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PRAEFATIO.  I^^t 

Jn  adornanda  nova  hac  editione  P.  Oyidii 
Nasonis  Heroidum  propositum  mihi  fuit,  ut 
paullo  pleniorem,  quam  quae  adhuc  vulgatae 
cssent,  horum  carminum  editionem  cohfice- 
reni;  quae  praeter  textum,  quem  vocant,  e 
velerum  librorum  fide  et  grammaticorum 
annotationibus  recognitum  atque  emenda- 
tum  omnes,  quae  quidem  in  promptu  essent, 
variantes  lectiones  codicum  manu  exarato- 
rum,  ct  commentarios  omninoque  omnem 
apparatum  grammaticum,  ad  receptam  a 
me  scripturam  tuendam  et  haec  elegantis- 
sima  ac  diiiicillima  carmina  accuratius  in- 
telligenda  necessarium,  complecteretur. 

lam  quod  ad  emendationem  scripturac 
attinet,  quae  etiam  post  novam  illam  quasi 
aetaiem,  quam  Ovidii  carminum  adduxit 
in^nium  atque  doctrina  N-  Heinsii,  post 
utilissinaas  curas  P.  Burmanni  patrui,  C.  et 
Fr.  Heusingeri,  C.  G-  Mitscherlichii^  X.  Wer- 
feri,D.I.Van  Lenn^  aliorumque  criticaope 
valde  indigebat,  insi^em  laudem  adepta  est, 
<|nae  ante  hunc  annum  in  lucem  prodiit 
^>mnium  Ovidii  operum  cdilio  I.  C.  lahni, 
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professoris  Lipsiensis,  cuius  opera  nescio  quo 
meo  fato  hanc  editionem  Heroidum,  quae 
iam  dudum  publice  indicata  ac  fere  penitus 
absoluta  erat,  pauUum  praevettit  neque  ex- 
iguam  partem  gloriolae  ac  novitatis,  quam 
haec  mea  ex  illo  loco  fuisset  habitura,  prae- 
occupavit,  Sed  tamen  me  non  poenitet,  ali- 
quam  in  ea  re  operam  atque  indiistriam  col- 
locasse,  quum  etiam  praeclara  illa  recensio 
lahni  satis  largam^  materiem  reliquerit  de 
Ovidii  carminumscriptura  emendanda  bcne 
merendi.  Quod  tamen  non  ita  dico,  quasi 
huius  viri  merita  maligne  deminuere  atque 
detrectare  velim,  de  quibiis  ego  quam  prae- 
clare  sentiam,  iam  alio  loco  ^  et  palam  et 
pluribus  sum  professus;  verum  ego  sic  ex- 
istimo:  ad  omnium  Ovidii  carminum  emenr 
dandorum  munus  rite  absolvendum  perfi- 
ciendumque  unius  hominis  neque  vires  in- 
genii,  neque  doctrinae  copiam,  nequc  vero 
unius  hominis  brevitatcm  vitae  possesufficere. 
In  scriptura  igitur  constitucnda,  quam 
primam  partcm  huius  operis  dixi,  id  effi- 
cere  sum  conatus,  ut  veterum  librorum  va- 
riis  lectionibus  et  virorum  doctorum  anno- 
tationibus  criticis  excussis  atquie  aestimatis 

*)  In  censura  pritni  voluminis  illius  editionis  in  Biblioth.  Crit. 
Seebodii  a.  1828. 


cannina  haec  quam  maxime  similia  sui  red- 
(lerem,  h.  e.,  qualia  ex  poetae  manu  prodii^- 
sent  In  quo  munere  duo  semper  ob^Qcu- 
los  babui  praecepta,  quorum  unum  est, 
summam  ubique,  nisi  si  forte  sententiae  ra- 
tiani  aut  recto  loquendi  raodo  prorsus  re- 
pugnaret,  tribuendam  esse  auctoritatem  scri- 
pturae  codicum  manu  exaratorum  et  earum 
editionum,  quae  aliquam  codicum  fidem 
habere  viderentur;,  alterum,  sui  quemque 
scriptorem  optimum  esse  interpretcra,  h,  e., 
si  ad  hancrem  criticam  transferas,  ubique 
studiosissime  intuendam  esse  poetac  natu- 
rara  atque  indolem  rationemque  dicendi. 
Ac  posterius  illud  nescio  an  ad  nuUius  sty- 
dium  atque  tractationem  poetae  Latini  ma- 
gis  pertinere  dicam,  quam  adOvidium.  Nam 
elsi  nulla  ullius  scriptoris  accurata  et  quae 
per  omnes  partes  pertineat  emcndatio  atque 
inlerpretatio,  nisi  intiraa  cum  eius  ingenio 
ac  ratione  contracta  familiaritate,  cogitari  po- 
test;  tamen  si  quis  sine  illa  interiore  con- 
suetudine- ad  Ovidii  carmina  pcrtractanda 
accederet,  profccto  maxime  omnium  frustra 
claboraret  «ac  tempus  opcramque  profunde- 
i.  Nulh- '  fnim  est  scriptor,  qui  lcyiter  ad- 
\  'ijXili  ad  mti^iiigendum  tractandumque 
videatur  esse  facilior  aKjUo  habilior;  eundcm 
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autem  si  acrius  inspexeris  et  eius  ingenium 
penetraveris,  vix  ullum  esse  reperies,  qui 
tam  multa  habeat  propria  tamque  sibi  in 
ratione  et  oratione  similis  sit,  et  tamen  ,tam 
multas  easque  diversissimas  quasi  formas 
atque  figuras  accipiat-  Atque  his  fere  prae- 
ceptis  et  hoc  de  Ovidii  ratione  iudicio  usus 
sum  in  tota  illa  textus  emendandi  provincia 
administranda.  In  coniecturis  autem  la  tex- 
tum  recipiendis  admodum  caute  ac  mod©- 
ranter  agendum  putavi,  neque  quidquam 
novandum,  nisi  si  scripturam  veterum  li- 
brorum  idoneisrationibus  retineri  non  posse 
appareret.  Malui  enim  nimius  et  paullo 
religiosior  fautor  atque  adnairator  vetustatis 
videri  et  ad  novandum  timiditatis  accusari, 
quam  vel  miniuiam  in  mutando  audaciae 
atque  temeritatis,  qua  nihil  in  hoc  genere 
perniciosius  est,  culpam  suscipere. 

Gopiae  vero  criticae,  quibus  usi  sumus, 
quasque  accuratius  collectas  in  hac  editione 
reponendas  suscepimus,  primum  sunt,  quas 
j>artim  aliorum  virorum  doctorum  cura  eno- 
tatas,partim  a  se  ipsis  comparatas  atque  con- 
gestas  in  editionibus  suis  proposuerunt  N. 
Heinsius  et  P.  Burmannus.  Sunt  autem  va- 
riae  lectiones  ab  Heinslo  excerptae  mancae 
luullisquc  in  locis  incerlae.    Nam  quum  hic 
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virtantum  numerum  codicumOvidii  in  ma- 
nibus  habuerit,  ut  vix  quisquam  ad  ullura 
scriptorem  tractandum  hac  quidem  ex  parte 
instructior  atque  paratior  unquam  accesserit, 
„tam  negligenter,  ut  lahnus  ea  de  re  severe 
quidem^  sed  tamen  vere  iudicavit,  varias  le- 
ctiones  notavit,  ut  ne  optimorum  quidem  et 
antiquissimorum  codicum  varietatem  inte- 
gram  habeamus.  Muho  negligentius  etiam 
v€rsatus  est  in  iis  libris  manu  scriptis,  quos 
minoris  pretii  esse  existimabat.  Optimos  H- 
bros  haud  raro  per  plures  paginas  silentio 
praetermisit;  alios  in  toto  poemate  saepenu- 
mero  vix  ter  quaterve  commemoravit-  Nec 
solumvariaslectiones,sed  etiam  nominasaepe 
codicum  reticuit  eosque  multis  in  locis  nu- 
mero  tantum  laudavit.  Quo  factum  est^  ut 
Heinsii  codices  saepe   numerari   ac  saepius 

etiam  ponderari  non  possint  — .   Quae 

autemdeHeinsiodictasunt,  eaomnia  in  Bur- 
mannum  quoque  cadunt,  quippe  qui  raro 
tantum  varias  lectiones  ex  Heinsii  schedis 
supplevit,  nec  suas  codicum,  Francofurtensis 
et  duorum  triumve  aliorum,  collationes  di- 
ligentius  notavit."  Praeter  Heinsianas  etBur- 
mannianas  copias  adhibuimus  atque  in  hac 
editione  repetiimus  varias  lectiones,  quas  ab 
aliis  grammaticisvariis  in  locis  atquelibellis 
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propositas  reperiebamiis:  quas  e  codice  Du- 
nelmiensi  etRelandino  excerptasR.Bentleius 
cum  alia  annotationeposuit  in  margine  cx- 
emplarium  suorum  editionis  Heinsianae  et 
Burmanriianae,quaeprimumdescriptaesunl 
in  tlve  Classical  lournal  XXXJ^II.  et 
XXXP^IILetrepetitaie  in  Lemairiiedit.  ma- 
iore  J^ol.  L.  et  Seehodii  Bihlioth.  Crit.  a.  1 8 2 1 . 
Fasc.  ILL.  et  LX.;  quas  e  codicibus  Mona- 
censibus  et  Victorino  enotatas  attulit  F.  X. 
Werfer  in  libello,  qui  inscribitur  Specimen 
Lectionum  in  P.  Oi^idii  Nasonis  Heroidas 
in  :Actt.  Philolog.  Monac.  T.  L.  Fasc.  Lf^.; 
quas  c  codicibus  Guelferbytanis  diligenter 
enotavit  I.  Fr.  Heusinger,  Giceronis  librorum 
de  Officiis  editione  celebratum  nomen,  quae 
exstant  in  Epistola  ad  Harlesiumy  inserta 
in  Lessings  Beitrdge  zur  Geschichte  und 
Literatur  aus  den  Schdtzen  der  Herzogl. 
Bihlioth.  zu  W^olfenhilttely  Dritt.  Beitr.  N. 
XK.;  quae  codicis  Dresdensis,  Erfurtensis  et 
duorum  Gothanorum  editae  sunt  a  Kui- 
noelio  in  duobus  libellis:  Lectionum  uar. 
e  Lf^codd.  Spec.  L.  et  LL.  Giess.;  quas  e  codice 
Helmstadienst  excerptas  edidit  W^idehurg 
in  duobus  libellis,  qui  inscribuntur:  Lectt. 
var.  in  Os^idii  Heroidas  Spec.  L.  et  LL.  Hdmst. ; 
quas  c  codice  Zwiccaviensi,  Seidleriano  et  fta- 
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gmento  codicis,  quod  exstat  Lipsiae  in  biblio- 

theca  Paulina,  excerpsit  et  cum  reliquo  ap- 

paratu  critico  exhibuit  in  editione  sua  lah- 

nus;  quae  per  me  aut  novae  aut  diligentjus 

enotatae   accesserunt  varietates  codicis  Tre- 

virensis,  Giessensis  etFrancofurtensis;  alias. 

Sed  quum  multis  in  locis,  ut  iam  diximus, 

variarum    lectionum   Heinsianarum    adiu- 

mento  destituamur   earumque   lacunis    in 

incerto  relinquamur,  neque  Burmanni  co- 

dicum  et  Monacc.  et  Victorini  qt  Rel.   et 

Dun-  aliorumque  coUationem  integram  ha- 

beamus;  hoc  magis  elaborandum  est  visum, 

ut  illorum  subsidia  codicum,  quos  accura- 

tius  excussos  atque   excerptos    intelligerem 

in  promptuque  haberem,  et  diligentissime 

conservarentur  et  quam  facillimo   ad   per- 

lustrandum  modo  proponerentur,  ad   quae 

subsidia^  ubicunque  reliquus  apparatus  defice- 

retvel  lacunosiis  videretur,  recurri  et  unde  de 

reliquis  illis  codicibus  quodammodo   conie- 

ctura  iudicari  posset.  Aptiorem  autem  et  ad 

£sicilem   variarum     lectionum  usum  atque 

conspectum  convenienliorem  modum  non 

intdligebam,  quam  si  eas  singillatim  in  calce 

libri  iuxta  describendas  curarem.  Sunt  au- 

tem  codices  duodecim,  de  quibus  singulis 

verbo  iuvat  exponere. 


Primus  est  codex  bibliothecae  publicae 
Trevirensis.  Membranaceus  est  forma,  quam 
vulgo  vocant,  quadrata  minore  etsatis  nitide 
atque  perspicue  quamvis  minutissimis  literis 
scriptus.  Inscriptionem  a  prima  mahu  non 
habet.  Sed  recentior  in  fine  primae  paginae 
subiunxit:  Ovidius  epistolarum  heroidum. 
Hunc,  licet  aetate  non  supra  saeculum  de- 
cimum  tertium  recedere  existimem,  tamen 
in  praestantissimis  horum  carminum  codi- 
cibus  numerare  nullus  dubito. 

Alter  est  bibliothecae  academicae  Giessen- 
sis,  qui  oh*m  fuit  bibliothecae  Scnkenber- 
gianae,  membranaceus,  cuius  copias  acce^ 
ptas  refero  singulari  humanitati  Fr.  Osanni, 
professoris  Giessensis,  V.  Cl.,  et  curae  atque 
diligentiae  Guiliclmi  Wigand,  in  eadem 
academia  privatim  docentis^qui  mihi  Osanno 
auctore  hunc  codicem  contulit  et  varias  le- 
ctiones  accuratissime  excerpsit.  Eundem,  sed, 
ut  plerosque  reliquos,  non  satis  diligenter, 
contulit  N.  Heinsius  et  sub  nomine  alte- 
rius  Menteliani  nonnunquam  laudavit.  Est 
autem  ille  codex  mediocris  notae,  ab  indocto, 
ut  videtur,  librario  aut  e  mendosioreexemplo 
descriptus. 

Tertius  estHelmstadiensis,  membranaceus, 
anno  demum  1  460.  post  ipsa  artis  typogra- 


phicae  initia  exaratus,  quem  ut  non  in 
praestantissimis  numerandum  censeam,  sic 
nec  infima  nota  notandum.  Eundem  etiam 
N.  Heinsius  saepe,  sed  tamen  non  ubique, 
ubi  debebat,  commemoravit* 

Quartum,  quintum,  sextum  et  septimum 
locum  lenent  codices  Guelferbytani^  quorum 
varias  lectiones  enotasse  diximus  Fr.  Heu- 
singerum,  qui  eosdem  hunc  fere  in  modum 
descripsit: 

Et  antiquitate  et  bonitate  inter  hos  eminet 
ille,  quem  Guelferbytanum  primumappellarc 
libuit.  Aetatem  eius  ad  undecimum  saecu- 
lum  si  retulerimus,  aut  omnino  non  aut 
certe  non  multum  a  vero  aberrabimus.  Au- 
ctoritatem  huius  libri  non  esse  contemnen- 
dam,  ex  eo  iudicamus,quod  saepiusille,quam 
plerique  alii  codices,  cum  exeniplaribus  opti- 
mis,  maximeque  cum  Puteaneo  Heinsii  con- 
sentit.  Operis  inscriptio  si  qua  fuit,  vetustate 
penitusexolevit.  Epistolarum  quoquesingu- 
larum  inscriptionesevanuerunt  ita,  ut  harum 
vix  pauca  vestigia  conspiciantur.  —  Duae  co- 
dicis  extremae  tabulae  non  misere  solum  de- 
tritae,  sed  aliqua  sui  parte  etiam  truncatae 
sunt. 

Alterum  codicem,  qui  nobis  Guelferbyta- 
nus  secundusest,  Gudianusapparatusobtulit. 
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Literarum  figurae  saeculi  decimi  tertii  scri- 
pturam  prodere  videntur.  Index  minio  prae- 
scriptus  est :  Incipit  Ovidius  Epistolarum. 
Penelope  UlixL  In  fine  librarius  adiecit: 
Explicit  Ovidius  Epistolarum.  Satis  emen- 
date  quidem  scriptus  est  hic  liber ;  sed  tamen, 
ut  aetate  Guelferbytano  primo,  sic  integri- 
tatis  laude  inferior  est. 

£x  eadem  Gudiana  bibliotheca  depromtus 
est  codex,  quem  tertii  Guelferbytani  nomine 
a  reliquis  discrevimus.  Saeculo  quinto  deci- 
mo,  quod  ex  literarum  ductibus  colligimus, 
in  Italia,  ut  ex  epigrammate,  quod  in  eo 
exstat,  discimus,  natus  est.  Membranarum 
candore  quidem,  munditia  scripturae  lite- 
rarumque,  quibus  principia  carminum  or- 
nantur,  auratarum  splendore  hic  codex  insi- 
gniter  nitet;  sed  idemvitiosedescriptus,neque 
aberrationum  modo,  sed  lacunarum  quoque 

multitudine  deformis  est. ; Ex  anti- 

quioris  aevi  monumento  sine  dubio  in  hunc 
codicem  translata  est  haec  Ariadnaeae  Episto- 
lae  subscriptio :  Explic.  Incipit  Illi  Canace 
Macareo  lib.  II.  Facile  apparet,  librarium 
vetusti,  quod  sequebatur,  exemplaris  duo 
versus  confudisse  ibique  scriptum  fuisse: 
Explic.  lib.II.  Incipitlll.  Canace  Macareo. 
Haec  ita  legenda  esse,  argumento  est  etiam 
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illad,  quod  idem  librarius  in  fine  codicis 
adscripsit:  P.  O.  N.  liber  epistolarum  IV. 
explicit. 

Guelferbytanus  quartus  est  chartaceus, 
in  quo  Epistolas  Phalaridis  excipit  Epistola 
Sapphus,  quae  nulla  Ovidii  mentione  facta 
sic  inscribitur:  Epist.  Sapph.  ad  Phaonem 
Sic.  amatum  suum  incipit.  Subsequuntur 
Heroides,  quarum  praescriptio  estilla:  Zz- 
her  Epistolarum  Heroidum  Ouidii  Nasonis. 
Hic  codex,  scriptus  anno  1  4 6  6.,  est  ille,  quem 
N.  Heinsius  et  Burmannus  chartaceum  Scri- 
verOy  modo  simpliciter  Scriverianum  appel- 
lant — Illum  in  annotationibusadEpistolam 
Sapphus  Scriverianiy  in  reliquis  autem  Epi- 
stolis  Guelferbjrtani  (fuarti  appellatione  si- 
gnayi. 

De  quatuor,  qui  sequuntur,  codicibus, 
Dresdefisi,  Gothano  I.,  Gothano  11.  et  Erfur* 
tensi  Kuinoel  haec  retulit : 

„Codex  Dresdensis  membranaceus  est  et 
deganter  et  perspicue  saeculo  XIV.  scriptus. 

Gothanusprimus,  membranaceus,e  biblio- 
thecaDucali,  scriptus  videtur  saeculoXJILVa- 
riantes  lectiones  versibus  interscriptae  sunt. 

Codex  Gothanus  secundus  recentioris  aeta- 
tis,  eleganter  et  perspicue  scriptus  est-  Et  ipse 
lectiones  varias  inter  lineasadscriptas  con  tinet 
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G>dex  Erfurtensis,  membranaceiis,  qui  ser- 
vatur  in  bibliotheca  collegii  Amploniani. 
Satis  accurate  hic  codex  scriptus  est,  cuius 
aetas  ad  saeculum  XIII.  adsurgere  videtur. 
Lectiones  variantes  passim  adscriptae  sunt. 
Sed  mutilus  est." 

Horum  optimi  sunt  Gothanus  primus  et 
Dresdensis.  Duo  reliqui  nec  primo  nec  po- 
stremo  ordini  accensendi. 

De  duodecimo  codice  in  fine  huius  libri 
dicetur. 

His  adiecimus,  quas  idem  Fr-  Heusinger 
in  eodem  libello  publici  usus  fecit,  copias 
duorum  codicum  Gudianorum,  varias  le- 
ctiones  Epistdlae  XV.  continentes.  Sunt  au- 
tem  haec  exemplaria,  ut  pleraque  huius  Epi- 
stolae,  neque  singulari  vetustate  insignia, 
quorum  prius  auctore  Heusingero  exaratum 
est  saeculo  decimo  tertio,  alterum  saeculo 
decimo  quinto,  et  neutrum  Ovidium  scri- 
ptorem  refert,  sed  alterum  sine  omni  titulo 
est,  et  alterumsic  inscribitur:  Sapphos  poe- 
tissae  ad  Phaonem  Siculum  lihellus  feliciter 
incipit.  Utrumque  vero  aliorum  carminiim 
codicibus  annexum  est,  vel  potius  aliorum 
codicum  partem  facit.  *) 


<^)  His  codicam  variclatibas  nanc  poenitet  non  addidisse  me, 
quae  nuper  a  lahno  m  editione  sua  Opp.  Ov.  propositae 
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Quod  ad  variantes  lectiones  veterum  edi- 
tionum  attinet,  equidem  observasse  milii  vi- 
deor,  quod  ab  aliis  quoque  observatum  esse 
reperio,  priscas  editiones  haud  Jta  magnae 
esse  a  vetustate  auctoritatis  praeter  Venetam 
a.  1486.  et  Naugerianam  a.  1515.  et  ab  ha- 
ram  alterutra,  quae  has  sequuntur  et  prae- 
stantissimae  habentur,  in  gravioribus  certe 
rebus  plerumque  pendere  posteriorcs  Vene- 
tas,  Naugerianas,  Basileensem,  Gobnaeas,  Mi- 
cyllianas,  Giofani,  Egnatii,  Bersmanni  et  eius 
marginem^  al.  Nec  ipsa  Naugeriana  illa  tam 
fideatque  auctoritate  antiquitatis,  quam  di- 
ligentiori  recensione  atque  emeridationibus 
ipsius  Naugerii  insignis  esse  videtur.  Quas 
autem  his  duabus  ratibne  vetustatis  pares 
aut  etiam  superiores  esse  ferunt,  editionem 
Romanam  a.  1471.,  quae  Ovidii  carminum 
princeps  est,  et  editionem  Bononiensem 
inspicere  non  contigit. 

Igilur  non  omnium  illarum  editionum 
variantes  lectiones  eadem  ubique  cum  reli- 
gione,  sed  maxime  Venetae  illius  et  Nauge- 
rianae  apposui,  nisi  si  forte  alicubi  defice- 


sunt  Yariae  lectiones  codicts  Seid!leriaiiiy  Zwiccaviensis  et 
Fragmenti  Paulini,  quas,  quae  est  huins  viri  diligeDtia, 
dubium  non'  est  pari  cura  ac  religione  esse  collectas. 
Quanquam  in  commentario  critico  eas  quam  diligentissime 
retulimus. 
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ret  apparatus  codicum,  aut  earum  lectio  sin- 
gulari  se  bonitate  commendaret,  aut  si  in  gra- 
vioribus  rebus  earum  consensus  mire  quid 
codicum  rtonnullorum  scripturam  et  a  me 
receptam  confirmaret. 

In  coniecturis  autem  virorum  doctonim 
repetendis,  quae  et  ipsae  partem  apparatus 
critici  efficiunt,  quaeque  in  his  carminibus 
fere  tot  sunt,  quot  sunt  versus  et  sententiae, 
paullo  severius  egimus.  Namque  plurimis  in 
locisjubi  scripturareceptaetcodicum  auctori- 
tate  firma  neque  ulla  corruptionis  suspicio 
erat^plerasque  nulla  habita  neque  ipsarum  ad 
sensum  bonitatis  neque  gravitatis  atque  do- 
ctrinae  auctorum  ratione  ut  inutilem  atque 
supervacaneam  supellectilem  eiecimus,  ne- 
que  operam  dedimus,  argumentis  easdem  ut 
refelleremus :  nisi  forte,  quod  saepe  accidit, 
aut  ipsac  aut  earutn  confutatio  lumen  af- 
ferre  locis  illis  eosque  expedire  viderentur, 
aut  sicubi,  quod  idem  saepe  contingit,  in- 
signiter  facerent  ad  difficultatem  aliquam 
aut  in  dicendo  insolentiam  significandam. 
In  locis  autem  corruptis  aut  ancipitibus  re- 
ligiosissime  omnes  coniecturas  collegi  atque 
apposui,  ne  quid  futuri  editores  materiae 
atque  copiae  ad  coeptam  quasi  de  vera  scri- 
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ptura  disqiiisitionem  persequendam  in  isthac 
editione  desiderarent. 

Quod  autem  consilium  hoc,  postquam 
etiam  ea  in  parte  me  lahni    opera    nuper 
praevertit  et  easdem  copias  criticas,  praeter 
iUas,  quae  per  me  novae  accesserunt,  exhir 
buit,  non  mutandum  putavi,  certum  est,  quo 
observatam  a  me  rationem  tenendam  sim 
perductus.  Nam  primum  cum  lahni  editio 
in  publicum  prodiret,  haec  mea  ferme  peni- 
tus  confecta  atque  absoluta  erat;  ut  infiniti 
prope  laboris  fuisset,  si  totum  opus  quasi  re- 
fingere  et  illi  editioni  accommodare  voluis- 
sem.  Atqueillud  pertinet  ad  rationesmeas. 
Deinde,  ut  iam  dixi,  plenitudinem  aliquam 
huius  libri  spectabam :  huc  accedebat,  quod 
Iahnus,ut  ipse  est  inpraefationeprofessus,hoc 
consilium  totam  variarum  lectionum  ii^  red- 
dendi  primis  foliis  iam  typis  expressis  dfemum 
ceperat,  itaque  hac  quidem  in  parteeiusedilio 
minus  plena  videbatur;  quod   idem  editor 
levioris  momenti  varietates  ab  editione  sua 
censuerat  excludendas,  de  qua  re  egosicsentio, 
ut  in  pleniore  huiusmodi  apparatu  ne  illa 
levissima    quidein    omittenda    putem,  non 
tam  ipsorum   caussa,  sed  quod  talia  saepe 
eximie  faciunt  ad  conditionem  atque  aucto- 
ritatem  codicum  accuratius  cognoscendam; 
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neque  tamen  nunquam  accidit,  ut  ex  corru- 
ptissima  atque  vitiosissima  scriptura  codicis 
alicuius  vera  atque  genuina  poetae  eliciatur. 
Denique,  quod  salva  diligentiae  laude  hu- 
ius  viri  dixerim,  pauca  etiam  in  ea  minus 
accurate  proposita  *)  reperiebam ;  et  certior 
mea  videbatur  ratio,  qua  XII  illorum  codi- 
cum  varietatem  ab  reliquis,  plerisque  utcun- 
que  collatis,  secernendam  statueram. 

Sed  mirum  videbitur,  cur,  cum  plenio- 
rem  horum  carminum  editionem  inten- 
disse  et  textus  recensendi  munus  suscc- 
pisse  me  dixerim,  non  maiores  mihi  codi- 
cum,  qui  tanto  numero  in  diversis  Euro- 
pae  regionibus  exstant,  copias  atque,  adiu- 
menta  pararim-  Verum  primum  accuratae 
codicum  collationes  pei'  alros  homines  non 
facile  comparantur,  quia  praeter  magnum 
huius  laboris  molestiam  multus  ad  bene 
illo  negotio  fungendum  opus  est  et  usus  et 
exercitatio  vetustos  codices  tractandi ;  quan- 
quam  hoc  fortasse  parum  valet  ad  rationem 


»)  Ad  Epistolae  qutdem  XVII.  versum  44.  in  naroero  codi— 
cumy  qui  exhibent  lectionem  puLas,  deest  codex  Helmstad. 
Ad  V.  126.  laLn  dedit  meUores  Heinsii  codices,  ubi  Hein- 
stus  ipse  habet  multi  codices.  Versu  ]27.  a  lahno  omissum 
est:  quidam  codices:  tangor  laudibus  islis*  Vid.  Heins. 
annot.  ad  v.  44.  IbidemDouzae  codex  exhihet:  non  irascon, 
Don,  ut  lahn  dedit,  mhil  irascor.  V.  253*  lahn  dedit : 
(jUidam  codiLf  ubi  muUi  xhkUL  I^endnm. 


mesm  probandam.  Deinde,  si  totum  hunc 
snbsidiorum  criticorum  comp]exum,  quem 
adhibui,  pondero  atque  percenseo,  satis  ma- 
gnus^  videtur  ad  hoc,  quod  propositum  mihi 
foit,  suscipiendum :  plus  quam  quadraginta 
codicum  ab  Heinsio  et  aliis  viris  eruditis, 
(non  quidem  satis  diligenter,  ut  dictum  est) 
eootata  lectionis  varietas ;  quindecim  et  ae-* 
tate  etpatria  diversissimorum  codicum  ac- 
cnratissime  excussae  copiae;  tot;  denique 
inde  ab  opera  Domitii  Calderini  gramma- 
ticorum  emendationes,  notae  criticae  atque 
coniecturae-  Acpraeterea,  quantum  ego  ex  diu- 
tumo  et  assjduo  horum  carminum  studio 
indicare  possum,  ad  scripturam  emendan- 
dam,  si  ad  summum  viginti  locos  excipias, 
a  codicum  copiis  .  parum  spei  reliqua  est, 
sed  omnia  ab  interpretum  et  criticorum 
sagacitate  atque  doctrina,  et  acriore  poetae 
studio  exspectanda.  Neque  denique  ita  mihi 
placeo,  nec  tantum  mihi  tribup,  at  editio^ 
nem,  cui  ad  absolutionem  nihil  desit^sperem 
me  posse  perficere;  quum  bene  intelligamet 
talis  operis  vastitatem  et  mearum  virium  ad 
illud  absolvendum  mediocritatem.  Atque  de 
copiis  criticis  acvarictate  lectionis  hactcnusi 
Tertio  loco  proposita  anhotatio  fuit^  ea-> 
que  duabus  continetur   partibu§,  quarum 
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prior  est  e  genere  critico,  altera  pertinet  ad 
verba,  et  orationem,  et  res,  quas  antiquitates 
appellant,  explicationemque  fabularum. 

In  annotatione  critica  illud  potissimum 
spectavi,  ut,  quatenus  receptam  a  me  scri- 
pturam  et  auctoritate  vetustorum  librorum 
et  ratione  l^ibusque  grammaticae  probabile 
esset  genuinam  esse  et  ab  ipso  poeta  editam, 
ostenderem.  Verum  cum  iam  plus  tribus 
saeculis  unaquaeque  fere  aetas  viros  habue- 
rit,  qui  in  his  carminibus  emendandis  elisi- 
borarunt,  ante  omnia  adhibendae  erant  co- 
piae  atque  operae  eorum,  qui  me  in  hoc  mu- 
nere  critico  antecesserunt.  Igitur  quidquid 
a  vetustissimis  Epistolarum  Heroidum  edi- 
toribus  Naugerio,  Micyllo,  Giofano,  aliis, 
omnia,  quae  a  doctissimo  ac  felicissimo  Ovi- 
dii  emendatore  N.  Heinsio  et  ab  eius  aemu- 
lo,  non  ubique  felici  illo,  P.  Burmanno, 
quidquid  a  recentioris  aevi  grammaticis,  in- 
primis  a  Werfero,  Kuinoelio,  Van  Lenne- 
pio  et  lahno,  vel  in  propriis  horum  carmi- 
num  editionibus  vel  in  singularibus  libellis 
et  locis  aliis  quibuscunque  aut  probabiliter 
de  scriptura  disputatum  aut  ad  emendan- 
dum  propositum  reperi,  tanquam  partem 
commentarii  quem  intenderam  plenioris  ipsis 
scriptorum  verbis  in  hanc  editionem  recepi 
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atqne  repetendum  ciiravi :  ita  lamen,  ut  sn- 
pervacanea  ac  redundantia  resciderim,  vi- 
Uosa  emendarim,  manca  et  lacunosa  meis 
aat  mediae,  si  id  commode  fieri  posset,  alio- 
rum  annotationi  insertis,  aut  statim  adiun- 
ctis  explerim.  Accessit,  qu^e  maxiraam  par- 
tem  tenet,  annotatio  mea,  in  qua  de  onyni- 
bus,  quaecunque  restituenda  aut  cnien- 
danda  aut  magis  firmanda  putavi,  quam  po- 
tui  diligentissime  exposui. 

Unum   est,   de  hac  annotatione    critica 

quod  moneam :  nimirum  ubicunque  in  his 

commentariis  codices  multi,plures,nonnuUi, 

pauciy   (jjuidam,  alii  aut  certo  numero  treSy 

(juatuory  cet.  commemorentur,  quin  ad  va- 

rietatem  in  fine  huius  libri  remittatur,  non 

exmeaaliqua  culpa  infinitam  ac  parum  accu- 

ratam  eam  rationem  ortam  esse  atque  harum 

rerum  negligentia,  sed  virorum  doctorum,  e 

quorum  operis  haec  sumta  sunt,  qui  codicum 

immerum  et  nomina  in  illislocis  non  indi- 

canint.  Quae  reprehensio  cum  in  vetustiores 

editores  prope  omnes  cadit,  tum  et  maxime, 

ut  supra  dictum  est,  in  copias  N.  Heinsii  et 

P.Burmanni.  Porro  et  illudmonitum  velim: 

Qbicunque  iuxta  codicum  lectionem  vulga- 

tae  mentio  habita  est,  eadem  fere  significa- 

tar,  quam  pro  vulgata  laudarunt,  aut  unde 
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in  recensione  sua  quasi  profecti  sunt  N.  Hein-» 
sius  et  P.  Burmannus.  Eam  enim  in  hac  opera 
critica  rationem  servavi,  ut  animo  me  quasi 
iuxta  illos  editores  coUocarem,  et  ab  eadem 
Yulgata  tanquam  communi  fundamento 
^essus  coeptam  ab  illis  descri^tura  horum 
carminum  disputationem  persequeren  Ubi 
autem  vulgata  lectio,  quod  in  priore  parte 
saepius  factum  esse,  sero  animadverti,  non 
memorata  est,  aiit  cum  recepta  a  me  consenr 
tit,  aut  ex  annotatione .  apparet. 

Annotatio  grammatica  duplicis  est  gene- 
ris,  quorum  prius  ad  orationem  atque  elocu- 
tionem  pertinet;  in  quo  primum,  quidquid 
in  singularum  usu  vocum  earumque  compo- 
silionc,  item  in  sententiis  earumque  con- 
iunctione  aut  obscurius  aut  impeditius  aut 
insolentius  aut  singulari  quadam  poetica 
licentia  enuntiatum,  omnino  quidquid  in 
oratione  memorabile  visum  est,  brevi  enar- 
ratione  explicare  conatus  sum.  Quo  in  loco 
praecipuum  studium  atque  opera  fuit,  ut 
dicendi  usum  atque  consuetudinem  ipsius 
Ovidii    patefacerem   atque   illustrarem. 

In  tractandis  autem  fabulis  —  nam 
hoc  alterum  est  genus  —  unde  fere 
omnium  horum  carminum  argumenta  de- 
sumta,  et   quibus,   ut   rdiqua  Ovidii    car- 
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mina,  ita  et  hae  Epistolae  Heroidum  mire 
perepersae  atque  distinctae  sunt,  eodem  fere 
modo  sum  versatus,  quem  in  editione  sua 
Metamorphoseon  tenuit  G.  E.  Gierig,  cuius 
etiam  opera  et  copia  in  hac  parte  magno 
mihi  adiumento  fuit:  ut  primum  fabulas 
breviter  enarrarem,  tum  antiquorum  scri- 
ptorum  fontes  et  testimohiaj  saepe  etiam  cu- 
m  recentiorum  interpretum  referrem.  Quam 
quidem  rationem  erunt  fortasse,  qui  impro- 
bandam  ac  vituperandam  putent,  si  tot  fa- 
bulas  adscriptis  veteribus  auctoribus  in  hac 
editione  expositas  invenient;  quum  prae- 
sertim  eaedem  in  singularibus  libris,  qualis 
esta  Dom-Seiffeno  nuper  editum  Onotnasti- 
con  poeticum  inprimis  P^irgiliiy  Horatii  ac 
Oi^idii,  satis  bene  explicatae  legantur.  Equi- 
dem,  iquid  ista  ratio  offensionis  habeat,  non 
ignoro:  quod  ita  libri  moles  atque  pretium 
sine  idoneis  caussis  auctum  esse  videatur- 
Sed  habeo  tamen,  quo  eam  aliquo  modo  de- 
fendere,  aut  certe  excusare  possim.  Videli- 
cet  non  paucis  in  locis  Ovidium  constat  li- 
bertate  usum  poetarum  a  vejteris  fabulae  au- 
ctoritate  discessisse.  In  talibus  igitur  locis 
£aibularum  rationem  earumque  fontes,  si 
interpretis  munere  bene  defungi  vellem,  si- 
lentio  praetermittere  non  licebat.  Alii  sunt 
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loci,  ubi  fabiilae  leviter  significanturac  tan- 
tummodo  perstringuntur;  ut  non  nisi,  qui 
vetcres  fabulas  quasi  in  numerato  habeat, 
poetae  sententiam  possit  attingere.  Atque 
illi  quoque  lumine  indigebant  interpreta- 
tionis.  Expljcandae  practerea  et  illae  fabu- 
lae  erant,  quae  in  vulgaribus  libris,  qui 
de  his  rebus  exstant,  non  reperiuntur^  aut 
non  satis  accurate  explicatae  sunt.  Accede- 
bat,  quod  multae  fabulae  a  meis  in  Heroi- 
dibus  edendis  antecessoribus,  quorum  co- 
pias,  quantum  fieri  posset,  integras  in  hac  edi- 
tione  reddere  proposueram,  erant  expositae. 
Accedebat  denique  consilium  illud  et  stu- 
dium  plenitudinis.  His  igitur  adductus 
caussis  et  respiciens  etiam,  qua  destatim  dice- 
tur,  rationem  iuniorum  lectorum,  fabulas, 
quae  in  his  carminibus  tanguntur,  breviter 
exponere  constitui.  Ac  fontes  quoque  fabula- 
rum  veterumquescriptorum  locosplerumque 
adscripsi,  tum  constantiae  caussa,  ut  quaean- 
notarem,  quantum  possem,  auctoritate  argu- 
mentisque  vetustatis  probarem,  tum  et  magis, 
ut  ne  diligentiae  eorum,  qui  eam  materienoi 
ulterius  persequi  vellent^reiquefidemetaccu- 
ratiorem  notitiam  expeterent,  prorsus  deesset^ 
quo  possent  recurrere.  Neque  tamen  illud 
volui  neque  spectavi,  ut  omnes  ubique  vete- 
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rcs  auctores,  qui  ea  de  re  scripsissent,  laud»- 
rem  diversasque  fabularum  narrationes  accu- 
rate  referrem,  itaque  earum  fabulaTum,  quae 
in  his  carminibus  tangerentur,  quasi  lexicon 
mythologicum  conscriberem ;  quod  alienum 
erat  ab  ista  scriptura.  Id  quod  eam  ob 
caussam  monendum  videtur,  ne  quis,  si 
forte  unum  et  alterum  aut,  multa  veterum 
scriptorum  testimbnia  hic  non  commemo- 
rata  esse  reperiat,  illud  aut  aliqua  mea  ne- 
gligentia  atque  inscitia,  quamvis  multa  hu- 
ius  generis  me  nescire  ingenue  confitear, 
factum  esse  existimet.  Atque  eundem  mo- 
dum,  quem  in  fabulis,  plerumque  tenui- 
mus  in  geographicis  et  rebus,  quae  \ulgo 
antiquitates  vocantur,  explicandis. 

Ac  de  annotationibus  priorum  editorum 
aliorumque,  qui  aut  in  his  carminibus  tolis 
ant  singulis  eorum  partibus  illustrandis 
operam  posuerunt,  eadem  usus  sum  yia 
ac  ratione,  qua  in  commentario  critico,  ut 
inutilibus  rescissis  et  abiectis,  quae  ex  parte 
vitiosae  et  mancae  essent,  expletas  et  emen- 
datas,  quae  autem  probae  et  ex  re  compo- 
sitae  viderentur,  integras,  ipsis  scriptorum 
^*ri)is  et  subiunctis  quoque  nominibus, 
transcriberem.  Habet  ea  res  illud  sane  mo- 
lestiae  atque  •  incommodi,  ut  in  commenta- 
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riis,  qui  ex  tam  variis  ac  dissimilibus  parli- 
bus  compositi  sunt,  saepe  aequalitas  atque 
constantia  desideretur  non  solum  iii  ora- 
tione,  sed  in  toto  genere  ac  rationecom- 
mentandi,  et  ut  paullum  augeatur  moles 
librorum  commentariorumque  corpus.  Sed 
-  tam  roagnum  illae  aliorum  virorum  eru- 
ditorum,  inprimis  N.  Heinsii,  P.  Burmanni, 
I.  Lennepii,  operae  in  his  commenta- 
riis  occupant  locum  tantaque  earum  prae- 
stantia  est,  ut,  si  meo  modo  cunctas  re- 
fingerera,  de  illorum  virprum  laude  ac  do- 
ctrinae  fama  detrahere  mihi  vidcrcr.  Acce- 
debat  metus,  ne  ab  hominibus,  qui  meos 
mores  ignorarent,  stolida  vanitate  gloriolam 
ex  aliorum  captare  meritis  et  aliena  pro 
meis  inventis  me  venditare  voluisse  coat- 
guerer,  qua  iactatione  atque  inhumanitate 
nihil  detestabilius  esse  potest,  praesertim  in 
hominibus,  iit  ego,  disciplinas  et  studia  hu- 
manitAtis  profitentibus.  Ac  tanta  praeterea 
plurimae  earum  instructae  doctrina  sunt, 
tamque  cgregie  compositae  atque  enuntiatae, 
ut  interprctationc  mea  neque  ornatius  ex- 
plicari  neque  planius  exprimi  posse  videren- 
tur.  In  iis  vero  locis,  ubi  plures  diversorum 
grammaticorum  annotationes  iuxta  positae 
sunt^  caeque  sesc  quasi  excipiuntdisputalio- 
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nemque  continuant,  ea  ratio  iunioribus  le*. 
cloribus  magnac  utilitatis  erit  nec  eruditio- 
ribus  iniucunda,  quum  veritatem  sensim  ac 
gradatim  per  dubitationes,  suspiciones  ea- 
rumque  refutationes  eluctati  atque  emergere 
conspicient.  Nec  desunt  huius  generis  edi- 
tionum  et  eius  rationis  multa  et  conspicua 
exempla,  quae  afFerre,  ut  res  notissimas,  non 
est  necesse.  Ceterum  quamvis,  ut  quisque  sua 
teneret,  alienis  annotationibus  et  symbolis 
nomina  scriptorum  addidisse  me  supra  dixe- 
rim;  non  taraen  ita  superstitiose  laudi  atque 
inventis  aliorum  inserviendum  putavi,  ut 
non  quaedam  brevitatis  caussa  meis  inserue- 
rim,  iiti  ncc  tam sedulo  atquecuriose  propriae 
gloriolae  intentus  fui,  ut  non  mea  saepe  alio- 
ram  operae,  quin  eadem  meo  nomini  vindi- 
carim,  adscripserim.  Semel  dico  palamque 
profiteor,  me,  quidquid  unquam  ubicunque, 
quodad  mcum  institutum.  alicuius  utilitatis 
esse  vidcretur,  repererim,  diligenter  collectum 
in  usum  meum  convertisse,  et  ut  quisque  dc 
his  carminibus  quacunque  ex  parte  optime 
meruerit,  ita  plurimum  eum  mihi  contribu- 
isse  ad  editionem    istam  conficiendam. 

Unum  restat,  quod  de  tota  hac  annota- 
tjone  grammatica  —  perspicuitatis  gratia 
vulgarem   Ioc|uendi  consuetudinem  sequor, 
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qua  grammaticas  annotationes  ab  iis,  quae  ad 
criticam  pertinent,  secernimus,  npn  quasi 
omnes  commentarios  criticosnon  vel  maxime 
ad  grammaticam  pertinere  et  annotatione 
grammatica,  si  proprio  sensu  vocem  accipias; 
complectendos  esse  censeam — sed  unum  de 
annotatione  hac  grammatica  addiderim.  Nam 
primum  ac  praecipuum,  quod  in  boc  sum 
genere  secutus,  fuit,  ut  editionem  hanc  quo- 
dammodo  pleniorem  redderem;  verum  illud 
ita  intuitussum,  utetiam  iuniores,  nequfe  in 
his  literis  iamlongissimeprovectosmagnoque 
librorum  etdoctrinae  instructosapparatu  re- 
spiciendos  putarem.  Namque  aut  egregie  fal- 
lor  praeiudicata  opinione  huiusque  editionis 
amore  deceptus,  aut  hic  liberOvidii  tam  pro- 
pter  elegantiam  carminum,  quam  propter 
doctos,  quos  habuit  editores  atque  inter- 
pretes,  et  copiam  omnis  generis  doctrinae,  qua 
aut  ab  ipso  poeta  aut  grammaticorum  studio 
ac  diligentia  adornatus  est,  nec  minus  ratione 
sermonispoetici  et  infinita  multitudine  varia- 
rum  lectionum  coniecturarumque  et  vero 
etiam  summarum  difficultatum,  quae  in  eo- 
dem  aut  etiam  nunc  exstant  aut  interpretum 
doctrina  feliciter  expeditae  sunt,  admodum 
idoneus  atque  instructus  est  ad  iuvenilem  ' 
animum  omni  genereveteris  doctrinae  imbu- 
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^dum  et  ad  accuratiorem  cognitionem  cum 
omnino  Latinae  poeseos  tum  praecipue  ipsius 
Nasonis  perducendum.  Nec  denique  in  eo  deest 
materia,  qua  suas  ipse  yires  ad  has  literas 
cum  fructu  exercere  atqueexperiri  adolescens 
possit- 

Indicem  veterum  editionum,  quales  vulgo 
in  huius  generis  editionibus  proponi  solent, 
consulto  non  adieci,  quum  satis  accurata  ac 
parabilis  earum  notitia  exstet  in  I.  volumine 
editionis  Bipontinae,  et  summa  eius  rei  in  eo 
loco,  quem  ex  Gh.  lahni  libello,  qui  est  de 
P.  Ovidii  Nasonis  et  A.  Sabini  Epistolis,  in 
introductione  nostra  inSabiniEpistoIas  attu- 
limus,  tangatur.  Quod  enim  ibi  de  iis  a  lahno 
indicatur  ad  Sabinum  quod  attinet,  idem 
ferede  iisdemvalet  ratione  Nasonis:  accedit, 
quod,  cum  rionnisi  quatuor  aut  sex  e  codi- 
cibus  manu  exaratis  descriptae  sint,  codices 
autem  Ovidii  ^rminum  tanto  numero  et 
magna  vetustate  exstent,  veteres  ed  i  tiones  haud 
admodum  magni  sunt  ad  textum  constituen- 
dum  momenti.De  dignitate  autem  commen- 
tariorum  et  meritis  singulorum  interpretum, 
quorum  copiae  nobis  usui  fuerunt,  iudicare 
supervacaneum  erat,  quia  omnium  copias, 
quae  quidem  bonae  frugis  esse  videbantur, 
ipsis  verbis  et  additis  scriptorum  nominibus. 
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tum  mea  caussa^  ut  intelligam,  an  et  quate- 
.  nus  id,  quodpropositum  fuit,  videaresse  con- 
secutus,  et  quantum  ab  aliorum  iudicio 
incitamenti  sit  ad  haec  Nasonis  studia  pei> 
'  sequenda  et  Amores  quoque,  eodem  fere  modo 
a  me  tractari  coeptos,  brevi  edendos;  tum 
et  magis  ipsius  libri  caussa.  Nam  qua  est 
singulari  liberalitate,  pollicitus  est  libr^rius^ 
quidquid  ex  proprio  studio  atque  animad- 
versione  aut  ex  aliorum  iudiciis  ac  monitis 
poslhac  mihi  visum  fuerit  in  hac  editione 
corrigendum  aut  adiungendum^  id  omne 
se  appendicis  loco  in  singiilaribus  chartis 
gratis  additurum. 

Scribebam  Augustae  Trevirorum  Mense 
lulii  a.  MDGCCXXVIII. 
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C  A  P  U  T    I. 

V^/anninum  genus,  cui  Herois  nomen  est,  nostra- 
aetate  iatissime  patet,  ac  plerumque  ita  definitur,  ut 
fare  omnes  epistolas  poeticas,  in  quibus  non  ex  sua 
poeta  persona  loquitur^  seA.  alios  de  quocunque 
afflictiore  yitae  statu  atque  in  vehementiore  quadam 
animi  commotione  ad  aliquem  scribentes  inducit, 
complectatur.  Ovidius  autem  Heroidas  suas  angustio- 
ribus  terminis  circumscripsit.  Nam  quod  ad  argu- 
mentum  attinet,  materia  eas  amatoria  continuit;  per- 
sonas  vero  sumsit  aut  ex  heroico,  quod  dicitur,  aevo 
et  ipso  genere  heroum,  aut  ex  obscurissima  ac  re- 
motissima  vetustate. 

Pertinent  autem  haec  carmina  Ovldii  —  nam  de 
Heroide  recentiorum  temporum  et  latiore ,  quae  nunc 
illi  voci  tribuitur,  vi  atque  potestate  hic  dicere  non 
attinet  —  ad  poematis  genus,  quod  mixtum  vocatur. 
Sunt  enimegenere  elegiaco,  quatenus  animi  dolentis 
et  patientis  sensus  et  afFectus  moUiores  illos  et  qui 
magis  describuntur,  quam  e  vehementius  commoto 
animo  cum  vi  atque  impetu  effunduntiir,  in  se  con- 
tinent,  et  plerumque  leniore  ac  sedatiore  orationis 
habitu  incedunt  Cum  genere  autem  poematis  dra- 
matici  vel  activi  illud  commune  habent,  quod  in  iis 
poeta  non  suos  sensus  atque  animi  afTectiones  per- 
scribit;  sed  alienam  personam  ex  ingenio  eius,  quale 
aut  in  historiarum  libris    aut  in  fabulis  descriptum 
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illud  est^  sentientem  et  cum  absente  (hoc  enim  a 
genere  dramatico  distlnguuntur)  loquentem  agentem- 
que  inducit.  Sed  etiam  ea  ex  parte  ad  similitudinem 
generis  activi  saepe  accedunt^  ut  non  intra  molllores 
ac  teneras  elegorum  querelas  epistolarumque  sim- 
plicitatem  consistant,  sed  saepius  pauUatim  concitata 
ad  summam  Tim  atque  fervorem  aflectuum  et  ad 
sensus^  quos  immixtos  appellant^  abripiantur^  ac  simul 
etiam  oratione  concisa  atque  Incitatiore  ferantur, 
itaque  magis  formam  ac  naturam^  qui  in  fabulis 
sermo  singularis  (^kw^Ao^O  dicitur,  accipiant.  Vid, 
Eschenburgj  Entivurf  einer  Theorie  der  schonen 
Kiimtej,  Tom.  IV.  p.  244-;  Manso  j  Nachtrdge  zu 
Sulzer^s  Theorie ;  C.  F.  Becherj  Ovid's  zehnte  Jffe- 
roide  mit  Einleit.  und  Anmerkungen. 

C  A  P  U  T    IL 

Auctor  atquc  inventor  Heroidum^  quales  hae 
Ovidianae  sunt,  est  Ovldius,  id  quod  ipse  testatur 
et  disertis  verbis  de  se  profitetur,  Art  Amat.  III,  345. 
Vel  tibi  coinposita  caDtetar  Eplstola  Yoce  : 
Ignotum  hoo  »liis  Ule  notHwit  opus  — 
eaque  fere  communis  virorumeruditorum  est  opinio. 
Fuerunt  tamen  i^ecentloribus  maxime  temporibus , 
qui  hanc  inventlonis  laudem  Propertio  deberl  atque 
Ovidium  in  hoc  genere  exemplaria  Propertil  imitatum 
esse  contenderent :  alil  e  fontlbus  liaec  carmlna  ducta 
Graecis  putarunt.  Ad  illam  sententlam,  Ovidium  in 
his  Graeca  exempla  secutum  esse,  cum  ollis  nuper 
incllnavlt  F.  Xav.  Werfer  in  llbello,  qui  inscribitur: 
Lectionum  lu  P.  Ovidii  Nasouis  Heroidas  Specimen, 
ia  Actt.  Monac.  Tom.  I.  Fasc.  IV.,  permotus,  ut. 
videtur,  schoKo,  quod  est  in  principio  ab  ipso  collatl 
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codicis  Victorini:  Ovidius  epistolas  istas  ab  esodio 
poeta  Graece  conscriptas  in  Latinum  novavit;  cui 
simile  legilur  in  calce  codicis  Trevirensis:  in  quo 
opere  imitatus  est  ysidorum  et  astream  poetriam 
ad  memoriam  epistolas  reducendo  quae  iam  oblivioni 
{ad)erant  fere  date  unde  in  Ovidio  de  arte  amato- 
ria  continetur  ignotum  hoc  aliis_  ille  novavit  opus. 
lam  quod  ad  scholia  haec  attinet^  ne  dicam^  quam; 
multa  saepe  scire  se  iactet  natio  scholiastarum^  quam- 
que  tenues  et  nuUos  saepe  habeant  decretorilm  fontes^ 
hoc  tantum  dicam^  nec  Esodium  aut  Ysidorum  poetas, 
nec  Astream  poetriam  usquam  commemorari.  Praeter 
scholion  illud  codicis  Victorini  —  nam^  quod  e  co- 
dice  Trevirensi  attuli^  adhuc  incognitum  fuit  — •  hic 
Tir  nihil  argumenti  attulit^  quo  ea  sententia  confir- 
maretur.  Neque  vero  alia  habuit,  quae  afferret,  quum 
neque  Graeca  huius  generis  carmina  exstent,  neque 
qaisquam  veterum  ulla  unquam  exstitisse  m^moriae 
prodiderit.  At  repugnat  ei  opinioni  prorsus  locus  ille 
Ovidii,  in  quo  ipse  ignotum  hoc  aliis  se  dicit  opus 
novassCj  quod  certe  non  tam  aperte  esset  elocutus, 
si  sua  aetate^  qua  Graeca  omnja  Romae  pervulgata 
erant,  talia  carmina,  quae  ipsum  stolidae  iactantiae 
ac  vanitatis'  coai^uerent,  in  popularium  manibus  esse 
vidisset.  Nam  quod  Werfer  locum  illum  novo  modo  • 
interpretari  conatus  est,  dicens :  Omnino  non  nega^ 
verim^  signijicationem  verborum  istorum  ignotum 
hoc,  aliis  (utrum  omnibus  et  Graecis  et  RomaniSj 
an  Romanis  soUs  ?)  satis  esse  ambiguam :  quae  mihi 
quidem  videntur  nihil  aliud  indicarCj  nisi  ille 
(Ovidius)  auctor  est  huius  novi  operiSj 
quod  adhuc  aliis  (Romanis  poetis)  ignotum 
cratj  iltam  interpretationem  omnium  contortissimam 
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quis  in  tanta  huius  poetae  simplicitate^  quis  omnino 
ferendam  putet?  Sappho  autem^  quam  scholion  co- 
dicis  Ratisbonensis :  Sappho  vates  Graeca  leshis 
ex  mitjrlena  cmtate  ad  Phaonem  amatorem  suum 
per  Ovidium,  ut  arbitrantur  nonnullij  traducta  in^ 
cipit^  aliis  Graecam  esse  persuasit^  ego,  si  reliquae 
Ovidianae  sunt,  omnium  maxime  Ovidianam  Tideri 
dixerim;  ac  desiderantur,  quod  usque  repeto,  eius 
rei  testimonia  vetustatis  et  aliorum  codicum.sufrragia. 
Neque  vero  ille,  qui  hoc  scholion  scripsit,  ei  sen- 
tentiae  admodum  favisse  yidetur,  quippe  qui  illud: 
ut  arhitrantur  nonnulli^  addiderit.  Vid.  Cap.  IIL 
Alterius  sententiae,  OvidiumimitatumPropertium  esse, 
probatores  atque  propugnatores  praecipui  fuerunt 
Vulpius  in  praefatione  adPropertium,  qui  cum  Na- 
sonis  naturam,  et  quae  in  eo  summa  fuit,  vim  in- 
veniendi  parum  perceptam  haberet,  apud  eum  ubi- 
que  imitationes  Propertji  odoratus  est  alque  expi- 
scavit,  et  Burmannus  Secundus  ad  Propertii  IV,  3., 
qui  et  ipse  nimio  scriptoris  sui  amore  captus  neque 
satis  cognita  ingenti  Ovidii  memoria  et  eius  singulari 
omnium  poetarum  et  inprimis  Propertii,  ut  amici  et 
qui  in  eadem  materia  et  artis  specie  versaretur,  stu- 
dio,  sicubi  apud  Ovidium  aut  voculam  aut  phrasin, 
quam  etiam  in  Propertio  suo  repererat,  deprehendisset, 
Ovidium  cupide  Propertii  copias  expilasse  censuit. 
Pro  omni  autem  argumento  attulerunt,  quod  apud 
Propertium  (FV,  3.)  exstaret  epistola  Arethusae  ad 
Lycotam,  et  item  elegia  Corneliae  ad  PauIIum,  ad 
iudices  inferorum  et  libei^os  suos  (IV,  Q,)-  Eas  igitur 
imitatum  Ovidium,  ex  iis  contendunt  primam  eum 
cogitationem  concepisse  Heroidum  scribendarum. 
Conf.  Barth.  ad  Prop.  p.  286.  et  Dusehj  Briefe  zur 
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Bildung  des  Geschmacks  III.  p.  sSo.  Qui  si  in  eo 
elaborassent^  ut  historiam  atque  originem  Heroidum 
inyestigarent,  et  prima  eius  generis  carminum  initia 
et  quasi  elementa  apud  Propertium  reperiri  conten- 
dissent,  non  valde  equidem  repugnarem.  Cum  autem, 
licet  tantum  inter  istas  elegias  Propertii  et  haec  car- 
mina  Ovidiana  discrimen  sit^  Ovidium  ista  Propertii 
eiempla  imitatum  confirment,  et  sic  tacite  inanis  eum 
iactantiae  insimulent,  mihi  facere  videntur  iniuste; 
praesertim  cum  poeta  illo  ignotum  hoc  aliis  opus 
nihil  aliud,  quam  quod  in  ipso  nomine  inest,  epi- 
stolas  a  personis  ex  heroico  aevo  vel  velustissima 
antiquitate  i^epetitis  conscriptas  intellexisse  videatur. 
Quod  enim  lahn  in  introductione  in  Ovidii  Heroidas 
(edit  Opp.  Vol.  I.  p.  3.)  Ovidium  censet  verbis  igno- 
tum  opus  non  tam  argumentum  illorum  et  rem  car- 
minum,  quam  nomen  Romanis  adhuc  incognitum 
iniluere  videri,  h.  e.,  si  eius  sententiam  assequor,  Ovi- 
dium  sibi  hoc  tribuisse,  quod  haec  carmina,  quac 
prius  Elegi  appellata  essent,  primus  Epistolas  vel 
Epistelas  Heroidum  vocasset,  ego  probare  nullo  modo 
possum.  Primum  enim  ea  laus  inventionis'tam  exigua 
vel  nulla  erat,  ut  aegre  persuadere  mihi  possim, 
poetam  ea  gloriatum  fuisse  aut  omnino  dignam  iu- 
dicasse^  quam  commemoraret.  Ipsum  autem  carmen 
et  ai^umentum  a  poeta,  non  nomen  significari,  et  e 
nexu  sententiae  apparet  et  vel  maxime  e  verbis  igno- 
tum  opus. 

Hoc  igitur  statui  posse  videtur,  Heroidas  non  e 
Graecis  fontibus  ad  Romanos  manasse,  atque  inven- 
tionis  laudem^  si  nomen  sensu  angustiore  accipias, 
Ovidio  deberi  et  ipsum  sibi  eandem  in  illo  Artis 
Amatoriae  loco  vere  et  merito  tribuisse. 
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Quid  autem  Ovidium  ad  primam  horum  carmi- 
num  cogilationem  impulerit,  difficile  est  iudicare. 
Mea  quidem  sententia  verior  e&t  opinio  Becheri,  qui 
ex.  choris  et  fabulis  Graecorum  primam  ab  eo  con- 
ceptam  esse  cogitationem  censuit,  id  quod  eo  con- 
firmari  videtur,  quod  eodem  tempore,  quo  liae  Epi- 
fitolae  compositae  sunt>  vel  paulio  ante  in  tragoediis 
scribendis  et  vetere  fabula  eum  occupatum  fuisse 
constat,  et  quod  argumenta  earum  pleraque  aut  vere 
iam  in  fabulis  tractata  exstabant,  aut  certe  ei  rei 
maxime  erant  accommodata.  Vid.  Epist.  H.,  IV., 
V.,  VI.,  VIL,  VIII.,  IX.,  X.,  XII.,  XIII.,  XIV., 
XV.,  XIX. 

C  A  P  U  T    III. 

An  vero  hae  Epistolae  omnes  ab  Ovidio  scriptae 
sint,  iam  diu  a  viris  doctis  multum  agitata  quaestio 
est.  Quidam  sex  posteriores  omnes  supposititias  esse 
iudicarunt  easque  Sabino  tribuerunt,  Domitius  Cal- 
derinus  ad  Heroid.  XV,  12C.,  Scaiiger  in  codice  suo 
apud  Danielem  Heinsium  ad  Heroid.  init.  et  Vossius 
de  Poett.  Lat.  c.  a.  Qubs  secuti  sunt  G.  Ephr. 
Miiller ,  historisch^kritischd  Einleitung  zur  nothigen 
Kenntnifs  der  alten  Lat.  Schriftsteller ^  Vol.  IV.  p. 
55.  sqq.,  Becher  1.1.  p.  16.,  Rupertij  Grundrifs  der 
Geschichte  etc.  der  Romerj  p.  8o5.,  Thieme  praefat. 
ad  vernaculam  horum  carminum  interpretationem 
p,  XV.,  alii.  Contra  Antonius  Volscus  ad  Heroid. 
XVn,  I.,  Aldus  in  calce  T.  I.  editionis  suae  (Tom. 
rV.  p.  129.  Opp.  Ovid.  Burm.),  Moser  in  Annal. 
Heidelberg.  T.  II.  fasc.  2.  lipistolas  XVL,  XVni.  et 
XX.  Ovidio  tribuerunt  et  XVII.,  XIX.  et  XXI.  Sabino 
adscripserunt.  H.  Stephanus  Diatriba  ad  Horat.  p.  -yS., 
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Burmannus  et  Eichhof  duas  tantum  postremas  Oti- 
(lio  abiudicarunt  Alii  denique  unam  Epistolam  XV. 
Ovidio  suppositam  putarunt.  Quo  loco  mira  mihi 
lidetur  horum  virorum  in  iudicando  levitas  et  in 
decretis  suis  proponendis  audacia.  Nam  qui  sex  illas 
postremas  omnes  subdititias  censuerunt,  sententiam 
suam  ita  satis  probasse  sibi  yisi  sunt/ ut^  quum 
OYJdius  Amor.  II,  i8,  au  sqq* 

Aat,  quod  Penelopes  verbis  reddatur  Ulixi, 

Scnbimos,  aut  iacrimas,  Pfaylli  relicta,  tuas; 
Quod  Paris  et  Macareus  et  qu^d  piale  gratus  lason 

Hippoljtique  parens  Hippolytusque  legant ; 
Qaodque  tenens  strictum  Dido  miserabilis  eascm 

Dicat ,  et  Aeoliae  Lesbis  amica  lyrae. 
Quam  cito  de  toto  rediit  roeus  orbe  Sabinus, 

Scriptaque  diversis  retulit  ille  locis. 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Ulixis ; 

Legit  ab  Hippolyto  scripta  noverca  suo; 
lam  pius  Aeneas  miserae  rescripsit  Elissae; 

Quodque  legat  Phyilis,  si  modo  vivit,  babet; 
Tristis  ad  Hypsipylen  ab  lasone  iitera  venit; 

Det  votam  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 

quum  igitur  Ovidius  in  hoc  loco  prioris  tantum 
paitis  Epistolas,  in  quibus  puellae  viris  scribunt^ 
commemOFarit,  iisque  virorum  nomine  respondisse 
Sabinum  tradiderit,  credibile  nonesse  statuunt^  illas 
sex,  in  quibus  heroes  scribunt  et  puellae  respondent^ 
ab  Ovidio  esse  conscriptas.  Nec  circumspectius 
caussam  suam  egerunt  ii^  qui  Epistolas  XVIL^  XIX. 
et  XXL  Sabino  adiudicarunt,  quum  pro  omni  argu- 
mento  nihil  proferant,  nisi  Sabinum  ad  prioris  partis 
Cpistolas  responsa  scripsisse.  Nam  illud  si  obiiciant, 
Ovidium  de  responsis  a  se  scriptis  nihil  fecissemen- 
tioais^  eodem  iure  atque  eadem  ratiocinatione  occur- 
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rere  possumus^  nec  Paridis  ad  Helenam  a  se  soriptam^ 
nec  Leandri^  nec  Acontiiy  nec  omnino  ullam  suam 
iuvenum  ad  puellas  Epistolam  eum  commemorasse^ 
itaque  constantius  certe  fecisse  eos,  qui  omnes  Oyi-- 
dio  abiudlcassent^  Quod  autem  in  hac  quaestione 
caput  est  et  primum  quaerendum  erat,  numquid  ea 
carmina  in  ratione  et  oratione  haberent^  quod  a 
consuetudine  atque  observatione  Ovidii  abhorrere, 
insignem  vero  cum  tribus  illis  quae  exstant  Sabini 
Epistolis  similitudinem  declarare  yideretur^  omnes 
plane  neglexerunt.  Nisi  quod  Burmannus^  qui  Epi- 
stolam  XX.  et  XXI.  Ovidio  abiudicavit^  earum  ora- 
tionem  ieiunam  et  scabram  esse  dixit^  quocl  tantum- 
dem  est,  quum  argumenta,  quibus  illud  probaretur, 
nulla  protulerit.  Qui  autem  Epistolam  XY.  damna- 
runt,  aut  leviter  levem  auctorem  scholiasten  secuti 
sunt,  aut  rejn  breviter  et  sola  auctoritate  sua  con- 
fecerunt,  Ovidio  indignam  eam  declararunt. 

Sed  contra  has  virorum  eruditdrum  sententias 
clamat  totius  auctoritas  vetustatis  et  omnium  fere 
codicum;  nisi  quod  unus  nescio  quis  Palatlnus  hanc 
exhibet  Epistolae  XVII.  inscriptionem  :  Sabini  poetae 
EpistolUj  qua  Alexandro  Helena  respondet,  Quae 
cum  per  se  parum  valeat  contra  reliquorum  codicum 
consensum,  etiam  eam  ob  caussam  auctoritate  et  fide 
caret,  quia  Epistola  XVII.  nullo  potest  modo  a  ra- 
tione  reliquarum  seiungi,  nisl  forte  apertissima  eius 
a  reliquis  diversitas,  quae  ostendi  minime  potest, 
ostendatur.  Clamat  contra  easdem  sententias  ipsa 
illarum  Epistolarum  ratio.  Mlhi  quidem,  si  quid  ex 
asslduo  ac  diuturno,  quod  in  has  Epistolas  contuli, 
studio  existimare  possum,  bmnes  e  dulclsslma  Ovidii 
vena  fluxisse  videntur,  sive  delectum  argumentorum 
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eorumque  similitudiiieiu  cum  XIV  prioribus  speclo, 
sive  myeiitionem  ac  dispositionem  totumque  habi- 
tum^  siy^  quod  ea  in  re  summi  momenti  est,  sensus 
et  afiectus  et  oratidnem,  virtutes  earum  ac  vitia  in- 
tueor;  ut  nullus  dubitem,  de  omnibus  dicere^  quod 
de  XXI.,  quae  quidem  reliquis  omnibus.elegantiae 
laude  cedit,  iudicavit  Fr.  Heusinger:.  „Non  aquam 
aquae  nec  lac  lacti  similius  videri,  quam  haec  car- 
mina  reliquis  Ovidii  poematis  et  inprimis  prioribus 
illis  Epistolis/* 

Verum  quamvjs  persuasum  habeam  quam  maxi- 
me,  neminem,  qui  diligenti  studio  cum  Ovidii 
carmina  omnino,  tum  inprimis  has  Epistolas  pertra- 
ctaverit,  etsingularem  operam,  quam  illorum  virorum 
nemo  videtur  suscepisse,  in  ea  quaestione  explicanda 
posuerit,  unquam  dubitaturum,  esse  haec  carmina, 
cuius  dicuntur  et  olim  semper  habita  sunt,  Ovidii ; 
tamen  quo  id  posthac  firmius  credatur,  pauca  in 
eam  rem,  quae  in  promptu  sunt,  de  slngulis  iuvat 
hoc  loco  proponere.  Quam  quldem  operam  hoc  fa- 
cilius  atque  libentius  in  me  susclpio,  quia  eadem 
contribuere  nonnihll  poteruut  ad  haec  carmina  poe- 
taeque  rationem  accuratius.  cognoscendam.  Ac  de 
Epistola  XV.,  Sapphus,  nobis  iam  praeivlt  in  1.  L 
Werferus,  quamvis  is  aliquanto  mlnutlus  rem  suam 
egerit  et  ex  solis  sententiis  et  habltu  orationis,  nec 
illud  satis  luculente  et  copiose,  argumenta  suarepe- 
tierit.  Eiim  igitur  primum  audlamus.  Verba  autem 
eius  haec  sunt : 

„Sed  quominus  credam,  totam  hanc  Eplstolam 
nihii  aliud  esse,  nisi  Graecam  eleglam  ab  Ovldlo  in 
Latinum  conversam,  obstat  verborum  et  sentcntiaruni 
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ratio  atque  color  ^  quae  prorsus  sunt  OTidiani  moris 

et  ingenii.  Cooipara  enim  modo  yersus  9.  et   10. : 

Uror,  ut  indomttis  ignem  ezercentibns  Euris 
Fertilis  accensis  messibus  ardet  ager  — 
cum  Epist  VII,  23.,  Metam.  VI,  455- 

JNon  secus  exarsit  conspecta  virgine  Terens, 

Qaam  sl  gtus  canls  ignem  supponat  aristis  — 
et  Metam.  I,  49^* 

Utijue  letfes  slipulae  demtis  adolentur  aristis ; 

/ 

Sic  deus  in  fiaji^mas  abiit 

AcumenOvidii  conspicuum  est  inversibus   11.  ct  12. 
Arva  Phaon  celebrat  diversa  Typhoidos  Aetuae  : 
Me  calor  Aetneo  non  minor  igne  coquit. 
Conf.  versum  21, : 

Est  in  tefactes,  sunt  apti  lusibus  anni  — 
cum  Amor.  II,  3,  i3. 

Est  etiamfacies,  sunt  apti  Ulsibus  anni. 
lam  vero  35.  36. : 

.Candida  si  non  sum;  placuit  Cepheia  Perseo 
Andromede,  patriaefusca  colore  suae  — 
cum  Art.  Amat.  II,  643, 

Nec  suus  Andromedae  color  est  obiectus  ab  illo. 
Item  V.  43. : 

Cantabam,  memini  \' meminerunt  omma  amantds  — 
cum  Epist.  II,  7. 

Tempora  si  numeres,  bene  quae  numeramus  amantes  — 
et  V,  i3o. 

Unde  hoc  compererim  tam  bene,  qnaeris?  amo. 

Vers*  44-  • 

Oscula  cantanti  tu  mibi  rapta  dabas  — 
cum  Amor.  II,  4>  20.   • 

OsciUa  cantanti  rapta  dedisse  velim. 
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Versus  autem  69.  60. : 

An  gravis  inceptum  'perag^it  fortuna  ienorem , 
Et  manet  in  cursu  semper  (icerba  suo? 
sententiam    ab    Ovidio  in   his   ipsis  Epistolis  vel  ad 
nauseam  repetitam  efferunt;  Epist  III,  43. 
An  miseros  tristis  fortuna  tenaciter  urguet; 
Nec  venit  inceptis  mollior  aura  mels? 

ly,  53. 

Forsitan  liunc  generis/a/o  reddamus  amorem, 
Et  Venus  ex  tola  gente  tributa  petit. 
VII,  ui, 

Dnrat  in  extremum,  vitaeque  novissima  nostrae 
Prosequitur /a^',  qui  fuit  ante,  ^Tior. 

vin,  65. 

Hoc  generis  fatum,  quod  nostros  errat  in  annos  : 
Tantalidcs  matres  apta  rapina  sumus. 

Conf.  Epist.  IX,  i5i.,  XIV,  85. 

Scilicet  ex  illo  lunonia  permanet  ira, 

Cum  Tss.  97.  et  98.: 

Scribimm  et  lacrimis  oculi  rorantur  ohortis : 
Adspicey  quam  sit  in  hoc  multa  litura  loco  — 
conf.  Epist.  III,  3. 

Qoascunque  adspides,  lacrimae  fecerc  lituras, 
Epist  XI,    I. 

Si  qua  tamen  caecis  errabunt  scripta  liluris» 

ConC  etiam  Epist.  VII,  i83. '• ' 

Versus  i23 — 126.: 

Tu  mihi  cura,  Phaon;  te  somnia  nostra  reducunt, 

Somnia /ormo50  candidiora  die: 
Illic  te  iuvenio,  quamvis  regionibus  absis; 
Sed  non  longa  satis  gaudia  somnus  habet  — 
primum  apte  confcrri  possunt  cumEpist.  XVI,  3i8. 

Candidior  medio  nox  erit  illa  die  — 
deinde  cum  XlII,   107. 

Aucupor  in  iecto  mendaces  coeiibe  somnos  ; 
Dum  careo  veris,  gaudiafalsa  iuvaht  — 


XLIV  PROOEMIUM. 

et  Epbt  XIX,  65. 

Me  miseram;  bretns  est  baec  et  non  rera  volupUu; 
Nam  ttr  cum  somno  semper  abire  soles. 
Versus  i33.  et  i34.  autem: 

VUeriora  pudel  narrare^  sed  omnia  fiunt; 
£t  iayat  et  sine  te  non  licet  esse  mihi  — 
CUm  Art.  A*  III,   769.    UlUriora  pudet  docuisse,     Fast.     V, 
533.  Pudor  est,  uUeriora  loquif  et  Epist.  XIX,  63. 
Maltaqae  praeterea  linguae  reticenda  modestae, 
Quaefecisse  iuiKU',facta  rrferre  pudeL 
V-    iSa.:  —  et  nullae  dulce  queruntur  aves,  CUm  XVIII, 
82.  al.  Versum  denique  209.: 

Qui  mea  verbaferurU,  vellem  tua  vela  referrent  — 
Ovidiani  acuminis  specimen,  compone  cum  Epist*  II, 
35.  26. 

DemopTioon,  ventis  et  verba  et  vela  dedisti: 
Vela  queror  reditu,  verba  carerefide  — 

et  Epist.  VII,  8. 

Atqne  idem  venii  vela  fidemque  ferunt 
Et  V.  2i3. : 

Solve  ratem:  Venus,  orta  mari,  mare  praestat  amanti  — 

cum  Epist.  XVI,  23. 

In  mare  nimirum  ius  habet  orta  mari  —    ^ 

XIX,  159. 

•  «•.•••••  aaso  Venus  ipsa  fiwebit, 
Stemet  et  aequoreaSf  aequore  nata,  vias* 
Quo  minus  igitur  argumentum  atque  rem  ab  Oyidio 
ex  Sapphus,  cuius  lasciviam  et  sibimet  ipsi  natura 
propriam  laudat  Art.  A.  III,  33 1.,  cf.  Trist.II,  365., 
et  carminum  vim  se  sensisse  confitetur  Remed.  A. 
761.,  add.  Herodot.  II,  i35.,  coU.  Epist.  XV.  a  v. 
63.  sqq.  —  poematis  petita  esse  negaverim,  eo  certius 
mihi  est,  sententiarum  singularem  rationem  Ovidiani 
ingenii  censendam  esse.^^  Hactenus  Werfer.  Addimus 
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Werferi  rationem   servantes:    Comp.    yersus    i 4« 

cum  Pont.  II,  lo,  i— 5.  It.  v,  47.  et  48. : 
TuDc  te  plus  soHto  lascivia  nostra  iuvabat, 
Crebraque  mobilitas  aplaque  verba  ioco  — 
cum  eiusdem  obscoenitatis  versibus  Amor^  III,    i4, 

Illic  nec  voces  nec  verba  iumniia  qessent, 
Spondaque  lascim  mobiUuUe  tremat  — 
ct  Art.  A.  II,  724, 

Et  dulces  gemitus  aptague  verba  ioco  — 
et  Fast.  IV,  8G8.  Comparentur  porro  narrationes  illae 
a  T.  61.  et  Epist.  I.  a  v.  87.,    quae    eodem  quoque 
modo  concluduntur;  nam  Epistola  I.  (96.)  est: 

VUimus  accedunt  in  tua  damna  pudor  — 
ct  hac  Epistola  (v.  71.): 

UUima  tu  nostris  accecUs  caussa  querelis. 
Versus  83.  et  84-  : 

Sivc  abeunt  stndia  in  mores,  arUsque^  magistra 
Ingenium  nobis  molle  Tbalia/aoii  — 

et  Art.  A.  III,  545.  et  546. 

Scilicet  ingenium  placida  moUimur  ab  arte , 
Et  studio  mores  convenienter  eunt, 
Con£   vers.    180.   cum  Trist.  III,  10,    42.    Porro    y. 
121.  cum  Epist.  IV,  154.;  et  207.  208.: 

Ecquid  ago  precihus,  peclusque  agreste  movetur; 
An  riget,  et  Zepbyri  verba  caduca  ferunt  ?  ~ 
cum  Metam.  VIII,  i3o — 132. 

Ecquid  ad  aures 

Perveniunt  mea  dicta  tuasj  an  inania  verUi 
Verhaferunt,  idemqne  tuas,  ingrate,  carinas? 
ct  Epist.  II,  25.  et  nd. 

Possumus  multa  adiungere  de  similitudine  huius 
Epistolae  cum  reliquis  in  dispositione  rerum,  in  af- 
fectibus ,  in  ,  studio  illo  doctrinae ,  aliis  j  verum  ne 
longi  simus,    hanc  rem  non    ulterius   persequemur. 
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Ex  his  omnibus  igitur  satis  apparere  videtur,  hano 
Epistolam  non  esse  LatinamGraeci  carminis  aut  Sapphus 
aut  alius  cuiuscunque  poetae  intei^retationem^  ut 
quae  in  nuUa  parte  non  Ovidii  rationem  prae  se 
ferre  videatur.  Atque  iisdem^  periculum  non  est,  ne 
non  prorsus  confutata  sit  opinio  eorum,  qui  hanc 
Epistolam  Ovidio  indignam  esse  censuerunt  et  veram 
illdm  Sappho  deperisse.  Quibus  si  ullus  adhuc  scru- 
pulus  resideat^  unum  in  promptu  est,  quod  omnem 
dubitationem  valeat  adimere.  Quod,  quo  ilKs  prorsus 
satisfiaty  appoiiam.  Nimirum  in  illo  loco  Amorum  II^ 
i8.  supra  laudato  versu  34-  legitur: 

Det  votanqi  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 
lam  vero  luce  clarius  est,  quamvis  id    nemo  adhuc 
videatur   animadvertisse,    hunc  locum  alludere  pul- 
cherrimo  illi,   qui   quidem  poetae    videbatur,    loco 
Epistolae  Sapphus  v.   i8i. 

Inde  chelyn  Phoebo,  communia  manera,  ponam^ 

Et  sub  ea  yersus  nnus  et  alter  erit: 
Grata.  ltbah  posu£  tibi,  Pooebb,  poetria  Sappho: 

CoifVEWIT    ILLA    Mlttr,   CONTEIflT    ILLA    TIBI. 

Atque  inde  quid  efficilur? 

Nam  quod  pro  sua  opinidne  ilH  viri  attulerunt, 
Sapphoin  hoc  carmine  TQ^adixifg  aatXyBlag  ream  factam^ 
quod  crimen  non  in  poetriam  Mytilenaeam,  sed  in 
meretricem  Eressiam  cadat,  quae  etiam  Phaonenx 
amaverit,  vereor,  ne  ipsorum  magis  credulitatem  aut 
levitatem,  quam,  quod  volunt,  huius  Epistolae  vo&dmr 
coarguere  videatur.  Qui  primum  in  eo  nimii  sunt, 
quod  in  hoc  carmine  Sappho  iiiius  criminis  ream  fieri 
dixerujQt,  cui  leviter  tantum  in  eo  alluditur;  sed  hoc 
parvi  est  momenti ;  deinde,  quod  gravius  est,  vetusti 
scriptores  (non  quidem  ii  ex  vetustissimis,  quum  tota 
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iUa  Sapphus  criminatio  yideatur  esse  commeutuni 
Comicorum ;  vid.  doctam  de  ea  re  disput.  Frid. 
Theoph.  Welkeri  in  libello^  qui  inscribitur:  Sappho 
von  einem  herrschenden  J^orurtheil  befreitj  et  Chr. 
Frid,  Neue  ad  Sapphonis  Fragm.)  ipsam  poetriam 
huius  turpissimae  cum  filiabus  consuetudinis  accu- 
satam  esse,  non  obscure  testantur^  Maximus  Tyrius 
XXIV.,  ApoUonius  Tyanensis  apud  Philostratum  I, 
io.,  Suidas  in  y«  jsomgxa.  Huc  facit  Horat.  Od.  II,  i3^ 
i4*  et  crebra  apud  Sappho  amicarum  ~  mentio  et  de 
iisdem  querelae,  unde  sine  dubitatione  illa  criminatio 
orta  est  (vid.  Welk.  1.  1.).  Phaonem  autem  ab  eadem 
poetria  amatumesse,  fidem  facit  Palaephat*  de  Incre- 
dib.  c.  49*>  Eudocia  in  v.  ^aW,  Apostolius  Prov.  20, 
i5,  Neque  aliud  testatur  Strabo  X.  p.  ^S^,  (Vid. 
Keue  1.1.  p.  4-  et  Welker  l.  1.)  Quid?  quoddubium 
non  est^  Sappho  Eressiam  illam  meretricem  et  My- 
tilenaeam  poetriam  eandem  esse  personam^  scilicet 
dilaceratam  jllam  ab  arbitrio  atque  licentia  Comi- 
cdrum,  ut  probabiliter  ostendit  in  1.  1.  Welker. 
Conf.  Neue  l.  I. 

In  Epistola  autem  XVL  una  omnia^  quae  his 
carminibus  et  Nasonis  consuetudini  propria  ac  sin- 
gularia  sunt,  dixerim  esse  coniuncta.  Idem  argu- 
mentum^  eaedem  narrationes  et  descriptiones,  iidem 
sensus  et  affectus^  idem  fabulae  usus^  eadem  in  rebus^ 
quae  ad  Venerem  spectant,  describendis  cupiditas 
atque  subtilitas^  eadem  humani  animi  cognitio  et  in 
animl  amantis  commotionibus  pingendis  calliditas. 
lam  ipsum  initium'quam  prorsus  Ovidianum.  Nar« 
rationem  autem  primae  originis  amoris  eiusque  pro- 
cessus  haec^EpistoIa  cum  reliquis  plerisque  commu- 
ncm  habet.     Conf.   III.,    VI.,    VIL,    X.,  XL,    XII. 
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Nasoniana  est  illa  formae  descriptio  a  v,  i33.,  Pa- 
ridis  cupiditas  a  v.  i53.,  generis  praedicatio  sui  v. 
196.  et  contemptio  atque  despicientia  generis  Menelai 
V.  24».  sqq.,  qui  locus  comparetur  cum  Epist.  XII, 
2o4«,  singularis  illa  amantis  animi  descriptio  v.  216. 
et  subtilitas  in  navium  fabricandarum  descriptione 
a  V.  io5.  Quam  callide  praeterea  Paris  Ovidianus 
re  exprimit  artem  amatoriam,  in  qua  praeceptis  com- 
plectenda  poeta,  cum  bas  Epistolas  scriberet,  erat 
occupatus.  Adde  laudem  inventionis,  qua  omnia 
momenta  belli  Troiani  et  totam  fere  historiam  Troiae, 
iudicium  Paridis,  Cassandram,  domum  Pri^mi,  opes 
Troianorum,  al.  mira^um  arte  huic  Eplstolae  intexuit. 
Neque  minus  in  similitudine  sententiarum,  in  ora- 
tione  ac  stilo,  et  pulcritudine  numerisque  versuum 
huius  poetae  ingenium  atque  observatio  ubique  per- 
lucet  atque  agnoscitur.  Cpmparentur  enim  versus  7. 
et   8.: 

Sed  male  dissimulo :  quis  emm  celcwerit  ignem, 
Litmine  qui  semper  proditur  ipse  suo  — 
cum  Epist.  XII,  37.  38. 

Perfide,  sensisti :  quis  enim  bene  celat  amorem  ?;  , 
Eminet  indicio  prodita  Jlamma  sao, 

Vide  Ovidii  acumen  in   versibus  49«  ^*  5o.     Comp. 
59 — 64.  cum  Epist.  XIV,  43.  sqq-;  119 — 123. : 
£t  soror  effusis,  ut  erat,  Cassandra  capiilis, 

Cum  vellent  noslrae  iam  dare  vela  rates, 
9,Quo  rmsV^  exclamat^  „referes  incendia  tccum^ 

Quanta  per  has,  nescis,  Jlamma  petatur  aquas.^^ 
Vera  Juit  vates ;  dictos  iju^enimus  ignes  — 

cum  Epist.  V,  ii3  —  124. 

Hoc  milii,  nam  recolo,    quondam  germana   (Cassandra) 

canebati 
Sic  rrdhi  diffusis  vaticinata  comis: 
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nQmdJaciif  Oenone?  Qiud  arenae  semina  mandas? 

Non  prqfecluns  lilora  bohus  aras, 
Grcda  iuxfenca  venlt,  quae  te  patriamgue  domum(fu$ 

FerdatJ  Jo  prohibe!  Graia  iut>enca  venit!^^ 


Ah  nimium  vates  miserae  mihi  verafuisti;  '  - 

Possidet  en  saltas  illa  iuvenca  meos. 
Yersus  97.  98,  cum  Epist.  XV,  i5— 20.;  y%%.  99.  100.: 

Te  vigilans  oculis,  animo  te  nocte  videbam, 

Lumina  cum  placido  victa  ^opore  iacent  -^ 

cum  Epist.  VII,  25.  26. 

Jeneas  ocuUs  semper  vigilantis  inhaerH  ^  , 

Aenean  animo  nooique  diesque  refert.  ' 
Comp.  V.   1 15* : 

Qua  tamen  ipsa  vehor,  comitata  Cupidine  parpo  — 
cum  FasL  II,  463. 

Venit  skd  Euphratem  comitata  Cupidine  panny. 
V.  108.:        ^ 

In  qua  tu  nata  es,  terra  heala  mihi  est  — 
cum  Epist  IV,  108. 

lam  nunc  est  patria  carior  illa  (sc.  Troezen)  mea. 
Conf.  porro  v.  217.    cum  Art,   A.    III,   2^7.  Versus 
autem  3o5— 3i5.: 

flunccine  tu  speras  hominem~sine  pettore  doles 

Posse  satis  formae,  Tyndari,  nosse  tuae? 
Falleris:  ignorat;  nec,  si  bona  magna  putaret, 

Quae  tenet,  externo  crederet  ille  viro. 
Ut  le  nec  mea  vox,  nec  te  meus  incitet  ardor, 

Cogimur  ipsius  commoditate  frui  ^ 
Aut  erimus  stultf,  sic  ut  superemus  et  ipsuro, 

Si  tam  securum  tempus  abibit  iners. 
Puene  suis  ad  te  manibus  deducit  amantem: 

Utere  mandantis  simph^citate  viri. 
Sola  iaces  viduo  iam  longa  nocte  cubili  — 
^       '  6 
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vide,  an  ex  eodem  calamo  fluxerint,  ex  quo  hi  ,ver- 
sus   Art.  Am*  If,  367—372. 

Cogis  aduUerium  dando  tempusque  locumque. 

Quo  md  consilio  usa  puella  tuo  ? 
Quid  faciat?  Yir  abest,  et  adest  non  rustlcas  hospes, 

Et  tim£t  in  vacuo  sola  cvJbare  ioro. 
Viderit  Atrides:  Helenen  cgo  crimine  solvo; 
Usa  est  humani '  commoditate  virL 
Versum  102.: 

Ardebam,  guaml^is  hinc  procul  ignis  erat  — 
conf.  cum  Amor.  II^  16,  11.  12. 


At  meas  ignis  abest 


Quae  moi^et  ardores,  est  procul;  ardor  adest» 
Sed  omnia  afTerenda  essent,  si  singula,  quae  aperte 
colbrem  ac  similitudinem*  Ovidianam  prae  se  ferunt, 
persequi  vellemus,  . 

Atque  ut  ad  Epistolam  XVIL  perveniat  oratio, 
de  scholio  cod.  Palatini^  q^uo  ea  Sabino  adscribitur, 
quid  sentiendum  sit^  iam  supra  dictum  est.  Nasonis 
autem  esse,  iam'  ante  uos  confirmarunt  et  sua  quis- 
que,  qiiibus  id  efficeretur,  argumenta  attulerunt 
Lennep,  Amar  et  Werfer:  Lennep  in  adnotatione 
ad  hanc  Epistolam,  „Sed  ipsa  numerorum  facilitas, 
inquit,  et  in  exprimendo  muliebri  ingenio  servando- 
que  personae  decore  admirabile  prorsus  artificium 
non  Sabini  illam,  sed,  ut  ceteras,  Nasonis  e^sse,  extra 
omnem,  me  quidem  iudice,  dubitationem  ponit/^ 
Atque  in  eandem  sententiam  cedit  adnotatio  editoris 
Galli,  qui,  „In  hac  Epistola,  inquit,  quidquid  artis 
in  animo  muliebri  inest,  ut  amantis  impetum  modo 
supprimat,  incitet  modo,  spem  metumque  vicibus 
alternis  ita  temperet,  ut  propositum  finem  miser  nun- 
quam  tangat  propior,  quam  quum  longius  repulsum, 
se  existimat,    mirabiliter  adeo  depingitur,  ut  Ovidiun^ 
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Heroidum  omnino  nullam^  quam  non  hanc  scripsisse 
potius  existimem/'  Werfer,  „Ceterorum,  inquit,  aucto- 
ritas  et  Epistolae  ipsius  natura  atque  ihdoles,  quae 
germanam  Ovidii ,  dictionem  atque  ingenii  levitatem 
ostendit,  Nasonis  eam  esse  ostendunt.  Conf.  enim 
modo  vss.  6<>  60. : 

sed  qui  tibi  gloria  magDa  est, 

Quinius,  is  a  nostro  nomine  primus  erit  — 

cum  Epist.  VIII,  48« 

Si  melius  numeres,  a  Ioi>e  quintus  eris* 
V.  94-: 

potestqae 

Velle  sub  amplexus  ire  puella  tuos  — 

cum  Metam.  VII,  6iO-,  Fast.  VI,  554«  et  l^Letam.  X, 

622.  —  yss.  iSg.  i4o.: 

Quid  bibulum  cunn)  proscindere  litus  aratro, 

^pemque  sequi  conor,  quam  locus  ipse  neget  — 

cum  Epist  V,  II 5.  116. 

Quid  facis,  Oenone  7  Quid  arenae  semina  mandas? 
Non  prqfecturis  Utora  bubus  aras* 
Conf.  V.  :i20.: 

Terra,  precor,  vultus  obruat  ante  meos  — 
cum  Epist.  III,  63. 

De(H>rer  ante,  precor,  suhito  telluris  hiatu  — 
ct  VI,  i44-  —  Denique  versus  253.  254.  : 

Apla  magis  Vcncri,  quam  sunt  tua  corpora  Marti. 
Bella  gerani  fortes  \  tu,  Pari,  semper  ama  — 

cum  Epist  XIII,  83.  84. 

Fortins  ille  potest  multo,  quam  pugnat,  amare: 

Bella  gerant  alii,  Protesilaus  amet. " 

Comp.  \S8.  37.  114.: 

Oscula  ludanti  tantummodo  pauca  protervus 
Abstulit  — 
Kec  spolium  nosiri  turpe  pudoris  hahe  — 
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cum  Eplst.  V,  i^Q. 

nie  meae  spoUum  virginilatis  habetf  » 

Idqaoque  luclando.  — 
Vers.  lo.  cum  Epist.  XIV,  ^^.et  Fast.  11,767.;  vers. 
i83.  cum  Art.  A.  II,  869.  sqq.  Vide  ctiam,  an  Ovi- 
dium  agnoscas  in  vss.  200 — 24o.,  129.   i3o.,  9.7.  98., 
333.  234. 

QuoJsi  autem  has  tres   Epistolas  adiudicare   Na- 
soni  certis    ac  perspicuis   argumenti^  fere   cogimur  ; 
quid    faciamus    reliquis^    in    quibus   eadem    ubique 
Ovidiani    ingenii    indicia   et    lumina    conspiciuntur  ? 
Nam  illam  difficultatem,  m  qua  olim  valde  me  hae- 
sisse  confiteor,  nimirum   quod  in  his  quatuor  rarior 
cernitur  usus  fabulae^  nunc  certum   est,   quo    expe- 
diam^  quoque  ille  scrupulus  facile  omnis  adlmatur; 
quod  est  in  sterilitate  argumenti   ac  materiae.    Nam 
quum  nec  tanta  patriam  claritate  Hero  et  Leander, 
Acontius  et  Cydippe  haberent,  quantam  aut  Phaedra 
aut  Helena  aut-Parls   aut   Theseus^   nec   tot  fata  ac 
res  generis  atque  maiorum  proferre    possent,    neque 
ad  deorum  genus  referrent  stirpes   suas,    quum  de- 
nlque  rellqua  vltae  momenta   eoi^um  neque   copiosa 
et  ad  poeticam  tractationem  fructuosa,  neque  omijiino 
cognlta  essent:  ipsae  personae  ad  lumina  atque  splen- 
dorem  ex  historia  repqtllum  et  ad  fabularum  cogni- 
tionem   ostentandam    et    antlquitatis    scicntia  .oratio- 
nem  quasi  condlendam  neque  materlam,  neque  oppor- 
tunltatem  occaslonemque  praebebant.  In  reliquls  au- 
tem  harum  Epistolarum  partlbus  fabulae   usum    re- 
i^umque  antlquarum  doctrinam,  quae  in  huius  poetae 
carminlbus  ubique  elucet,  non  puto  desiderari. 

Atque  in  Epistola   XVIII.,   quam  etlam  Lutatius 
ad  Stat.  Tlieb.  VI,  545.  Nasoni  adscriblt  hls  disertis 
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Terbis:  Leandri  fahula  Ondio  referente  notissima; 
poetae  iiostri  ingenium  ubique  agnosces.  Lege  totum. 
initium  a  y.  i — 36.  et  vide^  cuius  similitudo  ex  eo 
eluceat«  Pfasonis  speciem  babet  iila  increpatio  fabu- 
lisque  distincta  oratio  ad  Borean  a  v.  37.,  ac  narra- 
tio  priorum  amorum^  eiusque  voluptatum  a  v.  55., 
iQ  qua  inprimis  conspicua  est  allocutio  illa  Lunae 
T.  61.  et  in  amantis  natura  depingenda  subtiiitas 
85— gG.  Accedit  cupiditas  in  rebus  Venereis  descri- 
bendis  a  v.  io5.  et  sententiarum  extenuatio  1 19 — 124., 
aSectus  et  in  afiectibus  doctrina  et  acumen  1^3 — 190. 
Nec'minus  prorsus  Nasoniana  videbitur,  si  singuias 
sententias  et  im^gines  cum  reiiquis  eius  carminibus 
comparaveris.  Conf.  enim  vss.  riQ.  3o.  cum  Epist.  II, 
a  V.   121.;  V.  32.: 

Aul  videt,  aut  acies  nostra  videre  putdt  *— 
cum  Epist.  X,  3i. 

Aut  vldt,  aut  etiain,  cuni  me  ifidisse  putarem» 
Vss.  39 — 4^.: 

In  me,  si  nescis,  Borea,  non  aequora.  saevis.  ' 

Quid  facerts,  esset  ni  Uhi  notus  amorl 
Tam  gelidus  cum  sis,  non  te  tamen,  improhe,  quondam 

Jgrdbus  Actaeis  incaluisse  negas  —  ^ 

comp.  cum  Amor.  II  f,  6,  21^ — 26. 

I*fon  eris  invidiae,  torrens,  —  mihi  crede  —  ferendiie, 

Si  dicar  per  te  forte  retentus  amans. 
Flumina  jdeberent  iuvenes  in  amore  iuYare ; 

Flumina  senserunt  ipsa,  quid  esset  amor> 
Inachus  in  Meiie  Bithjnide  pallidus  isse 

Dicitur  et  gelidis  incaluisse  vadis. 
Conf.  Epist.  XIX,  129.  Comp.  v.  82.: 

Nescio  quid  visae  suni  mihi  dulce  queri  — 
cum  Amor.  III,  i,  4- 

£t  latere  et  omni  dulce  queruntur  of^es. 
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Vers.  102.:  . 

Oscula^  di  magni^  trans  mare  dignapeti-»' 
cum  Amor.  II,  19,  18. 

Oscula,  di  magni,  qualia  quotque  dabat! 
Lasciviam  Nasonis  continent  yss.  io5.  106. : 
Cetera  nox,  el  nos,  et  Uims  consda  novity 

Quodque  mihi  lumen  per  vada  monstrat  iter  — 
cum  quo  16co,conferri  potest  Epist  "XV,  i38. 

Conscia  deUciis  illa  (antra)/udr«  mds. 
Porro  V.  i49-« 

Nec  sequar  aut  Helieen,  aut,  gua  Tyros  idiiur,  Arcion  — 
eadem  doctrina  exornatus  est,  qua  idem  poeta  FasL 
III,  107.   108.  dixit: 

Esse  duas  A.rctos;  quarum  Cynosura  peiatur 

Sidoniis,  Helicen  Graia  carina  noloL 
Acumen  Ovidianum  habent  vss.   129.   i3o.': 

Cur  cgo  cor^fuhdor,  quoties  confunditur  aequor? 

Cur  mihi  caussa  leyis,  venius,  obesse  potest — > 
qui  conferendi   sunt  cum   Epist  X,    5o.   et  107,  et 
XXI,  76.;  item  versus  i:i5«  et  laC.;  et  i48. :  . 

Idem  naffigium,  nai>ita,  veetor  ero  — 
cui  similis  est  locus  Amor.  II,  i3,  i^.  ' 

Ipse  eques,  ipse  pedes,  signffer  ipse  fui  — 
et  Epist.  XIV,  106. 
t  Tu  Ubi  dux  comili,  tu  comes  ipsa  duci* 

Vss.  197.  198.: 

OpLabo  tamen,  ut  partes  expeUar  in  iUas, 
Et  teneant  portus  naifraga  membra  tuos  — 
conferri  possunt  cum  Metam.  XI,  564-  565. 

lUius  ante  oculos  ut  c^ni  sua  corpora  Jluctus 
Optat,  et  exanimis  manibus  tumuletur  amicis  — . 

et  Epist  II,  i35. 

Ad  tua  me  fiuctus  proieclam  litora  portent. 

V-  166.  cum  Trist  V,  12,  26.    et  Amor.  m,  2,  66. 
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Epistola  autem*  XIX.  talls  est,  ut  yel  unum  in 
ea  locum,  qui  ab  Nasonis  similitudine  abhorrere 
videatur,  invenirc/ diflicilius  sit^  quam  omniaprorsus 
Oridiana  esse^  certis  atque  idoneis  argumentis  ostendere. 

Quae  primum  et verissimis^  animi  muliebris  et  aman- 
tis  aflfectibus^  qiiales  ab  hoc  poeta  describuntur,  spe, 
timore,  suspicionibus,  soUicitudinibus,  aliis  conspi- 
cua  est,  copiaque  et  ubertate  et  sane  etiam  luxurie 
omnis  generis  insignitur.  v 

Quanta  ars  inventlonis,  quam  prorsus  Oyidlana 
in  singulis  rebus  describendis  subtilitas  sententlarum- 
que  extenuatio!  Vide,  an  ingenio  Nasonls  dignlssimum 
ac  simillimutn  quicl  spiret  locus,  in  quo  Heronls 
amatorem  exspectantis  animi  sensus  describuntur  a 
V.  i-y.,  et  coUocutio  illa  cum  nutrice  a  v.  39.,  con- 
vicia  maris  v.  189.  et  ad  preces  conversio  i49«>  doc- 
trinae  ac  fabulae  lumina  v.  i23.  Adde  conclusionem, 
qua  Heronem  ea,  quae  fabula  postea  facta  esse  pro- 
dldlt,  suspicantem  atque  timentem  inducit,  prorsus  ut 
Medeam  in  fine  Epist.  XH.  et  Laodamlam  Epist,  XHI. 

Atque  eadem  simllltudo  conspicitur  in.sententiis 
atque  eiocutione. 

Vss.  33.  34« : 

Tioctis  amlcior  hora 

Exhibuit  piilso  sidera  ciara  die  — 

conferri  possunt  cum  Epist.  XIII,   io5. 

nox  grata  puellis, 

Quarum  suppositus  colla  lacertus  habet. 
V.  129.  confer  cum  XVIII,  4i-  sqq. ;  v.    167.  : 

In  tua  castra  redi,  socii  desertor  amoris  — 

cum  Epist  VII,  32. 

durumque  am|)lectere  fratrem, 

Frater  Amoi:;  castris  miUtet  iUe  iuis. 
V.  161.: 

Ire  Ubet  medias  ipsi  mihi  saepe  per  undas  — 
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cum  Epist.  IV,  38. 

N  EsL  mihi  per  saetHis  impeUis  ire  feras. 

V.  173.: 

Nunc  male  res  ianctae,  calor  el  ra^entia,  pagnant  — 
cum  Epist.  XV,   121. 

Non  veniunt  i/i  idem  pudor  atque  amor — 

et  Epist.  IV,  9.   10. 

Qua  licet  et  sequitur,  pudor  est  miscendits  amorl; 

-    Dicere  quae  puduit,  scribere  iussit  amor. 
Denique    lascivum    Ovidiani   ingenii    lusum  invenies 

in  v$s.  57.  58. 

Forsitan  invitus,  mecum  tamen,  improbe,  dormis, 
Et  quamqtiam  jion  vis  ipse  venire,  venis, 
Conf.  V.  i3. : 

nunc  piscem    ducilis  hamo  — 

cura  Metam.  III,  386.  387. 

linoque  solebat  et  hamo 

Decipereet  calamo  salientes  ducere  pisces, 
V.  i4.: 

Diluitur  posito  serior  bora  mero  — 
comp.  cum  Art.  A.  I,  338. 

Cura  fugit  multo  diluiiurque  mero, 
Yss.  29.  3a.: 

Utque  rogem  de  te,  et  scribam  tibi,  si  quis  Abydo 
Venerit,  aut  quaero,  si  quis  Abjdon  eat  — 

conf.  cum  Epist.  I,  69 — 62. 

Quisquis  ad  baec  vertit  peregrinam  litora.  puppim, 
Ille  mibi  de  te  multa  rogatus  abit; 
,  Quamque  tibi  reddat,  si  te  modo  viderit  nsquam, 
Traditur  huic  digitis  cbarta  notata  meis. 

Versus  57 — 66.  conf.   cum   XV,    i23— 136.  V.    129. 
orationem  illam  ad  Neptunum^  compara  cum  ^illa   ad 
Sorean    Epistola  XVIII,  .39 — 42-    et    Amor.    III,    6, 
21 — 26.  Conf.  vss.  149.   i5o. : 
'       Da  veniam  servaque  duos;  natat  ille ;  sed  isdem 
Ck>rpns  Leandri  et  spes  mea  pendet  aqnis  — 
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cum  Epist.  XI,  59.  Go.  Versurn  i58. : 

Ponuntur  medio  cur  niea  membra  ioro  — 
conf.  cum  Amor.  ^I,   10,   18.   19. 

Hostibas  eveniat  viduo  dormlrc  cubili, 
Et  medto  laxe  ponere  membra  ioro, 
Yss,  159.  160. : 

Quod  timeas,  non  cst:  auso  Venus  ipsa  fai^ebU ; 
Siemet  cl  aequoreas,  aequore  nala,  vias  — 
cum  Epist.  XV,  21 3. 

Solve  ratem:  Venusy  orta  mari^  mare  praeslat  amanii  -^ 

et  Epist.  XVI,  23. 

In  mare  nimirum  ius  habet  oria  mari. 
Lascivlentem  poetam  etiam  agnosces  in  vss.  45.  ct  4^. 
Comparentur  versus  i^S.  et  i-yG. : 

Ut  semel  intravit  Colchos  Pagasaeus  Ixison, 
Impositam  celeri  Phasida  puppe  iuiit"— 

cam  Epist.  XVI,  345.  et  34G. 

Phasida  puppe  noi>d  vexii  Pagasaeus  lason: 
Laesa  nec  est  Colcha  Thessala  terra  manu. 

Conf.  etiam  v.  193.  sqcj.  cum  Epist.  XIII,   109.  et  sqq. ; 
comp.  V.  iGi.  cum  Epist.  II,  127.,  et  v.  2o5. : 

Si  iibi  non  phrds,  dileciae  parce  puellae  — 
cum  Epist.  Vll,  75. 

Nec  milU  tu  parcas,  puero  parcaiur  lulo  — 
€t  Art.  A.  Jf,  3o. 

Si  non  vis  puero  parcere,  parce  seni. 
Vicesimam  autem  et  vicesimam  primam  ab  Ovi- 
dio  scriptas  esse,  quaedam  bene  ac  vere  disseruit 
Van  Lennep,  his  vei^bis:  „Hae  duae  Bpistolae  Bur- 
mannis,  patruo  et  Secundo  (vide  iilum  ad  Ep.  XX,  i., 
hunc  ad  Lotich.  Tom.  I.  p.  3i3.),  abOvidiana  vena 
fluxisse  non  videbantur;  et  iam  olim  H.  Stephanus  in 
Diatriba  ad  Horat.  p.  73.  eas  potius  Sabino,  quam 
Ovidio,  sed  nequ^  illi,  tribuendas  iudicaverat.  Equi^ 
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dem  et  noimulla  in  iis  fateor  inesse,  quae  vel  sae- 
culo  isto  indignissima  merito  pronunties,  et  univer- 
sarum  tamen  eum  esse  colorem  dico,  qui  nisi  plane 
Ovidianus^  certe  Ovidiano  sit  simillimusridque  ma- 
gis  etiam  de  quibusdam  partibus  dicendum  puto. 
Quam  Ovidiana  statim  exordia!  Quis,  praeter  Ovi- 
dium,  ea  scribere  potuit,  quae  leguntur  Epistolae  XX. 
verstbus  Sy.  et  seqq.,  in  quibus  eminet  venustissima 
iila  formae  Cydippes  descriptio  v.  55.  et  seqq.?  Quem 
alium  auctorem  censeas  loci  supra  quam  dici  potest 
elcgantis  et  elaborati  in  eadem  Epist.  verss.  laS — 142.? 
At  vero  iis  parum  aut  nihil  cedunt  in  Epistola  XXI. 
locus  de  Cydippe  scribente  verss.  t5.  et  seqq.,  locus 
de  Acontii  rivali  vss.  189.  et  seqq.  Quibus  tamen 
etiam  praestare  censeam  illum,  quo  Cydippe  suam 
in  Delum  navigationem,  suosque  peregrinantis  ibi 
casus  haud  minore,  si  pauca  excipias,  dictionum  et 
sermonis  proprietate,  quam  sentenliarum  et  afTec- 
tuum  veritate  descripsit.  Ipse  igitur  in  hanc  maxime 
pronus  sum  opinionem,  utpleraque^  quae  in  hisEpisto- 
lis,  nec  iniuria,  displiceant,  exeadem  prodiisse  credam 
interpolatorum  ofBcina,  cui  Micyllus  iam,  ut.  adul- 
terina  ista,  quae  in  priscis  edd.  ieguntur,  utriusque 
Epistolae  exordia,  ita  versus  etiam,  inter  Epistolae 
XX.  undecimum  et  duodecimum  insertos,  recte  non 
est  veritus  adscribere.  Sed  tamen  et  hoc  teneri  ve- 
lim,  ipsam  hanc  Cydippes  et  Acontii  bistoriam  eius- 
modi  esse,  ut  iam  satis  proclivem  sponte  su^  ad 
verborum  lusus  sensuumque  argutias  poetam  magis 
etiam  ad  ea  quasi  invitare  ac  pellicere  debuerit, 
nihiique  caussae  esse,  cur  propter  istorum  quoque 
frequentiorem  in  his  Epistolis  usum^  aut  si  mavis, 
abusum,  ipsas  abiudicandas  esse  Nasoni  putes.  Quin, 
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aut  Yefaementer  fallor,  aut,  omnibus  rlte  perpensis, 
longe  probabilius  videri  debet,  scriptorera  harum 
Epistolarum  esse  Ovidium,  quam  neglectum  ab  eo 
ai^mentum^  quod  ei  tam  uberem  offerret  ingeniose 
ludendi  argutandique  materiem:  siquidem  non  est, 
Qt  omnem  eam  exhausisse  Callimachus  putetur^  arte 
quam  ingenio  melior  poeta,  culus  etiampoematium, 
Cydippe,  quale  fuerit,  satis  vel  hodieque  existimare 
possumus  ex  Anstaeneti  de  iisdem  illis  amoribus 
Epistola  I,  ic,  qua  sophistam  illum  Callimachi  Ele- 
gos  in  pedestrem  orationem  dissolvisse  pridem  4o- 
cuerunt  Mercerus  ad  Aristaeneti  d.  1.,  Hemsterhu- 
sius  ad  Propert,  I,  i8,  53.,  Piersonius  Verisimil.  1,8., 
Ruhnken.  ad  Callim.  Fragraentum  inter  Bentleiana 
iGc).,  Yalckenaerius  Adnotationum  in  Elegiaca  CalH- 
machl  a  Luzacio  editarum  p.  21 5.  ISasonem  igitur, 
quem  et  alia  aemulatum  novimus  Callimachi,  id  ipsum, 
ni  fallor,  incitare  debuit,  ut,  quae  ille  in  huius  ar- 
gumentl  tra.ctatione  levlus  attigisset,  ea  ipse  in  his 
Epistolis  diligentius  elaboranda  susciperet,  aliis,  quae 
optime  lam  Callimachus  tractasset,  de  industria  re- 
lictis.  Nam  ut  auctorem  harum  Epistolarum  Calli- 
machea  legisse  comparatio  earum  cum  Aristaeneteis 
facile  evlncat,  Ita  manifestum  eadem  et  hoc  faciat, 
allud  CalUmachi  consilium,  aliud  scriptoris  harum 
Epistolarum  fuisse/'  Hactenus  Van  Lennep. 
Addo,  comparetur  Epistolae  XX.  versus  48.: 

Inque  tui  cupido  raplaferere  sinu  — 
cum  Art.  A.  I,  128. 

Sublatam  cupido  vir  Uilit  ipse  dnu. 
Versus  80.: 

lam  di\dum  dorm^ae  more  verdre  iube  — 

cum  Epist.  III,  i54- 

Sive  manes,  domini  more  venire  iube. 
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V.  8i.  cum  eiusdem  Eplst.  III,  79.,  et  81.  8a.: 
Ipsa  meos  scindas  iicet  imperiosa  caplUoSy 
Oraque  sint  digitis  li^ddafacta  luis  — 

cum  Epist.  V,   i4i.   142- 

rupi  tamen  ungv^  capillos, 

Oraque  sunt  digitis  aspeYafacta  meis. 
Comp.  vss.  57  —  5g.  cum  Fast.  If,  7G3.  704.;  v.  53. 
cum  Amor    III,   11,  4i'5  vss.   i55 — 158.  cum  Epist. 
VIII,  3i — 34. j  V.  20.  cum  Fast.  II,  84^.;  v.  4»'.cuui 
Rcm.  A.  394.;  V,  i83.: 

Ut  valeant  aUa^,  ferrum  patiuntur  et  ignes  — 
cum  Remed.  A.  229. 

Ut  corpus  rediniasy  fcrruin  patieris  6t  ignes, 
Quam  similes  porro  vss,  2^7 — 241.  sunt  versibus 
181 — ;i84-  Epistolae  XV.  Conf.  v.  39.  cum  Epist. 
IV,  i35.,  porro  v.  4i'  cum  Remed.  A.  3^4,  v.  5o. 
cum  Epist  IX,  106.,  V.  58.  cum  Epist.  XIX,  i63. 
Vide  etiam,  au  Oyidiauum  c{uid  prae  se  ferant  versus 
222.  et  223. 

Vicesimam  autem  primam  non  minus  Ovidio 
poetae  tribuendam,  praeter  quod  eius  ratio,  ut  de- 
cimae  scxtae  cum  decima  septima  et  decimae  octavae 
cum  decima  nona^  cum  vicesima  aixtissimc  con- 
iuncta  sit,  satis  declarat  tam  omnino  eius  natura 
atque  contextus  sententiarum^  '  quae  prorsus  Ovi- 
diana  sunt,  quam  singularia  illa,  quae  tam  in  reli- 
quis  huius  poetae  carminibiis,  quam  in  his  Epistolis 
conspiciuntur,  acumina^  lusus  verborum,  lumina 
■  sententiarum,  aflectus,  alia.  Huc  pertinet  praeter 
ea,  quae  attulit  Van  Lennep,  narratio  illa  Cydippes, 
quomodo  in  fraudem  sit  a.dducta,  a  v.  77  —  ii5. ; 
accurata  illa  amantis  descriptiov.  191 — 202.;  subtilis 
illa  descriptio  aegrotantis  a  v.  2i5— 220.;  illa  expro- 
bratioav.  ii5— i5o-j  acumina  illa  v.,76.,  qui  conf. 
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cum  Epist  XVIII,  i3o.,  porro  v.  121.,  i43.,  i44> 
181.;  imaglnes  poetlcae,  qualis  est  V.  iS^.  seqq., 
quae  comparari  potest  cum  Epist.  XIV,  27.  Compa- 
rcntur  etiam  vss.  71 — 74«  ^um  Epist.  V,  5o.,  vss.  81  • 
82.  cum  Metam.  VIll,  220.  seqq.,  v.  11 5.  cum 
Metam.  III,  654-  coUatis  Epist.  II,  63.  et  Amor.  I, 
%  38.,  et  inprimis  v.   176.  cum  Epist.  VII,  76. 

Quod  autem  Van  Lennep  has  duas  Epistolas  magis 
quam  reliquas  interpolatorum  audacia  esse  iaceratas 
censet;  ego  vero  certa  liuius  rei  ac  manifesta  argu- 
menta  reperire  nulla  potui,  nec  felicior  mea  indu- 
stria  fuit  in  iis,  quae  idem  vir  doctissimus  in  his 
Epistolis  vel  saeculo  isto  indignissima  esse  iudi- 
caTity  inveniendis  atque  agnoscendis.  Quahquam 
illud  habeo  persuasissimum,  esse  in  his  duabus  et 
iQ  reliquis  Epistolis  et  ceteris  huius  poetae  carmini- 
bus  omnibus  nonnulla,  quibus  etiam  inferioris  or- 
dinis  poeta*  facile  meliora  vel  aeque  bona  possit 
substituere.  Verum  talibus  efficere  nec  possumus  nec 
profecto  volumus,  ea  carmina,  in  quibus  reperiantur, 
aut  corrupta  esse  aut  ab  interpolatorum  manu  de- 
pravata4  In  nova  difficultate  haerebat  Hand  in  di- 
ligenti  censura  sua  editionis  Lennepianae,  quae  exstat 
in  Diarr.  litt.  lenens.  a.  181 5.  ch.  i5.,  orationis  con- 
textum  putans  in  liis  Epistolis  minus  aptum  esse  et 
saepe  interruptum  aut  difficilem  ad  inveniendum, 
qui  mihi  quidem  aptissimus  videtur  neque  perspicui- 
tate  reliquis  ulla  ex  parte  concedere.  Quod  ut  pro- 
babile  faciam,  tenorem  Epistolae  vicesimae  atque 
nexum  paucis  delineabo. 

„PerIege  haec  sine  raetu,  non  enim  novo  hic 
iureiurando  decipio;  perlege  et  ex  morbo  conva- 
iesces.    Coniugium  pcto  (v.   1 — 8.),  quod  mihi  pol- 
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licita  es  teste  dea  (9 — ^^^o.).  Fraus  sane  aliqua  mea 
fuit^  yerum  ea  fraus  amoris  est^  quam  non  possum^ 
quin  admittam  (21  — 3G.):  et  piures  doli  restant^ 
quorum  nullum  intentatum  relinquam^  ut  te  potiar; 
et  si  non  proficiant  doli,  vim^  ut  Paris^  cum  ipso 
vitae  periculo  tentabo  (38  —  5^.  ).  Nam  tuae  pulcri- 
tudini  resisterenonpossum^quae  animummeum  totum 
occupavit^  ut  nil  mirum  sit,  me  insidiis  adversus  te 
uti  (53— 66,).  Inyidiam  patiar^  dummodo^  ul  alii, 
TOti  compos  fiam;  iram  tuam  patiar^  et  dominae  ius 
in  me  exerce  (67—84.)  acerbissimum ,  dummodo  te 
potiar ;  certe  eni^i  scio  me  te  placaturum  amore  meo 
(85 — 930*  —  Atque  ut  ipse  iniuste  fecerim,  tamen 
praestare  fidem  debes  propter  deam  illam,  per  quam 
iurasti,  cuius  ira  nihil  saevius  (93  — 109.),  quae  in 
caussa  est,  cur  nunc  aegi^otes.  Parce  quaeso  tibi,  et 
parce  quoque  mihi,  qui  et  doloribus  tuis  crucior 
et  altero  amore  tuo  (iio — 135.).  —  [lam  recorda- 
tione  alterius  amoris  in  aifectum  abripitur:  abi  hinc; 
ista  puella  mihi  debetur  (i36 — 170.).]  Haec  est  caussa 
morbi  tui.  Serva  fidem,  et  sana  eris.  Sin  minus,  ira 
deae  etiam  posthac  te  persequetur  (189—198.).  Sin 
autem  parentes  obstent,  narra  illis,  qUomodo  tu 
mihi  sis  obstricta,  et  praestandam  fidem  censebunt 
(201 — 2i4.).  Nec  denique  genus  meum  et  opes 
spernendae  (220  —  228.).  Quare  exorare,  etutrumque 
nostrum  serva,  Dianamque,  cuius  numen  nostrum 
foedus  composuit,  communi  pietate  gratoque  animo 
honoremus.    Vale.^^ 

Simplicior  etiam  et  lucidior  est  contextus  Epistolae 
vicesimae  primae. 

lUud  denique,  quod  in  plerisque  codicibus  non- 
nisi  duodecim  primi  versus  Epistolae  XXI.  reperiun- 
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tur^  nihil  aliud  ostendit^  quam  adversiGsimam  haec 
carmina  a  temporis  iniuria  habuisse  fortunam.  Td 
quod  etiam  eo  confirmatur^  quod  in  codicibus  Sar- 
raTiensi  et  Guelferbytano  tertio  et  editione  Veneta 
a.  1474*  longe  maiorem  huius  Epistolae  partem  ser- 
vatam  esse  reperimUs.  Docet  idem^  quam  Ovidianam 
esse  supra  ostendimus^  Epistola  XV.,  quae  tam  infesto 
fato  usa  est,  ut,  a  reliquo  horum  carmiaum  corpore 
prorsus  abscissa  ac  separata,  non  raro  aliorum  poeta- 
rum,  velut  TibuUi  aut  Virgilii,  carminibus  adiuncta 
sit;  et  vero  etiam  pars  illa  Epistolae  XVI.  (a  v. 
Zg — 14^*)>  ^^^^>  1^^^^  paucissimi  codices  exhibeant, 
tamen  nuUo  modp  abesse  pdsse  et  omnino  pro  Ovi- 
diana  habendam  esse,  idoneis  argumentis  viri  docti 
probarunt.  Vid.  adnot.  ad  Epist.  XVI,  89.  Plura  in 
hanc  rem  afleremus  in  ipsa  ad  has  Epistolas  anno- 
tatione.     Vid.  adnot.  ad  Epist.  XV,  i. 

lahn,  ut  diversam  harum  Epistolarum  rationem 
atque  naturam  explicaret,  Fr.  Heusingerum  aliosque 
ifiros  doctos  secutus  diversis  eas  statuit  editas  esse 
temporibus,  haud  dubie  partim  etiam,  ut  illi,  adductus 
quorundam  varietate  codicum,  in  quibus  haec  car- 
mina  in  duos  libros  dividuntur  et  XIV  priora  (nam 
XV.  a  plerisque  vetustis  codicibus,  ut  modo  dixi, 
abest;  vid.  adnot.  ,ad  Epist.  XV.  init.)  liber  primus 
et  VI  posteriora  Uber  secundus  inscribuntur.  Verum 
neque  ulla  eius  rei  exstant  vestigia  in  veteribus  libris, 
neque  vero  ratione  atque  cogitando  facile  possunt 
indagari.  Quanto  autem  in  hac  quaestione  momento 
inscriptiones  illae  unius  et  alterius  codicis  sint,  vel 
inde  existimari  potest,  quod  aliis  in  codicibus,  qui 
quidem  illis  auctoritate  in  ceteris  rebus  minime  in- 
feriores  sunt,  haec  eadem  carmina  in  IV,  V  aut  VI 
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libros  divisa  rcpcriuntur^  ct  quod  longe  plurimi  et 
praestantissimi  omuino  nullam  corum  in  libros  divi- 
sioncm  agnoscunt.  Quod  autem  illo  loco  Amorum 
(ir,  iS.)  priorem  tantum  eorum  partem^  quae  qui- 
dem  res  illos  viros  in  ca  opinione  valde  confirraasse 
videtur,  poeta  memoravit;  primum  tenendum  est,  mc- 
que  prioris  partis  Epistolas  omnes  ibi  significari,  sed 
eam  essc  loci  naturam,  ut  poetico  tantum  modo  ot 
magis  in  genere  poeta  Videatur  earum  mentionem 
lecisse  et  non  ita,  ut  singulas  cum  veris  ipsarum 
nominibus  ac  titulis  accurate  referret.  Unde  iu 
promptu^  nec  sine  magna  specie  Tcrisimilitudiuis^ 
coniectura  est,  Ovidium  fortassc,  quemadmodum 
nec  prioris  partis  XV  Epistolas  omnes,  sed  IX 
tantum  ad  arbitrium  commemorarit,  VI  reliquas  au- 
tem  silentio  praetermiserit,  sic  etiam]VI  illarum,  de 
quibus  quaeritur,  data  opera  et  consulto  menti- 
oiiem  facere  noluisse;  scilicet  quia  IX  illis  nomi- 
natis  genus  totum  satis  lucide  significatum  esse  pu- 
taret.  Ad  quam  sententiam  confirmandam  afferri 
etiam  ipse  ordo  potest,  quo  IX  illas  commeminerit. 
Non  enim  deinceps  ac  serie,  qua  nunc  vulganturet 
sine  dubitalione  a  poeta  edita  erant,  laudantur,  sed 
liberius  et  poetica  cum  elegantia,  et  ut  versus  ratio- 
que  ferebat  numerorum.  Accedit,  ut  Sappho,  quae 
nunc  ordine  XV.  est,  verisimile  sit,  ut  in  veteribus 
libris  ante  Heinsium  eclitis  est,  omniura  postremam 
fuisse  agmenque.  clausisse,  itaque  poetam,  ^quemad- 
modum  ab  Epist.  VII.  ad  X.,  sic  ab  XI.  ad  XXL 
transiliisse. 

Maximum  tamen  argumentum,  poetam  magis  ge- 
nus  significare  voluisse,  ideoque  incertissimum  esse^ 
si  quae  hic  omissae  sint,    ad  duplicem  editionem  et 
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ad  coniecturam^  omissas  illas  tum  nondum  vulgatas 
fuisse,  confugere,  illud  est,  quod,  cum  ex  ipsaloci  illius 
ratione  et  virorum  doctorum  sententiis  manifestum 
sit,  Sabinum  ad  omnes  illas  ab  Ovidio  nominatas  viro- 
rum  nomine  rescripsisse  easque  iam  tum,  cum  illud 
carmen  Amorum  scriberetur,  vulgatas  fuisse,  tamen 
Ovidius,  licet  novem  ex  suis  retulerit,  nonnisi  sex 
Sabini  commemoravit. 

Altera  est  illum  locum  explicandi  ratio,  neque 
eadem  prorsus  contemnenda,  nimirum  ut  Nasonem 
iUo  loco*  Amorum  statuamus  nonnisi  eas  ex  suis 
Epistolis  nominare  voluisse,  ad  quas  Sabinus  respon- 
siones  scripsisset,  eo  animo,  ut  hac  data  occasione 
amici  sui  amorem  atque  laudem  blando  atque  hono- 
ri£co    aliquo    modo    commode   profiteretur. 

Quod  autem  idem  editor  Lipsiensis  ex  ipsa  natura 
sex  illarum  Epistolarum  apparere  censuit,  pluribus  eas 
annis  post  quindecim  priores  et  virili  poetae  aetate 
compositas  esse,  ut  quae  prioribus  illis  longe  dete- 
riores  sintj  atque  nimia  lcfquacitiate  et  omnino  omni^ 
hus  vitiis  lahorentj  quihus  Ovidius  virili  aetate 
se  contaminari,  passus  sit;  supra  iam  dictum  est, 
nonnuUas  earum  reliquis  elegantia  et  laudibus  poe- 
ticis  minim^  concedere,  et  si  una  et  altera  inferior 
esse  videatur,  caussas  repetendas  ex  defectu  rerum 
argumentique  sterilitate,  quibus  nunc  addo,  idque 
gravissiml  in  hac  quaestione  videtur  esse  momenti, 
quod  earum  ratio  longe  difificilior  fuit,  cum  poeta 
copiam  rerum  et  fabulae  lumina  in  duas  quasi  divi- 
dere  partes,  ne  prior  Epistola  omnia  occuparet,  coge- 
retur;  et  vide  etiam,  an  reliqua  eius  carmina  et  ipsae 
quindecim  illae  priores  Epistolae  pari  ubique  dili- 
gentia  atque  arte  sint  elaboratae  atque  politae. 
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Illiid  denique^  quod  Ovidium  vtrili  aetate 
magis  rhetorum  pigmentis  atque  artificiis  indulsisse 
iudicat,  ego  minime  probo,  vereorque,  ne  tir  erudi- 
tus  tota  re  errare  videatur.  Immo  falsam  eam  esse  sen- 
tentiam^  et  ratione  fere  concliidi  potest,  et  vero  ipsis^ 
quae  virili  aetate  noster  confecit,  carminibus  satis 
ostenditur.  Nam  siNasonemiam  virum  rhetorum  prae^ 
stigiis  magis^  quam  antea^  delectatum  esse  statuamus, 
accipiendum  erit,  hunc  poetam  non  ad  modum  alio- 
mim  poetarum  et  naturae  tenorem  procedente  aetate 
maturiorequQ  iudicio  et  post  multum  usum  vitia 
iuventutis  magis  magisque  posuisse  et  ad  perfectae 
atque  absolutae  artis  speciem  pr(^ius  accessisse^  aut^ 
quod  pfermultis  accidlsse  videmus^  per  totam  vitam 
in  laudibus  ac  vitiis  sibi  similem  mansisse;  sed  in 
deterius  magis  prolapsum  et  a  vera  elegantia  dege- 
nerasse.  Accipiendum  porro  erit^  eum^  quo  lohgius 
ab  scholis  rhetorum  iisque  temporibus^  quibus  his 
rebus  operam  navare%  abesset^  hocmagisiUius  scho^ 
lae  pigmentis;  quae  artis  simplicitaJti  atque  perfectioni 
adeo  contraria  sunt^  atque  fuco  captum  carmina  sua 
imbuisse ;  quo  nihil  esse  potest,  quod  magis  naturae 
tenori  experientiaeque  repugnet.  Quodsi  vero  quis 
illis  sententiam  hanc  infirmari  neget^  nihil  obstare 
putans,  quotninus  Ovidii  ingenium^  ut  in  reliquis 
tam  propHum  ac  singulare  sit^  ita  in  eo  quoque  ab 
naturae  atque  experientiae  quasi  regula  declinarit^ 
plane  eam  coarguunt  atque  refellunt^  quae  hic  poeta 
in  vigore  aetatis  virilis  scripsit  carmina^  Remedia 
•  Amoris,  maximum  opus  Metamorphoseon,  itemque, 
quos  in  exsilio  quidem  edidit^  in  eadem  tamen  aetate 
composuit  (Trist  II,  55i.),  libri  Fastorum:  quae 
quidem  carmina  omnia  neque  elegantia  neque  omnino 
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ulla  artis  poeticae  laude  prioribus  eius  librls,  Amo- 
nmi,  Artis  Amatoriae^  quindecim  prioribus  Epistolis 
Ueroidumconceduiit;  Fasti  autem  et  inprimis  Meta- 
morphoses  reliqua  omnia  et  magnitudine  et  inventio- 
nis  laude   etiam  superant*    r^eque   tamen    illud   ita 
disputo^  ut  non  admodum  multa  in  his  redundantis 
et  parum  sibi  temperantis  ingenii  peccata  et  scliolae 
rhetoricae  naevos    reperiri    existimem;    boc  tantum 
affirmo  atque  contendo^  nullum  ex  hac  quidem  parte 
inter  priora  huius  poetae  carmina  et   ea^  quae  virili 
aetate  scripta  dunt^  facile   inveniri    posse    discrimen, 
nec  magis  eam  vituperationem  in  haec  cadere^  quam 
in  ea^  quae  in  ipso  flore  iuventutis  poeta  conscripsit, 
Amores^  Artem  Amatoriam  et  Epistojas  vel  pulcherri*- 
mas  VI.,  X.,  XV.   In  Metamorphosesi   vero    si  quis 
me  acutior  talia  maiori  numero  et  frequentrora  ani- 
madvertisse  se  putet,  illud  quoque  reputandum  erit^ 
tantam  varietatem  rerum  maiorem  poetae  ad  omne 
genus  huiusmodi  vitiorum  et  materiem  et  opportuni- 
tatem  obtulisse,   et  raptum  a  funere  domini    illud 
opuSj  nec  ulttmam  ei  manum  impositam  esse.   Vid. 
Trist  I,  7,  i3.  seqq.,  II,  55.  et  I,  i,  1 18.  Quod  au- 
tcm  in  Tristibus  et  Epistolis  ex    Ponto  ad    garruli- 
tatem  et  inanes  rhetorum   flosculos  magis  inclinare 
videtur,  nec  illud  e  singulari  quodam,  cui  se  dede- 
rit  iam'  senior,  studio    earum    rerum    explicandum; 
sed  huius  rei  caussa  omnis,  si  ipsi  poetae  fides    ha- 
benda   (Trist.  V,^  12,  23.  et  aliis  locis),  ex  barbarie, 
in  qua  versabatur,  et  exsilii  calamitate,  qua  ingeriium 
omne    excidisse   conqueritur;  repetenda;  si  mihi,   et 
illa  in  caussa  fuere,  sed  magis  tamen,   quod   ingenii 
irena  exarescere  et  senectutis  laboribus  iam  languere 
coeperat,  et  quod  haec  magis  versus  fundendi   con- 
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suetadine  atque^  ut  ipse  de  se  testatur^  temporis 
consumendi  caussa  (Trist.  V,  7,  39.  69.  et  sqq.),  et 
non  deo  illo  agitante  inflammatus  conscripsit.  Aliqua 
huius  rei  caussa  etiam  quaerenda  videtur  in  simili-  / 
tudine  argumenti  et  maiteriae  sterilltate.  Neque  vero 
in  utroque  libro  nulla  reperiuntur^  quae  ad  laudem 
atque  elegantiam  meliorum  eius  carminum  feliciter 
enitantur. 

Eandem,  quam  lahn,  scilicet  diverso  editas  Epi* 
stolas  tempore  esse,  opinionem  ample&us  est  in  li- 
bello  laudato  Werfer,  qui  in  hoc  tamen  a  lahno. 
dissentitj  ut,  quo  tempore  poeta  sex.  posteriores  edi- 
derit^  etiam  quindecim  illas  priores  statuat  relracta- 
tas  atque  recognitas  secunda  editione  vulgasse.  Sed 
haec  sententia  de  secunda  editlone  prorsus  caret  te- 
stimonio  vetustatis  et  probabilitate.  Quae  autem  ex 
ipsis  carminibus  repetita  in  eam  rem  attulit,  tantae 
pleraque  sunt  levitatis,  tam  parvi  aut  nuUius  sunt 
momenti,  ut  ea  hoc  loco  referre  ac  rcfellere  operae 
pretium  non  putem. 

lam  summam  huius  capitis  hanc  esse  volumus: 
has  Epistolas  Heroidum  omnes  a  Nasone  scriptas  et 
eodem  omnes  simul  tempore  vulgatas  esse,  certe 
contrariae  sententiae  nulla  idonea  exstare  argumcnta» 

C  A  P  U  T    IV. 

EpistoIaeHeroidum  in  praestantissimis  nutnerandae 
sunt  Ovidii  carminibus.  I.  C.  Scaliger  (Poet.  VI.  c.  y* 
p.  789.),  ,,EpistoIae,  inquit,  omnium  illius  libroruui 
politissimae /^  Rapin  Comparat.  Homeri  et  Virgilii 
apud  Palmer.  p.  193.,  „Ego,  inquit,  Heroidum  Epi- 
stolas  appellare  soleo  florem  elegantlae  Romanae;*^ 
Mov.hof.  Polyhist.  T.  I.  L.  II.  c.   iG.  „Quod  si  quis 
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Heroidum  Epistolas  in  suas  sententias  atque  oma- 
menta  resoWat^  statim  artificium  deprehendet,  quod 
in  illis  summum  est/^  Nec  minus  praeclare  de  iis 
iudicarunt  E.  G.  Miiller  1.  1.  T.  IV.  p.  53.,  Bori- 
chius  Conspect  auctor.  ling.  Lat.  p.  38.,  Ant.  Volscus, 
Dan.  Heinsius  in  Epistola  dedicat.,  Ciofanus  in  Prae- 
iat.  editionis  suae,  Rosteau  apud  Baillet  lugements 
des  savants  T.  III.  p.  a^o.,  Becher  1.  1.  p.  lo.,  lahn 
in  Introductione  p.  6.,  Manso  in  Nachtrdge  zu  Sulz. 
Theor.^  alii.  Verum  ne  ad  auctores  confugere  videa- 
mur,  pauca  de  horum  carminum  virtutibus  et  vitiis 
disseremus. 

Ac  primum  singulari  commendantur  laude  inven- 
tionis;  hon  eam  dico,  qua  ut  in  reliquis  carmini- 
bus  suis  hic  poeta  plerisque,  in  Remediis  Amoris,  in 
Metamorphosesi,  in  Fastis  aliisque,  novam  sibi  Ro- 
manisque  adhuc  incognitam  viam  aperuit  et  genus 
hoc  carminum  excogitavit,  id  quod  fortasse  casui 
cuidam  aut  nescio  cui  unius  puncti  temporis  felici- 
tati  debebat;  —  sed  primum  dico  sagacitatem  illam^ 
quae  conspicitur  in  ipso  personarum  has  Epistolas 
scribentium  ingeniorumque  et  animi  affectionum 
tanta  varietate  delectu;  deinde  miram  artem,  qua 
singularum  argumenta  Epistolarum  tractavit.  Nam 
quum  fere  omnes  in  querelis  ac  doloribus  aut  spreti 
et  neglecti,  aut  desiderati  atque  absentis  amoris  ver- 
sentur,  dici  vix  potest,  qnanta  ingenii  felicitate  atque 
ubertate  materiam  illam,  quam  tribus  primis  Epi- 
stolis  penitus  exhaustam  putares,  per  tot  carmina 
deduxerit,  et  unumquodque  novis  momentis,  tum 
ex  scribentis  cuiusque  ingenio  inventis  atque  descri- 
ptis,  tum  ex  historia  et  fabula  repetitis,  et  narra- 
tionibus,    descriptionibus,    similibusque    variarit,    et 
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per  diversissimos  aflectus  perductum  fine,  et  caussae 
scribendi  et  personae  scribentis  indoli   conyenientis- 
simo^  concluserit.  Altera  eorum  lau^  est  in  uberrima 
illa  vi  imaginandi  (Phantasie)j  unde  tantus   tamque 
illustris    translationum    omnis  generis   imaginumque 
poeticarum  splendor^  Iiaec  in  descriptionibus  el  nar- 
■1'ationibus  yita^  clara  illa   similium:  et    exemplorum 
lumina,  tam  ardens   denique   totius    orationis   colory 
ut  pleraque  coram  adspicere  et   ipsis  oculis   Intueri 
putes.  Tei^iam  harum  Epistolarum  laudem    dixerim 
singuiarem  illam,  qua  omnes  tinctae  atquc  distinctae 
sunt,  doctrinam  atque  cognitionem  fabuiae  totiusque 
antiquitatis;  cui  adiungenda  gravitas    copiaque    sen«> 
tentiarum^  quibus  vei    levissimas   res    et    locos,  ubi 
minime  exspectes,  iilustravit^  tanta  arte,  ut  non  stu- 
dio   et  data  opera  arcessitae^  sed  in  ipsa  re  innatae 
esse  videantur.   Eiucet  praeterea    in    iisdem,    ut    in 
reiiquis  eius  poematis,  singuiaris  quaedamanimi  hu- 
mani    eiusque   motuum    atque    afiectionum   notitia; 
inprimis  autem  animi  amantis^  cuius  varios  aifectus, 
spes^  soilicitudines,  aegritudines,   iras,   desperationeSy 
suspicioneS;  furores  mirari  licet,   qua  calliditate    in* 
dagarit,  quantaque  arte  atque  subtiiitate  descripserit, 
ac  prope  dicam,  depinxerit. 

Cximiam  autem  eaedem  kabent  commendatioHem. 
orationisy  quae  praeter  coiorem  ilium  vividum  et 
vere  poeticum  et,  quibus  tota  perspersa  est,  con« 
dimenta  facetiarum  (Witz),  fere  omnibus  pierum* 
que  dicendi  virtutibus  atque  elegantiis  poiita  est  at^ 
que  exornata,  candidaque  Latinitate,  eximia  facili-- 
tate  atque  perspicuitate,  aptissimisque  ac  simpiicis* 
simis  transitionibus  exceiiit^  omnique  et  affectuum 
^l  rerum  personarumque  varletati  sese   accommodat. 
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atque  respondet.  In  qua  etiam  singulari$  quaedam 
af^ret  Ovidii  facultas  ad  copiam  senuonis  Latini 
augendam  ihventis  novis  iisque  aptissimis  yocibus 
et  locutionibus;  quo  unice  Jjatinitatem  iuvisse  Na- 
sonem  recte  monuit  inter  nostros  homines  acutissi- 
mu8  Latinitatis  iudex.  Fr.  A.  Wolfius.  Accedit  deni- 
que  dulcedo  et.insignis^  in  qua  Ovidius  unicus  fuit, 
facilitas  ver^uum  mobiiitasque  metrorum.  Nihil  bor* 
ridi  et  coacti,  nusquam  arsaut  studium  conspicitur; 
omnia  sua  quasi  sponte  ad  hunc  rhjtlimum  atque 
concentum  versuum  se  composuisse  et  aptasse  vi-* 
dentur ;  et  iamen  nemo  facile  poetarum  Latinorum 
invenitur»  qui  severioribus  versus,  certe  pentame- 
trum,  legibus  atque  numeris  adstrinxerit.  Sicubi  au. 
iem  in  quantitate  sj^llabarum  a  communi  usu  de-, 
flectit,  petulantiae  magis ,  nescio  cui  atque  licentiae^ 
quae  huic  poetae  in  omnibus  prope  rebus  propria 
est^  quam  defectui  atque  inopiae  tribueudum  videtur. 
Yerum  habent  eaedem  conspicua  quoque  vitia. 
Yituperandus  poeta  primum  in  eo  est^  quod  Heroi- 
das  nonnuUas  pauilo  cupidlores  descripsit  volupta- 
tis  Venereae.  Non  uno  in  loco  vacuos  et  viduos  le- 
ctos  et  frigidas  amplexibusque  carentes  noctes  que- 
runtur.  Est  etiam,  quae  obscoeniora,  et  licet  non  ex 
nosh^i  moi^  pudoris,  sed  e  veterum  in  eo  genere 
licentia  iudicentur^  Heroide  indigna  eloquatur.  Quan- 
quam  in  eo  tamen  laudandus  (si  in  vitlis  laus  est), 
quod  neque  cupide  talia  captat  el  cum .  voluptate 
quadam  persequitur,  sed  quasi  sponte  oblata  leviter 
€t  cum  garrulitate  quadam  attingit  raroque  locutiones 
et  voces  usurpat^  quae  ab  elegantiae  ac  decoris  sensu 
peBitus  abhorreant.  Neque  vero  in  reliquis,  etsi  plu- 
lima  eum  ex  ingenio  afque    conditione    scribentium 
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ingeniose  invenlsse  fediulaeque  tenorem^  et  habitum 
yetustatis  plerumque  seprasse  supra  dixerim^  eadem 
ubique  usus  est  felicitate  in  Heroidum    et   Heroum 
illi^sque  aevi  ingenio  accurate  describendo^  nec   se- 
mel  ei  accidit,  ut  non  isolum  in  rebus^  quas  antiqui-. 
tates  appellant,  sed^  quod  gravius  est^  inmoribus  Heroi^ 
dum  et  luxuriosiorem  ac  delicatiorem   sui  temporis 
yitam  Romanorum  expresserit  et  ab    vitae    morum- 
que  gravitate  simplicitateque  aetatis  heroicae^  qualem 
ab  Homero  aliisque^  Graecis  scriptoribus  informatam 
videmus^  declinarit  Atque  in  eo   quoque  reprehen- 
dendus^    quod  unam    et  alteram  Epistolam    pauUo 
longius  extraxerit.  Id  quod  non  ita    disputo^   quasi 
his  carminibus  certum  quendam  numerum  versuum, 
ultra  quem  ne  excedant,  praefiniendum  putem;  Te- 
rum,  si  supra  modum  extenduntur^  saepe  fit^  ut  de- 
ficiente  graviorum  copia  rerum  res  minoris  ponde- 
ris  arripiantur^  oratioque  ab  afFectuum   gravitate    in 
declamationum  inanitatem  decrescat.  Quin  ipsa  quo- 
que  longitudo  animi  attentionem  legentium  vel    au- 
dientium  fatigat^  atque  ita  vim  aflfectumque    debili- 
tat.  £t  hac  ex  parte  inprimis  mihi   aliquid   traxisse 
vitii  videtur  Epistola  XVII.    et  XXI.  Reperiuntur 
praeterea  in  his  Epistolis^  quamvis  eae    in    elabora- 
tissimis    Ovidii  carminibus  habendae   sint^    nonnun- 
quam  ea  pleraque^  quae  vulgo  in  hoc  poeta  vitupe- 
rantur^    nimia    qukedam    verbositas    atque    luxuria^ 
quaeque  id  genus  alia^  sunt  ingenii:  (quale  Nasonis 
fuisse  constat)  lascivientis  et  quod   in   componendo     j 
magis  cum  ardore  atque   impetu   fertur^    quam    iu* 
dicii  quasi  habenis   leniter  temperatur^  vitia^    nimia 
cogitationum  et  sententiarum  extenuatio  et  per  omnes    . 
partes    diducta  rerum    dclineatio,    earundem  notio- 
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num  aliis  verbis  iterationes^  inanes  et  nulla  rei  gra- 
Titate  adducta^  verborum  repetitiones.  Accedunt 
quaesitae  allusiones^  lusus  verborumy  aucupium  con- 
trapositorutu  et  quadrandae  orationis  industria. 
Nec  denique  facetiarum  atque  acuminum  usum  ita 
laudem^  ut  non  saepius  in  nimium  argutiarum  stu- 
dtum^  quod  vituperandum  est,  eum  delapsum  esse 
existimem.  De  quibus  omnibus  in  annotationibus 
sao  loco  monebitur.  Verum  illi  naevi,  si  universe  et 
ex  maiore  parte  iudicandum  est^  tot  tamque  variis 
omnis  generis  laudibus  atque  praestantiis  facile  ob- 
scarantur  atque  obruuntur;  et,  ut  intelligens  qui- 
dam  elegantiarum  Latinarum  existimator  recte  iudi- 
cavit,  Ovidius  est  in  ipsis  quoque  ^vitiis  ingeniosus. 
Vid.  Quint.  I.  O.  X.,  M.  A.  Senec.  Excerpt.  Con- 
trov.  II,  2.  et  Controv.  IV,  28.,  Manso  1. 1.,  La  Harpe 
Cours  de  Litt^rature,  Gierig  in  Prooemio  Metam., 
Becher  I.  1.,  Emesti  de  Elocutionis  poetarum  vete- 
rum  luxurie,  E.  G.  Miiller  I.  I.  T.  IV.  p.  53.  sqq., 
Eschenburg  Entwurf  einer  Theorie  etc.  p.  244  sqq. 
Sed  quoniam  id  agimus,  ut  de  virtutibusac  vitiis 
horum  carminum  dicamus,  non  alienum  mihi  vide- 
tur  esse,  si  de  imitationibus  aliorum  poetarum,  quae 
iu  iis  admodum  frequentes  sunt,  verbo  exponamus. 
?Iam  si  has  Epistolas  diligentius  pervolvimus,  multos 
Tcrsus,  aflectus,  locutiones  et  voces  reperimus  ex 
aliis  poetis  expressas  aut  certe,  adumbratas,  velut 
in  Epislola  I.  et  III.  ex  Homero,  in  Epist.  IV.  ex  Eu- 
ripidis  Phaedra,  in  Epistola  XU.  ex  eiusdem  Medea, 
in  Epistola  VII.  e  Virgilio,  in  Epistola  XX.  ex  Cal- 
limacho;  atque  inde  coniectura  est,  quam  multa 
Epibtola  XV.  ex  ipsis,  quae  et  ipsa  magna  ex  parte 
in  eodem  argumento  versarentur  et  dulce  quer^ren-. 
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tur,  Sapphus  carminibus^  Epistola  VIIL  e  deper- 
dita  Sophoclis  Tragoedia  HernUonej  XI.  ex  Euri- 
pidis  Fabula  jieolOj  XIII.  ex  eiusdem  Euripidis 
ProtesilaOj  et  aliae  ex  aliis  aliorum  poetarum  scri- 
ptis  ducta  contineant.  lam  Nasonem  non  e  ieiuna  ac 
fHgida  natione  eorum  imitatorum  esse^  qui^  quum 
propriorum  defectu  laborent^  servili  quasi  modo 
verba  ac  sententias  aliorum  ac  flosculos  aucupentur, 
et  alienis  cppiis  suarm  sterilitatem  occultare  conentur» 
non^  esty  quod  multis  dicatur,  in  tanta  huius  poetae 
ubertate  et  in  hac  imitandi  arte  ac  facilitate.  Occurr 
rit  autem  primum  singularis  poetae  doctrina  et  ex- 
imia  illa  yis  memoriae^  quam  tantam  in  eo  fuisse 
constat,  ut  ea  totam  ferme  antiquitatem  omnesque 
poetas  et  Graecos  et  Latinos  comprehenderet  Quum 
autem  cum  levitate  quadam  scriberet^  et  paryam  in 
recognoscendis  et  corrigendis  scriptis  suis  operam 
coUocaret^  certe  animus  saepe  ad  emendandum  de- 
esset  (M.  A.  Senec.  Excerpt.  Controv.^  II,  a.);  in 
promptu  est  conclusio ,  permulta  ex  aliis  poematis 
inter  scribendum  ei  succurrisse  et,  quin  id  ipse  in 
componendi  ardore  animadverterit,  in  carmina  ma- 
nasse ;  cum  praesertim  admodum  probabile  sit,  eum^ 
antequam  carmen  aliquod  institueret,  aut  inter  ela- 
borandum,  omnes  iilos,  qui  idem  aut  simile  argu- 
mentum  tractassent,  sludiose  legisse.  Verum  ego  si 
quid  video  et  poetae  rationem  intelligo,  permulta 
quoque  sunt,  quae  poeta  ex  aliis  magnae  alicuius 
celebritatis  poetis  de  industria  atque  consulto  ex- 
presserit,  non  quidem  fraudis  caussa  et  propterpro- 
priorum  defectum,  sed  ut  ingenli  iudicium  doctri- 
namque  probaret,  si  orationem  suam  locis  ac  lumi- 
nibus  aut  e  poelis  Graecis,  qui  tum  tanto  apud  Ro- 
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manos  jn  honore  erant^  cupideque  legebantur,  aute 
clariore  aliquo  poeta  Latlno^  velut  Virgilio,  repetiti» 
qaasi  distinguere  atque  colorare  videretur.  Atque 
eam  opinionem  meam  insigniter  confirmare  videtur 
hic  locus  M.  A.  Senecae  (Suasor.  III.);  Hoc  autem 
(sc.  apertas  aliorum  imitationes,  et  allusiones)  dice^ 
hat  Gallio  Nasoni  suo  valde  placuisse^  itaque  fe^ 
cisse^  quod  in  multis  aliis  versibus  Firgilius  fece- 
ratj  non  surripiendi  caussa,  sed  palam  imitandi, 
hoc  animo,  ut  vellet  agnosci. 

C  A  P  U  T    V.  V 

De  vera  et  germana  horum  carminum  inscri- 
ptione  dubitatur.  Oyidius  ea  commemoi^s  simpli- 
citer  Epistolas  appellat,  Art.  Am.  III^  346. 

Vel  tibi  composita  cantelar  Epistola  voce : 
Ignotutn  hoc  aliis  ille  novaylt  opas. 

A  Prisciano  (X.   c.    9.    §.   54-)    Heroides  vocantur. 

Eodem  nomine  saepius  laudantur  a  sch6liasta  Meta- 

morphoseon.  Sarisberiensis  Poljcrat.  I,   12.,   jjNaso, 

inquit,  in  libro  Heroidum/^    Codex    Helmstadiensis 

habet  Heroidum  liber  Ovidii.    In   nonnuUis    codici- 

hus  et  vetustis  editiotiibus    duplici    titulo    Heroides 

sive  Epistolae  inscribuntur,  in  aliis  Epistolae  Heroi- 

dum  vel,  ut  vulgo    editur^    Heroides.    Sunt^    qui  e 

loco  1.  Artis  Amatoriae  titulum  censeant  a   I^asone 

his  carminibus   inditum  esse    Epistolae.     Qui  locus, 

ego   admodum  dubito,  an  multum  valeat  ad  aucto- 

ritatem  tot  librorum    et  veterum    scriptorum    labe- 

factandam  atque  evertendam.    Nam  quum  poeta  ibi 

non  tam  id   ageret,   ut    titulos    scriptorum    suorum 

accurate  referret,  quam  ut  satis  perspicue  ea  signi* 

ficaret,  quumque  praeterea  et  versus    et    metrorum 
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lege  teneretur  elegantiamque  spectaret^  facile  fieri 
potuit^  ut  poetico  poeta  modo  pro  speciali  ac  pro- 
prio  nomine  generalius^  Epistolaj  usurparit;  quum 
praesertim  illius  yersus  sententiam  latius  exponens 
adiungeret : 

Jgnotam  hoc  aliis  ille  noTavit  opus  — , 
nec  omnino  ulla,  quae  potissimum  Epistolae  signi- 
ficarentur^  obscuritas  aut  ambiguitas  adesset,  Episto- 
lis  ex  PontOj  quum  Artem  componeret^  nondum 
scribi  coeptis.  Mibi  quidem  ex  illo  loco  Ovidii  de 
titulo  borum  carminum  non  magis  pro  certo  statui 
posse  yidetur^  quam  si  quis  ex  aliis  poetae  locis,  in 
quibus  Ars  Amatoria  aut  simpliciter  Ars  aut  Ars 
Amoris  appellatur^  illos  libros  concludat  aut  Artem 
aut  Artem  Amoris  esse  inscribendos.  Inscriptiones 
multorum  librorum :  Heroides  sive  Epistolae^  vel 
Epistolae  sive  HeroideSj  certe  serioris  sunt  aetatis, 
ut  huiusmodi  duplices  inscriptiones  apud  Platonem 
(vid.  F.  A.  Wolf  ad  Platonis  Conviv.  in  Prooem.  et 
meam  adnotat.  ad  Platonis  Menex.  p.  5G.)  non  ab 
ipso  scriptore  esse  constat.  Vera  igitur  inscrlptio  vi- 
detur  esse  vel  Heroides  vel  Epistolae  Heroidum. 
Meo  arbitrio  inscriberentur  Epistolae  Heroidum  et 
propter  inscriptionem,  quae  nunc  vulgo  singulisEpi- 
stolis  praefigitur,  Epistola  I.j  II.j  IILj  etc,  quae 
recentioris  temporis  est,  nec  in  uUis  codicibus  ne- 
que  in  veteribus  editionibus  reperitur,  atqiie  illud 
Hanc  tua  Penelope  Epist.  I,  i.,  et  vero  etiam  pro- 
pter  illum  locum  Artis  Amatorlae.  Neque  ei  titulo 
repugnare  vldetur,  quod  magni  in  hac  quaestione 
est  momenti,  testimonium  Prisciani  illud:  Ovidius  in 
Heroidibus.  Nam  quum,  in  EpistoliSj  slmpliciter, 
auceps  esset,  propter  allas  poetae  Eplstolas,  e  Ponto 
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ilks,  et  breyitatis  caussa  toto  titulo  in  Epistolis  He- 
roidum  scribere  noUet,  brevius  et  distincte  dixit  in 
Heroidibus.  £t  fayent  denique  ei  inscriptioni  etiam 
et  simplicitas  et  Latinitas.  Nec  denique  illud  obstat, 
quod  tres  insunt  Epistolae  (XVI.,  XVIIL,  XX.)  a 
yitis  scriptae,  quum  eae  cum  totidem  a  puellis  scri- 
ptis  arctissime  coniunctae  sintatque  cobaereant.  Quae 
difficultas  etiam  sic  facillime  expeditur,  ut  ex  ma- 
iore  scribentium  parte  haec  carmina  titulum  habere 
sumamus  ;  quam  rationem  cum  alii  secuti  sunt 
Yeteres  scriptores,  tum  ipse  Ovidius  in  Tristibus  et 
Amoribus,  in  quibus  et  ipsis  nonnulla  carmlna 
i-eperiuntur,  quae  nihil  habeant  cum  Venere  et  re 
amatoria  aut  afflicta  exsilii  conditione  commune., 

C  A  P  U  T    V  L 

Quo  vero  tempore  et  anno  hic  liber  a  poeta  edi- 
tus  sit,  nulla  in  ipsis  qiiidem  carminibus  esse  indi- 
cia  possunt,  ut  quae  omnia  ac  tota  in  heroicl  aevi 
temporibus  ac  vetustate  versentur;  neque  alibi  poeta 
ea  de  re  disertis  quidem  verbis  quidquam  prodidit. 
Sed  tamen  ex  Amoribus  et  Arte  Amatoria,  in  qui- 
bus  haec  carmina  commemorari  supra  vidimus,  ali- 
quomodo  investigari  atque  inveniri  potest.  Si  enim, 
illi  iibri  quo  editi  tempore  sint,  cognitum  habeamus, 
ex  eo  de  hoc,  de  quo  quaerimus,  tempore,  sin  mi- 
nn$  certum  quid  atque  exploratum,  tamen  aliquid 
verisimile  poterimus  attingere.  , 

Artem  autem  Amatoriam  iam  ante  a.  U.  C.  763. 
publicatam  esse,  ex  ipso  carmine  docuerunt  I.  Mas- 
son  in  Vita  Ovidii  p.  78.  ed.  Fischer,  et  I.  Chr. 
lahn  in  libello  De  P.  Ovidii  Nasonis  et  A.  Sabini 
Epistolis  Disputatio  P.  L    ]Nam  primum  eam  in  Re- 
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61  eos  iam  ante  XXXY.  poetae  annum  statuo  esse 
vulgatos.  Ante  horum  autem  editionem  Epistolas 
Heroidum  certe  aliquod  iam  tempus  editas  fuisse, 
non  obscure  doget  locus  ille^  quem  iam  saepe  lau- 
davimus^  Amorum^  in  quo  Sabinum  iam  tum  ad 
suas  Epistolas  virorum  nomine  rescripsisse^  diserte 
testatur: 

Quatn  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sablnus, 

Scriptaque  cUi^ersis  retidit  ille  locis. 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Uiixis ;  etc. 

Nam  quod  lahn  poetam,  cum  elegiam  illam  ad  Ma- 
crum  componeret,  in  Epistolis  scribendis  cum  maximc 
versatum  esse,  idque  et  verborum  hexum  et  vocem 
illam  scribimus  satis  docere  censet,  ego  probare 
nullo  modo  possum.  Enimvero  quod  primo  loco 
attulit,  ,verbum  scribimus  in  tempore  praesenti,  vide 
ne  inde  parum  certa  fiat,  praesertim  apud  poetam 
et  poetam  tanta  in  hoc  genere,  quanta  hic  noster 
est,  llbertate,  de  hac  quaestione  conciusio;  certe  re- 
fragatur,  quod  iam  tum,  ut  modo  diximus,  Sabini 
carmina,  quibus  ille  ad  Ovidii  Epistolas  responde- 
rat,  et  quidem  omnia,  absoluta  et  edita  exstabant; 
id  quod  tam  ex  ipsa  ratione,  qua  ea  commemorata 
sunt  (vid.  infra  Disp.  de  Sabino  et  eius  Epist.),  quam, 
ut  modo  innuimus,  ex  illis  poetae  verbis  de  toto 
orbe  rediit  etscripta  diversis  locis  retulit 
liquido  apparet.  Neque,  porro  in  nexu  illius  loci 
quidquam  reperio,  quo  illa  opinio  confirmetur;  nisi 
forle  quis  parum  accurate  a  poeta  dictum  censeat, 
si  ex  his  duabus  sententiae  partibus  aut  artes  — 
p  r  ofi  temur  Amoris  et  a  u  tj  quod  Penelopes  «ver- 
his  reddatitr  Ulixi,  scribimus  tam  arcte   coniun- 
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dis  prior  illa  aut  profitemur  de  poematis^  qulbus 
scribendis  poeta  tum  occupatus  esset^  et  posterior 
omU  —  scribimus  de  editis  iam  atque  vulgatis  intel- 
Ugenda  esset  In  qua  oratione  atque  interpretatione 
ego  nihil  reperio^  in  quo  haerere  iure  possimus. 
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SIGLA  NOMINUM 

CODICUM    MANU   EXAEATOKUM   IN    UOC    LIBRO   OBYIA. 

jild.  Codex  Aldi. 

Amhr.  Codex  Ambrosia^us. 

Apros.  vel  IntimeL  Codex  Angeli  Aprosii  Intimelii. 

Arg.  vel  Argeni.  Argentinensis. 

Arond.  Arondelianus. 

BalL  Balliolensis. 

Barb.  Codex  Barberini. 

Bas.  Basiliensis. 

Bern.  Bernensis. 

Douzae.  Codex  lani  Douzae. 

Dresd.  Dresdensis. 

Dun.  Dunelmiensis. 

Ery.  Erfurtensis. 

Eton.  Etonensis. 

Farn.'  Farnesianus. 

Fragm.     PauL     Fragmentum    codicis     bibliothccae 

Paulinae. 
Francof.  Francofurtensis. 

Giess.  Giessensis,  qui  est  Mentel.  alter  Heinsii. 
Goth.   I.,  2.  Gothanus  primus,  secundus. 
Gott.  vel  Gottorp.  Gottorpiensis. 
Gronosf.  Gronovianus. 
Gud.   I.,  :i.  Gudianus  primus,  secuAdus. 
Guelf.  I.,  2.,  3.,  4«  Guelferbytaniis  primus,  secundus, 

tertius,  quartus. 
Hafn.  Hafniensis. 
Harl.  Harleianus. 
Helmst.  Helmstadiensis. 
lun.  lunianus. 
lur.  Codex  lureti. 
Lang.  Langermanni. 
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Leid.  Leldensis. 

Leodd.  Leodienses. 

Linc.  vel  Lincoln.  Lincolniensis. 

Lov,  LoVaniensis. 

Maff.  Codex  Maflei. 

Maz.  Tel  Mazar.  Mazariilianus. 

Medic.  Mediceus. 

Mefit.  Mentelianus. 

Mer.  Codex  Merani. 

Monac.  Monacensis. 

Mor.  Codex  Moreti. 

Naug.  Codex  Andreae  Naugerii. 

Oxon.  Oxoniensis. 

Pal.  vel  Palat.  Codex  bibliothecae  Falatinae. 

Patav.  Patavinus. 

Patric.  Codex  Patricii. 

Petas^.  Codex  Petavii. 

Put.  Codex  Puteani,  qui  apud  Gallos  Da  Puj  vocatur.^ 

Reg.  Regius  Parisiensis. 

Rel.  Codex  Relandi. 

Sarr.  Codex  Sarravii. 

Scal.  Codex  Scaligeri. 

Scriv.  Scriverianus.  Idem  sub  nomine  Guelferbytani 

quarti  laudatur. 
Seidl.  Seidlerianus. 
Stroz.  Codex  Caroli  Strozzae. 
Trei^.  Codex  bibliothecae  publicae  Trevirensis. 
Vat.  vel  f^atic.  Vaticanus.  ' 

Vict.  vel  Fictor.  Victorinus. 
Foss.  Vossianus. 
Witt.  Wittianus. 
Zwicc.  Zwiccaviensis. 
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H  E  R  O  I  D  E  S. 


Ignotum  hoc  aliU  ille  novaTit<opus. 

{Arl.  Anu  Iir,  346.) 


EPISTOLA  I. 
PENELOPE   ULIXI. 

Orlo  ob  raptcLm  a  Paride  Helenam  hello  Tromno  Ulixes  persuaden^ 
tibus  maxlme  Menelao  et  Jgamemnone  ad  bellum  profecius  est, 
ibique  et  vlrtute  et  consilio  excelluit,  Sed  Troia  decimo  tandem 
belli  anno  eoersa  per  decem  annos  variis  erroribus  atque  periculis 
iactcUus  el  a  reditu  in  palriam  et  ad  suos  retentus  esL  Penelope 
igitur,  guum  qmnidata  opera,  uhiaut  cur  moraretur,  explorarenon 
potuissety  fere  sub  ipsum  reditus  tempus  hanc  ei  seribit  Epistolam. 


H 


anc  tua  Penelope  lento  tibl  mittit,  Ulixe : 
Vd  mihi  rescribas;  attamcn  ipse  veni. 


i.Htmc.  Semel  modo  Ovidium 
koc  pronomine,  subaudita  epi^ 
slola,  usum,  Giceronem  quo- 
qoe  semel  usurpasse^  observat 
Varassor,  Oe  vi  et  usu  quorun-; 
dam  Tcrb.  p.  86.  Burmannus. 

Lenio.  Hoc  cst  non  solum,  qui 
tardas  redire  adme,sed;  qui  non 
commoverisdesidcrfo  mei,  uxo- 
rU  toae,  ut  ad  me  redeas ;  quo- 
modo  saepe  convicium  amato- 
rinm  esL  Infra  v.  66* 

Quas  babius  terras,  aut  ubi  lentus 
abes? 
Vid.  adEpist.XV,169.ctXIX,8I. 

Ulixe.  Omnes  libri  scripti , 
quibos  usus  sum  babent  UUxe, 
qaemadmodum  e  Romana  con- 
suetndine  scribi  debere  ait  Plu* 
tarcb.  (in  Marcell.)*  CtoFANUS. 
Etiam     Heinsii    codices     fcrc 


oihnes  eam  scripturam  tuen- 
tur.  Atque  omnino  usitatior 
forma  fuisse  videtur  Ulixes , 
non  Ulysses.  Vid.  Burm.  Sec. 
ad  AnthoL  Latinam  I.  p.  108., 
Heyn.  ad  Virg.  Aen.  If,  436., 
Gernhard  adCic.  OfF.  1,31, 113  , 
etquihos  laudatlahnadMetam. 
XIII,  6.,  et  Hcyn.et  Heins.  ad 
Virg.  Ecl.  VIII,  70- 

2.  Attamen ipse  rem.Cod.Lang  : 
sed  tamen,  Guelferb.  1.:  o/  tamen  , 
reliqui  codd.  et  veteres  editio- 
nes  omnes  cum  Mario  Victor. 
Art.  Gramm.  III.  p.  2559.  uhi 
hic  versus  bis  laudatur :  attamcn. 
Atque  ante  Heinsium  vulgo  sic 
distinguebatur: 

Nil  mihi  rcscribas :  attamen  ipsc 
▼eiii. 
IleinSfus,  quum  signilicationcm 
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Troia  iacet  certe,  Danais  invisa  puellis. 

Vix  Priamus  tanti  totaque  Troia  fuit. 
O  utinam  tunc,  cum  Lacedaemona  classe  petebat, 

Obrutus  insanis  esset  adulter  aquis: 
Non  ego  deserto  iacuissem  frigida  lecto, 

Nec  quererer  tardos  ire  relicta  dies; 


particulae  aUamen  ita  constituta 
sententia  non  satis  perspiceret, 
post  aUameny  ut  est  in  uno 
codice  Florent,  interpunxit, 
ut  attamen  coniungeretur  cum 
praecedentibus.  Gronovio  Obss. 
I.  c,  22.  mutandum  ridebatur : 

Nil    mihi    rescribas    ut    tamen ; 
ipse  reni. 

earaque  scripturam  recentiores 
editores  fere  omnes  sequuti 
sunt,  Burm.,  ALennep,  Amar, 
Mitscberl.,al.:  cuius  sententiam, 
qune  tamen  apud  poetam  non 
urgenda  erat,  improbans  Heu- 
singer  coniecit:  ah  tamen.  Au- 
dacior  el  peior  coniectura  est 
auctoris  Elector.  Eton. :  sle  ta- 
men^  lan.  Brink»  cum  Bentl^io 
scribendum  censebat :  Ui  tamen, 
In  quo  mirum  videtur,  bos  viros 
non  considerasse,  eas  conie- 
etnras  omnes  aeque  insolenter 
in  fine  sententiae  locum  tenere, 
ac  particulam  a/tome7i,atque  eam 
ob  caussam  vulgatam  vef  potius 
Heinsianam  .  scripturam  non 
maluisse  retinere  ;  neque  repu- 
tasse  eos,  fieri  vix  potuisse,  ut 
Ovidius  in  ipso  secundo  versu 
novi  et,  quod  quidem  tanto 
volumlne  esset,  primi  carminis 
tam  vebementer  vulgari  modo 
loquendi  repugnarit.  Omnino 
restituendum  est  a^mm,  idque 
coniungendum  cnm  ipse  veni^ 
atque  illud,  si  modo  ita  acci- 
pias,  ut,  quemadmodum  apud 
nos  particula  concedentis  doch 


saepe  nsurpatnr,  dictnm  sit  fere 
pro  sed  potius,  aptissimum  p.rae- 
bet  sensum :  Sehrdbe  nur  ntchts 
zuriick^  doeh  selber  kojnme,  Idem 

Sarticnlae  tamen  usus,  atque  ea- 
em  prope  sententiae  ratio  est 
infra  Epist.  VII,  193. 

IfeCf   consumta   rogis,   intcribttr 

Eiissa  Sichaei ; 

Hoc  tamen  in  tumuli  marmore 

carmen  eriu 

Attamen  significatione  ab  sim- 

plici  tamen  baud   multum,    at 

multnm  ab  al  tamen  et  simplici 

at  differre,  dicere  non  attinet. 

De  sententiae  forma  et  illa  a 

coniunct.    ad    iniperat.  transi- 

tione  conf.  EpistVIII,24.  Douz. 

cod.:  m)7i.Conf  Ep,  Sab.  I,  11. 

3.  Troia  iacet  certe.  Huberti- 

nus  (et  sic  est  in  cod.  Francof) 

distinguendum  putabat: 

Troia  iacet,  certe  Danais  iuTisa 
puellis. 
ut  sit,  non  certe  iacet,  sed  cerle 
invisa:  Non  enim^  inquit,  necesse 
est  affirmare  IJljrssi,  quod  Troia 
lacet,  qui  hoc  ipse  optime  sciebal. 
—  Fuerat  enim  ex  magna  parte 
auctor  iUius  ruinae.  Quod  po- 
stremum  arripiens  Burmann. 
pro  cerie  legendum  coniecit 
per  ie,  Ego  vulgarem  ut  lectio- 
nem  ita  distinctionem  servan- 
dam  puto.  Sensus  est:  Hoc 
certe  mihi  non  obiicies^  Troiam 
adbuc  stare,  Troiametiam  nunc 
in  caussa  esse,  cur  revcrti  ad 
me  non  possis:  Troia  cerie 
(saltem)  iacet.  (Vid.  Epist.  XIX, 


PENELOPE  ULIXI.     . 

Nec  mili^  quaereuti  spatiosam  fallere  noctem, 
Lassaret  viduas  penduia*teia  manus. 

Quando  ego  non  timui  graviora  pericula  vcris? 
Res  est  soliiciti  plena  timoris  amor. 

In  te  fingebam  violentos  Troas  ituros; 
Nomine  in  Hectoreo  pailida  semper  eram. 
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116.  ibiqae  annot.)  Nec  aliter 
Sabinus  cepit  v.  13. 
Non  me  Troia  teaet  Gml»  odiota 
pucUis. 
abt  Graus  odiosa  pudlis,  ^t  hic 
Danais  imnsa  piiellis  >dicitur  ob 
lU.atarDain  maritoruoi  absen- 
tiam;  a  quibus  subauditis  pen- 
det  huius  Ep.  v.  4.  Fix  Pria" 
mus  ianJti  elc:  ut  videlicet  tu 
ceterique  Graeci  tam  diu  ab 
moribus  abessetis  (ettotpueliae 
ob  absentes  aut  adcmptos  ma- 
ritos  flerent),  A  Lennep.  Anti- 
Afton  y.iacere  ad  h.l.Ciofanus 
monet  esse  manere,  ut  Metam. 
YIII,  114. 

Ib  patriajn?  superata  iacct»  Sed 
fiuge  maucre« 
Sed  vere  ac  proprie  ei  oppo- 
nitur  slare.  Vid.  Ep.  IX,  130., 
Vii^  A.  II,  56. 
Troiaque  nuuc  stares,  Priamique 
arx  aita   maneret, 
Vid.  ad  Epist.  X,  40. 

6.  Insanis.  Vid.  ad  Epist. 
XVIII,  28. 

7.  Frigida.  Amor.    III,  5,  42. 
Frigidus  ia  viduo  dcUituere  toro» 

Art  A.  III,  70. 

f figiila  de«erta  nocte  iaccbis  anus.. 
Sic  Hor.  Od.  III,  7.  Frigidas 
nocUt,  h.  e.  Venere  careutes. 
Cctcnun /ngiiia*  noctes  et  /n- 
gidos  toros  heroides  Ovidiauae 
paMm  in  ore  gerunt,  utpote 
vokptatis  Venereae,  ut  ipse 
poeta,  plcrumquc  paullo  cupi- 
<liores. 


9»  Spatiosam  fallere  noclem. 
Codd.  Oxoniensis  et  Lincoi- 
nensis  spaUosas  nocles,  quod  Bur- 
manno  praefereudum  videtur, 
quia  praecesserint  tardi  dies, 
et  de  ionga  absentia  Peneiope 
queratur.  Sed  prior  caussa 
eodemjure  inverti -potest,  ut, 
quia  tord/ci<^5  praecessermt,poe- 
tam  variatatis  caussa  h.  l.  usum 
singulari  confirmes*  (Epist» 
XII,  169. 

Non  mihi  grata  dies;  noctes  vi- 
giiautur  amarae.) 
Adde,  quod  obiicit  A  Lennep, 
minus  gratum  esse  auribus  spa^ 
tiosas,  viduas;  quanquam  lioc 
parvi  videtur  momenli,  et  in 
descriptione  (sc.  occupationis), 
qualis  hoc  i.  est,  definite  poetas 
loqui  soiere;  et  si  totam  rem 
accuratius  considero,nescio  an, 
propter  iibrorum  nimirum  cou- 
sensum,  unice  quaeri  debeat, 
an  sing.  spatiosam  nocLem  hic 
locum  hahere  possit ;  quod  pto- 
fecto  nemo  infitiahitur.  TJt  hic 
fallere  sic  Epist.  XIX,  55. 
dedpere  noclem  et  sic  saepe, 
i.  e.  e^ugere,  absumejx,  U-ansigcre 
q\i'm  sentiamus.  Vid.  Cort.  ad 
Plin.  Epist.  V,  a,  Val.  Fiacc. 
II,  139.,  BenUei,  ad  Hor.  Od. 
II,  13,  38. 

Eiiougomulcens  iusouuiia  peu«o. 

10.  Pendula.  Veteres  iu  texeii- 
do  stamina  ad  perpendicuium 
extendere  solehaut;  hinc  pen- 
dula  tela  i  aiibi  sians,  ut  Metum. 
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Sivc  qiiis  Antilochum  narrabat  ab  Hectorc  victum,     15 

Antilockus  nostri  causa  timoris  erat;     . 
Sive  Menoetiaden  falsis  cecidisse  sub  armis^ 

Flebam  successu  posse  carere  dolos. 
Sanguine  Tlepolemus  Lyciam  tepefecerat  hastam^ 

Tlepolemi  leto  cura  novata  mea  est.  20 

Denique  quisquis  erat  castris  iugulatus  A^^hivis^ 

Frigidius  glacie  pectus  amantis  erat. 
Sed  bene  consuluit  casto  deus  aequus  amori : 

Versa  est  in  cineres  sospite  Troia  \iro. 


IV,  275.  Ceterum  Lic,  ul  plc- 
rumque  iu  tota  liac  Epist., 
pocta  vestigia  premlt  llomeri, 
iipud  quem  Peuelope  lanidcio 
ct  texendo  occupatur.'  Od.  I, 
357.,  11,  85.  sqq.,  XXI,  350.  et 
sic  passim. 

15.  Aniilochum.  Vid.  infra  ad 

V.  63. 

16.  2Ymom.  Voss.  et  Lang.: 
doloris, 

17.  AfenocUaderu  Patroclura, 
Menoelii  filium^  qui  ab  Hecto- 
re  occisus  est(Hom.  lliad.  XVI, 
787.  sqq,,  Hyg.  F.  106.).  Sub 
armis,  non  sius,  sed  falsisy  alie- 
iiis,  sc.  Acbillts,  a  quo  arma 
impetrarat,ut  personae  eius  si- 
miiitudinc  ac  specie  hostes  ter- 
rerct  et  a  castris  ac  navibus 
Graecorum  propelleret.  Iliad* 
XVI,  40.  sqq.;  inde  versu  se- 
quenti  dohs. 

18.  Posse  carere  dolos.  Alludit 
Pcnelope  ad  Ulixis  dolos  et 
astutiam.  Kuinoel.  Recte.  Sed 
carere  posse,  quamvis  eam  cir- 
eumiocutionemOvidius  adamet, 
de  quo  infra  dicetur,  hoc  loco 
non  est  caruisse,  ut  idem  Kuin. 
censebat;  sed  proprie  dictum, 
et  sententia  generalts  est :  fle- 
bam,  quod  doli  successa  carere 
possent. 


19.  Tlepolemus.  De  Tlepolemo, 
Herculis  et  Astyoches  fiho,  duce 
Khodiorum  ab  Sarpedone,  Lj- 
ciac  rege,  interfecto  vid.  Hom. 
Iliad.  II,  653.  sqq.  et  V,  628.; 
conf.  Meziri«c  in  lib. :  Commeiit. 
sur  les  Epitres  d'Ovide.  A  la 
Haye  1716.  T.  I.  p.  43.  sqq. 
Mutatam  autera  hic  constru- 
ctionem  et  teprfecerat  dictum 
esse  pro :  siguis  Tlepolemum  nar^ 
rabat  etc.,  nemo  non  videt,  Conf. 
Epist.  VI,  37.  Atque  illud  quo- 
que  notandum,  liberiore  poe- 
tam  in  enarrandis  his  Graeco- 
rum  cladibus  usum  esse  ordine; 
nam  Sarpedo,  qui  Tlcpoldium 
interfecit,  iam  longe  ante  Patro- 
clum  etab  ipso  Patroclo  inter- 
fectus  eratH.IHad.XVI,480,sqq. 

20.  Sarrav.:  poena  nw. 

22.  Peclus.  Vid.  infra  ad  Epist 
XII,  142* 

24»  In  cineres^  In  cinerem  ct 
ego  praetuli  cumVII  codicum 
auctoritate  motus,  tum  et  faoc 
loco  magis  poeticum  numerum 
sing.  arbitratus,  quam  plpra- 
lem.  Neque  tamen  ubique  di- 
stinctionem  yalere  Burmannt 
putem,  monentis  ad  h.  I.  in  ci- 
nerem  vcrsa  urbs  si  dicatur,  ita 
universam  deletam  intelligi,  ut 
omnia  sint  unus  cinis,  comy  in 
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diures  si  dicatur,  Lic  et  ilHc 
praecipua  membra  urbis  exusta 
et  io  cineres  versaintelligenda 
fiiot  Quid  enim  facias  loco Virg. 
Aen.  X,  59. 

I9on  tatias  cloeres  patriae  inse- 
dissc  supremos 

Atqne  soluni,  quo  Troia  fuit — . 

ubi  nibil  variant  codices  (?). 
(Adde  Hor.  IV,  13,  28. 

Dilapsam  in  cineres  pbaretram.) 
Conf.  Burm.Sjecund.  adLotich.^ 
T.  L  p.  29.  30.  LsfiNEP.  Ego 
neque  cum  Heinsio  statuerim, 
Dumerum  sing.  univers^  magis 
poeticum  es$e,  quam  pluralem, 
quQm  de  natura  ac  vi  vocis  poe- 
tica  non  sic  generatim  statui 
posse  existimem,  qua  in  re  plu- 
rimum  "valere  et  maxime  spe- 
ctandum  videtur,  uter  numerus 
io  soluta  oratione  vulgo  usur- 
petur:  ncque  Burmanno  assen- 
tior,  qui  in  in  clnerem  plus 
ioesse  putat,  quam  in  m 
caures^  ncque  satis  pcrspicio, 
cor,  quod  Lennep  affirmat, 
bo  c  potissimum  1  o  c  o  m  cine^ 
ran  magis  poeticum  vide^tur, 
nec  vero  satis  tutum  est  in  re 
critica  a  talibus  caussis  duci; 
neque  denique,  in  quo  olim 
liaerebam,  amplius  baereo  in  ca- 
cophato  ss  SoSy  qnod  levissimum 
in  hac  lectioneinesseputo,  nec 
poetam  nostrum,  eius  ratione 
loquendi  melius  perspecta,  id 
geoos  uj)ique  religiose  vitasse 
scio.  Qaare  cum  oranibus  prope 
ccriptif  et  veteribus  editioni- 
bo«  restituendum  putavi  m  ci- 
nim.     Quod  autcm    Hand   in 


Ephem.  liter.  len.  L  L  de  illo 
joco  monet,  posse  quidem  dici 
in  clnereSf  neque  tamen  verti 
in  dnereSf  satis  refellit  labn.  ad 
Met.  V,  334.  afferens  ex  Amor. 
IIl,  5,  12.  in  aquas  perUre'  Pro 
singulari  afferri  tamen  potest 
praeter  VII  illorum  codicum 
auctoritatem,  auae  tamcn  qua- 
lis  et  quanta  sit,  non  satis  con- 
stat,  quod  sic  saepe  verba  se- 
quentmm  verborum  literasmu- 
tuare  soleant,  et  quodSabinus 
in  Epist.  I,  14.  ad  hunc  locum 
respondeat: 

lam  cinis,  ct  tantum  flebile  Troia 
solum» 

et  Metam.  II,  216* 

Cumque  suis  totas  populis  incen- 
dia  geutcs 

In  cinerem  yertunt» 

Q5.ArgoUci.  AbArcoIide,  Pe- 
loponnesi  regione,  iioc  autem 
.  loco  ArgoUd  aicti  sunt  pro  Grac" 
ciSf  ut  patet  sequentibus* 

Altaria  fumant.  Ture  et  vi- 
ctimis. 

26.  Praeda.  Arma  et  slmilia  ; 
vid.  omnino  Metam.  VIJ,  j89. 
et  VII  1,265.  et  ibi  Gierig.;  vid. 
etiam  Thomasin.  de  Donar.  c. 
21.22.  Tripliceip  igitur  bono- 
rem  habitum  diis  dicit;  nam 
cfona- vcrsus  sequentis  videntur 
esse  et  cadem  dvadijfiata  (mu- 
nera  vota  Amor.  II,  13.),  quae 
titulo  aliquo  insignita  iii  tcm- 
plis  suspendebantur;  vid»  Tbo- 
masin.  I.  I. 

27.  Nfmphae.  Aliquotiesapud 
nostrum  dficunlur  beroici  tem- 
poris    puellae,     eaeque    nobi- 
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Mirantur  justique  senes  trepidaeque  puellae; 
Narrantis  coniux  pendet  ab  ore  Tiri. 
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lioresy  cQm  nuptae^  tnm  in- 
nuptae.  Sic  £p.  IX,  SO.9  ibid. 
103.,  Epist  XVI,  m  Igitar 
et  faoc  loco  intelii^antar  Yiro- 
rum  Graeciae  pnncipum  ac 
nobiliorum  nxores,  cum  quarum 
felici  sorte  suam  viduilatem 
apte  comparat  Penelape.  Yid. 
Snfr.  Y.  47.  iVymp^ampro  nupta, 
sponsa,  Graecorum  more  aixit 
TibulL  IH,  1,21.,  ubivid.Heyn. 
ALehn*  £t  positum  igituresrt 
cx  iraitatione  Homeri  (Tid.ex. 
c.  Iliad.  m,  130.)j«t  coloremHo- 
mericum  et  antiquitatem  car- 
men  babere  yideretur^ 

28.  TroiccL  Argent,  Francof. 
et  unus  Medic.  nabent:  TVofa; 
reliqui  omnes  cum  veteribus 
editt. :  Troica.  Heinsius  magis 
poeticum  xo  i&imthr,  quam  to 
xTfjTiMOP  putans,  cumtribus  illis 
primus  seripsit:  TroTa;  eodem 
modo  £pist  VII,  184.  ubi  o- 
mnes  coaices:!7Vo{C{i^^7U(is,£pist. 

XVI,  329.  ubi  pauci  tantum 
codices  :    TroTa    classis,    £pist 

XVII,  109.  ubi  IV  codd.  habent 
Trota  coniux,  reliqui  omnes 
Troica,  ibid,  v.  160.  ubi  sine 
omni  varietate:  Troicus  hospes, 
ex  Pont.  |I,  10.  ubi  codd. :  Trdca 
bella:  in  his  igiturlocis  omni- 
bu8  et  aliis  Heinsius  primus 
induxit  formam  TroTus,  auem 
secuti  sunt  Burmannus  aliique 
recenliorcs  Ovidii  editores. 
£go  vero  existimo,  quod  etiam, 
cum  eam  formam  Veli.  Patere. 
vindiearet,  existimabat  Rubn- 
ken.,  in  ea  re  unice  seqnendum 
esse  codices,  et  boe  1.  et  in  o- 
mnibns  illis  allatis  restituendam 
formam  Troicus  /  praesertim 
isum  ea^  sin  minus  apud  Virr- 


gilium,  tamen  apnd  optimos 
scriptores  reperiatur,  apud  Cic. 
de  claris  orat  c.  10.  Neque 
erdm  iam  Troicis  temporibus  tan" 
tum  laucUs  in  cUcendo  UWssi  tri' 
buisset  Homerusj  VelL  Kit.  I.  c. 
5.  obi  vid.  Ruhnk.;  apudipsos 
adeo  tersissimos  poetas,  Ca- 
tull.  £pithal.  Pel.  et  Thes.  v.  346. 

Troicaque  obsidens  longinqvo 
moenia  bello. 
aliosque;  quumque  multis  in 
aliis  apud  Ovidium  locis  ea 
adiectivorum  forma,  et  ipsum 
adi.  Troicus  etiam  nunc  obti- 
neat,  neque  hic  poeta  severe 
nnam  solum  formam,  nbi  plu- 
res  adsunt,  sequatur.  Cont 
£pist  VI,  81.  Vid.  Bentlei.ad 
flor.  Od.  III,  3,  32.  £odem 
modo  Metam.  III,  5l8.cnmplu- 
rimis  codd.  restituendum  est 
Bacchica  sacra,  ubi  nnnc  post 
Heinsiumvuigolegitur  BacchUu 
Vid.  Gierig.  ad  hunc  Met  lo- 
cum  et  ad  XII,  74. 

Victu  suis  T.  /.  c.  Sensus  est, 
quem  docte  exposuit  Burman- 
nus:  lUifata  Troiana  tHCta  ca- 
nunt  (exquisitum  hoc  pro  re- 
ferunt,  narrant)  a  Graccorum 
fatiSf  Lenn.  I.  C,  Scaliger  in  Hjr^ 
percritico  p.  785.  ad  censnram 
haec  verba  exegit,  etnQnvida 
Troicafata,  sed  vicisse  fatum 
Troianorum  contendit  e  tfidt 
enim,  ait,  Troianorum  vota,auia 
in  fatis  erat,  Troiam  capL  Sed 
non  ita  urgenda  sunt  verba 
poetae.  Habent,  ut  singnli  ho* 
mines,  ita  nationes  ex  religione 
veterum  sua  quaeque  fata. 
Utrius  igitur  duorum  populo- 
rum  inter  sese  bellantium  fata 
in  pemiciem  ipsius  implentur, 
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eius  fata  poetae,  cni  omniavi- 
tam  et  personae  formam  acci- 
piont,  ab  alterius  fatis  snpe- 
nntur,  alterins  fatis  inferiores 
faerunt,  fatis  positis  pro  ipsis 
populis.  Ifeque  illud  est  contra 
▼eterum*  de  fatis  sententiam. 
Sant  emmjatay  maiora  etminora^ 
snnt  Jata  altera  altcris  conlrariaz 
Virg.  Aen.  VH,  293. 

—  fatls  contrnria  nostris 
Fala  Phrygum  — ,  — ; 

vuui  possumus  faiis    alicuiusS 
VaL  Flacc.  VII,  44d 
Fatis  fum  Ticta  tuis; 

et  ipsi  Jata  tnncere;  Virg.  Aen, 
XI,  16- 

—  yirendo  vici  mea  fata» 

NonnuUi  interpretes,Ciofan.^ 
Bnrmann.,  Kuinoel.  per  fata 
Troiae  hoc  loco  innui  censent 
Titam  Troili,  conservationem 
Palladii,  equos  Khesi,  etc.  (vid. 
Serv.  ad  Vijrg.  A.  II,  13.)  qui- 
linsTroiae  saius  pendebat;  per 
fata  autem  Graeca  hic  signifi- 
cari  sagittas  Hercuh's  et  reli- 
qna  (quae  vid.  apud  Serv.  ad 
Virg.  A-  I,  14.,  III.  402.,  Ovid. 
Hetam.  XIII,  336.) ;  de  qua  re 
ego  qnidem  existimo  hoc  loco 

kk     non  esse  oogitandum.  NonnuUi 

''  'codd.  Heins.:/ao^ 

99«  Tustique  senes.  Fere  idem 
est,  quod  Virg.  Georg.  11,473. 
mmdi  patres  venerandi;  nam 
fiigida  mihi  videturAmari  in- 
terpretatio:  iusti  rerum  aesti- 
Biatorea.  Eleganter  autem  di- 
dom:  trepldaegue  pueUae* 


30.  Pendet  abore,  IdemVirg. 
Aen.  IV,  79.  de  Did. 

Iliacos     ilerum    dcmens    audire 

labores 
Exposcity  pendetque  iternm  nar- 
rantis  ab  ore. 
Vid.  Lucret  I,  36. 

31.  Atque  aliquis  etc.  Tibull. 
I,  10,  31. 

Ut  mihi  potanti  possit  sua  dicere 
facta 
Miles  et  inmensa  pingere  castra 
mero. 
Vid.  ad  Ep.  XVII,  87.  Quidam 
Heinsii  codd.,  etiam  uonnulla^ 
editiones:  iamque*  Conf.  Epist. 
11,83. 

33.  Hac  ibat  Simois;  hac  est» 
Hic  locus  redit  Art.  A.  II,  133. 
Plurimi(?)  veteres,  teste  Hein- 
sio:  hoc  est:  vulgata:  hic  est; 
Eton.  et  VlII  Heinsii:  haec 
est;  Lang.,  Monac,  Mentel.  et 
Victor.,  et  VII  ex  nostris  (sic 
enim  XI  illos,  quorum  variae 
lectiones  in  fine  huius  volumi- 
nis  seorsum  excusae  sunt,  bre- 
vitatis  caussa  appellabimus]:  hac 
esU  Werfer  (Act  Monac.  T.  L 
Fasc.  IV.  p.  523.)  legendum 
censet  haec  est^  ut  Art.  Am.  1. 
L,  quod  probabat  etiam  Hein- 
sius.Sed  adverbia  hic,  hac,ut 
inter  media  adverbia,  multum 
praestare,  non  cst  dubium. 
Quum  vero  longe  plurimi  co- 
dices  exbibeant  hac  (sic  enim 
recte  mihi  videor  coniicere, 
cum  ex  X  nostris,  nam  in  uno 
verba  haec  desunt,  VII;  item 
quos  Werfer  accuratius  excus- 
sit,  Monac.  et  Victorinus  ean«» 
dem  tueantur),   et  exquisitius 
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yJlUc  Aeacides;  illic  tendebat  Ulixes;  35 

„Hic  lacer  admissos  temiit  Hector  equos/' 

Omnia  namque  tuo  senior^  te  quaerere  misso^ 
Retulerat  nato  Nestor,  at  iiie  mihi: 

Retulit  et  ferro  Rhesumque  Dolonaque  caesos^ 

Utque  sit  hic  somno  proditus^  ille  dolo.  40 


atqae  insolentius  dictum  vi- 
deatur»  atque  insignis  inde  sen- 
tentiae  oriatuFy  quam  Ovidius 
ubique  affectat,  conclunitas: 
Jiac,  Jiac,  Jiie  — {lUc,  illic,  Juc  — 
praeeunte  Heusin(:;ero  et  lahno, 
nec  improbante  Kuiuoelio  et 
Wideburgio,  illud  in  textumy 
quem  vocant,  recipere  non  du- 
Litavi.  Departic.  Aacvid.  For- 
cell.  in  V.  Nec  spernendumy 
quod  animadvertitadh.l.  Heu- 
smgerCHeroid.  Ovid.Emendat. 
Guelferb.  ad  Harles.  p.  14-)^ 
inieUlgendum  Jiominem  esse,  qui 
lineam  digilo  ducens  situm  ac  iror- 
ctum  Sigei litoris designetj  unde  ef- 
ficitur,  ut  Jiac  est  fere  sit  pro 
Jiac  decurriL 

SigeiateHus.  Slgeum  promon- 
torium  et  oppidum  fuit  Troa- 
dis  cum  portu(vid.  Metam.Xf, 
j97.  ibique  interpp.)  Achillis, 
Patrocli  et  Antilochi  sepulcris 
illustratum.  StraboXHI.  p.889. 
Conf.  Pausan.  IV,  2.,  Q.  Smyrn. 
I,  814. 

34.  Priami—senis.  Ethoc  cpi- 
theton  sumtum  est  ex  Homero, 
et  passim  apud  veteres  scri- 
ptores  Priamo  tribuitur;  v.  c. 
MeUm.  XII,  607.,  Cic.p.  Rosc. 
Am.  c.  32.  Vid.  Merula  adEn- 
nii  Fragm.  p.  116. 

SSJllic—iUicJUuc—illuc  codd. 
nonnulli  j  ignorabat  scilicet  li- 
hrarius  tendere  hic  pro  tentoria 
ponere  sumi;  ille  vero  pro  ire, 
proficisd  cepit.  Bvrm,  Virg.  A, 
ii,  29.  Hic  saetrn  tendebaiAcJulles. 


36.  Lacer  admissos*  Laoerf 
quippe  primum  ab  Achille 
gravissimo  vulnere  perfossus, 
ac  deinde,  postquam  iam  ex- 
spiraverat,  etiama  vulso  Achj- 
vorum  muitis  vulneribus  •  mi- 
sere  foedatus  atque  dilacera- 
tus.  Iliad.  XXH,  369—371. 

—  aXXoi    di    nsQldQttfiov     vug 

'Axttmv, 

—  oid^   ttqoi^  oX  rig  arovnjr/  ^ 

nagiatjj- 
Eleg.  in  mort  Drus.  v.  319. 
Hoc   fuit  Andromache,    cum  vir 
rcllgatus  ad  axem, 
Tcrruit  admissos  saDguiuolen- 
tus  cquos. 

Admissi  eqnisunt  concitati:  Ep. 
11,114.,  Art.  A.  II,  434.,Amor. 
I,  8,  50.,  9,  26.,  15,  50.  et  sic 
passim.  Vid.  Casaub.  ad  Capit. 
Maximin.  III.  Scripturam  autem 
lacer  admissos  pauci  tantamli- 
bri  servarunt,Iiubert.,  Gu,  duo, 
et  duo  tresve  Heinsii,  ct  a  m. 
sec.  Trev.,  atque  ita  Egnatius 
primus  correxit;  nam  vulpo : 
alacer  missos ^  pauci  Hbri  etiam 
lacer  amissos. 

37.  Te  quaerere  misso.  Graeca 
constructio,  quam  exemplis  il- 
lustrarunt  Heins.  et  Burm.  ad 
Claud.  Rutil.,  Burm.  ad  Metam. 
V,  660.,  Vechner  Hellenol.  p. 
353.  ed.  Hcus.  De  re  vid.  infra 
ad  V.  63.     ' 

39.     RJiesumque     Dolonaque. 
'  Olim  vulgatumfuitH/i^ttm  Do^ 
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Ausus  es,  o  nimium  nimiumque  oblite  tuorum, 
Tliracia  noctumo  tangere  castra  dolo; 

Totque  simul  mactare  viros^  adiutus  ab  uno. 
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lanaque,  prb  quo  Egnat.»  memor 
ex  Metam.  Xlil,  244. 

Aasum  eaclem,  quae  nos,  Phrygia 
de  gente  Dolonem.  - 
ct  Hom.  lliad.  X,  31 4.  Dolon  pri- 
mam  corripere,  primus  scri- 
'psil Rh€sumgue }  atque  eam  scri- 
pturam,  per  se  satis  certam,  in 
uno  Vatic.  reperit  Ciofanus. 

Rhesus,  rexThraciae,  Troiai* 
nis  opem  fcreos,  prima  nocte 
ex  longo  itinere  fatigatus,  in 
ipsis  tentoriis  abUiixe  etDio- 
mede  nna  ciun  toto  exercitu 
cst  interfectus.Hom.Iliad.X,433. 
«qq.,  Virg.  A.  I,  469.,  Mctam. 
XIII,  1)8.249.  sqq.  Conf.  Carm.  in 
Ihin.  CroF»  DoZoTuiDiomedes  in- 
terfecit,cum  explorator  in  castra 
Graecorum  venisset^  Dolum  ii- 
lom  et  totanirem  narratHom» 
lliad.  X,a  V.314.,  Virg.  A.  XII, 
347.  Vid.  Meziriac.  l.  I.  p.  78. 
«aq.  Htc  versus  sequentis  mitur 
adremotius  vocab.  referenaum, 
de  qno  loquendi  usu  vid.  Gro- 
noT.  Obss.  III.  c.  16.p.576.  et 
Forc.  in  h.  v. 

40.  lUe  dolo.  Auctori  Ele- 
ctor.  £ton.  et  Bunnanno  in 
Addendis  ad  Epist  Her.  displi- 
cebat,  propter  eandem  pro- 
ximi  pentametri  clausulam.Non 
immerito  tamen  Burmannus 
propositam  a  Britanno  emen- 
dationem:  ille  i^gU,  ut  durio- 
rem,  improbavit.  Sanesicutle- 
nior,  itaprobabiliorconiectura 
estMedenbacb.Wakkeri(Amoe- 
niUt  Litter.  c.  XIII.  p.  112.) 
pro  dolo  ex  Iliad.X,  350.364.sqq. 
reponentis  loco.  Sed  forte  {J) 


niliii  mntandum.  Soient  enim 
talia  imprudentibus  excidere* 
Vid.  Mctam.VII,2l8.220.,Epist. 
V,  82  et  84.  (Epist  XVII,  108. 
110.;  XIX,  8. 10.)  Accedit,quod 
apta  h.  i.  doli  mentio,  cum 
ulixis  maxime  dolo  captusDo- 
lon  narretur,  Iliad.  X,  344.  sqq* 
LssNEP,  Recte  sane  Lennep. 
Sed  in  talibus  ciusdem  verbi 
repetitionibus ,  quas  impro^ 
bantes  multi  vin  docti  oiim 
saepe  mutarunt,  etunde  poe- 
tae  nostro,  quo  tamen  nemo 
in  eo  genere  liberior  fuit,  ab 
interpretibus  Belgicis  tot  illata 
sunt  vulnera,  minime  essebae- 
rendum,  bodie  prope  dna  vi- 
rorum  doctorum  est  sententia. 
Vide,  si  dubites,  quos  permul- 
tos  laudavit  lalin  ad  Metam. 
XV,  104.,  ad  Virg.  A.  I,  315.  et 
ad  Hor.  Od.  I,  3,  28.  Eleganter 
autem  vox  prodcre  jomno  tri- 
buta,  ut  somnus  ipsc  liic  egisse 
videatur.;Epist  X,5.  Conf.Virg. 
A.  I,  470* 

42.  Tangere  castrcu  Tan^e 
cst  pervenire  in  castra,  adire; 
ut  Met  IV,  778.  Gorgoneas  te^ 
tigisse  domos^  ita  iangere  portus 
Virg.  A.  IV,  612.  et  aiUngere, 
dc  cjuo  vid.  nos  ad  Petron. 
c.  88.  BuRM.  Senec.  Herc.Fur. 
423. 

Infenia  tetigit,  posset  ut  supera 
assequi» 

Vid.  Trist  III,  2,  18.  et  Hor. 
Od.  I,  3,  24.  Male  Heinsiani 
quatuor: /rangiprc;    vid.  v.   40. 

Thrada.  Vid.  ad  v.  39. 

44.  At  bene  —  mei.  labn    in 
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Usque  metu  micuere  ^lnus^  dum  Tictor  amicui^ 
Dictus  es  Ismarlis  isse  per  agmen  equis. 

Sed  mihi  quid  prodest  vestris  disiecta  iacertis 
llios  et^  murus  quod  fuit  ante^  solum; 


45 


fine  huius  versas  pro  puncto 
valgatae  interrogaDdi  sjcnam 
posuit,  Sed  sensus,  si  amrma- 
tivum  accipias,  multo  simpli- 
cior  est  iocique  rationi  accom- 
modatior:  tu  nimis  audax  ac 
iemerarius  mdgue  immemorfuisti 
(v.  41.  42.  43.) ;  at  prius,  anU, 
cautus  eras  et  memormei^  apte- 
que  veterem  illum  Uiixem,  et 
qualis  nunc  sit,  divers uin  esse, 
pro  certo  affirmat.  Immo 
mterrogationem  iilam  h.  L  vix 
ferendam  putem.  Certe  iusta 
mutandi  caussa  nuila  apparet. 
Conf.  omnino  Amor.   I^  6>  43. 

45»  Micuere  sinus.  Male  libri 
plurimi:  tremuerey  aut  timuere, 
aut  tumuere,  aut  metuere,  aut 
riguere^  EpisU  V,  37.,  Art.  A. 
III,  722. 

Ptd«autttr  trepidi  corde  mieante 
sinus^ 

Fast.  III,  36.,  VI,  338.,TibuIU 
I,  10, 12.  (ubi  vid.  Broukbus.>, 
Plaut.  Aul.  IV,  3. 

Contiuuo  nieum  cor  coepit  artem 
facere  ludicram 

Atque  in  pectus  cmicare» 
ubi  digitorum  micationem,  iu- 
dum  notissimum,respexit./J^/;^5. 

Dum  vicLor amicum*yiA*  IIiad# 
X,  525*  sqq. 

46.  Ismarils.  Rbesi  sc.  (vid. 
supra  ad  v.28.);  Ismarus  enim 
mons  eturbs  Tbraciae,  ac  mons 
quidem  iam  apud  Hom.  vino 
•uo  celebratus,  Od.  IX,  198* 
Codd.  Gottorpb.  et  Francof»: 
Diceris* 


i7.Disiecta.\irQ.  A.Vni,29a 
Ut  beilo  egregias  idem  disiecerit 
urbet 
Troiamque  Oecbaliamque» 

Ibid.  V.  335. 
Aptissima  autem  ea  \ox  est  ad 
sequentia:  et,  murus   quodfuU 
ante,  solanu 

48.  lUos.IUon  leffendumcen- 
set  L  Scaliger  (ad  CatuIL  p» 
690  fem.  genere,  ut  regia  Pleu" 
ron  apud  Sil.  It.  (XV,  310),  Bo- 
ricoAncon  luven.  (IV,40).  Bersm* 
Sic  apud  Hom»  ^lXwg  U^  non 
uno  loco,  et  ^tUog  andvri  et  o^^^tA- 
o£(7(7a;  in  Antholog.  Troia  SU" 
perba,  et  Ilium  supcrtum  Virgi- 
iio:  Horat.  non  semel(0iul, 
3,  23.  ubi  vid.  Bentlei.)  IUos 
fem.  gen.  Noster  Art.  A»  1^363. 

Tunc  cgm  tristis  erat  defensa  est 
liios  armis. 

Idem  Metam.  XIV,  467*  Piu- 
rimi  (?)  tamencodicum  (ex  XI 
tamen  nostris  scx:  Ilios^  dis" 
iecta  lUon  agnoscunt,  ut  £pist« 
XIII,  53.  lUon  et  Tenedos,  quod 
et  Vossio  placebat  AnnaL  I, 
12.  Certe  in  antiquis  libris  apud 
Ovid.  modp  lUos,  modo  Ilioa 
promiscue  scribitur;  ut  Fast 
III,  71.,  IV,  505.,  V,  93..  VI, 
401.  et  in  Metam.,  non  semel. 
Vid»  Stepk.  in^Ihov.Hsiss.  Vid. 
de  eadem  re  Burm.  Sec*  ad 
Antboi.  L.  I.  p«  86.,  labn.  ad 
Metam.  VI,  95-  et  quae  nota- 
vimus  ad  Ep.  XVII,  240. 

Et,  murus  guodfuit  ante,  so^ 
lunu  In  nonnullis  membranis; 
murus,  quo  fuit  ante  s»,  ut  ap. 
Yirg.  (A*  X,60*):  Atque  solum. 


PENELOPE  ULIXL 

Si  maneO;  qualis  Troia  diirante  nianebam, 

Virque  mihi  demto.fine  carendu^  abest? 
Diruta  sunt.  aliis^.uni  mihi  Pergama  restant^ 

Incola  captivo  quae  bove  victor  arat. 
lam  seges  est,  ubi  Troia  fuit;  resecandaque  falce 

Luxuriat  Phrygio  sanguine  pinguis  humus. 
Semisepulta  virum  curvis  feriuntur  aratris 

Ossa;  ri^inosas  occulit  herba  domos: 
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55 


<piO  Troia  fuiu  In.  DonnuIIis 
(etiam  in  Lang.) :  aui  fuit.  For- 
taste  (pm  fuit,rit¥diSi.  111^71.; 
nam  in  nno  Lov.  erat  quae 
fmt,  Heins,  Qua  probat  etiam 
Barm.  ad  Loticb.  I.  p.  103* 
Biibi  valgatnm  magis  poeticum 
Tidetur.  Lenn.'  Ac  profecto 
malto  aptlus  ad  praecedentia' 
diiitcta  llios;  nam  solum  (quod 
fere  est  pnlvis),  quodfuit  antc 
amrM,  nil  alind  est,  nisi  ex- 
positio  verborum  disiecta 
Iliosy  et  sio  exbibent  veteres 
edd.  et  plnrimi  codd.  Fr.  Heu* 
singer  e  Guelf.  1.  lectione 
esse  solum  corrigebat:  murus 
qvi  fuit,  esse  sdhim. 

50.  F^irquemihi — abest.Abes 
anas  PaL  et  aliiytUt  v.  57.  et 
66w  Heins,  Sed  in  bac  re  au- 
dlendi  sunt  codd.^  quorum 
lonse  plurimi  cum  edd,  vett. 
exliibent  abesU  Brnining  pro-^ 
pter  insolentiorem  usum  ver- 
Lorum  demto  fine  carendus 
utrumqoe  versnm  non  ab  Ovi- 
dieessQcensuit.  Decarer^cum 
acoas.,  tenendum  est,  pultum 
siU  poetas  in  eo  gcnere,  in- 
primis  in  nsu  participiorum 
indttUiSse  (vid.  ad  Epist.  XXI, 
160.),  ac  de  boc  osu  verbi 
cMrere  vid.  Gunther  Lat.  re- 
•Ut  P.  11.  p.  1224.,  Rudim. 
Gremm.  Lat.  VoL  II.  p.  219. 
ed.  Stallb.,    Turp.  apud  Non. 


IX,  5.,  A.  G.  K  A.  XIII,  23., 
Sanct.  Minerv.  III,  3-  ibjqne 
Perix.,  Vecbn.  Hellenol.  p.  95* 
ed.  Heus.,  Wacbsmutb  de  Ge<- 
rund.  in  Atbenaeo  p.  59.  Conf. 
Epist.  XIII,  137.,  XX,  liaDe 
demto  fine,  Trist.  IH,  11,  1.  2. 

Siquis  es,   insulte«    qui    casibus, 
improbe,  nostris, 
Meque  reum  dcmto   fine  cru- 
entus  agas. 
Vid.  Amor.  T,  9, 10-  Conf.  Trist. 
IV,  8i  5«  Monac.  si  mihi  vir. 

61.  Diruta,  dictnm  est  ut  v. 
47.  disiecta.  Conf.  Epist.  III, 
45.,  Prop.  H,  21,  53.  Unus 
Heins.:  eruta.  Loco  uni  multi 
codd.  Heinsii  et  quidam  e 
meis  soli,  ut  Met.  XIII,  507^ 
Sed  soli  glossam  redolet,  atque 
unus  non  raro  eleganter  posi- 
tum  est  pro  solus,  ut  Liv.  I, 
la,  Prop.  II,  18,  45*  et  sic 
apud  bonos.  scriptores  passim. 
Vid.  JBurm.  ad  Quint.  1. 0.  XI, 
1.  Restant,  supersunt,  adbuc 
stant  Vid.  Forcell. 

52.  Incola — victor,  cum  vi 
ac  poetice  pro  novus  incola, 
qui  est  Graecus,  qt  ex  iUo 
victor  et  captivo,  q.  e.  Tro- 
iano,  qui  sc.  direptus  est,  sa- 
tis  apparet.  Vid.  dab.  Ep.  1, 18. 

53.  Segesnest,  ubi  etc,  Conf. 
Virg.  A.  III,  ll.ubivid.Heyn^ 
Prop.  IV,  10,  30. 

54.  Phrygio.    Vid.   not    ad 
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Yictor  abeSi  nec  scire  mihi^  quae  causa  morandi, 

Aut  in  quo  lateas  ferreus  orbe^  licet 
Quisquis  ad  haec  vertit  peregrinam  litora  puppim, 

Ille  mihi  de  te  multa  rogatus  abit;  60 

Quamque  tibi  reddat,  si  te  modo  viderit  usquam^ 

Traditur  huic  digitis  charta  notata  meis. 
Nos  Pjlon,  antiqui  Neleia  Nestoris  arva, 

Misimus;  incerta  esl  fama  remissa  Pjlo : 


Epist.  XVI,   57.    Conf.   Epist. 

xni,  58. 

55.  Feriuntur.  Malebat  fln^ 
duntur  Francias,  non  ego. /Vn- 
ditur  enim  terra  aratro,  sed 
ossa  semisepultaferiuntur^  per- 
cutiuntnr.  Lucan.  VII,  859. 

Pluraque  ruricolis  feriuntur  den- 
tibus  ossa. 
BURJIi. 
Virg.  Georg.  I,  496. 

Aut  gravibus  rastris    galcas  pul- 

sabit  iuancs, 

Granciiaque  efibssis  mirabiturossa 

sepulcris. 

Sed  vide  totum  illum   Virgilii 

locum  a  V.  493—497.,  ex  quo 

sine  dubio  hic  noster  mannvit 

56.  Ruinosus  esl  penitus 
disiectus.  Vid.  Forcell. 

58.  Or^e^  orbis,  terraeparte, 
nt  Fast.  III,  466.  Eoo  dives  ab 
orbe  redit.  Vid.  Trist.  1,2,85. 

59.  Puppim.  Puppis  an  prora 
ad  littus  advertatur  apud  poe- 
tam>  cum  Parrhasio  noli  quae- 
rercVid.  Epist.  XII,  23.  Vir- 
giilus  quoque  utrumque  pro- 
miscue  ponit,  Aen.  VI,  410., 
VII,  35.  De  sensn,  conf.  Ep. 
XIX,  29. 

62.  Digitis — meis y  poetice 
pro  epistola.  Vid.  Epist.  111,2. 

63.  Nos  Pylon.  Inhac  Epist 
nonnuUa  iegunlur,  in  quibus 
poeta  ab  auctoritate  Homeri, 
qnem   in    plurimis    dlllgenter 


est  secutus,  plane  discedit  Pri» 
mum  enim  v.  j5.  Antilochum 
dicit  ab  Hectore  victuni,  quem 
a  Memnone  Aurorae  filio  in- 
terfectam  esse  testes  sunt 
Homerus  (Od.  IV,  187.),  Pin- 
darus  (Pyth.  VI,  28.  seqq.) 
aliique  scriptores  laudati  a  Me- 
ziriaco  ip  I.  I.  p.  35-,  Qufnt 
Smyrn.  II,  243.,  Dio  Cbrys. 
Or.  II.,  DictCret.  lV,6.,etiam 
Hyginus  F.  112.,quamvis  idem 
in  F.  113.  plane  cum  Ovidio 
faclat  nescio  an  solus  e  vete- 
ribuSy  quorum  quidem  scripta 
aetatem  tulerunt.  Deinde  v. 
37.  et  63.  et  seqq.  ab  ipsa 
Penelope  Pylon  ad  patrem 
quaerendum  missum  Telemach- 
um  dicit  Ovidius,  cum  Home- 
rus  Od.  II.,  inscia  matre,  Mi- 
nerva  suadente  eum  Pylon  pro- 
fectum  testetur.  Tertius  est 
locus  V.  91.,  ubi  Medon,  qnem 
virum  inter  procos  optimum 
eundemque  Telemachi  ac  Pe- 
nelopae  studioslssimum  ex  Ho- 
meri  Od.  IV*  et  XXII.  novi- 
mus,  prae  ceteris  dirus  appel- 
latur.  Quartum  locum  postie- 
rim  V.  .80.,  ubi  a  patre  lcario 
se  urgeri  atque  cogi  novom 
inire  connubium  scribit  Pene- 
lope,  quae  res  licet  ab  Homera 
(Od.  XV,  16.  seqq.)  tangatur, 
tamen  a  Minerva  ibi  fingi,  vX 
Telemachum  ad  reditum  per- 


PENELOPE  ULIXI.  15 

Misimus  et  Sparten;  Sparte  quoque  nescia  veri.      65 
Quas  habitas  terras^  aut  ubi  lentus  abes? 


moveat,  apparet,  ac  praeterea 

Don  solum  pater  ibi,  sed  etiam 

fratres  Penelopae,   at   Dovum 

matrimooium     ioeat,     instare 

narrantur.  Conf.  Odjss.  11,52. 

sqq.  Versa  denique  100.  dicit 

Penelope,    ingredi    cum   filius 

iter  Pjlum   voluisset,   structas 

ei  a  procis  insidias^  quodHo- 

mcrus  (Od.  IV,  625—8470  au- 

ctor  est,  cum  Pylo    et  Sparta 

rediret,  factum  esse.    Ac  fae- 

rant,  qui  duos   iilos    locos    v. 

15.  et  91.,  nam    reliqai    Iiuc- 

usqae  non  animadversiautnon 

>   ita  magni  habiti  momenti  vi- 

dentur,  suspectos   putarent  ac 

mntare  vellent.  Versu  15.  Po- 

iitian.  in  Miscell.  exlliad.XIII, 

185-  Amphimachum  vel  a  3Ie~ 

nmone  pro  ab  Hectore  scriben- 

dam  censebat.  Schoppa  e  Da- 

rctc     Phrjrgio     c.   20.   Archi^ 

hchum.  Versu  autemOl.  Wad- 

dcl.    corrigebat      Medontaque 

dicam,    et    Mariang.    Accurs. 

Pofybumque     Amphimedonta^ 

aue,  item  Burmannus   sec.   ad 

Propert.  IV,  5,  qui   idem   in- 

docere   volebat    Epist.    Sabini 

I^  47*    atque   ita   tollere   scru- 

Snliun,  qui  obstabnt  Heinsio. 
^e  scriptura  Aiuphimachum 
pro  Antilochum  v.  15.,  recte 
mooet  Lennepius,  in  locum 
cUrt  hominis  parum  prob^i- 
liter  sabstitui  minus  clarnm. 
A  Memnpne  vero  pro  ab  Hec^ 
tore  lasto  longius  recedit  a 
TolgaM  scriptura.  lani  autem 
Patrhasii  sententiam  de  eodem 
loco  esse  hoc  muliebri  decoro 
Aiff^fiTj  nt  Penelope  fingatur 
a  vem  historia  aliquantumab- 
errure^    probatam    illam    Cio- 


fano,  MicjIIo,  aliis,  recte  re- 
futasse  mibi  videtur  G.  1.  Voss. 
Jnstitt.  Poet.  I.  c.  2.  §.  5.,  qul 
in  libro  suo  de  Arte  Gramm. 
II.  c.  24*  ipse  ita  potius  poe- 
tam  excusare  conatur,  ut  ab 
Hectore  etsi  non  occisum,  ta- 
men  victum  esse  Antilocbum 
narrari  perhibcat  Iliad.  V,  590. 
Sed  contra  ibi,  ante  adventupi 
Hectoris,  cum  Mjdonis  equis 
victor  e  pugna  discessisse  tra^ 
ditur  Antilochus.  £t  vero  ipse 
Voss.  lostit.  Poet.  1.  1.  maxime 
in  illam  pronus  videtur  opi- 
nionem,  ut  errorem  esse  pu* 
tet  memoriae  non  Penelopes, 
sed  Ovidii.  In  eandem  opinio- 
nem  cessit  Lennepius,  qui  fieri 
posse  censet,  ut  Ovidius  hanc 
Epistolam  conscripserit  ab  Ho- 
meri  lectione  non  adeo  recens, 
cum  ipsi  nullum  eius  exemplar 
ad  manum  esset.  £go  vero  et 
de  hoc  loco  v.  15.  et  omnino 
de  tota  illa  in  hac  £pist.  ab 
auctoritate  Homeri  discre- 
pantia  sic  sentio,  poetam  in 
nis  £pistoIis,  ut  in  aliis  par- 
minibus  (vid.  Remed.  A.  475. 
seqq.,  Trist  I,  9,  27— 30.,£p. 
II,  3.,  V,  94.,  VI,  57.,  IX,  43., 
XI,  5.,  Conf.  Sab.  £pist.  I,  8. 
et  33.  et  Gierigli  not.  ad  Met 
IX,  216.  et  ad  Fast.  II,  713.) 
in  fabulis  tractandis  singulari 
quadam  et  quam  poetis  con- 
cessam  putaret  usum  esse  li- 
bertate,  et  consulto  ac  scien- 
tem  a  fabula,  qualis  ab  Ho- 
mero  traditu]^discessisse,eam- 
que  consiiio  suo  atque  insti- 
tuto  accomniodasse.  Minime 
enim  verisimile  est,  •Ovidium, 
qui  omncs  prope  res   ab    Ho- 
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Utilius  starent  etiam  nunc  moenia  Plioebi:^^- 
Irascor  TOtis  heu  levis  ipsa  meisl  ~ 


tnero  narratas  et  ipsa  qaoque 
verba  dictloDesqu^y  ut  omDia 
eius  carmina  declaranty  memo- 
riter  complexus  est  et  ab  eo 
fonte  perenni,  ut  ipsius  verbis 
utar,  sua  ora  Pieriis  aquis  fi' 
gai^it,  ac  praecipae  in  pluri- 
mis  locis  nuius  Epistolae,  item 
in  Epistola  III.,  XVL  etXVII. 
tam*diligens  Homeri  studium 
probavit)  hunc  ipsnm  ne  ea 
quidem,  qaae  nemo,  qui  levi- 
ter  tantum  Homeri  carmina 
atti&it,  ignorat,  velnt  Tele- 
inacnum  a  Minerva  Pylon  mis- 
sum  esse^  in  memoria  babu- 
bse,  neque  cum  in  plane  Ho- 
merico  argumento  versaretur, 
Homeri  carmina  ante  diligen^ 
ter  legisse,  quotiesaue  ex  eo 
ibnte  hauriret,  eaaem^  ul)i- 
cunque  dubitaret,  denuo  evol- 
visse.  Nam  qiiod  Lenhepius 
OVidium  poetam  poetarum 
principis,  qui  iam  tum  babe- 
batur,  cum  baec  scriberet  ex- 
emplar  ad  manum  non  ba- 
buisse  censuity  non  est  credi- 
bile. 

Neleia  arva,  regnum  a  Ne- 
leo  Nestoris  patre  I^yli  in  Pe- 
loponneso  conditum.  Vid.  Hom. 
Iliad.  XI,  689.,  Auson.  Pertoch. 
Odyss.  11.  IIL,  Hyg.  F.  10., 
Pausan.  IV.  Conf.  Ep.  IV,107. 

Aniiqui  pro  senis,  boc  qui- 
'  dem  sensu  ab  Ovidio,  ut  per- 
multa  alia,  novatum  verbum. 
Dictus.  autem  sic  Nestor,  quia 
auctoribus  poetis  tria  saecula, 
ytviaqt  aetates  liominis  vixit, 
unde  ab  Attio  trisaeclisenex 
dictus  est.  Vid.  Iliad.,  I,  250., 
Odyss.  IIi;  245.,  Met.  XII,  188. 
ubi  vid.  Gieng. 


64  Incerta.  Odyss.  III,  162. 
et  seqq. 

65.  Sparten.  Vid.  Odyss.  I, 
285.,  IV,  1.  et  seqq.  et555.et 
seqq.  Werfer  1.  I.  p.  524.  im- 
portuniorem  putans  interro- 
gationem  versui  proxime  se- 
quentis,  post  veri^uX  olimvul- 
gatum  est,  et  ut  Amar  naper 
in  editione  maiore  restitait, 
comma  ponendum  putabat, 
sic:   nescia  veri,    auas    habi- 

tas '^abes;  mdicativum 

autem  pro  coniunctivo  ortam 
ex  necessitate  metri.  Verom 
ne  de  audaciore  constructione 
dicam,  et  quod  Sic  illud  veri 
omnem  vim  suam  amittat,  mihi 
in  hac  interrogatione  insienis 
quaedam  inesse  veritas  vide- 
tur  affectus,  ut,  pqstquam  se- 
datius  exposuit,  quam  vanam, 
ut  ipsum  inveniret,  operam 
dederit,  quasi  indignabunda  in 
interrogationem  erumpat:  Quas 
habitas  terras,  aut  ubi  len(us 
abes?  Addeconcinnitatemsen- 
tentiarum:  longius  est  colum: 
nos  Pjrlon  —  misimus,  longtns 
quoque  sequitur:  incerta  — 
/y/o.  Brevius  est:  misimus  et 
Sparten,  sequitur  brevius: 
Sparte — veri.  Adde:  incerta 
esi  fama  r.  P,,  Sparte  q,  n. 
veri,  Eandem  scripturam non 
parum  confirmare  videtur  il- 
lud  lentus,  Atque  ea  distinctio 
etiam  obtinet  in  ed.  Ven.  a 
1486.  Unus  Medic:  habites. 

67.  Moenia  Phoebi,  Moenia 
Troiae,  quaePhoebus  cum  Ne.- 
ptuno  Lnomedonti  pacta  mer- 
cede  condidit.  Iliad.,VIL  452-, 
XXI,  440.  et  seqq.Conf.Epist. 
V.  139.,  XVI,  180. 
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Scirem^  ubi  pugnares^  et  tantum  bella  timerem; 

Et  mea  cum  multis  iuncta  querela  foret  70 

Qaid  timeam  ignoro;  timeo  tamen  omnia  demens^ 

Et  patet  in  curas  area  lata  meas. 
Quaecumque  aequorhabet^quaecumqiie  pericula  tellus^ 

Tam  longae  causas  suspicor  esse  morae. 
Haec  ego  dum  stu  Ite  meditor, — quae  vestra  libido  e^t—  7B 

Esse  peregrino  captus  amore  pote$« 
Forsitan  et  narres,  quam  sit  tibi  rustica  coniux, 

Quae  tantum  lanas  non  sinat  esse  rudes. 
Fallar  et  hoc  crimen  tenues  yanescat  in  auras; 

Neve  revertendi  liber  abesse  velis.  80 


68.  Irascor  votis.  Senstis  est : 

Cnm  prius  optarim^    ut  quam 

primum    Troiam     everteretis, 

lain,     mutata   sententia,    mdis 

ipsa  votis  irascor;  vota,tefne- 

re   a  me  facta,     reprchendo; 

nam  UtUius  starent  etiam  niinc 

moenia  PhoebL  £t  sic  iam  olim 

exposuerunt    Hubertinus ,     A- 

scensius,  alii.  Sunt  tamen,'  qui 

ita  malint  accipere,  uthicnorf 

?ota   sua  pristina  pro  eiccidio 

iirbis  Troiae,  sed  illud,   quod 

proxime  antecedenti  Versu  non 

satis  prudenter    enuntiaverat, 

UtiSus  elc*    statim   ipsa  corri* 

gens,    reprehendat*     At   vero^ 

iilad  quomodo  votum  dici  pos-» 

sit,  equidem  nou  video,  Lsifif* 

7%  Et  patct.  Trist.  IV,  3,  84. 

£a !  pftlet  in  laudes  area  lata  mea»» 

75»  Fcstra»  H.  e.  omniumvi-^ 

romnt,  quos  hic  Penelope  tan- 

git  Vid.  Pasaerat.   fet  Burm.) 

«d  Prop.  m,  19, 3.  Elegantem 

▼en^   usum  pron#    gui  in  hac 

ioeattoae    iam  netavit  Huber- 

li«.Vid.Epi8t.XVII,29.,MetV» , 

373.,  Pont  I,  7,  59.  Vid.  etiaiu 

ad  Qaint.  DecL  IX,  21.  Burm. 

Pmeclare   autem  a  poeta  ob«- 


servatum    6st    muliebre    ^^og. 
Conf.  Ep.  H,  103. 

77.  Forsitan  et  narres-  Ila  et 
optimis  edittetcodicibus.  Ncuh^ 
ras  habeqt  minus  emcndatae. 
Vid.  ad  Petron,  130.  Burm.  Et 
infra  ad  Epist.  IV, 53.  Ad/iar- 
res  suhintellige  huic  peregrino 
amori,  peregrinae  amicae ;.  ac 
de  sententia  conf.  £p.  XII, 
175.  sqq.  MuUi  Heins.s  narras* 

78.  TantUm.  Cuius  unavirlui 
sit  etc. 

80.  Ra^erlendi  liber.  TJber  saepe 
cum  genit.  cOiistruitdr.  Vid* 
(Forcell.)  fieirts.  ad  Claud. 
Laud.  Stil.  I,  150.,  Vorst.  ai 
Val.  Max.  Vl,  2,  3.  et  ad  Sulp. 
Sev.  I.  c.  4.  Atoue  inprimis 
ita  saepe  Lucan.  Vid.  Heins.  et 
Drakenb.  adSil.  It.  II,  441 .  ^t/iiA/. 
Sed,  quod  liotandum  est,  ii- 
bere  nic  est  poeta  atquc  in- 
solenter  voce  U:ber  usui;  non 
enim  est  h.  loco  vacuus,  im<« 
munis,  non  coactus,  non  ob.* 
noxius,  sed,  in  cuius  potestate 
est,  cui  licet.  Sensus  huius  ver- 
sus  cst:  Et  Jingamfte  data  red" 
eundi  potestaiCf  admeredircifeUe. 
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Me  pater  Icarius  yiduo  dldcedere  lecto 

Cogity  et  immensas  increpat  usque  moras. 
Increpet  usque  iicet:  tua  sum,  tua  dicar  oportet; 

Penelope  coniux  semper  Ulixis  ero.  * 
lile  tamen  pietate  mea  precibusque  pudicis  S5 

Frangitur^  et  vires  temperat  ipse  suas. 
Dulicliii  Samiique  et,  quos  tulit  alta  2jacynthos, 

Turba  ruunt  in  me  luxuriosa  proci; 


81-  Tcarius.  De  Icarii,  patrts 
PenelopeSy  qui  etiam  Icarus 
appellatnr,  genere,  patria  et 
regno  fabulae  aactores  inter 
se  dissentiunt.  Hom.  Od.  IV^ 
797.  810.  Yid.  de  eo  dissertat. 
Mezlriac.  1.  1.  T.  I.  p.  21—25. 
et  Hye.  F.  130.  ibi  Munk., 
Apollod.  III.  ibi  Heyn.  De  re 
vid.  supra  ad  v.  63» 

83.  lYiff  5M7n.  Vulgo  :  tuasim^ 
VI  codd.:  tua  sum,  quod  effi- 
caciuS)  quBm  tuasim^  non  enim 
vovet^  sed  asseverat^  se  Ulixis 
esse,  et  ideo  etiam  Ulixis  dici, 
vult,  neqne  aiteri  in  coniugium 
concedere.  Vid.  Epist.  VIII, 
157.  BuAM.  Trist.  IV,  3^  56. 
£t  dici  memiiii,  iuvit  (le)  et  esse 

me&m.  — 
Nescio,    an   praeferenda   sit 
distinctio  Schroderi  Misc.  Obss. 
Vol.  VI.  T.  L  p.  195.  et  Burm. 
Sec.  Anth.  Lat.  T.  I.  p.  135. 
Increpet  usque  licet:    tua   sum, 
tna  dicar  oportet; 
Penelope  coniux  semper  Ulixis 
erit. 
Certe,  ut  buic,  ita  vulgatae : 
tua  sum,  tua  dicar  oportet 
Penelope;  conU  «.  U.  e, 
postponenda    est    Heinsii    ad 
Virg.Aen.XI,352.  interpunctio : 
tua  sum  tua  dicar  oportet 
Penelope  coniux:  s»  U«  e» 

Certe  et  multo  elegantior  est, 


et  afFectn  mollior ;  et  prorsus 

de  more  Ovidii ;  Epist  VI,  8. 

Hypsipyle  misfa  digna  salute  ful. 

Vid.  Ep.  11,60.,  V.  22.  et  106., 
XII,  5. 

85.  Pudicis.  Pudicae  uxoris, 
quae  Ulixi  pudorem  servat. 

86.  Fra/igt^.  Vincilur,cedit. 
Vid.  nos  et  Heins.  ad  Petron. 
c.  75.  et  Heins.  quoque  ud 
Claud.  I,  Epist.  50.    Bc/jRM. 

Heinsius  hic  legendum  conii- 
ciebat  et  vires  temperat  ira  sitas^ 
Francius  et  tfoces  temperat   ipse 
suas^  Burmanutts   et  iires  iem- 
perat  inde  suas^  id  estpropter 
pietatem  meam  et  preces  pu- 
dicas.     Equidem    hbenter     in 
vulgata    acquiescam:    nam     et 
sic  locutus   est  Sen.  Cons.   acl 
Helv.  c.  1.,  Exspectabam  ita^ue, 
dum  ipse   vires    suas  fran^eret 
(dolor)  et  ad  susUnenda  remectia 
mora  mitigatus  tangi  se  ac     tra- 
ctari  pateretur  $  et  bona,  immo 
praeclara  est   haec   sententia : 
Ille  tamen  non  modo  mea  pie- 
tate,  meis   precibus,    movelur 
ct  frangitur,  sed  et  ipse  vires 
8uas  (potestatis  atque  aaetori- 
tatis  patriae)  temperat,  modum 
iis  ipse  imponit,  iis  abuti    noa 
vult:  procis  contra  nullas    ef- 
frenatae  licentiae  modus.    Vid. 
V.  88.  et    ibi  elHcax    verbom 
ruunt»  Conf.  et  Burm.  Sec«    ad 
Prop.  lU,  21,  22-    Lmkn. 
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Inque  tua  regnant  nullis  prohibentibus  aula : 

Viscera  nostra,  tuae  dilacerantur  opes.  90 

Qaid  tibi  Pisandrum  Polybumque  Medontaque  dirum^ 

Eurymachique  avidas  Antinoique  manus^ 
Atqae  alios  referam^  quos  omnes  turpiter  absens 

Ipse  tuo  partis  sanguine  rebus  alis? 
Irus  egens^  pecorisque  Melanthius  actor  edendi^      95 

Ultimus  accedunt  in  tua  damna  pudor. 


Fires  universe  dictum  est 
pro  impetum  animi.  Schol. 
eod.  Trcv. :  ferocitatem  animu 
Simillimas  est  loCQS  Pont  III, 
6,24. 

Itistitia  Tires  temperat  iile  snas. 

87.  AUa  ZacytUhos»    Sum^ 

tom  est  ex  Uom.Od.XVI,123. 

JwXizUf  TC  2dp,i^  %t  xtd  vXtjirtt 

ubi  mirum  est,  quod  ^lrihnh 
masc.  geuere  dixerit  Homerus^ 
Ovidius  autem^  cum  Virgilius 
A.  III,  270.  aliique  illud  ver- 
bum  nemorosa  trausferunty 
aUa  maluit.  Hsiifs,  Apposi- 
tnra  autem  illud  aitus  insulis 
montiiosis  ab  Homero  aliisque 
poetis  saepe  tribuitur.  Virg. 
A.  V,  588.  Creta  aUa,  ubi 
Tid.  Heyn.  De  his.  maris  lonii 
iosnlis  vid.  Virg.  A.  III,  270., 
PUo.  N.  H.  IV,  12.,  P.  Melll, 
%  Strab.  X,  101.  Tulitj  pro- 
talit,  nt  passim  Naso.  Vid.  In- 
dices  Metam. 

88-  Turba — hixuriosa.  Vere 
tmH^am  dicit;  nam  Od.  XVI, 
247*  et  seqq.  e  Oulichio  LII, 
e  Same  XXIV,  Zac^ntho  XX, 
ex  Itbaca  XXII  (qui  tamen  faic 
Ma  commeraorantnr)  venisse 
dveit  TtXemvLchxkA*  LuaiUriosam 
Mftein  cur  eam  dicat,  tota  do- 
cel  Odyssea,  praecipue  L.  I., 
VI.  et  XVI. 

89.  Rtgnant,  i.   e.  ad  tibi- 


dinem  suam  dominantur.  Vid. 
Forcell. 

90.  Viscera — opes*  Quid  si- 
bi  vult  illud  tuae  opes  iuxta 
viscera  nostra?  Ego  cum  vi 
additum  t$st  puto,  noc  sensu : 
facuUates  et  aUmenta  nostra, 
quae  sunt  tuae  ipsius  opes,  di^ 
lacerantur  atque  dissipantur. 
—  Nonnulli  codd.Ciof.  et  me- 
liores  (?)  Heinsii  dilaniantur, 
quod  iam  ante  Heinsium  edi- 
derat  Nauserius ;  sed  in  hac 
re  seqnenaa  est  auctoritas  co- 
dicum,  qui  fere  omnes  (mei 
certe  omnes)  cum  vett.  edd. 
habent  dilacerantur,  Vid.  Ep. 
III,  86.,  VI,  129.  Est  autem 
Bomericum  xtit]fmTada^da7novatp, 
Ceterum  dilacerantur  respon- 
det  illi  translato  viscera, 

91.  Polybufnque.  Et  hic  ad- 
denda  fuit  copula,  cum  Medon 
primam  corripiat.  Egnat.  \n 
II  Heins.:  Polybonque.  De  Me^ 
donte  diro  vid.  not  ad  v.  63. 
De  Eurymacho  procorum  prin- 
cipe,  cfe  Antimacho  omuium 
fei^ocissimo     et     reliquis    vid. 

Hom.  od.  XV.,  XVI.,  xvir. 

93.  lun.:  quidque, 

94  Tuo-^sanguine.  Quos,., 
rebus  labore  et  ipso  vitae  pe^ 
riculo  (sc.  in  beliis)  a  te  par^ 
tis  turpiter  (quod  dedecus  est) 
aUs.  Trist.  IV,  4,  59. 
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Tres  sumus  imbelles  numero^  sine  viribus  uxor^ 

Laertesque  senex,  Telemachusque  puer;  — 
Ille  per  insidias  paene  est  mihi  nuper  ademtus^ 

Dum  parat  invitis  omnibus  ire  Pylon. 
Di^  precbr,  hoc  iubeant^  ut  euntibus  ordine  fatis 

Ille  meos  oculos  comprimat,  ille  tuos ! 
Hoc  faciunt  custosque  boum  longaevaque  nutrix, 

Tertius  immundae  cura  fidelis  harae.  — 


100 


Suut  circa  gentes,quae  pracdam 
sanguiue  quaeraut. 

95.  Irus — Melanthius  actor, 
De  IrOy  famoso  illo  mendico 
Ithacensiy  cuius  paapertas  in 
proverbium  abiit  (vid.  Trist. 
III,  7,  42.),  vid.  Od.  XVIII,  1. 
et  seqq.  MelanthiusUIixisarTro- 
Xoq  mywv,  ibid.  XVII,  212.  et 
alibi.  Unde  Heinsius  ex  IX  aut 
X  codd.  suis,  collato  Fast.  I, 
323«,  bene  emendavit  aclor 
pro  vulgata  1.  eaque  veterum 
edd.  et  plurimorum  codd.  au~ 
ctor.  Vid.  not.  ad  v»  110.  et 
var.  I.  Epist.  VI,  120.,  VII,  136., 
XXI,    157. 

96.  Ultimus — pudor,  ulti- 
mum,  postremum  dedecus. 
Conf.  Epist.  XII,  50.,  XV,  71. 
Pudor  ut  cura  v.  104- 

96«  Scnex.  r^oai  uiQo^tvog 
Hom.  Od.  XXIV,  232.  Mo- 
vendi  caussa  Telemachum  fi- 
lium,  XX  iam  annos  natum, 
puerum  vocat.  Sic  se  ipsam 
V.  115.  vocat  puellam. 

100.  Invitis  omnibus.  Quum 
supra  (vid.  v.  37.  38.  coilato 
V.  63.  Nos  misimusj  a  se  ipsa 
missum  filium  Pylon  dixerit 
Penelope,  eum  aulem,  quem 
ipsa  miserit,  non  recte  dicat, 
invitis  omnibus  iter parasse, 
accipiendum  nobis  erit,  poe- 
tam  sibi  h/  I.  non  satis  con- 
stare  (Vid.  Crede  Animadv.  in 


loca  quaedam  vett.  poet.  p. 
26.  59.),  aut  certe  parum  di- 
ligenter  scripsisse.  Nam  invuis 
pro  dolentibus,  de  quo  olim 
cogitabam,  abhorret  a  consue- 
tudine  dicendi. 

101.  Euntibus  ordine  fatis, 
quae  ordine  procedunf,  si  ma- 
io|*es  natu  prius  e  vivis  tol- 
luntur^  quam  natu  minores. 
Plena  sunt  eius  formulae  mo- 
numenta  sepulcralia  in  anti- 
quis  inscriptionibus.  Tacit.An- 
nal.  XVI,  11.  Servavitquc  or^ 
dinem  fortuna,  ac  seniores 
prius,  tum  cui  prima  aetas, 
exstinguuntur,   Hbjns, 

102.  Oculos  comprimat.  De 
more  illo,  ut  per  cognalos  mo- 
rientium  oculi  clauderentur, 
qui  iam  Homeri  femporibus 
vigebat  (Od.  XXIV,  295.,  XI, 
426.),  vid.  Guther.  dc  lare 
Mun.  I,  13.  p.  82.,  Kirchm.  de 
Fun.  Rom.  I,  6.,  Potler.  Ar- 
chaeol.  IV,  3. 

103.  Hoc  Jaciunt.  Haec  verba 
ante  D.  Heinsium  et  post  il- 
lum  etiam  ab  N.  Heinsip  et 
Burmanno  inteiligebantur  hoc 
precantur,  -quum  verbum  fa^ 
cere  notum  sit  saepe  sic  verbi, 
quod  praecesserjt,  sensum  re- 
petere.  Verum  alii  interpretes, 
et  recentiores  prope  omnes, 
cum  D.  Heinsio  faciunt  h.  |, 
ad  precor  referri  eiusque  com* 
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Sed  neque  Laertes^  ut  qui  sit  inutilis  annis^  105 

Hostibus  in  n[iediis  regna  tenere  potest; 


modare  posse  seDsnm  negant, 
nCaniy  ut  optimus  illius  sen- 
tentiae  interpres  Van  Lennep 
aity  nihil  caussae  appareat,cur 
eo  potius  quam  ad  proxime 
antecedentia  verba  iubeant  et 
comprimat  illud  verbum  refe- 
ratur;  praesertim  cum  precor 
adeo  nullam  praecipuam  ibi 
Tim  babeat,  nt  etiam  sine  illo 
sententia  constet/'  Atque  inde 
locnm  pro  corrupto  babitum 
coniecturis  emenaare  studue- 
runt  Cod.  Gott,:  hoc  cupiunt, 
non  improbante  Burmanno; 
led  illnd  e  glosss^  verbi  faci' 
unt  ortum  esse  nemo  non  vi- 
det,  et  cod.  Trev.  vere  habet 
glossam :  cupiunt,  precanlur. 
D.  Heinsius  audaci  et  ad  sen- 
lum  parum  ie\\t\  coniectura 
boc  distichon  collocandumpu- 
tabat  post  V.  108.:  ut  Pene- 
lope  strenuas,  quae  ad  tuen- 
dam  fiiii  aetatem  opus  essent^ 
palris  vices  bubulcum,  longae- 
vam  Eurycleam  et  subulcum 
gerere  dicat.  Wideburg  in  di- 
cto  Specim.  scribendum  cen- 
set  veniat  fvivat  niodojy  et  to- 
tam  locumtransponendumhoc 
raodo :  97. 98. 107. 108. 99. 100. 
101.  102.  103.  104.  105.  106. 
109.   110.9   maiore   audacia   et 

Iieiore  sententia ;  nisi  quod  il- 
vA  faciunt  refert  ad  precor, 
Matthiae  hoc  disfiehon  poni 
volebat  post  v.  106.  hoc  sensu: 
Sed  Laertes  regnum  tutari 
iion  vaiet;  facinnt  hoc  potius 
buhtdcus,longaeva  nutrix  et 
mbulcusH  Fneptampropedixe- 
rim  inxta  votum,  quod  conti- 
Betnr  disticho  praecedenti, 
coniecturam  V.  D.  in  Ephem. 


Litterar.  Heidelberg.:  ut  fa^ 
ciant,  Yan  Lennep  coniecit^ 
quod  lahn  nuper  edidit,  huc 
faciunty  cuius  sensum  staluit 
essehunc:  Has  partes  sequun- 
tur,  mihi,  Laertjae,  Telemacho 
contra  procos  favent.  5ed  ver- 
ba  huc  faciunt  eum  sensum 
non  habent,  quae  valent,  ut 
recte  1.  1.  docet  Hand,6o  con- 
ferunt;  adde  importunam  illam 
interpositionem ,  qua  nexus 
sententiarum  mire  turbatur, 
cum  praesertim  altera  paren- 
thesis  V.  99 — 102.  praecesserit, 
et  quod  sic  durius  v.  105.ora- 
tio  ad  V.  98.  regreditur.Hand 
coniecit :  quid  faciaitt  paull.o 
audacins  et  parum  concinne. 
Mihi  vetus  seriptura  et  inter- 
pretatio  vera  ac  plana  vide- 
tur:  /iocybciwTi/^i.  e.  precanlur. 
Ea  enim  est  verborum  com* 
primat  et  iubeant  natura  at- 
que  significatio,  ut  verbumyh- 
'  ciunt  ad  illa  referri  nulio  modo 
possit,  igiturque  poetae,  quin 
obscums  fieret,  verbum  hoc 
pauUo  liberius  ad  remotins  ii- 
iud  precor  referre  licebat.Ac- 
cedit,  ut  precor,  cum  ab  eo 
verbo  tota  sententia  pendeat, 
non  prorsus  omni  vi  destitti- 
tum  esse  videatur,  et  ut  sic 
totus  locus'  quam  aptissime  co- 
haereat,  in  qua  parte  ex  iliis 
scripturis  oiiinibus  satisfacere 
nulla  videtur:  Tres  sumus  im" 
belles,  egq,  Laertes,  TeUnftachuS 
filius  (97.  98.),  filius,  qui  mihi 
nuper  paene  est  ademtus  (99. 
100.),  quem  ut  diu  nobis  dii 
servare  velint,  precor  (1 01.102.), 
quod  idem  mecum  faciunt  (pre- 
can  tu r)  fdelissimi  famuli  ( 103. 
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Telemacho  Teniet,  Tivat  modo^  fortior  aetas, 
Nunc  erat  auxiliis  iila  tuenda  patris; 

Mec  mihi  sunt  Tires  inimicos  pellere  tectis. 
Tu  oitius  Tenias^  portus  et  ara  tuis. 
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104.);  (iamad  vss:97.  98.  nnde 
tenerrimo  indulcens  affectui 
erat  digressa,  redit)  sed  neq^ie 
Laertes,  senex,  regnum  tenere 
valet  (105.  106.);  nec  Tele^ 
machus,  iuvenis  (107.  108.); 
'nec  mihi  sunt  vires  (109.).  , 
(Qoarc)  citius  rogo  venias(\  10.). 
Respice  gnatum  tuum,  gui... 
(111.  112.);  respice  patrem, 
qui:,  C113.  114.);  respice  de^ 
nique  me,  quae...  (115.  116.). 
Adde^  quod  ea  est  iectio  omni- 
um  vett.  edd.  et  prope  omni- 
nm  codd.  De  1>ubalco  Phi- 
loetio  .vid.  Od.  XX,  185.,  de 
Euryctea  Od.  I,  428.,  de  su- 
bulco  Eumaeo  Od.  XX. 

105.  Inutilii  annis.  Xf  codd. 
(etiam  margo  Erf.  et  a  sec. 
m.  Trev.  L.J  armis.  Placet. 
Amor.  fl,  3>  7. 

Non  tu  natus  cquo,  non  forti- 
bns  utilis  armis. 
Annis  tatnen  est  Trist  IV,  8, 
21-  Heins.  XiCct.  armis  (irmat 
sequens  iaen\\o  hostium  tifor^ 
tipr  aetas,  sc.  armis  tractan<- 
dis.  BuRM.  Si  potestatemvoca- 
buU  inuiilis  specto  et  quod 
Kaso  illud  persaepe  pro  inva^ 
lidus,  infirmus  ponit,  genera- 
lem  sc.  notionem  pro  speciali 
(vid.  Ep.  II,  129.,  IV,  7.Conf. 
not.  ad  Ep.  XIII,  6.),  mibi 
c[uidem  lectio  inutilis  annis 
i.  e.  aetate  (Met.,^1,  90.^  Hor. 
Sat,  I,  1,  4)  alterl  ilii  bonitate 
sensus  minime  cedere  videtur, 
et,  quod  hoc  loco  valet,  apte 
ea  respondet  voci  senexv.^^^ 
qoemadmodum  nec  mihi  sunt 


vires  v.  109.  verbis  sine  viri- 
bus  uxor  V.  97*9  nec  denique 
obstat  illud  fortior  aetas, 
quod  hanc  ipsam  confirmat: 
ille  est  inutilis,  inualidus  an- 
nis  aetate,  illi  veniet  for^ 
tior,  validior  aetas;  neque 
vero  mentio  iila  hostium.  Quare 
cum  omnibns  vett.  edd.  et codd. 
meis  dedi  annis.  Vid.  var.  I. 
Ep.  XVI,  203. 

106.  Potest.  Falet  meliores  (?) 
XIV.  Heins.  Vett.  edd.  et  mei 
codd.  omaes  potest. 

108.  Erat.  Per  enallagen  pro 
esset,   ut  V.   112.    Leid.:    erit. 

BlTRMf. 

Vid.  Zumpt.  Gramm.  Lat.^ 
518.  Ambr.:  fovenda. 

109.  Pellere.  Modus  infiuitns 
pro  gen.  vel  ad  cum  acc.  ge- 
rundii,  millies  non  solnm  apnd 
poetas,  sed  etiam  apud  soluti 
sennonis  scriptores  obvius.  Vid. 
Drakenb.  ad  Liv.  III,  4.,  Cort 
ad  Cic.  Ep.  ad  Div.  1,5.,  Groe- 
rens  ad  Cic.  Acad.  11,  p«  37. 
et  conf.  supra  v.  37* 

110.  Portus  et  ara,  NonnuUi 
codd.  Ciof.,  etiam  Guelf.  1.  a 
2.  m.  ara;  reliqui  et  Heinsii 
et  nostri  codd.  cum  vett.  edd. 
aura,  Atque  eam  I.  Burman- 
nus  ita  defendi  posse  existimat, 
ut  maneat  poeta  in  eadem 
translatione  a  navigantibussum- 
ta;  ac  ^revocavit  eam  lahn. 
Pro  recepta  tamen  a  nobis 
scriptura  Heinsii,praeterqnod 
locum  et  copiosiorem  reddat 
et  graviorem,  afferri  etiam  il- 
lud  potest,  quod  insignem  ba- 


PENELOPE   ULIXL  SS 

Esi  tibi,  sitque  precor,  natus,  qui  moUibus  aniifg 

In  patrias  artes  erudiendus  erat. 
Respice  LaSrten:  ut  iam  sua  lumina  condas^ 

Extremum  fati  sustinet  ille  diem. 


bealcoloremantiqnitatis,  quuin 
nt  portus  naufragis  s\c  arae 
supplicibus  et  iniuria  pressis 
locA  perfugii  atque  securitatis 
essent,  et  quod  haec  verba 
beae  ei  saepe  sic  coniungan- 
tur,  mon  item  portus  et  aura. 
Poat  n,  8,  68. 

Vos  eritis  noitrae  portui  et  ara 
fogac. 
Cic  Vcrr.  V,  48.  Hic  portus, 
haec  arx,  haec  ara  est  socio^ 
rum.  De  Nat.  D.  ni,  la  Trist. 
IV,  5,  1.  2. 

O  mlbi  dilectos  intcr  sort  priraa 
sodales, 
Unica     fortunis     ara     reperta 
meia  etc. 
De  ara  boc  sensn  vid.  Ruhn- 
ken.  ad  Terent  Heaut   V,   2, 
42.  Conf.  Trist.   V,  6,  14.,   et 
Yirs.  A.  II,  523.  Facile  autem 
fien  potuisse,  ut  litaMrfi  invito 
Ovidio    in   omnes   fere    libros 
irrepserit,    argumento    potest 
esse    versos    95.     Codd.    XX 
Heiosii:  redeas.  Citius  statim. 
111.    Est  tibi,  sitque  precor. 
Sk  pro  sit  diu;  Trist.  1, 10,  1. 
Eat    mihi   sitque,    precor,   floTae 
tutela  Minenrae. 
El.  ad  Dms. 
Eat  tibi  sitque,  precor,  multorum 
fillus  inttar. 

Sem.  Oed.  855.  vivat  pro  diu 
tn^ai.  Vid.  Fast.  VI,  219.  et 
MnrL  W^  19.  ubi  additur.  In 
qnbosdam    codd.:     est    mihi, 

BURM. 

112*  fn  patrias  artes.  RrtIot 
IomUo  esi  erudire  in  artes  (et 


fbrtasse    ab    Ovidio    novalaX 

Suam  et.Stat.  ex  Mss.  reddit 
arth.  Theb.  X,  501. 
£t  quae  tQ  in  leges  praeceptaque 

fortia  beltt 
Erudiit  genitrix. 

BlTRM. 

113.  Condas,  Magiiaparsco- 
dicum  Heinsii  claudas»  Sed 
praeter  maiorem  auctoritatem 
librorum,  nostri  enim  omnes 
cum  veteribus  editionibus  ccn' 
das,  hoc  verbiiln  ab  Ovidio 
saepius  usurpatur,  ^uwaiclau» 
dere,  bac  quidem  significatiooe> 
et  certe  ezqnisitius  est  Epist. 
X,  120.,  Trjst.  m,  3,  44.,  Arl. 
A.  III,  742.  Geterum  lahn  hunc 
Ipcum  sic  distinxit: 

Hespice  Laeften,  ut  iam  sua  lu- 
mina  conda.s : 
Extremnm  fati  lustinet  ille 
diem. 
Sed  dura  est  atqne  insolen- 
tissima  constructio:  Respice 
Laerten,  ut  iam  sua  lumina 
condas.  Contra  aptissima  ac 
simplicissfima  est:  Respice  La^ 
erten:  ille  extremum  fati  diem 
sustinet,  differt,  ut  iam  sua 
lumina  condas ;  ac  flafiitant  eam 
pron.  ille  et  sua:  iue  sustinet, 
ut  sua;  adde  vim  atque  babi* 
tum  loci  oratorinm  (vid.  ad  v. 
103.)y  q"i  interpnnctione  illa 
lahni  omnis  perit.  lam  iliico. 

114  Fati  sustinet.  Sejotem 
Beinsii  codd.:  Fatis;  doctins 
sane  atque  exquisitius ;  sed  an- 
dienda  est  auctoritas  maximae 
partis  iibrorum;  ac  praeterea 
verisimilUmum  e$X,Jatis  suum 
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Certe  ego,  quae  fueram  tc  discedente  puella, 
Protinus  ut  rcdeas,  facta  videbor  anus. 
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sigma  acceplsse  a  voce  sequcDte 
sustineU  Vid.  ad  v.  24. 

Sustinet  autem  h.  I.  valet: 
differt,  retinet  (et  quasi  luctatur 
contra  mortem  te  exspectans). 
Metam.  X,  188. 

Nunc  animam  admoUs  fugicntem 
sustinet  herbis.  ^ 
Senec.  Contr.  I,  12.  Deficientis 
adolescentis  spiritus  in  adven^ 
tum  meum  sustinebatur.  Quint. 
Decl.  XIF,  2.  Non  ut  invisam 
animam  sustineremus,  Mart.  IX, 
4  BuRM.  Conf.  Liv.  If,  45., 
Cic.  ad  Att  11,  51.  Phaedr.  il, 

2,   6.  KUINOEL. 

115.  Discedente.  In  bellam 
Troianam.  Cjof. 


116.  Redeas.  Viglnli  Mss. 
Heinsii,  etiam  nonnnlli  ex  no- 
stris:  venias ;  ac  nota  res  est, 
venire  saepissime  dici,  ubi  nc- 
cnratius  diccretur  redire.  Ep. 
XIII,  JOI.,  II,  20.,  Phaedr.  IV, 
21,  7.,  Hyg.  Fab.  257.  ubi  vid. 
Mnnker.  Sed  vulgata  et  ipsn 
auctoritate  codicum  nititur;  et 
praecessit  te  discedente.  — 

Ut  cst  pro  quamvis.  Vid.  Liv. 
II,  38.,  XXI,  52.,  Heins.  nd  Ovid. 
Pont  I,  7,  51.,  Prop.  II,  7,  45. 

KUIN. 

Facta  videbor  anus.  Verus 
muliebris  ingeniiaffectus.  Ciop. 

De  sententia  con£  PoQt.  I> 
4>47. 
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PHYLLIS  DEMOPHOONTI. 

FhyVis,  regis  Thraciae  JiUaj  reglnaThracumfiut,  quae  Demophoon- 
tem,  Thesei  jUium,  Atheniensem,  ex  Trotano  bello  redeunteni 

X  hospitia  lectoque  excepity  accepta  ab  ea  fide,  ul  domi  compositis 
rebus  rediret  ipsamgue  uxorem  duceret.  Profectus  itaque  De^ 
mophoon  quum  tardaret,  et  amoris  impatientia  et  ob  dolorem, 
quod  se  spretam  esse  crfderet,  voluntaria  morte  vitam  fnire, 
decretHt,  Quo  capto  consiUo  hanc  ei  scripsit  Epistolanu  (Sertf* 
ad  Virg.  Eclog.  F,  10*,  Hjrgin.  Fab.  59.  et  243.) 


H. 


[ospita,  Demophoon,  tua  te,  Rliodopeia  Phyllis, 
Ultra  promissum  tempus  abesse  queror« 
Cornua  cum  lunae  pleno  semel  orbe  coissent, 
Litoribus  nostris  ancora  pacta  tua  est. 


1.  Bospita — Rhodopeia.  Hospita, 
quae  te  hospitio  excepit.  Ciop. 
RfiodopeiaB,  Rhojiope,  Thraciae 
monte. 

3»  Pleno  semeL  Burm.  e  cod. 
GroDOviano  et  Mediceo  primus 
recepit  quater  pro  relicjuorum 
codd.  et  veterum  editiouum 
lectione  semel^  non  sihi  videri 
tempus  satts  longum  dicens,  ut 
Athenas  ire  Demophoon,  ibi- 
qae  res  suas  componere  et  rur« 
sos  in  Thraciam  redire  po- 
tuerit:  deinde  convenire  me- 
lius  puellae  amanti,  tit  ad  ipsum 
tempas  pactum  promissa  exigat, 
quam  ut  tres  menses  ultra  con- 
stitutum  cesset,  antequam  scrl- 
Jbat.  Quod  adprius,  mtramen- 
sis  spatium  facile  confici  illud 
iter  poteraty  et  festinant  aman- 
tes  raptimque  proficiscuntur, 
et  poeta  est,  qui  haec  dicit, 
coi)  dumne  prorsus  citra  ve-' 
risimilitudinem  dicat,  in  ea  re 
minus  accuratum  esse  facile 
concedas;  ac  praeterea  nonne 
proficisceates  iis,  quibus  disces- 


sum     nostrum    gravem  atque 
molestum  esse   scimus,  brevis- 
simam  semper  spondemus  fore 
absentiam  ?    Quod    vero     tres 
demum  menses  supra  constitu- 
tum  tempus  scribit,   nec    illud 
est  contra  morem  vere   atque 
ardenter  amantis;  est  enim  ta- 
cite  durantis   et    patientis,   et 
amatoris  promissis  omnino  con- 
fidentis.    Sed  quod  multo  gra- 
vius  est,  si  Ovidius  statim  post 
pactum     tempus    praeteritum 
Phyllida    scripsisse     statuisset, 
quorsum     tum     omnia     haec: 
Spes  quoque  lentafuit.^Cv.gO* 
Saepefui  mendax  pro  te    mihi 
(y.  11.)  >  Saepe  putam....  notos 
(v.  11.12.);   Inlerdum  iimui, 
ne....  (v.  15.  16.);    Saepe  deos 
supplex....  focis    (v.     1/.    18.); 
SAEPE  iddens  {>enlos.„.    (v.  19. 
20.);  At   iu  lentus  abes,...  re- 
dis  (V.  23.  24.)-    Adde  eodem, 
multo   vehementius     stringcre 
Comua   cum   lunae    semel   orbe 
coissent,  litoribus  nostris   ancora 
pacta  tua  es^.  Luna  quater  latuit 
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Luna  quater  latuit;  toto  quater  orbe  recreTit;  5 

Nec  Tehit  Actaeas  Sithonis  unda  rates. 

Tempora  si  numeres^  bene  quae  numeramus  amantes^ 
Non  Tenit  ante  suam  nostra  querela  diem. 

Spes  quoque  lenta  fuit:  tarde^  quae  credita  laedunt, 
Credimus:  inTita  nunc  et  amante  nocent  10 


pleno  quater  orhe  recretnt:  Nec 
i^hil  Actaeas  Sthonis  unda  ra^ 
ies,  praesertim  qaam  iilnd  qua~ 
ier  auplicetur;  atqae  ita  multo 
acerbius  ac  gravius  esse,  quod 
sequitur:  Non  ifenit  anle  suum 
nostra  querela  diem;  adde  etiamy 
quod  ea  est  scriptura,  si  illos 
duos  excipias,  omnium  codd. 
et  vcterura  edd.  Quod  deni- 
que  ad  Hygini  locum  (Fab. 
LIX.):  Qui  (Demophoon)  cUe 
conslituta  cum  non  i^enissety  iUa 
eo  die  didtur  noi^ies  ad  litus 
cucurrisse,  quod  ex  eo  Enneados 
graece  appellaiur*  Phyllis  autem 
ob  desiderlum  Demophoontis  spl" 
ritum  emisit,  cum  quo  et  ipse 
Ovidius  Remed.  Am.  602*  con- 
sentity  intelligendum  est,  poe- 
tam  consulto  fabulam  immu- 
tasse,  consilioque  suo  accom- 
modasse.  Vid,  adEpisL  I^63> 
4.  Ancora  pacta,  i.   e.    pacto 

{)romissa.  Non  monerem,  nisi 
apsum  in  hoc  ipso  vidissem 
Forcellinum,  cui  pacta  boc 
loco  participium  est  a  pan^ 
significatione  impinsendi,  inh- 
gendi.  IjENN,  Gonf.  Epist.  Vr,5« 
jbicituT  pangere  foedus  et  simi- 
lia  et  absoiute  pangere  signifi- 
catione  pacto  promittere  ^  ^lpisU 
XVI>  35*  Atque  ipsum  verbum 
padscor  auctore  Voss.  Etymol. 
Lat.  derivatur  aprimitivo  pango; 
quod  et  idem  monendum  erat 
propter  Forceliinum. 

5.  Toto.  Hafniens.:  p2eno^  quod 
Burm«  aliique  receperunt^  sine 


iosta  caassa  et  repugnantibus 
omnibus  reliquis  vetustis  libris» 
6.  Sthonis  umicL  Mare,  quod 
Thraciam  alluit.  Sthonis  autem 
patronjmicomm  more  dictum. 
Cbaris.  L«  LCiop.  Vid.  Zumpt 
Gramm.  Lat.  p.  102.  etRupert. 
ad  luven.  Sat.  XIV,  286.;  conf. 
Fast.  llly  719.Atque  eumusum 
loquendi,   ut   gentile    ponatur 

firo  possessivo,  Ovidius  in  de-> 
iciis  babet.  Tbracia  autem  Si- 
tbonia  vocabatur  aSitbone,  qui 
antiquissimus  buius  regionis 
rex  fuisse  dicitur.  Vid.  Tzetz. 
ad  Lycopbr.  583.  et  1161., 
Partben.  Erot.  6.,  Nonn.  Dion. 
XLVIII,  100.  Actaeas.  Atlica 
olim  Acte  dicta.  Vid.  Stepb.  ia 
lAfTiJ.  Plin.  N.  H.  IV,  7. 

8.  Suanu  Sic  cum  plurimis 
codd.  et  veteribus  edilt.  nuper 
scripsit  labn.  Vulgo :  suum» 
Burmannus  ad  Trist.  IV,  6, 38. 
contra  Manut.  ad  Gic.  ad  Fam.  II, 
2.  pluribus  docuit,  pro  arbitrio 
licere  diem,  sive  certum  diem, 
sive  tempus  notet,  utroque  ge- 
nere  dicerc;  et  apud  Ovidium 
libros  fere  semper  variare.  Dc 
posteriore  observasse  mibi  vi- 
deor,  Ovidium  non  obstantibus 
metris  plerumque  ati  genere 
masculino. 

9.  10.  Spes  quoque  —  nocenL 
Sensus  est:  Spes  quoque  redi- 
tus  tui  diu  apud  me  perstetit; 
nonnisi  tarde  inducta  sum  ad 
credendum  te  esse.  perfidam. 
Tarde  enim  credere   solemos 
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Saepe  fui  mendax  pro  te  mihi;'saepe  putavi 

Alba  proceiiosos  veia  referre  notos. 
Thesea  devovi,  quia  te  dimittere  nollet; 

Nec  tenuit  cursus  forsitan  ille  tuos. 
Interdum  timui,  ne,  dum  vada  tendis  ad  Hebri,  .  15 

Mersa  foret  cana  naufraga  puppis  aqua. 
Saepe  deos  supplex,  ut  tu,  scelerate,  valeres, 

Sum  prece  turicremis  devenerata  focis. 


ea,  quae  credita  dalore  nos 
afficiant.  Nunc  quoque,  etsi 
iain  omnino  cogor  ita  credere, 
malim  posse  non  credere.  Spes 
lcnta  b.  1.  est,  quae  longa  mora 
extrahitur,  nt  BeneBenilei.  ad 
Horat.  A.  P.  v.  \l%LENN.^e^ 
cte  Van  Lennep  interpretatus 
est  yerba  spes  lentaJitit,atqMe^ 
ita  omnis  suhlata  dubitatio  est, 
cam  quihusdam  codd.  Heinsii 
Jegei^aam  stt  lenta  venit,  ut 
infra  v.  62.  aequa  venit,  an 
cam  valg.  lenta  fnit.  Eodem 
modo  Epist.  III,  22.  iraque 
Unta  tua  est,  q.  e.  diu  sipud  te 
perstat,  tarde  abit.  Verba  au- 
tem  invita  nunc  et  amanie  no^ 
cent  ego  sic  interpretor:  nunc 
(tandem)  me  nolente  (quamvis 
nolim  et  a  credendo  abbor- 
ream)  et  in  amore  perseverante 
nocent,  laedunt,  h,  e.  creduntur 
ct  sic  laedunt.Constrnciionon 
satis  expedita  ntque  pcrspicua. 
Beotleius  correxit :  invitaenunc 
et  ut  ante  (?J,  nocent ;  Heusing. : 
invita  nunc   et   amanle  noces; 

KDinocl :  fuit:  ftarde credi^ 

mus:J  invita  nunc  et  amante 
nocet  vel  manet, 

11.  Saepefui  mendax  pro 
te  mihi,  h.  e.  me  ipsam  dccepi 
canssas  morae  tuae  animo  fin- 
gens  pro  te^  ad  t^  excusandum. 

12.  Alba,  Rectc^  quia  boni 
ominis   fuisscnt,   ut  notum   ex 


historia  Aegei  etTbesei.  Burm, 
%Ego  vero  accipiendum  puto 
pro  epitheto  quod  vocant  or- 
nante  vel  solemni,  ut  saepe 
candida,  alba  vela  dicuntur. 
(Fast.  y,  162.)  Locus  enim  ille  de 
Aegeo  et  Theseo  paullo  aliter 
se  nahet;  nam  navis  illa,  qua 
Tbeseus  proficiscebalur,  pro- 
pter  tristem  illam  navigatio- 
nem  atra  vela  habercsoTebat, 
promiseratque  patri  filius,  si 
victor  reverteretur,  signi  loco 
se  pro  atris  illis  velis  usurum 
esse  candidis.  Vid.  Hyg.  Fab.  41* 
43.,  CatuU.  Epithal.  v.  225.  et 
seqq.  Procellosos,  Vid.  not.  ad- 
Ep.  III,  58.  iVb/iautemproprie 
accipiendi  sunt,  ut  Ep.lII.  1.  1. 

13.  Dimittere.  Male  Heinsius 
demittere  censehat.  Dimittere 
Cic.  saepius,velut  ad  Attic.XII. 
18«  discedentem  te  non  sine 
magnq  dolore  dimittam^,  Vid, 
Ep.  V,5t.,  Amor.  I,  6,35.  Burm. 

14.  Tenuit  cursus — tuos,  i. 
e.  continuit,  impediit,  a  cur- 
rendo  (navlgando)  te  retinuit. 
Vid.  Epist.VI.126.,XVm,213. 
Alia  est  usitatissima  ac  tritis- 
sima  illa  oratio  cursum  tenere, 
q.  c.  cursum  dirigere,  tendere, 
in  coepto  cursu  manere. 

15.  Dum — Hebri,  i.  c.  in 
ipso  rcdilu  ad^  me  in  Tbra- 
ciam.  Hcbrus  cnim  fluvius  est 
Thraciae,  qui  exllaemomonle 
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Saepe,  Tidens  ventos  coela  pelagoque  faventes, 

Ipsa  milii  dixi:  ,^St  Yalet,  iUe  Tenit/'  20 


,  ortns  in  mare  Aegaeam  de- 
fluit  PliD,  e.  N-  IV.  11.  Or- 
pheo  a  Maenadibut  dilacerato 
clarus.  Vid.  Met  XI,  50-,  Virg. 
Georg.  IV,  523.  ibique  I.  H. 
VoM.  Fada  autem  Hebri  pro 
Uebro  dictam  est  ex  copia 
poetica.  Conf.  Ep.  VII,  2. 

16.  Cana.  Turbida.  Sic  Ep.lII, 
65.  canescert  et  Ep.  V,  54.  caneU 

17.  18.  Ut /ocis.  Sic 

omnes  editiones  aute  Burman- 
num;  de  quo  hic  vir:  y^Du- 
bito,  inqnit,  an  baec  satis  La- 
tina  sint,  et  an  prect  venerari 
focis  recte  dicatur.  Codices 
vero  variant;  in  priori  versu 
quidam:  ut  tu  scelerate  redi^ 
res  vel  venires;  pro  te  scele^ 
rate  rogavi  nnus  Be^.  ct 
Leid.,  quod  minime  reiicien- 
dum  puto,  quta  et  rotundlo- 
rem  versnm  facit  et  sensum 
optimum  exhibet.  (]um  prece 
recepimus  ex  Pai.  etVat.  Scribo; 

Saepe  deos  tuppiex  pro  te,  sce- 

lerate,  rogavi, 

Com  prece    turicremis    deve- 

nerata  focis." 

Atque  eam  scripturam  recen- 

tiores  editores  lere  oinnes  se- 

cuti  sunt,    Ac  sane  sic  rotun- 

dior  est  senlentia  et  de  more 

Nasonis  est,  sensum  hexametri 

ila  per  pentametrum  copiosius 

exponere;  ex.cEp.  V,  li3*ll4. 

Uoc  tua,  nam    recolo,    quondam 

germana  canebat, 

Sic  mihi  diffuiis  vaiicinata  comis. 

qui  locus   huic,   quuiera   Bur- 

niannus  vuit  constitni,   admo» 

dum  similis  est.  Loquendi  <|u- 

tem    formam   rogare   aliquem 

proaliquo  probavitBurmannus 

ad  Phaedr.  III,  %  Vid.  vel  no- 

strum  Epist  XXJ,  6L  Sed  cum 


reliqai  codd.  et  veteres  edd. 
in  recepta  a  nobis  scriptura 
fere  consentiant  eaque  satis  bo- 
nam  praebeat  sententiam,  non 
licet  tantae  auctoritatis  lecti- 
oni  novam  eamque  e  trium 
inter  se  discrepantium  codi- 
cnm  varietate  conglutinatam 
praeferre.  Prect  vero  turi- 
cremis  focis  pro  ad  turi- 
cremos  focos  devenerari,  licet 
paulio  msolentius  dictum  sit, 
minus  a  Latinorum  ratione 
dicendi  aiiennm  videbitur,  si 
veteres  saepe  per  ipsam'  vim 
casttum,  quod  nos  praepositio- 
nibus^  enuntiare  hincque  non 
raro  eorundem  casuum  coneur- 
sum  fieri  memineris.  Conf.Ep. 
IX,  85.  86.  et  vide  de  eonsuA. 
Matthiae  ad  Cic.  or.  pro  Mur. 
$.  87.  et  Bremi  ad  Suet,  Oct 
c.  16.  Prtce  devenerari.  Met 
VI,  203. 

Quodque  licet  tadto  venerantuc 
murmure  numen. 
Conf.  Trist  I,  3,  41.  Devene- 
ror  autem  est  vaide  vencror. 
Vid.  V.  28.,  Epi8tX,14l.,Met 
XI,  331.  Ac  taiia  Ovidius,  quo 
faciiius  conficlalur  versus,per- 
saepe  nsurput,  quod  commune 
ei  est  cum  Suetonio  aiiisqne  se- 
rioris  aetatis  scriptoribus.  Pal., 
•Vat,  Ment  cum  prece,  Ment. 
sum  venerata,  Pauci  Heinsii 
codd. :  turiferis*  Male.  V  id.  Art 
A.  lil,  393.,  Lucret  II,  743., 
Virg.  A.  IV,  453.  In  XI  e  XII 
nostris  codd.  et  edd.  Venil. 
vss.  18.  19.  desunt  Unde  Hu- 
bertinus  coniecit:  Saepe  deis 
s.j  utt.  sc.  valeres,  Ipsa  mihi  etc. 

20.  Si  valet,  ille  venit.  Nos 
cum  Lov.  distinximus :  si  valet 
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Denique  fidus  amor^  quicquid  properantibus  obstat, 

Finxit,  et  ad  causas  ingeniosa  fui. 
At  tu  lentus  abes^  nec  te  iurata  reducunt 

Numina^  nec  nostro  motus  amore  redis. 
Demophoon^  yentis  et  verba  et  vela  dedisti :  25 

Vela  queror  reditu,  verba  carere  fide. 
Dic  mihi  quid  feci>  nisi  non  sapienter  amavi? 

Crimine  te  potui  demeruisse  meo. 
Unum  in  me  scelus  est,  quod  te^  scelerate,  recepi: 

Sed  scelus  boc  meriti  pondus  et  instar  babet.      SO 


UU,  verut  Bvbm.  lUe  permulti 
codd. ;  pluresGiofani  et  alii  ipse, 
quod  et  idem  hic  locum  habere 
posset;  saepeenimip5«sicabso- 
tnte  usurpatnr,  ut  cum  vi  per- 
sooam  Dotam  significet,  quo 
iDodo  Graeci  suum  airog  in  avwg 
i^  et  similibus,  de  qua  re  vid. 
Auhoken.Dict.  inTerent  Andr. 
11)29  23.  Sed  eodem  modo  usur- 

SniuTille.  Terent.  And.  I,  5,  30., 
,  6,  7.  et  sic  passim.  Conf.  Epist. 
IVy  14«  De  distinctione  nibil 
caussae  video,  cur  cum  Bur- 
manno  et  lahno  potius  inter- 
pungendum  putem :  si  valet  iUe, 
venit,  quam  cum  vnlgata :  dvalet, 
iJk  veniL  Conf.  Epist.  XVIII,  21., 
Vii^.  Ecl.  V,  88.,  Cic.  Acad. 
I,  8,  S.  30.,  Herodot.  V,  79.  m 
Ixvp&iyorTo ,  ilnayolOriPaXoi* 

24*  Motus.  Captus  tres  libri; 
leil  nihil  muto..  Captus  amore 
futt  DemophooUy  cum  primum 
viderat  Phjliida;  nunc  ut  re- 
diret,  moi^eri  debebat.  Unus 
etiun  Heinsii:  venis^  solemni 
permatatione.  Burm. 

25.  Veniis  —  dedzsti.  Eodem 
Bodo  atque  eadem  elegantia 
Metam.  Vlll,  134. 

An  mania  yenti 

Terba  ferunt;  idcmque   tuas  in- 
grate  carinas? 


Conf.  Ep.  VII,  7—9.,  et  Trist. 
I,  2,  18.  Inde  ab  Homero  so- 
leuinis  apud  poetas  imago,  de 

2ua    vid.    MitscheH.    ad    Hor, 
►d.  I,  26,  2. 

27.  Nisi  non  sapienter.  Calpnr. 
Flac.  Decl.  II.  miraris,  si  aliquis 
non  sapienter  amat;  cum  ind" 
pereamarenon  sit  sapientis.  HErifS. 
Ad  sententiam  conf.  Epist.  VII, 

164. 

28.  Crimine  te  potui.  Sensus 
est:  crimen,  quod  commisi, 
tale  est,  quo  te,  amorem  tuum, 
demerere  maxime  debuerim. 

30*  Instar,  Simiiitudinem  at- 
que  momentum.  Epist.  XVI,  366. 

Unus  is  (^Heetor)  innnmeri  militis 
instar  habet« 
Vid.  'Amor.  II,  U,  48.  Conf. 
Virg.  A.  VI,  865.  Versus  autem 
27.  28.  et  29.  30.  in  eadem 
prope  re  versantur  atque  sen- 
tentia.  Quare  Lenzius  altenim 
distichon  subdititium  existima- 
bat.  Ego  vero  ob  id  ipsum  ab 
Ovidio  illud  eSse  putem,  qui 
id  inprimis  proprium  habet,  ut 
sic  saepius  sententias  paullo 
latius  exponat,  etprope  eadem 
aliis  verois  iterum  dicere  vi- 
deatur.  Conf.   infr.  vv.  76 — 79. 

31.  Fides  ubi  nunc.  Heinsius 
malebat  iura,  Jidesgue  ubi  sunt? 
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lun,  fides  ubi  nunc  commissaquc  dextera  dextrae; 

Quique  erat  in  falso  plurimus  ore  deus? 
Promissus  socios  ubi  nunc  Hymenaeus  in  annos, 

Qui  milii  coniugii  sponsor  et  obses  erat? 
Per  mare,  quod  totum  ventis  agitatur  et  undis,       35 

Per  quod  saepe  ieras,  per  quod  iturus  eras ; 
Perque  tuum  miki  iurasti,  nisi  falsus  et  ille  est, 

Concita  qui  ventis  aequora  mulcet,  avum; 
Per  Venerem,  nimiumque  mihi  facientia  tela, 

Altera  tela  arcus,  altera  tela  faces;  40 


SeS  ubi  nunc  elegantius.  Bumm. 
Et  librorum  auctoritale  ct  ora- 
torio  Ovidianae  orationis  inge- 
nio  satis  firmatur.  Commissa, 
coniuncta.  Virg.  Aen.  111,428., 
Flor.  I,  4.  ubi  vid.  Ducker. 
Conf.  Burm.  ad  Val.  Flacc.  VI, 
491«  Dextera  autem  iam  apud 
Hom.  pro  pignore  datae  ndei 
datur.  Iliad.  XXIV,  671. 

32.  Deus.  Non  inteUigendnm 
de  diis  omnibuSy  quos  testes 
invocabat  Demopboon  ;  sed 
dcus  est  Amor  srve  Cupido, 
Ubi  nunc  deus,  qui^m  semper 
in  ore  babebas?  JJbi  nunc 
Hfmenaeus,  qucm....  Ac  saepe 
cos  deos  poeta  coniungit:  Met. 
I,  480. 

Nec  qtiiJ  Hymen,  quid  Amor, 
quid  sint  connubia,  curat.  ' 

Ibidem  IV,  758. 

T.iedas  Hymenaens  Amorque 

Praecutiunt» 

35.  Etunrf/5.  Decemlibrilleins. 
eibibent  iniquis,  iitA.mor.  II,  11, 
25.,  Ep.  VII,  141.,  Ep.YI,l4l. 
Quindecim  babent  auris,  quae 
verba  (ventus  et  aura)  et  eadem 
poeta  coniungere  amat,  ut: 
Met.  XIII,  807.,  XV,  411.,  VII, 
197.,I,526.,Amor.I,8,106.,  Ibi- 
de  106.  GumBurmanno,dumli- 
brorum  manuscriptprum  copiue 


diligentius  coUigantur,  vnlgata 
videtur  retinenda.  Fcnii  autem 
et  undae  apud  Ovidium  con- 
iunctim  posita  sunt  Trist.  III, 
2,  15.,  Amor.  II,  16,  46.,  EpisL 
VII,  44.  Sed  tamen  non  sine 
varietate  lectionis. 

37.  Falsus.  Pro^ca«restitui- 
mus  falsus,  quae  est  lectio  ve- 
terum  editionum  omnium  et 
plurimarum  Heinsii  membra- 
narum,  quibus  accedunt  cod. 
Trev.  et  Gotb.  1.  2- ;  nibil  enim 
frequentius  est,  quam  verbis 
rarioribus,  vel  rariori  cum  si- 
gnificatione  frequentius  obvia 
usitatioraque  suDstitui.  Fabus 
autem  b.  L  eam  signiflcationem 
babet,  qua  dicitur  Metam.IX,24. 
lupiter  aut  faisus  pater  est  {ffereuUs)» 

aut  crimine  Tcrus. 
Metam.  I,  754.,  Prop.  II,  5,  7. 

Quin  etiam  falsos  fingis  tibi  saepe 
proq^iuquos» 

Virg.  A.  I,  7ia 

£t  roagaum  implevit  falsi  geni'* 
toris  amorem. 
wtfalsus  idem  significet,  quod 
Jictus^  non,  quod  exlstimabat 
a4  b.  I.  Burmannus,  ut  faUus 
Neptunus  dicatur,  quem  periu- 
rio  fefellerat  Deraopboon.       | 

39.     Tela.    Scripti     nonnulli 
tella^  bdld  Patavinus.  Fadcntial 
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luDonemquey  toris  quae  praesidet  alma  maritis; 

Et  per  taediferae  mjstica  sacra  deae. 
Si  de  tot  laesis  sua  numina  quisque  deorum 

Yindicet;  in  poenas  non  satis  unus  eris. 
At  laceras  etiam  puppes  furiosa  refeci^.  45 

Ut^  qua  deserei^er,  firma  carina  foret; 
Remigiumque  dedi,  quo  me  fugiturus  abires. 

Heu  patior  telis  Tulnera  facta  meis! 
Credidimus  blandis,  quorum  tibi  copia,  verbis; 

Credidimus  generi  nominibusque  tuis;        '  50 


est  fere  idem,  qnod  negoiium 
facientta,  efficacia,  vel  ex  sen- 
tentiae  ratione,  qua  pmepro- 
pere  legendamsuadebatDouza, 
ogicUntia.  Be  ddplici  genere 
armonim  Cupidinis  vid*  ad 
Epist.  IV,  1& 
A\ .lunonemque.y id.  ad  Epist. 

xn,  87. 

4£i.  Taed{ferae^deae.CereTis 
Elensiniae^  quod  praesentissi- 
raam  numen  Atheniensibus«  Sic 
et  *Jtauha  difdofpogog  Bacchjtidi 
in  fragmentis  aicta»  HsrNS^ 
Taedffera  dicta  Geres  est,  quia 
dicitur  taedas  ad  igoem  Aetnae 
iDcendisse ,  cum  investigaret 
filiam  Proserpinamy  a  Plutone 
raptam.  Metam.  V,  442.^  Fast. 

Ulicaccendit  geminas  pro  lampade 

pinus: 

Hinc  Cereris  sacris  nunc  qboque 

tacita  datur* 

flom.  H^rmn.  in  Cer.  48.,  Diod. 

Bic  V,  p.  288.,  Claudian.  Rapt. 

*W,  376^  Cic.  Verr.  IV,  48.  al. 

Mysiica,  arcana.  Cetcrum  per 

Knare,  Weptunum,  Venerem/Iu- 

kionem,  Amorem,  cur   potissi- 

toam  iuraverit,  in  aperto  est; 

per     Cererem    autem     iurasse 

recte    animadvertit    Hcinsius , 

quia  ea  dea,  et  mysteria  Eleu- 


sinia  apud   Athenienses   prae* 
cipue  nonore  babebantun 

44.  Vnus  eris»  Non  mV,  sed 
eris  cum  melioribus  scriptis,et 
editis  nonnuilis ;  et  ita  Schlich- 
tenhorst  in  suis  ad  me  litteris» 
Senec.  Med.  in  fine:  Unus  esi 
poenae  satis*     Hbins. 

AS.At  froah  probe  Pute- 
aneus  et  alii  multi,quod  indi- 
gnationem  efficacius  exprimit* 
vide  notas  ad  Eptst.  XII,  i^ 
(Conf.  Burm.  Sec.  ad  Anthol. 
h.  II,  5550  Hsiiis.  Veneta  a. 
1486.  quoque  o/.  Furiosa,  fu- 
rioso  amore  obcaecata.  Met» 
IX,  737.  Meus  estfuriosior  iUo, 
Si  iferum  prqfitemur,  amor. 

50.  Nominibusque  tuis,  Ita  le- 
gendum  vel  invitis  iibris,  non 
vero  numinibus^  ne  bis  idem 
dicat;  sequitur  enim  raox  Dis 
quoque  credidimus.  Genus  et  no- 
men  saepeconiungunt  auctores 
optimi.  Noster  tp.  XVII,  51. 
Quod  genits  et  proai>os  et  regia 
nomina  iactas^  Martial.  lib.  V, 
Epigr.  XVII.  Dum  proaiH)s  ala^ 
iH)sque  refers  et  nomina  magna, 
Nominibus  etiam  Gronovio  no- 
stro  placuisse  video,  qui  adea- 
tur  Observ.  lib.  IV.  cap.  XV. 
Neque  aliter  lanus  Douza  in 
margine  sui  codicis  legendum 
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Credidimus  lacrimis:  an  et  hae  simulare  docentur? 

Hae  quoque  habent  artes^  quaque  iubentur  eunt? 
Dis  quoque  credidlmus  :  quid  iam  tot  pignora  nobis? 

Parte  satis  potui  qualibet  inde  capi. 


monaerat  Heiss»  HQhertinas 
hic  non  fraudandus  sua  laude, 
qui  et  nomiTiibus  legendum  esse 
monuit,  ne  superQua  esset  ite- 
ratio.  Bc/RM,  Werferus  tamen 
nurrumbus.  defendi  posse  puta- 
bat,  si  V.  53.  pro  dis  scribere^ 
tur  his»  Sed  praeter  ea,  quae 
pro  Heinsii  scriptura  iani  aflata 
sunt(quibus  adde£pist.VI^1 130> 
vcrbo  credidlmus  nova  ubique 
addita  res  est,  quae  tidem  fe- 
cerit;  et  certc  nibii  cogitari 
potest  languidius,  quam  poetam 
iam  diu  in  lacrimis  imraorari, 
contra  dii  aptissime  supremo 
loco  ponuntur,  utpote  ad  datam 
fideni  firmandam  gravissimi. 
£odem  ducere  videtur  iilud 
quoque»  Epist.  X,  111.  113. 

Crudeles  somni,    quid  me  tenui- 
stis  inertem? 

Yos  quoqw   crudeies,    yenti,   ni- 
miumque  paratl. 

Quod  autem  labn  numinibus 
exislimabat  signiiicari  deos^  a 
quibus  Demopboon  genus  et 
originem  duxisset,  et  diis  Cv.53.) 
eos  deos,  per  quos  iurasset,  re- 
fellitur  V.  37.,  ubi  etiam  per 
deos  suae  gentis  iurasscDemo- 
pboontem  Pbyliis  dicit,  et 
maxime  v.  53.,  ubi  voce  deorwn 
omues  deos,  et  generis  eius  et 
per  quos  aiios  Deraopboon  iu- 
ruverat,  compiectitur.  Sex  codd. 
Heinsii:  mimeribusque' 

52.  Hae  quoque  —  —  euntl 
Art.  Am.  IIF,  291. 

Quo  noa  ars  penetrat?  Ditcunt 
lacrimare  decenter;  \ 
Quoque  volunt  ploraut  tcm- 
pore,  quoque  modo« 


De  artificiosis  etfalsis  Iacri-« 
mis  vid.  omnino  luv.  Sat.  VI, 
274.  et  quos  ibi  iaudat  Ruperti. 
53.  Quid  iam  toL  Putean.  cod. 
quodianu  Legeomnino (/uomm/ 
elegans  iocutlo,  sed  pierumque 
ab  imperitis  iibrariis  interpeia- 
ta.  Stat.  Tbeb.  IX,  55.,  MeUm. 
XIII,  103.,  Hor.  Episl.  I,  5,  12. 
Plura  congessit  ad  Sea.  Pfat« 
Quaest.  I,  It).,  et  Coutrov.  Gro* 
nov.  HeinS'  Vid.  Barth.  ad  Claud. 
in  Rufin.  I,  48.  et  Zim^ri.  Pro- 
muls,  24.  BuRM.  Et  Cort  ad  Cic 
Fam,  VI,  4,  Heindorf.  ad  Hor. 
Sat,1, 6, 24.  et  Forceil.  Sed  omnes 
codd.,Putean.  illo  excepto,  et  ex« 
cepta  unaNuugerii,  veteres  edi- 
tiones  boc  i.  exbibent  (/litc/^quam 
scripturam,  cum  ei  neque  usas 
repugnet  ioquendi,  neque  ob- 
stet  ipsius  vocis  vis  atque  signi- 
ficatio,  et  boc  loco  et  in  omni- 
bus  iiis  carminibus,  i}bi  maior 
pars  librorum  non  sequente 
accusativo  aut  infinitivo  eandem 
tueretur,  revocandam  extsti- 
mavi,  Heinsii  novatione,  quae 
labniana  excepta  recentiores 
editiones  fere  omnes  occupa- 
vit,  expuisa«  Vid.  Epist.  iV, 
157.,  XIV,  65. 

54.  Inde.  Ex  iis,  sc.  pignori- 
bus.  Vid.  Amor.  III,4,4l.,  Va- 
ier.  Max.  IX,  13.,  Terent.  Adel  pK 
I,  1,  21.  Conf.  Cort.  ad  Cic. 
Epist.  ad  div.VI,4,3.,  interpp, 
ad  Pbaedr.  HI,  18,  9.,  aJ 
luven.SatXlV,  135.,  et  Ruhnk. 
Dictat.  ad  Terent.  Andr.  IV, 
4,  9.  Eodemmodo  dicitur  U7ui<? 
Hor.Sat.II,7,116.Conf.ScUmiat 
ad  Hor.  Ep.  I,  5,  12. 


PHYLLIS  DEMOPHOONTL        S^ 

Nec  moTeor,  quod  te  iuvi  portuque  locoque;  6S 

Dibuit  hoc  meriti  summa  fuisse  mei: 
Turpiter  bospitium  lecto  cumulasse  iugali 

Poenitet,  et  lateri  conseruisse  latus. 
Quae  fuit  ahte  iilam,  mallem  suprema  fuisset 

Nox  mihi,  dum  potui  Phjilis  honesta  mori.  60 

Speravi  melius,  quia  me  meruisse  putavi: 

Quaecumque  ex  merito  spes  yenit,  aequa  Tenit. 
Fallere  credentem  non  est  operosa  pueliam 

Gioria:  simpiicitas  digna  favore  fuit. 


55.  Imfi  porUupie  locoque,  Ex- 
cerpta  Vossii  porluque  locoque 
recepi,  ut  supra  v.  29.  Cont'. 
Episl.  VI,  55.  Ut  hic  im^iporlu 
aloco,  luv.  Sat.  III,  211  • 

Ncmo  ciboy  nemo   hospitio  te- 
ctoque  iuvabit. 

Vii  L  Caes.  B.  G.  VII,  78«, 
Ofii  Fast  II,  42.,  VaUFlacc. 
1}  375.  Versus  aatem  in  am- 
phibrach.  ezeuotes,  quos  in- 
primis  Voss.  ad  Virg.  G.  III, 
519.  damnat,  frequentes  sunt 
apadOvidium.  Epist,  1, 115.,  IHy 
2i  41.  47.  73.  137.  141.  143. 
qnae  praeter  multa  alia  exem- 
pU  adscripsit  lahn  ad  Metam. 
Vl,  75.  Vid.  ad  Epist.  IV,  33. 

56.  Hoc.  Aectius  hoc  multi 
«  scriptis,  quam  haec*  HsiNS, 
^«d  V.  66.  summa  ista,  et  Pont. 


Sed  V.  6& 


Accedet     meritis     baec    quoque 
summa  tuis. 

Epbl.  III,  8.  hoc  culpa  tua  est; 
apttd  Quint  DecL  V,  6.  hoc 
auiias  est,  ubi  vid,  Burm.  Utrum- 
que  Latinum  est.  Vid.  Rams- 
bom.  Gramm.Lat.§»  159.,  Cort 
adSallust.  B.  Iug.51.  et  ad  Plin. 
Epit.  III,  5.  Placet  h.  l.  plu- 
liniarom  codicum  hoc*  Nec  mo^ 
^tr,quodL.^;  debuit  hoc  Vid. 
U  EpUt.  III,  8. 


57.  Cumulasse,  cumulum  ad- 
didisse.  Vid.  Epist.  X,  20. 

58.  Lateri  conserulsse  laius* 
Tibull.  I,  8,  26.  Femori  conse" 
ruisse  femur;  conC  Art.  A.  1,496. 

61.  Quia  me»  Pro  quia  tc  libri 
quatuor  quia  me;  atque  ita  le- 
gendum  ess^,  deque  suis  merl- 
tis  hic  loqui  Phyllidem  sequens 
V.  liquido  arguit.  Heins-  Et  hoc 
iam  monuit  ex  cod.  suo  Huber- 
tiuus.  Ita  Trist  V,  2,  59. 

Omniaque  haec  tiraui,  quia  mo 
meruisse  yidebara» 
Franc.  ad  oram  codicis  sui  ad- 
scripserat,  Casaubonum  velle 
^uia  demeruisse;  sed  elegantiam 
in  repetitione  me  meruisse  de- 
prehendit  Broukh.  adTibulL  I, 
1,  3.  Vid.  etiam  .ad  Fast.  VI, 
237.,  Trist.  IV,  10,  75.  BunM. 
Etnilnisi  coniectura,etmeru£s£tf 
confirmalur  versu  sequenti,  in 
quo  spes  respondet  voci  sperare 
huius  versus  et  merito  voci  me^ 
ruisse;  nam  non  audiendus  Bur- 
mannus  est,  qui  ex  quibusdam 
Mss.  legi  malebat  emerito,  aut 
cuicunque  ex  merito*  Epist.  V,  8. 

Quae  venit  iDdigne,  poena  dolen- 
da  venit» 
Prop.  II,  19,  68. 

Si  qua  venit  sero,  magna   ruina 
venil» 
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Sum  dccepta  tuis  et  amans  et  femina  verbis:  65 

Di  faciant^  laudis  summa  sit  ista  tuae; 
Inter  et  Aegidas  media  statuaris  in  urbe^ 

Magnificus  titulis  stet  pater  ante  suis. 
Cum  fuerit  Sciron  lectus  torvus(jue  Procrustes, 

£t  Sinis,  et  tauri  mixtaque  forma  yiri,  70 

Et  domitae  bello  Thebae,  fusique  Bimembres, 

Et  pulsata  nigri  regia  caeca  dei; 


65.  Amans  el  femina*  VidL 
Epist.  VII,  121. 

66.  Laudis  —  tuae.  In  eo  con- 
tineatur  omnis  laus  tua,  quae 
quidem  nuILa,  immo  dedecus  est, 

69.  Sdron  leclus.  Codices  Sci" 
ron  lectus  (nonnulli  leclusSciron). 
Vid.  Claudian.  in  Ruf.  I,  253. 
ct  ihi  Delr.  Seqiienti  versu 
Sclnis  editi  quidam  et  scripti; 
sed  Slnis  rectum;  vid.  Stat* 
Theb.  XII,  576.,  Claud.  ibid. 
252.  etDelr.,  Senec.  Hip.1168., 
de  Clement.  II,  14.,  ubi  Lips., 
Metam.  VII,  441.  et  Ibid.  407* 
Cod.  Voss./orma^iw?  nuxia,  HsiNS» 
Sciron  fuit  latro  insignis,  Me- 
garidis  mpes  incolens,  qui  vel 
latrociniis  viam  infestabat,  vel 
praeterenntibus  pedes  porri- 
gere  solebat  lavandos;  quod 
cum  fecissent,  calcibus  eos  in 
mare  deiiciebat.  £um  et  ipsum 
deiecit  Theseus.  Hyg.  F.  38., 
Plutarcb.  Thes.  c.  10.,  Diod. 
Sic.  IV.,  Ztetz.  Chil.  V,  10., 
Salvagn.  ad  Ibin  409.,  Gesner 
ad  Claudian»  III,  253.,  Pomp. 
Mel.  II,  3.,  Solin.  c.  7.,  Ovid. 
Met.  VII.  a  V.  443.  etMeziriac. 
L  I.  Procrustes  (non  Procustes, 
ut  a  Ttgoxgoveiv  vcniat.  EGNAT.^^y 
Neptuni  ulius^  mensuram  ho- 
spitum  ad  lectum  propositum 
aptabat;  si  longiores  essent 
lecto,  amputabat  prominentes 
partes;    sin  brcviores,    incnde 


snpposita  eitnndebat  pedes. 
Hunc  interfecit  Tbeseus.  Vid. 
iidem  auctores.  iS&ii^,  in  Islbmo 
babitans,  duabus  inflexis  pinu- 
bus  jCunde  JliTvoxaimtfig  dictus) 
bomines  alligaresolebat,  quibns 
subito  dimissis  iili  foede  lace- 
rabantur.  Alii  eam  rem  narrant 
aliter.  Eodem  mortis  genere 
affectus  est  aTheseo,  Vid.  iidem 
auctores. 

70.  Mlxtaque  forma  viii'  Virg* 
Aen.  VI,  25. 

Mimtamque  genns  prolesqae 
biformis 
Minotaurus  ine»t,  Veneri»  monu- 
menta  nefandae. 
De  hoc  monstro  ex  turpi  Pa- 
sipbaes    cum-  tauro   concubitu 
orto  etposthac  a  Theseo  in  la- 
byrintho  ope  Ariadnes  occiso 
vid.  iidem  et  Epist.  X. 

71.  Domitae  beUo  Thebae^BeU 
lum  dicit  illud,  quod  motuni 
erat,  quod  Creon,  Thebarum 
rex,  Argivis  sepulturam  negas- 
set.  De  hac  re  exstat  fabula 
Euripidis  ,  quae  inscribitur 
'ix^idsg,  (ubi  vid.  interpp.) ;  et 
meminerunt  Plutarch.  in  Thes. 
etlsocrat.  in  Encomio  Helenes. 

MlCYLL. 

BimembreSy  Centauri,  m\  supcJ 
riore  parte  corporis  homines, 
inferiore  equi  erant,  in  Pirithoi 
nuptiis  Thesei  maxime  virtute 


PHYLLIS  DEMOPHOONTI. 

Hoc  tua  post  illos  titulo  signetur  imago: 

HlG    EST,    CUIUS   AMANS    HOSPITA   CAPTA   DOLO    EST. 
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domiti  snnt.  Metain.  XII,  227. 
sqq.,  Af  eziriac.  i.  L,  Plut.  etTDiod. 
LI.  Conf.  Hyg.  F.  33.,  Hom. 
Iliad.  I,  265. 

72.  PuUaia  —  regia  caeca  deL 
ObscuraregiaPlutonis,  in  quam 
Theseus,  ▼el  ut  cum  Pinthoo 
Proserpinam  raperet,  quam  ille 
amahat,  vel  ut  eum  iioeraret, 
descenderat.  Vid.Piut.in  Thes., 
Heyn.  ad  Virg.  Aen.  VI,  618., 
Apollod.  n,  5.,  Hyg.  F.  79., 
Hon  Od.  IV,  7,  17.,  Meziriae. 
L  L  p.  l45.  Vid.  etiam  de  hoc 
loco  et  de  omnihus  aliis,  quae 
in  his  carminihus  commemo- 
raotar,  fabulis  recentiores  a'n- 
tiqoae  fahulae  interpretes  Her- 
mannus,  Gruher,  H.  Voss,^ 
Creuzer. 

Nigri  autem  hoc  loco  prima 
corripitur,  ut  Horat.  Od.  I, 
32,  11.,  W,  12.  11.,  Prop.  IV, 
6,  13.  BCRM.  Metam.  IV,  438. 
njgri  fera  regia  DitiS'  Mentel. 
alter  a  man.  prima  pulsata  imi* 

73.  Post  illos*  Omnes  Heinsii, 
item  Dostri,  exceptis  duohus, 
hoc  loco  corruptis,  et  veteres 
editiones po5^  iUos;  soia  eicerpta 
Poteani  posl  illumy  qixae  sequu- 
taft  est  Ueinsius,  et  hunc  re- 
ceDtiores  editores  praetcr  Heu- 
siugerumetlahnumfere  omnes. 
Sm  lectio  post  Ulos  proha  est, 
«t  ^d  sententiam  locique  rati- 

aptissima»  Dicit  poeta  : 
pater  ante  magnijicus  tilulis 
p|  iam  tituios  iilos  inde  a  v. 
69—73.  enumerat,  quos  cum 
I  flM>do  tam  copiose  exposuisset, 
jaA  eos  quasi  solos  respiciens 
I  tUt  post  iUos  pro  post  illum 
\  MH  his  Ululis^  id  quod  eo  ma- 
|g|k   probandum  videtur,   quia 


lector  verha  stet  pater  ante  in- 
terposita  illa  rerum  a  patre 
gestarum  enumeratione  quasi 
e  conspectu  amisit,  quum  con- 
tra  tiLuli  iUi  maxime  oh  oculos 
versentur;  accedit,  idque  gra- 
vissimum  est,  quod  ita  senten-* 
tia  constituta  sit,  ut  v,  73.  fa- 
ciat  apodosin  illiuspaternorum 
titulorum  enumerationis,  unde 
talcm    accipit     formam:     Cum 

fuerit (Ui^  i.  e.,  Cum  Jtititull 

leclifuerint :  tum,  postillos  (quae 

verha  illud   cum  fuerit dei 

cum  vi  repetunt)  hoc  tilulo  tua 
signetur  imago^  hic  titulus  in  iua 
legaturimagine.  Adde  quod  omnis 
ioci  vis  inest  in  oppositis  hoc 
post  illosy  et  ipsam  positionem 
illius  hoc  in  versicuH  initio.  lu 
quihusdam  iihris  titulos,  Maie- 
Conf.  Metam.  II,  4l7* 

74.  Hospita  captadolo.  Quinque 
iihri  hospite  dolo*  Hospes  dolus, 
ut  (yymba  hospeSy  apud  Stat.  Sii. 
V.  V.  254.,  hospes  gemma  Palladio 
de  Agricuitura.  Ita  Claudian. 
Cons.  Hon.  VI,  651.  hospitem 
honorem  dixit,  et  Ov.  Ep*  VI, 
52.  hospita  castra.  Pari  modo 
Epist.  iX,  86.  irfans  manus,VLhi 
plura,  et  ad  Epist.  lil,  100-  Hjsins* 
JEgo  vero  vulgatam  retinui, 
quia  durior  videhatur  constru- 
ctfo ;  sed  facilior,  si  ita  capia- 
mus :  hic  est  Demophoon,  cuius 
amans  hospita  (quod  pondus 
hahet,  ne  ideo  mereretur  capi 
etfalli)  est  capta  dolo.  Burm. 
Vid  ad  Epist.  Ili,  100.  Construe : 
cuius  dolo  a.  h.  c.  c,  qui  amantem 
hospitam  decepit ;  non  cum 
Burmanno :  cuius  amans  etc. 

75.  De  tanta  eic.  Ex  innume- 
ris   iilis    p^tris    tui    praeclaris 
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De  tarita  rerum  turba  factisque  parentis 
Sedit  in  ingenio  Cressa  relicta  tuo. 

Quod  solum  excusat^  solum  miraris  in  illo: 
Heredem  patriae,  perfide^  fraudis  agis. 

Illa,  nec  invideo,  fruitur  meliore  marito, 
Inque  capistratis  tigribus  alta  sedet: 


•75 


80 


factis  lioc  solura  ob  ocalos  tlbi 
Tcrsatur,  quod  imiteris,  Cressa 
(Ariadne  m  Naxo)  reUcta.  Pro 
reUcia  quaedam  editt.  babent 
pueUayVX  Epist.  IV,  2.,eamque 
scripturam  quidam  interpretes 
probarunt;  sed  vera  lectio  certe 
est  relicta;  quae  praeter  ma- 
lorem  auctoritatem  codicum, 
maiorem  quoque  babet  vim. 
Nimirum  agitur  de  uxore  vel 
sponsa  relinquenda;  binc  du- 
bium  non  est,  quin  notionem 
relinquendi  poeta  expresserit; 
reUcta  etiam  aptius  respondet 
verbis:  de  ianta  rerum  iurba 
fa ctis que  parentts*  C o n f. E p j s t . 
Sab.  II,  103.,  Amor.  II,  18. 
Scribimus;  aut  lacrimas,  PbylU 
rclicta,  tuas. 
Cressa  absolute  de  eadem  Ari- 
adne  Amor.  I,  7-,  Metam.  IX, 
703.  De  re  ipsa  vid.  Epist.  X. 
77.  Solum  miraris.  Haec  vera 
lectio,  etsi  libri  tamtypis,quam 
calamo  descripti  nonnunquam 
turbant.  Locus  bic  mire  illu- 
stratur  Epist.  VI,  139. 

Lemniadum  faciuua    culpo,    noa 

miror,   lason. 

ubi  To  culpo  opponiturilli   ex- 

cuso^  boc  rei,  illud  actoris  est. 

Sensusest:  Tu,Demopboon,  ea 

tantum   laudas    et   imitaris    in 

patre   tuo,   quae    ille,     utpote 

peccata,    excusat.     Mlrari  pro 

imilari,  ut  apudLucan.  IX,807. 

Magnanimo    iuveni    miratorique 

Catouis. 

Vid.  Stat.  SU.  V.  Propemptico 


Crispini.  Jf^s/iv^.  Virg.Aen.  VIII, 
Dl/. 

Tua  cerncre  facta 
Adsuescat  primis  et  te  miretur 
ab  annis. 
ubi  interpretatio  in  plurimis 
codd.  adscripta  imiletur-  Burm. 
Vid.  Casaub.  ad  Theophrast. 
p.  153»,  Arntzen  ad  Aur.  Vict. 
596.  Quod  tamen  non  ita  ac- 
cipiendum  est,  quasi  miVan  vere 
iWfort  significet ;  sed  admiratio 
solet  imitationem  atque  aemu- 
lationem  antecedere.  Conf. 
Epist.  VI,  139.  Palatin.  imtUxris. 
Excusatf  deprecatur,  veniam 
petit.  Stat.  Silv.  IV,  6,  70. 

Maguqque  ex.  agmine  iaudum 
Fertur    Thebanos    tautum   excu- 

sasse  tritimphos. 

78.  ^gis»  A  scena  sumtum 
vocabulum. 

79.  MeUore  marito*  Baccho  ui- 
mirum,  qui  eam  a  Tbeseo  in 
insula  Dia  vel  Naxo  relictam 
amavit.  Vid.  Epist.  X. 

80.  TigriSus.  Tigres  Bacohi 
currui  tribuit  Ovid.  Amor.  f, 
2,48.,  etiamHor.  Od.  UI,3, 14. ; 
alii  Ijmcibus  in  coelum  vectain 
Ariadncn  canunt;  Prop.  IIF,J5^ 

Lyncibus  in  coeium    vccta    Ari- 
adna  tuis. 
ipse  Ovid.  Metam.  IV,25,Vid. 
Meziriac.  I.  I.  p.  160. 

%[.  At  mea  dcspecti.  Despeci^i^ 
legendum  statuit  Valckena.cx* 
ad  Eurip.  Plioen.  p.  515.,  ut 
se  de^p^am  Pbylliscum  Ariadna 
comparet  aXheseo^r^to*  Mztle^ 
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At  mea  despecti  fugiunt  connubia  Thraces, 
Quod  feror  externum  praeposuisse  meis. 

Atquealiquis  ,,Doctas  iamnunc  eat^'  inquit  y^Athenas: 
;,Armiferam  Thracen  qui  regat,  altei:  erit/^ 

Exitus  acta  probat.  -r-  Careat  successibus  opto,       86 
Quisquis  ab  eventu  facta  notanda  putat. 


ot  puto;  id  enim  si  poeta  vo- 
luisset,  certe  versibus  79.  ct 
80.  notioDem  inseruisset,  quae 
voci  despectae  buius  versus  re- 
sponderet;  nec  uUa  praeterea 
est  hoc  I.  Jectionis  varietas,  et 
seotentia  denique  planissima 
est:  At  mea  despecti  Thraces 
c^»  quod  praeposui  vel  prae- 
postierim.Vid.  Sab.Epist.  II,  85» 

82.  Quodferor'  Nonnulli  codi- 
ces  et  Burmannus  ferarj  plu- 
rimi  tamen  cum  vett  editt.  fe- 
ror;  quod  Werfer  ex  rationi- 
bus  grammaticis  verum  puta- 
bat,  dicens:  illud ^eror  si  ab- 
csset,  recte  diceret:  quod  ex- 
ternos  praeposuerim  meis  (sic 
Tbraces  criminantur,  culpant). 
Iq  quo  vir  doctus  non  satis 
perspexisse  videtur,  veTh-Aferor, 
dioor  apud  Ovidium  saepissime 
nil  nisi  meras  circumlocutiones 
es$e  (vid.  Met.  VII,  61.,  Epist 
XJII,  42.,  VI,  114.)  ;/eror  enim 
bic  non  est  rumor  est;  sedpo- 
pvU  ore  celebror,  ut  Epist.  VI, 
114.  Utrumque  ad  sententiam 
probum,  /jrar  coni.,  ut  dictum 
sitex  sententia  Thracum  (conf. 
Epist.  IV,  129.), /eror  indic.,ut 
ipsius  sit  loquentis,  Phyllidis. 
Vid.  Met  XV,  113.  ibique  lahn, 
et  Bremi  Indic.  Sueton.  Sed 
tamen  et  nos  cum  lahno  prae- 
tQlimus  feror,  propter  maiorem 
tuetoritatem  veterum  librorum. 

83-  Doctas  hoc  loco  c^rte 
ptr  prolepsin  dictum  est.  Do^ 
^Atheruu  etiam  Prop..I^6;  13. 


84.  -^rm/eram.  Thraciabelli- 
cosa  passim  vocatur  a  poetis, 
in  qua  et  sedem  hahuisscMar- 
tem(vid.Heyn.ad  Virg.  III,  13., 
Hom.  Iliad.  VIII,  361.,  CaiHm. 
Del.  63.)  et  natum  poetae  ca- 
nunt.  Ovid.  Fast.  V,  257.,  Ve- 
get.  r,  28. 

85.  Exitus  acta  probat.  I.  e. 
bonus  exitus  facta  probanda 
esse  efficit,  sed  opto,  ut  suc- 
cessu  careat,  quisquis  facta 
culpanda  esse  credit  post  ma- 
lum  exitum.  Heins.  Burmanno 
verba  ea:ltus  acta  probat  Thra- 
cum  esse  videntur,  iliudentium 
credulae  nimis  Phyllidi,  et  ex- 
probrantium  ipsi  facililatem, 
qua  se  hospiti  tradidisset,  cum 
ex  eventu  nunc  perfidiam  De- 
mophoontis  videret;  sequentia 
autem  verba  ipsius  PhjUidis. 
Lennepio  Thracum,  sive  Thra- 
cis  cuiusdam  sermomtiltoqon- 
cinnius  versu  8^.  absolvi  vide- 
batur,  quam  ad^^medium  v.85* 
continuari,  ac  siuiiliter  oppo- 
nenda  ei  Phyllidis  responsio 
planius  et  Ovidiano  mori  con- 
venientius  ab  incipiente,  quam 
a  medio  versu  initium  ducere; 
eamque  ob  rem  v.  85.  tam 
priora,  quam  posteriora  esse 
Phyllidis;  totius  autem  loci 
sensum  ct  nexum  hunc  esse : 
Nimirum,  ut  ex  boc  sermone 
patet,  Thracum  vulgus  facta 
tantum  ex  eventu  probat.  Nunc 
quidem  male  me  fecisse,  factum 
meum    notandum,    reprehen- 
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At  si  hostra  tuo  spumescant  aequora  remo^ 
lam  miki,  iam  dicar  consuluisse  meis. 

Sed  neque  consului^  nec  te  mea  regia  tangit^ 
Fessaque  Bistonia  membra  lavabis  aqua. 
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dendum  iiidicant ;  (careat,  opto, 
successibus  ipse^  quisquis  no* 
tanda  facta  ex  eventu  putat); 
at  si  tu  in   Tbraciam   redires, 

Srotinus  ab  iisdem  Tbracibus 
icerer  mibi  meisque  consu- 
luisse.  Facile  assentior  Heinsio 
et  Lennepio  verba  baec  esse 
Pbyllidis;  nam  si  verba  extlus 
acCa  probat,  et  magis  etiam,  si 
verba  obet^erUufaclaTwlaTidayqni' 
bus  priorum  sensus  iUustratur^ 
diligentius  consideres,  senten- 
tiam,  utpote  tam  iniustam,Tbra- 
cum  ipsorum  esse  vix  posse  ap- 
parebit.  Contra  recte  ac  magna 
cum  sentiendi  veritate  Phyllis 
ex  dura  illa  et  irrisionis  plena 
Tbracum  oratione  Doctas — erit 
ita  inique  eos  loqui  quasi  con- 
cludit,  et  tam  temeraria  dicen- 
tibus  iniustum  illud  praece- 
ptum  apponit.  £t  maiorem  ea 
verba  vim  babere  videntur,  si 
cum  acerbitate  ab  ipsa  Pbyl- 
lide  dicta  intelligantur. 

86.  Ab  ei^entu»  Ab  eQentu  non 
simpliciter  est,  ut  Heinsius,  ad- 
stipuiante  Bu^manno,  volebat, 
post  eventum,  sed  etiam  ex 
eventu  vel  propter  eventum, 
ut  in  loco,  quem  laudavitHein- 
sius  A.  A.  I,  377.  a  concubitu 
non  tantum  est  post  concuhltum, 
sed  etiam  propLer  antecedentem 
concubiium^  et  in  Epist.  X,  16. 
a  somno  turbida  non  tantum  post 
somnum^  sed  etiam  ex  somno, 
propter  crebras  in  somno  ia- 
ctationes  capitis.  Leniv.  Vid.  Ep. 
X,  138.,  Metam.  I,  417.  Ab 
Ci^entUy  b.  e.,  a  malo  e^entu  pro- 
pter  iliud  notanda. 


87.  Spumescant*  Edit.  priuc. 
canescant. 

89.  Nec  te  mea  regia  tangit, 
i.  e.,  ut  vulgo  etiam  exponitur, 
nec  resia  mea  tibi  cordi  est, 
quemadmodum  Epist.  V,  81. 
et  VII,  11.  Nam  quominus  cum 
Scbrodero  in  Miscell.  Obss. 
VoLVI.Tom.  I.  p.  196.,  quam- 
vis  scquentia,  Fes^aque  Bisloma 
membra  laifaJtis  aqua,  ero  ducerc 
videantur,  per  enallagen  acci- 
piampro:  nec  tu  meam  tanges 
regiam,  primum  obstat  iliius 
enallages  audacia,  quum  prae- 
sertim  me  iangit  in  nacquidem 
coniunctione  apud  Ovid.  ubi- 
que  pro  cojkU  miJii  est,  commo^ 
veor  usurpari  soleat ;  praeterea 
si,  ut  vulgo,  intelligitur,  nova 
caussa,  ut  aiunt,  et  effectu  con- 
iunctis,  accedit  notio  moIUssimi 
acverissimiafiectus  etad  anoan- 
tis  animum  flectendum  ef&ca- 
cissima,  ut  qua  nobilitatis  suac 
Demopboontem  Pbyllis  admo- 
neat.  Vnd  es  ruhrt  dich  nicht 
mein  Kdnigssitz,  und  nicht  mehr 
wirst  du  dcine  matten  GUeder  in 
Bistons  Fluthen  baden.  Atcjue 
ila  si  vocem  tangere  b.  i.  in- 
telligas,  vide  an  futuro  tangel 
multo  aptius  ac  mollius  videa- 
tur  praesens  et  olim  vulgata, 
ut  de  praesentiDemopboontis 
in  ipsam  animo  dictum  tangil^ 
quod  nos  restituimus,  quodque 

1>raeter  tres  Heinsii  codd.  omnes 
ibri  et  editi  et  scripti  taen- 
tur.  lAwabis  de  balneo  dictnm 
est,  atque  ex  more  Komanorum 
post  quamlibet  defatigationem 
m    balueum   descendendi    ex- 
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Illa  meis  oculis  species  abeuntis  inhaeret^ 

Cum  premeret  portus  classis  itura  meos. 
Ausus  es  amplecti^  colloque  iufusus  amantis 

Oscula  per  longas  iungere  pressa  moras; 
Cumque  tuis  iacrimis  lacrimas  confundere  nostras;   95 

Quodque  .foret  velis  aura  secunda^  queri : 
£t  mihi  discedens  suprema  dicere  voce : 

,JPliylli,  fac  exspectes  Demophoonta  tuum/' 


pressam.  Veget.  de  re  millt. 
1, 10.  Bistoma  dlcta  est  regio 
Thraciae  aBistone  urbe,  quam 
dim  condiderat  Bisto,  Martis 
et  Callirlioes  filius.  Est  quoque 
Bistonis  lacus,  ad  quem  h.  1. 
poetam  aliudere  putant  alii, 
non  ego. 

90.  Fessaque.  Omnes  legunt 
Jataque  et  addunt  commenta- 
tores,  negationem  esse  intelli- 
geodam,  ut  sit  sensus :  Nec 
iayabis  membra  aqua  Bistonia. 
£go  vero  legendum  censeo; 
Jessope,  per  disiunct.  part.,  quo 
pacto  nihil  suppiendum  in  ex- 
positione  erit  Nam  disiuncti- 
vae  negationibus  subiectae, 
etiam  ipsae  nega'ndi  vim  ha- 
bent  MicrLL.  Fessoi^e  praestat, 
ut  post  negativam  nec  semper 
(cnbendum  esse  puto.  V.  Bentl. 
ad  Hon  Epod.  16,  6.  etSat  I, 
6,  68-  BuRM.  Revocavit  recte 
banc  sententiam  suam  Burm. 
ad  Metam.  lll,  492.  in  Addend. 
T.  IV.  p.  m  et  ad  Pbaedr. 
^V,  4,  16.  Aberrat  etiamGier. 
ad  Piin.  Paneg.  49,  6.,  qui  in 
cioimodl  locis  que  pro  jieque 
positom  esse  dicit.  Immo  voce 
que  duae  sententiae  arctissime 
coonectuntur,  et  ita  in  unam 
coalescuDt,  ut  negaYidi  parti- 
cala  ad  utramque  pertineat. 
Qoae  haic  loco  convenieuter 
nioaiiit  lahn  ad  Hor.Od.l  V,  9, 18. 


91.  Aheuntis  mhaerel*  Conf. 
Ep.  VII,  26.,  Trist.  IV,  3,  19., 
Vell.  Paterc.  II,  37. 

92.  Afeo^.  Plurimi  manu  scripti 
Heinsii  tuos* 

93.  Amantis,  Chartaceus  Voss. 
amantii  quod  Heins.  coniece- 
rat;   sed  vid.  ad  v.   74- 

94.  Oscula^  Moreti:  Jungerc 
per  Umgas  basia  pressa  moras ; 
sed  a  voce  basia  studiose  ab- 
stinuitOvidius,neque  in  omni- 
bus  eius  operibus  vel  semeL 
occurrit,  nisi  nequitia  libra- 
riorum,  qui  eam  osculis  saepe 
eiectis  suDStituerunt,  ut  Amor. 
II,  5,  23*  et  aiibi. 

98.  Fac.  Editio  pr.  (etiam 
Veneta  pr.  et  sec.  et  aliae)  ct 
multi  scripti   fac*    Male.    Fast, 

I,  287. 

lane,  face  aeternoi,    Pacem,  Pa- 
cisque  miuistros. 

V,  690. 

£t  face   ut    emptori    yerba   de- 
(lisse  iuret. 
Vid.  Remed.  Am.  337.,    Pont. 

II,  2,  64.  Heins-  Ego  non  puto 
fa€  posse  corripi.  \id.  quae  de 

hac  voce  disputant  Gi^n.  In- 
dice  Lucret.,  Lamb.  ad  1.  II, 
484.  et  III,  422.,  Pincier.  Parerg. 
IV,  39.  ct  qui  Menagiana  illu- 
stravit  III.  p,  340.  BORM.  Sed 
yid.  Ramshorn.  Gram.  Lat.  p. 
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Exspectem,  qui  me  nunquam  visurus  abisti? 

Exspectem  pelago  vela  negata  meo?  100 

Et  tamen  exspecto:  redeas  modo  serus  amanti^ 

Ut  tua  sit  solo  tempore  lapsa  fides. 
Quid  precor  infelix?  lam  te  tenet  altera  coniux 

Forsitan  et,  nobis  qui  male  favit,  amor; 
Utque  tibi  excidimus,  nullam^  puto^  Pbjllida  nosti.  105 

Hei  mibi!  si,  quae  sim  Pbyllis  et  unde^  rogas: 
Quae  tibi^  Demophoon,  longis  erroribus  acto 

Tbreicios  portus  hospitiumque  dedi: 
Cuius  opes  auxere  meae;  cui  dives  egenti 

Munera  multa  dedi^  multa  datura  fui:  110 

Quae  tibi  subieci  latissima  regna  Ljcurgi, 

Nomine  femineo  vix  satis  apta  regi: 


729.,    et    Grotefend.    Prosod. 
Lat.  p.  21.  et  22. 

100.  Negata  i.  e.  quibas  con- 
stituisti  nunquam  redire  in 
mare  ineum.. 

102.  Ut.  Cod.  Trev.  et;  vid. 
ad  Epist.  XIX,  67.  68.  Solo 
tempore  lapsa  fides  est,  si  redit 
quidem,sed  serius,  quam  iuravit. 

103.  Vid.  Ep.  I,  75. 

105.  Vlgue  Ubi  excidimus.  Sic 
Senec.  Med.  56 1 .  ExdcUmus  llbt, 
el  Hom.  Iliad.  XXIII,  595./x  ^fiov 
mamv.  Ut  est  interprele  Heu- 
singero  prout,  ut  Plaut.  Pseu- 
dol.  I,  3,  44.,  Cic.  ad  Div.  III, 
69,  4.  Ego  malim  accipi  pro 
ex  quo,  ut  Trist,  V,  1. 

106.  Bogas^  Vatic.  et  alii  ro- 
ges;  Moreti  roget.  Burm. 

107.  Erroribus*  Cod.  Patricii 
lunii  erranUbus,  quod  est  cor- 
ruptum  erratibus» 

108.  Portus»  Putean.  pastus» 
Vid.  V.  55- 

111.  Laiissima.  B  urm  an  nus 
lect.  latissima  contra  Puteanet 
laetissima  ita  defendit^  ut  scri.^ 


Iitores  negare  Thraciam  ferti- 
em  ac  laetam  coelo  aut  solo 
fuisse  dicat;  contra  quam  de- 
fensionem  facile  obiici  potest, 
laetissima  non  intelligendam 
esse  de  laeto  Tfaraciae  solo 
aut  coelo,  sed  potius  de  pro- 
spero  ac  florenti  regni  statu^ 
qua  significatione  laetus  saepe 
legitur.  Sed  l.  latissima  defcn- 
sione  non  indiget,  quum  et  in 
librorum  auctoritate,  et  in  ver- 
su  sequenti  NomJn^femineo  wx 
satis  apta  regi,  (scilicet  non  quia 
laetissima,  sed  quia  latissima 
regna  Lycurgi  sunt,  vijc  apta 
Phyllis  ea  censet,  quae  a  fe- 
mina  regantur)  et  vv.  113.  114. 
quibus  quasi  epexegesis  vocis 
ladssima  continetur,  satis  firmi- 
tatis  habere  videatur.  De  no^ 
mine  feminco  pro  femina  vid. 
ad  Ep.  XVII,  60.  Re^  lyfcurgi 
nihil  nisi  periphrasis  estThra^ 
ciae.  Virg.  Aen.  III,  14. 

Thraces    arant ,     acri    quoadam. 
regnata  Lycurgo. 
Lfcurgi  autem   maxlme   mcn— 
tionem  facit  utnotissimiet  po— 
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Qua  patet  umbrosum  Rhodope  glacialis  ad  Haemum^ 
£t  sacer  admissas  exigit  Hebrus  aquas; 

Gui  mea  yirginitas  avibus  libata  siuistris^  115 

Castaque  fallaci  zona  recincta  manu. 


teDtissiml  Thraciae  regis,  non, 
ut  Burm.  putat,  ut  beneficium 
saum  eo  magis  commendet, 
qnae  exceperat  portubus  suis 
Demoplioonta,  unde  saevus  et 
inhospitalis  Lycurgus  solitus 
erat  non  modo  arcere  bospites, 
sed  occidere.  De  Lycurgo  Apol- 
lod.  III,  5.,  Hyg.  F.132.,Diod. 
SiclII,  64.,Hom.  Iliad.VI,  130. 
sqq.  Vid.  Meziriac*  I.  1.  p.  163» 
et  Gierig.  ad  Metam.  IV,  12. 

Ii3' Haemus.  Haemus  et  idem 
mons,  et  attissimus  et  maximus, 
est  Thraciae,  de  quo  vid.  Mel. 
l^  2.,  Strab.  VI.,  Plin.  IV,  11. 

1 14.  Saccr  —  Hebrus.  Vid.  ad 
T.  15.  Sacer  autem  diciturpro- 
pter  orgia  Bacchi  ibi  celebrata. 
Vid.  Coium.  ad  Enn.  Sic  etiam 
SUt  Silv.  I,  6,  80.  Nilus  sacer 
ob  sacra  Aegyptin,  ubi  vid.  Ge- 
vart;  Avien.  Descrip.  Orb.  sacer 
Alpheus  propter  ludos  Olym- 
picos;  sacer  Eurotas  Yirg.  ob 
palaestricam.    Heins. 

Admissas  est  lect  codicum 
etveterum  editionum.  Designi- 
ficatione  vocis  vid.  £p.  I,  36* 
In  cod.  Sarraviano  exserit^  sed 
nihil  mutandum;  exigit  enim 
eleganter  vafet  evohit,  expclUU 
(Schol.  cod.  Trev.  extra  se 
ermttlt  intrando  in  mareO  Ita 
Prop.  III,  19,  3. 

Tu   quoque,    qui    aestiTos    spa- 
tiosius  exigis  ignes, 
Phoebe ,    moraturae    contrahe 
lucis  iter. 

KL  m,  295.,  Lur.  III,  61.  Pid- 
Mttm  pos  immissis  equis  eximte  e 
eampo.  Avienus  Ora  Marit.  v. 
635.  de  Rhodano: 


Effusus  ille  et  ore  semet  exigens. 
Eadem  ratio  tov  exijgere  ensem 
Metam.  V,  171. 

115.  116.  Cui  mea  etc.  Non 
est  cur  hoc  distichon  cum  in* 
terrogationis  nota  legatur,  et 
verbum  ciacum  stomacbopro* 
nuntietur,  ut  malebat  Burman- 
nus.  Pergit  Pbyllis  in  suis  erga 
Demophoontem  beneRciis  com- 
memorandis ,  quorum  longe 
maximum  fuerat  facta  ei  con- 
cubitus  copia.  Cf.  supra  v.  55* 
sqq.  Sed  videturBurm.  de  nexu 
laborasse,  qul,  ut  est  in  v.  107. 
sqq. :  Quae  hospitium  tibidedi, 
cuius  opes  meae  opes  auxerunt, 
cet. ;  ita  in  vers.  111.  et  sqq. 
hic  est:  Quae  subieci  regna 
Lycurgi  tibi,  cui  mea  virgini- 
tas,  cet  Ger.  Tjaard  Surin^ar 
in  Prolusione  Lingae  edita 
1806.  p.  XI.  versus  109—116. 
•  transponendi  videbantur  hoc 
,modo :  Quae  tibi  subieci  L  r.  L. 
Nominef.  i^.  s.  a,  r.  Qua  patet 
u.  K  g.  a.  H.  Et  sacer  a.  e.  H.  cu 
Cuius  opes  a.  m.  o.  d.  e.  Mujnera 
m.  cL  m,  d.  f.  Cui  mea  v*  a.  l.  s. 
Casiaque  f  z.  r.  manu^  Lenn. 
Omnia  huius  loci  sana  sunt,  ac 
gradatio  quaedam  inest,  quae 
minime  debet  turbari:  Cuius 
opes  auxere  meae,  cuique  multa 
dedi ;  quae  tibi  vastum  re^num 
Jyycurgi  subieci^  quae  tibi  vir^ 
ginitatem  meam  Ubcun. 

115.  At^ibus — 5im!$<m.  Augurio 
infausto.  Ai>es  consulere  in 
nuptiis  iubet  iam  ipse  Hesiod. 
"J^gy.  36.  CatuII.  61 ,  20.  bona 
cum  bona  nubit  aUte  virgo.  Vid. 
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Pronuba  Tisiphoiie  thalamis  ululayit  in  iiliSy 
£t  cecinit  moestum  deyia  carmen  avis^ 

Adfuit  Alecto  brevibus  torquata  colubris^ 
Suntque  sepulcrali  lumina  mota  face. 

Moesta  tamen  scopulos  fruticosaque  litora  calco^ 
Quaque  patent  oculis  aequora  lata  meis; 
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Mitsclierl.  ad  Hor.  Od.  I,  15, 
5.;  et  Meziriac.  1.  l.  p.  l68*  sqq. 
•  116»  Zona  recincta*  Solula  est, 
qaod  de  virgine  dicitur,  quae 
primum  soluto  cingulo  notltiam 
viri  habet.  Vid.  Scaliger  et  Is. 
Voss.  ad  Catull.  Ep.  IL,  Festus 
in  cuigulo,  etinlerpf.  ad  CalUm. 
Hjmn*  in  lovem  t.  21. >  et 
Spanheim  ad  Hymn.  in  Dian.j 
Brisson.  de  ritu  nuptiarum  p. 
49.>  Brodaeus  ad  Anthol.  Ill, 
12.  et  interprett*  ad  Musae. 
Hero.  et  Leand.  v.  272.  Hom. 
Odys^.  XI,  244. 

jivas  da  nag&tphpf  iciptiP» 
Hinc  UfalCwfog  virgo  vitiata  vel 
viro  data  Hesych.  in  v. 

117.  Pronuba  Tisipkone  sc. 
fuit  pro  lunone,  quae^  ut  cui 
nuptiae  inprimis  curae  erant, 
a  poetis  saepe  pro/ui&a  dicitur; 
V.  Epist  VI^  43.,  Metam.  VI, 
428.,  IX,  762.,  Virg-  Aen.  IV, 
166.  Pronubae  autem  munus 
erat,  sponsam  ad  mariti  domum 
deducere  et  in  nuptiali  lecto 
collocare.  Fest.  in  v.  pronuba, 
et  Donat.  ad  Terent  Eun.III, 
5,  45.  Meziriac.  1. 1.  p.  182.  Ce- 
terum  solemne  poetis,  infaustis 
nnptiis  pronubas  et  auspices 
fingere  Furias;  EpistXI,  103., 
Metam.  VI,  430.,  Stat  Theb. 
IV,  133.  et  XI,  491.,  Senec. 
Oed.  644.,  Lucan.  VIII,  90-, 
Aesch.  Agamemn.  471.,  Val. 
Flacc.  II,  173.  Vid.  Heins.  ad 
Claud.  de   Rapt    Pros.  I,  40. 


Tisiphone    et   Alecto    nomina 
isunt  Furiarum. 

118.  Detna  —  aw5»  Buhonem 
dicit,  de  qua  ave  sinistra  vid. 
Gierig.  ad  Metam*  VI,  432. 
Dcifiam  vocat,  quia  segregata  ab 
reliquis  avihus,  latebris  gaudet 

119.  Bretdbus—colubris.TihuVL. 

1,  3,  69. 

Tisiphoneque   impexa   feros  pro 
crlnibus  angues* 
Conf.  Hor.   Epod.    V,  15.  de 
Canidia. 

120.  Mota.  L  Cr  rotata,  ia- 
ctata  vel  veniilaia  (ut  Prop.  III, 
4^  50.) ;  iactantur  enim  faces, 
quo  clarius    luceant   Amor.  I, 

2,  11. 

Yidi  ego  iactatas  mota  face  creace- 
re  flammas. 
Comp.  Met  IV,  508.,  X,  7.  et 
Epist  XXI,  160.  De  facibus 
autem  in  nuptiis  ubique  mentio 
est,  quia  noctu  nubebant,  ut 
testis  est  Festus.  Vid.  Mezirtac. 
1.  1.  p.  188.  SepulcralL  Omnia 
funebria  sunt  infaustissimi  omi- 
nis,  igitur  etiam  faces.  Ceterum 
comp.  hic  locus  (^um  Metam. 
VI,  430 — ^33.  cum  annot  Gierig., 
et  Epist  VI,  45.,  et  Musae.  274- 
lionnulli  codd.  limina» 

122.  Acquora  lata.  Pro  aequora 
laia  omnes  Heinsii  codd.  litora 
laia,  nisi  quod  in  tribus  Utora 
nola,  quod  ipse  non  improba- 
bat  Sedquia^quaeso,  est,ca/!eo 
litora,  et  qualitora  patent  oculis? 
Nec  in  ZiYora prospectum  Phyllis 
captabat,    sed  in  aequora,  ut 
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Sive  die  laxatur  humus,  seu  frigida  lucent 
Sidera^  prospicio,  quis  freta  ventus  agat; 
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CQmex  re  ipsa,  tum  ex  seqnen- 

tjbus  apparet  versibus :  Prospi- 

doy  tfuis  freta  ventus  agai;   Et 

quaecumgue   procid   cet.    Fgitur 

aequora   in  versu   122.  vel  in- 

vitis  codcL  servandum.  At  vero 

Borman  nus  aequora  calcari  posse 

vix  credebat:    et  merito    qui- 

dem.  Sed  nec  aequora  a  se  cat-' 

cari  dixit  Pbyllis,  cuius  elliptica 

pbrasis  hocmodoplenius  efrerri. 

potest:  Calco  scopulos  et  litora, 

et  omnino  eam  Thracicae  re- 

gionispartem,  qua  patent  oculis 

meis  aeqnora.  Noster  in  eodem 

ai^;umento  versans,  Rem.  Am. 

595.  Et  modo,  qua  poterat,  lon" 

gum  spectabat  in  aequor,  Et  sic 

est  qua  pro  ubi  etiam  mox  in 

versu  128.    Possis    etiam  cum 

Boissonnadio  distinguere:  MoC" 

8ta  tamen  scopulos,frutlcosaque  Zi- 

i(»*a  calco:  Quaque  patent  oculis 

aequora  lata  meis,  S^e  die  laxa- 

tur  humus,  seu  frigida  lucent  iSt- 

deroy  prospicio,  quis  freta  ventus 

offii,  Qua  ratione  omnis  tollitur 

d tfficul  tas .  Na  m    q uo  d  fruticosa 

Utora   in    hexametro    sibi   non 

placere  testatur  Burm.  ad  h.  1., 

qaia  litora  sint  sterilia^arenosa, 

et  fere  sine  fruticibus,  Hollnn- 

diae    nostrae   litora    cogitabat 

vir  eximius.     At  non   omnium 

regionum   aut  litorum   eadem 

facies.  Certe  frutices  sunt  myrti, 

qnos  lamen  amantes  litora  uixit 

Virail.    Georg.   IV,   124.  Erat 

haad  dubie  mons  ille,  cuius  men- 

tionem    facit    Ariadne    in  Ep. 

X,2S.,pars  litoris;  habebat  ta- 

2neii  etiam  is  in  vertice  frutices. 

Ne  longus  sim ;  saepius  in  hac 

ipia  historia  memoratur  litori 

propinqua  siiva,  ex  cuius  adeo 


ramisse  suspenditPhyllis.  Ovid. 
in  Rem.  Am.  599.  Limes  erai 
tenuisy  longa  subnubilus  umbra, 
Quo  iuUt  iUa  suos  ad  mare  saepe 
pedes,  cet'  Ubi  vero  silvae,  jbi 
fuisse  etiam  frutices  credibile 
est,  quorum  h.  I.  potissimum 
mentionem  factam  putem  ob 
sentes  (Auctor  Culicis,  v.  55- 
Haec  teneras  fruticum  sentes  ri-^ 
mafur.),  quaePbyllidi  interam- 
bulandum  molestiam  creabant^ 
ut  Tarpeiae  rubi,  qui  et  ipsi 
frutices,  apud  Propertium  IV, 
4,  28.  ubi  vid.  Broukhus.  et 
confer,  quem  de  huius  loci 
explicatione  consentire  mecum 
viaeo,  Gerard.  Bruining.  in  Act. 
Societ.  Traiectin.  T.  II.  p.  137- 
Lei/n. 
Et  nos  lectionem  aequora 
laia  Ovidianam  existimamus, 
quam,  ut  docuit  Lennep,  loci 
ratio  postulat,  quaeque,  sin 
minus  auctoritate  codicum,  ta- 
men  veterum  editionum,  Aldi- 
naeet  Naugerianae,  et  omnium 
recentiorum  interpretum  et, 
lahno,  qui  edidit  litora,  excepto, 
omnium  quoque  recentiorum 
editorum  auctoritate  firmatur, 
cui  accedit,  quod  non  parvi 
videtur  momenti,  illud  laia, 
constans  fere  apud  Ovidium 
ponti,  aequoris  et  maris  epitheton, 
ex*  c*  Epist.  XIX,  14l.Iahnu8 
auctore  neusingero  etBoisson- 
nadio  hunc  iocum  sic  distinxit: 
^  Moesta  tamen  scopulos  fruticosa- 

que  litora  ralcoj 
Quaque   patent   oculis    litora 

lata  roeisy 
Sxve  die  laxatur  humus  seu  fri- 

gida  lucent 
Sidcra,  prospicio,  etc» 
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£t  quaecumque  procul  yenlentia  lintea  Tidi^  125 

Protinus  illa  meos  auguror  esse  deos* 
In  freta  procurro  vix  me  retinentibus  undis, 

Mobile  qua  primas  porrigit  aequor  aquas. 
Quo  magis  accedunt,  minus  et  minus  utilis  adsto; 

Linquor^  et  ancillis  excipienda  cado^  ISO 


ut  y.  121.  per  se    sententiam 

efficiat,  et  v.  122.  conlungatur 

cum   she..,.    9we....y   vel    potius 

cum  prospicio.    Qua    inlerpun- 

ctione,  ut  de  decjamatorio  illo 

habitu,  quem  locus  ita  accipit, 

nihil  dicam^loci  sentenlia  turba- 

tur.  ^^amque  unde  die  nocteque 

in  mare  prospiceret,  ante  omnia 

tamen   scopuli  et  iitora  erant 

(conf.  Ep.  X,25.),  quaemoesla 

calcaret.  Necpatituream  ipsius 

ratio   versus ,    ut    pentameter 

prolasin  faciat,  quo   nihil  apud 

Ovidium  rarius  est.  DifBcultas 

autem,  quae  inest  in  voce  Utora 

V.  122.,  ne  sic  quidem  toUitur. 

Nos     sequuti  sumus  vulgatam, 

quam    ita    existimamus  intelli- 

gendam:  Moestaiamen  scopulos 

et  Utora  et  quacvnque  aUa  parte, 

quocunque  aUo  loco,  aequora  ocuUs 

meis  patentiSorlyiSse  dicit  turrim 

vel  similc  quid,  vid.  Epist.  VI, 

69.)  calco:  (id    quod,  si  modo 

illud  moesta  cum  vi  pronuntie- 

tur,  per  se  totam  ac  vere  poe- 

ticam  continet  imaginem;  iam 

nova  quasi  imagine  etiam  con- 

tinuum   [sit    venia    voci]   spe- 

ctatum    commemorat)  Sit>e  die 

laxatur  humus,  sii^e — sidera,prO" 

spicio  etc.    Qul,  aUquis  pro  qui 

aUusy  aUquis  alius  saepe  repe- 

ritur.   Epist.  XII,  80.,  Terent. 

Heaut.    1,    1,   17.     ibi    Ruhnk. 

Dict. ;  vid.    etiam    Ruhnk.    ud 

Vcllei.   Pat.    I.    c.   17.    et  Cic. 

de  Fat.  c.  14.,  Sueton.  Tib.  ibi- 

que  Bremi|   et  Voss.  ad  Virg. 


Georg.   II,    256.   Dno   Heinsii 
codd.  y.  122»  quaeqiu. 

123.  Laxatur.  Multi  lassatur. 
Stat.  Theb.  III. 

Ortus  ubi  algentes  laxnYit  sole 
pruinas. 
Vid.  Calpurn.  Eclog.V.,  Avien. 
Descr.  Orb.  705.,Senec.  Herc. 
Fur.  8.  Heins.  Vid.  Stat.  Silv. 
IV,  4,  13.  JVibil  frequentius 
poetis,  quam  solem,  ver,  aesta" 
tem  et  omnem  calorem  soli>ere, 
aperire,  laxare  terras  (nocturno 
frigore  conlractas),  ut  Gronov. 
ad  Senec.  1. 1.  notat.  Vid.etiam, 
quae  nos  ad  Petron.  122.  et 
comp.  Ov.  Fast.  IV,  88.  Cibique 
Gierig).    Bc/rm. 

120.  Illa  —  deos.  IUa  esse, 
quae  me  servcnt,  mihi  Dcmo- 
phoonta  meum  advehant;  pro 
quo  audacius  illa  m-  e.  d.  Sim- 
pticius  Amor.  II,  11,  44. 

£t  dicam:  Nostros    advehit    illa 
(pinus)   deos. 

128.  QuM.  Ciofanus  legendum 
existimabat,  quod  cod.  Trev. 
a  man.  pr.  extiibet,  quo.  Vul- 
gata  proba  est;  construe  ut 
supra  V.  122.:  in  freta  procurro, 
in  eam  partem,  qua,  ubi,  aequor 
primas  aquas  porrigit.  Metam. 
1,  13. 

Nec  brachia  lougo 

Margine  terrarum  porrexcral  Am- 
phitrile. 
Sic  Auson.  Mosell.  142. 

Diffuuditur   alvco 
Aestus     et    extremi     procurruQi 
marginc  fluctus. 
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Est  sinus^  adductos  modice  falcatus  in  arcus^ 

Uitima  praerupta  cornua  mole  rigent; 
Hinc  mihi  suppositas  immittere  corpus  in  undas 

Mens  fuit,  et,  quoniam  fallere  pergis,  erit. 
Ad  tua  me  fluctus  proiectam  litora  portent, 

Occurramque  ocuiis  intumulata  tuis. 
Duritia  ferrum  ut  superes  adamantaque  teque; 

„Non  tibi  sic/'  dices  „Piiylli,  sequendus  eram/^ 
Saepe  yenenorum  sitis  est  mihi ;  sacpe  cruenta 

Traiectam  gladio  morte  perire  iuvat.  140 

Colia  quoque,  infidis  quia  se  nectenda  lacertis 

Praebuerunt,  laqueis  impiicuisse  iuvat. 


129-  Mnus—mUis.  H.  e.  mi- 
nus  et  minus  compos  sensus 
et  mentis,  ut  Epist.  IV,  7. ; 
vid.  Plin.  H.  N.  VII,  28. 

132.  Mole.  Cod.  Apros.  et 
Ambros.:  fronte^  quae  lectio 
ab  indocto  librario  proficisci 
nequit.  Quamvis  enim  omnia 
contra  vim  aquarum  excitata 
opera  moles  dicantur,  elegan- 
ter  tamen  eminentia  in  illis 
loc^  fronles  dicuntur,  ut  ita 
hic  ,in  cornibus  frons  est. 
Virg.  CuK 

Seu  qaa  Parnasia  rupes 

Binc  atque  hinc  patula  praepan- 
dit  comua  fronte. 

Vid.  cVirg.  A.  I,  1660,  Ovid. 
Metam.  IV,  526-  ubi  montibus 
frontes  dantur,  et  Plin.  N.  H. 
Xn,  7.  frontem  Caucasi  dixit; 
ct  ita  Graeci  fihtaTia  vocant  in 
mare  procurrentia  [och.Burm. 
Sed  moles  in  hac  coniunctione 
Yerbum  proprium  est,  et  codd» 
praeter  illos  duos,  et  editt. 
omnes  hic  in  ea  scriptura 
coosentiunt;  et  meo  quidem 
sensu  iila  praerupta  frons  nesclo 
quid  invenusti  habet. 

133-  ImmifUre.  Submxtlere  qui- 
dam;  Doasa  dimitlerc  teste  Fran- 


cio,  qui  ipse  malehat  demiilere* 

BURM. 

134.  Vid.  Epist.  XVII,  160— 
163.,  VII,  51. 

137.  Duritia.  Si  qua  fides  ha- 
benda  vetustis  libris  est,  Ovi- 
dius  utramque  tbrmam  usur- 
pavit  et  durities  et  duriUa.  Sic 
Epist.  IV,  85.  ct  Metam.  I, 
401.  et  IV,  751.  codices  duritics, 
contra  Metam.  III,  4  et  65. 
duritia.  Heinsius  hoc  loco  co- 
dices  suos  omnes.  exhibere  di- 
cit  duri(ie,  de  cuius  veritate  iure 
duhitari  potest,  cum  ex  nostris 
plurimi,  in  his,  quem  Heinsius 
ipse  contulit,  Ment.  2.,  habeant 
duritiuy  quam  scripturam  quum 
etiam  veteres  editt.  tueantur, 
cum  lahno  revocavimus.  Conf. 
Epist.  VIII,  51.  et  IX,  19.  et 
IV,  85. 

137.  Adamantaque  teque.  Te* 
que,  qui  vel  ferro  et  ipso  ada- 
mante  durior  es.  Adamas  iara 
ipsi  Homero  et  Hesiodo  pro 
summa  duritia  est.  Vid.  Graev. 
ad  Hesiod.  Scut.  v.  136. 

141.  Nectenda.  Minus  cjuidem 
haec  vox  displicebit,  si  e  na- 
tuca  hominis  esse,  iis  partibus 
corporis^   quibus  peccata  pa- 
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Stat  nece  matura  tenerum  pensare  pudorem; 

In  n^cis  electu  parva  futura  mora  est. 
Inscribere  meo  causa  inyidiosa  ^epulcro ; 

Aut  hoc^  aut  simlli  carmine  notus  erfs: 


145 


trata  snnt^  quaeque  se  ita  ad 
peccandum  quasi  prona  prae- 
stiterunt,  irasciy  et  vocem  ne" 
ctere  non  raro  de  luctantium 
et  amantium  amplexibus  dici 
memineris  (vid.  ^  ad  Epist,  V, 
48-)  >  ^^^  tamen  ab  affectatio- 
nis  et  lusus  vituperatione  ab- 
solvere  eam  nolim.^ 

141.  Qida.  Editt.  veteres :  guae* 

142.  Prae6am£7it  Quidam  co- 
dices  cum  vett.  editt.  praebue^ 
rant;  nonnulli  codd.  praebue^ 
rinL  Sed  cod.  Putean.  et  IV 
aliiprae6ftmmf.Vere.Vid.Epist. 
.Vll,  165.  Probe  etiam  veteres 
nonnuili  impUcuisse  libet  pro 
iumt,  quod  iam  praecesserat, 
nisi  quis  illic  libet  cum  uno 
Ambros.  reponi  malit.  Heins. 
Omnes  fere  codices  et  veteres 
editionesy  quod  nos  recepimus 
im>aL  In  repetitione  eiusdem 
vocis  apud  Ovidium  non  est 
baerendum.  Vid.  ad  Epist.  I, 
40*  Recentiores  editiones  omnes 
cum  Heinsio:  Ubet 

143.  Matura^  i.  e.  festlna, 
ut  Senec»  Oed.  73.  matura  po* 
scens  fata,  Pro  tenerum  linri 
duo  miserum,  ut  Metam.  X, 
411.  HsTNS.  Tenerum  probum 
est  et  aptissimum  ad  illud  ma- 
tura»  Pensare  i.  q-  compensarej 
vid.  ad  Epist  III,  51. 

144.  In  necis  tlectu.  Argent., 
Francof.,  Scriv.,  XI  Heinsii, 
et  III  ex  nostrisetedittVenet. 
1481.  et  1486.  et  Ald.  1502. : 
in  necis  electum,  quodBurman- 
nus  scripsit  et  recentiores  e^i- 
toresprope  omnes,  etiam  nuper 


lahnus.  Sed,  quamvis  Heusin- 
gero  non  assentiar,  qui  in  neds 
electum  morae  rit  Latinum  esse 
negat;  tamen  praeferendum 
censeo  in  necis  electu^  simpii- 
cior  enim  atque  elegantior  et 
ad  slat  necematura  etc-  aptior 
sensus  videtur  m  necis  electu 
non  diu  morabor,  neque  (cum 
respectu  ad  illud  stat  nece)  in 
eUgendo  morUs  genere  diu  mo^ 
rabor ,  quam  ad  mortis  genus 
eUgendum,  ut  eligam,  parm  mihi 
mora  erit,  partfam  mihi  moram 
concedamj  et  maiorein  babet 
ea  scriptura  auctoritatem  co- 
dicum. 

1 45.  Im^idiosa.  Quae  in vidiam, 
odium  in  te  concitet 

l48.  Necis  causam.  .  Heinsius 
primus  invitis  libris  recepit 
neci,  quam  Burmannus  probavit 
dicens,  necis  cum  manum,  con- 
strui  vix  posse;  atque  hos 
sequuti  sunt  multi  recentiorum. 
editorum.  Libri  vetusti  ad 
unum  omnes  necis^  causa  autem 
promiscue  construitur  cum  gen. 
et  dat  (Fast,  I,  674.,  Art  Am. 
III,  40.  et  I,  7I2.>,  et  manum 
hic  secnndo  loco  positum  est, 
ut  necis  proxime  coniunctum 
sit  cum  voce  causam^  nec  de- 
sunt  eius  constructionis  exem* 
pla;  Epist  VII,  195.  et  Fast. 
III,  549. 

Praebuit  Aeneas  et  causam  mor- 
tis  et  ensem. 
ubi  mortis  ensem  dictum  est  ut 
hoc  loco  necis  manunu  Quare 
cum  Heusingero,  Wer£  et  lahuo 
scripsi:  necis. 
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Phtllida  Demophoo^  leto  dedit^  H08PES  amantem; 
Ille  necis  causam  praebuit^  illa  manum. 


lUtu  Noonalli  codd.  Heinsii 
msa  manum^  sed  plurimi  co- 
aices  cum  vett.  editt.  Ula^  et 
solet  Ovidius  de  duobos  agens 
hoc  pron.  geminare:  Epist. 
III,  !»,  Amor.  I,  8,  84.,  I,  9, 
9^  Fast  V,  18a,  Trist  I,  10, 
50.  BcraM.  Vid.  Epist.  XV,  26. 
Ceterom  non  semel  eiusmodi 


titulis  et  inscriptionibns  aman- 
tes  movere  student  Heroides, 
ac  mira  est  njostri  poetae  ia 
eo  genere  sollertia.  Supr.  v.  74., 
Epist  VII,  195.,  Epist  XIV. 
fin.,inquoeipraeiverantTibull. 
Eleg.  I,  3,  55.,  III,  2,  29*,  et 
Prop.  II,  13,  35.,  alibi. 


^/^%^^%^9^^\^%f^^^^%^*^^^^ 


EPISTOLA  III. 

BRISEIS  ACHILLI. 

Quum  Graecl  Troiam  ohsidererUy  crebris  inde  duce  potissimum  AchiUe 
in  Jiniiimas  Troadi  civitaies  factis  erupUombus  plures  urbes,  The- 
bas,  Tenedon,  Chrysen,  L^mesum,  alias  dcifasiarunt,  et  cum 
alia  praeda  muUas  feminas,  et  genere  et  forma  praesiantes, 
caplitHis  ahduxerunt,  ex  quibus  Briseis,  Brisae  fiUa,  quae  etiam 
Hippodamia  vocabalur,  uxor  MjiteUs,  lypmesia,  sorie  cessit 
AchilU;  JiUa  autem  Chrysae,  sacerdotis  ApoUinis  ex  Chrj^sa, 
data  est  AgamemnonL  Postquam  autem  Agamemnon  deorum 
iussu  Chrfseida  reddere  coactus  esset,  AchiUi  Briseida,  quam 
is  fere  uxoris  loco  hahebat,  eripuit»  Ob  quam  iniuriam  AchiUes 
implacahile  in  eum  odium  suscepit  et  cum  Mjrrmidonibus  ab 
armis  atque  obsidione  in  castra  sua  secessit  Sed  quum  Grae^ 
corum  exercitus  a  Troianis  undique  premeretur,  tandem  Aga- 
memnon  Nestore  maxime  persuadente  motus  legatos  misit,  qui 
AchiUem  precibus  placarent  eique  praeler  Brisdda  ingenUa  dona 
offerrent,  quae  AchiUes  omnia  obsUnacissimo  in  iracundia  animo 
repudiai>it,  Quofacto  Brisds  hanc  ei  scribit  Epistolam.  Hom. 
lUad.  L  IL  IX.  XFL,  Dictjs  Crei.  IL 

V^uam  legis,  a  rapta  Briseide  litera  venlt, 
Vix  bene  barbapica  Graeca  notata  manii. 

Quascumqiie  adspicies,  lacrimae  fecere  lituras; 
Sed  tamen  hae  lacrimae  pondera  vocis  habent. 

1.  Rapta^  Per  vim  et  me  in-  recte  etiam  et  ad  hunc  locum 

vita  ab  Agamemnone  abducta.  apte  dicitur:  sed  bae  lacrimae, 

2i  JBartflnco.  Sc.Cilice,Pbry-  sc.   tua  causa    et   ob    spretum 

cla»  Parum   autem   opportune  amoreminter  scribendum  fusae 

Briseis,  se,  ut  barbaram,  Graeca  illae,  pondera  vocum   habent. 

non  satis  callere  commemorat,  Atque  hoc,  ego  si  quid  sentio^ 

atque  intempestivum  hoc  loco,  gravius  etiamdictum  est.  Quare 

ut  saepe,   est  poetae    studium  nihil    caussae    video,    cur     ex 

acuminis.  duobus  illis  libris,  cum  Hem- 

4.  Hae  lacrimae.   Patean.    et  sio,  labno,   aliis,    potius    scri- 

luret.  et  Zacrimatf.  Veteres  edi-  bendum    putem    et    lacrimac , 

tiones  et  reliqui  codices  omnes  quam  ex  omnibus  reliquis  hae 

7MK5,quod  tamen  in  Guelf.  2.  3-  lacrimae.    (Vid.   Epist.  V,  74.) 

corriiptuQi   est    in  haec,  et  in  Quae    autem   Heinsius    attulit 

HelmsU  in  hac-  Ac  potest  noeta  exempla  locutionis  sed  iamert  et 

dixisse  universe,  etiam    lacri-  (Art.    A^  I,    19.   et  23t).,  Met, 

mas   vim  vocum  habere.    Sed  X^  445.)»  nullius  sunt  in  hac 
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Si  mihi  pauca  queri  de  te  (lominoquc  viroque         5 

Fas  est,  de  domino  pauca  viroque  querar, 
Non,  ego  poscenti  quod  sum  citd  tradita  regi, 

Culpa  tua  est;  quamvis  hoc  quoque  culpa  tua  est. 
Nam  simul  Eurybates  me  Talthybiusque  vocarunt, 

Eurybati  data  sum  Talthybioque  comes.  10 

Alter  in  alterius  iactantes  lumina  vultus, 

Quaerebant  taciti,  noster  ubi  esset  amor, 
Differri  potui :  poenae  mora  grata  fuisset. 

Hei  mihi,  discedens  oscula  nuUa  dedi: 
At  lacrimas  sine  fine  dedi,  rupique  capillos:  15 

'  Infelix  iterum  sum  mihi  visa  capi. 

remomenti,  Desententiacomp.  iO»  Ejiiybati    Mallem   Eury" 

Trist.  f,  1,  14m  IW?  1»  15.  hatae.  Heins.  Sed  vid.   Schnei- 

().  Fas  est.   Fortasse  fas   sit ;  der  in  plen.Gramm.  Lat.  Tom. 

nisi  totus  locus  melius   ita   sit  III.  p.  40. 

constituendus  :  11.  Vultus.  Libri  XIV  (mltus. 

Sit  mihi  pauca  qucri  de  te  do-  Bene./fff/iv^.  Idera  et  nostri  fere 

miuoque  viroquc,  omnes,  Vulgata  i^ultum* 

Fa»  «i  dje  domioo  pauca  viro-  Scitc    autem    Ovidius    tgoiyt^ 

qnc  queri.  xtararov     Homeri     locura,     quo 

nam  Re^.   et  Put.  queri  habe-  Achilles,    qui    acerbissimo    in 

bant  /ffi/A5.    Non  rccte;  solet  Agamemnonem   odio   flagrabat 

cnim    nosler  slmili  repetitione  et    modo     manus    vix    ab    eo 

verborum  aLiquando    argutari.  abjtinuerat,  religiose  et  comi- 

Vid.  EpisL  X\,  3^9'  BaRM.M.0"  ter  pavidos   prdecones    excipit 

dum  autem  parlic.  5tapudpoe-  et    Patroclum    placide     iubet 

tas   siue   libris    mutare    et    in  Briseida  ipsls  tradere,  arripuit 

uniTersum    haud   satis  '  tutum  atque  in  usum  suum  convertit. 

videtur,  et  Ov.  Fast.  I,  25.  12.  Noster-  Pro  noster  Hein- 

Si   licet   et  U»   cst,   vates   rege  sius  ad  h.  1.  i>cst€r  scribendum 

vali8  habenas.  censebat  vel  invitis  libris :  sed 

7.  Sum  cito-   Forte  tam  cito;  vulgatam  benetuitus  estSchro- 

et  mox  ex  scriptis   hoc  quoque  der    in    Obss.   Misc.    VoL   VI. 

culpa  tua  est,  pro  vulgata  haec.  T.  I.   p.  197.  Ipse  etiam  Hein- 

Heiss.  s  i  asy/iisi  interpretaris,  i  n  qu  i  t,a  m  o- 

Xon    (id),    quod    cito    sum    p.  rem,qui  inter  nosfuit>A.t({iii 

tradita  regi,    culpa    tua    est,  haec  unice  vera  est   interpre- 

quamids  hoc  quoquec.t,  e.  Vid.  tatio.  /''^^tertamen  etiamMark- 

Epist.  II,  56.  Cod.Victorin.5mi.  lando    placuit    ad    Slat.    Silv. 

9.  Eurybates  Talth^     Praeco-  V,  2,  159.  Lenn, 

oeSy  ab  Agamemnone  missi,  ad  16.    Capi.    Vulgo    rapi;    sed 

Brtseicla  abducendam.  Iliad.  I,  capi  plurimi    Hemsii    codices, 

3^  sqq,  etiam  nostrifere  omnes^  idque 

4 
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Saepe  ego  decepto  volui  castode  reverti; 

Sed,  nie  qui  timidam  prenderet,  hostis  erat. 
Si  progressa  for^m,  caperer  ne  nocte  timebam, 

Quamlibet  ad  Priami  munus  itura  nurum.  20 

Sed  data  sum,  quia  danda  fui.  —  Tot  noctibus  absum^ 

Nec  repetor;  cessas,  iraque  lenta  tua  est, 
Ipse  Menoetiades  tunc,  cum  tradebar,  in  aurem 

„Quid  fles?  hic  parvo  tempore"  dixit  „eris/' 


unice  verum  est.  Iterum  capi 
est  iterum  captiva  fieri,  in 
captiyitatem  abduci,  ut  Lyr- 
nesso  patria  ab  Achille  expu- 
gnata.  Infra  54. 

Utile  dicebas  ipse  fuisse  capi.  - 
et  123. 

An  tantum,  dum  me  caperes,  fera 
beiia  probabas? 

Heinsius  coniecit  infeUxque, 
Male. 

19.  Nocte-  (Velereseditiones 
et  longe  plurimi  codices  nocte), 
sed  praestat,  quod  est  in  non- 
nuUis  Naugerianis  ct  Francof., 
Jbrle,  IIetns,  Idque  Burmannus, 
tiliique  Heinsii  sectatores  se- 
quuti  sunt,  atque  idem  con- 
iecerat  Aron  Battaleus,  qui 
oifensus  voce  nocte  IV  bic  ver- 
sus,  7 — 10.,  ut  supposititios, 
eiiccre  vblebat.  Mibicum  labno 
verum  videtur  nocte;  et  sen- 
tentia  satis  bona,  in  qua  verba 
prehenderet,  et  caperer  nocte  sil)i 
respondent  vel  opponuntur: 
Sed  erat  bostis,  qui  me  in  ipso 
fugae  initio,  quia  transcurrere 
ad  ipsum  cogerer,  ut  Agame- 
mnonem  fugerem,iliico  prehen- 
d[eret;  sin  autem  contigisset 
loiTge,  ulterius  aufugere,  time- 
bam,  ne  nocle,  inconwnodo  no- 
ctis,  iu  captivitatcra  inciderem. 
V.  20.  Putean.  nuriis. 

21 .  Data  sum.  Summo  cum 
plausu  recepit  fleinsius,  et  post 
eum  Burm.  et,  excepto  labuo. 


reliqui  editores,  licet  omnibus 
reliquis  codd.  obstantibus,  le- 
ctionem  unius  Puteanei  dala 
sim,  quod  est,  recte  interprie- 
tante  Heinsio,  demus,me  datam 
esse.  Mibi  vero  I.  dala  sum 
videtur  retincri  posse,  ideoque 
propter  librorum  consensum 
retineri  debere.  Datasumyquia 
dandafuly  sibi  ipsa,  exAcIiiUis 
quasi  sententia,  dicit  atque 
ironice  et  cum  acerbitateobii- 
cit,  ad  quae  cum  vi  respondet: 
Tot  noctibus  ahsum  etc 
Epist.  XVil,  115.  119.  120. 

At  Venus  hoc  pacta  est,  et...— 
Credere     vix    eqniclem    coelestia 

corpora  possum 
Arbitrio  formam  supposuisse  iuo. . 

Epist.  IX,  27.  29.  30. 

At  bene  nupta  feror 

Quam  male    inaequales    Teniunt 
ad  aratra  iuvenci, 
Tam  premitur  magno  coniuge 
^upla  minor* 

Epist.  VII,  139. 

Scd  iubet  ire  deus,    Vcllcm  ve- 
tuisset  adire. 

Conf.  Epist.  V,  105.,  VIII,  32. 
33.,  Xrx,  77.  78. 

21.  Noctibus.  Non  diebus  di- 
cit,  rem  Venereara  innuens , 
qualia  captat  Ovidius. 

22.  Lenta.  Vid.  ad  Ep.  II,  9. 

23.  Mcnoetiades,  Patroclus, 
Menoctii  filius.  Vid.  Hom.  lUatl- 
1,337.  et346.  collatis  Ili:id.  XiX, 
287.  sqq. 
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Non  repetisse  parum  est;  pugnas^  ne  reddar^  Achille.  25 
I  nunc  et  cupidi  nomen  amantis  habe. 

Venerunt  ad  te  Telamone  et  Amyntore  nati, 
lile  gradu  propior  sanguinis^  ille  comes; 

Laerteque  satus^  per  quos  comitata  redirem. 
Auxerunt  blandae  graudia  dona  preces:  30 


/n  aurem,  Rectum  est  (olim 
legebatur  in  aure).  Martial.  V, 
Epigr.  62. 

Ne«cAo  quid  domiisae  teneram  qui 
garrit  in  aurem. 
Idem  I,  Epigr.  90.,  VI  r,  39., 
Pclron.,  Amnr.Marc.CLib.  XIV» 
c.  1i)>  Macrob.  (Sat.  III.  ex 
Cic,-  de  fato)>  Cato  (Diris,  p. 
fi5.)  luveii.  III,  123.  Heins.  Plaut. 
Trinnm.  I,  2,  170.,  Cic.  Verr. 
V,  41.  BURM.  Metam.  III,  643. 
tamen : 

Pars,  quid  Telit,  aure  susurrat. 

25.  Non  repetisse  parum  esL 
Non  editiones  fere  omi^es  et 
scripti  (etiam  plurimi  ex  no- 
stris),  quod  probo.  Burm,  For- 
mula  parum  est^  quae  eleganter 
inservit  querelae  et  exprobra- 
tioni,  frequentissima  est.  £p. 
IX,  47.  Plura  exempla  suppe- 
ditat  Burm.  Secund.  ad  Antb.' 
Lat.  II.  p.  532.  et  Cortius  ad 
Sallust.  log-  c.  31.  Pugnas,  ne..„ 
respicit  atl  Iliad.  IX,  307.  sqq. 
ubi  Achilles  dona  ab  Agame- 
mnone  oI)lata  et  rcconciliatio- 
nera  repudiat. 

26.  1  nunc  et  cupldl,  Lege  I 
nunc,  i  cupidi.  HsiNS.  Recta  vul»- 
Ijata.  Vid.  ad  Ep.  IV,  127. 
Habe  nomen  est  'gere,  i.  i  e,,  tc 
cupidum  amantis  praedica  ;  at- 
^ue  cum  ironia  dictum  est. 

27.  Telamone  et  Amyntore  nalL 
Ain\  et  P,boenix.  Hom.  Iliad.  IX, ' 
168.  A iax  Acbilli^an^uiTie propior 
crat ;  Telamon  enim  frater  erat 
Pelei,patrts  AcbiUis.(Vid.  Apol- 


lod.  III,  12,  6.)  Hinc  Aiax 
Acbillem  cum  delectu  fralrem 
appellat  Metam.Xni,3L  Plioe- 
nix,  Ainyntoris  filius,  Acbilii  a 
Peleo  comes  datus  eratjinbel- 
lum  Troianum  proficiscenti. 
Iliad.  IX,  438.  saq.      . 

Pro  il/e  g7w/zi  Heins.vel  sine 
libris  scribendum  putabat  iste» 
Male.  \id.  ad  Epist.  II,  l48. 

29.  Laerteque.  Laertaque  pro 
Laerteque  Putearii  codex  et  unus 
Vatic.  Sic  apud  Auson.  Epita- 
phiis  Heroum :  Laerta  natusUlfS" 
ses. ;  Metam.  XII,  625.  ex  ve- 
stigiis  velerum  librorum:  soUs 
Telamone  creatis  Laertaque-}  sic 
infra  v.39.-^/rt(/a;Senec.  Troad. 
Oedipoda)  yir§'  saepe  Anchisa 
generate*  HeinS.  Ego  vero  nihil 
interessc  arbitror,  cum  utrum- 
que  dicatur  natus  pairi  et  patref 
ita  apud  Senec.  Agam. .  293. 
gnatus  Thyestae  ex  optimo  cod. 
Mediceo;  Burm^  Quum  codices 
fere  omnes  exhilreant  Laerteque, 
dativus  autem  (posset  enim 
scriptura  codicum  Laerte  etiam 
pro  dat.  accipi,nam  invetustis 
ihanu  scriptissaepe  dipbtbon- 
gus  ae  scripta  reperitur  per 
literam  «  )  propter  partici- 
pium  satus  et  versum  27» 
nic  ferri  vix  possit,  ablativum 
verum  censeo,  non  Laerta,  sed 
Laerte,  Idem  labn.  Quaedam 
veteres  editiones  Laertae. 

30.  Blandae  prcces.  Blandas 
preces  Putean.  cum  roliquis 
pierisque;     alii    quatuor    cum 
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Yiginti  fulTOS  operoso  ex  aere  lebetas^ 

Et  trlpodas  septem^  pondere  et  arte  pares. 

Addita  sunt  illis  auri  bis  quinque  talenta^ 
Bis  sex  assueti  Tincere  semper  equi ; 

Quodque  supervacuum  est^  forma  praestante  puellae  35 

'     Lesbides^  eversa  corpora  capta.domo; 

Cumque  totbis — sed  non  opusest  tibi  coniuge — coniux 
Ex  Agamemnoniis  una  puella  trlbus. 


Ment.  blandae  preces,  quod  ge- 
nainum  Nasonis  arbitror,  cum 
To  grandia  dona  quarti  casus  ad 
sequentia  sit  referendum,  id 
quod  Douzae  arridebat;  nisi 
Ubetes  et  Uipodes  mox  legas,  ut 
in  multis  manu  exaratis  offendi^ 
et  tum  blandas  preces  admit- 
tam;  sed  et  hoc  vitipsum  est. 
Sic  apud  Virg.  Aen.  IIF,  466. 
oplimi  mss.  Dodonaeosque  Ube" 
to.  Stat.  Theb.  X,  lOl.exmss. 
Tapelas.  Hetns.  Ego  blandae 
preces  retineo;  licetenimgran- 
dia  essent  dona,  auzerunt  ea 
et  pretium  maius  addiderunt 
blandae  preces*  Sensus  idem  in 
illis  Terent.  Eun.  H,  1.  Munus 
nostrum  ornalo  tferbis:  ex  quibus 
etiam  1.  JVauger.,  Sarrar.  et 
Francof.  posset  firmari,  qui 
habent  blanda  prece,  quod  fir- 
mari  etiam  illis  Ciceronis(Off. 
lij  200  posset:  Neque  ifero  tfer- 
bis  auget  suum  munus.  Burm, 

31.  Vigind  etc.  Totus  hic  lo- 
cus  ex  Homeri  sumtus  est  Iliad. 
IX,  264-273. 

h7t%  aitvqovg  tglnoSag,  dixa  di 
Xqvaoio  xdXarta, 

ttXd^avag  de  lifltixag  islitoahSdiSexa 
d*  Xnnovg 

niiyovg,  d&Xo<p6(fOvg,  ol  di$Xia 
noaahf  aqovxo. 


duatt  d*  kTtrd  yvyalitag  dfiVfioritg, 

tqy    (idvlagy 
Asa^ldagt  ag,  oxs  Aiajior  ivmi- 

fiivifl'  iXsg  avtog, 
iiiXB&\    a%    TOT«    udU^i,    hfixuv 

<pvXa  yvvaixHv, 

286-288. 

VQHs  di  ot  tiai  d-vyaxqtg  ivlfifydgta 

ivni^iatff, 
Xqvaodtfug,     xal    uiaodixfj,    koI 

*l<pidvaaaa' 
xdm,     fjv     X   id-iXria&a,    <pllt(v 

dvdedvov  dyta&ou, 
Conf.  Iliad.  XIX,  243.  sqq. 

34.  Bis  sex.  Maior  pars  codi- 
cum  et  veterum  editt.  bis  se- 
ptemj  nonnuili  Heinsii,  unns 
Vatic.  ap.  Ciof.,  Guelf.  l..Goth. 
1.  2.,  Trev.  bis  sex,  quod  ve- 
rum  est;  est  enim  Homericum 
dtidtxa    d*  tnnovg. 

.  rt7ictfr«,currendovincere.Ma- 
ie  quidamHeinsiicodices  cttrr^^. 

35.  Quodaue  supervacuiun  est. 
Est  recte  audidtt  lahn,  sic  enim 
nostri  codd.  omnes. 

Muliebriter,  nec  sine  invidia': 
terrent  enim  Lesbides  puellae» 
quae  forma  praestant,  terret 
magis  Ex  Agamemnoniis  una 
puella  tribus,  quae  coniux  AchiUi 
ab  Atrida  ofFertur;  quia  noD 
opus  est  iili  coniuge,  qui  habeat 
Briseida.  Omnia  haec  ingeni- 
ose  et  vere  atque  'e  nntura 
loquentis.     Amar* 

36.  Corpora    capta,     Proprie 
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Si  tibi  ab  Atrida  pretio  redimenda  fuissem^ 

Quae  dare  debueras^  accipere  illa  negas?  40 

Qua  merui  culpa  fieri  tibi  vilis,  Acbille? 

Quo  levis  a  nobis  tam  cito  fugit  amor? 
An  miseros  tristis  fortuna  tenaciter  urguet, 

Nec  venit  inceptis  mollior  aura  meis?, 
Diruta  Marte  tuo  Lyrnesia  moenia  yldi;    ^  45 

£t  fueram  patriae  pars  ego  magna  meae; 


locutas;  in  servitQtem  eDim 
redacti  viz  hominum  nomine 
digniy  corpora  tantum  vocaban- 
tur:  vid.  leg.  XLIII.  §.  4.  ff. 
de  rilu  nupliar.;  et  ita  passim 
Graeci  omfuna.    Bvrm, 

39.  40.  Sl  tlbi  ab  Airida  — 
n^gtu?  Sensus  est:  Tii  accipere 
negas,  quae  dare  debueras,  si 
predo  tibi  ab  Atrida  redimenda 
jmssem?  Pro  negas  Heinsius  ex 
ttoo  Scriveriano  recepit  neges; 
in  qna  eum  re  secuti  sunt 
multi  reccntiorum  editorum. 
Sed  loci  naturae  aptius  est 
negas^  nt  Briseis,  cum  Achillem 
reprehendat,  quasi  plane  per- 
saasQm  habeat  eum  negasse, 
obiurgans  interroget:  accedit 
omnium  reliquorum  codd.  au- 
ctoritas ,  et  quod  tenendum 
etiam  est,  vere  quoque  nega- 
verat  ea  dona  accipere,  id  quod 
probat,  quem  in  toto  hoc  loco 
bngendo  Ovidius  secutus  est^ 
Homerus  Iliad.  IX,  378.  sqq.; 
aptius  etiam  versui  statim  se- 
quenti,  sc. :  Tu  negas  ?  Qua  merui 
culpa  jUri  tibi  vilis,  Achille? 
Omnino  nimius  fuit  Heinsius 
tn  coniunctivo  poetae  nostro 
obtrudendo.Recte  aulcm  Hein- 
sius  hoc  1.  interrogationem 
primus  induxit  i  quanquam  de- 
fendl  etiam  potest  ratio  sen- 
tentiae  affirmativa. 

44'  MolUor  aura.  MoUior  hora 


optim.  Putean.  cod.  cam  aliis 
nonnulHs.  Prop.  II,  27. 

Extremo  yeniet  moUior  hora  die. 
ubi  tamen  nonnuili  codd.  aura. 
Pont.  III,  3,  84. 
•  £t  veDiet  votismollior  liora  tais. 
ubi  scripti  nonnuUi  aura.  P^oster 
tamen  Trist.  IV,  5,  19. 

Utque  facisy  remis  ad  opem   lu- 
ctare  fereDdam, 
Dum    veniat   piacido    mollior 
aura  deo* 
Fast.  II,  148.    Qnare  nihil  te- 
mere  mutandum.  Hinc    et   in- 
cepiis  adspirare,  aliaque  a  navi- 
gantibus  sumta.  l/i/^5.  Etmihi 
plaCet  aura  tam  propter  codi- 
ces,  quam  propter  tenaciler  ur- 
guet,  quod    sumtum    videtur  a 
re  nautica.  Virg.  Aen.  I,.110. 
Tres  inaifes)  Eurus  ab  alto 

In  brevia  et  syrtes  urguet. 
Conf.  Ov.  Art.  A.  Ilf,  728. 

45.  Lyrnesia  moenia»  De  re 
Hom.  1.  1.,  Metam.  XII,  108., 
XIIF,  176. 

47.  Vidi consorte^  MoWius  est, 
quod  in  duobus  iibris  hic  et 
sequenti  disticho  est,  indi  ego. 
Sic  etiam  Amor.  III,  4^  13. 

Vidi  ego  nuper  equum  et  coDtra 
<ua  viucia  tCDaccm. 

III,  11,  13. 

Vidi    ego ,    cum    foribus    lassus 
prodiret  amator. 
Stat.   Silv.    II,   1,   101.,   Horat. 
Od.    III,   5,  22.,  Prop.  11,  20. 
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Quod  scelus  ut  pavidas  xniserae  mihi  contigit  aures, 

Sauguinis  atque  animi  pectus  inane  fuit.  60 

Ibis;  et  o,  miseram  cui  me,  violente,  relinques? 

Quis  mihi  desertae  mite  leyamen  erit? 
Devorer  ante,  precor,  subito  telluris  biatu, 

Aut  rutilo  missi  fulminis  igne  cremer ; 
Quam  sine  me  Phthiis  canescant  aequora  remis        65 

Et  videam  puppes  ire  relicta  tuas. 
Si  tibi  iam  reditusque  placent  patrlique  penates; 

Non  ego  sum  classi  sarcina  magna  tuae: 


Sed  non  sine  varletate  senten- 
tiae;  praesens  cnim  sic  pro 
luturo  positum  vulgo  id,  quod 
enuntiamus  futurum  esse,  aut 
certius  reddit,  aut   singularem 

Suandam  alacritatem  dicendi 
eclarat.  Vid.  Munker  ad  Hy- 
gin.  F.  41  .>  Cort.  ad  Sallust. 
lug.  l4.,Ducker.  adFlor.  1,12* 
Jjintea  {>el(u  Heinsii  scripti  plu- 
rimi  llnlea  \fela  aut  veUa^  Vatic. 
et  plures  ez  nostris,  Gu.  1.  2. 
3.,  Goth.  1.  2.,  Giess.  lijua 
^elaj  IV  Heinsii,  etiam  Trev. 
et  nonnullae  vetustae  ^ditt. 
Untea  plena*  JJntea  (>elle  ex  1. 
(feUa  arridebat  Micyllo,  Dan. 
Heinsio  et  Ulitio  ad  Gratium; 
Nic.  Heinsio  liniea  plena,  ut 
Remed.  A.  266. 

lUe  dedit  ccrtae  lintea  plena  fugac* 
quae  quidem  scriptura  eo  etiam 
iirmari  videtur,  quod  Untea 
simpliciter  dictum  magis  poe- 
ticum  sit,  et  Untea  vel  Unea 
i*ela  apud  poetas  rarissime  et 
apud  Ovidium  fortasse  ne  se- 
mel  quidem  legatur,  ct  quod 
illud  lylena  singularem  quan- 
dam  vim  habeat,  quod  videtur 
esse  festinantis,  ut  locol.  Rem. 
A.  266.  Sed  maiorem  codicum 
auctoritatem  habet  LUnleavcla. 
LennepetBurmannus  Unea  t^ela, 
60.   Animl  pectus  inane  fuit. , 


Mallm  animae  pectus  inane  Jui; 
ut  apud  Statium:  TirjnthiiUy 
almae  pectus  amicidae.  Animae, 
ut  infr.  142. 

Sustinet  hocanimae  8pc3  tamen 
uua  iui. 

Sic  Met  Xni,487.  Corpusinane 

animae,  et  VI,  253. 

—  cumque  anima  cruor  C3t  cffasus 

in  auras. 
atque  ajtimae  habet  cod.  Goth.  2. 
Sed  Yulgata  sana  est  atque  in- 
corrupta;  sunt  enimOvidio  in 
pectore    sensus,    animus,    mens 
Cdie  Besinnung).  Fast.  II,  797. 
—  neque  enim    vocem   viresque 
loqucDdi 
Aut  aliquid  toto  pectore  nien- 
tis  habet. 
In    quo    seqiiitur    Homericum 
'ih^fioy    ivl    a&il&eaaiy.     Vid.     ad 
Epist.  IX,  120.  Hincpec4i«pro 
animo  Fast.    VI,  509.    ubi    vid. 
Gierig. 

63.  Bei>orer  etc.  Sic  Dido  ap. 
Virg.  A.  IV,  24.  pauUo  grau- 
diori  spiritu: 

Scd  mihi  ycl  tellus  0])tem  prius 

ima  dchiscat, 
Yel  pater  omnipotens  adigat  me 
fulmine  ad  umbras, 
Pallcntes  umbras  Erebi,  noctem- 

que  profuudam. 
65.    Phthiis.  A  Phthia,  auae 
fuit  urbs  Phthiotidis  in  Tlies- 
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Tictorem  captiYa  sequar^  non  iiupta  maritum; 

Est  miki^  quae  lanas  molliat^  apta  manus.    ,         70 
Inter  Achaeiadas  longe  pulcherrima  matres 

In  thalamos  coniux  ibit^  eatque  tuos; 
Digna  nurus  socero^  lovis  Aeginaeque  nepote^ 

Cuique  senex  Nereus  prosocer  esse  velit. 
Nos  humiles^  famulaeque  tuae^  data  pensa  trahemus;  75 

Et  minuent  plenas  stamina  nostra  colos. 


salia,  ct  patria   Achlllis»    Plin. 

IV,  c.  a,  Pomp.  Mela  II,  3., 
Hom.  Iliad.  1.  I.  ct  passim, 
Polyh.  Exc.  XVII,  3. 

67.  Si  tibi  iam.  Ut  Douza  et 
Gruter,  ita  duo  Heinsii  male- 
banl:  i!5i  iibi  iam  redilusque  pla- 
ccnt,  coll.  Epist.  XV,  99.  Ego 
vulgatam  cum  Burmanno  reii- 
nendam  censeo.  lam  h.  1.  vim 
hahet.  Quovis  enim  alio  tem- 
pore  pracmaturus  hic  in  pa- 
triamreditus,  et  ignava,  durante 
ad  Troiam  hello,  domi  quies 
Achilli,  gloriaecupidissimo,  non 
placuissent.  Lss^.  Mihi  placet 
interpretatio  Handii,  wenn  nun, 
Graecum  tX  yt  doxii  aot. 

Patriigue  penaies.  Vid.  ad 
Epist.  V,  126.  Quidam  scripti 
hic:  sociigue'  Burm. 

70.  Ouae  lanas  moUiat.  Sc. 
trahenao  in  stamina,  ut  diserte 
Ovid.  Fast.  IH,  817. ;  conf,  infr. 

V.  76.  ;-et  sic  etiam  accipien- 
dum  esse  videtur  Met.  II,  411* 
lanam  mollire  irahendo,  quod 
Gierig  de  carminatione  intelli- 
gendum  censet. 

71.  Achaeiadas.  Hucusque  vi- 
tiose  legerunt  Achaetdas.  Nos 
Achaeiadas^non  refraganteGrae- 
comm  forma  etusu,  quadrante 
etiam  sjllaha,  emendamus.  Nec 
Descio,  ah  Achaea  Axatlg  de- 
duci,  quod  vel  ipse  Hom.  pro- 
hct:     ^Jxaudi^    ovx     h^    'Axciioi. 


Quare  syllaha  non  repugnnnte 
Achaciadas  leges,  ut  ap.  Iheo- 
crit.  Hel.  Epithal. 

OM  ^Axatiddcov yalay  naTtlovdffU* 
aXla. 
Calllm.  in  Delon: 

iXX^vt^  *Axatiddtg  fiiv  anijgKijaano 
noltffg. 
Egnat. 
Idem    censet    Micyllus. 

Inier  Achaiadas  cum  meliori- 
hus  Ilhris  scrihendum ,  non 
AchadadaSy  &xdtai^aq  Graeco  mo- 
re ;  ut  Caliim.  Lav.  Pailad.  13.  et 
Hymno  in  Delon  100«,  Theocr. 
Idyii.  25.  ^\'S\cPelasgiadas  Epist. 
IX,  3.  Heiss.  Achaeiadas  ta- 
men  est,  unde  hic  locus  fluxit, 
Hom.  lliad.  IX,  395.,uhiAchll- 
les  non  ohlatam  iinam  exAga- 
niemnoniis  filiahus,  sed  aiiam 
ex  nohiliorihus  Achaeis  se  du- 
cturum  dicit. 

73.  Socero  —  nepote.  Peleo, 
cuius  patrem  Acacum  Aegina, 
Asopi  fiiia,  ex  love  peperit. 
Pindar.Nem.VIII,  10.,ApoIlod. 
I,  9.,  et  quos  Uudat  Gier.  ad 
Metam.  VI,  113.;  vid.  etiam 
Met.  VII,  616. 

Nepolzs  Medicens  et  edit. 
princ,  ut  saepe  noster.  Sed 
tum  soceri  legendum  esset. 
Putean. :  nepoti.   Burm., 

74.  Senex  Nereus  prosocer. 
Prosocer,  nempe  quia  Wereus, 
deus  tnarinus,  est  patcr  Thc- 
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Exagitet  ne  me  tantuni  tua^  deprecor^  uxor^ 

Quae  mihi  nescio  quo  non  erit  aequa  modo; 
Nere  meos  coram  scindi  patiare  capillos;^ 

Et  leyiter  dicas  ^^Haec  quoque  nostra  fuit/^         80 
Yel  patiare  licet^  dum  ne  contemta  relinquar: 

Hic  mihi  Yae  miserae  concutit  ossa  metus. 
Quid  tamen  exspectas?  Ac^araemnona  poenitet  Irae^ 

£t  iacet  ante  tuos  Graecia  moesta  pedes. 
Yince  animos  iramque  tuam^  qui  cetera  vincis.        85 

Quid  lacerat  Danaas  impiger  Hector  opes? 


tiills,  qaae  ex  Peleo  genuit 
Achillem.  (Vid.  adEpist.y,570 
Senex  autem  et  idem  fluxit  ex 
Homero ,  ubi  passim  Nereus 
ysQoiv,  '(iXiog  yigonv  yocatur,Iliad. 
XVirr,  141.  de  quo  vid.  flesiod.- 
Theog.  233.  sqq.,Serv.  adVirg. 
Georg.  IV,  392.,  Eustatb.  ad 
liiad.  I.,  Pausan.  Lacon.,  IVfezi- 
riac.  l.  h  p.  271. 

78-  Nescio  guo  —  modo.  In- 
nuitAcbillis  erga  ipsam  amorem. 

80.  Et  leoUer,  Gronovian. : 
Leniter  et  dicas.  Editio  vetus 
contra  metrum  Et  lenlter,  Sed 
recte  se  babet  vulgata.  Levlter 
vero  cUcere  est  non  vebemen- 
ter,  non  magna  voce,  ut  incre- 
pantes   solent,    sed  quasi  sup- 

'  pressa.  Nolim,  dicit  Briseis,  te 
.uxorem,  me  exagitantem,  iticre- 
pare  iracunde;  sed  voce  dicas 
submissa:  Haec  giioque  TVOstra 
fuit.  Ita  Amor.  I,  3,  30. 

Tu  leviter    pueruiu  posce,  quid 
ipse  velis. 

I,  1,  6. 

Et  lcviter,  fies  tu  quoquc  fortis,  ait» 

Bl/RM. 

81.  Velpatiare.k\ii  libri  pro 
et  patiare  uabentveZpa/iVire.  Pla- 
cet.  CroF'  Et  sic  nostri  omnes. 

82.  Concutit.     Multi    Heinsii 


codd.  concitat^  alii  etiam  tremor 
vel  Umor.  Vid.  ad  Epist  XIV,  la 
.  83.  Quid  tamen  exspectas-  Qui 
Put;  lunian.  ouod  tameji;  lege 
guo  tamen,  nisi  quod  luven.  S. 
II,  115.  Quid  tamen  exspectant? 
Vid.  ad  Epist.  XIV,6I.  Hetns. 
Quod  Heinsius  iubet,  guotamen, 
non  placet,  uti  nec  ratioSchro- 
deri  Miscell.  Obss.  Vol.  VI.  T. 
I.  p.  179.  tamen  exponentis 
tandem,  Egit  in  superioribus 
Briseis  de  consiiio,  quod  Acbil* 
lem  SQScepisse  audiverat,  rever- 
tendi  in  patriam,  eumque,  ut 
saltem  ipsam  abducere  secum 
vellet,  omni  ratione  pcrmovere 
studuit.  His  apte  subiicitur : 
Quid  tamen  etc,  b.  e.,  quid  tamen 
in  patriam  reverti  vis,  aut  cur 
diutius  in  ira  perstas?  Aga- 
memnon  satisfacere  tibi  cupit : 
universa  Graecia  tuam  unius 
opem  implorat.  Quid  igitur  am- 
plius  exspectas  ?  Lsnn. 

86.  Impiger*  Elegans  coniectu- 
ra  est  I.  H.  HoefFltii,  in  Pe- 
ricul.  Critt.  p.  275.  pr.  cdit. 
pro  impiger  lcgenlis  inieger. 
Potest  tamen  etiam  vulgata 
ferri.  Est  enim  apposita  n.  1. 
et  ad  movendum  Achillemvel 
inprimisapta  mentioindefessae 
Hectoris  iu  premeudo  vcxau-. 
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Arma  cape^  Aeacide^  sed  me  tamen  ante  recepta; 

Et  preme  turbatos  Marte  favente  viros. 
Prbpter  me  mota  est,  propter  me  desinat  ira; 

Simque  ego  tristitiae  causa  modusque  tuae«  90 

Nec  tibi  turpe  puta  precibus  succumbere  nostris: 

Coniugis  Oenides  versus  in  arma  prece  est. 
Res  audita  mihi,  nota  est  tibi.   Fratribus  orba 

Devovit  nati  spemque  caputque  parens. 
Bellum  erat;  ille  ferox  positis  secessit  ab  armis^      9S 

£t  patriae  rigida  mente  negavit  opem: 


doque  Graecoram  exercita  per- 
tiimciae.  LsnN'  >  ' 

87.  Aeacide.  Cod..alter  Reg., 
(ettam  Giess.  et  Dresd.)  Aeor- 
dda;  ut  Sil.  de  Homero  ad 
Achill. 

Felix  Aeacida,    cui  tali  contlgit 
ore 

Gentibus  ostendi. 
Notum  illud  oraculi:  (Cic.  de 
DiTin.  II,  56.) 

Aio  te  iieacida  Romanos  yincere 
posse» 
Ot.  Melam.  Vn,  798. 

luvat  o  meminisse  beati 

Temporis,  Aeacida» 
lU  ctiam  Fast.   II,  120-  Maeo- 
nida,  Hsjys, 

Vid.  Rupert.  ad  Sil.  It.  III, 
65a  etDraVenb.  adSil  ItXIII, 
796.  Scd  in  ea  rc  Qmnino  au- 
diendi  sunt  vetusti  libri.  Hinc 
laho  el  hic  ct  Epist.  VI,  109. 
formam,  quae  exit  in  e,  recte 
revoca  vit.  Vid.  Schneid.  Gramm. 
LaL  P.  II.  Vol.  I.  p.  33. 

89.  DesinaL  Voss.,  Leid.  et 
Bas.  JinieL 

92.  Oenides,  Meleager,  Oenei 
filins,  qui  bcllo  inter  Curetes 
et  C{iJjdonio8  ob,  pellem  apri 
Caljdooii  ab  ipso  occisi  con- 
flato,  cum  propter  conceptam 
matris,  cuius  iratrem  in  eo 
l)elIo    occidisset;    iram   depo- 


^itis  armis  obstinatissimo  animo 
laboranti  patriae  auxilium  ne- 
garet,  tandcm  ab  uxore  ad 
arma  iterum  capienda  commo- 
tiisest.Vid.Hom.  Iliad.  IX,  525» 
unde  totus  hic  locus  sumtus 
est;  Ovid.  Metam.  VIII,  279. 
sqq.  ibique  lahn  et  Gierig, 
Apollod.  1.,  Hjg.  F.  171.  sqq., 
Anton.  Liberal.  Metamorph.  F. 
II.,  Mezir.  I.  I.  p.  275. 

94.  Spem^fue^  Eleganter.  Spes 
cnim  proprie  de  Ilberis,  in  qui- 
bus  egregia  Jndoles  conspicitur. 
Virg.  A.  VI,  3t)4.  et  X,  524. 
Perspem  surgcntis  JulL  Vid.  ad 
Pelron.  c.  4-  Bubm» 

95.  Bellum  erat^  iUeferoo^. 
Sic,  loco  lectionis  reliquorum 
librorum  omnium,  Putean.  Eo- 
dem  modo  Fast.  I,  285- 

Pax  erat,  et  vcstri,     Germanice, 
causa  triumpbi 
Tradidcrat  etc» 
Lucan.  IV,   196. 

Pax  erat;   ct    castris    milcs  pcr- 

mixtus  utris.que. 

Auct.  Eleg.  in  Obil.  Maecen;: 

Pax.  eratj  hacc  illos  laxaruut  otia 

cultus. 

Pari  modo,  nox  eral,  luxerai  et 

similiu  apud  poetas  obvia.  Cod. 

Gottorpb. :  Marle  erai  iUeferox* 

HSINS. 
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Sola  yirum  coniux,  flexit.  Felicior  illa: 

At  mea  pro  nullo  pondere  yerba  cadunt. 
!Nec  tamen  indignor,  nec  me  pro  coniuge  gessi, 

Saej)ius  in  domini  serva  vocata  torum.  100 

Me  qiiaedam^  memini^  dominam  captiva  vocabat; 

„Servitio''  dixi  ^nominis  addis  onus.'' 
Per  tamen  ossa  viri^  subito  male  tecta  sepulcro^ 

Semper  iudiciis  ossa  verenda  meis; 
Perque  trium  fortes  animas^meanumina,  fratrum^  105 

Qui  bene  pro  patria  cum  patriaque  iacent; 


97.  Coruux.  Alcyone  Hygino 
F.  174.,  quae  Cleopatra  Anl. 
Liberali,  et  Homero^  euius 
Scholiastae  hanc  Iilae  Apharei 
et  Marpissae^  £veni  filiae,  nataiu 
faciunt,  ut  et  Apoliod.  I,  8.9 
quo  teste  post  Meleagri  mor- 
tcm  sese  ipsa  interemit.  Heins» 

lahn  edidit: 

Soia  yirum  coniux  flcxit,  fcli- 
cior  ilU; 
sed  sententiae  ratio  omnino 
postulat,  ut  ante  felicior  gra- 
vius  interpungatur ;  nam  voce 
Jiexit  narratio  iiia  clauditur. 

98.  PronuUopondere,OT\xiev. 
ct  Gebhard.  Crepund. :  proh 
nuUo  pondere^  sed  frustra,  ut 
recte  vid.  Gronov.  ad  Liv.  I, 
21.  Pro  nuUo  pondere  est  ixm" 
quam  sine  pondere*  Trist.  I,  7, 
16.,  Prop.  Ei.  I,  10. 

lieu  tibi  pro  vano  verba  benigna 
cadant. 

Conf.  idem  II,  22,  Heins,  Ca- 
dunt  pro  mnescunt  saepe  re- 
peritur.  Tibuli.  11,2,  16.,  Pro- 
pert.  I,  16,  34.  al. 

100.  In  dominisenKi.  Heinsius 
et  post  eum  multi  aiii  ex  uno 
cod.  Episcopi  Lincoiniensis 
scripserunt : 

Saepius  in  domlnum  serva  vocata 
torum. 


Male,  ut  mihi  videtur.  Primam 
enim  valde  friget  dominum  to- 
rum,  quia  a  toro  omnis  motus 
et  facuitas  abest  ad  imperium 
aut  dominationem  exercendam, 
quod  secus  est  in  eitsmplis  ab 
Heinsio  allatis,  saitem  in  iis, 
quae  ex  Ovidio  protulit,  ex  Ep. 
IV,  12.  dominos  deos ,  et  ex 
Amor.  II,  5,  30.  dominas  manus ; 
ac  summa  vis  incst  iu  positione 
domini  sen^a,  de  qua  quam  muU 
tum  perit,  si  dominum  adiectivi 
loco  accipias;  et  amatpoetasic 
contraria  iuxta  ponere,  v.  c. 
versu  150.,  97.,  101. :  accedit 
omnium  reliquorum  et  codd. 
et  veterum  editionum  aucto- 
ritas.  \id.  ad  Ep.  XIV,  19. 

102.  Sen>iUo — onus.  Sensus  est: 
Servitii  bneri  novum  addis  onus 
ex  ipso  nomine,  dominam  me 
vocando,  moiesta  verbi  et  rei 
oppositione. 

104.  ludiciis*  lanum  TJlitium 
maluisse^MppZ/oti^,  notavit  Fran- 
cius.  Sed  nihil  movendum  do- 
cent  loci  de  Pont.  III,  5,  52. 

Gandida  iudicils  iilasit  bora  meis. 

et  IV,  3,  16. 

lllc  cgo  iudicils  unica  musa  tuis» 
BURM. 

105.  Meanumina-  Quia  eoram 
maiics    ut   deos    colebant,    vel 
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Perque  tuiim  nostrumque  caput,  quae  lunximus  una; 

Perque  tuos  enses,  cognita  tela  meis, 
Nulla  Mycenaeum  sociasse  cubilia  mecum 

luro;  fallentem  deseruisse  velis.  UO 

Si  tibi  nunc  dicam  „Fortissime,  tu  quoque  iura, 

NuUa  tibi  sine  me  gaudia  facta;"  neges. 
At  Danai  moerere  putant.  Tibi  plectra  moventur; 

Te  tenet  in  tepido  mollis  amica  sinu; 
Et  si  quis  quaerat,  quare  pugnare  recuses:  H5 

^Pugna  nocet:  citharae^  noxque  Venusque  luvant. 


qnos  instar  nummam  coio.  £p. 
XIII,  159. 

Pcrreilitum,  corpusqiie  tunniy  mea 
numiua,  iuro. 
Vid.QaintiI.VI.Praef.J5£^iijr.Vid. 
Obs.  Miscell.  T.  VI.  p.  197.  De 
iareiurando  permanes,  cineresy 
ossa  mortuorum  vid.  Schottus 
Obss.  III,  39.,  Ldmbin.  et  Torren- 
tins  ad  Horat.  Od.  11,  8,  9. 

107.  Quae  lunximus,  Olim 
edebatur  guod  iunximus,  Male. 
Quae  iunximus  bene  Put.  et 
rrancof.  (et  octo  ex  undecim 
nostris).  lungere  capita  pro  rem 
Veneream  exercere;  Petron.: 
coniunctts  marcehant  capiUbus. 
Sic  et  iungere  memhray  de  quo 
Not  ad  Fnst.  II,  592.,  et  >m/i- 
gere  Venerem,  de  quo  ad  Rem. 
Am.  407.,  et  iungere  corpus,  et 
iungere  oscula,  etsimilia.  Heiss. 

109»  J^f^c^Tza^um.  Agamemno- 
nem,  regem  Mycenaram.  Fe- 
Hciter  autem    atqae  Ingeniose 

Soeta  in  suum  asum  convertit 
[om.  Iliad.  IX,  274,  et  XIX, 
258.,  ubi  Agamemnon  Briseida 
OQnquam  attigisse  dicit. 

112.  Facla*  Recte  mutavit 
Heinsius  conieqturam  pacla ; 
nam  latine  dici  facere  gaudia 
ostendit  Plin.  VII,  42.  CeUra 
^^^pla  fortunae  variantis  innu^ 


mera  sunL  Etenim  quae  fecit 
magnagaudia,nisiex  malis  ?  Bujul\ 
Atque  ea  locutio,  ut  multae 
aliae,  fortasse  ab  Ovidio  novata 
est.  Sententia  autem:  Si  tibi — 
neges,  parum  venusta  est  et 
caret  decore. 

113.  Plectra  moi^entur,  Et  boc 
ex  Homero  sumlum  (lllad.  IX, 
186.  coll.  r,  189.)  ubi  Ijra  ca- 
nendo  Aehillcm  occupatum 
poeta  pangit,  cum  legali'  illi 
AgamemnoDis  ad  enm^venirenf. 
XJti  etiam  versus  sequens  ab 
eodem  Homero  pendet,  lliad. 
IX,  6j59.  ubi  amicam  illam,  quam 
innuit  Briseis,  Diomeden,  Le- 
sbiam,  filiam  Phorbantis  esso 
legimus.  Cod.  Scriv.  le  flere 
pro  moerere.  De  te  tenel  in  te- 
pido  vicl.  ad  Epist.  X,  40.  Cont*. 
Epist.  ir,  61.  et  103. 

115^  Et  si  guis  quaerat.  Pat.: 
Si  quisnunc  quaeraUHsiNs.  Valde 
variant  hiccodices.  Vid.vaVias 
lectiones  in  fine  huius  libri. 
HeusingerexGuelf.l.,probanle 
etiam  Kuinoelio,  edidit:  Et 
quisquam  quaerit?  Sed  vulgata 
et  librorum  auctoritate  etpro- 
bitate  sententiae  satis  firmatur. 

116.  Noxoue  Venusque*  Le- 
ctionem  cod.  lunian.  et  editio- 
num  Venelt.    voxque  Venusque 
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^^Tutius  est  iacuisse  toro^  tenuisse  puellam, 

^Threiciam  digitis  increpuisse  Ijram; 
^^Quam  manibus  clypeos,  et  acutae  cuspidis  hastam, 

,^£t  galeam  pressa  sustinuisse  coma/^  120 

Sed  tibL  pro  tutis  insignia  facta  placebant^ 

Partaque  bellando  gloria  dulcis  erat. 
An  tantum^  dum  me  caperes^  fera  bella  probabas? 

Cumque  mea  patria  laus  tua  victa  iacet? 


caiiri  BunnanDO  recipere  non 
dubilaviy  quoniam  Achillera  ad 
naves  seaentem  non  modo 
citharam  pulsasse,  verum  et  for- 
tia  virorum  facta  voce  sive  cantu 
celebrasse  apud  Hom.  legimus, 
lliad.  1, 189.,et  Homeruminhac 
quidem  Epist  'religiose  expri- 
mere  noster  studuit.  Quibus 
autem  altcram  plerorumque 
scriptonim  et  cdilorum  libro- 
rum  lectioiiem,  noxque  Venus- 
gue,  retincre  visum  iuerit,  eam 
nescio,  an  speciosissime  expo- 
nant  per  figuram  tv  dioi  diolv,  ut 
sit  noxque  Vcnusque  pro  Venere 
nocturna.  Sed  et  hoc  mihi 
pauilo  frigidius  videtur.  LESif, 
Vulgatam  luentur  ct  vetei-uni 
libronim  consensus  et  vero 
versus  117.  et  118.,  in  qiiibus 
iacuisse  toro  respicit  ad  vocem 
nox,  tenuisse  puellam  ad  vocem 
Venusy  vel  cerle  duo  illa  ^mla 
ad  has  duas  voces  huius  versus ; 
et  totusv.  llS.respicitad  vocem 
citharae»  Adde,  quod  verisimi- 
lius  est,  p6etam  rem  prhnariam, 
quae  quidem  Briseidi  videre- 
tiir,  sc.  Venerem,  duabus  vo- 
cibus  enuntiasse,  quutn  prae- 
sertim  cam  rem  Ovidius  ipse 
ubique  cupidius  afFcctet.  Quod 
autem  nuper  edidit  lahn  : 
Pugna  uocct  cilharae,  no\que 
Vcnusquc  iuvant., 
nemo    /acile     probabit,     tum 


prop\er  eflyquae  lam  dfcta  sunf, 
qudd  xwla  iila  tria  tribns  his 
vocibusrespondeant,tu^i  quod 
oppositio  illa,  quae  inest  in 
nocet  absolute  dicto  et  im>anlf 
omnistoUatur;  acdenique  sen- 
tentia  illn :  pugna  nocetciiharael 
Quidni  etiam,  et  magis,  p.  no^ 
cel  Veneri?  Pessime  Cuperus 
coniungebat  citharae  vox.  No- 
cere  sine  dat.  est  Amor.  III, 
12,  13.  et  passim.  De  plumli 
dutemctiWo^  Virg.  A.  lX,77i 
Cui  carinina  sempcr, 

£t  citiiarae  cordi* 

118.  Threiciam — lyram.  Ean- 
dem  Achillis  lyram  Trist  IV, 
1,  16-  Haempniam  fyram  vocat, 
nerape  quia  Orpfieus  Thrax 
eam  invenisse  vel  ab  Apolline 
dono  accepisse  ferebatur.  Inn 
crepuisse,  pulsasse,  percussisse.^ 
Conf.  Art.  A.  II,  493.  et  vid. 
Mitsch<^rLad  Hor.  Od.  IV,  15>2. 
Simiiiter  Amor.  II,  11,  31. 

Tutius  est  fovisse  torum,  legisse 
libellos, 
Threiciam    digitis    iucrepulue , 
iyram. 

121.  Pro  /a^.SicIibri.  Hein- 
sius  malebat  prae  tutis.  Mihi 
alterum  verius  videtur.  Tula 
enim  Achilli  omnino  tion  pla- 
cebnnt.  Non  igitur  locus  est 
-comparationi,  cui  prae  inser- 
viat.  Lbnn, 

123.  Probabas.  IV  codd.  pa- 
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Dt  melius:  validocjue,  precor,  vibrata  lacerto 

Ti-anseat  Hectoreum  Pelias  liasta  latus. 
Mittite  me,  Danai:  dominum  legata  rogabo, 

Multaque  mandatis  oscula  mixta  feram. 
Plus  ego  quam  PJioenix,  plus  quam  facundus  Ulixes, 

Plus  ego  quam  Teucri,  credite,  frater  agam«      130 
Est  aliquid,  collum  solitis  tetigisse  lacertis, 

Praesentique  oculos  admonuisse  sinu. 


rabas;  ut  Epist  V,  89.  Perpe- 
riim.  Dum,  donec  me  captam 
teDeres. 

124.  Laus  tua  i^icta.  Tiblvicla 
alterScriver.  etHelmst.;  paullo 
Yenustius.  Yid.  ad  EpIstVIH, 
100.  Heihs.  Tua  probum  est: 
Com  mea  paLrialaus,tua  victa 
iacet 

125.  Fibrata.  Cod.  Lincoln. 
libnUa,  quod  Heinsius,  ut  re- 
ciiuiy  huic  loco  vindicare  studet 
multis  allatis  exemplis  tam  ex 
Ovidio,  quam  ex  aliis  poetis; 
sed  etiam  vibraia  et  recte,  et 
ab  Ovidio  saepissime  dicitnr, 
ut  nihil  adsit  caussae,curuniu$ 
illius  codicis  auctoritatem  rc- 
l^qnis  omnibus  et  codd.  .ctve- 
teribus  editt  praeferamus. 

126.  Pelias  hasta.PeUas  etP<5- 
Uaca  vocatur,  quia  e^  Felii 
raontis  vertice  eam  resecuerat 
Cbiron,  educator  Achillis.  Hom. 
lliad.  XVI,  140.,  Q.  Calah.  V, 
118.  Vid.  interpp.  adMetam.  XH, 
74  et  XIIF,  10^.,  ubi  eodem 
modQ  Pelias  hasta.  Tanta  erat 
magni^tndine  ac  pondere,  ut 
praeter  Achillcm  nemo  Grae- 
corum  vibrare  eam  posset 
Hom.  I.  I. 

129.  Facundus  Ulixes»  Idem 
Metara.  XIU,  92vquod  fluxitex 
Hom.  Iliad.  III,  216.  sqq. 

130.  Teucri  frater.  Aiax  V. 
27-29. 


131.  Collum  solitis,  Pleriqtie 
codd.  solitis  coUum,       Heihs* 

132.  Praesentique — siniu  Pfii- 
rimi  codd.  cum  vulgata  prae^ 
serUesque  oculos—sinu.  Praesen- 
tisque  Put,  Ment.  2.,  Scriv.  1., 
Guelf.  1.  4.,  etiam  a  m.  sec. 
Trev. ;  unus  Vatic.  et  tres  alii 
praesentique ^  Scriv.  1.  oculis; 
Put.  sinum  et  pro  var.  suis, 
iddm  a  man.  sec.  Trev.;  Scriv. 

1.  et  Vatic.  ille  sinus;  Alcntet 

2.  meis,  Lcgo  miiiima  muti*.- 
tionjB  : 

Pracsentisque  oculis   admonuisse 
8ui» 

velmri;  sedpriuspraestat;  nam 
meis  sequitur.  Ocidi Buiem  sunt 
in  amore  duces,  ut  inquit  ille, 
quibus  amantes  capiantur.  Si 
quis  Puteanei  cod.  tamen  atquc 
aliorum  plurium  vestigiis  in- 
sistens : 

Pjraesentiique  oculos  admonuiise 
sui. 
praeferendum  ^  cqntendat,  nil 
repugnem,  dum  vulgatam  I., 
ut  inurbanam,  mecum  adver- 
setur.  Jdmonuisse  sui,  ut  in 
Fragm.Halieut  Admonuitquesui, 
et  Epist.  X,  41.  Plura  ad  Stat 
SIIv.  Grdnov.  Diatrib. 49.  Hsiss. 
Vera  mihi  videtur  scriptuni, 
quam  ex  tanta  varietate  rece- 
pit  lahn:  praescnli — sinu,  quae 
et  sensu  bono  est,  ct  apte  re- 
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SIs  licet  immitis  matrisq)ie  ferocior  undis; 

Ut  taceam^  lacrimis  comminuere  mel^. 
Nuncquoque — ^sic  omnes  Peleuspater  impleatannos^  135 

Sic  eat  auspicils  Pyrrhus  ad  arma  tuis  — - 
Respice  sollicitam  Briseida^  fortls  Achille^ 

Nec  miseram  lenta  ferreus  ure  mora; 
Aut^  sl  yersus  amor  tuus  est  in  taedia  nostri^ 

Quam  sine  te  cogis  vivere,  coge  mori.  140 

Utque  facls,  coges:  abiit  corpusque  colorqiie; 

Sustinet  hoc  animae  spes  tameh  una  tui; 
Qua  si  destituar,  repetam  fratresque  virumque: 

Nec  tibi  magnlficum  femina  iussa  mori. 


spondet  versui  praecedenti : 
solitls  lacertis  collum  teli- 
gisse  et  praesenti  sinu  ociC^ 
los  a^dmonuisse. 

133*  McUris—  undis,  Nam  Thc- 
tis  una  ex  Nereidibus  est  et 
dea  marina. 

134.  Vt  iaceam.  Quamvis  ta- 
ceam^  solis  lacrimis  commove- 
beris. 

135.  Sic.  Sic  ita  adhibetur 
in  obtestationibuSy  ubi  alteri, 
quo  libentius  praeslet  id,  quod 
nos  petimus,  qune  ipsi  grata 
sunt  vicissim^  exoptamus^  et 
Ovidio  inprimis  solemne  est; 
de  quo  vid.  Mitscherl.  ad  Flor. 
Od.  I,  3,  1.  etlahn  adMetam. 

viir,  858. 

136.  Ad  arma.  Codd.  pleri- 
qiie  in  armaj  et  sane  id  ele- 
gnntius»  Sic  ire  in  hostem,  in 
jyugnam,  concitare  inarma,  ruere^ 
ferri,   mittere,    venire,    trahi  in 

arma.  Stat.  Theb.  VIII. 

Imus  in  arma  paldm. 
Ov.  Amor.  I,  9,  35. 

Ilectoriab  Andromaches  complexi- 
bus  ibat  iu  arma. 
Hetns, 
Mei    codd.  uno    excepto   cum 
veteribus  editfonibus  ad  arma, 


quod    non  tentandum.  Tibull. 
I,  10,  13. 

Nunc  ad  bella  trahor» 
Met.  XIII,  39. 

—  vitalaque  traiLit  ad  arma. 
ut  mihi  ibi  cam    longe   pluri- 
mis  codd.  legendum   videtur; 
ad  arma  vocare  Remed.  282. 

Pj^rrhus,  Achillis  ex  Deida- 
mia  filius.  Metam.  XIII,  153., 
Apollod.  III,  13.,Serv.  adVirg. 
Aen.  II,  468. 

139.  Aut.  Vulgata  a/;  aut 
Put,  nec  pauci  alii  ex  melio- 
ribus.  Placet.  Heins.  Etiaui 
VIII  ex  uostris  aut. 

142.  Hoc  animae.  In  Aldinis 
est :  Sustinet  hoc  animae  spes 
tamen  una  tiu,  ut  sit  dictum 
hoc  animae  pro  hanc  animam, 
hoc  est  vitam  meam,  ceteris, 
ut  corpore  et  colore  delabeu- 
tibus.  MicrLL.  Sensus  est:  hoc 
exiguum,  quod  adhuc  in  me 
restat,  animae.  IV  codd.  Heins., 
Erf.,  Dresd.,  Gu.  2.4.,HelmsL, 
Trev.  cum  editt.  Venett.  animi; 
IV  Heinsii,  unus  Vatic,  Goth. 
1.:  iiu,  Trev. :  UbL     . 

143.  Qua  sidestituar.  Ileinsius 
ex  Put.  nonnullisque  aliis  pri- 
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Car  autem  iubeas?  Stricto  pete  corpora  feiTo:       145 

Est  milii^  qui  fosso  pectore  sanguis  eat. 
Me  petat  iUe  tuus,  qui,  si  dea  passa  fuisset, 

Ensis  in  Atridae  pectus  iturus  erat. 
At  potius  serves  nostram,  tua  munera,  vitam: 

Quod  dederas  hosti  victor,  amica  rogo.  160 

Perdere  quos  melius  possis,  Neptunia  praebent 

Pergama:  materiam  caedis  ab  boste  pete. 
Me  modo,  sive  paras  impellere  remige  classeni^ 

Sive  manes,  domini  more  venire  iube. 


mas  induxit  destitaor,  Nos  cnm 
looge  plurimis  mss.  et  'veteri- 
bus  editt^  praeeunte  labno, 
revocavimns  destituarj  ac  ra- 
rissima  sunt  ezempia  part.  si 
com  indic.  sequente  futuro, 
ubi  eventus  rei  adhuc  exspe- 
ctatur,  et  prope  omnia  su- 
specta;  Ex  nndecim  nostris 
onns  tantum  Gu.  1.  desUtuor, 

147.  Si  dea  passa  f,  luno,  vel 
potius  Minerva,  quae  alunone 
missaAcbillem,  strictoiam  ense 
in  Agamemnonem  irruentem^ 
comis  comprehensum  cobibuit. 
Hiad.  I,  195. 

149.  At  potius,  Heinsius  ex 
Potean.  etduobus  aliis  oodd.  (sic 
ctiam  Trev.,  Gotb.  2.,  Dresd.) 
Ahl  potius,  quem  sequntus  est 
Burmannus.  Mihi  prisca  lectio 
praestabilior  visa.  Post  illam 
concessionem,  stricto  pete  cor- 
pora  ferro  cet.,  (quam  male 
irooicam  vocat  Hubertinus^ 
neque  enim  baec  ironia  est^ 
sedf  potius  doloris,  iam  quo- 
danunodo  in  desperationem 
Tcrsi,  longe  vividissima  signiB- 
catio)  pauUatim  ad  se  rediens 


Briseis,  mitiori  bic  cocitationi 
indulget,  et  quasi  dicit:  Cur 
vero  id  facias?  quin  potius 
serves  iterum^quam  olim  mibi 
concessisti,  vitam.  At  part.  est 
cogitantis,  deliberantis,  consi- 
lium  mutantis:  ah!  est  excla- 
mantis,  dolentis,  Lekn. 

151.  Neptuma»  Vid.  ad  Epist. 
I,  67.,  Virg.  Aen.  II,  625.  et 
ad  Epist.  V,  139. 

154.  Domini  more^  Sic  Epist. 
XX,  80. 

lam   dudum   dolninae  more   ve- 
nire  iube. 
CwP. 

Non  damno  banc  lectionem; 
Puteaneus  et  tres  alii:  domini 
iure*  Nibil  temere  tamen  mu- 
tiindum  boc  loco.  HeinS^  Bur- 
mannus  tamen  edidit  domini 
iure.  Sed  recte  labnus  re- 
litituit  more)  sensus  est:  Me, 
cum  coniugis  more  non  placet, 
iube  venire  Uomini  more^  qviem 
nimirum  intermiserat,  cum  eam 
coniugis  loco  habere  coepisseL 
Mei  codd.  omnes  s  more.  Conf. 
supra  V.  69. 
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PHAEDRA  HIPPOLYTO. 


Inleifeclo  ^Cnotauro  Theseus  Ariadnen,  Mlnois  et  Pastphaes  fUam, 
quam  ob  laXam  slbl  ab  ea  opem  ducturum  se  promiserai,  nai4 
impositam  ahduxit,  Sed  in  Naxo  insula  eam  reUqidt  et  mox 
Phaedram  duxit,  illius  sororem.  Igilur  HippoVytum  fUium,  quem 
ex  priore  uxore,  Hippoljrta  ael  Anliopa,  reginaAmazonum^ha- 
bebat,  ne  is,  «  ex  not^a  uxore  JUios  gigneret,  in  regnum  sibi 
succederet,  Troezena,  apud  cognatos  suos  habitatum,  misit,  qui 
ibi  insigni  castitate  unice  tfenationis  studio  deditus  rixiL  Acadit 
autem,  ut  Phaedra,  quum  prirignum  suum  iam  adiUtumsacpe 
vidisset,  pulcritudine  dus  capta  sceleraio  in  eum  amore  atque 
libidine  incenderetur,  Quare  quumTheseus  cumPirithoo,amico 
suo ,  ad  nova  pericxda  obeunda  exiisset ,  atque  aliquamdiu 
Athenis  al^uturus  esse  rideretur,hac  opportunitate  usa  eiamo- 
rem  suum  conjiietur  et  hanc  ei  scribit  Epistolam,  FidPlufarch, 
in  Thes;  Diod  Sic^  IV,  5.,  Pausan.  pluribus  locis,  Hj^g.  F. 
47.  243.,  et  inprimis  Eurip.  et  Senec.  Hippol,  Medriac.  L  l.  p.  303. 

V^ua,  nisi  lu  dederis^  caritura  est  ipsa,  salutem 
Mittit  Amazonio  Cressa  puella  viro. 


1.  ^a,nm  ^arf.Regiusctcluo 
alii  codd.  (etiam  pro  varia  le- 
ctione  Erfurt.) :     r^ 

Quam,  nisl  tu  dederis,   non    est 
babitura  salutem. 
qnod  mihi  mollius  fluere  vide- 
tur.  Bc/RM.  Sed  <jerte  fluxlt  ex 
Met.  IX,  529. 

Quam,  nisi    tu  drderis,  non    est 
babitura  salutem, 

Haac  tibi  mittit  amans  — 
nam   est    contra    auctoritatem 
omniuip  fere  codd.  et  vett.  edd. 
Qnod  autem  Heusingerscripsit : 

Quam  nisi    tu    dederis,    caritura 
est  ipsa,  salutem 
Mittit  etc. 
in    60   prorsus    desidero   Ovi- 
dianam  illam  simplicitatem. 

2.  Cressa  pueUa.  Phaedra.  Si- 
militer     Phaedra     simpliciter 


Cressa  vocatur  luv.  X,  327.  nhi 
mirum  mihivideturRupertium 
censere  aliquid  ant  v.  326.  aut 
V.  327.  a  librariis  esse  corru- 
ptum^  quod  non  dictum  sit 
Phaedra  pro  Cressa,  cum  illud 
nomen  non    iam   praecesserit. 

Nam  ex  verbis  Nec  minus 

excandxut  apparet,  Aacc  referri 
ad  eam«  qua^  Hippolytum  ama- 
vit,  et  nominis  Hippolyti  men- 
tione  satis  manifestum  est, 
quae  a  poeta  innuatur.  Caussa 
vero,  cur  luvenaits  non  potius 
Phaedra  dixerit  quam  Cressa, 
est,  quod  docte  loqui  poeta, 
et  novam  sententiac  addere 
notionem  volebat.  Sic  Ovid. 
Epist.  If,  74.  Cressa  dixit  pro 
Ariadne,  quin  ipsum  nomen 
praecesserit,  aut  sequatur.  Puel- 
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Perlege  quodcumque  est:  quid  epistola  lecta  nocebit? 

Te  quoque,  in  hac  ^liquid^  quod  iuvet,  esse  potest. 
His  arcana  notis  terra  pelagoque  frfruntur:  5 

Inspicit  acceptas  hostis  ab  hoste  notas*. 
Ter  tecum  conata  loqui^  ter  inutilis  haesit 

Lingua^  ter  in  primo  destitit  ore  sonus. 
Qua  licet  et  sequitur,  pudor  est  miscendus  amori; 

Dicere  quae  ^puduit,  scribere  iussit  Amor.  10 


lae  autem  Heroides  prope 
omnes  sunt,  tam  nuptae,  quam 
inouptae,  soleranl  poetarum 
osa,  de  quo  vid.  Rupert.  ad 
laven.  II,  59.  et  quos  laudat 
Heyn.  ad  TibulL  Iir,  1,  21., 
Koepp.  ad  Hom.  Iliad.  III,  130. 

3.  Dunelm.  et  post  rasuram 
Harl.:  quicguid  id  est» 

4  Te  guogue.  Insolens  vi- 
detur  hoc  loco  positio  partic. 
quoque  post  te^  quae  ex  senten- 
tiae  rationepertinet  ad  aliquid, 
quod  te  iwHi  sed  (^idetttr  esse, 
Don  esL  JNam  guogue,  si  notio, 
ad  quam  ea  particula  perti- 
net,  pluribus  vocabulis  enun- 
tiatur,  post  primum  statim  vo- 
cabulum,  ut  hoc  loco,  poni 
potesL 

5-  Notis.  Sequenti  v.  notas^ 
sine  ulla  specie  elegantine. 
Fortasse  scripsit  modis:  His 
arcana  modis-  Burm.  Exempla, 
ubi  eaedem  voces  intra  paiicos 
versus  repetuntur,  apua  Ovi- 
dium  innumera  sunt.  Vid.  ad 
Epist.  1,40.  Conf.  Amor.  II,  2, 89. 

7.  Inuiias.  Vid.  Epist.  II,  129. 
ibiqae  not. 


Semper    in    his    apte    narrantia 
verba  resistunt. 
Virg.  Aen.  IV,  76. ;    cum  vul- 
gata  enim  stat  Fast.   II,  823* 

Ter  conata  loqui,  ter  destitit  — 
Heins- 
Capofcrfeus  IV  priores  versus 
huius  Epistolae  aut  certe  3.  et 
4.  subdititios  piitavit.  Parum 
intelligenter.  Omnia  librorum 
auctoritate  sunt  firmata  ^c 
belle  quoque  cohaerent,  ita : 
Phaedra    Hippolfto    salutem   v. 

I.  2.  'Quae  hic  scripta  vides,  per- 
lege^  Uterae.  enim  nocere  nihil 
possunt,  ac  sa^pe  laeta  afferunt 
V.  3.  4.  (lam  posteriora  haec 
respiciens)  Nam  his  notis  (per 

literas)   arcana ;   (et  priora 

nihil  potest  nox:ere)hasno1as 
hostis  adeo  ab  hoste  acceptas  le^ 
git.  (lam  post  aptam  in  'invi- 
uiosum  Epistolae  argumentum 
quasi  introductionem  ad  ipsam 
rem  transit)  Ter  sum  conata 
togui,  cet.  Ruhnken.  Epist.  Crit. 

II.  p.  2l7.  notavit,  Ovidium 
hic  ob  oculoshabuisse  Apollonii 
Rhod.  III.  V.  654.  et  683 -686. 

9.  Seguitur^    Exponunt    con- 
iferuens,    utile    est^    sed    melius 


8.  DestitU»    Sunt,    qui   restitit  facile  est  redditur,  «t  Gronov» 

iegendum     contendant,     inter  Diatrib.  Stat.  l45.  Quint  Inst» 

qaosDouza  etSchlichtenhorst.,  VIII,  6-   Refert  autem,  in  guan- 

ct  in  uno  Lovan.  exstat.   Tres  tum  dictus  tropus   oratorem   se^ 

alii  constitil.  Sed  nil  mutandum;  quatur)  et  ita  ille  saepius.  Vid. 

etsisnccarruDtEpist.  XIII^121.  ad  L.  II,  4»  Bi/RM.   Alii  inter- 
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Quicquid  Amor  iussit^  non  est  contemnere  tutum: 
Regnat  et  in  dominos  ius  habet  ille  deos. 

IUe  mihi  primo  dubitanti  scribere^  dlxit 
„Scribe:  dabit  victas  ferreus  ille  manus/' 

Adsity  et^  ut  nostras  avido  foTet  igne  medullas,       15 
Figat  sic  animos  in  mea  vota  tuos. 


pretantur:  quatenas  licet  et 
obsequitur  sc.  pudor.  Prius 
simplicius  est;  sed  aoLatinum 
sit,  dubitari  potest.  Certe  in 
illo  Quint.  loco  sequUur  non 
absolute,  quod  hoc  ioco  quae- 
ritur,  dictum  est. 

12.  RegnaL  De  dominatione 
ac  regno  Amoris  pleni  sunt 
poetaeinde  ab  Hesiodo  (Theog. 
120.)-  Anacreon  Od.  58,  4. 

"05$  xal  PqoTOVq  dafialisi. 
Senec.  Hippol.  184.,Virg.  Aen» 
1,665.,  Sophocl.  Tracbin.  V.  444. 
Dominos  deos  scripti,  non, 
quod  nonnuUae  editt. :  superos 
deos.    Amor.  HI,  10,  48. 

Haec  decet  ad  dominos   munera 
ferre  deos. 
Sic    domina   Fenus  Petron.  et 
Apul.MeUm.VIII.;  Prop.111,3. 
£t  Veneris  domioae  Tolncrei,  mea 
cura,  columbae  — 
Donuna  luno  Prop.   II,   5.,  rfo- 
mma  Diana  Mart.    Epigr.    12, 
18.   Vid.    Ov.   Amor.    III,   13., 
Art  A.  I,  148.   HErtfs. 

16.  FigaL  Pauci  Heinsii  codd. 
Jingat,  reiiqui  et  veteres  editt. 
Ji^t  sic  a.  L  m.  if.  U  Sed  mire 
hic  locus  exercuit  interpretes. 
Francio  \ erhum  Jigat  haud  sa- 
tis  respondere  videbatur  prae- 
eedenti  fo^fet,  et  pro  foifet  scri- 
bendum  arbitrabatur  {forat,  et 
urat  pro  Jigat*  Oudendorp.  et 
Anhnk.  suspectum  habebant 
foyet,  ut  in  hac  re  iusto  le- 
iiius^   et   Oudend.   electionem 


proposuit  verbomm  (H>ral  et 
coguitf  quorun^posteriusRubn- 
ken.  amplexus  est.  Hand  pro- 
posuit  stringat,  coll.  Virg.  A. 
A,  331.  tela  stringentia  corpus. 
Burmanno  legendum  videbatur 
frangat;  Lennepius  cum  paucis 
illis  codd.  dedit  Jmgal.  Ac 
Francii  et  Oudendorpii  etRuhn- 
kenii  diflQcultati  facile  occur- 
ritur  iis,  quae  monita  sunt  a 
Schrodero  in  Obss.  Miscelk 
Vol.  VI.  T.  I.  p.  179.nihilob- 
stare,  quominus,  ut  saepe,a]lu- 
sio  facta  censeatur  ad  Amoris 
altera  tela  arcus,altera  ielafaces, 
ut  quemadmodnm  hornm  in 
hexametro,  sic  illorum  in  pen- 
tametro  poeta  meminerit  Epist. 
II,  40.,  Art.  A.  I,  21. 

£t    mibi   cedet   Amor,    quamvis 
mea  vulneret  arcu 
Pectora,    iactatai   excutiatqae 
faces  : 
Quo   me   fixit    Aroor,    quo    me 
yiolentius  ussit, 
Hoc  melius  facti  vulneris    ul- 
tor  ero, 
Amor.  I,  15,  27. 

Donec  erunt  igues  arcusque  Cu- 

pidinis  arma« 

Discentur   numeri,    culte   Ti- 

balle,  tui. 

Metam.    I,  455—461.,    Tibull. 

II,  1,  81.  82.;   et  quod    labn, 

qui   vulgatam    retinuit,    notat, 

non  sola   verba  foi>et  et  figat 

sibi  opponi,  sed  universas  sen^ 

tentias  atfido  foifetigne,etJigicU 

animos  tuos^  eiferreus  estaiii-- 
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Non  ego  nequitia  socialia  foedera  rumpam: 
Fama^  velim  quaeras^  crimine  nostra  Tacat. 

mas  Hippolyti  (v.  14.),  ut  for-  recte  etiam   dicitur  Jlgat  ant' 

tioribus  arm is  opus  esse  videa-  mos;  y- Jigere  enim  Je  Amoris 

tur  ad  animum  eius    ad  amo-  arcu  passim  legitur  (Amor.  II, 

rcm    commovendnm.    Frangat,  9,  35.,  Art.   A.   I,   23.).    Flgere 

quod  Bnrmanno  placebat,  ne-  ardmos  aUcuius  in  (?oln  mea   est 

scio  an  insolentius  dictum  sit,  fgendo,  y\i\nevefCogere,Mt  yotis 

quam  fgat,  quum   praesertim  meis    cedat ,     ut   sit     paratus 

in  ea   re  Amor   armis  suis  uti  ad  id,  quod  velim.   Sic  Epist. 

soleat ;  et  coniectura  est.  Pin"  XXI,  240. 

gere   in  iH>ta,   quod    Lennepius  Doquc  libens  victas  in  tua  vota 

probabat,    exemplis    locutionis  manus  

Jmgere  aUauemm  ye\  ad  aUquid  Amor.  I.  13,  46.  de  love: 

ailatis    Sil.    Ilal.    I,   441.,    Cic,  „        •  ■»          .       . 

Orat.    c.    8.,   Horat.   A.  Poef  Con.mis.t    poctes^  m    «.«    yoU 

^S?.;'c?rteSlsa  *eT^£    T'  "*'  ^^  7"^^^^^ 
^'IrZ^A*      A^       ^  Alcmenafrueretur.Conf.Rubnk. 

enim  videtur  de  mofe  esse  po-     „i    ^^11     tj„»     i,       a. 

tenti.    ac   vio.enti    iUius    L,    ^^Jtll%,  Jl^dde^iVopW, 

ammos  dm    niulcere   et  paul-    j,  34.  et  Epist  XVI,  280  Eo- 

latim  Jingere  ad  amandnm,  qu.     ^;^  ^^^^  J^g^^  JranJerein  Ve- 

t^r.^^^^r^ITrr.  '  ''"^'''      "«•«'»   dilit   Pctlf^n^Xbit.      d^ 

solet,  et  maxime  tum,  si  animi,  11*.,*    t>    n     „    no      !?• 

aaatis,  ut  iam  diii,   Hippplyti  ?"*•  ^'  J.'  ^"  22-    J''ff««  pro 

/uit,     ferrei    sunt.      Exempla  fS«ndo   acbgere ,   cogere,  dictma 

autem  illa  nostro  loco  parum  "*  ,?»**^'»  *^T  7'  "*1°«  «'«" 

sunt  similia.  Lectio  /?«rf /„  po<a  S?°*'!L'  5?*^?"^-  "  ^T'' 

et  librorum  auctoritatT  Brma-  T   !^'  ^'681.  Ammos  autem 

tor  et  certe  etiam  iis  omnibus,  t'' tZ^^rVZ^^tV^ 

*«««    ««^*»     I?         ••     J-/C     I  ^-  i»iO.     De    eadem   scriptura 

,aae   codtra   Francu    d.fficui-  Kuinoel  videndasdicitStrScht- 

U  em  attul.n>ns.  Nec  profecto,  ^^       ^  Animadversiones  Critt. 
etiamsi  exempla  desint,    quid-  ^n  •!.■  <. 

»n«~  i.„u»*  -»     1,«    •    -^  !•»•  P- oO.,  quae  mihi    non   erant 

qnam  habet  ea  phrasis  .nsoi.ti  f         ^^  j^     j        j  ^^^ 

.«t  .nconc.nm.     Kam  si  apud  etiam  Metam.  fll,  427. 

Uvidiura,  re  corporea  ad  ani-  ^m    ,-      .,.    r-  '          ,      .  . 

mum  translata,  «„,-;„«*   babet  ^T;  ^*^"""»  ?"*'  P^"  '"''=''•* 

vulnus,  Metam.  X,  375.  P*"*',*'"*'  T-    "*  *^"""'*='"'.'I'*« 

Sic  ««mu,  yario  Ubefact»,  yul-  «""Plf"»  fe""»»'-,  etoppon.tnr 

nere  (Amoris)  nutat  -  «'"«"•  Amore   ergo   Hippolvt., 

K,  539.  '^®"  libidine  se  moven  scribit. 

Ipia  t^en,(iuamvii  ammo  grave  •SbcMzZia  illa /oedCT^a   respiciunt 

vuiDus  habebam,  nuptias  cum  Tbeseo  initas,  ut 

'  patet  sequentibus.  BuB^.  Conf. 

-    —    —    —    —    _  Met.  XIV,  380. 

Pagnavique    dia  vio>«nta    Cupi-  19.   Venlt    Quidam  \\hT\\Urit 

dinis   arma  amor  gratnus,   ut  Amor.  111,  1, 

ElTagere  — '  30*  Sed  nihil  opus  est.  Amor. 
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Venit  amor  gravius,  quo  serius:  urimur  intus, 

Urimur,  et  caecum  pectora  yulnus  habent.  20 

Scilicet  ut  teneros  laedunt  iuga  prima  iuvencos, 

Frenaque  vix  patitur'  de  grege  captus  equus ; 

Sic  male  vixque  subit  primos  rude  pectus  amores 
Sarcinaque  haec  animo  non  sedet  apta  meo. 

I,  6,  20.  Nec  mora^  i>enU  amor.  Barationem  respici  maxime  de- 

et    vid.     mox    v.    26.     HsiifS,  DCDt.     Ceteram  uri  sic    usur- 

Omnino  latc  patet  apud  poe-  pari  docuit  Burm.   ex  Remed. 

tas,  et  inprimis  apud  Ovidium  A.  235.,  Pont.  I,  5,  25.,  Horat 

usus  verbi  Qenire^  Pont.  1, 1,20.  Epist.  1, 13,  6.  laudatis  Passerat 

Musaque  ad  invitos  officiosa  ve-  ad  Prop.  IV,  3.,  et   Barth.    ad 

nit  -  Stat  Theb.  VI,398.  Conf.  etiam 

Pont  IV,  16,  3.  Burm.  Sec.  ad  Prop.  II,  2,  11. 

Famaque  post  cineres  maior  ve-  Scilicet  hic,   ut    saepe,    partic. 

nit  —  est,  quae  excitat  mentem    le- 

Trist  IV,  2,  18«  gentis,  fere  ut  nostrum  ja,  qua 

Famaque  tam  longe  nonnisi  parva  vi  tum  maxime  ponitur,  sisen- 

venit.  tentiae  universaies.  inferuntur. 

Epist  V,  8.  Fast  VI,  463.,  Metam.  III,  135., 

Quae  vcnit  indigne    poena,    do-  p^nt.  I,  5,  35.,  Virg.  Georg.  II, 

T7.,    .   ^        ..I'"'*!  ^^f^'T  •  .  <il-  «t  I,  282.,  ubi   vid.  Voss., 

74\]^i^\/\^^'  ""^/^  ^P*!  Trist  II,  107.,  V,  10,9.,  1,2,  33. 
IX,  120.  Wostri  codd.,  excepto        oq    »  •  d       i 

men    Douza   et  ad  Lolichium  J«»;  «»»''"«?  pnmoamon  no- 

Burmann.  Sec.  Tom.  I.  p.  86.  *!I'*  „^T       l,*  •      '   r'""'"- 

20.  Caecum,ulnu..  Non  iamno  S  ir^^^tJu^^Utl  "*"*' 
hanc  1.;  non  minus  eleganter  P"?"''  ^'*:  "P*""  ?'**«»  «'"<»;*»' 
.  '  •  ?  .^/  q'i>a  continuat  poetametapho- 
tamen    unus    ex    meis    iacitum  2 „    .         ;„JL«*  ^*    •* 

wZni«.AppositeVirg.A.IV,66.  "^^  "  TJ»!?^?!' 

^*^,,.    ^        ^       ,  ,,  rude  pectus  male   suhil   amores, 

—  cst  mollis  flamma  medullas  •    ^^^^      ^^^^     iucum ;    quo 

Interea,     et   tacitum    vivit   sub  ^^^^^  puto   aptius  esse    casum 

pectore  vulnus.  g^^rtuln.  Sic  Tibull.  I,  4,    4l. 

Conf.  tamen  ibid.  v.  ^.T^sic  ai.^^i^.^  Et  quid  veteres  iibri  ? 

Ovidiussexcenties.Vid.indices.  ,J^%^'^'.'^  nonsedet  aptameo. 

21.  Laedunt.  Cod.  Ambros.:  Werf.  1.  L  p.  535.  locum  hunc 
uruntj  quod  elegantissimum  et  ^*  ^*  -'^* 

nisi  praecessisset   urimur,  sine         Qm««  ▼«'^i'  exacto  tempore,  peius 
ulla  baesitatione    ampiecterer.  amat. 

BaRsi.  corrnptelis  obscnratos  putavit ; 

Z^o^urt^Iibri,  uno   illo  excepto,  importunum    enim    istud  meo 

omnes,     et     notio     generaiior  sententiarum  unii>ersalium  teno- 

laedunt  aptior   videtur   ad   se-  rem  interrumpere;  verba  au- 

quentia,    quae    propter  com*  tem:  Quae  i>enit  —  amo^^  omni 
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Ars  Gt,  ubi  a  teneris  crimen  condiscitur  annls; 

Quae  venit  exacto  tempore,  peius  amat. 
Tu  nova  seryatae  carpes  lihamina  famae; 

Et  pariter  nostrum  fiet  utergue  nocens: 
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prorsus  carerc  sensa.  Priorem 
locam  ita  emendandum  pntaty 
ut  (collato  XXy  68*  aliisque 
locis  illi  similibus)  scribatur 
suo,  quod  est,  ipso  interprete, 
gualem  sarcina  ista  requirit»  Quae 
quidem  eius  explicatio  parum 
conveniens  videtur;  surcina 
enim,  animum  nacta  qualem 
requirit,  satis  aple  etiam  in  eo 
videtur  sedere.  Omnino  reti- 
nendum  meo,  quod  praeler 
"Werferum  adhuc  neminem  of- 
fendit;  et  ad  praecedentem 
sententlam  quoque  cogitatione 
addendum  mcum:  ut  sequenti 
(leroum  in  disticlio  ad  genera- 
lem  sententiam  transeatoratio. 
Nec  aliter  locum  cepit  Scho- 
liastes  codicis  Trev.,  qui  ad 
pechis  adscripsit  meum.  Wec  si 
generaliter  v.  24.  dictum  in-  • 
telligeres,  ne  tum  quidem  mu- 
tare  liceret.    Epist  III,  43. 

An  miseros  tristis  fortuua    tena' 
citcr  urguet  ? 
Nec     Tenit     inceptis    niollior 
aura  meis? 

De  altero  loco,  in  quo  cum 
Werfero,  qui  coniecit  calefpro 
penit,  hacrebat  etiam  Faber 
ad  Lucret.  III,  480.,  item 
Ueinsius  et  Burmannus,  nec 
ille  quaquam  tentandus  erit; 
sc.  suum,  Jeminae,  statum  ob 
ocqIos  Phaedra  habens  uni- 
verse  dixit:  Ars  fU,  ubi  crimen 
a  teneris  discimus  (^feminas 
semper  maximc  respiciens.  lam 
contrariam  adiicit  sentontiam) 
Quae  i^ero  (cunque  femina) 
cxacto  tempore  i^enit  ad  amorem. 


peius  (miserius)  amat  Probavit 
eam  quoque  Lennep,  qui  sic 
habet :  Heinsius  malebat  cui 
i>erdty  non  multum  repugnante 
Burmanno:  sed  ita  subaudien- 
dum  non,  ut  i lle  volebat,  amor, 
quod  nimis  ab  hoc  loco  re- 
motum,  neque,  ut  hic^  ars,  quod 
est  naturae  contrarium,  cum 
vehementior  amoris  aestus  ar^ 
tem  plane  non  admittat;  sed 
crimen.  At  omnino  ferri  potest 
vulgata  lectio,  quae  i^enit,  sc. 
ad  amandum,  exacto  tempore»  — 
Vid.  Epist.  II,  62.  et  V,  8. 
Prop.  I,  7,  26. 

Saepe  venit  magno  foenore  tar- 
dus  Amor. 
Vid.  ad  Ep.  IX,  120.  Heinsius 
ex  IX  libris  suis  (et  sic  est 
etiam  in  Trev.,  Goth.  1.,  2., 
Gaelf.  2.  et  Pal.) :  ui  a  teneris; 
atque  ita  nunc  vulgo  editur. 
Sed  rectc  lahn  cum  plurimis 
codd.  et  veteribus  editionibus 
edidit :  ubi  a  teneris.  Conf.  Epist. 
VII,  1.,  et  vid.  not.  ad  Epist 
XV,  1.  Pal. :  quom  discitur, 

27.  Carpes:  Carpere  versu  se- 
qucnti  deuuo  habes.  Quare 
praetuIerim,quod  in  nonnullis, 
capies^  nisi  rapies   forte   malis* 

Heins, 
Rapies,  ad  quae  ipsa  invitat, 
uUro  offertr  Carpes  probum 
est,  quod  de  eius  generis  liba- 
minihus  aptius  dicitur,  et  ma- 
gis  poeticum  est,  quam  gene- 
ralis  notio  capies.  Quod  autem 
siatim  carpcre  scquilur,  ob  quara 
caussara  Heinsius  mutare  vo- 
luit,  Burmannus  cum  aliis  mu- 
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£st  aliquid  plenis  pomaria  carpere  ramis, 
£t  tenui  primam  deligere  ungue  rosam* 

Si  tamen  ille  prior^  quo  me  sine  crimine  gessi, 
Candor  ab  insolita  labe  notandus  erat; 

At  bene  successit^  digno  quod  adurimur  igne: 
Peius  adulterio  turpis  adulter  obest. 


30 


tayit,  eodem  iure  pro  lectione 
carpes  afferri  potest.  Vid.  etiani 
supra  ad  v.  6. 

Famae,  Vetus  edit.,  qua  usus 
est  Grutcr;  Jlammaej  sed  /a- 
mae  praestat;  ita  perdere  fa~ 
mam  Epist  V,  6.  Multi  codd. 
liic  quoque,  solemni  permuta- 
tione^formae  babent;  sed  /o- 
mam  illibatam  pudicitiae  se 
huc  usque  servasse^et  in  unius 
tjippolyii  gratiam  se  peccatu^ 
rara  ostendit.    Burm, 

28.  Et  pariier  —  nocen^,  Ve- 
bementer,  et  iure  quidem,  Ovi- 
dium  hic  insectatur  1.  C.  Sca^- 
h'ger,  ut  qui  pessimo  utatur 
argumento,  quo  in  amorem  sui 
Hippolytum  Phaedra  inducat 

AmaR' 

29.  Est^Z/7Mirf.Magnumquid, 
magnae  voluptatis  est;  locutio^ 
quam  Oyidius  ip  deiipiis  bahet, 
quamque  sexcenties  apud  eam 
reperias;  de  qua  vid.  SchTrehel 
ad  L.  Bos  Ellips.  p.  190. 

30.  Deli^ere,  Plurimi  scripti 
diUgere;  Leidens.  et  alii  non- 
nulTi  colligerej  omnes  frustra. 
Vid.  Passerat.  ad  Propert.  II, 
32.  p.  38d.  BuRAf,  ^osiri  deUgern, 

31 .  iSi  tamen,  Sic  tamen  Putean. 
cum  plerisque  aliis ;  sed  verum 
cst,  quod  ex  suis  profert  Nau- 
gerius,  quodque  ego  in  uno 
alteroqu.e  ofFendi  sitamen  (idem 
exhibent  Erf.,  Goth.  2.).  Vul- 
gatl  sed  iamen  (Venet.  1486. 
sic  tamen)'  Heins,  Si  tamen  est 
;iostrum  ypenn  dooh  einmaL 


33.  Adurimvr  igne,  Pro  vul- 
gata  eaque  omnium  fere  codi- 
cum  lectione  ign«  Heinsius  pri- 
mus  ex  uno  Puteaneo  recepit 
igni,  et  sic  nunc  vulgo  editur; 
eandem  scripturam,  sequutus 
codd.  Putean.y  Guelf.  1.  etEr- 
furt.,  retinuit  nuperrimus  edi- 
tor,  lahn.  Perperam,  ut  mihi 
videtur ;  quum  praesertim  ea 
lectio  in  duhitationem  nos  in- 
ducat,  utrum  eam  pro  dativo 
accipiamus,  an  pro  ahlativo. 
Forma  igne  apud  Ovidinm 
passim  (ut  supra  v.  15.,  Epist 
XI,  104.,  XV,  12.),  et  saepius 
etiam  apud  eum  legeretur, 
nisi  ah  editoribus  esset  ex- 
pulsa.  Sic  idem  Heinsius  Trist. 
IV,  10,  67.  ex  uno  cod.  Rot- 
tendorphi^no  minimoque  accen" 
derer  igni  scripsit,  uhi  reliqui 
vetusti  libri  omnes  exhihent 
i]g7itf,quod  prohupa  est*  Incor- 
repta  autem  in  fine  versiculi 
syllaha  non  est  haerendum,  de 
qua  re  haec  ad  hunc  locum 
apta  est  annotatto  lahni  ad 
Metam.  XI,  562.:  ,,7yi  ore  est 
pro  in  ore  recipiendum  essel, 
si  vere  monuissent  viri  docti, 
poetas  Latinos  a  versihus  in 
vocalem  hrevem  exeuntihus, 
inprimis  si  sequens  versus  a 
vocali  incipiat,  sedulo  sihi  ca- 
vJsse.  (Vid.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Georg.  III,  519.,Both.  Vindicc. 
Ovid.  p.  29.,  Lachmann.  ad 
Propert.    II,   6,  5.  et  qui   lau- 


dantur  a  Weicherto,  deVersu 


t  qv 
,  de 
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Si  mihi  concedat  luno  fratremque  Tirumque; 

Hippoljtum  videor  praepositura  lovi. 
lam  quoque^  vix  credes^  ignotas  nitor  in  artes: 

£st  mini  per  saevas  impetus  ire  feras; 
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PocltEpic.Hypermetro  Comm. 
I.  FGrimm.  1819.  4]  p.  24.)-. 
Sed  poetas  Dunquam  de  hac 
brevi  syllaba  evitanda^  aut  de 
hiatusequentis  versus  fugiendo 
cogitasse,  innnmeris  locis  po- 
test  probari.  Vid.  ad  Metam. 
VI,  75."  —  Conf.  supraEpist» 
Uy  55.  Codd.Iun.  et  Gron.  aesiu. 
34.  Turpls  —  obest  Heinsius 
etpost  eum  Burmannus  aliiqne 
permulti  ex  uno  Scriveriano 
scripserunt  abest,  et  Burman-. 
Bos  locum  interpretatur:  Abest 
t  meo  amore  deformis  adul.» 
ter,  quod  ipso  adulterio  peius 
est  Sed  vera  lectio  est:  fur- 
pis  —  obest,  quae  hunc  sim- 
plicissimum  ac  planissimum 
praebet  sensum:  At  bene  suc" 
ecssit,  quod  digno  (pulcro^  et 
generoso ;  non  turpi,  et  igno- 
Bili)  adurimur  igne ;  (nam)  iur~ 
pis  aduUer  peius  (magis,  vehe- 
mentiuSy  solemni  usu  loquendi^ 
vid.  Ep.  VII,  30.,  8«pr.  V.  260 
obest,  quam  ipsum  adulterium/ 
h.  e.,  maiori  dedecori  est  iurpis 
oduUer,  qwim  ipsum  adulterium. 
Sententia  est  eeneralis,de  qua 
re  rid.  ad  EpistXIV,  13.Ean- 
dem  scripturam  prX)barunt 
Lennep.,  Werf.  et  lahp. 

36-  Videor.  Fidear  Vatican. 
et  Fames.  unus,  rectius,  quam 
rideor,  H^ins.  Videar  etiam  Burm. 
aliiqae.  Sed  recte  recentiores 
editores  revocarunt  Meor,  fla-r 
gitaotibus  vetustis  libris^et  s^ne 
etiam  sententia:  Si  Inno  mihi 
lovem  concedat,  Hippolytum 
oifilovipraepositurAm  arbitror* 


Quanquam  illud  Meor  et  arhi" 
tror  non  sincere  amantis  esse 
videtur,  quae  dicere  debebat 
ego  praeponarhypraeposiiura  sim, 
xkoui>ideor  praeposilMrajs ed h o c 
vitium  est  poetae ;  alterum  ra- 
tio  non  patitur  grammaticae. 

37.  Nitor,  Elegans  est  jutor 
171  aHes,  ut  nitimur  in  veiitum: 
et  firmatur  illa  Heinsii  con- 
iectura  duorum  auctoritate 
codicum^  Mentel.  1.  et  Francof. 
Sed  nec  veterem  damno  lecti.* 
onem  TmTtor^  aqua  minus  etiam 
alienum  se  professus  est  Bur- 
mann.  in  Add.  ad  Ep.  Heroid, 
T.  IV.  242.  MUor  est  qupsi 
invita^  contra  naturam  mei 
sexus  agor,  abripior,  ire  iubeor. 
Phaedrae  nutrix  apud  Eurip. 
in  Hippol.  235.^*  ^]qoig  ni^ov 
iariXXov.  Cf.  Prop.  IIJ,  7,  3.  et 
Horat.  Od.  I,  16,  25.  Lsifff. 
Put.,Argent.,GueIf.  1.,  Gotb.2., 
Dresd. :  muicr^  Mentel.  2.  mr- 
ror  ^  plurimi,  in  his  sex  ex  no- 
stris,  Guelf.  2.,  3.,  4,  Erfurt., 
Goth.  1.,  Trev.,  cum  vulgata 
miitor.  Mutor,  quod  aliis,  ut 
JLurnoelio,Heusingero  et  Baum- 
garten-Crusio  pbcuit,  mihi 
suspectum  videtur;  certe  ex- 
empla,  quae  Gropov.  Obss.  IH, 
1.  excitavit,  quodque  Ruinoel 
ex  Pont.  I,  1,  79.  ftltulit,  huic 
loco  parum  sunt  similia;  et 
facillima  est  vocum  muior  et 
mittor  commutatib,  tam  pror- 
sus  similihus  harum  vocum 
literarum  ductibus.  Sed  nec 
vocis  miitor  hac  quidem  signi-» 
fipationc  satis  ^rmatu$  est  usu^; 
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lam  milii  prima  dea  est,  arcu  praesignis  adunco, 
Delia;  iudicium  subsequor  ipsa  tuum. 
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nam  quae  attulerunt  exempla 
Latina^  huic  loco  non  sunt  si- 
milia ;  quod  autem  Graecum 
excitavit  Lennep,  arilXofiai,  du- 
bitO)  an  boc  loco  multum  ba- 
beat  momenti,  quum  illud  ver- 
bum,  certe  apud  poetas,  pas- 
sim  cdm  significatione  ire^trans" 
ire,  feslinare,  reperialur;  La- 
tinum  miUop  non  item.  (Vid. 
tamen  Forcell.  in  Lex.  in  b.  v. 
et  conf.  Art.  A.  III,  667.  et 
locum  Eurip.  ad  versum  se- 
-  quentem.)  Quare,  donec  de 
usu  illo  V.  miltor  diligentius 
inquisierim,  retinendam  putavi 
Burmanni  scripturam:  nitor  in 
arieSy  quod  est  cum  studio  in- 
cumbo.  Ut  mtor  in  artes  Grat. 
Cyneg.  v.  498- 

—  .non  omne  meas  genas  audet 
in  artes. 
Pro  credes  Burmannus  cum  V 
Heinsii  codd.  recepit  credas, 
et  sic  etiam  babent  Gotb.  H,, 
Guelf.  3.94.  Vulgata  proba  est. 
Art.  A.  III,  439. 

Yix  mihi   credetis;  sed   credite, 
Troia  maneret.  — 
Ars  saepe  de  venatione,     Vid. 
interpretes    ad   Gratii   Cyneg. 
v.  1.  et  151.  KuisoEL, 

38.  Per  saei^as  ire  feras.  Inferas 
ire  recte  et  elesanter  dici  vi- 
dimus  modo  Epist.  III,  36.  (?) ; 
sed  pcr  feras  ire  non  placet, 
nec,  ut  Crispinus  notat,  plus 
esse,  quam  in  feras,  credimus; 
nisi  transfixas  velit  intelligi; 
ut  nec saei^as  feras  probo.  Quare 
forte  scripserit  per  silifas  impe^ 
ius  ireferas,  Sihae  ferae  dicun- 
tur;]vid.  Heins.  ad  Claud.  Cons. 
Olybr.  186.  Sic  fera  Aetna  Prop. 
III;  2.>  ubi  vid.Passerat.Bt/AAr. 


Nibil  boc  loco  sanins :  Est  ntihi 
(natura  timidae,  ut  feminae) 
impetus  per  (medias)  feras  ire, 
nt  audaces  venatores  solent; 
et  recte  vidit  Crispinus.  Metam. 
XIV,  45. 

—  pcrque  ferarum 
Agmen  adulantum  media  proce- 
dit  ab  aula. 
Epist.  XVII,  246.  per  ^mUos 
ire,  Epist.  \ ,^4^  per  Jluctas  ire, 
ire  per  undas  Epist.  XIX,  161  • 
(ubi  similis  sententia  est:  Ire 
libet  tumidas  mihi  (feminae) 
saepe  per  undas');  per  agmen 
hostile  Met.  VIII,  37^,  per  ob^ 
stantes  caten>as  Horat.  Od.  III, 
20,  5. ;  et  sequitur  v.  41.  m 
nemus  ire  libeL  —  Sed  errorem 
suum  Burmannus  ipse  per- 
spexit  in  Addend.,  ubi  vulga-> 
tam  probat  et  interpretatur : 
Est,  ubicunque  earum  magna  co^ 
pia,  insequi  et  t^nando  persegiu^ 
et  certe  malorem  impetum  et  ar^ 
dorem  notat:  et  confert  Prop. 
III,  7.  25.  et  Val.  Fiacc.  I, 
438.,  laudato  Bartb.  ad  StaU 
Tbeb.  V,  151.  Expressit  au- 
tem,  ut  monet  Lennep,Oviditis 
Euripidea  Hippolyt.  216.  sqq» 
JlifinnifA  eigogog'  ^/iin(^g  vlarg 
Kal  naqa  nsvxag,  tya  '&fiqo<f6vo^ 
2xtl^ovQi  xvpeg. 

BaXiaig  4kdq>oig  iyxqilimofifyaip 
nqog  ^tap  tgafttu  xval  &tav^tu, 
Kai     —     —     —     —     — 
£x  quo    sua   etiam    bauserunt 
Seneca  Trag.  inHippoIyt.  110. 
sqq.  et    Racinius   in   Pbaedray 
Act.  I.  Sc.  3. 

39.  Arcu.  Scriver.  cornu,  Sic 
xigag  pro  arcu  etiam  apud  Gr. 
poetas,  ut  apud  Anacr.  Od.  3* 
sub     fin.,   ubi   Cupido:    Kiftmc 
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Ih  nemus  ire  libet^  pressisque  in  retia  cervis 
Hortari  celeres  p6r  iuga  summa  canes ; 

Aut  tremulum  excusso  iaculum  vibrare  lacerto,  ^ 
Aut  in  graminea  ponere  corpus  humo. 

Saepe  iuvat  versare  leves  in  pulyere  currus,  45 

Torquentem  frenis  ora  fugacis  equi; 


ijilafiBg  ftip  ian  — ^  Claadian. 
Rapt  Proserp.  II,  205-,  Ovid. 
Epist.  X,  107.,  Met.  I,  455., 
Virg.  XI,  773.  et  859.  Heins. 
Exemplis  his  nihil  efficltur, 
nisi,  de  qao  nemo  duhitaty 
comu  pro  arcu  dici  posse;  sed 
minime  id  quaerilur,  quid  di- 
cere  poeta  potuerit,  sed  quid 
verisimillimum  sit,  hoc  loco 
dixisse.  Scribo  cum  vulgata  et 
lahno :  arcu,  Adunco  arcu,  vid. 
Metam.  XIV,  51.  et  IX,  ll4. 

40*  Delia»  Diana,  in  insula 
Beto  nata ;  iam  apud  Hom. 
dea  venationis  ^Agtffiig  dyqoTigfj 
ei  i4>^<p6Qog  Iliad.  XXI,  4/l*et 
483*  et  511.  Judictum,  studium. 
£t  haius  vocis  significatio  apud 
Ovid.  late  patet.£pist.lll,104. 
Subsequor  Put,  nonnulii  Hein- 
sii  codd.,  et  Guelf.  1.,  Goth. 
1.,  2.,  Drc^d.,  Heimst.,  Giess.; 
reUqui  cum  vulgata:  subseguar, 

41.  Pressisgue.  Prensisgue  Pu- 
teanea  excerpta  et  V  codd. 
ex  nostris.  Sed  pressis  prohum 
e$t  Virg.  Georg.  III,  413. 

Ingentem     cUmore     premes     in 
retia  cervum. 
Heiss. 

Vid.  Stat.  Theh.  IV,  322.,  uhi 
liUtatius,  ifenatores  cum  investi" 
ganty  trranl,  cum  proseguuntitrj 
fremunL  Vid.  Gehhard.  ad  JSe- 
Jot  Milt  c.  3.  BuRM.  Premere 
Idem  fere  est,  quod  urguere. 

42.  Uortari,     Qaidam  codd. 


dtari;  Mi  seclari  ^  quodplacet. 
Prop.  III,  12,  14. 

Sectari  patrios  per  luga  louga 
canes. 
Heins. 
Nihil  muto.  Horlari  enim,  ut 
etiam  monere,  verhum  est  ve- 
natorum.  Vid.  Gebhard.  ad 
Prop.  II,  9,  20.  Noster  Meta- 
morph.X,537.  Hortalurgue  canes, 
CVid.  lahn.  adMetam.  VII,35.) 
PraetereaBroukhus.  adXihuli. 
I,  4,  18.  mallet  hic  hortari  c 
per  iuga  longa  c,  ut  Epist. 
V,  20.  Sed  constanter  summa 
retinent  codices.  'Praeterea 
maius  meritum  et  lahoris  in- 
soliti  impetum  indicat  vulgata, 
at  etiam  enitatur  in  summa 
luga.  BuRM.  Hortari  prohat 
etinmLennep,  ut  quod  mani- 
festo  exprimat  Euripidis   illud 

45.  Saepe  im>at  etc.  Et  hoc 
ductum  est  ex  Eurip.  Hippol. 
229.  sqq. 

Aiajwiva  dlag  ^jigufu  Xlfiyag, 

JElt&B  yivolfio»  iv  aoXg  dotnidoig, 
Jlakovg  'Evixag  daiiahiofjUva. 
cum  quo  postremo  verho  hene 
congruit  Ovidianum  torguen^ 
tem^  huc  vero  nescio  an  mi- 
nus  faciat  receptum  ah  Heinsio 
ex  Puteaneo,  Scriver.  ct  IV 
aliis  seguads,  cum  in  piurimis 
codd.  et  dntiquis  editt.  sitfu-* 
gacis.  Quia  tamen  et  Burm.  se^ 
guacis  probavit,  ego    quoque, 
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Nimc  feror  ut  Bacchi  furiis  Eleleides  actae, 
Quaeque  sub  Idaeo  tympana  coUe  movent; 

Aut  quas  semideae  Drjades  Faunique  bicomes 
Numine  contactas  attonuere  suo. 
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magnorum  virorum  auctoritati 
cedens^  id   in    teztum  recepi. 

Lenn. 
Etiamsi  apud  me  quoque  mul- 
tum  valeat  Heinsii  et  Bur- 
manni  auctoritas,  plus  tamen 
apud  me  valet  codicum  etvul- 
satae,  quibus  talia  solis  diiu- 
dicari  possunt,  igitnrque  cum 
Heusingero     et    labno   scribo 

Jugacis,  quod,  ut  recte  monet 
Lennep,  etiam  aptius  est  ad 
torquentem  frenis.  Serv,  ad  Virg. 
Georg.  I,  280.    Felocem  equum 

fugacem  dicimus.  ProperL  de 
Parthis: 

Tcla    fagacis    equi   et   braccati 
miiiiis  arcus. 
Conf.  Metam.  XIII,  808. 

47.  EleleuUs.  Omnes  ad  hanc 
diem£^^*c^;  sed  quis  non  vi- 
det,  si  Eleides  legas,  subsultare 
versum.  lam  Baccbi  nomen 
Eleleus  nonE/ci«  •Metam.IV,  15. 

X*fycteiiu8que  Eleleusque  parens. 
Egnjtius. 
Eleleus  autem,  ut  lacchus  et 
Euan,  Bacchus  vocatur  a  cla- 
morc  Bacchantum.  De  furore 
Baocharum  insignes  sunt  loci 
Metam.  III,  514.  sqq.  et  XI, 
1.  sqq.  Conf.  Met.  V 1, 587.  sqq. 

48.  Quaegu^.  Quique  rescnbi 
Micyllus  velit,  ut  de  Gallis  in- 
telligatur.  At  argute  Ovidius 
Gallos  tanquam  feminas  hic 
describit,  pro  qua  lectionelibri 
stant  veteres  uno  consensu. 
GaUas  simili  modo  Catuilus  de 
Atti  V.  34.,  ubi  passim  ludit, 
Attin  tanquam  feminam  de- 
«cribens,    quem   et  4nacreon 


Od.  13.  vocat  ^/u/^Xw.  Sic  et 
in  Ibide  453«  ez  ms. 

Ut  quas  Cybeieia  mater  incitat. 
Apud  Stat.  Theb.  XII.  Dux 
vesana  chori  Attis  aut  Archi- 
gallus  vocatur.  Apud  ApuieL 
Met.  VIII.  Archigallus  ad  Ci- 
naedos:  Puellae  senfum  t^bis 
pulcheUum,  en  ecce,  mercatus 
perduxL  Sed  illafi  puellae  chorus 
erat  clnaedorum,  quae  etc.  Ita 
ap.  Hom.  *Ax(*i^Ht  ovxit  ^Axouot 
et  apud  Virg.  Vere  Ph/ygiae) 
Tieque  enim  Phryges.  Certe  Lu- 
cianus  Gallorum  choro  femi- 
nas  immistas,  ipsosque  Gallos 
vestitu  muliebri  esse  usos  te- 
statur.  Heins,  Masculino  tamen 
genere  usus  est  Ovidius  Art. 
A.  I,  508.  De  Gallis,sacerdoti- 
bns  Cybeles,  eorumque  fnrore 
ac  tympanis,  deque  ipsa  Cy- 
hele,  matre  deorum,  omnia 
illustrantur  Fast.  IV.  v.  183. 
sgq.  ubi  vid.  Gierig.jVid.  etiam 
Voss.  ad  Virg.  Georg.  IV,  64- 
Idaeo,  Fast.  IV,  263. 

^  —  —  Divumque  arcessite 
matrem, 

Inquit ;  in  Idaeo  est  i&venieiida 
iugo. 

49.  Semideae  Dryades  Fauni^ 
que  bicornes.  Brjades  Nymphae 
sunt  siivarum,  vel  potius  arbo- 
rum.  Virg.  Eclog.  X,  62.,  Voss. 
ad  Virg.  Georg.  1,111.  Semi- 
deae,  qui  etiam  minorum  gen- 
tium  dii  appeilantur,  de  qui- 
bus  vid.  Cuper  Obss.  III,  l6-> 
Klotz.  ad  Tyrtae.  p.  112.,  For- 
cell.  in  Lex.  Fauni  et  iidem 
dii  agrestes,  qai  in  Italia   ori- 
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Namque  mihi  referunt^  cum  se  furor  ilie  remisit, 
Omnia ;  me.  tacitam  conscius  urit  amor. 

Forsitan  hunc  generis  fato  reddamus  amorem^ 
Et  Venus  ex  tota  gente  tributa  petat: 

lupiter  Europam  —  prima  est  ea  gentis  origo  —   55 
Dilexit  tauro  dissimulante  deum ; 


ginem  habent  et  fere  cuin  Pa- 
nibusy    Arcadiae    numinibus,  a 
poetis  confunduntur.Vid.  Gier. 
ad  Metam.  I,  193.,  I.  H.Voss. 
Mythol.    Briefe    II,   30.   et  ad 
Vii^.  G.   I,  11.^  et  Heyn.  Ex- 
curs,  V.  ad  Virg.  Aen.  VIII.  et 
Antiquar.  Aufsatze  T.  II,  p.  53*, 
et  ioprimis  Serv.  adVirg.  Aen. 
VI.    et   Meziriae.    1.  I.   p.  443» 
Ad  rem   Festus:    Vulgo  autem 
memortae  prodiLum   est,  quicun" 
que   speciem    quandam   e  fonle, 
'•  «•>  ^ffig^c^  Nfmphae  i^iderinf, 
farendi  non  fecisse  fnem,   quos 
Graeci  NVfupoXi^Tttovg,  Latini  Dpn" 
phaticos  appellanL   Conf.  Ovid. 
Fast.  IV,  761.   ihique    Gierig., 
et   Prop.    111,    11,    38.    ibique 
Broakhus.,  et  Metam.  III,  Ibl* 
sqq.  Ceterom  et  hic  locus  du- 
ctusestexEurip.  (Hippol.  I4l.) 
^  yit^  hf-&tog,  »  novqa, 
Etr*  ix  nctrog,  tr&*  'Examg 
^H  a^nfmv  Koqvpavxviv,  cet. 
50.  Contactas  attonuere»  Atto^ 
nilas  r^ddiici^re^utexplicatSchol. 
cod.  Trev.,  h.  e.,  furentes.  Sic 
est  Attoniias  Maenadas  apud  luv. 
Sat  VI,  316.  ubivid.  Rupert.; 
ct  ififiQorrif^vat  (nam    attonitus 
est  Graecum  ififi^rrri&dg  et  ip-- 
plfortifTog)   pro    palvta&ai     apud 
Grot  Excerpt.  p.  713.  Alia  vid. 
ab  Hemsterh.  allata  adLucian. 
Timon.    I.    p.    99.    Vid.  etiam 
MiUcherl.  ad  Horat.  Od.IH,9, 
14.  el  infra  ad  Epist  XV,  140. 
53.     Generis  falo    r^ddamus^ 
Bectius  legiturg)^nms/a/o,quam 


fato  generis,  ut  amhisuitas  vite- 
tur.  Sic  Epist.  VIlI,  65.  Hoc 
generis  fatum.  Scrihendum  vero 
reddamus  et  petat  ex  mss.  (Guelf, 
et  alii  Heinsii  reddemus);  solet 
enimOvidiusTo/bmto/i  cum  coni. 
nectere.  Epist.  1,77.,  VII,  133., 
XIX,  123.,  luven.  XI,  162.,  Sil.  It. 
XV,  643.  Hejns,  Et  nos  proha- 
mus  h.  l.  coni.  propter  vetustos 
libros;  ndim  forsitan  apudOvi- 
dium  eliam  indicativo  iungitur. 
Epist.  II,  103.,X,85.,XIX;57., 
XX,136.,  Trist.  111,3, 26.,  Amor. 
I,  6,  45.,  III,  7,  36.  et  III,  6, 
100.  et  sic  saepissime.  Vid.  ad 
Epist.  XV,  5. 

54.  Ex  tota,  Burmannuscum 
Heinsio  et  nonnullis  Heitisii 
codd.  e  tota,  Sed  vulgata  cum 
longe  plurimis  scriptis  ex  tota, 
quod  non  tentandum  erat. 

Veneri  autem  adscrihit  insa- 
ixiam  suam  Phaedra  et  mala 
gentis  suae,  utpote  irataeSoIi, 
quod  is  Martis  et  Veneris  adulte- 
rium  Vulcano  dennntiasset.  Me- 
tam.  IV,  170.  sqq.  Vid.  Ihid.  V. 
190  sqq.,  Serv.  ad  Virg.  Ecl. 
VI,  46.  et  Aen.  VI,l4.,Lihanii 
Jifipjfi,  ah  Allatio  edita  115.  et 
116.,  Senec.  Hippol.  l]4.,Boeflr, 
ad  Ibin  579.  (Hom.  Od.  VIII, 
293.  sqg.)  BuRM,  Schroder  Ohss. 
Miscc.  Vol.  VI.  T.  I.p.  198.:  Ut 
Venus,  Sed  hac  mutatione  non 
est  opus.  Vid.  ad  Epist.  XIX, 
67.  68.  De  re  conf.  Epist.  VIIL 
65.  et  vid.  ad  XIV,  85. 

55.  Europanu  Post  Heinsium 
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Pasiphae  mater,  decepto  subdita  tauro^ 
Enixa  est  utero  crimen  onusque  suo; 

Perfidus  Aegides,  ducentia  fila  secutus, 
Curva  meae  fugit  tecta  sororis  ope; 

En  ego  nunc,  ne  forte  parum  Minoia  credar, 
In  socias  leges  ultima  gentis  eo. 


€0 


nunc  vulgo  sbribitur  Europen, 
et  sic  est  inGuelf.  l.etSarrav. 
Sed  Europam  consentientibns 
omnibus  fere  libris  et  vett. 
editt.  non  videtur  mutandum; 
quum  praesertim  multorum 
etiam  aliorum  nominum  utrae- 
que  formae  etGraeca  etLatina 
apud  Ovidium  legantur.  Crete, . 
Creta;  Proserpina/Persephone,  al. 
Vid.  ad  Epist.  XX,  221.  Earopa 
cst  Metam.  Vllf,  120. 

DeEi/ropfl,  Agenorisvel  Pboc- 
nicis  filia,a  love  sub  specie  tauri 
.  raptaetdorso  Cretam  translata, 
ubi  ez  easuscepit  Minoi^m,Sar- 
pedonem  et  Kbadamanthum, 
vid.Metam.  II,  823-  seqq.,  Moscb. 
Id.  2.,  Ov.  Fast.  V,  605., 
Anacreon  Od.  35.,  Achill.  Tat. 
init,  Apollod.  III.,  Hyg.  F.  178., 
Palaepb»  c.  16-,  Eratostb.  14., 
Lucian.  Dial.  Zeph.  et  Not., 
Hom.  Iliad.  XIV,32l.Vid.Me- 
xiriac.  I.  1.  p.  337. 

Pro  Dilexit  Marklando  ad 
Stat.  Silv.  I,  2, 9.  sensus  postu- 
lare  videtur  delusit  vel  elusit, 
ut  Met.  VI,  103. 

Maeonis  elusam  desigoat  imagine 
tauri 

Europen.  — 
Perperam.  Ceterum  ut  noster 
bic  ex  Eurip.  Hippol.  v.  338.  sqq., 
ita  ex.utroque  profecit  Sen.  in 
Hippol.  V.  113.  sqq.         LsifPf. 

57.  Pasiphae  decepto,  PasipJiac 
coniux  Minois.  Decepto,  sc.  cum 
tauro    ur^retur,  Daedalus    ei 


vaccam  fecit  ligneam,  et  illa 
»  torvum  ligno  decepit  adultera 

taurum; 
Discordemque  utero  foetum  talit» 

Metam.  VIH,.132. 

58.  Crimen  onusque,  Crimino- 
sum,scelestumonus;  (vid.Epist. 
XI,  64.)  sc.  Minotaurum,  de 
quo  ad  Epist.  X.Cum  vi  autem 
bis  iauro  posuit,  ut  tauri  specie 
utrasque  deceptas  sicnificet. 
Naacer,  ex  vetefi,  ut  ipse  di- 
clt,  lectione,  edidit^i/um.  Libri 
fere  omnes  cecte  suo, eteoAem 
modo  Ovid.  Ep.  XI.  1.  1. 

59.  Perjidus  Ae^ides»  De  bis 
omnibus  vid.  Epist.  X« 

60.  Fugit  tecta,  Fregit  tecta 
Scriv.  cod. ;  inVatic,  Ambros. 
et  Hafn.  erat  subiit  lecta.  lion 
male;  nam  [[[iidfregit  durius 
mibi  videtur  et  morosius  dictum 
(et  certe  etiam  contra  fabulam), 
et  vox  subiit  melius  securum  et 
interritum  Tbesei  animum  no- 
tat,  qui  infamia  illa  caede  tectt 
subire  audebat,  Ariadnes  filo 
fidens.  Nec  permutatio  verbo- 
rum  subire  et  fugere  insolens. 
Sic  apud  Virg.  Aen.  X^  344.  in 
codd.  est  protinus  hasta  subit, 
ubi  vulgo  fugit»  In  Mentel.  erat 
rrfugiL  BuRM.  Nostri  prope 
omnes  et  vett.  editt.  fugii, 
quod  rectum  est ,  et  sensui' 
accommodatius  feUciter  &mit^ 
q.  e.  fugit,  quam  subiit,  intra$HL 

61.  Minoia  credar.  Quidami 
dicas^  alii   credas,    Ouo  etiam 
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Hoe  qaoqne  fatale  est;  placuit  domus  una  duabus: 

Me  tua  forma  capit,  capta  parente  soror. 
Thesides  Theseusque  duas  rapuere  sorores:  *  65 

Ponite  de  nostra  bina  tropaea  domo. 
Tempore,  quo  nobis  inita  est  Cerealis  Eleusis, 

Gnosia  me  vellem  detinuisset  humus. 
Tunc  mihi  praecipue,  nec  non  tamen  ante,  placebas; 

Acer  in  extremis  ossibus  haesit  amor.  70 

Candida  vestis  erat,  praccincti  flore  capilli, 

Flava  verecundus  tinxerat  ora  rubor; 


MiTuAda^  unde  posset  legi   ne 
farte  parum  Minoida  credas-  Sed 
uihil  muto ;  Epist.  VIII,  81.     . 
Ii^enou  Pelopeia  credar. 

Bl/RM, 

62.  In  socias.  In  soUtas  unus 
Heinsii.  Leges  fati,  quae  mihi 
et  illis  communes. 

63.  Duahus.  XVII  codices 
diio6i«,*  manifesto  errore.  Ae- 
mulatus  estSenec.Hippolyt.665. 

Domus  sororcs  una  corrupit  duas, 

Te  genitor,  at  me  natus. 

67.  Nolns  inita  est  Fingit 
pocta  tempus,  quo  primum 
amore  eius  capta  sit,  et  qui- 
dem  Eleusiniorum  sacrorum, 
quibus  solemnibus,  quae  quot- 
aonis  celebrabantur,  omnes 
prope  Athenienses  "  Eleusin 
proficisci  solebant.  Herodot. 
Vllf,  65.  Heinsius  ex  duobus 
primus  induxit  i^ohis  pro  nohisy 
sie  enim  sequenti  versui  me- 
lios  baec  respondere;  atque 
eandem  L  etiam  Guelf.  4.  et 
Goth.  1.  exhibent.  Sed  vulgata 
proba  est,  nohis  (sc.  m/Ti/ Athe- 
nis  et  tibi  Troezena),  quod  est 
famiiiariter  loquentis  et  ex  in- 
genio  amantis.  Ductum  autem 
est  ex  Euripid.  Hippolyto. 

Eleusis.  Prosodia  vetus  in 
codice  Lovan.  Eleusin  (et  sic 
Bonc    etiam   Prisciao.    iegitur 


X.  c.  9.,  ubi  bic  locus  lauda- 
tur),  idque  recte;  sicFast.  IV, 
507.  codd. :  Cerealis  Eleusin; 
idem  Metam.  VII,  439.  Etiam 
apud  Claud.  I.  de  Kaptu.  Nec 
non  apud  Sidonium  Apollin. 
Carm.  XXII.  Sic  Stat.Theb.II, 
382.  ex  mss.,  idem  VII,  411., 
XII,  132.  et  628.  Grammatici 
praeterea  ^utrumque  dici  mo- 
nent,  Serv.  ad  Georg.  I,  63., 
Priscian.  lib.  IV.,  neque  aliter 
Ammian.  Marcell.  lib.  XVII., 
Pomponius  Mela,  Piinius,  alii. 
Hetns.  - 
Eleusin  rectum  est,  quod  et 
Senecae  Herc.  Fur.  302.  et 
Hippolyt.  838.  reddit  Gronov. 

BURM. 

Sed  si  in  bac'  re  vetustatis  ac 

codicum  ratio  babenda  est,  et 

certe   est   babenda,   restituen- 

dum  esiEleusis,  atque  eo  ma- 

gls,  quod  Ovidium  fere  ubique 

inter  formas  Graecas  ac  Lati- 

nas  fluctuare  constat.  Vid.  v.  55. 

Nostri,  Giessensi  exceplo,  cum 

veteribu$    editt. :   Eleusis.    Pro 

inita  est  Erf.  et  alii(Heinsiani} 

tfisa  esty    alii    eiusdem   Heinsii 

nota  est.  Vid.Metam.  XIV,  752. 

71 .  Candida  ^estis.  Fast.I  V,619. 

Alba    decent    Gererem :    vestcs 

Cerealibas  albas  ^ 

Sumite. 
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Quemque  vocant  aliae  vultum  rigidtimque  trucemque^ 

Pro  rigido  Phaedra  iudice  fortis  erat. 
Sint  procul  a  nobis  iuvene^  ut  femina  comti:  75 

Fine  coli  modico  forma  virilis  amat 
Te  tuus.  iste  rigor,  positique  sine  arte  capiili^ 

Et  levis  egregio  pulvis  in  ore  decet. 
Sive  ferocis  equi  iuctantia  colla  recurvas; 

Exiguo  flexos  miror  in  orbe  pedes  :  80 

Seu  lentum  valido  torques  Iiastite  lacerto; 

Ora  ferox  in  se  versa  lacertus  habet: 


Conf.  Fast  V,  357.  et  Metam. 
X,  431.  PraecincU  Jiore  capilli 
ex  coTnmuni  habitu  eorum,  qui 
sacra  faciunt.  Ceterum  in  Ce- 
realibus  usitatiora  erant  splcea 
serta,  Metam.  1.  1. 

72.  Tinxerat  Sen.  Hippol.376. 

Tjion  ora  tingens  nitida  purpiireus 
rubor. 

nisi  mavis  pinxerat^  hoc  enim 
dislichon  expressit  Sen.  Hip- 
poU  650. 

....presserant  vittae  comam 
£t    ora    ilavns    tenera   pingebat 
pudor. 

Amor.  II,  14,  52.  Heins.  Senec. 
loco  illo  legendum  Ungebat,  et 
hoc  loco  codd.  sine  varietate 
iinxerat- 

76.  Fine  —  modico,  Non  mul- 
tum,  angustis  apparatus  finibus. 
Art.  A.  I,  509.  Forma  sfiros  ne^ 
glecLa  deceU 

79.  Ferocis  eqid-  Idem  fere 
admiratur  Scylla  in  Minoe  Met, 
VIII,  25.  Conf.  Tibull.  IV,  2, 
7«-12.,  Ov.  Amor.  II,  5,  43., 
Art.  A.  11,  297.   sqq. 

Retorques  vulg.  ;  sed  priscae 
edd.  et  scripti  omnes  recurvas; 
placet;  ndLm  tormies  mox  sequi- 
tur.  Praeterea  duo  exemplaria 
fugadsequi}  idque  praetulerim, 
quod /droc^m  iac^tum  mox  sub- 


iungat.  Hbins,  Mihi /erodi  pla- 
cet  propter  luetanUa  iet  sic 
codd.)  BuRM,  Vid.  supra  ad  v.  5. 

80.  In  orbe.  Flectere  equos 
in  orbe  vel  in  orbem,  in  gyro 
vel  in  gfrum  (nam  utrumque 
dicitur),  quod  saepe  apud  poe- 
tas  legitur,  erat  in  palaestra 
equestri  usitata  res.  Vid.  Heyn. 
ad  Tibull.  IV,  1,  93.,  Werns- 
dorf  ad  Poet.  L.  min.  T.  IV. 
p.  247.,  Metam.  VI,  225.,  Vire. 
Georg.  III,  191- 

Garpere     mox     gyrum   incipiati 
gradibusque  sonare 

Compositis,  — • 
Conf.  Oyid.  Art.  A.  III,  383. 
et  Var.  in  morte  lul.  Caes.  ap. 
Macrob.  VI,  2.  Inprimis  aulem 
de  equis  dicitur,  qui  primum 
domantur.  Vid.  Voss.  ad  Virg. 
1.  I.  Exiguo,  quod  summae  lau- 
dis  et  artis.  £st  autem  hic  lo- 
cus  a  poeta  e  suae  vei  certe 
recentioris  aetatis  moribus  ex« 
pressus. 

81.  Lentum  iHtlido.  Ambros. 
habet  rigido^  sed  vulgata  sana 
est;  Fast.  II,  11.  Praeterea  ♦«- 
stum  hastile  placet,  quod  libri 
veteres  sat  multi  offerunt,  prae 
lentum,  quia  feroci  et  vaiido 
lacerto  convenientias,  de  qua 
voce  vid.  ad  Metam.  VIII,359l 
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Sive  tenes  lato  venabula  cornea  ferro; 

Denique  nostra  iuvat  lumKna^  quicquid  agis^ 
Tu  modo  duritiam  silvis  depone  iugosis: 

Non  sum  materia  digna  perire  tua. 
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Lenium  valido  lacerto  parum 
coDyeDit.  BuRM.  Maxima  pars 
meorum  cam  vetenbus  edd. 
ienium,  quod  probum  et,  teste 
Gierigioi  solemne  est  hastilium, 
pilorum,  thyrsorum  epithelon 
apud  poetas,  et  quo  in  eadem 
re  exponenda  usus  et  Ovidius 
Metam.  Yill,  28. 

Torserat  adductis  hastilia  lenta 
laceriis. 

84.  ^uic^ic^ag^*^.  Burmannus 
et  recentiores  editores  omnes 
tacite  jcripserunt  guicguld  agas. 
Mei  quidem  codices,  exceptis 
Erf.  et  Guelf.  1.,  et  veteres 
edd.  omnes' quicguid  agis,  quod 
cum  Heusingero,  qui  illud  ab 
JjaUni  sermonis  obsen>atione  i^el 
necessarium  Jieri  dicit,  revocavi, 
lodicativum  autemmihi  omnino 
posjtulare  videntur/quae  prae- 
cedunty  sii>e  ienes,  sii>e  iorgues, 
«Vc  recunnis^  est  enim  h.  1. 
Dcnigue  —  guicquid  agis  fere 
pro  Sii>e  denigue  guodcunaue 
iigM.  Referri  autem  totus  nic 
locus  videtur  ad  ludos,  Troe- 
zenae  ah  iuvenibus  hahitos, 
quos  Phaedram  e  templo  Ve- 
neris  spectasse  testatur  Pau- 
sanias  in  Corinthiacis. 

85.  DuriUam.  Sic  mei  ferc 
omnes.  Vid.  a^  Epist.  II,  137. 
lahn  tamen  hoc  1.  cum  Heinsio 
retinuit  duriliem  et  Metam.  II, 
5.,  ubi  etiam  variant  libri, 
uiiice  veram  J.  dicit  laudaus 
Salmas.  ad  Solin.  328. 

86.  Non  sum  materia  —  tua. 
H.  e.,  ut  recte  interpretatur 
Ueiosiufl^  non  sum  digna^  quae 


peream,  te  materiam  praehente 
mortis.  Sic  sane  est  caussa  tua 
pro  propler  tej  frequens  autem 
maleria  pro  caussa,  occasione* 
Sallust.  Catil.  10,  3.,  Vellei. 
Pat.  II,  62,  8.,  Iustin.111,2,12. 
Materiam  et  caussam  etiam  ut 
synonyma  coniunxitOvid.Epist. 
\III,  51.  52.  et  Amor.  I,  3,19. 
20*  PauIIo  aliter  Gesner  in 
Thes.  ad  v.  materia:  Comparat, 
inquit,  amorem  suumcumigne, 
cui  iiiateriam  et  alimenta  prae-  • 
heat  Hippoljtus.  Non  merui, 
ut  peream,  amore,'  quem  in- 
cendunt  et  alunt  tuae  dotes 
corporis  et  animi  (parom  apte 
ad  versum  praecedentem).  Bur- 
mannus  materiem  interpreta- 
tur  indolem,  ingenium  Hippo- 
lyti  ah  amore  alienissimum, 
et  ad  venandum  omuino  con- 
versum,  quam  interpretationem 
amplexus  est  Forcell.  in  Lex. 
ad  vocem,  locum  et  ipse  citans 
Ciceronis  in  Verr.  V,  68.  Fac 
enim  fuisse  in  illo  aut  C.  LaeUi 
aut  M  Catonis  materiam  aigue 
indolem^  cet.  Verum  in  eo  loco 
de  significatione  vocismaftfnem 
duhitare  nos  contextus  non 
sinit,  suhiecto  indolem:  in*Ovi- 
dianis  vero  nihil  est,  quod  ad 
istam,  ahstrusam  sane,  dictae 
vocis  significationem  aperien- 
dam  inserviat.  Minime  vero 
omnium  audiendus  est  Bur- 
mannus,  quando  pro  vulgata 
1.  legendum  arhitratus'  Nam 
sum  etc.  sic  explicat:  Sum  enim 
dignn,  quam  tu,  materia  tua, 
i.  e.,  ingenio  tuo  ad  amandum 
converso,  ita  iuvenili  ardose 
6 
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Quid  iuvat  incinctae  studia  exercere  Dianae ; 

£t  Yeneri  numeros  eripuisse  suos? 
Quod  caret  alterna  requie^  ducabiie  non  est: 

Haec  reparat  yires  fessaque  membra  novat. 


90 


amplectaris ,    nt     fieicere    non 

Sossim^  qain  te  Ticissim  per- 
ite  amem,  sive  depeream. 
I^amqae^  ut  de  ceteris  nihiL 
dicam,  quominas  h.  1.  de  si- 
gniiicatione  yerbi  perire  dubi- 
temnSy  ipsa  Phaedrae  historia 
facit,  cuiuSy  ex  amoris  impa- 
tientia  mortem  sibi  consci- 
scentisy  notum  omnibas  exitam 
aut  hic,  ant  nusquam  in  hac 
Epistola  praesignificavit  Ovi- 
dias.  £st  igitur  pertre  non  pro 
perdite  amare^  seu  deperire, 
sed  proprio  sensu  dictum^  ut 
apud  Tibull.  III,  3,  31. 

Lygdamus  hic  situs    est ;    dolor 
huio  et  Gura  Neaerae 
Coniugis  amissae-  causa  perire 
fuiU 
Lenit. 

Quamvis  exempla  a  Lennepio 
ex  Sallust.,  Vellei.  et  lustino 
allata  huic  loco  parum  sint 
similia,  tamea  Heinsianam  et 
Lennepianam  loci  interpreta- 
tionem  et  ego  unice  veram 
puto:  nisi  quod  materiemh,  L 
non  simpliciter  et  sine  consi- 
lio  pro  caussam  dictnm  censeo, 
sed  maxime  cuni  respectu  ad 
vocem  dunUam  versus  prae- 
cedentis :  Modo  ne  sis  durus, 
duriiiem  tuam  depone ;  non 
enim  sum  digna^  non  merui, 
dura  TuUura  Luay  maleria  tua 
perire.  Id  quod  hoc  verisiml- 
liusy  quia  Ovidius  eiusmodi 
Jusus  adamat.  Huc  pertinet 
Epist.  XVI,  146.,  ubi  vid.  an- 
noL  Quae  autem  est  huius  loci 
scriptura    Handii,    vel     potius 


coniectura  ac  matatio : 

Non  tum  matertes  digna  perire  tna. 
param  curiosa  videtur  nexus 
orationis  et  versus  praeceden- 
tis,  et  vixLatina  est,camhunc 
ei  ipse  tribuat  sensum:  Ich 
bin  nicht  u^erth^  ein  Gegenstand 
deiner  Femichtung  su  u>erden^ 
ut  tua  sit  pro  tuae  caedis,  ut 
Epist.  III,  152. 

87.  Incinctae,  Id  est  succinctae, 
nt  Metam.  III,  156.  Vid.  ad 
Metam.  X,  536.  Borm,  Vid. 
W^underlich.  ad  Virg.  X,  1.  et 
Heins.  ad  Metam.  ifl,  162»,  et 
de  usu  venatomm  vestes  suc- 
cingendi  vid.  Gier.  ad  Metam. 
II,  413.  De  singulari  Hippoljti 
studio  venationis  et  castitatis 
et  fiiea  amoris  multis'  locis 
Enripid.  in  Hippolyto;  ifem 
in  eiusdem  nominis  fabula 
Seneca. 

88-  Numeros  —  suos.  Partes 
Veneri  debitas  eripuisse,  spreto 
scilicet  amore.  Amor.  III,  7, 
17.  Cic.  de  Divin.  I,  23.  Feri- 
tatis  omnes  numeros  in  se  hct^ 
bereiOmnesinrluiisnumeros  idem 
de  rin.  III,  24;  itaque  artes 
ac  disciplinae  numeris  omnibus 
peifeclae  dicuntur,  si  nihil  de- 
sit;  Cic.  de  Nat.  D.  II,  34.  Et 
hic  versus  colorem  duxisse  vi- 
detur  ex  Eurip.  Hipp. 

90.  NoiHiL  Sic  potiores  scnpt» 
et  recte  pro  renovati  sic  Fast. 
I,  622. 

Ingratos  nulla  prole  noVare  viroa. 
sic  notfare  gregem  Stat*  Theb. 
X,  223.^  et  notfore  pignora 
eodem  1.  79i.    Membra  no^Hsre 


PHAEDRA   HIPPOLYTO.  8S 

Arcus^  _.  et  arma  tuae  tibi  sunt  imitanda  Dianae  -— 
Si  nunquam  cesses  tendere,  moilis  erit. 

Clarus  erat  silyis  Cephalus^  multaeque  per  herbas 
Conciderant  illo  percutiente  ferae; 

Nec  t^men  Aurorae  male  se  praebebat  amandum;  95 
Ibat  ad  hunc  sapiens  a  sene  diva  yiro. 


apposite  ad  hunc   locum   Yal. 
Flacc.  III,  423. 

Hic  sale  purpureo    yiTaque    ni- 
tentia  iympha 

Membra  noYat,  seque  liorrificis 
accomrooflat  actis» 
Conf.  Liv.  XXI,  21.  Heins. 
Etiam  plurimi  ex  nostris  tio- 
paL  Vulg.  cum  nonnullis  codd. 
hfinl,  ut  Amor.  1,  7.,  Kemed* 
m,  Fast.  VI,  328. 

91.  Arcus»  Sic  recte  Burman- 
nns  locum  constituit,  et  sic 
plurimi  ex  nostris  codd*  Olim 
ipgebatur:  Arcus  et  arma  tuae 
tibi  sml  I.  D- —  Heinsius  baec: 
Scripti  nQnnuIii  sunt.  Scribo 
et  distinguo: 

Arcus/  (ut    arma    tqae   tibi    sint 
imitanda  Dianae) 
Si  etc 

92.  Si  nunquam  —  eriL  So- 
kmnis  baec  in  tali  re  compa- 
ralio.  Pbaedr.  IIT,  14,  10.  sqq. 

Cito   rumpes    arcum,   semper   &i 

tensum  habueris ; 
At    fi   laxaris,   cum    Yoies,    erit 

utilis. 
Sic  ludns  animo  debet  aliquando 
dari. 
quamPbaedriscripturam  omni- 
no  confirmat  locus  Herodoti 
H,  173*  1«  tolctt  H  tov  ndma 
7pon>y  irtndfuva  itrj,  ixgaythi  av. 
Ceterum  mollis  hic  de  nervo 
capieiidum,  ut  apud  Phaedrum 
rumpes  de  cornu.    Lsifif. 

93.  Cephplus,  filiusfuitDeio- 
nei,  et  Aeoli  nepos,  yenator 
iBsignis,  quem  Aurora   amavit 


ac  rapuit,  ex  eoque  peperit 
Pbaetonta.  Vid.  Hesiod.  Tbeog. 
986.,  Metam.  VII,  661.  sqq., 
Hyg.  F.  189.,  Apollod.  pluri- 
bus  locis.  Heinsius  etBurman- 
nu^b.  l.  primi  ex  duobus  codi- 
cibus  receper^nt  per  herbanu 
Male.  Virg.  A.  III,  221. 

94.  Concidtrant  Burmann.  e 
cod.  Lov.  scribendumi  putabat 
deciderant,  quod  vix  idoneis 
confirmari  potest  exemplis ; 
nam,  quae  ipse  cxcitavit  ex 
Stat.  Theb.  VIII,  124-  et  IX, 
755.  et  Claudian.Praef.  in  Ruf. 
l.y  serioris  sunt  aetatis;  quae 
autem  ex  Ov.  Met.  X,  JO.  et 
XIV,  805.,  vereor,  neBurmanni 
sint,  nOn  ipsiusOvidii.  Contra 
vox  conddere  de  cadendo  per 
ictum  saepissime  reperitur,  ut 
etiam  corruere,  collabi.  Epist. 
VII,  196.,  Met.  X,  272. 

CoDciderant  ictae  nivea   cervicc 
iuvencae. 

Met.  VII,  538.  et  826-  et  slc 
passim ;  ac  scripturam  coTici- 
deranl  babent  omnes  veteres 
editt  et  codd.,  nisi  quod  Lov» 
ille  et  Gotb.  2.  habent  c/ca- 
derant,  alter  Moreti  inciderant, 
et  unus  Heins.  ceciderant, 

95.  Nec—male.  Non  invitoi. 

96.  Sapiens  a  sene-  Sapiens, 
quae  sciebat  scilicet  cum  iu- 
vene  maiorem  voluptatemcapi, 
q.uam  cum  sene.  De  voce  50- 
piens  vid.  Epist.  XVII,  258. 
Francof.,  Scriv.  et  V    alii:  de 
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Saepe  sub  ilicibus  Yenerem  Cinyracfue  creatum 

Sustinult  positos  quaelibet  herba  duos. 
Arsit  et  Oenides  in  Maenalia  Atalanta ; 

Illa  ferae  spolium  pignus  amoris   habet.  100 

Hos  quoque  iam  primum  turba  numeremur  in  ista: 

Si  Venerem  tollas^  rustica  silva  tuaest. 
Ipsa  comes  veniam;  nec  me  latebrosa  moyebunt 

Saxa^  neque  obliquo  dente  timendus  aper. 


sene.  Burm.  Sentx  ille  est  T/- 
thonus,  filius  Laomedontis  et 
frater  Priami,  quem  Aurora 
amavit,  eiaue  immortalitatem 
ab  love  obtinuit ;  sed  quum 
perpetuam  ei  quoque  iuven- 
tutem  eiorare  neglexisset^  tri- 
stissima  ac  perpetua  vixit  se- 
nectute. 

ovdi  Ti  MPfiatu  fitXiwy  dvvai  o^d* 
avauqai, 
Hom.  Hym.  in  Ven.  218.  sqq., 
Jliad.XX,237.,  Hes.Theog.984., 
Apollod.  HI,  12. 

97.  Clnjraque  creatunu  Ado- 
nim  dicit,  Cinyrae,  Cypriorum 
regis,  filium,  qui  adolescens  vi- 
tam  pastoralem  secutus  etpro« 
pter  eximiam  pulcritudinem  a 
Venere  amatus  est.  Rem  egre- 
gie  narrat  Ovid.  Metam.  X, 
520.  sqq-,  ubi  poeta  propter 
Adonis  amorem  prope  idem 
venationis  studium  tribuit  Ve- 
ncri,  quod  hic  propter  Hip- 
polyti  amorem  tribuit  Phae- 
drae.  Hyg.  F.  P.  A.  II,  7., 
Apollod.  III.,  Serv.  ad  Virg. 
Ecl.  XIX.^  Meziriac.l.l.p.357* 

98.  QuaeUbet,  est  ohym  qusLe^ 
q&e,etiam  vilissima.  Prop.  1,8, 4. 

Ut  sine   me  Tcnto  quolibet   ire 

Vid.  Epist.  V,  14.  (Pont.  1, 1,4.). 

Bc/JRAf. 

Vid.  Epist.  XIX,   146.,    Amor. 
H,  11,  48. 


99.  Oenides,  Oenei,  Calydo- 
niae  regis,  filius,  Meleager,  ve- 
nator  et  beHatorstrenuissimus. 
Hic,  cum  spreta  ab  Oeneo 
Diana  immensae  magnitudinis 
aprum  misisset,  totam  regio- 
nem  vastantem,  collecla  fortis- 
simorum  iuvenum  manu  feram 
interfecit,  caputque  et  pellem 
dedit  Atalantae,  Schoehe:,  Ar- 
cadiae  regis,  filiae,  quae  et 
ipsa  fauic  venationi  interfuerat^ 
Vid.  ad  Epist.  III,  92.  et  XVI, 
263.  MaenaUa,  a  Maenalo,  Ar- 
cadiae  monte.  De  neglecta  h. 
1.  elisione  ^^t  annotatio  lahni 
ad  Metam,  IV,  336.:  Negligunt 
sane  interdum  l>oetae  verba 
elidere,  ut  Virg.  Ecl.  III,  6., 
Hor.  Sat.  I,  9,  38.,  cf.  Schnei- 
der  Gramm.  L.  T.  I.  p.  l4t. 
sqq.;  Ovidius  tamen  id  sibi 
indulget  tantum  in  nom.  pro- 
priis  (Epist.  IV,  99.,  IX,  87. 
133.  141.,  Pont.  II,  4,  22.)  et 
in  interiectionibus.  Fast.  III^ 
485.,  Met.  V,  625.,  X,  215. 

.  100.  Pessime  Burmannus  ante 
et  post  pignus  amoris  comma 
posuit  Sensus  est:  lUa' ferae 
spolium  pro  pignore^  tanquani 
pignus,  amoris  accepit,  habet, 
tenet. 

101.  In  isia*  Sc.  quae  amorem 
et  venationis  studia  coniungit. 

103.  Laiehrosa.  Salehrosa  pri^ 
scae  editt  Ced.  Veneta   1486. 
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Aequora  bina  suis  oppugnant  fluctibus  Isthmpn^    105 
Et  tenuis  tellus  audit  utrumque  mare; 

Hic  tecum  Troezena  coTara^  Pittbeia  regna: 
lam  nunc  est  patria  carior  illa  mea. 

TemfKJre  abest  aberitque  diu  Neptunius  heros: 
Illum  Pirithoi  detinet  ora  sui.  110 


laUbrosa)  cum  uno  Mediceo  et 
uuo  t^alat.  Prop.  Ilf,  14,  15. 

Luna  mioiBtrat  iter,  demonstrant 
astra  salcbras. 
Ita  salebrosus  pasUUus  Auctori 
Moreti,  et  salebrosa  semitaA.pu- 
leio  Met  VIII.  Heins.  Late- 
brosa  recte  revocarunt  Amar 
et  lahn ;  sic  enim  vetusti  lihri, 
nec  quidquam  poetis  usitatius, 
quam  locum  periculi  (qui  L.  i. 
UUebrosa  saxa)  et  ipsum  peri- 
culum  iuxta  potiere,  et  maio- 
rem  certe  deciarant  amicae 
audaciam  atque  animum  saxa 
hUebrosa,  quod  est,  in  quibus 
snnt  latebrae,  cubilia  ferarum, 
quam  salebrosa,  quod  est^  in 
quibns  %untsalebrae,  Sii.  Ital.XV. 

^ondosi  coliis  latebras  et  saxa 
capessit 

ATia  — 

Saxa  fa.  1.  pro  rupes,  saUus,  ut 
saepe;  v.  c.  Metam,  IV,  778. 

105.  Isthmoru  Troezena  in 
Isthmo  quodam  seh  Chersoneso 
sitam  fulsse,  quod  Burmannus 
credebat,  nemo,  ut  puto,  vete- 
rum  tradidit.  Isthmon  inteliige 
Corinthiacum,  a  quo  non  re- 
motissimam  fuisse  Troezena 
docet  Piin.  H.  N.  IV,  5.  Taiia 
in  poetis  ad  strictam  accura- 
tioris  Geo]graphiae  rationem 
exiffi  non  debent  Vid.  etiam 
EpistVni,t)9.  L^ATiir.  Hic  v.  107. 
igitor  est  in  vicinia  Isthmi  Cor. 

106.  AudiL  Schlichtenhorst 
t%  MeU  VI,  419. 


Quaeque  urbes  aliaebimart  dan- 
duutur  ab  Isthmo. 
legebat    claudiL     Nihil     muta; 
Seuec.  Thyest.  113. 

Vicina  gracili  dividens  terra  vada 

Louge     remotos     iatus    exaudit 
sonos. 
Slat.  Theb.  I,  335.  de  Isthmo : 

Inmediis  auditduo  iitora  campis. 
Vid.Sii.It.  V,399.  He/ns.  Am" 
bit  erat  in  duobus  (etiam  in 
Guelf.4.),  et  Gronov.  adSenec* 
Thy.  112.  hunc  versum  itaad.- 
ducit,  licet  nihilmoneat.  BuRM. 

107.  BiUheia  regna,  A  Pittheo, 
Troezenae  rege.  Pausan.  Co- 
rinth.,  Strabo  VIII.  Vid.  ad 
Epist.  X,  113. 

108.  Carior,  Putean.  cum 
aliis  nonnuilis  gralior,  Heins, 
£t  sic  nunc  vulgo  legitur.  ^o- 
stri,  duobus  Goth.  exceptisy 
et  vett.  editt. :  carior,  quod  re^ 
rocavimus. 

109'* Tempore  abest,  In  tem- 
pore  etopportune  abest;  qtiae 
duo  Plaut.  in  Asinaria  con- 
iunxit.  Sic  Cic:  ad  coenam 
iempore  veTut,  Heins,  Toilit 
Phaedra,  quae  votis  suis  obesse 
potuissent.  Theseus  abest,  res 
igitur  facilis ;  aberitque  diu,  nun- 
^uam  fortasse  rediturus.  Deinto 
sic  periculo  invidiose  transit 
ad  ea,  quae  patrem  in  odium 
fiiii  adducere  possint  Amaiu 
Neptunius  heros,  Thesea,  fabuia 
testatur,  fiiium  fuisse  Neptuni. 
Hyg.  F.  187.  et   47.,  Apoliod. 
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Praeposuit  Theseus^  nisi  nos  manifesta  negemus, 

Pirithoum  Phaedrae  Pirithoumque  tibi. 
Sola  nec  haec  ad  nos  iniuria  Tenit  ab  illo ; 

In  magnis  laesi  rebus  uterque  sumus. 
Ossa  mei  fratris  clava  perfracta  trinodi  115 

Sparsit  humi;  soror  est  praeda  relicta  feris. 
Prima  securigeras  inter  virtute  puellas 

Te  peperit,  nati  digna  vigore  parens; 


III,  15.7  Euripid.  Hippol.  plu- 
ribus  iocis. 

110.  PlrUhoi.  Vid.  ad  Epist. 
Uy  72.  Sui  cum  invidia  dictum. 

111.  Nisi  nos  manifesia  nege-- 
mus.  Negamus  potiores  scripti. 
Iii  Put.  et  Farnes.  710«  deest. 
Scribe :  nisi  si  manifesta  negor- 
mus.  Epist  XVII,  151. 

At  tu  dissimula,  nisi  si  desistere 
mavis. 

Met.  X,  200. 

Quae  mea  culpa  tamen?  nisi  si 

lusisse  vocari 
Culpa  potest  — 

Met  V,  20.,   XIV,  177.  561., 
Eleg.  de  Kuce: 

Nil  ego  peccavi,  nisi  si  peccasse 
vocatur 
Annua  cultori  poroa  referre  suo. 
Trist;  IV,  3,  55.,  Cic.  Epist.V, 
9.,  Sulpit  Sev.  Dial.,  apud  Co- 
Inmfell.  passim.  Eodem  modo 
quasi  si,  quo  Plaut.  frequenter 
iititur.  Heins.  Nisi  nos  omne» 
codd.  et  vett.  edd.^  quod  sa- 
num  est.  Negamus  et  negemus 
au£toritate  hbrorum  fere  pari 
sunt,  sed  posterius  ad  senten» 
tiam  mihi  praestare  videtur: 
wenn  wir  nicht  ojf^nbare  Thal" 
sachen  Idugnen  woUen^  quan- 
quam  ferri.  aliquo  modo  etiam 
indicativus  potest. 

111.  Praeposuit  Theseus,  cet. 
Maligne  recenset  Phaedra  The- 
s«i  coniugis  faoinora:  Praepo.» 


suit  mihi  et  tthi  Pirithoum; 
sed  illa  iniuria  non  sola  est  et 
unica,  quam  nohis  fecit:  fra- 
trem  meum  Minotaurum  occi- 
dit^  Ariadnen,  sororem  meani, 
in  Naxo  insula  reliquit:  tuam 
autem  matrem  occidit;  alte- 
ram  tihi  iniunam  fecit,  quod 
matrem  tuam  non  legitimam 
uxorem  fecerit,  ut  tu  nolhus 
esses  nec  regni  haeres  paterni 
esse  posses  ;  quin  etiam  fratres 
tihi  ex  me  genuit,  qui  nditum 
tihi  ad  imperium  praecluderent. 
113.  Sola  nec  haec  ad  nos. 
Sic  scripti,  pro  nec  sola  Tutec 
ad  nos  vulgatae,  praeter  Bar- 
herin.  et   alteram   Lovan.,    in 

Juibiis  est:  Sola  nec  haec  nobis. 
leganter.  Verhum  (fenire  enim 
cum  dat.  iungit  frequenter 
Ovidins.  Fast.  V>  648. 

£t  tandem  Caco  debita  poena 
venit. 
Propert.  multus  quoque  est  in 
hac  locutione.  Woster  ArL  A. 
I,  483.,  II,  161.  117.  323.,  III, 
251.  Plura  ad  Art.  A.  11.  initio. 

HsrNS. 
Nostri  omn«s  cum  vett.  editt« 
ad  noSf  quod  recte  lahnus  re.- 
vocavit  :  Ovidius  enim'  hoe 
verhum  etiam  saepissime  iun- 
git  casui  quarto  cum  praep. 

116.  De  re  vid.  adEpist.X. 

117.  Securigeras.    Securigerae 
Amazones  a  poetis  saepissime 
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Si  quaeras,  ubi  sit:  Theseus  latus  ense  peregit^ 
Nec  tanto  mater  pignore  tuta  fuit:  120 

At  ne  nupta  quidem  taedaque  accepta  iugali. 
Cur?  nisi  ne  caperes  regna  paterna  nothus? 

Addidit  et  fratres  ex  me  tibi^  quos  tamen  omnes 
Non  ego  tollendi  causa  ^ed  ille  fuit 

0  utinam  nocitura  tibi^  pulcherrime  rerum,  125 
In  medio  nisu  yiscera  rupta  forent! 

1  nunc  et  meriti  lectum  reyerere  parentis, 
Quem  fugit  et  factis  abdicat  ille  suis. 


▼ocantur.  Horat.  Od.  IV,4,20. 
Vid.  Plin.  H.  N.  VII,  57.,Plu- 
tarcb.  Quaest.  Gr.  45.  Caussam 
autem,  cur  Theseus  Antiopam 
occiderit,  novit  Hyg.  F.  241. 

118.  Digna  mgore  uno  con- 
sensu  libri  prueter  Helmst, 
qui  cum  vulgata  habet  fcwore. 
Sil.  It  Hl,  112.  Crede  vigoH 
fcmmeo.  Excerfta  Vossii  rigore. 
HsrNS, 

i2i' At  ne  nupla  quidenu  Ad- 
hac  Yulgabatur  at  nec  nupla 
qmdem;  sed  moilius  est  at  ne 
nupta  guidem,  ut  est  in  Fran- 
coE  et  plurimis  aiiis,  nec  noa 
in  vetustis  aiiquot  editt.  Burm. 
Mei  omnes:  ne  nupta  guidem* 

122.  Ifothus,  Sic  p6&og  saepe 
Hippol.  apud£uripid.  Alii  au^- 
ctores  legitimam  fuisse  Thesei 
axorem  testantur.  Instin.  II., 
Isocr.  Panatb.,  Senec.  1.  1. , 
etiam  Hjg.  I.  1.. 

124.  TollendL  ToUendi  Aicinm 
ei  moribus  Graecorum  et  Ro- 
maDoram,  in  quorum  potestate 
erat,  infantes  ez  se  natos  vel 
edacare,  vel  exponere,vel  in- 
terficere.  Positum  recens  na- 
tom  infantem  ia  terra  pater 
ioUebat,  si  educare  vellet;  si 
nollety  relinquebat  iacentem. 
\id*  Rahak.Oictat  inTerent 


Andr.  J,  3^  14.  et  Bremi  ad 
Sueton.  Aug.  5.  Innuit  autem 
Acamantem  etDemopboontem. 
Dtod.  Sic.  III.  \id.  ad  Epist. 
II.  et  Sabini  Epist  II.  et  Me- 
«iriac.  1.  1.  p.  120. 

125.  Pulcherrime  rerum,  Ea- 
dem  locutio  est  Met  VIII,  49.f 
AfL  A.  I,  213.  Sic  maxime  re- 
rum  Epist  IX,  107.,  duUissime 
reram  HoratSat  I,  9,  4,  \irg. 
Georg.  II,  534.,  ubi  vid.  \oss. 
Vid.  etiam  Spalding  ad  Quintil. 
T.  I.  Praef.  p.-  81.  et  Heindorf 
ad  Hor.  Sat  I,  5,  88.  PuLcher- 
rime,  ut  saepe,  ex.  genere  rei 
significatae. 

126.  Nisu  Put  et  alii  melio* 
res,  pro  nixu  vulcatae.  Parum 
refert  Sic  Fast  V,  171.  ma- 
turis  nisibus,  et  Virg.  Georg. 
IV,    199.  foetus  nixibus  eduaU 

Hsias. 
Vid.  Gifan.  tndic.  Lacreti^£/jur. 

127.  I  nunc  et  meriti,  I  nunc 
et,  et  (  nunc  formalae  sunt, 
propositis  ante  caussis,  cum 
ironia  et  irrisione  increpan- 
tis,  vel  imprpbantis  ac  dissua- 
dentis.  I^onnulli  scripti  Heia- 
sii,  etiam  Gael£  2.^  3.  imme- 
riti,  male;  alii  emeriti;  Put 
U  meriti;  Goelf.  1.  «i  meritif 
Francof.^  Uelmst  et  Eicerpta 
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Nec,  quia  privigno  yidear  coitura  noverca, 
Terruerint  animos  nomina  vana  tuos: 

Ista  vetus  pietas,  aevo  moritura  futuro, 
Rustica  Saturno  regna  tenente  fuit. 
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lar.  slc  mcriti  Heinsius,  ut  est 
saepissime  pauUo  cupidior  for- 
mulas  dicendi  ac  voculas,  quas 
]Q  deliciis  habet,  intrudendi, 
legit  i  nunCf  i  meriti.  Burman- 
nus,  quamvis  Heinsii  novandi 
studium  boc  iobo  reprehendat, 
ipse  tamen  maluit  £xc,  lur., 
Franc.  et  Helmst.  sequi,  quam 
plurimos  codd.  et  vett.  edltt., 
et  recepit  i  nunc  sic  meriti, 
in  qua  scriptura  muiti  eum 
editores  sunt  sequuti,  licet  ii- 
lud  sic  ironiam  atque  acerbi- 
tatem  iocutionis  egregie  per- 
vertat.  ^ihii  sanius  vulgata, 
quam  recentissimi  horum  cdr- 
minum  editores  Amar  et  lahn 
recte  revocarunt:  sc.  postquam 
Phaedra  a  Xbeseo  in  ipsam  et 
Hippoiytum  patrata  exposuit, 
cum  irrisione  monet:  Gehe 
nun, .  und  habe  Ehrfurcht  tfor 
dem  Bette  des  umrdigen  Vaters, 
Atque  ea  1.,  quod  ad  versum, 
mollior  ac  snavior  est,  certe 
quam  Burmanni  1.  nunc  sic^  ne- 
que  abhorret  ab  usu  ioquendi 
Ovidii  aliorumque  poetarum. 
Epist,  ni,  26. 

I  nunc  et  cuprdi  nomen   aman- 
tis  habe. 

Epist.  XVII,  57. 

I  nunc  et  Phrygiae  late  primor- 
dia  gentis 
Cumque  suo  Priamum  Laome- 
doute  rcfer. 
in  qnibus  locis  eadem  prorsus 
est   ratio    sententiae.    Art   A. 
II,  222. 

I  nuac  et  dubita  ferre,  quod  ille 
tulit. 


Conf.  Amor.  I,  7,  35«,   Ausod. 
Mos.  48. 

I  nunc   et    Phrygiae    sola    levia 
consere  cniitis. 

Vid.  et  Inv/Sat.  X,  166.  310-, 
Xlf,  57.,  VI,  306.  Menti  autem 
est  digni,  bene  meriti,  ut  saepe. 
128.  Abdicat.  Ex  iure  sum- 
tum  nomen. 

130.  Animos,  lun.  ood.  ani- 
mum  iuunu  Animi  de  singulis 
personis  est  Epist.  XII,  184., 
Art.  A.  I,  192.,  Epist.  ilT,  85. 
et  hac  Epist.  v.  16.  Nomina 
(Hina,  sc.  adutterii  et  dedecoris. 

132.  iSo/wmo.SubSalurno  aa- 
ream  aetatem,  eamque  et  pu- 
dicitia  mofumque  probitate 
insignem  fuisse ;  eoque  ab  love 
in  Tartarum  misso,  deterias 
moribus  et  vita  subiisse  lovis 
regnum,  plena  sunt  vetera  car- 
mina.  Metam.  I.  ibique  Gier. 
et  quos  ilie  laudat,  Amor.  II F, 
8,^  35.,  Voss.  ad  Virg.  G,  II, 
173.  De  pudicitia  autem  eius 
aetatis  speciatim  vid.  luv.  Sat. 
VI,  14.  et  inprimis  Prop.  II, 
23,  105.  sqq.,  ubi  hic  versus: 

Hic  mot  Saturno   regna  tenente 

fuit. 

JRu5/icacum  contemtu  atque  ir- 

risione  simplicitatisacstupidita- 

tis  illius  saeculi.  Cf.Ep.XVI,222. 

Post  hunc  versum  nonnuUi 
codd.  addunt: 

Saturaus  periit,  perierunt  et  tua 
iura ; 
Sub  love  nunc  mundus ;  iusia 
lovis  sequere» 
Hsrxs. 
Vel  iussa  tuerelotns :  addita  vero 
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lupiter  esse  pium  statuit^  quodcumque  iuvaret, 

Et  fas  omne  facit  fratre  marita  soror. 
IUa  coit  firma  generis  iunctura  catena,  135 

Imposuit  nodos  cui  Venus  ipsa  suos. 
Nec  labor  est,  celare  licet:  pete  munus  ab  illa; 

Cognato  poterit  nomine  culpa  tegi, 
Viderit  ampiexus  aliquis:  laudabimur  ambo; 

Dicar  privigno  fida  noverca  meo,  140 

Non  tibi  per  tenebras  duri  reseranda.niariti 

lanua,  non  custos  decipiendus  erit. 


liaec  est  glossa:  alii  textus  anti- 

fuiores  non   hahent  hos   i^ersus, 
•alat: 

Sab   love   mundus    adest ,    iura 
loTis  sequere, 
BURM, 

134.  Fratre  mariia  soror,  In- 
teflige:  quae  perjratrem  ma- 
rita  est.  Locus  Horat.  Od. 
Ul,  5,  5. 

Bfilesne  Crassi  coniugc  barbara 

Turpis  maritus  vixit? 

quem  attulit  Burmannus,  hnic 

param  similis  est,  quia  ibi  abl. 

coTuuge  barhara   rectius  accipi- 

tur  pro  casuabsoiuto,aut  cum 

iurjns     coniungilur.     luno     et 

soror  et  coniux  lovis  fuit  Hom. 

liiad.  IV,  58.,  Hesiod.Th.453. 

136-  Nodos,  Sic  Lucret.    IV, 

1142.:  Feneris  perrumpere  nodos. 

137.    Nec  lahor  est.     Scribe: 

Non  labor,  et;  ut  est  subaudia- 

tur.  Hsns,    Pessimc;  sententia 

cst:  Nec  labor  est,  nec  difficul- 

tatem  habet  hoccommercium; 

nam  celare  licet,  exempli  caussa 

sJc:  pete  munus  ab  illa,   sc.  no^ 

perca^  respicit  enim  hic  locus 

vv.  129.  130. 

139.  Amplexus.  Amplexos  Pu- 
teaneu^  Sil.  Ital.  Inque  wcem 
ampiexL  Priscraa.  VHI.  p.  791. 
Putsch.    multis    exempUs    ad-. 


struit,  veteres  et  amplecto  et 
amplexo  dixisse,  et  profert  il- 
lud  ex  Petron.  fragmentum: 
Animam  nosiro  amplexam  cor^ 
pore,  mQinXBx^Biaav.  Burm.  IJnius 
et  alterius  codicis  (nam  etinni 
Goth.  2.  et  Dresd.  amplexos) 
scriptura,  nec  ea  usu  loquendi 
satis  firmata,  veterum  eaitt  et 
tot  bonorum  codicum  aucto- 
ritatem  non  potest  infringere; 
quare  lahnus  recte  restituit 
amplexus,  quod  etiam  magis 
poeticum  videtur.  Vid.  Epist. 
V,  100.     . 

141.  Buri.  Epitheton  duri 
apprehendisse  librarios  puto, 
ut  obyium  in  hac  re,  sed  hic 
minime  necessarium,  cum  ne- 
que  custodi  addatur  epitheton. 
Ood.*  lun. : 

Non  tibi   per    tenebras    dabitur 
reseranda  mariti 
lanua  — 

Eleganter,     ut    pulo.     Epist 
XVf,  205. 

Non  dabimus  certe  socerum  tibi 
clara  fugantem 
Lumina  — 

BUBM. 
Primum  duhito,  an    recte   di- 
catur:  Non  dabitur  ianua  rese- 
randa,  pro:  Non  opus   erit   iibi 
reserare.    Quod    autem    neque 
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Ut  tenuit  domus  una  duos,  domus  una  tenebit; 

Oscula  aperta  dabas^  oscula  a^erta  dabis. 
Tutus  eris  mecum  laudemque  merebere,  culpa ;     145 

Tu  licet  in  lecto  conspiciare  meo. 
Tolle  moras  tantum  •  properataque  foedera  iunge. 

Qui  mihi  nunc  saevit^  sic  tibi  parcat  Amor. 
Non  ego  dedignor  supplex  humilisque  precari. 

Heu  ubi  nunc  fastus^  altaque  verba  iacent?—  150 
£t  pugnare  diu  nec  me  submittere  culpae 

Certa  fui,  certi  si  quid  haberet  amor: 


oifsfodi  additur  epitheton,  certe 
erat  y  cur  poeta  potius  marlto, 
quam  custodi  epitheton  adii- 
ceret;  ac  praeterea  eiusmodi 
res    a    solo    pendent    arbitrio 

,  acribentis;  (vid.  Epist.  VI,  87. 
83.)  et  quid  exhibent  vetusti 
libri?  Recte  igitur  idem  lahn. 
revocavit  durL'  Per  tenehras, 
nocturno  tempore;  sic  Liv. 
XXX,  37.  per  inducias,  h.  e. 
induciarum  tempore.  Deterio^ 
res  Heinsii,  et  V  ex  nostris, 
cum  quibusdam  veteribus^ditt. : 
nec  custos,  Ceterum  illud  cw- 
stas  spectat  ad  morem  Roma- 
norum,  quo  unus  e  servilio 
ianitoris  munere,  saepe  adeo 
tfinctus,  fungebatur.  Amor.  I, 
6,  1.,  Sueton.    Rhet.    3.;  hinc 

,  tam  crebra  in  carminibus  ama- 
toriis  mentio  ianitoruQi. 

147.  Properataque  foedera,  In 
membrana  Scriverii  et  mea 
crat  sociatague  pro  varia  1., 
quod  non  contemnendum;  sic 
sociare  cubUia  Epist  III.  et  si- 
milia.  In  Barberin.  et  Basil. 
cod.  erat  properalaque  gaudia^ 
fortasse  bene,  ut  Art  A.  11, 
481.  Heins,  Non  pboet  soeicUa^ 
quod  librarius  repetisse  ex  v» 
17.  videtur.Propmifa  enim  vult 
vel  gaudia,  vel  (qaod  Ubri  ha-* 


henV)  foedera  itmgi,  quia  me- 
tuebat  Thesei  reditum,  qui 
nunc  absentia  sua  opportnni- 
tatem    dabat    ad    coeundom. 

BURM. 

Sic  Fast.  II,  715.  oscula  properaia, 
148.  MiJu  nunc  Sflet^t-  Quam- 
vis  usus  dativi,  qui  dicitur  com- 
modi  et  incommodi,  apud  poe- 
tas  late  pateat,  hoc  tamen  ioco 
mihisaeint  pro  in  77wdictum  est 
cum  respectu  ad  Ubi  parcat, 

150.  Heu  ubi  nunc  —  laeent? 
Vbi  nuncjlatuitms^ie  alter  Mo- 
reti.  Porro  libri  nonnuUi  Heu 
mihi;  Puteani  £xcerpta  Hei 
mihu  Heu  ubi,  vJbi  nunc  poetis 
adamata  formula  dicendi.  Met. 
XIII,  92. 

—  Ubi  nunc  facundus  Ulixes? 
Val.  Flacc. 

Heu  ubi  nunc   regni    generisque 
ubi  gloria?  — 

TibuH.  II,  3,  28.,  Art.  A.  I, 
703*,  Amor.  III,  8»,  Fast  III, 
484.,  Epist.  VI,  41.  Vid.  Burnu 
ad  Prop.  III,  9,  59.  et  lahn  ad 
Metam.  1.  1.  — 

Heu!  ubi  nunc  fastut  altaqne 
yerba  ?  iacent* 
distiDguendum  Drakenboxt^li 
putabat,  probante  Burmanno 
5ec.  ad  Propert  II,  2,  2.  SedL 
ubi  iaeent?  it»  dicitur^   nt   ^uo 
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Ticta  precor,  genibusque  tuis  regalia  tendo 
Brachia:  quid  deeeat^  non  videt  uUus  amans. 

Depuduit;  prpfugusque  pudor  sua  signa  reliquit.  155 
Da  veniam  fassae  duraque  corda  doma. 

Quid  mllii,  quod  genitor  qui  possidet  aequora^  Minos.; 
Quod  yeniant  proavi  fulmina  torta  manu; 


reddimus?  Pro  precari  v.  149. 
Markland  ad  Stat.  Silv.  Y^  i, 
33.  maiebat  ifocare,    Lkhn. 

153.  Gerdbusque.  Plin.  XI,  45. 
Hominis  genibus  quaedam  et  re- 
%fO  inest  obsermtione  gentiunu 
Haec  suppUces  attinguntf  ad  haec 
manus  ienduni,  haec  ul'  aras 
odoranL  Couf.  Eustath.  ad 
Uom.  Iliad.  I. 

155.  Depuduit  —  reUquiL  De- 
pudere  est  etiam  Amor.  lil,  11, 4* 

£t  quae  depuduit  ferre,  tulisse 
pudet. 
nt  qnidem  illic  Exeerpta  lu- 
retii  Senec.  de  Constant.  Sa-> 
pient  17.  depudere  didiceraL 
Alilii  est  mlde  pudere.  Heins, 
Ikpudescere  est  in  Apul.  Metam. 
X«  BuRM,  Put.  et  alii  ex  me- 
lioribus  Heinsii,  etiam  Erf., 
Dresd.,  Trev. :  relinquit,  quod 
Heinsius  primusrecepit.Verba 
prqfugusque  —  reUquit  sunt  ex- 
positio  vocis  depuduiiyhxnQ  cnm 
iahno  revocavi  reUquit,  quod 
eUam  maiorem  babet  auctori- 
tatem  librorum.  Heinsius  pro 
pudor  malebat  rubor.  Vid.  supra. 

157.  Quid  mihif  quod*  Codd. 
Naug,,  Put.,  Victrf,  nonnuiii 
Ueiosii  et  editiones  ante  Hein- 
siom  fere  omnes:  Quod  mihi 
sit  eenUorj  Guelf.  1.,  2.^  4.,  et 
Hetnist.:  Quid  mihisit}  Monac, 
£r£,  Gotb.  2.  et  Gu.  3.  et 
Tlw.  j  Quid  mihi,  si,qnod  etiam 
j  Hwiger  pro  vfir.  i.  anert^  quod.^ 
I^    plurimt    Heiosii    codipes 


tueri  videntur;  Gotb.  1.  et  V 
Heinsii :  Quid  mihiy  quod^  Ment : 
Quid  tibi,  quod.  Heinsius  cum 
Micyllo  scripsit:  Quo  mihi,quod^ 
nos  cum  VI  illis  codd.,  praee- 
unte  labno:  Quid  mihi,  quod. 
Vid.  ad  Epist.  II,  53.  Coniun- 
ctivi  autem  veniantysitf  in  qui- 
bus  non  sine  omni  caussa  liaere- 
bat  Werfer.  I.  i.  p.  540.,  ita 
accipiendi  videntur,utPbaedra 
Tcm,  de  qua  non  dubitet,  Grae- 
corum  more  modestius  enun- 
tiet.  Wcrfer.  v.  158.  novare 
volebat  Quidi>e  iumnl  et  159. 
Quo,  quod  atfus. 

158.  Proow'. Vict.  Quidifertiant; 
Monac.  Quid  proatd  i^eniant; 
Francof.  a  m.  pr.  proavaful* 
mina  missa,  quod  Burmannus 
elegnntissimum  vocat,  quamvis 
praecesserit  gtfniVor,  etsequatur 
Oi^us.  Vid.  ad  Epist.  III,  100.  Nou 
autem,  ut  putabat  Burmann.y 
Pbaedra  ex  niatris,  Pasipha^s, 
genere  lovem  proaifum-  vocat, 
quam  oeque  proiufum  neque 
abaifum  babuisse  lovem  con- 
stat;  sed  auctoritatem  sequi- 
tur  poeta  fabulae  soriptorum 
iilorum,  qui  duos  Mino^s  fuisse 
statuunt,  Phaedram  autem  fi- 
liam  Miuois  secundi,  qui  fuit 
6iius  Lycasti,  Minois  prioris 
ez  Itona  filii;  de  quo  vid«Di^ 
stinction  de  deuz  Minos,  M^m» 
de  i'Acad.  d.  Inscript.  T.  IIL 
p.  49.  sqq.,  Meursii  Cret,  Gru-^ 
ter  Wdrterb.  der  altklass.  My- 
thol,,  Diod-  Sic.  IV,  e2.,Heyn. 
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Quod  sit  ayas^  radits  frontem  Tallatus  acutis^ 
Purpureo  tepidum  qui  movet  axe  diem? 

Nobilitas  sub  amore  iacet:  miserere  priprum, 
Et,  milii  si  non  vis  parcere,  parce  meis. 

Est  mihi  dotalis  tellus  lovis  insula,  Crete; 
Seryiat  Hippolyto  regia  tota  meo. 


160 


ad  ApoUod.  IIF,  1.  Proavus,  igi- 
tur,  ut  saepe,  pro  ahams. 

159.  Ai^us  — ^  mllatus,  Ams 
Phaedrae  Sol  erat;  nam  Pasi- 
pliag  erat  filia  Solis.  Apollod. 
in.,  Hyg.  F.  40.  et  46. 

Vallatus.  Eleganter,  quasi  co- 
rona  cinetus,  ita  ut  radii  acuti 
itli  telorumspeciempraebeant. 
£t  ita  Lucian.  de  Saltat.  dicit 
Aethiopes  radiorum  instar  ca- 
piti  tela  circumdare  et  hoc 
ijlis  vicem  pharetrae  praestare, 
etClaudian.  Idyll.  IV.^e  Nubis: 

£t  gens  compositis  crinem  val- 
lata  sagiltis. 
nt  recte  Heinsius  restituitpro 
i?elatuSf  quod  verbum  et  hic 
IV  codicibus  insederat.  Burm. 
Inde  icLxis  affulgentis  solis  sunt 
apud  Petron.  Arbit.  de  Mut. 
R.  R.  125.,  luclda  tela  diei  apud 
Lucr^t.  I,  J48.  sumta  imngine 
ex  Homero.  Vid.  Mitscherlich. 
ad  Hor.  Od.  11,  15,  9. 

160.  Moi>eL  Pro  mo(>et  cod. 
Mentel.  pro  diversitate  {>€hit, 
ut  Amor.  I,  13,  2.,  Fast  III, 
518.  Neutrum  non  praestat 
"Wakefieidiiconiecturae  inSilv. 
Crit.  Sect.  133.  legendum  ar- 
bitratt  rotat,  quodStatio  quam 
I^asone  dignius.  Lenn, 

163.  Est  mihi  dotalis,  Si  hanc 
vocem  vulgato  sensu  velimus 
capere,  conseqnetur,  Cretam 
fuisse  in  dotem  Phaedrae  da- 
tam,  quod  neque  veterum  quis- 
quam  tradidit,  neque  fieri  po- 
tuerit,  cum  Minoi   esset  filius 


Deucalion,   qui   ipsi    successit, 
et  illi  frater  Catreus,huic  vero 
Idomeneus,^  Deucalionis   filius. 
Vid.,Meurs.  Cretam   L.  IIL  3. 
et  4. ;  praeterea  notatum    est, 
Heroldas  non  attulisse  dotales 
terras  maritis,  sed  conlra  pro- 
cos  emisse  sponsas  muneribiis. 
Vid.  Salm.   de   Modo  Usur.  p. 
138,  Cuper.  Obss;  I,  20.,  Pe- 
rlzon.  ad  Aelian.  IV,  L;  unde 
eliam   saepc    dos    illa    munera 
vocahantur,  ut  notat  fiarth.  ad 
Chiud.  Rapt.  f,    28.     Sed    non 
perpetuam  tamen    hanc    fuisse 
consuetudinem  et  dotatas  etiam 
heroici    saeculi  pucllas  ad    vi- 
ros  venisse  (vel  potius    poetas 
mores  suae  aetatls  in  priscam 
illam     intullsse)    patet    ApoIL 
Rhod.  II,  238.,  Eurlpid.    Hip- 
pol.  625.  al.,  quod  tunc  prae- 
cipue  usu  veniebat,  si  nulli  es- 
sent  illis  fratres,  et  ideo    suc- 
cessio    ad   illas    deferreliir,    ut 
ita  Epist.  VI.    Hypslmle  dota' 
lem  Lemnon  recte  oftert  laso- 
ni,  neque  in  eo  pcccavil  poeta, 
ut   volebat    Salmasius.     Quare 
statuendum    vldetur,     poetam 
hic  vel  non  satis  attenaisse  ad 
antiquorum    temporum    ratio- 
nem,  vel  illum  parum  de  anti- 
quitate  sollicItum,omniaPhac- 
drae    tributsse   lenocinia,    qui- 
bus  castum  Hippolyti  animQin 
corrumpere     posset,     et    ideo 
etiam  splendidae    dotis  memi- 
nisse.  Burm.    Tenendum    est, 
quod     posteriore    loco    recte 
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Flecte  feres  animos:  potuit  corrumpere  taurum    165 

Mater;  eris  tauro  saevior  ipse  truci? 
Per  Veneren^  parcas,  oro,  quae  plurima  mecum  est, 

Sic  nunquam^  quae  te  spernere  possit^  ames; 
Sic  tibi  secretis  agilis  dea  saitibus  adsit, 

Siivaque  perdeiidas  praebeat  alta  feras;  170 

Sic  faveant  Satyri  montanaque  numina  Panes^ 

Et  cadat  adversa  cuspide  fossus  aper; 


scribit  Burm.  Quin  imo  fieri 
qaoque  poterat,  ut  mortuis 
fi*atribus  Fbaeilra  aliquando  in 
patris  regnum  succederet,  id- 
que  tum  quasi  in  dotem  viro 
afferret.  Sic  Epist.  XII,  53. 
'  regniim  dotale  Crcusae  dicitur, 
in  quod  successiirus  erat  Crcu- 
sae  maritus  lason  •  mortuo  so- 
cero.  Lenh,  Rectum  est,  quod 
posteriore  loco  statuit  Bur- 
mannus;  quam  autem  novam 
expHcationem  proposuit  Len- 
nep,  snbtilior,  quam  pro  poe- 
tae  ratione  esse  videlur.  Vid. 
Epist.  VI,  117.,  VII,  149.,  XII, 
».  103.  199.  loi^  insiila.  De 
Creta,  lovis  patria,  veteres 
scriplores  passim.  Vid.  Callim. 
Hym.  lov.  ibique  Spanbeim, 
Apollod.  I,  1.  ibique  Heyn., 
rid.  etiam  Amor.  III,  10,  19. 
et  Epist  X,  68.  et  Virg.  Aen. 
ni,  104. 

165.  Feros,  Sarrav.,/<?roar;  et 
164.  pauci  codd.  Heinsii  servleL 
I^on  Ovidianae  venae  Burman- 
nos  putabat  hoc  disticbon  esse, 
et  fortasse  cum  praecedente 
intmsum ;  aptius  enim  oratio- 
ncm  cohaerere,  si  vv.  162.  et 
167.  connecterentur.  Ego  in 
iicxu  loci  nibil  baereo;  est 
eoim  oratio  v-ebementissime 
commoti  animi,  omnia  ad  fle- 
I  ctendam  amatoris  animum  mo- 
I  ^ntis ;     liinc    nunc   per  avo« 


obsecrat(162.);  nunc  promittit 
(163.  164.);  nunc  quasi  obiur- 
§at  (165.  166.);  nunc  iterum 
ad  mollissimas  preces  redit,  ac 
si  votis  suis  obsecundare  ve- 
lit,  faustissima  qUaeque  pi*e- 
catur  (167— 174.)-,  Sententia 
autem  et  Hippolyti  illa  cum 
tauro  comparatio  parum  ve- 
nusta  est,  ac  fere  ineptam 
dixerim. 

168.  Spernere  possit  Non  ab- 
undatverbum  posse^  plus  enim 
ei  optat,  si  ei  optat  coniugem, 
quae  eum  spernere  non  possit, 
quam  quae  non  spernat,  Vtd. 
labn.  ad  Metam.  XI,  117.  Ce- 
teruni  nibil  Ovidio  tam  so- 
lemne  ac  proprium  est,  quam 
eiusmodi  pei*  verba  posse,  i?elle 
et  similia  circumlocutiodes,  de 
quo  infra  dicam. 

169.  Agilis  dea.  Diana. 

171.  Saljri  —  PaTies,  Satjri, 
numina  serioris  aetatis,  sunC 
dii  agrestes,  qui  superiorecor- 
poris  parte  virum,  ioferiore 
caprum  referebant,  et  in  ca- 
pitecornua  et  totum  corpus 
villistectum  babebant;  de  qui- 
bus  vid.  Heyn.  Antiquar.  Auf- 
satze  II,  60.  sqq.,  lacobs  ad 
Callistrat.  II,  3l0.,  Voss.  Mjth. 
Brlefe,  Mitscberl.  ad  Ilor.  Od. 
I,  1,  31.,Nonn.Dionys.L.XIV., 
Mezir.  l.  1.  p.  439.  sqq.  Conf. 
supra  not.  aa  v.  49.  Panes  et  ii- 
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Sic  til>i  dent  Nymphae^  quamvis  odisse  puellas 
DiceriS;  arentem  quae  leret  unda  sitim. 

Addimus  his  precibus  lacrimas  quoque :  yerba  precantis 
Perlegis;  et  lacrimas  finge  Tidere  meas.  176 


dem  dii  agrestes  eiasdem  for- 
mae  atqae  figurae.  Ab  initio 
uonnisi  onus  Pan,  cuius  plena 
sunt  veterum  carmina  (Hyg. 
F.  244.).  Post  plures  Panes  et 
Fanisci  ficti.  Vid.  Heyn.  1.  I. 
et  Voss.  ad  Virg.  Georg.  1,10. 
Pro  Panes  Francof.,  Liocoln.et 
Vni  Heinsii  Fauni  exhibent, 
aolemni  Faunum,  Satyrorum  et 
Panum  permutatione.  VicL  labn 
ad  Met  I,  192.,  Metlr.  loc.  l. 
172.  Et  cada/,  quod  exbibent 
Heinsii  codd.  omnes  pro  Sic  ca- 
dal,  flagitare  etiam  videtur  ra- 
lio  et  praecedentis  et  sequen- 
tis  disticbi,  et  vero  etiam  ver- 
sus  praecedentis,  cuius  bic  est 
epeiegesis.  Idem  versus  est  Rc- 
med.  Am.  204. 

174.  Arentem.  Plurimi  Hein- 
siaui:  ardenlem,  Nostri  omnes 
cura  veteribus  editt.  arenlcm, 
Arlda  sitls  Catal.  Pitb.  p.  35., 
Metam.  XI,  129.,  Lucret.  VI, 
1174.,  Amor.  III,  7,  51.,Senec. 
Tby.  5. 

175.  Predhus  lacrimas  guogue. 


Vulgo,  et  sic  etiam  Burmann.: 
hts  lacrimas  predhus  gnoguej  sed 
Monac.  et  Victor.  et  nostri 
fere  omnes,  etiam  vetustissimae 
editiones  precihus  lacrimas  guo~ 
'  guCf  quod  iam  dudum  Heusin- 
gerusrevocavit,  probante  Wer- 
fero  1.  1.  p.  52/ . 

176.  Perlesis;  et  lacrimas,  Per- 
lege  et  tres  Tibri.  Lincoln.  Per- 
l^;  sedfheney  nisi  fallor.  Certe 
ilfua  Perlems  natum  esse  vide- 
tur  ex  primo  versu  sequentis 
Epist.  At  vero,  opinor,  anam 
literam  elisam  esse,  et  scriben- 
dum  Perlegilo.  Heins,  Burman- 
nus,  ut  nunc  vulgo  legitur, 
primus  scripsit :  perlegis  ;  at.  iabn 
recte  vulgatam  restitu^t.  Sic 
autem  locus  intellisendus:  Phae- 
dra  legentem,  vel  potias,  qui 
buc  usque  legerit,  Hippoly tum 
alloquitur:  Perlegis  hic  oerha 
guidem  mea  precanUs  et  sic 
scripta  vides:  edam  lacrinrkos 
Jinge  te  (fidere,  quas,  ut  verba, 
ad  te  perferendas  dare  non 
possum. 
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QuumHecuba,  Priaini,  re^  Trotanorum,  uxor,facem  se  ardeniem, 
qua  omnis  Troia  incenderetur,  parere  somniasset,  conlectores 
responderurU,  fore  ul  fdius,  quem  in  ulero  gestaret,  ccuissa  esset 
Troiani  excidii,  Quare  Priamus  eundemy  uU  primum  edilus 
.  enU,  in  monte  Ida  exponi  iussit,  Exposilum  puenim  pastores 
r^ii  educarunt  eumque  Parin  nominaiferunt,  Hic  quum  ianx 
adoletnsset,  paslor  Oenonen  Nympham  anuwiU  Orta  autem  de 
forma  iriter-Iunonem,  Minen>am  et  Fenerem  disceptcUione  arbiter 
a  Ioi>e  constituLus  Paris,  Iimone  regnum,  Minerm  sapientiam, 
Venere  pulch^rrimam  feminarum  offerenlibiis,  secundum  Fene^ 
rem  sententiam  iulit,  ac  d6inde  agnitus  a  patre  Priamo  ac  re- 
ceptus  Spartam  naingavit  raptamque  Helenam,  MeneUu  regis 
uxorem,  Troiam  abduxil,  priore  uxore  reUcta*  Quo  facto  spreta 
Oenonehanc  ei  scripsit  Epistolam.  ApoUodL  IIL,  Hrg,F*  9\.et 
273.,  Dict.  Cret,  III.  et  IF.,  Quint,  Calab.  X.,  hycophr.  Cassand.  . 
Conf  Epist.  XFL 


.  erlegis,  an  coniux  prohibet  noya?  Perlege:  nonest 
Ista  Mycenaea  litera  facta  manu. 


Excerpta  Pat.  et  nonnuUt 
ei  noitns  fet  duo  Seliotti)  boc 
disttchon  Eptstolafc  praefigunt : 

NjmphataoParidi,quamvi8  meus 
essc  recuses, 
Mittit  ab  Id&eis  yerba  legenda 
iugis. 
quod   ab    altis    rectius    abest. 
Heins,     ^ 

Ifam  neque  Ovidianae  elegan- 
tiae  respondet,  et  afTectumy 
quem  poeta  principio  abrupto 
captavtt,  intervertit   Micyll, 

2.  Facta  manu.  Editio  prin- 
ceps,  Micyili,  aliae  scripiaj  sed 
emendatiores,  et  codd.    Fran- 

■  cof.  et  Moreti  facta  (stc  ettam 
nostriy    uno   Erfurt    excepto, 

lomiies.  L.).  Trist  I,  11.  init 


Litera  quaecunque  ett  toto  tibi 
iecta  libelio, 
Est    mihi    toilicitae    tempore 
facta  yiae.       ' 

Tibull    ITI,    1,     12.,    ubi    vid. 
Broukbus.,    lustin.   XXVFI,  2. 

BURM. 

Mycenaea  manu  est  hostili 
manuy  q.  e.  ab  Agamemnonis 
manu.  Amar,  Dorn-SeifTen  in 
Onomast.,  al.  Mycenaea  hoc  l. 
de  Menelao  intelligi  volunt, 
qui  ab  Atreo,  patre,  Mycena- 
rum  repe,  Mfcenaeus  dicatur; 
sed  eius  rei  ego  nullum  un- 
quam  legi  exempium  (vid.  Epist 
III,  109.)»  6^  Agamemnon  dux 
et  administrator  erat  totius 
belli. 

3.  Pegasis  dicta  Oenone  «/ro 
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Pegasis  Oenone,  Phrygiis  celeberrima  silyis, 

Laesa  queror  de  te,  si  sinis  ipse,  meo. 
Quis  deus  opposuit  nostris  sua  numina  votis?  5 

Ne  tua  permaneam^  quod  mihi  crimen  obest? 
Leniter,  ex  merito  quicquid  patiare,  ferendum  est; 

Quae  venit  indigne  poena,  dolenda  venit. 
Nondum  t^ntus  eras,  cum  te  contenta  marito 

Edita  de  magno  flumine  Nympha  fui.  10 

Qui  nunc  Priamides,  —  abslt  reverentia  vero  — 

Servus  eras;  sei^vo  nubere  Nympha  tuli. 


T^5  nriyi^qf  fuit  enim  filia  Cebre- 
nis,  fluvii  Phrygiae.  Apollo<J^. 
IH.,  Parthen.  Erot.  IV.,  Strabo 
XIII.  et  Harpocrat.  in  v.  Conf. 
Propert.  II,  32.  Eodenti  modo 
Pegasis  vocatur  Epist.  Sab.  III, 
56. 5  et*  sic  Pegasum,  unde  Pega- 
sideSf  ano  tav  nrjyfav  vocatum 
testatur  Hesiod.  in  Theogonia, 
et  Quint.  Calab.  HIv  uiatrem 
Atymnii  vocat  jnjyaaiv ;  et  Pe- 
gasis  in  omnibus  tibris  cst. 
Quibus  omnibus  Mfcylli  con- 
lectura  Pedasls  a  Pedaso,  urbe 
Troadis,  satis  refellitur;  acce- 
dit,  Ut  Oenonen  Pedasi  natam 
fuisse  nusquamreperiatur.Vid. 
Passerat.  ad  Propert.  III,  1. 
p.  407. 

6.'  ObesL  Monac.  abest  Bent- 
leius,  quo  nuUus  unquam  in- 
felicior  Ovidii  emendator  fuit, 
pro  crlmen  legendum  existimans 
sldus,  non  legisse  videtur  vcr- 
sus  7.  et  8.  * 

7.  Ex  merito.  Barber. :  eme" 
riio,  Vid.  Epist.  II,  62.  etEpist. 
XI,  96. 

8.  Indfgne.  ImUgnae,  quod  er 
Strozzae  libro  primus  rccepit 
Heiusius,  equidem  minime  pro- 
baverlmj  nam  sententia  est 
generalis.  Itaque  aut  legendum 
erit^ut  est  in  Puteaneo  ctEi- 


cerptis  lur.,  indigno  (quam  I. 
probat  Schroder  Obss.  Misc. 
Vol.  VI.  T.  II.  p.  412.  et  in 
censara  edit.  LennepianaeHan- 
diu^) ;  masculinum  enim  sio- 
gularis  numeri  adhibetuV,  ubi 
universealiquis  intelligitursive 
vir,  sive  femina,  licet  femina 
nunc  inmiatur,  ut  recte  mo- 
net  Erfurdt.  ad  Sophoc.  An- 
ti^.  451.  probante  Hermanno 
ibidem  et  ad  Viger.  Not.  5(K; 
conf.  Elmslei.  ad  Eurip.  Med. 
p.  211.  et  vid.  infraEpistXII, 
182.;  aut  indigne,  c^xxoA  mihi 
verum  videtur,  tam  propter 
maximam,  auctoritatem  et  co- 
dicum  et  veterum  editionun), 
tum  quod  egregie  respondeat, 
quae  in  versu  anteceuentead- 
verbii  loco  posita  sunt,  verbis 
ex  merilo  /  nam  indigne  est,  ut 
recte  explicuit  Schol.  cod. 
Trev.,  sine  merito,  sine  culpa. 

/  11.  Absit.  Heinsius  ex  VI 
codd.,  in  quibus  Hclmstad.,  qui 
liabet  assit,  recepit  adsit,  quod 
etiam  VUl  ex  XI  nostris  tueu- 
tur.  Alii  codices  cum  viilgata 
absit'  Atque  ad  sententiam 
utrumque  ferri  potest.  Adsit  est 
bene  interpretaute  lahno :  ita 
revereamur  veritatem,  ut  eam, 
quamvis  tibi  ingrata  sit,  con- 
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Saepe  greges  inter  requievimus  arbore  tecti, 

Mixtaque  cum  foliis  praebuit  herba  torum; 
Saepe  super  stramen  foenoque  iacentibus  alto  1 5 

Defensa  est  humili  cana  pruina  casa. 
Quis  tibi  monstrabat  saltus  venatibus  aptos^ 

Et  tegeret  catulos  qiia  fera  rupe  suos? 
Retia  saepe  comes  maculis  distincta  tetendi; 

Saepe  citos  egi  per  ruga  summa  canes.  20 


fiteamnr.  ^651/ ;  ne  tui  reve- 
rentia  nos  impediat,  qaominus 
verum  dicamus.  Ac  posterius^ 
etiamst  auctoritate  codicum 
cedat,  nos  cum  lahno  prae- 
tulimas,  cum  prius  nescio  quid 
morosi  habeat,  hariolationem 
lapiat  librarii  aut  diasceuastae. 
12.  Servns  eras,  Quippe  in 
Ida  monte  a  pastoribus    regiis 

f»ro  suo  educatus  erat.  Apol- 
od.  in,  12.,  Schol.  Lycophr. 
138.,  Hyg.  91.  TtiZi',  ut  sustinui, 
Ovidio  inprimis  solemnis  locu^ 
tio,  et  dictum  est  ad  modnm 
Grsieci  tXijvai.  Metam.  XIII,  460. 
Scilicet  aut  uUi  teryire  Poiyxena 
ferrera. 
nbi  vid.  Gierig.  Vid.  infr.  v.  32. 

14.  Conf.  Epist.  IV,  98.  et 
Propert.  III,  11,  35. 

15.  Super  siramen  foenoque, 
Epist  Vill,  110. 

Qoaqoe  iicet  fugio,  sicut  ab  hoste, 
virum, 

Vii  Metam.  I,  19.  Tacito  in- 
primis  usitata  verbQrum  con- 
stmctio,  de  qua  vid.  Cort.  ad 
&iilQst.  Iuf(.  7,  1.,  Seebode  Ar- 
chiv.  II.  Hcft.  1825. 

16.  Dqfcnsa,  In  edd.  fere 
omnibus  est  depressa,  In  per- 
nultis  mss.  C^^ii^ni  in  II  Vatic. 
€t  piurimis  ex  nostris.  L.)  d«- 
prensa.  Egoatius  ad  hunc  io- 
cam  esse  scribit,  qui  legant 
drfensa,  (quod  ia   quibusdam 


edd.  legi  etiam  monuitNanger) 
atque  ita  scribendum  conten- 
dit  Parrhasiiis  ad  Claudian. 
Rapt.  I,  167.  Nec  dublta  quin 
vere.  Remed.  A.  625. 

Proximus  a  tectis  ignis  dcfendi* 
tur  aegre. 
Horat.  Sat»  III,  1.,  Senec.  de 
Provid.  c.  4.,  Cic.  Cat.  Mai. 
c.  15.,  Stat  Silv.  I,  68.,  idem 
de  Tydeo  et  Polyn. 

—  haud  passi  aociif  defendere 
noctem 

Culminibus. 
Plivut.  Mostell.  IV,  2,  20.,    ubi 
vid.    Taubmann.     Pluribus    de 
defendendi    verbo     egimus     ad 
Claudian.  Consul.  Stii.  III,  171. 

Heins, 
Innuit  autem  casampastoralem 
in  saltu.  Cf.  Prop.  HI,  13,  33., 
Virg.Ecl.2,29.  ibique  I.H.Voss. 

20.  luga  summa.  luga  longa 
Put.  el  iureti  Excerpta  cum 
aliis  multis;  ut  Propert.  III,  13. 

Sectatur  patrios  per  iuga    louga 
caues. 

Virg.  A.  XI,  544. 

—  iuga  ionga  petebat 
Solorum  ncinorum. 
Epist.   XVI.    longa  Idaj   Ovid. 
tamen  IV,  42. 

Hortari  ccleres  per  iuga  summa 
canes. 
Senec.  Hippol. 

Summaque  montia  iuga  C<>cropii. 
Heins. 
7 
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Incisae  seryant  a  te  mea  nomina  fagi^ 

Et  legor  Oenone  falce  notata  tua; 
Et  quantum  trunci^  tantum  mea  nomina  crescunt : 

Crescite^  et  in  titulos  surgite  rite  meos. 
Populus  est^  memini^  fluviali  consita  ripa,  25 

Est  in  qua  nostri  litera  scripta  memor. 


Vera  mihi  videtur  1.  summa ; 
sic.emin  veteres  edd.  et  longe 
maxima  par»  codicum,  et  ma- 
iores  etiam  declarat  venatricis 
animos  atqne  audaciam,  et  sic 
ipse    Ovid,   Epist.   IV.   1.  I.  et 

Jui  in  Hippol^to  suo  tot  haius 
ipistolae  locos  imitatus  est 
Seneca  I.  I.  Egi  autem  est  ver- 
bum  venatorium,  Virg.  A.  IV, 
7f.  et  Georg.  III^  411.  Cita^ 
canes  malebat  Francius  P^^o- 
bante  Burmanno;  sed  vid.Pro- 
pert.  I.  1.  De  loco  autem  Met. 
III,  140.,  ad  quem  provocat 
Burmannus,  nondum  transacta 
res  esse  videtur. 

24.  CrescUe.  Virg.  Ecl.X,54- 
deiisdem  arborummcisionibus: 

^  crescent  illae    (arboret),  cre- 
scetis  amores. 

mbi  vid.  I,  H.  Voss.  Rile'  Heins. 
etBurmann.  cumplurimis  codd. 
recta,  quod  cum  trunci  iungere 
per.Ieges  grammaticas  non  li- 
cet.  Idem  ad  nomina  si  referas, 
sententia  clnudicat.  Bonis  igr» 
tur  avibus  e  Gu.  2.  et  4.  re- 
ducimus  rite:  corruptionis  an- 
sam  dedit  interpretatlo  recte, 
quam  glossator  uliquis  adver- 
bio  rite  adscripserat.  Hbusingeil 
Rite  editiones  ante  Heinsium 
omnes. 

25.  Consitaripae.'KIKliUl  mss. 
(etiam  maxima  pars  nostrorum) 
rwv,  quod  asnoscit  etiamGualth. 
Aleiandr.  lib.  I. 


Dumque  vetnstattf  saltem  vesti- 
gia  qnaerit 

Sedulus,  obiicitar  fluviaU  coiuita 
rivo 

Popnlus  Oenone  — 
ut  forte  fluvialis  rivus  sit  di- 
ctus  pro  torrenti  ritfo.  Sed  ta- 
men  nthil  temere  mutem.  Stat. 
Silv.  £pith.  Stell.  245.  Jluminea 
ripa.  Heins.  Neque  ego,  quia 
certum  est  ad  ripas  populos 
fere  conseri.  Val.  Flacc.  V, 
186.,  Vlrg.  Ecl.  VII,  66.  BuRM. 
Neque  ego  tum  propter  id, 
quod  attulit  Burmann.,  tum 
quia  Ovidius  eiusmodi  repe- 
titiones  affectat;  ut  Art.  A.  F, 
192.  193.,  infra  hac  Epist  57. 
58.  Hinc  neque  in^  sequenti 
disttcho  placetBnrmanni  con- 
iectura  margine  ritd'  Margine 
ripae  cst  Met.  V,  598.,  Stat 
Silv.  II,  3,  17.,  Theb.  IV,  703., 
Fast.  11,463.  PopuUis  et  cannae 
riparum  summa  tenebant.  Conf, 
Virg.  Georg.  II,  44.  In  Guelf. 
1.  hoc  distichon  desideratiir* 
Gu.  2.,  4.,  Gotlj.  1.,  Dresd.,  Erf. 
et  editiones  veteres  ante  v.23. 
collocarunt,  et  post  v.  28.  ex- 
hibent  multi  codd.;  sed  ut  eo^ 
quo  nunc  legitur,  loco,  si  ge- 
nuinum  est,  coilocetur,  flagitat 
sententiae  ratio ;  Ovidiaaum 
autem  es9ej  quod  lahnas,  qui 
uncinis  iliud  mclusit,  negavit, 
probare  mihi  satis  videtur  et 
codicum  et  veterum  editt  con- 
sensus,.et  nescio  quisquasico- 
lor  atque    habitus  Ovidiaous  ; 
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Popule,  vire  precor,  quae  consita  margine  ripae, 
Hoc  in  rugoso  cortice  cannen  habes: 

CCM  JPAJUS    OeNOHE    POTERIT   SPIRARE  RELICTiL, 

Ad  fontem  Xanthi.  versa  recurret  aqua.  80 

Xantlie,  retro  propera,  versaeque  recurrite  lymphae; 

Sustinet  Oenonen  deseruisse  Paris. 
Ula  dies  fatum  miserae  mihi  dixit,  ab  illa 

Pessima  mutati  coepit  amoris  hiems. 


immo  ad  sententiam  prope 
necessarium,  certe  aptissimum 
est,  quod  animum  legentis  ad 
graviora  illa  egregie  quasi 
praeparat  atque  intendit;  re- 
petitio  autem,  quae  est  in  vv. 
25.  27.  prorsus  est  ex  more 
Ovidii.  Vid.  vel  30.  31.  et  57. 
58.  Conf.  infr.  ad  v.  118. 

28.  Rufpso,  Rugis  aspcro, 
vetusto;  Met.  YII,  626.  Multi 
quoque  Heinsii  codd.  liic  tuh 
mfn  nahent:  p erp e ram,  carme;i 
est  quod  sequitur  distichon. 
Vid.  Epist.  II,  156. 

30.  Ad  fontem  Xanthi.  lam 
iilud  proverb.  Graecis  nsur-* 
patum  frequens  innuit,  dubio 
procul,  quod  ilii  avto  notafA^v, 
Eurip.  Med.  410.,  Hor.  Od.  I, 
29,  10.  Cicero  (juoque  in  Epist. 
ad  Atticum  pnncipio  tantum 
Graeci  versus  adagii  buius  me* 
minit  Egnat,  Latinorum  poe- 
tarum  iocos  huius  prov-erbii 
collectos  vid.  ap.  Burm.  ad 
Propert.  I,  15,  29.,  II,  12,  33. 
Coof.  Mitscberl.  ad  Horat.  ).c. 
BeXantbo,  fluvio  Troadis,  vid. 
IHad.  XX.,  Plutarcb.  de  Fium. 

31.  D^phae.  Heinsius,  ut  ne 
Xanihus  solus  recurreret,  Njiw 
phas  ei  addere  comites  cupie-. 
bat,  et  ex  Put.  et  YII  oiiis 
codd.  scribere :  persaeque  recur^ 
riU  Njrmphae,  quod  probavit 
otiam  nuper  in    censura  Spe- 


ciminis  Adnotat.  in  Ovid.  Be- 
roid.  a  me  editi  Wic.  Bacb. 
Sed  (v.  30.)  per  solum  Xan.- 
tbum  Paris  iuravit ;  NfwpJus 
igitur  b.  loco  nibil  est  nego- 
tii;  contra  recte  additur  lym-^ 
phae,  ut  pro  Xanthi  agua,  ut 
est  in  versu  praecedenti,  so- 
lemni  poetis  usu  loquendi  di- 
CHiVLT  Xanthus  etaquaf\e\  quod 
idem  est,  lymphae,  (Vid.  ad 
Epist.xXVI,  39.)  Quanquam 
verba  iiia  i^ersae  et  recurrite 
personis  (Nympbis)  sunt  a- 
ptissima ;  sed  eadem  dicuntur 
de  lymphis  et  aqua,  Amor.  II, 
1,16. 

luque  suos  fontes  versa  recurret 
aqua. 

32.  SusUnet,  ut  v.  12.  tuU; 
idem  infr.  v.  52.  etAmor.  1,7. 
et  sic  saepissime. 

33»  Fatum  mihi  dixit.  Multi 
Heinsii  codd.,  etiam  Trev.  et 
a  m.  sec.  Erf.  cum  vuigata: 
mihi  duxit^  qnatuor  tamen 
codd.  Heins.  et  mei,  Trev.  ex- 
cepto,  a  prjma  m.  omnes  :  mihi 
dixit,  quod  Heinsius  et  Bur- 
mannus  et  plurimi  post  eos 
barnm  Epistolarum  editores 
in  textum  receperunt,  ut  dixit 
sit  pro  praedixit  vei  indixit  At- 

Sue  ita  recte  dici  ex  illis,  quae 
[einsius  ad  b.  l.  contulit,  ex- 
emplis  satis  apparet.  Propert. 
IV,  1,  50.,  Tib.  I,  7,  61.,  11, 
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Qua  Yenus  et  luno  sumtisque  decentior  armis       35 

Yenit  in  arbitrium  nuda  Minerva  tuum. 
Attoniti  micuere  sinus^  gelidusque  cucurrit, 

Ut  mihi  narrasti,  dura  per  ossa  tremor. 
Consului  —  neque  enim  modice  terrebar  —  anusque 

Longaevosque  senes:  constitit  esse  nefas.  .^  40 

Caesa  abies  sectaeque  trabes^  et  classe  parata 

Caerula  ceratas  accipit  unda  rates. 


6.,  III,  4  Vid.  Salmas.  ad  So- 
lin.  T.  I.  p.  110.  et  Heins.  ad 
Glaud.  in  Eatrop.  I,  160.  Indi- 
cere  Trist.  III,  l4,  9.  Nec  mi- 
nus  recte  dicitur  ducere  pro 
adduceres  TibuU.  1,  2,  77.  78., 
Horat.  Epod.  l4,  3.,  Metam. 
II,  735.,  Virg.  Georg.  HI,  155» 
Sed  Ovidianum  videtur  dlxU, 
quod  multo  maiorem  habet 
auctoritf^tem  codicum  ac  ve- 
tustatis.  Quod  autem  in  Spe- 
cimine  meo  Adnot,  cum  Baum- 
garten-Crusio  monui,  rectius 
ciici :  diesfatum  ducU,  quam  :  dtes 
Jatum  dJLcU,  quod  etiam  lahn  ad 
receptam  a  se  scripturam  duxU 
defendendam  attulit,  nescio  an 
non  nunc  ullius  momenti  esse 
putem.  Similisquidem  est  iocus 
Propert.  IV,  3,  63.  ; 

lUa  dies  bornis    caedem   denun- 
«  tiat   agniSy 

Succiuctique    calent    ad   nova 
lucra  popae. 

34.  Hiems,  Ego  de  anni  tem- 
pore  sumtam  metaphoram  pu- 
to,  non  de  tempestate,  ut  cen- 
sebat  Amar.  De  aestuctcalore 
ct  frigore  amoris  et  amantium 
omnia  pervuigata. 

35.  Qua  Venus  elc.  Attingit 
etiam  Paridis  iudicium,  cuius 
ante  meminerunt  Lycophron, 
Euripid,,  Virg.,  deinde  Colu- 
thus  et  Lucian.  De  hoc  iudi- 
cio  multa  praeciara  ex  Graecis 


anctoribus   collegit  Lud.  Coe- 
lius  L.  XIX.  antiq.  Lectionuni. 

ClOF, 

Vid.  Epist.  XVI,  59.  sqq. 

36;  Nuda.  Epist.  XVli,  116. 
de  iisdem  deabus. 

Tres  libi  sc  nudas  exiiibuere  dcae. 
Cod.  Trev.  pro  variet.  Jiam} 
vereciinde  sane,  sed  non  recte. 
Decentlor  sumtis  armis,  armis 
instructa  et  induta,  quaninuda>. 

38.  Tremor.  Timor  Lovan.  et 
lunian.  Vid.  Epist.  XIV,  18., 
III,  82.    BuRM, 

39.  Anusque-  Fatidicas  nimi- 
rum  et  sortilegas  feminas  et 
viros ;  de  quibus  veteres  poetac 
passim;  Amor.  I,  8,  13-,  Pro- 
pert.  II,  3,  8.  Vid.  Heyn.  de 
superstitioniijus  veterum  Ro- 
raanorum  Opuscui.  Acad.  Voi. 
III.  p.  203.  sqq.,  270.,  291., 
312.  sqq.  Longaevos  scnes,  ut 
Epist.  XIII,  25. 

4l.  Paraia»  Gronov.  et  III 
aiii  peracLa,  quod  verum  puto, 
quia  vulgo  minus  freqirens. 
Siiet.  Calig.  21.  Quorum  operunx 
a  successore  elus  Claudio  aUerum 
peracLunu  Oth.  6.  Peragere  do- 
mum  auream,  Has  voces  saepe 
confudcrunt  iiljrarii.  Vid.  FasL 
Vi,  587.  et629.  Ita  Burmannus, 
cum  quo  conscntit  Heusinger. 
Sed  ioci  Suetonii  liuic  parum 
sunt  simiies;  et  peracta  classis 
an  in  tota  Latinitate  (  usquam 
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Flesti  discedens;  hoc  saltem  parce  negare; 

Praeterito  magis  est  iste  pudendus  amor. 
Et  flesti  et  nostros  vidisti  flentis   ocellos;  45 

Miscuimus  lacrimas  moestus  uterque  suas. 
Non  sic  appositis  vincitur  vitibus  ulmus^ 

Ut  tua  sunt  collo  bracliia  nexa  meo. 


repcriatur  pro  paraUi,  vehe- 
menter  duhito,  Peragcre  recte 
dicitur,  utbenemonuitBnu^ig.- 
Crus.,  de  aedificiis  diuturni 
operis  et  ingentis  molis.Lectio 
paraia  omnium  prope  iibrorum 
auctoritate  firmatur. 

42.  CeraiaS'  Naves  cera  pice- 
que  obiitus  fuisse  notum  est; 
y\A.  Metam.  XIV,  532;  eam 
mixturam  Graeci  vocant  %riqov, 
Latini  eeram;  vid.  Arrian.  in 
Periplo  Ponti  Eux.  init,  Ve- 
^et.  V,  7^  VaL  Fiacc.   I,   128. 

KvinosL^ 
^Conf.  Kemed.  Am.  447. 

44.  Praeteriio — pudendus  amor* 
i\Pra€tcritOy  nimirum  ilio,  qui  gie. 
I^libi    iunxit,     Jste  sc.   Helenae. 

Pro  pudendus  PuL  pigendus,  ut 
VII,  108.  Sed  Fast.  III,  500. 
ille  pudendus  amor,  et  IV,  598« 
I^ec  gcu4:r  est  uobis  hic  pudcu- 
dus,  ait. 
Sic  Horal.  Od.  I,  27,  15.  ErU' 
bescemlos  igties. 

45.  Noslros  —  Jlcniis.  Nauger. 
madidos  mavult,  quod  nonnul- 
io$  iegere  ait;  sed  frustra. 
Amor.  I,  8,  108. 

Ut  mca  dcfuuctae  mollitcr  ossa 
cubent. 
Et  sic  pergitHeinsius  ad  bunc 
locum  exempla  alferre,  quibus 
pronomini  possessivo  nomen, 
<piod  ad  illud  describendum 
inserviat,  in  genitivo  addi  do- 
cet;  quae  res  vel  tironibus 
nota  est.  Sed  in  quo  bic  bae- 
rere    aiiquis   possit,   est   iliud 


nostros  —  Jlentis  pro  meos  ^flen- 
iis ;  neque  tamen  illud  abbor- 
ret  ab  usu  ioquendi.  Martial. 
VII,  50. 

Si  tenet  alxsentit  nostros  cantat- 
que  iibelios^ 
Cic.  Fam,  II,  11.  Totum  nego^ 
iium  non  est  dignum  i>iribus  no- 
striSf  qui  maiora  oncru  in  repu- 
bU<:a  sustinere  etpossimetsoleam, 
Fast.  I,  255- 

:  —  tunc  sic  nostra  ora  re- 

solvo. 
Monstrum  interpretationis  est 
Amari:  Ambo  flevimus;  etjlesii 
et  vidisti  Jlentcm  me ;  ergo 
utriusque  ffentis  ocellos,  id  est, 
nosiros  vidisti.  C^O  ^^  Et  flesti 
ct  etc.  vid.  infr.  ad  v.  155. 

48.  Nexa,  Nexa  veteres  libri 
omnes,  Basil.  excepto,  quod 
probum  est ;  Epist.  II,  l4l. 

Coiia    quoquc,     iuHdis     quia    se 
nectcuda  iaccrtis 
Praebuerunt  — 
Stat.  Siiv.  V. 

At  nunc  beu    aliquis    longa    sub 

uocte  pueiiae 
Bracbia  uexa  teneus  elc. 
Conf.  Sllv.  II,    1,   64.,    Metam. 
IX,  57.  Frustra  igitur  Ciofan us 
cst,   qui   brachia  ifincta  tuetur. 

Basil»  et  nonnuili  libri  Ciofani: 
i^incta. 

49.  Fento  cum  te.  Sic  mei, 
uno  Giessensi  excepto,  omncs 
pro  vulgato  cum  te  i^ento  ^  id- 
que  probum  censeo. 


402  EPISTOLA  V. 

Ah  quoties,  vento  cum  te  quercrere  teneri, 

Riserunt  comites:  ille  secundus  erat^ 
Oscula  dimissae  quoties  repetita  dedisti; 

Quam  vix  sustinuit  dicere  iingua  „Vale/^ 
Aura  levis  rigido  pendentia  lintea  malo 

Suscitat,  et  remis  eruta  canet  aqua; 
Prosequor  infelix  oculis  abeuntia  vela, 

Qua  licet,  et  lacrimis  humet  arena  meis; 
Utque  celer  venias  virides  Nereidas  oro : 

Scilicet  ut  venias  in  mea  damna  celer. 
Votis  ergo  meis  alii  rediture  redisti? 

Hei  mihi,  pro  dira  pellice  blanda  fui. 


50 


55 


60 


50.  Secundus.  Secundus  sc. 
flmantl,  quia  teretinebat;  vul. 
Epist.  XIII,  3.,  Val.  Flacc.  II, 
406.,  Prop.  l,Q,i7. BuRM.Yen- 
tus  hiq  igitur  erat  adversus 
navigantibus.  Perperam.  Secun- 
dus  est  secundus  ad  nm^igatiO' 
nem  tibi,  qui  te  tamen  araore 
mei  retineri  patiebaris  etven- 
tis  te  teneri  querebaris,  ut  pa- 
tetverbis:  Riserunlcormles.Con^ 
trarius  liuic  locus  est  Epist. 
XIX.  72. 

53.  Rigido.  lun.  Phi^i^^gio,  et 
ita  conieceram.  Sic  Fast.  III, 
529.  pro  rigidis  columms  re- 
scriBendum  Fhrygiis  columnis, 

Hetns, 
Et  l.  illo  Fastorum  iegentlum 
yigidls,  et  t.  1.   rigido    probum 
est,  quod  est  pro  /irmo,  injlexl" 
bih\  ut  Virg.  Ecl.  VI,  28. 

—  tum  rigldai  motare   cacuraina 
<juercut. 
Bersm.  edit.:  gelido. 

55.  Aheunda  i^ela.  Regius  unus 
fu^enlia;  Epist.  XII,  55. 

Tristis    abis;     oculis    abeuntem 
prosequor  udis. 
BlfRM^ 

56.  Et  lacrlmis.  Quidam  Heiq- 


sii  .codd.^:  m  lacrimis. 

57.  Fenias.  Venire  b.  U  «* 
saepe,  ubi  etiam  redire  poni 
poterat.  Vid.  Epist.  I,  116., 
Episl.  VI,lll.,supra  ad  Epist. 
IV.  et  meam  adnot.  ad  Plato- 
nis  Menex.  p.  117.  Nerejdes, 
Nvmphae  roarinae,  Kerei  ct 
Doridis  filiae;  Hesiod.  Tbeog. 
240.  sqq.  Vid.  ad  Epist.  III,  74- 

59.  Ergo  boc  loco  reliqni; 
cum  sic,  nisi  in  omnibns,  cerle 
in  plurimis  scriptum  sit^codd., 
posteriorem  vero' in  ergo  tan- 
tum  non  ubique  corripiant, 
qui  post  Augusli  aetatem  iigato 
sermone  scripserunt,  utLucan. 
IX,  256.  Ergo  pari  i^to.  Scili- 
cet  Augusti  saeculi  poetarum 
agmen  quasi  clausit  Ovidius, 
et  in  bene  multis  a  priorum 
severitate  iam  deflexit.  Hoc  si 
lu  maioribuj  fecit,  rerum  ac 
sententiarum  gravitatem  saepe 
ille  rbetoricis  ar^utiis  orna- 
mentorumque  lascivia  corrum»- 
pens,  quod  idera  maximum 
posterioris  saeculi  vilium  fuit, 
quidni  in  minoribus  quoque 
viam  subinde  iuoiorum  stra- 
yerit  licentiae?   Soleat  hi  pro 
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Adspicit  immeusum  moles  nativa  profundum; 

Mons  fuit;  aequoreis  illa  resistit  aquis: 
Hinc  ego  yelatuae  cognoyi  prima  carinae, 

£t  milii  per  fluctus  impetus  ire  fuit. 
Dum  moror^  in  summa  fulsit  miki  purpura  prora :  65 

Pertimui;  cultus  non  erat  iiie  tuus« 
Fit  propior  terrasque  cita  ratis  attigit  aura; 

Femineas  vidi  corde  tremente  genas^ 
Non  satis  id  fuerat:  quid  enim  furiosa  moraI>ar? 

Haerebat  gremio  turpis  amica  tuo.  —  70 


libitu  ultiiDani  in  primae  per- 
sonae  verbis  corripere.  Raro 
facit  boc  Ovidius:  nuDquam 
eum  fecisse  nou  dicas.  Vid. 
infir.  ad  Epist.  XV,  32.  Potest 
fiic  etiam  posteriorem  in  ei*go 
semel  bisve  corripuisse,  (nam 
ct  Trist.  1, 1,  87.  omnes  scripti 
JE>go  cavey  liber  etc.)  quod  deinde 
passim  fecit  aetas  recentior. 
CoDf.tamen  Broukhus.  ad  Pro- 
pert  III,  5,  1.,  Burmann.  Sec. 
ad  Lotich.  Tom.  I.  p.  12.  et 
105.9  et  Santen.  in  CatuU.  £leg. 
ad  Manlium  v.  31.  p.  13.,  ubi 
hoc  quidem  loco  reponendum 
eenset  VoUs  eece  meis,    Lehn, 

60.  Hei  mihu  Put.  et  alii 
nonnuUi  ex  pielioribus  (etiam 
Goth.  2.9  Guelf.  1.  et  Giess.) 
Et  nuhi^  quod  recepit  Heusin- 
ger.' Gronov. :  Et  UhL  Vulgata 
incol^pta  est,  et  exclamatio 
illa  post  narrationem  et  inter- 
rogationem  illam  miram  habet 
veritatem  affectus. 

Blanda  fere  pro  supples,  nt 
Doster  alibi: 

Et  pro  deUctls  hostia  blanda  fuit. 

Sic  blandam  ius   Prop.    IV,  6. 

(SchoL  cod.  Trev. :  precatus  sum 

deoeS)  Hbivs.  PdUce,  sc.  Helena. 

62«  Naiwa-  Cod.  Nos^.igruUap 


quod  est  innata^  ut  Epist.  VII, 

37.     BURM. 

63*  Cognoii.  Sic  unus  Vatican. ; 
mihi  prospeximsi^is  placetC/oF. 
Fela  tuae  cognotn  scripti  Heinsii 
omnes,  etiam  mei ;  sed  Trev., 
Golh.  1.,  2.,  Erfurt,  Helmst 
cum  vulgata(nisi  quod  in  vul- 
gata  prospexi  pro  cognotn)  prtma 
tuae  cognoifi  tfela  cannac,  quae 
collocatio  verborum  si  non 
ipsa'  Ovidiana  est,  tamen  loci 
rationi  aptior  mifai  quidem  vi- 
detur.  Burmannusscriberema- 
lebat,  ut  ante  Heinsium  vul- 
gabatur  prospexi,  atque  huius 
verbi  ita  usurpati  multa  attu- 
litexempla.  Ego  vero,  licet  vel 
sine  illis  exemplis  sic  dici  fa- 
cile  concedam,  tamen  repu- 
gnantibus  co<Ul.  hodie  receptam 
mutare  non  audeo. 

64.  vid.  Epist  IV,  sa 

67  AtUgit.  AUuUt  Scriv. 

69.  Morabar»  Francius  pro- 
habat  morahorf  idem  Heinsius, 
qui  haec  se  non  intelligere 
dicit;  idque  exhibet  Leidens. 
Sensus  est:  Pfon  satis  id  fuerat 
(sc.  id  vidisse);  quid  enim  (si 
satis  id  fuerat,  erat,  fuisset) 
furiosa  ego  morabar,  morata 
eram,  essem?  Das  war  noch 
nichl  genug;  denn  warum  ipare 
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Tunc  vero  rupique  sinus  et  pectora  planxi^ 
Et  secui  madidas  ungue  rigente  genas; 

Implevlque  sacram  querulis  ululatibus  Idam: 
Illuc  has  lacrimas  in  mea  saxa  tuii. 


ich  soml  gebUeben?  lalin,  prae- 
eunte  Heusingero^  scripsit: 
Non  tatis  id  fnerat?  Quid  enim 
furiosa  morabar? 
Sine  onini  necessitate;  et  asper- 
nante,  ut  mihi  videtur,  loci  ra- 
tione.  Nam  praeterquam  quod, 
si  bis  interrocetur,  alterainter- 
rogatto  alterius  vim  hoc  loco 
quasi  inBrmet,  durissiihus  fit, 
81  primum  colon  interrogat^  ad 
interrogationem  gutd  enim  fu- 
riosa  morofcar?  transitus;  atque 
aifirmatio  orationis  quasi  m- 
cessui  aptior  atque  convenien- 
tior  est ;  narratOenone:  Dum 
moror,  fulsit... ;  pertimui...,  fit 
propior...  et  terras  attigit,  ^c- 
mineas  wrf£...gcmM,  (pergit  nar- 
rare  et  ad  graviora  illa,  quae 
lam  sequunlur,  animum  legen- 
tis  excilat)  non  satis  id  fuerat; 
quid...morabar  ?  Haerebal  gremio 
turpis  amica  tuo.  Accedit,  quam- 
quam  id  levioris  momenti  est, 
ut  Ovidius  hanc  formulam  in 
narrationibus  cum  afHrmatione 
ponere  amet  (vid.  Metam.  VI, 
3(>3*  et  Indices);  et  solet,  quod 

f)auIIo  gravius  sit,  affirmatio  ta- 
ibns  enipticis  sententiis,  qualis 
Quid  enim  f,  morabar?  est,  an- 
tecedere  (lliad.  XV,  224., 
Sophoc.  Oed.  Tjr.  319.,  He- 
rod.  VI,  50. ;  nam  quid  enim  va- 
let  fcre  idem,  quod  Graecum 
ov  yaq  Sv.');  et  similis  est  locus 
Ovid.  Epist  XVIII,  5. 

Sed  uon  sunt  faciles  (dii);  quid 
enim  mea  vota  moranlur? 
Cf.  Ep.  XIX,  164. 
7o.  Turpis  amica  est  Helena. 


71.  Tunc  ifero.  Micylli  ct 
Venett.  et  Bersm.  editt.:  tunc 

fieifi,  quod  et  in  Mediceo  et  uno 
Heinsii  codice  ezstat.  Burm,  In 
cod.  les.  verss.  69 — 72.  in  textu 
omissi  et  in  fine  paginae  positi 
sunt.  Vid.  Schroder  Obss.  Misc. 
Vol.  VI.  T.  U.  p.  412. 

72.  Genas,  lun.  et  Scriverii : 
comtw.  Pessime^  praecessit  s^ia 
et  madidas» 

73.'  QueruUs  —  Idanu  Iden 
meliores,  quomodo  saepe  alibi 
noster.  Heins-  Utraque  forma 
apud  Ovidium  legitur,  Ida  Met. 
IV,  293.  et  XI,  762.,  et  sic  mihi 
etiam  legendum  videtnr  Epist. 
XIII,  53.|  atque  ita  Virgilius 
constanter;  Ide  est  Metam«.  11, 
218.,  X,  7!.,  XII,  521.,  XUf, 
324.  Sed  in  ea  re  soii  seqnendi 
videntur  vetusti  libri.  (Vid.  ad 
Epist.  IV,  55.)Mei  omnes  cum 
veteribus  editt.  Idam.  Sacram, 
ob  deamCybelen.  Vid.adEpist. 
IV,  48. 

74.  In  mea  saxa,  Sua  saxa  vo- 
cat,  quae  Idaeum  anlrum  Pro- 
pert.  II,  13,  95. 

Cuni  quibus  Idaeo  legisti   poma 
8ub  antro, 
Supposita  excipiens,  Nai,    ca- 
duca  mauu, 

ubi  quin  Oenone  significetur, 
equidem  nullus  dubito.  LsxN. 
Meliores  (?)  Heinsii,  etiamEr— 
furt.  et  Trev.  ilUnc^  vulgo  lY- 
Uc  ^  septem  ex  undecim  meis 
iUuCy  quod  piacet:  impleoi  uiu-^ 
laUbus  Idamj  (nam>  illuc  has 
lacrimas    in    mea    (jalmirwaxj 
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Sic  Helene  doleat  desertaque  coniuge  ploret ;  75 

Quaeque  prior  nobis  intulit^  ipsa  ferat. 
Nunc  tibi  conyeniunt^  quae  te  per  aperta  sequantur 

Aequora,  legitimos  destituantque  toros  ; 
At  cum  pauper  eras^  armentaque  pastor  agebas^ 

Nulla  nisi  Oenone  pauperis  uxor  erat.  80 

Non  ego  miror  opes,  nec  me  tua  regia  tangit, 

Nec  de  tot  Priami  dicar  ut  una  nurus: 
Non  tamen,  ut  Priamus  Nymphae  socer  esse  recuset, 

Aut  Hecubae  fuerim  dissimulanda  nurus. 
Dignaque  sum,  et  cupio  fieri  miitrona  potentis  ;       85 

Sunt  mihi,  quas  possint  sceptra  decere,  manus« 


taxa  (quae  erant  in  Ida,  vid. 
locum  1.  Propertii)  iidi, 

77.  Nunc  tibl  conpeTuunt,  Sic 
Put,  lur.,  Ment.y  Francof.  alii- 
que  nonnulli  ex  praecipuis 
(etiam  Trev.,  Erfurt.  et  Giess.) 
pro  lectione  vulgata  et  pluri- 
morum  codlcum:  Nunc  fecum 
veniunt  Recte.  Qui  loquendi 
modus  nostro  est  familiaris. 
Amor.  III,  8,  15. 

Laeva  manus,  cui  nunc  scrum 
male  convenit  aurum. 
Epist.  XV,  183.  et  sic  passim; 
vid.  Indices  Ovidii.  Porro  se-" 
quantur  et  desUtuant  libri  po- 
tiores(etiam  praeter  duosmei); 
non  sequuntur,  dcstituunt  cum 
Talgalis.    Ueins. 

/8.  Toros,  Primus  Ambros., 
alter  Mentel.  et  Moreti(etiam 
Trev.,  Goth.  1.,  2.,  Drcsd., 
Erf.)  solemni  librariorum  Va- 
riatione  pro  ifiros  exhibent  /o- 
ros,  quod  verum  puto.  Fast.Y,24. 

Corpora  legitimis  imposuere  toris. 
Pont  III,  3,  50. 

HoB    me     legitimos     sollicitasso 
toros. 
Vid.  Epist.  XIX,  284.    BuRM. 

81.  Vid.  Epist  II,  89. 

83.  Non  tamen^  ut  Perperam 


quidam  rescribunt  aut  Friamus. 
Prop.  II,  15,  21. 

P(on  tamen  ut  vastos  ausim  ten- 
tare  leones. 
Virg.  Aen.  Xlf,  815. 

P^on  ut  tcla  taroen/non  nt  con- 
tenderet  arcum» 
Hetus. 
Cod.  Rel. :  Nec  tameny  ad  sen- 
sum  apte:  Jedoch    auch    nicht. 

84.  lahn  post  nurus  comma 
posuit,  quod  ego  non  video, 
quomodo  h.  I.  lerri,  ne  dicam, 

3uomodo,  necessarium  etOvi- 
ianum  esse,  detendi  possit. 

85.  pignaque  sum,  et  cupio.  Et 
a  libris  plerisque  abest;  edit. 
Veneta :  Digna  sum  et  cupio. 
Que  —  et  arctius  iungunt;  supr. 
V.  71*,  Virg.  Georg.  J,  312. 
Cod.  Patav. :  potenti. 

86.  Quas  possint,  Possint  me- 
liores,  non  possunt.  Epist  III,  70. 

Est   mihi,    quae    lanas    moUiat, 
apta  mauus* 
Nonnulli  etiam  guae  possint,  ut 
Fast  II,  106. 

—  capit  ille  coronamy 

Quae  possit  crines,  Phoebe,  de- 

cere  tuos. 

Plin.  H.  N.  XXXVII,  8.  Incusae 

decoranUir  auro,nullaegue  magis 
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Nec  me^  faginea  quod  tecum  fronde  iacebam, 

Despice;  purpureo  sum  magis  apta  toro. 
Denique  tutus  amor  meus  est  tibi;  nulla  parantur 

Bella,  nec  ultrices  advehit  unda  rates.  90 

Tyndaris  infestis  fugitiva  reposcitur  armis. 

Hac  venit  in  thalamos  dote  superba  tuos. 
Quae  si  sit  Danais  reddenda,  vel  Hectora  fratrem 

Vel  cum  Deiphobo  Polydamanta  roga. 


aurum  decent-  Stat.  Silv.  IV,  4, 
()5.  Posset  etiam  legi  guae  pos- 
smt  sceptra  tenere,  ex  I  a  n .,  D  o uz . 
et  Scriv.  j  vel  cuih  Vatic.  guas 
deceat  sceplra  tenere.  Heins.  Pos- 
sint  decere  ex  more  ioquendl 
Ovidiaiio  accipiendum  est  fere 
pro  quas  deceani,  quem  cum 
interpretes  non  satis  perspe- 
ctum  haberent,  ad  mutandum 
seducti  videntur.Vid.ad  Epist. 
^V,  168. 

87.  Jacehanu  Cubabam  Lovan. 
Hsrffs, 
Saepe  iacebam  alios  legere  no- 
t<ihat  Douza.     BURM. 

81).  ^Tulus  amor  meus  est  tibL 
Sic  recte  distinguunt  Put.  et 
alii  quidam.  Olim  post  est  in* 
cidebatur.  Hs/^5.  Eleganterta- 
les  nuptias  ttmoUfjLov^  tiyag  vo- 
cat  Eurip.  Med.  643.,  et  Ae- 
scbyL  Agam.  695.  Tav  dogvytxfifiQOP 
afiq)iyitxi)  'eUvuv.     Burm, 

91.  Tpidaris.  Heiena,  filia 
Tyndari. 

Ad  sentcntiam  conf.  fior. 
Od.  I,  15.,  et  ad  sensum  se- 
quentis  versusVirg.Aen.VII,318. 

94:.  Polydamanta.  Egnat,  Par- 
rbas.,  Ciof.  tam  hoc  ioco,  qnam 
Metam.  XI  f,  547.  Pulfdamanta 
$crib«ndum  censent;  quod  Ho- 
mero  sit  JlovXvdafiag  passim,  et 
TJoXvdafiag  prima  corripiatur. 
Sed  cum  codd.  constanter  pro 
vuigata  ffteot   scriptura^   apud 


Propertium  quoqne(Iir,1,  290» 
et  Silium  Ital.  (XII,  212.)  et 
Persium  (I.),  non  ausim  mu- 
tare.  Sic  Ho^fallmv,  wovqoXUov  et 
xQ>^aAiUoy,aIiaque  eiusdem  notae. 

Hbins» 
Ego  non  video,  cur  non  et 
Polydamas  recte  legatur,quando 
et  Polypus,  quod  ao  eadem  ori- 
gine  descendit,  o  longa  posi- 
tum,  tum  apud  Latinos  tum 
apud  Graecos  reperiatur.  Hor. 
Sat.  I,  3,  40.,  et  in  Epigram- 
mate  Isidori.  M/crLi.  Vid.  Dau- 
squ.  et  Drakeub.  ad  Sil.  Ital.  i.  1.. 
Broukb.,  Burm.  et  Kuinoel.  ad 
ProperL  1. 1.,  etad  Horatii  Sat. 
1.  i.  Heindorfium,  qui  sjllabam 
duplicata  in  pronuntiationc 
iitcra  iiquida  produci  dicit, 
laudansHoni.Hymn.  inMcrc.502. 
DeipJiobus  filius  fuit  Priami, 
cuius  eximiam  virtutem  canit 
Hom.  11.  XIlI.;PoZrJflma5,Pan. 
tbi,  unius  ex  ducibus  Troiano- 
rum,fiiius,etidemHomeri  carmi- 
nibuscelebratum  nomen  ll.XlV. 
et  alibi;  Anlenor  senex  Tro- 
ianus  II.  ni,  203.  et  262.  Vid. 
Meziriac.  lib.i.  p.427.  Deipbo- 
bum,  Poiydamanta,  Priamum 
diserte  suasisse  Helenam  red- 
dendam,  ex  Homeri  quidem 
carminibus  no»  constat.  De 
Polydamante  illud  testatur 
Quint  Calab.  L.  II.  Antenor 
autein  apud  Hom.  ILVil,350» 
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Quid  gravis  Antenor,  Priamus  quid  suadeat  ipse,   95 

Consule,  quis  aetas  longa  magistra  fuit. 
Turpe  rudimentum  patriae  praeponere  raptam: 

Causa  pudenda  tua  est:  iusla  vir  arma  movet. 
Nec  tibi,  si  sapias, ,  fidam  promitte  Lacaenam, 

Quae  sit  in  amplexus  tam  cito  versa  tuos :         100 
Ut  minor  Atrides  temerati  foedera  lecti 

Clamat,  et  externo  laesus  amore  dolet ; 
Tu  quoque  clamabis.  Nulla  reparabilis  arte 

Laesa  pudicitia  est,  deperit  illa  semel. 
Ardet  amore  tui.  —  Sic  et  Menelaon  amavit;        105 

Nunc  iacet  in  viduo  credulus  iile  toro. 
Felix  Andromache  certo  bene  nupta  marito! 

Uxor  ad  exemplum  fratris  habenda  fui. 


suadet  in  concione: 

xxriiuid'^  Ufi*  avTji 
Jmofitv  ^AxQtldiifJiv  ayuv, 
qtiem  locum  Ovidius  hic  certe 
ob    oculos  liaLuit    et    consilio 
suo  accommodavit;  undeetiam 
flaxit  illud  Horatianum(£pist. 
I,  2,  9.): 
Anlenor  censet    belli  praeciderc 
causam.- 
Dc  Antenore  pacis  suasore  vid. 
cUara   Liv.    I.    et    Ovid,    Fast. 
IV,  75.  et  Heyn.  adVirg.  Aen. 

I.  Exc.  vn. 

95.  Siuideai.  Lovan.:  censeat, 
non  improbante  Heinsio.  Re- 
cepimus  hanc  emendationem, 
qnam  poscit  vcrbum  consule* 
Consulebcmif  qui  sententias  ro- 
gabant,  censehani,  qui  dicebant. 

BURM. 

Sed  eodem  modo  dfcitur  etiam 
suadeo^  (vid.  Forcell  )  nec  ta- 
lia  apud  poetas  urgenda. 

97.  Rudimenium.  Institutum, 
exeraplum.  Guelf.  2.,  3.,  4., 
Dresa*,  Trev.,  cum  vcteribus 
editt,;  mUmenUm  est,  quod  ne- 


scio  an  nonOvidianumcenseam. 

99.  Sisapias,  Sic  praestantiores 
libri  (etiam  Giess.  et  a  m.  sec. 
Trev.  et  Guelf.  1.),  ut  Epist. 
XX,  174. 

Hunc   tti,   si  sapiat,  limen  adire 
vctes. 
Bemed.  A.  477. 

Hauc  mibi,  si  fapiat,pcr  se  con- 
cedat  Ackilles» 
Conf.  Metam.  XIV,  675.  In 
Put.  hic  rursus  duplicis  pagi- 
riae  est  biatus.  HsiNS,  Vulgo  : 
si  cupias. 

101.  Minor  Alrides.  Menc- 
laus,  qui  natu  minor  Agame- 
mnone  erat.  Metam.  XI 1,  623. 

102.C7ama/.Vociferalur,con- 
queritur,  deos  hominesque  ob- 
testatur. 

103.  Tu  quoqueclamahis-VeT" 
peram  sequentia  distinguuntur 
in  vulgatis  libris,  ac  si'  claman- 
tis  Menelai  verba  sint.    Hsiss, 

105.  Ardci  amore  tui.  Sibi  ipsa 
oLiicit.  Vid.  Epist.  III,  21.  Mo- 
nac. :  iuo, 
•    106.  Fiduo,  ut  Epist.  I,  10. 

107.  Cerio.   Fido,   in   amore 
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Tu  levior  foliis^  tunc  cum  sine  pondere  suci 

Mobilibus  ventis  arida  facta  volant;  110 

£t  minus  est  in  te  quam  summa  pondus  arista, 

Quae  levis  assiduis  solibus  usta  riget. 
Hoc  tua,  nam  recolo^  quondam  germana  canebat^ 

Sic  mihi  diflTusis  vaticinata  comis : 
„Quid  facis,  Oenone?  Quid  arenae  semina  mandas?  115 

„Non  profecturis  litora  bobus  aras. 


constanti.  Andromache ,  filia 
Eetionisy  regis  Tbebaruiu  in 
Ciiicia,  fiectoris  uxor,  cuius 
virtutes  et  in  mariturn  amorem 
aeterna  laade  celebrarunt  car- 
minaHomeri.  Iliad.VI,394.sqq., 
XXII,  .437.,  XXIV,  710. 
108.  Habmda.  Sc.  a  te. 

110.  FolanL  Ciofanus  legen- 
dum  putat  cadunt^  sed  melio- 
res  Heinsii  i^olant,  sic  etiam 
IX  ez  meis.  Heinsius  ad  h.  1. « 
exemplis  ostendit  de  aridis  fo- 
liis  et  cadere  dici  et  ifolaref  de 
qua  re  nemo  dubitat.  Excmplis 
lioc  loco  nihil  efficitur.  Loci 
rationi,  summae  animi  levitati 
significandae  dico,  accommo- 
datius  est  ifolant,  quod  cum 
maxima  pars  codicum  et  vete- 
res  editiones  tueantur,  nulla 
ampiius  erit  de  integritate  hu- 
ius  loci  dubitatio. 

111.  Quam  summa,  Quam  in 
summa  editt.  Gryph.  et  Bersm. 
Codices  (etiam  edilt.  Venet.) 
in  non  habent.  Fast.  II,  117. 

Plui  erat  in  gladio,  quam  curvo 
laudis  aralro» 
Vid.    Ramshom.    Gramm.  Lat. 
§.  161.  2.,  et  ad  Epist  X,  138. 
Lovan.:  let^ius  est  in  te. 

113.  Nam  recolo.  \es.  et  alii 
rcfero;  alii  repetoj  Rcg.  memoro) 
alii  memini^  quae  omnia  sunt 
interpretamenta  (ut  insolen- 
tioris)  recolo,  quod  tn  optimis 


libris  etpriscis  editionibns  con- 
spicitur.  BuRSf.  Werfer  lib.  L 
p.  511.  e  cod.  Victorino  scri- 
bendum  censet  liacc}  plura  enim 
esse,  quae  Cassandra  vaticine- 
tur,  quam  pro  singulari  hoc; 
iusto,  utvidetur,  subtilius.Vid. 
i  n  fr.  V.  1 30.  Gcrmana,  Cassandra ; 
vid.  ad  Epist.  XVI,  119. 

114.  Diffusis.  Quod  cst  fu- 
rentis;  nam  in  furorera  rapiun- 
tur  vates,  si  vaticinantur.  Vid. 
omnino  Virg.  Aen.  VI,  46.  sqq. 
Cetcrum  memorabilis  est  usus 
participii  perfecli  deponentis 
vaticinata  pro  vaticinans*  Virg. 
Georg.  I,  339- 

Sacra  refcr  Cercri,  laetis  opera- 
tus  in  herbis. 

I!)Idem  494.,  Epist  IX,  35-, 
Fast.  VI,  249. 

Yesta  fave:    iibi    nuuc    opcrati 
resolvimus  ora. 
Vid.  Metam.  VR,  746. 

116.  Bobus.  Lege  btd)us,  ut 
est  in  vetustioribus  ct  ratio 
rcqnirit.  Calo  de  Re  Rust 
XXXVI.;  saepe  etiam  Varro 
de  Re  Rust,  et  ipsc  noster 
Fast  I,  244. 

Tantaque  res  paucis  pascua  ba- 
bus  erat 
Art.   A. 

Quid  nisi  araturis  pascua  bubos 
erant. 

ClOF» 

Bubus  recte  quidam  libri ;  atque 
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„Graia  luvenca  venit,  quae  te  patriamque  domumque 
„Perdat !    lo  prohibe !  Graia  iuvenca  venit ! 


ita  ubiqne  ex  auctoritate  opti- 
moruni  iibrorum  castigandum. 
Vid.  ad  Metam.XIV,  3.  et  ad 
Fast  I,  244.  Proverbii  vero 
speciem  obtinuit  baec  locutio. 
Vid.  Trist.  V,  4,  4^.,  luven. 
Sat  VII,  48.  Viil.  Erasra.  Pro- 
vcrh.,  et  Zenob.  p.  66.,  ubi 
Schottus.  Hetss.  Recte  .labn 
revocavit  bobus.  Vid.  omnino 
Schiieider  Gramm.  Lat.  Vol. 
II,  Part  I.  p.  268. 

Qaidam  codd.  Nil  babent; 
male.  Trisl.  I,  2,  13. 

Verba    miser    fnistra   non   profi- 
cientia  perdo. 
Vid.  Trist.  1, 3, 1 15.,  Epist.  XX, 
47.,  Metam.  XIII,  4ll.     HEns. 

117.  Fenit  Venit  positumpro 
vauei^  ita  sotebant  vaticinantes. 
Vire.  A.  V4I,  98.  Exlemi  ve- 
niunL  Het^s-  Praesens  pro  fu- 
turo  ponitur  a  Latinis,  ut  a 
nostris  de  re  aut  mox  autcerte 
evcntura.  Vid.  adEpist  111,58. 

118.  Perdat.  Perdat  septem 
codd.  bonae  notae  ^t  Bers- 
roanni  editio,  etiam  Veneta  (et 
mei  codd.,praeterunum  Trev., 
cmnes)  pro  vulg.  pcrdeL.Bumf. 
Utrumque  li.  1.  recte  dicitur. 
Qoare  cum  maxima  parte  vett. 
librorum  scribcndum  est  perdat, 
quod  etiam  paullo  i>ii>idius  est, 
otpote  expriniens  veniendi  caus- 
*am  atque  consitium.  Virgilius 
tamcn  loco  I.  usus  est  futuro: 

Externi  veniant  generi,  qui  san- 
guiuc  nostrum 

Nomen  in  astra  ferent* 

118.  lo.  Dictio  baec  b.  1. 
commiserationis  et  doloris  ple- 
na,  alihi  laetiliae.  Ciof.  Graia 
iui>enca  venit  eleganter  hoc  loco 
Alque    ex    ingenio   vaticinantis 


repetitnr.  Cetemm  eiusmodi 
repetitiones  in  deliciis  habet 
Ovidius.  Amor.  I,  9,  1. 

Militat  omnis  amans,  et  habet  sua 
castra  Cupido  ; 
Attice,  crede  mihi,  militat    o- 
mnis    amans, 

Trist.  IV,  3,  77. 

Ars  tua,  Tiphy,  iacet,  si  non  sit 
in  aequore  fluctus; 
Si   valeant  boniines,    ars  tua, 
Phoebe,  iacet. 
Art.  Am.  I,  705.,  Amor.  111,2, 
27.,    Epist.    X,   10.,  supra  vV. 
25-31. 

119.  Dem ergite.  A I i  i  dimergife  ; 
alii  di  mergite,  quomodo  scri- 
bendum  sensus  requirit.  HetnS' 
Et  sic  nunc  vulgo  legitur.  Ve- 
teres  editiones  omnes  et  ma- 
xima  parscodicum(ex  undecim 
meis  octo)  demergite,  quod  mibi 
verum  videtur ;  nam  ut  de 
maiore  auctoritate  vetustatis 
nibil  dicam,  imperativus  bic 
respondet  vel  potius  cobaeret 
cum  altero  illo  prohibe,  qui  cum 
ad  Oenonen  directus  sit,  et 
bic  ad  eandem  Oenonen  di- 
rectus  esse  videtur;  atque  ita 
illud  dum  licet  vim  atque  mo- 
mentum  babet,  quod,  si  alteram 
scripturam  sequaris,  fere  omni 
sensu  carct;  addc,  quod  baec 
sunt  verba  vaticinantis.  Plura- 
lis  autem  ille  nibil  babet  diffi- 
cultatis.  Vid.  Epist.  VII,  71.; 
et,  quod  scmel  aixerim,  suspe- 
ctum  Ilcinsii  testimonium  fere 
ubicunque  non  addito  codicnm 
aut  numero  aut  nomine  dicit 
codd.  melioreSy  praestantiores.  Sed 
quomodo  Oenone  pdterat  de- 
mergcre  ?B.espondeo:  quomodo 
poterat  prohibere?  et  demergite 
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^^Dum  licet,  obscenam  ponto  demergite  puppim  ( 

y^Hcu  quantum  Pkrygii  sanguinis  illa  yehit!^'     120 
Dixerat ;  in  cursu  famulae  rapuere  furentem ; 

At  mihi  flaventes  diriguere  comae. 
Ah  nimium  vates  miserae  mihi  vera  fuisti ; 

Possidet  en  saltus  illa  iuvenca  meos. 
Sit  facie  quamvis  insignis^  adultera  certe  est;         125 

Deseruit  socios  hospite  capta  deos. 


in  plurali  est.  Epist  XIII^133* 

Quid   petiiur    tanto    nisi   turpis 
adultcra  beilo  ? 
Dum   licet,     Inachiue    vertite 
yela  rates! 
Amor.  I,  9,  34. 

Ardet  in  abducta  Briseide  magnus 
Acliilies : 
Dum   licet,  Argoiicas    frangite 
Troes  opes. 
Conf.  Cic.  de  Div.  h  etvid.aJ 
Epist  XVI,  140.  Ceterum  ele- 
ganter   poeta  Cassandram  per* 
ambages  et  allegorias  canentem 
inducit  et  Helcnam  Graiam  iu- 
t^enram  vocantem,  flMam,ut  recte 
monet  Schrader  Emendat.  c.  6* 
p.  119.,  prorsus  irwenuste  et  pU" 
tide  poeia   aut    Oenone  sic  iH)^ 
caret* 

120.  Iclem  vaticinatur  Nereus 
apud  Horatium.  Od.  I,  15. 

12  J.  In  cursu,  Alii  plerique 
in  cursUy  quasi  dicat,  in  medio 
vaticinaiidi  cnrsu  sive  calore. 
Ego  vero  etiam  incursu^nl  alii 
babent,  pro  accursu  et  inler- 
ifcntu  recte  iegi  existimo,  nt 
intelligamus  famulas  incursu  et 
interventu  suo  vaticinantem 
longius    progredi   prohibuisse. 

MrcrLL, 
Lege  in  cursUfh;  e.  in  ipso  fu- 
roris  cursu.  Cic.  Disp.  Tusc. 
I,  39.  Nonn^modo  pueros,modo 
adolescentes  in  cursu  a  tergo  in-^ 
sequensp  nec  opinqntes  assecuta  est 


senectus?  Hbins.  (Vid.  Epist.  VI, 
39.,  Fast  V,  245.,  VI,  362.) 
Recte  in  medio  cursu;  nam 
Priamus  imperaverat,  ut,  quo- 
ties  Cassandra  solveret  os  in 
oracula,  toties  eam  famuiae 
coercerent  marmorei  thalami 
claustris  ut  insanam.  Meminil 
Lycophron  et  eius  interpres. 
Parrh^s. 
123.  Nhnium  (^tfro.  Val.  Flacc. 
V,  5. 

At  memor  Aesonides  nimiumiam 
vera  locuti 

Phineos. 
Ipsa  Cassandra  apud   Aeschjl. 
Agam.  1125. 

^Ayav    y  ahi&oiiayiiv,    olxiiiqaq, 

BURM, 
Vid.  Ruhnlt.  ad  Terent,  Andr. 
II,  5, 12.  Miserae  mtes  cum  vete- 
ribus  editt.  nostri  omnes  prae- 
ter  tres,  Goth.  1.,  2.,  Helmst, 
qui  cum  vulgata  tHUes  miserae, 

125.  Jnsignis,  Praesigms  cod. 
Ambros»  Recte.  Noster  Metam. 
XII,  216. 

Cinctaque    adest   virgo    matriuu 
uuruumque  caterva 

Praesignis  facie. 

Fast.  yi,  62a  Praesignis  facie', 
Art  A,' lUy  773*  facie  praesigrus  : 
Met.  XV,  131.,  Epist.  IV,    31>. 

HSTNS, 

Sed  insignis  quoque  eodem  sen*- 
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I    IHam  de  patria  Theseus^  nisi  nomine  fallor, 
I        Nescio  quis  Theseus  abstulit  ante  sua. 
A  iuvene  et  cupido  credatur  reddita  virgo? 

Unde  hoc  compererim  tam  bene,  quaeris  ?  —  amo.^  130 
Vim  licet  appetles^  et  ciiipam  nomine  veles; 
Quae  toties  rapta  est,  praebuit  ipsa  rapi. 

su  a  nostro  saepe  diciiur,  (vid.     Helen^  Hyg.  F.  79.Conf.  Eplst 

Indices),   et  sic  h.  l  codd.  et    Vlli;  71.,  XVI,  150.,  XVII,  2 1! 

veteres  edd.  Non    integra    pudicitia    reddi- 

126.  Socios,  Socios  deos  codd.  disse  noverunt   Pausan»    II^   et 

omnes  (margo  Bersmanni   pa-    Ant.Liber.27.etalii.Deutro*que 

trios).  Vere;   n am  po^na    mox  vid.Meziriac.  Ilb.l.p.266.et433, 

scquitur.  Deos  enim   coniuga-    Sed  vulgo    illaesa  a    fratribus 

le$  intelligit  Amor.  II,  11,  7.  reducta   dicebatur.     Pro   ante, 

Eccefugitnotumquetorumsocios-  quod  a  correctore  est   in    Gu. 

que   penates.  L,  codd.  et  editt.  Venet.  arte, 

qiiomodo  Virg.  A.  III,  15.  so-  ^^^'  ^^^^' 

dique  penaies  (scd  alio  sensu) ;  129.  A  iwene  et  cupido.  Aut 

sic  Epist.  rV,  62.  sociae  legesj  ?»'atorie  mentitur,  ut  Helenam 

socias  dapes  Fast.  II,  618. ;  Stat.  i"<l»icat  in  suspicionem  stupri, 

Theb.    VIII,  24.    socia   mensa;  ^**^  ^^^}^  iuventam  produxit  ex 

vid.  ad  Amor.  1.  1.  Alioquin  et  sfntentia  Varronis    ad    annum 

patrii  dii  et  penates  poetis  pas-  ^^V.  IVara  cum  Theseus    Hc- 

sim.  Heins,  Ego  tamen  hic  pa-  1^"»™    rapuit,   agebat    annum 

/rMwpraeferrem,  propter  vocem  ^^^^  quinquagesimum.  'Parrhas, 

hcspite:  peregrinuin    enim   se-  ^S^    ^^    ^®    fabulosa    Thcsei 

cttta  virum  patrios  deos   dese-  vita.et  aetate  tam  certe  slatui 

niit.    BuRM.    Socios,    quae    est  ^^^  posse  existimo,  sic  neque 

leclio  omnium  librorum,  pr6-  Ppctam    sedulo    eam    inquisi- 

bnm  est,  et  hic  versus  epexe-  ^isse,  neque  curasse,   sed   hoc 

%^^sesiYerhor\imadulteracerte  tantum  in  animo  habuisse,  qui 

esL  Sensus  est :   Adultera   certe  ^^^  periculo    virgines   rapiat, 

fU;  (nara)   db  hospite  capta  so-  ^^^^^  iuvenem  esse.  Nec  talia 

(^(conm^aies)  deoseadeseruit  ^P^^  poetas  ad  fidem  histori- 

127.   Nisi    nomine  fallor,  sc.  "^^"^  exigenda. 

femina  et  peregrina ;  non  male.  ^^O.  Hoc.  Vossian.:    ea;  Vi- 

^escio  guis   Theseus  versus    se-  ^^^^»  •  Si  unde, 

^ucntis     cum    invidia    dictum  Vi\-  Veles.  Multi  codd. :   ctf- 

est,  ut  humilitatem  et  ignobi-  ^^-    Burm, 

litatem  raptoris  notet.  132.  Praebuit   Qua  facililale 

128-  Theseus.   Theseum  cum  rapiendam  se   praebuerit,    te- 

amico  suo   Pirithoo    Helenam  .  ^^^^^  potest  Coluth.    de"  Rapt. 

rapuisse    testes    sunt   Plut.   in  ^®*'  300.  sqq. 

Jofc  ^'*7/'>  *^^'   ""'        ^33.    Fallenti.    Cod.    D^uz.: 
fodot.  IX,  73.,  Isocrat.  Encom.   fallaci. 
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At  manet  Oenone  failenti  casta  marito; 

£t  poteras  falli  legibus  ipse  tuis. 
Me  Satyri  celeres  —  silvis  ego  tecta  latebam 

Quaesierunt  rapido,  turba  proterva,  pede, 
Cornigerumque  caput  pinu  praecinctus  acuta 

Faunus,  in  immensis  qua  tumet  Ida  iugis. 
Me  fide  conspicuus  Troiae  munitor  amayit; 

Ille  meae  spolium  virginitatis  habet. 


—  135 


140 


134.  Legibus  —  tius.  Qaas  ex- 
emplo  tuo  quasi  tnieras,  agendi 
praeceptis,  moribus  tuis.  Val. 
rlacc.  VI.  lege  occidit  sua  uUus. 

Et:  et  tamen Nec  deerat 

occasio  peccandi }  nam  me  Sa- 
tyri  etc. 

135.  Satjrl  celeres.  De  Saly- 
ris  et  Faunis  vid.  adEpist.  iV, 
171.  Celeres  ut  dii  et  erant  qua- 
drupedcs.    Lascivi  et  protervi 

f»assim  appellantur.  Ilorat.  Od. 
H,    18,  1.,  ibi  Mltscherl. 

136.  Quaeslerunt.  Sic  lib.Lo- 
yan.  pro  quaesierant,  et  placet. 
Sic  stelerunl,  dederunt,  et  simi- 
lia  penuitima  correpta,  de  qui- 
bus    vid.    ad    Epist   Vlf,    l(j6. 

Hsr^s. 
Rccte :  Me  quaesierunt^  me  amoi^it. 

137.  Acuta,  Sic  etiam  acuta 
cupressus  Metam.  III,  155.;  Me- 
tam.  I,  699. 

Pan  videt  banc,  pinuque    caput 
praeciuctus  acuta, 

Talia  vcrba  refert  — 
ubi  vid.  Gierig  depinu  etpra^ 
dnctuss  Met.  XIV,  638.,  Art.  A. 
If,  424.  Gierig  ad  Met.  i.  I. 
acuta  de  forma  arboris  intel- 
ligendum  putat,  ego  intefligen- 
dum  censeo  de  forma  foiiorum. 
Vid.  Piin.  XVL 

138.  In  immensis  —  Ida.  Plu- 
rimi  scripti  habent  et  immcn" 
sisj  quare  fortasse    legendum: 

Me  Sat jri  celeres  siiyis  (ego  tecta 
latebam. 


Quaesierunt  rapido  turba  pro- 

terva  pede 

Cornigerumque  caput  piuu  prar- 

cinctus  acuta 

Faunus,)  et  immeDsis  qua  tumct 

Ida  iugis. 

BirRM. 

Mihi    Tuigata     Ovidiana     scri- 

ptura    esse   videtur:    ff^o  der 

Ida    in    unermesslichen     Uohen 

ragt,  Lectio  el  aulem  e  vetusla 

scribendi  ratione  orta  videtur, 

qua   parentheses    nuiits    signis 

separabantur.     Parum   prospi- 

ciens  copiae  poelicae    Werfer 

fib.  f.    p.  543.    revocabat    ve- 

tustarum    quarumdam    editio- 

num  distinctionem :  in  immen" 

sis,  qua  tumet  Ida,  iugis.    XJt  in 

iugis  tumere   bic    Ovidius,    sic 

Sen.  Hercuf.  Oet.  775- 

Euboica  teliui  vertice    immenso 
tumens. 
Lucan.  rV,  11. 

Colic  tumet  modico. 
Ciaudian.  de  Apon.  ▼.  i% 
Conspicuo    clivus   moffiter   orbe 

tumet. 

139.  Me  fide  conspicuas.   Jlf* 
qUpqafJig    Apoiiinis  ad  differeD-» 
tiain     Neptuni,     ideoque     (?) 
postea  sut>iicit  Ipse  ratus  —  ma* 
nus.  Constat  enim  cum  ex  ali' 
iocis,  tum  ex  Metam.    I.  et  ei 
Rem.    Am.  f.,   eum    medicinal 
inventorem  fuisse.  Cror.  Fi<f€ 
citbara,    conspicnus  iam  apQ< 
Homerum     Apotfo     citliarai] 
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Id  quoque  luctando;  rupi  tamen  ungue  capillos^ 
Oraque  sunt  digitis  aspera  faQta  meis. 

Nec  prctium  stupri  genunas  aurumque  poposci : 
Turpiter  ingenuum  munera  corpus  emunt. 

Ipse^  ratus  dignam,  medicas  mihi  tradidit  artes^    145 
Admisitque  meas  ad  sua  dona  manus. 


palsat  canentibus  per  alternas 
yices  Maflis.  Iliad.  I,  603*>  conf. 
Iliad.  XXIV,  62.,  Hesiod.  Scut. 
Herc.  201.,  Hom.  Hym.  in  Del., 
Callim.  Hymn.  in  ApolL,  Bion 
VI,  9.  Troiae  munitor  Apollo 
Qna  cam  Ndptuno  est  eodem 
Homero  auctore.  Vid.  ad  Epist. 
h  67.,  quibus  adde  Apollod. 
If.,  Metam.  XI,  204.  ubi  vid. 
Gicrig,  et  Epist.XVI,182.,Me- 
lir.  1.  1.  p.  445.  Artis  autem 
medicae  (v.  145.)  inventor  fuit. 
Hyg.  F.  274.,  Bion  III,  8., 
Pind.  Pyth.IV,480.,V;85.8qq., 
TrisL  lil,  3,  10.  De  Apoll.  me^ 
dico  dissertatio  est  Mitscher-. 
lich.  Gotting.  1820.  Vid.  ctiam 
Mezir.  lib.  I. 

140.  JUe.  Cum  vi  et  signifi- 
cantcr.  Vid.  ad  Epist.  II,  20. 

141.  Tamm  ungue,  Vngue  scri- 
pti,  non  arUe  ut  vulgata  (Trev. 
anU).  Supra  v.  72.,Epist.  XI,  92. 

—  inque  meas  unguibus  ire 
'  geuas. 

Art,  A.  II,  452.,  Amor.  IH,  6, 4a 
Ungue  notata  comas,  uugue  no- 
tata  geuas. 
et  sic  passim.  Heins,  Atque 
idem  probat  ex  suo  codCce 
Douza.  —  Rupit  capillos  suos, 
non  Phocbi,  quae  luit  Ruhn- 
lenii  sententia.  Iarn.  Non  suos, 
ut  puto,  capillos  rupit,  sed 
Pboebi.  £t  sic  etiam  cepit 
Eahnken.  Epist.  Gritic.  I.  p. 
72.  ab  his  profecisse  putans 
Paullam  Stlentiarium  in  Epi- 
granuii.,  quod  iQeditum  antea, 


primum  ibi  vulgavit,  cuiusqtie 
nos  partem  tantum,  huc  facien-. 
tem,  citabimus: 

—  ^gdi  xtXtv&ov 
"jTfuav  KwiQidltig  ^yvov  aanaaitag' 
'H  naig  il  vnvoto  diiygtro,  x^^al 

ds  Xsvnulg 
>    Kgdajog  i*fmigov  naaav  tTiXU 

HOfifp^, 

MaqvofUvng  di  to  Xomov  arva^ 
oafiBv  igyov  tgmog, 
Exstat  intcgrum  Epigr.  etiam 
in  Analectis  firunckii  Tom.  III. 
Ep.  12.  p.  75.  Lbnkep,  Rupi 
iamen  eius  capillos,  sc.  propter 
iram  illatae  violentiae.  Firma» 
tur  au^em  ea  Lennepii  inter- 
pretatio  praeter  locum  illum 
Silent.  etiam  ilio  luct€mdo,  et 
Art.  A.  II,  451. 

lUe  ego  sim,  cuius  laniet  furiosa 
capillos ; 
Ille  ego  sim,  teneras  cui  petat 
Ungue  genas. 
Vid.  Amor.  IIIj  6,  47—49.,  et 
Epist.  XX,  81. 

143.  Aurumque,  Sic  mei  co- 
dices  prope  omnes  et  veteres 
editt.,  idque  iure  lahn  revoca- 
vit.  Vulgata:  aurumi>e, 

145.  MecUcas,  Oenonen  artis 
medicae  gnaram  fuisse  tradit 
Apollod.  lll.  Vid.  Lycophron 
Cassand.  v.  61.  et  ibiSchol.  et 
commentarios.  De  hoc  Apol- 
linis  amore  nulla  alia  testi- 
monia  veterum  erant  in  prom- 
ptu,  neque  quo  tempore  et  qua 
data  occasione  Oenonen  uma- 
8 
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Qiiaecunqiie  herba  potens  ad  opem  radixque  medendi 

Utiiis  in  toto  nascitur  orbe,  mea  est. 
Me  miseram,  quod  amor  non  est  medicabilis  herbis! 

Deficior  prudens  artis  ab  arte  mea.  150 

Ipse  repertor  opis  vaccas  payisse  Pheraeas 

Fertur  et  a  nostro  saucius  igne  fuit. 


rlLVid.  Iliad.  XXI,  448.  sqq.  Tpse, 
saa  sponte,  me  non   poscente. 

147.  Medendi.  Medenii  maVim. 
Medcns  pro  medico  Epist.  XXI, 
14. j  Remed.  Am.  77. 

Tu  pariter  Tati,  pariter  suceurre 
medenti. 
BaHM. 
Vulgata  sana  est,  et  construen- 
dum :  Quaecunque  herba  po- 
tens  radixque  utiiis  ad  opem 
medendi  in  toto  orbe  nascitur, 
mea  est 

149.  Medicahilis.Plfirimi  Hein- 
sii:  sanahiUs}  mei  prope  omnes 
medicabilis. 

150.  Beficior,  Scripti  potiores 
Deficior,  non  Destiluor.  Optime. 
Sic  Trist.  II,  4t)7.  Tempore  de- 

ficiar.  ^oster  in  Ibide:  solito 
defecta  fat^ore  Forlunae  fades» 
Pont.  IH,  4,  37.  His  ego  d^e- 
ctus.  Viribus  defid  Caes.  Bell. 
Gall.  Heins.  Couf.  Zumpt 
Gramm.  Lat.  ed,  IV.  p.  310- 
et  Kamsborn  Gramm.  L.  §.  122. 

151.  Ipse  repertor- SeusMS  esii 
Neque  tamen  mirum  videri  de- 
bet,  me  non  posse  mederi 
morbo,  i.  e.  amori  raeo ;  cum 
nec  ipse  Apoilo,  inventor  ac 
deus  medicinae,  boc  potuerit; 
ut  qui  amorc  impulsus  Admeti 
armenta  paverit.  Cailim.  Hymn. 
in  ApolL: 

tTQB(p6y  tjmovg 
^H^i^iov    vn*     i(^(au    xtxocvfiirog 
*Adfii^toio. 
MlCYLt* 


Pheraeas.  Sic  meliores  libri,  non 
per  aesUis,  ut  Art  A.  II^  239. 
Cynthius  Admeti  vaccas    pavisse 
per  aestus 
Fertur. 
Senec.  Herc.  Far.  451. 

Psutor     Pheraeos     Delius    pavit 

Pberaeorum  enim  rex  Adme- 
tus.  Copiose  baec  fabula  nar- 
ratur  in  Paroemiis  Scbotti  p. 
45.  ubi  vi4.  notas.  ApoUod.  III., 
Hyg.  F.49— 51.  Vid.  intcrpretes 
aa  Callimacb.  Heins.  Vid.  Ti- 
bull.  II,  ^^ll.ibiqaeBroukbus., 
et  Burmaun.  ad  Melam.  II,  683* 
152.  Et  a  nostro  sattdus  igne» 
Pauci  Heinsii  codd.  et  nostro; 
plurimi  cum  vuigata  e  nostro* 
Burmann.  cum  vetustissimis 
editionibus,  et  sic  etiam  est  in 
Goth.  \.y  Giess.,  Lovan.,  a  no^ 
stro,  qaod  verum  puto,  quom 
frequentissime  praepositio  a 
cum  ab  aliis  scriptoribas  tam 
inprimis  ab  Ovidio  sic  adie- 
ctivis  iungatur.  Epist.  X,  9«  a 
somno  languida^  v.  16.  a  somito 
turbida;  v.  138-  a6  imbre  gra-' 
i>esj  Trist.  IV,  10,  16.  insignes 
ab  arte:  Art.  A.  I,  529.,  II, 
712.,  Epist.  XIII,  116.,  Liv.  III, 
61.  Conf.  Sanct.  Minerv.IV,  6. 
et  ibi  Perizon.,  Cort  ad  Sal- 
lust.  lug.  c,  48.,  Gronov.  ad 
Senec.  de  Clement.  c.20-  labn 
dedit:  e  nosiro.  A  autem  non 
est  ut  volebat  Burmannus,  qui 
omnino  loci  sensum  non  satis 
videtur  perspexisse;   intcrpre- 
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Quod  neque  graminibus  tellus  fecunda  creandis 
Nec  deus,  auxilium  tu  mihi  ferre  potes. 

£t  poteSy  et  merui :  dignae  miserere  puellae;         155 
Non  ego  cum  Danais  arma  cruenta  fero^ 

Sed  tua  sum  tecumque  fui  pmerilibus  annis; 
£t  tua,  quod  superest  temporis^  esse  precor. 


tatar  enim:  postquam  me  ama- 
vitf  aiam  Ahestida  deinde  ama" 
git^  sed  a  non  est  post,  verum 
ut  in  omnibus  iUis  locis  pery 
Graecumvjro/  neque  cumBur- 
manno  innui  Alceslida  putan- 
dam  est,  quam  ne  satis  quidem 
coQstaty  Fhoebum,  licet  ama- 
rit  valde  multas^  unquam  amas- 
se,  Sensus  est:  Ipse  repertor 
opis  (artis  medendi)  se  sanare 
Don  potuit,  amwit,  (quod  sic 
exponit)  yaccas  pavisse  fertur 
Pheraeas  (sc,  Admeti,  cuius 
amore  captus  esset),  et  ah  eo^ 
dem  igne,  quo  etiam  nos  fl^- 
gramus,  saucius  fuit  Olimmihi 
valde  placehat  loci  interpre- 
tatio,  quam  praeter  iam  pro- 
positam  etiam  attulit  Lennep: 
ApoIIo  et  Admeti  amore  fla- 
gmvit  et  nostro;  ut  ignenostro 
ut  saepe  esset  pro  igne  nostri. 


3uae  nunc  vix  ferri  posse  vi- 
etur,  cum  sic  Oenone  Apol- 
linis  in  Admetum  amorem  tan- 
tum  innueret,  non,  quod  ez 
loci  ratione  maxime  uehehat, 
diserte  et  expressis  verhis  eoun- 
tiaret.  Immo  si  locum  accu- 
ratius  considero,  ineptam  fere 
eam  explicationem  putem,  pro- 
pterea  quod  ApoIIinis  in  ipsam 
amorem  supra  iam  copiose  ex- 
posuit. 

155.  Et  potes,  et  merui,  Vid. 
ad  Epist.  XII,  33. 

156.  Non  ego  elc.  Non  ego 
caussa  tibi  belli  et  quidem 
lactuosissimi,  quod  raptam  He- 
lenam  sequetur.  Sic  I)ido  Ae- 
neid.  IV,  425. 

Non  ego  cum  Dai^ais    Troianam 

ezsciudere  gentem 
Aulide  iurayi, 

AMAtL 


«^^^^««V^V^^^/^^^^^V  %<IV»V^«^^» 


EPISTOLA  TI. 

HYPSIPYLE    lASONI. 


Quum  lason,  jUius  Aesonis,  lolco  in  ColcJudem,  i^ellus  aureum  Peliar, 
patrui  sui,  iussu  inde  aUatarus,  vela  daret,  Lemnum  appulU, 
ubi  ab  Hjrpsiprle,  Thoantis  jUia,  quae  tum  regnum  Uh  obtine^ 
bat,  hospitio  lectoque  exceptus  diios  annos  (jLeste  quidtm  Ovi-- 
dkf)  commoratus  esL  Sed  instantibtis  sociis  tandem  Lemnum 
religuit  data  Hypsijwlae  Jide  se  ad  ipsam  redilurum,  Occupato 
autem  auxiUante  Mcdea  vellere  aureo  hanc  pro  uxore  secum 
abduxit  et  Lemnum  praeten>ectus  in  Thessaliam  rediil.  Quo 
audito  Hjrpsip^le  hanc  ei  scribit  Epistolam.  DioiL  Sic,  IV,  et  F., 
O^.  EpisL  XI L  et  Melanu  VIL,  Apolhd.  L,  Hyg.  F.  15.  74., 
JpoUon.  Rhod.  L,  VoL  Flacc.  IL,  Stat.  Theb.  IF.  et  V. 


1  jjtora  Thessaliae  reduci  letigisse  carina 

Diceris,  auratae  vellere  dives  ovis. 
Gratulor  incolumi,  quantum  sinis;  hoc  tamen  ipso 

Debueram  scripto  certior  esse  tuo. 
Nam  ne  pacta  tibi  praeter  mea  regna  redlres,  5 

Cum  cuperes,  ventos  non  habuisse  potes. 


Etiam  huic  Epistolae  prae- 
figltur  distichoa  hoc  in  £x- 
cerpt.  Puteani: 

Lemnias  Hypsipyle,  Bacchi  genus, 
Acsone  nato 
Dlcit,  et  in  yerbis  pars  quota 
mentis  erat. 

1.  Thessaliae.  lolcos,   lasonis 

Eatria,    urhs   erat    Thessaliae. 
lin.    rV.  c.    9.    Metam.   VII, 
158*  de  eadem  re: 

Victor  lolciacos  tetigit  cum  con- 
iuge  portus. 
Rem  testatur  Enrip.  Med.  484., 
Hesiod.  Theog.  994.,  Hyg.  F.24* 

2.  Auratae  —  oifis.  Dc  aureo 
hoc  arietis  vellere  ad  Epist. 
XII.  OiHS  autem  h.  1.  nomen 
generis  est. 

3.  Quantum  sinis.    Quantum 


mihi  per  te  licet,  qui  de  reditn 
uxorem  ne  admonueris  quidem. 

Amar. 
Hoc  tamen  ipso.  Argent. :  ipsr. 
Lege  ipsa,  nisi  malis  ipsum.HEii\s- 
Ipso  fere  scripti,  nisi  quod  Lcid. : 
ipsum,  ut  sit  graecismus  (idque 
Burm.  recepit.).  Posset  et  ipso 
capi  per  ellipsin  pro  de  hoc 
ipso.  Burm.  Postremum  rectum 
est  et  sic  omnes  mei;  de  eU 
lipsi  autem  non  cogitandum. 

5.  Praeter.  luxta,  propter,  ut 
Metam.  V.  159. 

—  Tela  yolant  hiberna  gran- 
diDC  plura 
Praeter    utrnmque   latus,    prae- 
terque  et  lumen  et  aures. 

Vid.    Forcell.     in    v.    praeter. 
Pacta  regna    Lemnon    iosulam 
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Qaamlibet  adverso  sighetur  epistola  yento; 

Hjpsipyle  missa  digna  salute  fui. 
Cur  mihi  fama  prior  quam  nuntia  litera  yenit^ 

Isse  sacros  Martis  sub  iuga  panda  boYes ;  10 

Seminibus  iactis  segetes  adolesse  virorum^ 

Incpie  necem  dextra  non  egtiisse  tua;  . 
Pervigilcm  spolium  pecudis  servasse  draconem; 

Rapta  tamen  forti  yellera  fulva  manu? 
Haec  ego  si  possem  timide  credentibus  ^^lsta  15 

Ipse  mihi  scripsit^  dicere^  quanta  foremt 


dicit,  qnam  lasoni  poeta  fingit* 
Hypsipylen  in  dotem  pepigisse. 
7.  QuamUbet.  Wauger  notat 
in  quibusdam  legi  quoUhct  adr- 
feno,  quara  1.  adstruere  cona- 
tur  ex  alio  loco : 

Qaaslibet     admissas    detinnere 
rates, 
Perperam ;  nam  et  illic  quam" 
Ubet  legendum,   ut    est    Epist. 
Xi,  124. 

Umaque  nos  liabeaty  qnandibet 
arcta,  duos. 
Amor.  I,  7,  66.,  Art.  Am.  III, 
312.,  578.,  642.,  al.  He}ns.  Se- 
ptem  ez  meis  codd.  cum  edd. 
V en. :  quaeUbeU  ^gnelur,  signari 
potest.  Sensus  est :  Potuit  fieri, 
ut  venti  te  detinerent,  ne  na- 
vem  ad  Lemnum  appelleres, 
Hjpsipjle  tamen  tua,  siquidem 
quamiibet  adverso  vento  epi- 
stola  scribi  potest,.  missa  (scri- 
pta)  salute  disna  fui.  lahn  51- 
gneiiircooiunxit  cum  digna  com- 
mate  posito  post  vento,  et  sen- 
sum  loci  putat  esse  hunc:Sed 
qaantumvis  adversus  fuerit 
ventas,  digna  tamen  fui,  cui  epi* 
stolam  mitteres.  Quem  quidem 
seosiim  ego  ex  poetae  verbis 
elicere  non  possum.  Certe  no- 
ttra  loci  interpretatio  molto 
timplicior  est 


10.  ifocro*  MarUs.  Scriv.  a 
man.  pr.  et  G.oth.  2.  MarU, 
quod  Heinsius  malebat,  quam 
Martis,  et  Burmannus  recepit. 
Ac  saue  inesXwm>q>avia  quaedam 
in  Isse  sacros  ^larUs  sab,  nec 
semel  accidit,  ut  verbum  prae- 
cedens  a  sequente  s  mutuarit 
(vid.  Epist.  I,  24.),  et  vulgo 
dicitur  sacer  aUcuI.  Sed  el  co- 
dices  et  veteres  editt.  in  1.  JkTnr- 
Us  fere  consentiunt  Quare 
ego  nihii  mutem,  praesertim 
cum  huius  usus  ioquendi  ex* 
stent  exempla.  'Ov.  Mctam.  VII, 
101.  eandem  rem  narrans: 

CouveDiimt  populi  sacrum  Ma- 
vortis  in  arVum. 

Antholog.  Lat.  Burra,Sec.JW(f7i- 
sis  sacer  lam,  ubi  Burmannus 
liuius  loci  scripturam  Martit 
probat.  Vid.  Virg.  Aen.V,360. 
Heusinger  et  labn  quoqueJVjar- 
tis.  Epist.  XII,  41.  de  his 
tauris  :  Marlis  eranl,  et  hac  ipsa 
Epist.  32.  aeripedes  Martis  bo~ 
ifes.  Be  his  tauris  et  ceteris, 
quae  iam  commemorantur  de 
lasonls  certamiuibus,  vid.  ad 
Epist.  XIL 

15.    Haec  ego.    Hoc  ego  me-- 
ilores  scripti;  et  sane  haec  et 
isla  minus  apte  coliaerent.  Lege : 
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Vipereos  dentes  in  humumr  pro  semine  iactos^ 
£t  subito  natos  arma  tulisse  viros; 

Terrlgenas  populos  clvili  Marte  peremtos 
Implesse  aetatis  fata  diurna  suae. 

Deyictus  serpens:  iterum^  si  vivat  lason^ 

Quaerimus;  alternant  spesque  timorque  fidem. 
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Ulque  animus  rediiL  Sed  Ez- 
cerpta  lur.  cum  uno  Patav. : 
Ut  redUt  arumus.  Recte ;  produ- 
citur  eaim  Nasoni  aliisquepoe- 
tis  ultima  eius  verbi  syilaba, 
quemadmodum  et  in  adiit,  abiit, 
iniilf  praeiit,  subiif,  praeteriil  et 
sirailibus,  de  quibus  suo  loco. 
Epist.  XIII,  29. 

Ut  rediit  auimus,  pariter  rediere 
dolores* 
Sic  etiam  Art.  Am.  111,707.,  Fast 
III,  333.,  V,  515.  Quibus  etiam 
in  locis  libri  veteres  sibi  non 
X^onstant,  dum  alii :  ut  rcdiitque 
ommu^^  alii:  ulque  reditanimus, 
alii  alia  substituunt;  meliores 
constanter,quod  nosexbibemus, 
agnoscunt.  Met.  XIV,  519. 

Mox.   ubi  mens  rediit  et  contem- 
sere  sequentem, 
Remed.  Am«  6« 

In  liquidum  rediit  aethera  Martis 
equo. 
Fast.  II,  341.,  Met.  I,  114, 
Stat  Tbeb.  VI,  664.,  Epiced. 
Drus.  235.  Rediit  vero  opponi- 
tur  linqui  animo.  Heins,  Ex 
undecim  meis  VI  cnm  vul- 
gata :  Utque  animus  rcdiit^ 
Gotb.  2.  et  Dresd.  cum  les. : 
Ulque  redit  animus^  Erf.:  Post-- 
quam  animus  rediit;  Gotb.  1, :  Ut 
animus  rediiU  De  ven:  lect.  post 
accuratiorem  demum  barum 
Epistolarum  codicum  coilatio- 
nem  statui  poterit.  De  sylla- 
bis  autem  natura  brevibus  in 
arsi    productis    vid.    Scbneid* 


Gramm.  Lat.  I.  p.  745.  sqq-, 
Hermann  Elem.  Doctr.  Metr. 
p.  40.,  Weichert  Epist  Crit 
p.  73. 

32.  Narrat  et  aeripedcs*  RettuUt 
aeripedes  est  in  bonis  libris; 
probo.  Ciop>  Correctores  haec 
interpolarunt;  nam  vetusta  ex- 
emplaria:  Narrat  et  aeripcdes, 
vel  :  Narrat  acripedcs*  Cod. 
Helmst. :  Narrat  aripedes»  Lege 
minima  mutatione  :  Narral  ae- 
nipedes,  Aeneus  et  ai;nus  pro 
a^neo  passim  poetae.  HEiys. 
Vetustae  editt.  et  codd.  prope 
omnes  consentiunt  in  I.  acripe- 
des,  et  sic  de  iisdcm  iauris 
Ovidius  Epist  XII,  93. 

luogis  etaeripedes  iuadusto  cor- 
pore  taurot. 
et  Metam.  VII,  105.  de  iisdem; 
Val.  Flacc.  VII,  545. 

—  daret  aeripedes  in  proelia 
tauros* 
et  de  iisdem  Hyg. :  Itaque  Aeela 
lasoni  hanc  simuUalem  consiitmty 
si  ifellet  pcUem  auratam  at^erre, 
tauros  aeripedes — iungerei.  Hinc 
censeo  nihii  rautandum  et  cum 
^olim  vulgata  legendum:  Narrat 
et  aeripedcs*  Aeripes  etlum  apud 
Virgilium  Aen.  VI,  803-  Vocis 
aenipes  ne  ullum  quidem  ido- 
neum  reperi  exemplum.  Vid. 
Markland.  ad  Stat  Silv.  I,  iy 
51.  Narrat  et  pro  et  narrat  ut 
saepe  apud  nostrum.Cod.Ies.: 
Narrat  a  euripedes* 

35.  CiinliMarte-  Cum  acnraine, 
ut  plurima  huins  poetae,  pro 


HYPSIPYLE  lASDNI. 

Singula  dum  narrat,  studio  cursuque  loquendi 
Detegit  ingenio  vulnera  nostra  suo. 

Heu  ubi  pacta  fides;  ubi  connubialia  iura, 
Faxque  sub  arsuros  dignior  ire  rogos? 
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mutua  caede*  Mox  diurna,  (vix) 
Qiiius  diei. 

37.  Detncius  serpens*  Legimus 
detnclo  serpente^  sed  etiam  recte 
det^c4us  serpenS'  Nauger»  Det^iclo 
scrpenle  in  Aldinis  legitur,  u,t 
sit  seusus :  postquam  autem 
audissem  tandem  etiam  devi- 
ctum  draconcm  siveserpentem, 
a  quo  custodiebatur  vellus  etc, 
iterum  prae  timore  ac  sollici- 
tudine  scilicet,  quaero,.  an  vi- 
vat  lason.  Alii  (sic  Erfurt.  et 
ed.  Bersm.)  autem:  dcinclum 
serpenUm^  ut  cumpraecedenti- 
hus  cohaereat  et  regatur  a 
Tiarrat  Sed  haec  non  ita  ma- 
gni  sunt  momenti.  Mihi  tamen 
Ald.  leclio  probatur.  MicyiL- 
Dewiclus  serpens  cum  omnibus 
prope  libris  pro :  postquam  de- 
victum  serpentem  ab  eo  au- 
dissem,  omnino  retinendum. 
Eodcm  modo  loquiturOvidius 
Epist.  I,  19.,  ubi  vid.  adnot, 

38.  AUernant  — Jidem.  XJt  iam 
crederem,  iam  non  crederem. 

39.Ci/r5e/.  Vid.  adEpist.V,115. 

40«  Vulnera  noslra  suo.  In 
qoibusdam  veteribuseditt.  (Ve- 
netL)  etiamin  cod,Erfurt.est: 
vubicra  nostra  tuo.  Amar,  ut  est 
in  editt.  Burmanni  etNaugeriiy 
ct  paucis  codd.  Heinsii,  Guelf. 
2-,  4. :  mlnera  facta  tuo.  In  plu- 
rimjs  velt.  edd.,  Aldina,  Mi- 
cjlli,  et  reliquis  codd. :  ifulnera 
nostra  suo,  quam  1.  Ovidianam 
censeo;  nam  dum  lectio  i^uZ- 
nera  nostra  tuo  ineptam ;  inge- 
nio  facta  tuo  certe  contortam 
cihibet  senteQtiam,coniectura 


vulncra  facia  suo  paullo  obscu- 
rior  est,  longe  plurimorum  illa 
\\hTOr\xmDetegit  ingenio  oulnera 
nostra  suo  hunc  perspicuum 
atque  expeditum  sensum  habet: 
Dum  singula  narrat,in  studio  et 
cursu  narrandi  dctegit  (aperit, 
prodit,  excidunt  ei)  ingenio  suo 
\simplicitaie  sua,  ut  Scuol.  cod. 
Trev.  habetjvel,  utlahn  inter- 
pretatur,  ingenio  quo  erat  sim- 
plici)  nostra  mlnera  (nempe 
amore  Medeae  te  captum  esso), 
Quod  autem  Werfer  lib.'  I.  p. 
536.  volebat,  ut  est  in  cod. 
les. :  mlncra  tecta  5zw,praeser- 
tim  si  cum  viro  docto  Diar. 
Liter.  Lips.  a.  1816.  n.  87.  inter- 
preteris  ingcniosuo  tccta,  hoc  est, 
natura  sua  iecta,  nemo  facile 
probabit,  nec  magis,  quod  Ca- 
poferreus  audacius  coniecit: 
ifuLncra  facia  toro.  —  Petron. 
c.  126.  crincs  ingcnio  suo  Jlexi; 
Claudian.  in  Rull  I,  210- 

Hic  radianl  ilores,  ct  prati  viva 
Yoluptas 

iDgenio  variata  suo  — 

quae  attulit  Burmannus,  lau- 
dans  etiam  Schott.  Obss.  11,53. 
Eandem  scripturam  probarunt 
uterque  Ileusinger  et  lahn. 

41 .  HeUr  uhu  Heus  quidam 
codd. ;  Aprosian. :  Dic  ubi,  Sed, 
nihil  muta.  Vid.  ad  Epist.  IV, 
150.    BURM. 

42.  Foa:.  Vid.  adEpist.  11,120. 

43.  Furtim,  Furto  Scriv.,  Fran- 
cof.  et  IV  alii  (etiam  Goth. 
1.,  2.,  IV  Guelf.,  Giess.,  et 
Trev.),  quod  recipere  non  du- 
bitavimus,    quia    elegantius   et 
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Non  ego  sum  furtim  tibi  cognita:  pronuba  luno 

Afluit^  et  sertis  tempora  vinctus  Hjmen.  — 
At  mihi  nec  luno  nec  Hymen,  sed  tristis  Erinnys  45 

Praetulit  infaustas  sanguinolenta  faces. 
Quid  mihi  cum  Minyis?  Quid  cum  Tritonide  pinu? 

Quid  tibi  cum  patria^  navita  Tiphj^  mea? 
I^on  erat  hic  aries  villo  spectabilis  aureo^ 

Nec  senis  Aeetae  regia  Lemnos  erat.  50 


bonis  auctoribus  usitalam;  sed 
saepe  haec  vox  a  llhrariis  loco 
inota.  Ita  Virg.  Aen.  IV,  337. 
ex  optimis  membranis: 

—  noa  ego  hanc  abscondere 
furto 
Speravi. 
Et  Stalio  reddidit  Bernartias 
Theh.  I,  312.,  qui  pluribus  de 
ea  voce  agit.  Amor.  II,  8,  3-, 
Plin.  VIII,  31.  et  parere  furto 
cupiunt,   et    ita   ille  ahquoties. 

B[/RM. 

Veteres  edd.  et  plurimi  codd. 
Heinsii  vindicant /itr^m,  quod 
quum  saepe  apud  Ovidium  le- 
gatur,  donec  accuratior  insti- 
tuta  sit  codicum  collatio,  cum 
lahno  retineudum  censeo.  Vid. 
tamen  Burm.  ad  Val.  Flacc. 
II,  283.  Cognita,  ut  infra  133., 
sicut  Graecum  yip^aajte^p  de 
re  venerea  intelligendum.  Vid. 
Vechner  Helienolex.  p.  563. 
et  Addenda  et  quem  laudat, 
Pareus  Lexic.  crit.  p.  354. 

44.  Hfmcn,  Hrmen  uhi  adest, 
ct    ipse     apparatu    et    ornatu 
nuptiali   aaesse     solet;     saepe 
etiam  facem  fert.  Epist.  XXI,  * 
161 .,  Xll,  156.,  Catull.  Epigr.  62. 

45.  Erinnrs,  Eumenis.  Vid. 
ad  Epist.  II,  117. 

47-  Minyae.  Argonautae,  quo- 
rum  plurimi  et  praestantissimi 
originem  se  trahere  gloria- 
bantur  a  Minyae,  lolcorum  in 


Thessalia  regis,  filiabas,  de 
quihus  vid.  adnot.  ad  Met.IV, 
1.,  Apollon.  I,  239.  Ipse  lason 
Minyae  neptemhabnitmalrem. 
Periion,  ad  Aelian.  V.  H.  III, 
42.  Alii  aliter.  Vid.  Hoelzlin. 
ad  Apollon.  d.  L,  Heyn.  ad 
ApoUodor.  p.  143.  et  178.  Sic 
Gier.  ad  Metam*,  abi  iidem 
Argonautae  Minjae  vocantur. 
Conf.  Meziriac.  d.  lih.  part. 
II.  p.  56.,  Hyg.  F.  14.  Trito- 
mde  pinu,  h.  e.  navi  Argo,  quac 
Pallade  monstrante  aediGcata 
est,  ut  ait  Val.  Flacc.  I,  93.  et 
Apollon.  I.  Tritonls  enim  cogno- 
men  Minervae,  de  quo  vid. 
Gicr.  ad  Metam.  III,  127.  et 
Heyn.  ad  Virg.  Aen.  II,  170-  et 
Forcell.  in  v. 

48.  Tiphj.  liq^vg  *ji/plov  og 
iTtv^iqva  ttjv  ravv  (sc.  Argon). 
Apollodor.  I.Vid.  Hyg.  F.  14., 
Val.  Flacc.  d.  l.,  Paus.  Boeot 

49.  nilo  —  aureo-  Synizesis. 
Sic  Amor.  I,  12. 

Ipse  deus  vatum  palla  spectabi- 
lis  aurca 
Epist.  XII,  201.  Ciop.  Multi 
codd,  fuh>o  speeiabilis  auro  $  ut 
pellerafuhfa^  sed  nihil  muta. 
Sic,  praeter  locumd.XII,  201.» 
Val.  Flacc.  VIII,  122-  Fillis  si- 
dereis,  et  VII,  30.  aurea  peliis, 
et  Senec.  Troad.  1035. 

Cum  grcgit  ductor  radiante  tIUo 

^"'«^-  BURM. 
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Certa  fui  primo^  sed  me  mea  fata  trahebant^ 

Hospita  feminea  pellere  castra  manu; 
Lenmiadesque  yiros  nimium  quoque  yincerenorunt: 

Milite  tam  forti  vita  tuenda  fuit. 
Urbe  virum  vidi,  tectoque  animoque  recepi;  55 

Hic  tibi  bisque  aestas  bisque  cucurrit  hiems. 


50*   Male  Araar  distinxit: 

Nec  aenis  Aeetae  regia:  Lemnos 
erat. 
Sensas  est :  Non  m  Lemno  erat 
arieSy    nec   Lemnos  erat   (quo 
tendebas)  regia  Aeetae. 

51.  Meafata.  Putean.  et  duo 
alii  Heinsii  codices,  etiamGu. 
3.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Monac: 
mala  faUiy  quam  scripturam 
Heinsius  multique  alii  editores 
recepernnt;  et  vero  dicitur 
adi^ersa  fala  Hor.  Epod.  VII,  17., 
bona  fata  Carm.  Saecul. ;  et 
ipse  Ovid.  Amor.  III,  9,  35. 

Ciim  rapiant  mala  fata  bonoj. 
Vid.    ad    Epist.   I,  28.  Sed  in 
deliciis  habet  Ovidius  me  mea, 
ie  iua,  et   ipsum   me  mea  fata 
irahunL  Epist.  Xlf,  35. 

—  et  me  mea  fata  trahebant. 
Trist.  ][,  341. 

—  ted  me  mea  fata  trabebant. 

III,  6,  15. 

Sed  mea  me  in  poenam  nimirum 
fata  trahebantl 
Metam.  VIT,  816.,  hac  Epist. 
V.  136.,  Epist.  VII,  21.,  85.,  X, 
45.,  XVIII,  97.,  XIX,  84.;  et 
me  meafaia  est  lectio  veterum 
edilt  et  plurimorum  codd. 
fliuc  cum  Werfero  lib.  1.  p. 
546.  eam  revocandam  putavi. 
Vict  etiara  me  mea;  les. :  sin 
fne  madata,  —  Certa  fui.  Premit 
poeta  vestigia  fabulae,  qua 
Lemniades  primum  arcere  Ar- 
sonautas  ab  insula  voluisse  tra- 
auntur.     Apoilonius    I.,   Stat 


Tbeb.V.,  Val.FI.  II.  Vid.  Me- 
ziriac.  lib.  d.  p.  67« 

52.  Pellere  castra  maniL  Domo 
Vossii  Excerpta  et  cod.  lun.; 
scd  nibil  mutandum  suadent 
scquentia.  CasLra  verohicrecte 
Hubertlnus  classem  interpre- 
tatur.  Virg.  Acu.  IV,  604. 

—  faces  iu  castra  tulissem* 
ubi  vid.  Serv.  et  nos  ad  Met. 
VII,  99.  BuRM. 

53.  Nimium  quoque.  Nam 
Lemnindes  paullo  ante  adven- 
tum  Argonautarum,  a  Venere 
impulsae,  viros  omnes  inter- 
fecerant;  sola  Hypsipyle  pa- 
trem  Tboanta  clam  navi  im- 
positum  servarat.  Vid.  Apollod. 
I.,  Hyc.  F.  15.  et  ibi  Munker, 
Stat.  Theb.  V.,  Herodot.  VI. 
c.  136. 

54.  MiUle  —  iita  tuenda  fuit. 
Forluna  tuenda  Put.  ;  male.  At 
in  uno  Voss.  (ctFrancoF.)  pro 
diversa  1.  ripa  iucnda,  quod 
placet,  Hoc  enim  omni  studio 
Lemniades  agebant,  ut  Argo- 
nautas  litore  prohiberent.  De 
fVto  nullum  ccrtamen  fuit.  Caus- 
sam  dedit  loco  interpolando, 
quod  ripam  pro  lilore  nonnun- 
qunm  sumi  nesciret,  quisquis 
i^itam  ripa  supposuit.  At  Horat. 
Od.  III,  26. 

Aequoris  nigri  fremitum   et  tre- 
mculcs 
Vcrbere  ripas. 

BURM. 

55.  Vrhe  <nrum  indi.  Hcins.  ad 
h.  v.  et  in    Advers,  I.    c.    11. 
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Tertia  messis  erat,  cum  tu  dare  vela  coactus 

Implesti  lacrimis  talia  verba  tuis: 
„Abstrahor,  Hypsipyle;  sed,  dentmodofata  recursus, 

„Vir  tuus  binc  abeo,  vir  tibi  semper  ero;  60 

„Quod  tamen  e  nobis  gravida  celatur  in  alvo, 

^Vivat,  et  eiusdem  simus  uterque  parens/' 

liastes,  armo  continucUae  coha" 
bitatioms,  inquit,  JtTuto  ex  Ar^ 
gonauixs  pepererunt  Lemniadet 
noiHim  sobolem»  Lesnep,  Con- 
silio  mutavit  poeta  fabalam; 
nimirum  ut  arctius  cum  illa 
lasonem  coniuncturo-  fuisse  sl- 
gnificet,  tempus  commoratio- 
nis  de  suo  producit  Vid.  ad 
Epist.  I,  63.  et  II,  3.  Coaclus, 
Hercule  maxime  urgente.  Ujg. 
F.  90. 


mutabaU  Urbeinrumindua,cmam 
coniecturam  ingeniosam  Bur- 
mannus  vocat.  Omnia  sana : 
initio  vos  depellere  conslitue- 
ram,  et  babebam  mulieres, 
quae  viros  vincere  possent ; 
sed  tamen  urbe  te  vidi  et  re- 
cepi  etc. 

56.  Scbroder  Obss.  Miscell. 
Vtol.  VI.  T.  11.  p.  413.  maie- 
bat:  Hic  aeslas  iibi  bis,  bisque 
c.  h,  Sed  iiind  bi  bis  bisque  meiie 
certe  aures  non  ferunt.  Lesn. 
Currere  pro  fucere,  praeterire, 
de  tempore.  Vid.  ForcelL,  et 
Miscell.  Obss.  T.  V.  p.  125. 
Conf.  Epist.  V,  57. 

57.  Terlia  etc.  Dubium  mibi 
non  est,  quin  baec  scribens 
Ovldius  suos  secutus  sit  aucto- 
res,  bodie  deperditos.  li  vero, 
quos  superstites  Ijabemus,  o- 
mnes  breviorem  Argonauta- 
rum  apud  Lemnias  commora- 
tionem  faciunt.  Hyg.  F.  90., 
ibi  cum  plures  dies  retenti  es- 
sent,  ab  Hercule  obiurgatos 
discessisse  narrat,  nec  aliter, 
quod  ad  sensum,Apollon.  Rb.I, 
860.  Satis  obscura  sunt  Valerii 
Flacc.  II,  367.  sqq.  verba,  quae 
Burmannus  ad  b.  1.  de  IV 
mensibus,  Meziriac.  in  lib.  I. 
p.  68.  de  uno  mense  integro, 
Voss.  ad  Val.  Flaccum  l.  c.  de 
quatuor  diebus,  alii  etiam  ali- 
ter  accipiunt.  Longissimum 
tempus  memorat  Stat.  Tbeb. 
V,  459.,  ad  quem  locum  Scbo- 


58.  Tuis.  Malo  suis.  Hsrss. 
Sed  curnon^oa^  lacrimas^per- 
fidas,  tibi  usitatas  interpretari 
liceat,  et  ita  codicum  auctori- 
tatem  sequi?  Burm.  Ego  quo- 
que  codd.  scripturam  sequen- 
dam  puto,  secl  tuis  accipien- 
dum  pro  simplici  pronom. 
p oss ess i  vo :  lacrimans  dixisti  ^ 
interpretatio  enim  Burmanni' 
nimis  longe  repetita  videtur. 

59.  Sed  —  recursus.  Sic  libri 
mellores;  alii  (etiam  les.)  si 
dent  modo  fala  recursum.  Heiss. 
Met.  VI,  450. 

—  celcrcs  spondere  recursas. 

IX,  593. 

—  neque    habent    mea   vela 

recursus. 

60.  Vir  tuus.  Apollon.  1,892. 
fingit  lasonem  non  promisissc 
reditum,  neque  ergo  connu- 
bium  (?);  sed  petiisse,  ut  pue- 
rum  natum  sibi  in  Tbessaliam 
mitteret.  Minus  certe  amatorie. 

BURM. 
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Hactenus;  —  et  lacrimis  in  falsa  cadentibus  ora 

Cetera  te  memini  non  potuisse  loqui. 
I3Itimus  e  sociis  sacram  conscendis  in  Argo.  65 

Illa  volat,  ventus  concava  vela  tenet 
Caerula  propulsae  subducitur  unda  carinae; 

Terra  tibi,  nobis  adspiciuntur  aquae. 
In  latus  omne  patens  turris  circumspicit  undas: 

Huc  feror,  et  lacrimis  osque  sinusque  madent ;  70 
Per  lacrimas  specto,  cupidaeque  faventia  menti 

Longius  adsueto  lumina  nostra  vident. 
Addo  preqes  castas  immixtaque  vota  timori,  ^ 

Nunc  quoque  te  salvo  persoluenda  mihi. 


63«  Cadentibus,  Sicomnesve- 
teres  editt.  et  plurimi  codd., 
pro  qua  1.  Burmannus  ex  uno 
Gottorph.  recepit  Jliteniibus, 
quam  eliam  cod.  Trev.  babet. 
Ac  certe  cadentibus  yix  defendi 
posset,  nisi  improprie  sumi  li- 
ceret.  Sedfluentibus naiiursLe  rei 
accommooatissimum  est,  quod 
etiam  raelius  quadrat  ad  v.  se- 
quentem  :  Cetera  te  memini  etc, 
ot  vox  qaasi  flumine  lacrima- 
rum  obstruatur.  Aliter  certe 
se  habent,  qu^e  pro  cadcntibus 
afferuntur  Epist.  XIV,  68.  et 
Trist.  III,  3,  41. 

65.  Atqui  Apolion.  I,  910. 
primum  navem  conscendisse 
canit,  cui  concinit  Stat.  Theb. 
Y,  480. 

—  primoque  ferit  dux  verbere 
pontuiu. 

Sed  illi  magis  soUiciti  videntur 
fuisse,  ut  bonum  nobis  ducem 
lasonem,  quam  doctum  ama- 
torem  exhiberent.  At  Ovidius 
aptius  ^um  fingit  ultimum  in 
navem  intrasse.  Val.  FL,  licet 
non  expressis  verbis  dicat  la- 
sonem  uitimum  conscendisse, 
haesisse    tamen    cum  Castore 


et  Polluce  diutius  reliquis 
Argonautis  in  amplexibus  Le- 
mniadum  innuit  U,  4^*  JBurm. 
Sacram.Wd,  ad  v.47.;  et  una  ta- 
bula  erat  ex  quercuDodonaea. 
Vid.  Lycophr.  1379.,  Apol- 
lod.  I.  ^r^o;imei  propeomnes. 
Vid.  ad  Epist.Vn,7.  De  Argo  na- 
vc  omnia  fabulosa;  Ovidius  eos 
sequi  auctores  videtur,  qui  ab 
Argo  aedificatore  appellatam 
et  Pagasis  structam  tradunt. 
Apollod.  I.,  Hyg.  F.  14.,  Mela 
H,  3.,  ibi  Tzschuck.,  Metam. 
VH,  1.  Vid.  omnino  Mezir.  1.  c. 

68.  Adspiciuniur.  Scriv.  et 
Mor.  codd.:  prospiciunlur. 

70.  Osque  sinusgueu  Sic  melio- 
res  libri,  non  ora  sinusgue,  ut  est 
in  ^^^augerii  et  Bersmanni  edd. 

71.  Per  lacrimas  etc.  Argu- 
tatur  poeta  et  acumina  ca- 
ptat  suo  more. 

73.  Jddo.  Francof.,  Reg., 
lun.  et  VII  alii  (etiam  Trev.) 
addo,  concinnius,  ut  mihi  vi- 
detur;  dicit  enim  se  iacrimis 
addidisse  preces  et  vota.  Ita 
Epist.  IV,  175.  Bc/RM.  Recte, 
ut  mihi  videtur;   narrat:   JIuc 
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Vota  ego  persolyam?  Votis  Medea  fruetur? 


75 


Cor  dolet,  atque  ira  mixtus  abundat  amor. 
Dona  feram  templis^  vivum  quod  lasona  perdam? 

Hostia  pro  damnis  concidet  icta  meis?  — - 
Non  equidem  secura  fui  semperque  verebar, 

Ne  pater  Ai^olica  sumeret  urbe  nurum.  80 


feror....,  per  lacrimas  specto,,,, 
addo  preces  etc,  Addo,  quod 
estsedatioris  narrationis,  aptius 
etiam  ad  sequentem  afFectQm: 
Vota  egq  persolpam?  De  1.  o  iu 
'  verbis  correpta  vid.  ad  Epist. 
XV,  32.  Castas,  ut  uxor  pro 
coniuge.  Eodeni  fere  modo 
infr.  V.  134.  pudica,  Cod.  les.: 
immixtaque  verba  timore. 

75 — ^78.  Sic  vulgo  hic  locns 
distinguitur.  lahn  po&l  fruetur, 
perdam  et  meis  signum  inter- 
rogandi  delevit,  ut  sit  cum 
acerbitate  concedentis  et  uf6r- 
mantis.  Mihi  multum  praestare 
videtur  vulgata,  quae  sic  in- 
teili{;enda :  Ego  ifota  persol- 
i>am?  (Tam  huic  opponitur) 
Fotis  Medea  fruetur'^  (fam 
post  v^hementem  illam  inter- 
rogationem  quasi  sensum  et 
statum  animi  sui  describens 
dicit)  Cor  dolet,  atque  ira  mix- 
tus  abundat  amor*  (Atque  ele- 
ganter  et  cum  summa  verita- 
te  affectus  iterum  in  inter- 
rogationem  et  exclamationem 
erumpit ,  qua  notlo  versus 
.  75.  iatius  exponitur)  Dona 
feram  tcmpUs  ~  —  —  — 
icta  meis?  (Nunc  post  aliquam 
quietem  pauUo  sedatiore  ani- 
mo  pergit)  Non  equidem  stf- 
cura  fui  etc,  Exckimalio  per 
tempus  futurum  hoc  sensu 
Virg.  Aen.  II,  577. 

Scilicet  haec  Spartam  incolumif 
patriasque  Mycenas 


Adspiciet,  partoqne    ibit   regina 

trlumpho? 
Coniugiumque,domumque,  patres, 

natosque  videbit, 
lUadum  turba  et  Phrygiis  comi- 

^  tata  ministris  ? 
Occiderit  ferro  Priamns  ?    Troia 

arserit  igni? 
Dardanium  toties    sudarit     san- 

guine  litus? 

Epist.  VIII,  17.,  VII,  64.,  Xr, 
100.,  Remed.  Am.  229.  Pro 
futuroyrix^tz^apud  Burmannum 
et  qui  eum  sequuti  sunt,  legi- 
tur  fruatur  et  concidat  pro 
concidet;  sed  prius  nullam  co- 
dlcum  auctoritatem  habet,  al- 
terum  paucissimorum ,  Put.  , 
Reg.,  Guelf.  3.,  4.  Idem  Bur- 
mannus  cum  Heinsio  ex  Put« 
et  Reg.  V.  77.  perdo  scripsit 
pro  pcrdam,  quod  sane  locum 
hahere  potest  (vid,  ad  Epist. 
11,85.);  sed  codices  requirunty 
quod  lahn  revocavit,  perdanu 
Ad  sensum  conf.  Tih.  I,  5,76. 
G  ro  n  o  V. :  Tura  feram  tempUs, 
ifii^um  quoque  lasona  perdanu 
De  donis  vid.  ad  Epist.  I,  27. 
76.  Ira  mixtus,  Ira  codices 
fcre  omnes  (et  veteres  edd.), 
non  irae  (ut  margOjBersmanDij. 
IlEms, 

78.  Concldet.  Concidere  et  ca^ 
derc  proprie  de  victimis  ma- 
ctatis.  Gierig.  adlVIetam.VII,126. 

79.  Non  equidem  secura  fui^ 
res  enim,  ut  supra  vere  poeta^ 
soUiciti  plena  timoris  amor, 

80.  Argolica.  Intellige   The$^ 
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Argollcas  timui;  nocuit  mihi  barbara  pellex: 
Non  exspectato  vulnus  ab  hoste  tuli, 

Nec  facie  meritisque  placet^  sed  carmina  novit^ 
Diraque  cantata  pabula  falce  metit.  ~ 
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saUca,    ab    Argo    Pelasgico    in 
Thessalia.  Plin.  H.  N.  IV.  c.  7. 

81.  ArgoUcas.  ArgoUdas  Put. 
Sic  ArgoUs  Alcmene  Met.  IX, 
276.  et  ArgoUies  puppes  Kem. 
Amor.  735.  Stat.  Theb.  II. 

—  casta  matres  ciiixere  corona 

Argolides. 
Vid.,  quae  noto  Epist  IX,  73. 

Heins, 
Recentiores  editores  fere  omnes 
cum  Burmanno  ArgoUdas,  Sed 
rectum  est,  quod  excepto  Pu- 
teaneo  omnes  exhibent  vetusti 
libri,  ArgoUcas,  quod  et  con- 
ciunitas,  praecedente  Argo^ 
Uca,  postulat;  neque  con- 
stanter  Ovidius  de  personis 
Graecas  usurpavit  verborum 
formas.  Sic  Coryddae  Nymphae 
Metam.  I,  320-j  et  Corfciae 
Nrmphae  Epist.  XX,  221.,  ubi 
plura  de  hac  re ;'  et  Put.  cod. 
fere  ubiqne  graecatur. 

Barbara  est  Medea,  Colchis; 
Yid.  infr.  106. 

82.  Exspectato,  Unus  Put.  ex^ 
specUUa  pro  exspeclato.    Recte. 

Heins* 
Sic  certa  hosUs  Art.  Am.  11, 
461.,  noiKi  miles  Epist.  XI,  48. 
Vid.  Priscian.  V.  p.  651.  et 
Gronov.  ad  Li  v.  XXX,  14-  Burm, 
Nihil  mutandum.  Vid.  adEpist. 
V,8.;  etEpist.XlI,  182.  Medea 
(Creusam  respiciens): 

Hostis  Medeae  nuliasinultuserit. 

83.  Carmina  novit.  Olim  le- 
ctioDem  vulgatam  carmine  mo^ 
inl  ad  sensum  vix  ferri  posse' 
putaham,  quod  sic  sensas  ver- 
sas  scquentb  quasi   praeoccu- 


pari,  et  poeta  hoc  potissimum 
dixisse  videretur,  non  solum 
carminibuSf  sed  etiam  maUs  her- 
bis  Medeam  amantis  animum 
moi>ere,  quod  etiamsi  nunc  noii 
urgendum,  et  notionem  car^ 
mine  movit  e£fectum  herbarum 
excludere  non  putem,  tamen 
nescio  quomodo  displicet  ii- 
lud  praeteritum  motdt  iuxta 
praesens  meUty  et  tot  verba 
einsdem  temporis,  quae  statim 
sequuntur.  Trev.  et  Goth.  2.: 
carmina  moi^it,  etsolemne  est 
Ovidio  aliisque  poetis  motfere 
iferba,  carmina  hoc  sensu;  Me- 
tam.  XIV,  20. 

At  tUy  sive    aliquid  regni    est  in 
canniuc,  carmen 

Ore  moTC  sacro. 
Corfif.  Virg.  A.  I,  261.  et  vid. 
Gierig  ad  Metam.  dict.1.,  Heyn. 
adVirg.  d.  1.,  Schirach  in  Clavi 
Ovid.  in  voce  moi^ere,  etBent- 
lei.  ad  Hor.  Od.  IH,  7,  20. 
Verum  cadit  in  hanc  scriptu- 
ram,  quod  in  illam;  est  enim 
praeteritum  inter  totpraesen- 
tia.  Tertia  est  ioci  scriptura, 
quae  Oudendorpio  probata  est 
et  Kuhnkenio :  carmina  nxwit, 
quam,  cura  Ovidius  in  eadem 
reitasit  locutus,  Amor.  I,8>5* 

ILia  magas  arles  Aeaeaque  car- 
mina  uovit. 
cumque  sic  illa  temporum  dif- 
ficultas  toilatur,  atque  eadem 
praeterea  satis  magnam  habeat 
auctoritatem  codicum ;  sicenim 
lun.,  Lovan.,  Francof.,  Erfurt. 
et  tres  alii  ex  Heinsianis;  his 
caussis  et  ductus  etiam  iliorum 
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Illa  reluctantem  cursu  deducere  lunani  85 
Nititur,  et  tenebris  abdere  solis  equos; 

Illa  refrenat  aquas  obliquaque  flumina  sistit; 

lUa  loco  silvas  yivaque  saxa  movet; 

hominumdoctorumaactoritate  ab  Ovid.  Metam.  XV,790.,  Se- 

in  textum  recepi.  Sententia  est  nec.  Hippol.  311.,   Virg.  Aeii. 

generalis  :    Illa     amantes    non  X,  215.,  Theocrit.  XXII.,  XXV.; 

forma    et    meritis    capit,    sed  $ed  ea  defensio  nonsatisfirma 

ai^te  magica.  Totum  autem  lo-  videtur;    nam  si   poetas  non- 

cum  sic  accipiendum  existtmo,  nunquam  Lunae  currum  addi* 

ut    verbis  nec  facie   meritisque  disse  constat,  hinc  non    effici- 

pioc^^ proxime  respondeantver-  tur  et   cogitur,    Ovidium   hoc 

i>a  carminM  noolt  et  pabula  mc-  loco   quoque    curru  scripsisse. 

iil^    a    quibus   ad   totum   fere  Cum  labno  revocavi  cio^^it.  Olim 

Medeae    veneficium    (85 — 94«)  varietati  currz^  aliquid.momenti 

describendum  quasi  abripiatub  tribuebam    propter   concinni— 

Recte  etiam  cum  codd.  et  ve-  tatem,    quae    inde    sententiae 

teribus    editt.    labn   dedit  me^  conciliaretur :    Lunam    curru 

ritisque  ,     pro     meritisi^e    quae  deducit    et    soUs    equos    aJbdit 

scriptura   inducta    ab   Heinsio  ienebris^  quam  rem  nunc   cunn 

est.  Vid.  Epist.  11,  90-,  V,l43.,  in     re    critica,     tum    inprimis 

Burm.  ad  Metam.  III,-  492.  Ne-  apud  Ovidium  baud    satis    tu- 

que    si  sensus  particulam    po-  tam  existimo.  De  re  buius  loci^ 

sceret  disiunctivam;  ne  sic  qui-  vim    magicam    Medeae     dico  , 

dem    particulam    que    moveri  conf.  Metam^  VII,  180-  sqq.,  in 

*satis    tutum    esset.   Vid.   Voss.  qua  describenda  ingenium  suae 

ad  Virg.  Georg.  I,   442.    Car-  aetatis    expressisse    intelligen- 

-miTia  sunt    incantamenta,   for-  dum  est.  Locos  similes  ex  hoc 

mulae  magicae,  ^;ra)Ja<,  utsacpe.  aliisque    poetis    ad  Metain.    1. 

84.  Canlxita  pahula  falce,  Pa-  dict.  attulerunt  Gier.  et  labn, 
hula,  berbae.  Ex  Met.Vll,227.  Hor.  Epod.  V,  17.,  Sat.  I,  8., 
et  Virg.  Aen.  IV,  513.  disci-  Virg.  Aen.  IV,  504.,  Eclog.13., 
mus  bas  berbas  magicas  falce  Lucan.  VI,  402.,  Ovid.  Fast. 
aenea  ad  lunam  esse  incisas.  V,  429.;  Amor.  I.  8.,  Metara. 
Vid.  Heindorf.  ad  Hor.  Sat.  I,  XIV,  403.,  Prop.  I,  1,  19.,  rV, 
8,  21.  Birus  frequens  rerum  5,  13.  Conf.  Plin.  H.  N.  XXX, 
magicarum  epitbeton.  2-,    quibus    adde     Aristopban. 

85.  Cursu,  Heinsius  e  tribus  Nub.v.  749.  sqq.  et  vid.  doctam 
codicibus  recepit  curru.  Quam  de  ea  re  not.  I.  H.  Vossii  ad 
quidem  lectionem   ita    defen-  Virg.    Ecl.    Vllf,    69—71. 

dit,   ut  Lunae  a   poetis   saepe  8b.Pro  nititur  Waddel.  Obss. 

currum  tribui  solere  ostendat;  Crit.  p.  89.  malebat  c/iCiYMr;  sed 

velut   a    Tibull.    I,    8,   21.  qui  eamlectionem  iurcKuinoel.fri^ 

locus  etiam  propter  v.  deducere  'gidam  dicit,  quum  praecesserit 

memorabiiis  est:  reluctantem.  les.i  addere, 

Gftiituf  et  c  curruLunam  dedu-  87.  Ohliquaque  Jiumina.   Duo 

cere  tcniat,  libri  fulmina,  Verom  aliena  hic 
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Per  tumulos  errat  passis  discincta  capillis^ 
Certaque  de  tepidis  coUigit  ossa  rogis; 
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90 


mentxo  fuhmms  inler  aonias  et 
silvas  et  saza.  Obliqtia  uumina 
sunt  dccurrentia,  prona.  Sic 
Metsim.  I,  39*  Flurmna  decUtfia, 
conf.  IX,  17.  et  Remed.  Am. 
121.;  ohUquus  rivus  Horat.  Od. 
TI,  3. 5  obUquus  arrmis  Lucan.  I, 
m      BURM. 

88.  Vwaquesaxa  /mvee.  Codd. 
Voss.,Scriv.et  Gottorph.,etiam 
Erf.  habent  Irahlt,  quod  raa- 
lebat  HeinsiuSy  ut  verbum  raa- 
gicum;  sic  enim  diciMet.  VII, 
207.,  Senea  Hippot  791.  et 
Med.  684.  al.  Sed  el  omnino 
bene  dicitur  loco  moverCf  Cic. 
de  Divin.  l,  35.,  Senec.  de 
Vit  Beata  27.,  et  de  eadem 
re  et  de  ipsa  Medca  Ovid. 
Metam.  VII,  204. 

Tivaque    aaxa   aua   convulsaque 
robora  terra 

Et  silvas  BQOveo  — 
Ceterum  cum  vi  additum  h.  1. 
pii^  ut  supra  ohUqua, 

89.  Fassis.  Goth.l,,  2.,Dre8d., 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4., 
et  nonnullae  veteres  editt  spar*' 
sis,  quae  si  non  est  ipsius  Ovidu 
fcriptura,  tamen  leci  rationi 
accommodatior  est.  Plus  enim 
videntur  esse  sparsi  capilli, 
i}aam  passi,  nempe  non  sotum 
expansj,  soluti,  s«d  iurbaUydis^ 
ieeU^  et  passi  capilli  magis  lu«> 
gentibus  convenire  videntur, 
ut  adnotavit  Burmann.  ad  Art. 
A.  III,  709,  et  ad  Liv.  I,  13. 
Drakenh.  et  Gronov.;  et  Ipse 
Ovidius  de  furentibus  plerum- 
qae  dicit  sparsis.  capiUis,  ve- 
lut  Metam^  VII,  25/.  sparsis 
Medea  capilUs,  VIII,  108.  spar^ 
9is  furibunda  capiUis;  idem  est 
Art.  A.  III,   709.    Atque    cum 


ez  XI  nostris  codd.  VIII  ha- 
heant  sparsis,  plus  profecto, 
quam  verisimile  cst,  in  per- 
multis  quoque  aliis,  si  diligen- 
tius,  quam  ab  Heinsio  et  Bur- 
manno  factum  est,  excutiantur, 
eandem  scripturam  repertum 
iri.  Passus  tamen  capillus  Ca- 
nidiae,  veneficae,  dicitur  Hor. 
Od.  I,  8,  24.,  et  de  furente 
Ovidius  Met  IV,  520- 

Exululat  pa3St«que  fugit  male 
sana  capillis. 
Sed  ibi  versu  superiore  sparsus 
alio  sensu  praecedit.  Quid  sit 
passtts,  docet  Gell.  N.  A.  XV,  15. 
les.  etiam  spards. 

90.  Certaqne  colUgit  Put.  col- 
Ugql^  cunctaque  ossa  Scriv.  et 
Hafn. ;  curiaque  suspicatur  Gro- 
nov.  Obss.  Eccles.  c.  5.  Lege- 
ham  aliquando  ustaque,  ut  Ti- 
hu4i.  I,  3.,  Lucan.  VI,  533., 
Mort.  Drus.  434. ;  daraane  alter 
Ment    pro    diversa     lectione. 

Heiss, 
Nihil  mutandum;  non  enim 
omnia  ossa,  licet  minuta,  utilia 
«rant  magicis  artibus,  sed  prae- 
cipue  calvae  et  praesegmina 
quaedam,  ut  iam  Hubertinus 
vidU.  (Schol.  cod.  Trev. :  cer^ 
tOf)  utpote  de  sene  et  im^ne  et 
ossa  de  quibus  inguis*^  CoUigit 
non  est  movendum.  Hor.  Sat 
I,  8,  22. 

—  quin  ossa  legant  herbasque 
nocentes. 
Vid.  de  hoc  instituto  magarum 
Lindenbr.   ad    Ammian.   XIX. 
fin.  BuRM.  Art.  Am.  III,  187. 
Laua  tot  aut  pUires  succos  bibit : 
elige  certos ; 
Nam  non  conveniens  omuibus 
omnis  erit. 

9 
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Devoyet  absentes^  simulacraqiie  eerea  fingit^ 
Et  miserum  tenues  in  iecur  urget  acus; 

Et^  quae  nescierim  melius,  male  quaeritur  herbis^ 
Moribus  et  forma  conciliandus,  amor.  — 

Hanp  potes  amplecti,  thalamoque  relictus  in  uno    95 
Imp^vidus  somi^o  nocte  siiente  frui? 


Tepidis.    Lucan.  1.  1. 

Fumantea  luyenum  cineres  arden- 

tiaque  ossa 
E  mediit  rapit  ilia  rogis. 

TibulL  I,  2,  46. 

—  et  tepido  devoeat  ossa  rogo. 

91.  FiJmt  Put.F«git.Optime, 
Ht  de  defixionibus  magicis  aga- 
tar ;  vidit  id  iam  Salmasius*  Sen. 
Herc.  Oet. 

—  Hoc,  inqnity  magae 

Dixere  amorem  posse  defigi  malo. 
Faullo  aliter  Persius  V,  16. 

—  ingenuo  culpam  defigere  ludo, 
tanquam  aculeo  tangere  satiri- 
cU  reprehensionibus.  Plenius, 
quid  hic  velit,  explicat  Ovid* 
Amor.  III,  7/29. 

Sagave  punicea  defixit  nomina 
cera, 
Et  miserum  tenues  in  iecur 
egit  acus. 
Dbi  plora.  Hstns.  Yulgata,  quae 
est  eadem,  uno  Puteaneo  ex- 
ceptOyOmnium  codicum,,  proba, 
et  simpiicissimum  atque  expe- 
dltissimum  hab^tsensum:  De" 
iwet  absenUs  (sequuntur  prae- 
cipuae  devotionis  ceremoniae) 
et  slmulacra  Jingit,  sibi  faclt, 
eaaue  acubus  pungiL  DereFor- 
cell.  in  V.  defigo:  Masae  quos 
obiigare  veneficiis  vellent  (de- 
^Oi^ere  absentes')^  eorum  vel  ima- 
gines  cereas  effingebant  CsimU" 
lacra  fng.'),  vel  nomina  in  cera 
notabant  ferreoque  stiio  trans- 
fodiebant  (in  iecur  ac.  Mrg.). 
Addo,  quidquid  enim  fieret 
simulacris^hoc  pati    credebant 


•eos,  quos  cera  repraesentabat. 
Vid.  Virg.  Ecl.  8,  80.  ibiciue 
I.  H.  Voss.  not.  et  quos  hic 
laudat  Theocr.  2,  18.  et  Horat. 
Sat.  I^  8.  Conf.  Heins.  ad  Amor. 
1.  I.  lahn  etiam  JingiL 

93.  JB^,  ^uo^Ti.  m.  Alii  scribunt : 

£t  quae  nescierim  :  meliusne 
(al.  meliusve)  age  qnaeritur 
herbis  etc.  ? 
per  interrogatiouem;  alii:  me^ 
lius  mage^  ut  sit  mage  dictnnti 
pro  magisy  meliusgue  adverbium 
cum  conciUandus  construatur. 
Sed  nos  Aldinam  i.  sequuti 
sumus^  quae  et  simplicior  et 
planior;  ut  sit  sensus:  Etguae 
ego  melius  nescieinm :  male  (quod 
malum  est}  enim  quaeritur 
herbis  amor,  qui  moribus  et 
forraa  conciliandus  erat.M/CKix. 
Plerique  Heinsiani  cum  Pu- 
teaneo  et  mei  prope  omnes 
mage^  lahn  ita  distinguit: 

Kt  quae  nescierim  melius:  male 
quaeritur  herbis  etc. 

96«  FruL  Non  damno  hanc 
1.;  sed  nescio,  an  elegantior 
sit  Argent,  codicis  I.  premi,  i. 
e.,  tam  alte  ac  secure  aormire, 
ac  si  nuUum  tibi  a  maga  illa 
periculum  immineret.  Profun- 
dus  enim  somnus  arguit  ^besse 
omnem  timorem  et  sollicitu* 
dinem.  Burm,  Equidem  secu- 
rae  voluptatis  et  quietis  ver- 
bum  Jrui  unice  accommoda- 
tum  huic  loco  puto.  Conf.  et 
Ibid.  631.  LsNN.  Et  sic  veteres 
libri. 
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Scilicel  ut  tauros,  ita  te  luga  ferre  coegit; 

Quaque  feros  angues,  te  quoque  mulcet  ope. 
Adde,  quod  adscribi  factis  procerumque  tuisque 
.    Se  facit,  et  titulo  coniugis  uxor  obest.  100 

Atque  aiiquis  Peiiae  de  partibus  acta  venenis 

Imputat^  et  populuin,  qui  sibi  credat,  habet: 


98.  Angues.  Allucllt  ad  dra- 
conem^  vetleris  aurei  custodem, 
quem  lason  Medeae  ope  so- 
piyit. 

99.  Procerumque.  Reliquorum 
Argonautarum. 

100.  Se  factt.     In    plurimls 
codd.  et  in  nonnullls    quoque 
vetustis  editt.  est  se  facil^  aliae 
priscae     editt.    et     nonnuUae 
membranae  Helnsiiy  etiam  Pu- 
teao.y  et  er  meis  Guelf.  1.,  3.» 
Gotb.  1.  eihihentsefavet,qviod 
Heinsius  recepit  etper  omnes^ 
prope     posteriores     editiones 
manavit.   Sed    mlhi   restituen- 
dnm  videtur  se  facil^  tum  pro- 
pter    auctoritatem    librorum, 
tum    et   maxime   propter  vim 
atque     significationem  ;     nam 
adscnbi  se  fcwet  magis  est  gau- 
dio    ipsl    esty    non   repugnat    se 
adscribi,    Sed   crimen  ei   obii- 
citury  ideoque  studiose  aliquid 
agere  mali  debet;   sefacit  ad- 
scribi  significaty   ipsam   crimen 
patrare,  ut  rerum  a  marito  et 
proceribus     gestarum    partem 
sibi  arroget^quo  ducere  etiam 
videtnry  quod  sequitur,   ohest^ 
neque  praeterea  usus   ille   lo- 
quendi   satis    firmatus    est    ex- 
emplis    vett.  scriptorum;    nam 
quod  unum  Heinsius    ex   Enn. 
Annal.  XIII.    attulit:   Matronae 
muros  complent  spectare  fotfentes, 
minimi   certe  ad  h.  1.  scriptu- 
ram  constitnendam  est  momen- 
ti ;  conira  facit  cum  infinit.  et 


vifeJlcitfCurat,  frequentisslmum 
est;  vid.  Bentl.  ad  Tercnt. 
Phorm.  Prol.  v.  6.,  et  Forccllini 
Lex.  i.  V.  facere, 

Adscrihi  factis^.  Piin.  Ep.  IX, 
13. :  Consule  ie,  consule  illos,  an 
i^eUiis  adscribi  fac(o,  in  guo  ego 
comite  non  egeo  etc. 

101.  Aliquis  Peliae  de  parti- 
bus.  Recte  partes  dixit;  nani 
populi  altera  ;pars  favebat  Pe- 
liae,  altera  Aesoni :  vid.  Valer. 
Flacc.  I,  70.  Sensus  est:  Atque 
aliquis  de  partibus  tibi  inimi- 
cis,  quae  a  te  acta  sunt,  (non 
virtuti  tuae^  sed)  magicis  arti- 
bus  Medeae  imputat. 

103.  iSed  Phasias  Aeeline.  Du- 
bitavi  saepe,  quae  maximepro- 
babiiis  esset  lectio,  aw  qnam 
ipsi  reliquimus,  £Zia  PhasisAO^ 
iae,  an  quam  alii  substituere, 
Phasias  Aetae,  ut  -^e/am  bissylla-' 
bum  fecerint.  Ego,  ut  con- 
tractionem  iliam,  male  etiam 
ab  bis  scriptam,  non  hactenus 
legere  memini,  sic  malim  tri- 
syllabum  servare,  ut  diphthon- 
gus  illa  corripiatur  sequenti 
vocali,  quod  et  Graecis  et  La- 
tinis  est  peculiare,  in  duabus 
scilicet  dictionibus :  cum  una 
enim  terminatur  dipbtbongo, 
et  subsequens  a  vocaii  incipit, 
corripitur  diphthongus  prae- 
cedens,  natura  alioqui  longa ; 
ut  insulae  lonio ,  et  lUo  alto, 
et  PeUo  Ossam^  ne  Graeca  ci- 
tem.  Sed  et  in  eadem  dictione 
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;;Non  haec  Aesonides,  sed  Phasias  Aeetine 
Aurea  Phryxeae  terga  revellit  ovis.*' 


YirgiliDS^  cnm  dixit  sudibusque 
praeusiU,  diphthongum  corri- 
puit,  quod  et  Ov.  Met.  VII, 
j3l.  Quos  uhi  viderunl  praeacU" 
tae  cuspidis  hastas,  et  Auson. 
Protrept.  Te  praeeurUe  nepos. 
Adde,  quod  vix  legas  Aeetam 
bissyllabum.  SicEgnatius,  con- 
tra  quem  Naugerius :  Phasls 
Aeetae  nullo  pacto  legi  potest, 
ut  Aeeiae  prima  corripiatur. 
Neque  ulla  est  similitudo  inter 
boc,  et  praeustum  Virgilii  et 
praeaculum  Ovidii.  Aeeta  est 
simplex,  illa  composita.  Ac  sim- 
plicis  quidera  nominis  alicuius 

f>rimam  syllabam  dipbtbongo 
ongam  corripi,  quomodo  fieri 
possit,  non  inteliigo.  In  com- 
positis  ea  ratione  potest,  qua 
diphtbongi  in  ultima  sjllaba 
sequente  vocali,  ut  insulae  lo^ 
nio  in  magnor  prae  enim  mo- 
nosyllabam  praepositionem  fi- 
nit  diphthongus,  et  vocalis  se- 
quitur.  Nec  Aeetam  bissyllabum 
est  invenire.  Ideo  vel  Ovidium 
hoc  nomen  ex  trisyllabo  in 
bissyllabum  contraxisse  diceu- 
dimi  est,  vel  fortasse  Phasias 
Aeetae  legendum.  Quod  et  ex 
Planude  quasi  colligi  potest, 
qui  locum  sic  verlit:  Ov  Tctvt 
Alaovldiig  aXX^  ^  fPdaiag  Al^tov 
^i//aTi7^.Felicior  Heinsius  huius 
loci  interpres,  qui  ferc  sic  ha- 
bet:  EtVossius  Art.  Gramm.  II. 
c.  XI.  et  libri  quidam  Phasis 
Aeetae,  pessime.  Aeeta  enim 
trisyllabum  est.  Nam  quod  Ep. 
XII,  29.  paUr  ASta  Pelasgos,  et 
Met.  VII,  170-  subiit  pater  Aela 
relictus,  t6  pater  ex  fide  opti- 
morum  codd.  delendum.  In 
veterrimo  Puteaueo  pars   po- 


sterior  buius  versus  in  litura 
cubabat,  veteri  lectione  erasa^ 
cuius  tamen  e  vestigiis  utcuit— 
que  appareret  scriptum  primo 
fuisse  Phasias  Aeeiine*  Atque 
banc  es&e  genuinam  Nasonis 
ipsius  scripturam  auflm  afBr- 
mare,  quam  et  Meziriacus  Gal- 
licis  in  has  Epistolas  notis^Sal- 
masio  suggerente,  laudavit.^^- 
tine  at  Neptunine,  NereTne,  Oce- 
anine,  Adrasiine,  Nonacrine,  Et^e^ 
nine  et  similia;  quod  etiam  in 
nominibus  obtinet  civitatum  r 
ftic  Elephantine  in  Aethiopia 
civitas,  qnam  Vitruv.  et  Mela 
Elephantidem ^  insula  Aethio- 
piae  Daphnis  Plinio  et  Ptote-. 
maeo  est  Daphnine.  Pari  modo 
duo  quoque  patronymica  con- 
iunxit  Met  VIII,  527,  Ita  Inachis 
Acrisione  (Danae)  Virg.  Eleg. 
ad  Messal. ;  Orphei  Argonau- 
ticis  (lason)  Siaaalog  Alatopld^g:, 
Medeam  Aeetinen  dixit  Avienus 
Descript.  Orb,  v.  658- et  122(>. 

HsrNS, 
Phasias  Medea  etiam  est    Art. 
A.  II,  382.,   nempe  a  Phaside, 
fluvio   Colchidis.    Strabo    IX.^ 
Plin.  VI. 

104.    Piei>elUL    Sic    meliores 
libri.    Amor.  III,  10. 

Prima    iugo     tauros     snpponcre 

colU  coegit, 

£t   veterem   curvo    dente    re- 

vcliit  humum. 

Frustra  rei>ulsit  quidam  codd, ; 

ut  etMet,  VIII,.  583.,  IX,  86., 

XII,  300*    Atque    ita     locutos 

scriptores  antiquos    observant 

grammatici,    quos    inter    Dio- 

medes  L.  I.  (Serv.  ad  Aen.  IW). 

Sic  diifelUt  pro  dwulsit  non  nno 

in  loco  in  vetcribus  libris  Me- 
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Non  pr  obat  Alcimede  mater  tua — consule  matrem  —-105 
Non  pater,  a  gelido  cui  venit  axe  nurus. 

Illa  sibi  a  Tanai  Scythiaeque  paludibus  udae 
Quaerat  et  a  patria  Pliasidis  usque  yirum. 


tamorphoseon  y  ut  stiis  locis 
monebitur.  Unus  cod.  Vntic. 
refixU.  Hetns.  Phjjxeae  a  Phryxo, 
qiii  ariete,  quo  super  mare  Col- 
chos  fugerat,  immolato,  vellus 
auratum  Marti  dicavit  et  in 
fano  eius  affixit.  Hyg.  F.  12.  coll. 
22.  ct  Apollodor.  l.  RetfeUit 
autem  respondet  voci  Jigeref 
affigere,  quae  in  hac  re  propria 
c*stT  Sic  Stat  Theb.  XII. 

—  Patriis  modo  fixa  reTellunt 
Amra  diis. 

105.  •  Alcimede,  mater  Uuu 
Hanc  Hyg.  14.  Clymeni  Hliam 
facit;  alii  Autoljco  natam  vo- 
lunt;  sunt  tamen,  qni  Khoeo 
vel  Polymelam  lasoni  matrem 
assignent.  Apollod.  I.,  Tzetz. 
Chiliad.  VI,  96.  HsiNS.  Vid. 
Munker  ad  Hyg.  l4.,Diod.IV. 
et  Mezir.  diclo  1.  p.  17.  De 
sententia  vid.  Epist.  V,  95. 

106.    Golchis   ab    lolco    sita 
est  versus  septemti^ionem. 

107'  A  Tanai—udae.  Vete- 
res  editiones : 

lUa  sibl  a  Tanais  Scythicaeque 
paludibus  udae. 
IUa  sibi  Tanais  potiores  scripti. 
Naiiger  e  codice  :\a  Tanai,  pro- 
bante  Micyilo,  qui  s  ex  verbo 
seqaenti  fluxisse  dixit.  Lege 
Tanai  Deinde  maior  pars  ii- 
brornmcum  PuteaneOiSb^^^m^ 
que  pcdiidibus  undae)  sed  Scy^^ 
ihiae  udae  restituendum,  ut 
recte  IV  libri  veteres ;  sic  et 
Fa3t.  II,  597.  corrigendu^tn  2y- 
berinides  udae  pro  undae.  Heins, 
Atque  ita  saepius  praepositio 
primo     nomine    omittitur    et 


posteriori  additur,  ut  Metam. 
VII,  708. 

Pectore    Procri»     erat,     Procris 
scmper  ia  ore. 

XII,  124. 

Inde  velut  muro  solidave  a  caute 
repuUa  est. 

Vid.  ad  Epist.  XVI,  141.  et 
ad  Epist.  V,  106.  Sed  tamen 
in  tanta  obscuritale  verae  scri- 
pturae  malui  cum  Naug.,  Mi- 
cylL,  veteribus  editt.  et  iahno 
scribere  a  Tanai.  Giess.: 

Illa  slbi  Scythiac  Tanaisquepa- 
ludibus  undac. 

.108.  Dc  lectione,  quae  nunc 
vulgata  estf  Phasidos,m^\'ini  se- 
qui  veteres  libros.  Mei  codices 
prope  omnes  et  vetustae  editt.: 
Phasidis.  Vid.  supra  ad  v.  81. 
Tanais  fluvius  Scylhiae  est,  ho- 
die  Don  dicttis,  effluens  in  la- 
cum  Maeolidem.  Piin.  Hist. 
N.  IV,  12.,  Mela  I.  Scythiae 
nomine  veteres  comprehen- 
debant  omnes  terras  septem- 
trionales  incognitas. 

A  patria.  lan.  TJIitius  cor- 
rigebat :  a  patrio  Phasidos  amne^ 
sed  non  opus.  Palria  Phasidis 
est  fons,  origo  fluvii,  ut  Amor. 
ni,  6,  40.  de  Nilo: 

Qui  patrlam  tantae  tam  bene 
celat  aquae. 
Bc/RM. 
Patria  autem  Phasidis  Moschici 
monles  in  Armenia.  Plin.  H.  N. 
VI,  4.,  Eratosth.  apud  SchoL 
Apollon.  II,  401. 

109.  Aesonide.  Mei  praeter 
duos :  Aesonides. 
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Mobills  Aesonide  vernaque  incertior  aura^ 

Cur  tua  polliciti  pondere  verba  carent?  HO 

Vir  meus  hinc  ieras,  vir  non  meus  inde  redisti: 

Sim  reducis  coniux^  slcut  euntis  eram. 
SI  te  nobilitas  generosaque  nomina  tangunt; 

En  ego  Minoo  nata  TJioante  feror; 
Bacchus  avuS;  Baccki  coniux  redimita  corona        115 

Praeradiat  stellis  signa  minora  suis. 


110.  PoUidli  pondere.  PoUidto 
poTidere  codd.  VlII,  quod  non 
est  de  nihilo  ;  sic  polUdti  iura 
tori  Epist.  Cydipp.,  et  Fast.  III, 
3(56.  poUidLa  Jides.  Vid.  adMe- 
tam.  XI,  107.  Heiks.  Loci  illi 
hiiic  non  sunt  similes.  Bccte 
dicitur^^m,  iorum  polliceri, 
liinc  poUicUa  jidesy  poWcUus  io- 
rus;  sed  quid  est  poUiceri  pon- 
dus?  Betinui  cum  Heusingero 
aViisque poUicUi pondere.  Ex  meis 
Goth.  1.,  %i  poUidU);  Erf.: 
solUcUo^  reliqui :  poUicUL 

111.  J  ir  non  meus.  Sic  Put, 
et  IX  alii ;  reliqui  (etiam  Giess., 
Gu.  1.,  2.,  3.)  c^iii  vulgatq:  cur 
non  meus  inde  redisti?  Kihil 
uiuta.  Sic  Epist.  X. 

Vcuimus    huc    ambo ,    cur    non 
discedlmus  ambo  ? 
Heins. 
Mihi  placet  dr  non  meus^   in 
ipsum    enim^retorquet,   quae 
discedens  promiserat  (v.  bOO- 
Vir    tuus    hlnc    abeo,    vir    tibi 
semper  ero. 
Et  aptior  haec  scriptura  vide- 
tur  ad  versum  sequentem,  Ep. 
XX,  227.  et  228. 

Appctei^cs  taiem  vel   non  iurata 

maritum; 

luratae  vel   non   talis   haben- 

dus  erat. 

114.  Feror.  Burmannus  eBar- 

thii    memhranis    precor    male- 

bat,  assentiente  Schrodero  Mi- 


scell.  Ohss.  Vol.  VL  T.II.  p. 
4l4.  Sed  feror,  pro  omnium 
ore  celebror,  propriam  h*  L 
et  elegantem  vim  hahet  Ita 
coniugem  alloquens  Ovidius 
Trist.  V,  14,  4. 

Tu   tamen   ingenio   clara  ferere 
'  meo. 

Cf.  et  Met.  Vir,  61.,  VIII,  486-, 
(vid.  ad  Epist.  II, 82.),  Cic.de 
Orat.  III,  56.  Fugit  verhi  vis 
ut  alios  viros  doctos,  itaMark» 
landum  ad  Statii  Silv.  p.  24l. 
feror  nala  idem  hic  esse  scriben* 
tem  ac  sum  nata.  Lenn.  Minoo 
Thoante,  nempe  Thoas,  pater 
eius,filius  fuit  Ariadnae,Ariad- 
nevero  Minoempatrem  habuit 
etBacchumconiugem.  Apollon. 
I.,  Stat.  Theh.  V.,Diod.Sic.  V. 
Vid.  ad  Epist  II,  79.  De  Ari- 
adnes  corona,  quam  Bacchus 
ipsi  donaverat,  inter  astra  re-- 
lata  Hjg.  Astronom.,  Heyn.  ad 
Virg.  Georg.  I,  222.,  MeUm. 
VIII,  180.  Secundum  alios  ipsa 
Ariadnein  coelum  relata;Prop. 
III,  15,  8.  uhi  vid.  Broukhus., 
Epist  II,  80.,  Sen.  Oedip.498.; 
hoc  loco  et  Fast  III,  511.  ipsa 
et  corona  eius  memoratar. 

ii7. Dos  Ubi.  Edd.  BersmaDiii 
et  aliae  dcs  mihi;  sed  arridet 
scriptura  cod.  Francof.:  Dos 
iibi  Lemnos  eatj  de  quo  verbo 
ad  Vaien  Fiacc.  IV,  217.,  v. 
Barth.  ad  Stat  VI.  548,  Burm. 
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Dos  tibi  Lemnos  erit^  terra  ingeniosa  colenti; 

Me  quoque  res  tales  inter  habere  potes. 
Nunc  etiam  peperi:  gratare  ambobus  lason; 

Dulce  mihi  gravidae  fecerat  auctor  onus.  120 

Felix  in  numero  quoque  sum,  prolemque  gemellam 

Pignora  Lucina  bina  favente  tledi. 
Si  quaeris,  cui  sint  similes;  cognosceris  illis: 

Fallere  non  norunt,  cetera  patris  babent. 

Idem  probat  Kuiooel ;  sed  {n^  tatio  laliQi,  qni  praeeante  Atna- 

sula  Lemnos  dos  eat?!  idque  re  ezplicat:  res  tales,  iam prae* 

repugnantibas  codicibus !  Cod.  clarae,  sunt  dos,  nobilitas  sl  g«- 

GronoT.    erat>    Jngeniosa,  fru-  nei-osa  nomina.  Ceteruin  minus 

ctuosa;  sic  Fast.  IV,  684*'  m-  rect^  Burmannus  Sec.  dicto  1. 

geniosus  ager.  pro  etiam  j)eperi   leei    voluit 

118.  Me  quoque  res  talesinter.  etenim-  Gravida  sub  aiscessum 

Libri  scripti  Heinsii  Me  quoque  lasonis    Hypsipjle    ei   cognita 

quod  iales  vel    res  tales,    Alias  (vid.  61.  62.)  nunc  etiam  pe- 

li.    I.    lectiones   viri  docti    in-  p ererat.  ^m6o6u^^  tibi  et  mihi ; 

venemnt:  Meziriac»  lib.  I.   al-  vid.   «upr.    v.    62.    Auctor,    ut 

lata     Puteanei     scriptura    Me  Met.  IX,  288* 

quoque  q Us  coniecit  Me  res  122»  Lucina,  GT^ecis ElUl&via, 

dotales^  SaXmtiS,:  Me  quoquedo^  lovis  et  lunonis  fiiiay  dea  par- 

lcUes  ipTO  dotatas^  Heinsius:  Me  turientium  est.  Hesiod.  Theog. 

quoque,  quot  tales,   inter  habere  922.,  Hom,  Iliad.  XIX,  103.,  Do- 

poieslj   Faber  ad  Lucret. :  Me  nat.  ad  Terent.   Andr.    III,    1. 

quoque  iam  matres,    Sed   vera  15.,  Apollodor>  I.,   Servius  ad 

cst  res  ialesy  quam    etiam   VII  Virg.  Eclog.  4.,   et   Varro    do 

ex   meis   tuentur,  probata    ea  L.  L.  IV.    vid.    Meziriac.   lib. 

cum  ab  aliis  tum  a  Lennepio,  i.  p.  116. 

qui  eam  interpretatur:  res  ta-  123.   Si  quaeris*   Quaeris  me- 

les,  8C.  colenti  ingeniosas,  fer-  liores,    non    quaeras,    Ita    pro 

tiies,  assentiente  vel  potius  au-  cognosceris  duo  codd.  ignosceris, 

ctore   Burmanno   Secundo    ad  Met.  IV,  290. 

Propert.  I,8,35.Eandeminter-  Huius  erat  facies,  in  qua  nater- 

pretationem    dedit    Heusinger  que  paterque 

atque  iis  quae  proxime  sequun-  Cognosci  posset* 

tur  magnopere    suaderi    dixitj  Apul.  Metam.  V.  In  hoosaltem 

ctiam  Gronov.  Obss,  IV.  c.  15.  cognoscam  faciem  tuam,   Heins, 

Vemm  mihi   nescio    quomodo  Variant    fere   semper    codices 

displicet  illa  de  se  ipsa   prae-  in  bac  formula   si  quaeris   vel 

dicata    fertilitas    et    numerus  si  quaeras;  vid.  Epist.  IV,  119., 

pluralis  res  tales,  ubi  una  t^Tn-  XVI,  173.,  XX,  219.,  Met.  III, 

tum   res   ingeniosa    praecessit  l4l.   et   alibi    saepius.    Bvrm. 

eaaae   loco    appositioms,    Hinc  Vulgo  si  quaeras   ct  si  quaeris 

mihi  melior  videtar  interpre*  lioc  interest,  ut  si  quaeras  di- 
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Legatos  quos  paene  dedi  pro  matre  ferendos;        125 

Sed  tenuit  coeptas  saeyja  noverca  yias. 
Md^tleam  Umui:  plus  est  Medea  noyerca; 

Medeae  faciunt  ad  scelus  omne  manus. 
Spargere  quae  fratris  potuit  lacerata  per  agros 

Corpora^  pignoribus  parceret  illa  meis?  130 

Hanc  tamen^  o  demens  Colchisque  ablate  i^enenis, 

Diceris  Hypsjpyles  praeposuisse  toro. 


catnr,  si  in  animo  dicentis  est, 
sed  iferisimile  est  te  non  quaerere, 
vel  dubium  est,  an  quaeras*  Ve- 
rum,  qaum  ea  res  pieruroque 
in  arbitrio  scribentis  sit^ultra 
quod  codices  exbibeant,  de  ea 
re  statui  nibil  posse,  fiacile 
apparet. 

.  125.  Legatas.  Recte  quidem 
Burmannus,  repudiata  veteli 
h  legatoSf.eTi  Scriv.  et  nno  Keg. 
codice  Leeatis  in  textum  re- 
cepit;  maie  vero  nexum  ver- 
borum  bunc  constituit:  Dedi 
fere  ferendos  leffatis  pro  ma- 
tre  missis  ad  aeprecandum: 
tanquam  iliud  pro  malre  alio 
referri  possit,  quam  ad  ipsos 
parvuloSy  quorum  mater  erat 
Hypsipyle.  Ferendos  pro  maire 
(sic  enim  baud  dnbie  iungen- 
dum),  id  est;  ut  vei  solo  aspe- 
ctu  suo  patrem,  quamvis  im- 
Viemoremy  admonerent  matris 
et  buic  eum,  si  fieri  posset, 
rursus  reconciliarent.  Lenn. 
Heusinger,  labn^  alii  cum  vul- 
gata  et  .codicibus  Legatos,  qua 
nibil  integrius  ac  sanius:  Quos 
paene  pro  me  (nam  b.  e.  pro 
Tnatre^,  legalos  (i.  e.  ut  legati 
essent,  legatorum  apud  te  mu- 
nere  fungerentnr,  pro  me  de- 
precarentur)  ad  te  misi.  Pro 
misi,  quia  parvuli  erant^  nt 
adbuc  ferendi  essent,  dicit  de- 
di,  iradidi  (sc*  ministris)  ferenr- 


dos;  ut  dicitur:  dare  literas 
petferendas  sine  dativo  perso- 
nae  perferentis.  In  ipsa  autem 
locutione  dare  legatos  ferendos, 
quod  Bjirmanno  dispiicebat, 
mibi  aliquid  acuminis  Ovidiani 
inesse  videtur. 

128.  Faciunt.  Recte  SchoL 
cod.  Trev.:  conveniunt^  pa- 
ratae  sunt.  Epist  XVI,  189. 

—  tu  cuitn  divite  digna  ; 
Ad  talem  formam  non  facit  itte 
locus. 

129.  Lacerala.  Burmannus  et 
post  eum  multi  alii  editores 
edidernnt  laniata,  quae  scri- 
ptnra  nescio  unde  sit  profecta. 
Omnino  cum  omnibus  vetustis 
libris  scribendnm  lacerata,  quod 
est  in/n«to  distracta,  propter 
voc.  spargere.    Ibide  533. 

Aut  lacer  in  silvis  manibus  spar- 
gare  tuornm, 
Sparsus  nt  est  Tbebis   angue 
creatuf  avo. 
Met.  III,  522. 

Mille  lacer  spargere  locis.  — 
Fratris.  Medea  dicitur  Absyr- 
tum  fratrem,  quem  secum  ab- 
duxerat,  dilacerasse  et  membra 
eius  in  via  dispersisse^ut,  dum 
ipsa  cum  lasone  et  Argonautis 
aufugerety  insequentera  patrem 
moraretur.  Vid.  Trist.  111,9,7., 
Epist.  XII,  113.,  Cic.  de  N.  D. 
Ilf,  26.,  ApoUod.  L;  conf.  ta^ 
men  Hyg.  23-  26. 
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Turpiter  illa  yirum  cognoyit  adultera  yir^o; 

Me  tibi  teque  mihi  taeda  pudica  dedit: 
Prodidit  illa  patrem;  rapui  de  caede  Thoanta:      136 

Deseruit  Colchos;  me  mea  Lemnos  habet» 
Quid  refert,  scelerata  piam  si  vincit  et  ipso 

Crimine  dotata  est  emeruitque  virum  ? 
Lemniadum  facinus  culpo^  non  miror^  lason: 

Quaelibet  iratis  ipse  dat  arma  dolor.  140 


131.  JblaU.  XJnm  "Regr.  Hanc 
o  iu  demens^  muUi  quoque: 
Colchis  ablate}  alii  ohlate,  oblite. 
Nihi(  muto;  ablalus  eleganter 
dictum  pro  in  diversnm  a  pri- 
stina  sententia  et  amore  de- 
ducto,  alienato.  Infra  150.  Vid. 
Flor.  IT,  6.,Cic.  ad  Fam.  II,  7., 
Senec.  Agamemn.  275*  Burm. 
Vid.  etiam  Gronov.  ad  Liv. 
XXXy.  2.,  Quint.  VIII,  3.,  Sil. 
Ital.  Vl,  256.,  quae  attulit 
Rainoel. 

133.  AduUera  vlrgo^  In  multis 
codd.  Heinsii  aduUera  cerle,\xi 
quibusdam  certe  est,  nt  Epist. 
V,  125.,  quod  faciie  pst  aivi- 
nata  nnde  fluxerit.  Virginem 
aduUeram  dici  probat  Grot.  ad 
Matth.  V,  27.,  et  cognoscere  tam 
de  femlnis,  quam  de  viris,  ad 
Matth.  I,  23«  BuRM. 

134.  PiuUca.  H.  e.  nnptialis, 
et  opponitur  illi  turptler,  q*  e. 
cum  turpitudine. 

135.  Prodidit  iUa  patrem,  data 
tibi  ope  fatis  eum  obliciens. 
Kam  responsum  ei  erat,  tam- 
diu  eum  recnum  babiturum, 
quamdiu  pellis  iila,  quamPbry- 
xus  consecraverat,  in  fano  Mar- 
tis  esset.  Hyg.  F.  22.  Rapm. 
Vid.  ad  V.  53. 

136*  Desenut  patriam  suam, 
lasooem  nimirum  secuta.  Ge- 
terum  libri  omnes  ColcAof^  non 


Cdchonj  idoue  recte;  Colchos 
enim  uon  dicitur,  sed  ColcJiL 
Ita  noster  semper.  Epist  XII, 
23.,  XVIII,  157.,  XIX,  175.; 
Ammian.  Marcell.  XXII.  Phasis 
fremebundis  cursibus  Colchos  at' 
tingit    Heins. 

,  137.  Quid  rrfertl R^eratVvLi. 
Vulgata  rtferam^  sed  vcrum 
est,  quod  ei  suis  profertJNau- 
cer.  (Gu.  2«,  3.,  Dresd.  con- 
firmant):  QuddrrferLFincet  etiam 
meliores.  Epist.  XVI,  213. 
Quid  tamen  hoc  refert,  sl  te  te- 
net  ortua  ab  illia? 

Eodem  modoMetam.  XIII, 268., 
Fast.  III,  495.,  Stat  Tbeb.  X, 
793.  HeinS'  Quid  rtfert,  h.  e. 
interest,  ironice  dictum,  si  sce^ 
lerata  illa  me  piam  mncit  et  pro 
dole,  opibus  (v.  Il70i  proditione 
dotata  est?  Cum  yi  et  elegan- 
ter.  Ita  lustin.  I.  c.  7.  Uxor 
mariU  sangulne  dotaia  regnunt 
iiri  et  se  pariter  adultero  tra^ 
dldit.     BuRM. 

138.  Emeruitaue.  Demeruitgue- 
Sarrav.  cumlvaliis;  sed  eme^ 
ruisse  pro  demeruisse  simili  si- 
gnificatu  legiturAmor.  11,8,24. 

UDum   est    e   dominis  emeriiisse 
satia. 

Trist.  IV,  8,  52.  Heins.  Vid. 
Forcell.  in  v. 

140.  Quaelibet.  A\ii  libri  (etiam 
Leod.) :    QuodUbet   ad  fadnus. 
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Dic  age,  $i  Tentis,  ut  oportuity  aotus  iDtquis 
Intrasses  portus  tuque  comesque  meos, 

Obviaque  exissem  fetu  comitata  gemelio; 
(Hiscere  uempe  tibi  terra  roganda  foret.) 


vel  quaeUbet  ad  facinus;  sed 
rectum  est  Piiteanei:  Quam- 
UhdL  iratU,  Qui  loquendi  modus 
UDice  in   deliciis    est    NasonL 

Heins. 
Miror  Heinsio  et  Bi^rmanno  pla- 
cuisse  guamUbet  iraUs,  Quam' 
Vbet  enim  hoc  etiam  loco  nihii 
flh'ud  significar^  potest,  nisi 
quamifis-  At  vide,  quam  bella 
Jilnc  sententia  existat:  Bolor 
ipse  arma  dat  y  quamois  iraiis. 
rionne  hoc  idem  est,  ac  si  di- 
cas  :  Vinum  hdmines  tiiubarefa* 
cit,  guanwis  ebrios:  hieme  algeo, 
quamds  nudus,  Immo  omnium 
inaxime  iratos  ad  sumenda  arma 
impellit  dolor,  atque  ut  ele- 
canter  alio  loco(Amor.I,7,66.) 
Ovidius  dixit,^aam^t&^  infir- 
mas  ^  adiumt  ira  manus.  Sed 
omnino  retinenda  erat  vetus 
huias  loci  lectro,  QuaeUbet  ira- 
t'sj  ex  cuius  glossa  profectam 
puto  aiteram  quorumdamcodd. 
Jectionem:  Quodlibet  adfadnus, 
IVotat  enim  quaeUbet  h.  1.  quanr- 
iumifis  impia,  scelerata,  ut  est 
quoUbet  J>ro  quodUbet  adfad" 
nus  Art.  A.  II,  549. 

Menc   palam   uostrae    det    quis- 
quam   signa*  pneiiae? 
£t   patiar,    ncc   me     quolibet 
ira  ferat? 

Lenn. 
Eandem  1.  tuetar  Kuinoel. 
QuamUbet  pro  quamas,  quan" 
quam  et  particala  concessiva, 
ut  accipi  posse  putahat  Len- 
nepianae  editionis  censor  Hei- 
delbergensis,  non  Ovidianae 
videtar  Latinitatis,  atque  ipsa 


interpretatio,  quam  proponit, 
contorta'  est  et  longe  repetita : 
Damno  poUus  illud,  quamli" 
beU  si  rem  acrius  inspidam,  ne 
cUimnandum  quidem  simpUdter 
iUud  i^ideaiur,  cum  doloris  ea 
sit  natura,  ut  ipse  iratis  arma 
detf  i.  e,f  eos  ad  dndiciam  eUam 
irwitos  exdtet*  Fr.  fleusingcr 
coniecit:  QuamJibet  injirmis  vei 
uwaUdis;  Conr.  fieusinger  edi- 
dit :  QuamUbet  imfitis.  Quod  est 
in  uno  Heinsii  et  in  uno  et 
aitero  ex  meis  furor  pro  dolor, 
ut  recte  adnotat  Kuinoeii 
glossema  redoiet. 

142.  Comesque.  Medea. 

143.  Comilaia,  Comitante^ni* 
et  nonnuili  alii;  frustru.  Eplst 
XVI,  113.,  Fast.  n,  463.,  lil, 
603.  SoU)  condtatus  Jchatc,  Fast 
IV,  425.  et  alihi.    Heins. 

144.  Hiscere  nempe,  Scripli 
fere  omnes  nempe,  non  nonne, 

Hetks, 
Heusinger  in  editione  sua  de-* 

dit:  Hiscere  nonne fuit^  lahn 

nempe—foret  cum  signo  inter- 
rogandi.  Sed  1.  fuit  omnino 
rcpugnat  auctoritati  vetusto- 
rum  lihb.,  et  sententia  forct  et 
fuit  nihil  discrepant.  Vid.  aJ 
Epist.  X,  112.  Nempe  vindicant 
lidem  codices,  nam  qui  nonne 
tuentur,  sunt  admodum  pauci. 
Quod  autem  lahn  signum  in- 
terrogandi  induxit,  et  illudno- 
vatio  est,  ut  mihi  videtur,non 
necessaria,  neque  ea  sensus 
iuvatur,  immo  impeditior  lit 
et  simplhcitate  privatur,  quura 
sic  semel  coniidens,  et  deinde 
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Quo  Tultu  natos,  quo  me,  scelerate,  yideres  ? ;       145 

Perfide,  quo  pretio,  qua  nece  dignus  eras? 
Ipse  quidem  per  me  tutus  sospesque  fuisses^ 

ffon  quia  tu  dignus^  sed  quia  mitis  ego: 
Pellicis  ipsa  meos  implessem  sanguine  yultus, 

Quosque  yeneficiis  abstulit  illa  suis;  150 

Medeae  IM^edea  forem.  —  Quod  si  quid  ah  alto 

lustus  adest  TOtis  lupiter  ipse  meis^ 

(▼.  145.etl4!5.)5i/npZiciWinter-  ad  h.  l.|  et  postea  Salmasios  de 

roget.     Mihi    uDice  probatur^  TJsur.  c.  If.   restituerunt  MuU 

qualemliuncversumBurmannus  tus  est  passim  in  hac  locutione 

constituit,  parenthesis,    ut  hic  Naso.  Sic^Epist.  VII,  74. 

versus   sequentium    iuterroga-  Grande  morae  pretium  tuU  fu- 

tionem  cum  vi   quadam  t[ua$i «  tura  Tia  est. 

praeparetatqueintroducat,aut  Epi^t.  XIV,  129.,   XVIII,   163. 

ut    Hypsipyle    inter    protasin  Hstns, 

(141-143.)  et  apodosin  (145.  Eras  ut  foref,  inderes   coniun- 

i^^V^   T^^  .  ^^"!?,  ^^.!;'Pl?*'*!:-  gendum    cum  intrasses  et  obM 

Z  '\''^  ^' Vf  -tIn^^-  ^,'"'  ^^^'^'^'  ^"^  ^«  igiturpro 

Epist-]l,b8.,VI,76.Vid.^iani  dignus  esses.  PreUum   etiam  in 

Epist.  XX,  94.  rast  II,  oo7.  maiamparteihsumidocetRuhn- 

Quid,   nora   cum  fierent  Capi-  ken.  ad  Terent  Andr.  III,  5, 4. 

toUa?  nempe  deorum  147. P^m«.P^ tePut.  Heins. 

CuncU  loYi  ce«it   t"rj«  lo-  Alii  pro  me,  sed    nihil   muta: 

rp«i.   II    iT    o      ^""'*I"^    ^    ^       quantum  in  me  esset,tu  tutus 
T.bun.  II,  3.  27.  ?^i„„.    jg^^ 

Delos  ubi  nunc,  Pboebe,  tua  est?,  ^cn    o.  •     t  •        i      ^          -  j 

ubi  ielphic.  Pyiho  ?  l^-  ^-  ^l-ncoln.  tow;  «ed 

NempeAmorinp.rT.teiobet  8^^*»    v.detur;    «ensM    en.m 

e«se  casa.  ***'  San^aine  Medeae  et  meot 

Metani.XIII,93.,Tristni,4,21.  c<»nspc"««em .  vultus   ettuos, 

^  .,  ,  .              '      ...  quos  venefic..»  snis  cep.t  et  a 

Qu.dfuit,uttaU..g.U»tD.e-  2,e   ahalienavit.     ContVa   Me- 

d.  us.ia(:  deam     Medeae    saevitia    nsns 

Ic.m«  .mmen4.$  nomineiisnet 

aqua.?  ^«^««^-      .        .        r.          . 

Nempe  quod  hic  alte,  demissius  151-  Si  quid.     Pro  si  guis  ab 

ille  Yoial^at.  (illo    iustus    adest    scripti    ple- 

145.  Quo  indlu.   Hor.  Epist  rique  cum  priscis  editt:«i  ^/uic^ 
I,  6,  8.  ab  aUo  iustus  adesL  ^    Vcnuste 

Qno  spectanda  modo,  mto  lensu  et  vere :  nisi  quod  in  Put. :  si 

credis  et  ore?  quod,  lilud  quid  elesanter  red- 

146.  Perfide,  quo  prelio.  Per-  nndat.  £nn.  apud  Lactant  de 
fidiae  pretio  Put    et   Scaligeri  Fals.  ftelig.  I.  c.  l4|FastPa- 

Excerpta ;  optime,  ut  et  parens    cando  si  quid  mcas;   Ammian» 
meus    (Oan,  Heins.)   in  notis    XXIL  S  quid  te  laesum  existi" 
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Quod  gemit  Hypsipjle^  lectiquoque  subnubanostet 

Moereat  et  leges  sentiat  ipsa  suas; 
Utque  ego  destituor  coniux  materque  duorum^      155 

A  totidem  natis  orba  sit  aque  yiro ; 


mas,  n  guid  annuis.  (De  qao 
usu  voc.  quid  vid.  Ruhnk.  ad 
Terent  Andr.  IV,  1,  la  et 
Drakenb.  ad  Liv.  III,  48.  L.) 
Deinde  Juslus  ades  pro  adest 
vei  sine  iibris  scribendum  vi- 
detur,  ut  lovem  alloquatur. 
Deinde  lupUer  ille  a  Nasoois 
manu  e$se  opinor,  etsi  pro 
recepta  i.  stantibus  membranis. 
Fragm.  Corn.  Nep.  Nec  iUe  sinat 
lupiier^  sic  lupiter  ille  mone- 
hat  Virg.  Aen.  VII,  IIQ.  ubi 
pluribus  hunc  loquendi  modum 
illustravimus.  HsiNS.  Ab  alio  est 
ex  alto  sc.  coelo.  Art.  A.  I,  633* 
lupiler  es  alto  periuria  ridet 
'  amantum» 

Jdes  precibus editt.\enet,  Co- 
lin,  et  Bersm.  Trist.  III,  1,  78. 
'  —    ades  voto,    maxime  diye, 
meo. 
BURM. 

lUe  praepropera  ac  minime 
necessaria  coniectura  est  Vid. 
Hejn.  ad  Virg.  Aen.  dict.  loc. 
Kec  movenda  scriptura  prae- 
ter  Heimst.  omnium  codicum 
adesL  Sensus  autem  est:  Quod 
si  quid  (qna  in  re)  lupiter 
(cum  vi)  ^e  ab  alto  votis  meis 
iustus  adest,  me  exaudit:  moe- 
reat  et  sentiat  etc.  Si  ut  saepe 
affirmantis  est. 

153.  Subnuha.  Vetus  lectio 
suhnuba  nostri  Nauger,  Glossae 
H.Steph.  naXkaitfi,  concubinOySUO' 
cuba,  peUex,  Papias:  succuba, 
pellex,  amlca  a  succumbendo,  la^ 
tenter  iacendo.  Tamen  Puteaneo 
et  melioribus  accedo,  in  qui- 
Lus  subnuba.   Subnuba  ut  pro^ 


nuba,  innuba  et  similia.  HsiNS. 
De  succuba  vid.  Forceii.  Sub- 
nuba  etiam  plurimi  et  opiimi 
ex  meis.  Sea  vid.  Munker  ad 
Hyg.  Fab.  177. 

154.  Sentiat.  Heinsius  ex  Voss. 
et  aitero  Mentel.  scribendum 
censebat,  quod  in  plurimis  re* 
centioribus  editt.  exstat :  salnf 
dat^  coliat  Lucan.  VII,  351. 
et  Liv.  XXIII.  lam  ego,  inguit, 
sanguine  Hannibalis  sandam  Ronu 

Jbedus*  Sed  si  considero  omnes 
prope  iibros  in  i.  sentiat  con- 
sentire,  et  Ovidium  eiusmodi 
epexegeses,  ut  moereat  et  le^ 
ges  suas  sentiat,  adamare, 
quod  olim  vulgatum  cum  lahno 
videtur  restituendum,  praeser- 
tim  cum  non  adsit  abl.  rei, 
qua  sanciat,  ut  locis  iiiis  ab 
Heinsio  aiiatis,  et  versus  155* 
156.  eam  scripturam  confir- 
mare  videantur;  accedit,  ut 
Ovidius  eius  verbi  ufum  bac 
significatione  in  deliciis  habeaL 
Art.  A.  III,  593. 

Postmodo  riyalem  partitaque 
foedera  lecti 
Sentiat. 
Epist  IX,  46.,  Fast.  II,  135., 
Trist.  III,  a  14,  II,  229.,  Me- 
tam.  XV,  823.  -  et  sic  passira. 
Vid.  MiUcherl.  ad  Hor.Od.II, 
7,  10*  Eodem  sensu,  sed  aiiis 
verbis  TibuU.  I,  6,  la 

Nunc  preraor  arte  mea  — 
nam    sentire  fere    est,    damuo 
suo  experiri. 

155.  Duorum.  Eunei  et  Ne- 
brophoni  Apoliod.  I.  Euneus 
et  Deiphilus  apud  Hy^.  F.lS 
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Nec  male  parta  diu  teneat  peiusque  relinquat; 

Exsulet  et  toto  quaerat  in  orbe  fiigam. 
Quam  fratri  germana  fuit  miseroque  parenti 

Filia^  tam  natis,  ts\,m  sit  acerba  viro.  160 

Cum  mare,  cum  terras  consumserit,  aSra  tentet; 

Erret  inops^  exspes^  caede  cruenta  sua. 


ct  273*  Sclioliastes  vero  Pin- 
dari  in  Argument.  I^emeaeo- 
rom  Eaneum  et  Thoanta  vo- 
cat;  et  sic  etiam  Stat.  Theb. 
V.  Amj4R.  Yid.,  unde  haec  sumta 
siuit,  Meziriac.  lib.  laad.  p.ll4. 

156«  ^  toiiderru  Felicissime 
liunc  locum  considerat  I.  G. 
Scaliger  in  CriticO;  cuius  verba 
baec  sunt:  Oifidianae  Hjrpsipjrles 
clara  admodum  imprecaUo  est^ 
qvLae  neque  lumida,  neque  ifvl^ 
garis,  ac  lam  rolunda,  ut  iam 
breoi  gyroy  tam  composiia  apud 
muUos  exceUenles  possimus  aesi- 
derare,  Vid.  et  Schol.  in  lih. 
Trist.  CtoF,  Putean.  et  reliqui 
plerique :  iUa  viro}  vulg. :  alque 
^iro^  qnod  omnino  verum  vi- 
detur.  Orhus  ab  iicet  insolen- 
tioSy  tamen  Cic.  pro  Flacco: 
orba  ab  optimatibus  concio,  Hsins, 
In  Douzae  codice  Cum  totidem 
natis,  Ego  iegendum  censeo: 

A  totidem  natis  orba  sit,  aque 
viro. 
Locas  ille  Gic.  est  c.  23*  ubi 
vid.  Sylvius.  Burm,  Confirmant 
eam  Burmanni  iectionempauci 
Heinsiani,  et  ex  nostris  Goth* 
2.,  Erf.,  Dresd.,  atque  ut  vi- 
detur,  Helmstad.  Aque  est  etiam 
Pont.  I,  9. 

157-  Peiusque  relinquat,  Re^ 
licla  Ambros.  et  Excerpta  lu- 
rcti ;  eadem  Excerpt.  lur.  et 
unus  Patav.  poenisque;   poerus^ 

2U€  relinquat  legendum  cense- 
at    Scbroder    Obss.    Misceii. 


Voi.  VI.  Tom.  II.  p.  414.  Sed 
ut  recte  adnotavit  Lennep, 
allusisse  videtur  ndster  ad  no- 
tissimum  illud,  quod  ut  vete- 
ris  poetae  iaudat  Cic.  Phil.  11, 
27->  male  parta  male  dilabuntur. 

158.  Quaerat—fugam,  Durius 
dictum,  quaerere :  petere  fugam 
-pro  fueere  noyimvLS.  Quare  forle 
non  reiicienda  Vat.  unius  iectio 

fdem,  ut  nnsquam^em^  at  ubi- 
que  perfidiam  inventuram  im- 
preceturi  nisi  quaeral  fugam 
dictum  quis  velit,  ut  peterefu- 
mixi»  de  quo  Davis.  ad  I.  Caes. 
Bell.  G.  II.,  24.,  etpetere  piam, 
Gronov.  ad  Liv.  XLII,3* ;  nam 
et  hic  unus  Strozzae  habebat : 
quaeratin  orbetnam,  Burm,  Fu^^ 
gam,  quo  fugere  possit. 

159.  Fratri,  Vid,  supra  ad 
V.  129. 

161.  Consumserit.  Eieganter, 
cum  frustra  in  iis  refugium 
quaesierit.  Aera  tentet,  Innuere 
videtur  poeta,  quod  Medea  dra- 
conibus  vecta  Corintho  Athe- 
nisque  fogerit.  Vid.  Diod.  Sic. 
IV.  c.  54.  55.,  Hyg.  F.  26. 

162.  ^rret  inops,  exspes,  Multi 
scripti :  JErret  inops  mentis,  Maie. 
Ita  Met.  XIV,  217. 

Solus,  iaops,  e»pe8,  letho  poe- 
uisque  reiictus.' 
Inlbide  111. 

Esul,  inop9,  erres  etc, 
In   Leidensi    erat    adscriptum 
aiterum  pentametrum: 


Ut     EPIST.  VL  HYPSIPYLE  lASONL 

Haec  ego  coniugio  fraudata  Thoantias  oro; 
Vivite  deTOto  nuptaque  virque  toro. 

Et  fagiat  natu  ipsa  cnieiita  suit.  tionibus  a  me  onerato.     Scite 

Douxae     cod.     habebat    Erret  et   eleganter   jpoeta   ea,    qiiae 

maps  mortis.  Burm*  Exspes^est  facta    erant,    Hypsipylen    Me- 

Uorat  Art.  P.  20.  deae  imprecantem  facit    Vid. 

164  DetHjio.  Dirif^   ezsecra-  Epist.  Xtl. 
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Troia  a  Graeds  capta  atgue  iTtcensa  Aeneas,  Venens  et  Anchisae 
jUIuSy  iussu  deorum  Anchise  patre  et  Ascanio  jUio  et  diis  penon 
tibus  ex  incendio  ereptis  fugit,  et  cum  magno  sodorum  numero 
conscensis  natfibus  mare  ingressus  esL  noiHis  sedes  guaesiturus. 
Post  longas  autem  et  multas  ambages  et  errares  tandem  in  IA~ 
hyam  tempestate  delatus  est,  ubi  tum  Dido,  Trro  prqfecta^  fror- 
iris  PjrgmaUonis  saeidtiam  fugiens,  novam  uroem,  Carthaginem, 
moliebatur^  a  qua  cum  sociis  suis  UberaUter  acceptus  et  c^ma" 
tus  esL  Qnum  autem  ddnde  iussu  lotfis  in  Italiam  fdtis  ipsi 
promissam  Tuungare  pararet  neglectogue  hospitae  amore  iam 
pela  dare  ifideretur,  Dido  prope  desperans,  eum  adhuc  reiH>cari 
posse,  et  certa,  ni  nweatur,  mori,  posiremum  ad  eum  perba 
facit,  et  hanh  ei  scribit  Epistolam.  —  Quod  ad  res  et  argU" 
mentum,  fere  tota  pendet  e  Firgilii  Aeneide.  Corf.  lustin*  XVIII^ 
4,  FdleL  PaL  I,  6-,  Ot^id.  Metam.  XIF. 


jic,  ubi  fata  vocant,  udis  abiectus  in  herbis, 
Ad  yada  Maeandri  concinit  albus  olor. 


Liber  Reg.  etExcerpla  Pa- 
teani  cam  codd.  Lovan.,  £r- 
fart.  et  Goth.  2.  Iioc  distichon 
haic  Epistolae  praefigunt: 

Accipe ,  Dardanide ,  moriturae 
carmen  Elissae;' 
Quae  legiSy  a  nobis  nltima 
yerba  lcgis. 
de  qno  Micyllus:  Ab  siniiiitu- 
dine:  Sic,ubifata  etc.  plerique 
Epistolam  hanc  ordiuntur,  eU 
lipsin  ac  praecisionem  istam 
attectoi  tribaentes.  Ceterum 
quia  partic.  sic  vulgo  senfen- 
tiam  aliquam  postulat,  cui  vel 
inferatur  vel  adaptetur ;  deinde 
et  similitudlnem  absque  colla- 
tione  poni,  ita  ut  neque  epj- 
logi  neque  epiphonematis  vi- 
cem  sostineat,  non  ita  nsita- 
tum  est :  cariosus  quispiam  rei 


mederi  volens,  versicnlos  a 
principio  alios  duos  adiecit, 
quibus  similitudo  ipsa  infer- 
retur^  et  quod  affectus  caassa 
omissum  a  poeta  erat,  perfe- 
ctum  ac  pleoum  redderetur. 
Quanquam  igitur  ipsi  versas 
tolerabiles  sunt,  etcum  iis,  qui- 
bus  praemissi  sunt,  non  male> 
cohaerent;  quia  tamen  a  do- 
ctis  tanqiiam  adulterini  no- 
tantur,  nos  quoque  eosdem  ab 
aliis  separavimus.  Haec  Micvl- 
lus.  Et  profecto,  ne  de  vete- 
rum  librorum  auctoritate  di- 
cam,  multo  verisimilius  est, 
addidisse  librarium  vel  quem- 
vis  alium  sciolum  hos  versu^ 
pt  in  sententiae  ratione  tam 
nova  atque  insolita,  quam  vul- 
garcm     sententiarum     nexum 
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Nec,  quia  te  nostra  sperem  prece  posse  moYeri, 
Alloquor;  adverso  movimus  ista  deo ; 

Sedmerita  et  famam  corpusque  animumque  pudicum 
Cum  male  perdiderim^  perdere  verba  leve  est 


praecidisse,  et  pamm  consen- 
tanei  sunt  versibas  4*  et  5«  et 
inprimis  voci  prece. 

2.  Maeandri,  Maeander  flavins 
Phrygiae,  qui  ita  sinuosos  ha- 
bet  flezusy  ut  saepe  videatur 
reverti.  Plin.  H.N.  V,29.Conf. 
Epist  IX,  55.,Metam.  VIIT,  162. 
liqne  flezus  apud  veteres  ita 
pervulgati  fuerunt,  ut  in  pro- 
verbium  cesserint  et  omnes 
obliquitates,  item  omnes  am- 
bages  et  obh'qua  etvafra  con- 
silia  Maeandri  dicta  sint  £z- 
empla  ezstant  ap.  Forcell.  in 
V.  AdMaeandri  pdf£a  autem  po- 
tissimum  dicit  poela,  quia  in 
eo  Asiae  tractu  frequentissimi 

Sgni  erant.  Vid.  Gierig.  ad 
etam.  If,  252.  De  cygnorum 
cantu  in  ipso  mortis  moraento 
omnia  protrita.  Vid.,  si  operae 

Sretium  est,  Metam.  1.  i.  et 
JV,  430.  Vid.  etiam  Rath  ad 
Cic,  Tusc.  Disput  I,  30.,  Hyg. 
F.  154.,  Aelian.  V.  H.  I,  14, 
Plin.  H.  N.  X,  23.  ct  Athe- 
nae.  IX,  11. 

4.  Adi^so  mcHHmus,  Nopimics 
Put.  cum  aliis  nonnuliis;  Ba- 
sil.  t»ois;  scribe  (wimus  (et  sic 
est  in  Dresd.).  Sed  et  twerso 
deo  corrlgendum;  sic  enim  io- 
qnebantur  (nt  Horat.  Od.  III, 
23.,  Epod.  10.,  Ov.  Amor.  III, 
12, 17.),  h.  e.  non  audienle,  Heins. 
Nos  tamen  contra  iibros  me- 
liores  hoc  loco  nihil  movemns; 
et  moffimus  retinuimus,  quod 
melius  ilii  aUoauor  convenit. 
Moifere  enim  ae  scriptione, 
epistola  et  sermone  recte  di- 


citar.  Vid.  Art.  A.  I,  29.  (vid. 
ctiam  ad  Epist  VI,  83.);  et 
deos  tam  adpersos,  quam  oper' 
sos  recte  dici  scimus,  Itcet  li- 
brarii  pernetuo  fere  commu- 
tarint.  Vicl.  Gronov.  ad  Seriec. 
Med.  10.  Aifersi  proprie  dii, 
si  ezcedere  ez  tempiis,  desti- 
tuere  loca  ante  amata  indu- 
cuntur;  adifersi,  ubi  inimica 
mente,  iniqui,  irati,  contrarii 
sunt.  BuRM.  JDeus  hic  videtur 
esse  Amor. 

5.  Merita  etfamam,  Vulgata 
etplurimi  codd.:  meridfamam; 
Gottorph.  et  aiter  Ment. :  me- 
ritam^  unus  Mediceus:  merilaj 
Put:  merite.  Scribe:  Sed  me- 
rita  et  famam,  Meriia  vocat  be- 
neficia  iningratum  Aenean  coU 
lata.  Sic  Auson.  Parental.  m«- 
rita  ^/amam  coniunxit;  Epist 
XV,  188. 

Et  forma  et  meritis  tu  milii 
Pboebus  ens. 
ubi  etformae  meritis  similiter 
iegebatur.  Qua  elisione  litera- 
rum  saepe  peccatum.  Sic  Me- 
dic.Fac:  Addile  de  querulo,  pro 
Adiice  et  e  querulo,  Vid.  ad  Art. 
A.  I,  225.  et  397.  et  Epist 
Sab.  lil.  fin.    Heins. 

6.  Perdiderim,  Patav.  perdi- 
deriSf  ut  generalis  sit  sententia, 
ut  Epist.  V,  7.  Male,  SchoL 
cod.  Tre V. :  ad  nmlum  meunu  — - 
Perdere  i^erha  est  inutiliter  in- 
sumere,  ut  Trist.  I,  %  13* 

Verba  miser  frustra  non   profi- 
cientia  perdo. 
BURM. 

7.  Dido.  £t  boc  loco  et  r. 
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Certus  es  ire  tamen^  miseramque  relinquere  Dido^ 

Atque  idem  venti  vela  fidemque  fei^ent. 
Certus  es,  Aenea,  cum  foedere  solvere  naves, 

Quaeque  ubi  sint  nescis,  Itala  regna  sequi;  10 

Nec  nova  Carthago,  nec  te  crescentia  tangunt 

Moenia,  nec  sceptro  tradita  summa  tuo. 
Facta  fugis,  facienda  petis;  quaerenda  per  orbem 

Altera,  quaesita  est  altera  terra  tibi. 
Ut  terram  invenias,  quis  eamtibi  tradet  babendam  ?  15 

Quis  sua  non  notis  arva  tenenda  dabit? 

133.  codices  mei  omnes  Dicfo/i:  vv.  dd.  ad  Sil.  Ital.  XIV,  309. 
atque  iDde  coniicere  licet,  quid  Lbnn, 

plurimi  habeant  reliqui.  Etiaoi  Pro  Tiom  Carthago    Lov.,  Erf., 

Barmannus  multos  testatur  co-  et  a  man.  sec.  Trev.:  mea.Sed 

dices  exhibere  Didoru    Eodem  noi>a    verum    censeo    propter 

modo    Epist.    XV,   217.    multi  iibros,  et  respondet  voci   a^e" 

vetusti    libri    Sapphon^   Epist,  scentiaj    non    enim  cum  Bur- 

VI,  65.  et  Xlf,  9. -irgon;  Amor.  raanno    Ovidium   ita    existimo 

II,  16,  31.  Heron,  Accus.   Dido  curiosum  eVpnologiae  fuisse,  ut 

est  ap.    Vellei.   Pat.    I.   c.   6.,  eum  fortasse  ad  etymon    Cav'^ 

Didun  apud  Charis. p.  102. Vid.  thaginis,  quae  hngua  Phoe- 

Leop.  Schneider  Gramra.  Lat.  nicia  nomm    urhem  notet,    re- 

Vol.  II.  p.  300.  Heusinger  for-  spexisse  putem. 
mam  Didon  defendit  his  ver-        12.  Summa,estsummarerum, 

hh :  fiQvLum  a  recth 'j^yoi,  Jidfo,  imperii,    atque,  ut  saepe,    ex 

JS^q^,    KaXvtpta     Dores    atqiie  contextu  loci  explicandum^Sic 

Aeoles   accusandi    casu  'Aq/^v,  Propert.  Ill,  7,  11. 
^Mv  etc.  dixerint,  Latinos  ea         la  Yeneris  tabula  summara  sibi 
forma  servata  horum  oc  simi-  ponit  Apelles» 

Ikimnominum  accus.  syllabaon  Plaut.  Trucul.  IV,  2. 
producta  interdum  termiuasse,         Solussummamhabethicapudnos» 

haud  incredibile  est."  XI    codd.    apud   Burmannum, 

8.   Idem  i>enU  eic.    Vid.    ad  item  Golh.  1.,  Gu.    4-,  Gie<8s.: 

Epist.  II,  25.  regna^   Moreti:   credita    regna^ 

11.  Crescentia-  Surgentm  moe-  Put :  sceptrum. 
nia  codex  Regiui,  quod  rectius         13.    Facienda.    Haec    est   lc- 

puto.    florat.   Od.   III,  3.,  Ov.  ^tio  veterum  librorum :    vere. 
Fast.  I,  523.,  Virg.Aen.  1,366.,  Cwp. 

ttbi    vid.    Cerda.    Heins.    Sed  pugienda  Aldina  1502.  et  Venn., 

aeque  bontim  videtur  crescen-  «t  et  codices  plurimi.    Bujtv. 

iia.  Ovid.  Metam.  XV,  451.  Trev./aamrfa,  quae  I.  praeler 

—  cognataque  moeuia  laetor  libros  a  quaerenda   et   quaesita 

Gres«ere  —  satis  (irmitatis  bubet 
ibidem  XI,  199.  «qq.;  et  conf.         16.  An^a  tenenda.   Regna  tO' 

10 
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Alter  habendus  amor  tibi  restat^  el  aitera  Dido^ 
Quamque  iterum  fallas,  akera  danda  fides. 

Quando  erit,  ut  condas  instar  CartbagiDis  urbem^ 
Et  videas  populos  altus  ab  arce  tuos? 

Omnia  ut  eveniant^  nec  te  tua  vota  morentur; 
Unde  tibi^  quae  te  sic  amet^  uxor  eritt 


20 


nenda  tres   libri ;   arva  colenda  Sic  vutgo  lenitnr.  Se J  ut  saepe 

unus^VaticatiuSy  ct  alter  MenL :  dicitur  aliquis  alicuiics  (fota  ma^ 

iuenda,     Nihil    muta;    tenenda  rari    ( duemadmodai»     Epist. 

cnimpr^prium  verbum  regum,  XVIH,  5* 


ut  notissimum.  Praeterea  le- 
nere  coavenitpraecedenti  ver- 
bo  habere,  cuius  eadem  vis  est. 
Vid.  infr.  163.  Metam.  I,  197. 

—  qui  YOf  habcoque  regoqne. 
et    ita   centies   noster  et  alii. 

BURM. 

Sensus  e»t^  Finge,  id  tibi  con- 
tingere,  ut  terram,  quam  se- 
qnerisy   invenias,   ne    sic    qui- 


Sed  non  sunt  faciTes;    Bam    cor 
mea  vota  morantur? 
Epist.  XIX,  95. 

Non  ego  tam  Tcntos  timco,  mea 
YOta  morante». 
Metam.  VIII,  71. 

—  sohi»  mea  Yota  moratnr* 
i.  e.  obstat,   quominus   optata 
re  potiar);   ila    prorsus    inso- 
lens  dictio    est,    morcmiur   air" 
quem  sua  pota,  ad   quam   b.    I. 


iem  voti  tui  compos  eris  ;  quis  ^ffgnsus  etiam  Heinsius  legen- 

cnmi  eam  etc.  j„^    coniiciebat:   nec    fe    uIm 

17.  AUer  habendus  etc.    Vid.  .  ^  rnoreniur,  Ego  leniori  mu- 
var.  lectt.  m  fine    huius  libri.  ^tatione,  ad  exemplum  loci  su- 

18.  Qmmque  iterum  faUas.  ^  Epjst.  XVIH.  citati,  re- 
Hecte  scripti  quamque,  non  fi„gendum  et  bic  duxi:  n«r  c/f 
quaque.  FaUere  Mem  pro  wo-  ^j^^^^^  morentur:  utrum  bene, 
Zan?  nonpraestando,quaeprae-.  iudifcium  esto  penes  eruditos. 
ttandasunt;  ninil  magis  obvium  ^  Lenn. 
apud  bonos  auctores.  Fast.  IV,  Censor  Lennepianae  editionis> 
227.  Heims.  Conf.  Epist.  X\l,  ^l^^^,  banc  Lennepii  conie- 
-^^'  ,  cturam    improbans,^  vulgatam 

21.  Ommaul  evewanLyxi^^oi  ita  tuetur,ut  voto  accipiendum 

Omnia  si  i^niant.    Put.  et  qiii-  moneat  pro  iKJia  sohenda  (die 

dam cx melioribus  codd. (etiabi  zu  leistenden  Geluhde')    et 

Gotb.  1.,  Guelf.   3.   et   a   sec.  sensus  sit:   Omma  tibi  ut   et^ 

ro.  Trev.):  Omnia  iU   ei>enianU  mantj   nec   te  ampUus  iH>ta  cim 

Recte;    qui   error  ex   elisione  (ob  impetrata)  persohenda  de^ 

vocalium    profluxit.    Pro    i>oia  tineant,  occupatum  teneanl,  h.  e.y 

imiMifacta,  quid&mjicia^  for-  ct  ipsa  quoque  ifota   persoheris, 

tasse:  nec  te  iibi  fcta  morentur.  ut  adfruendum  bonis  tuis   liber 

HsrNs.  possis  accedere.    Quae    quidem 

De  illo  ut  conf.  infr.  146v,Re-  interpretalio   mibi   paullo    vi- 

med.  A.  229.,  Metam.  Vr,195.  detur  curiosior.  Mihi  locus  sic 

Nec    ie    iua   ifota    morentur.  accipiendus  videtur,  ut  pauUo 
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Uror  ut  inducto  ceratae  sulfure  taedae; 

Ut  pia  fumosis  addita  tura  rogis: 
Aeneas  oculis  semper  Tigilantis  inhaeret;  25 

Aenean  auimo  noxque  diesque  refert. 
llle  quidem  male  gratus^  et  ad  mea  munera  surdits^ 

£t  quo,  si  non  sim  stulta,  carere  velim. 


auflacias  dictus  sit  pro  nec  tu 
in  tH)tts  tuis  amplius  impeiliaris. 
t?3 — 26.  Alii  uotarunt  in  aliis 
codd.'  legi: 

Uror  ut  indncto  ceratae    sulfare 
taedae, 
tJt  pia  fumosis  addita  tura  focis, 
Aeneasque  oculis  semper  'vigilan- 
tibus  Haeret, 
Aeneamque  animo  noxque  dies- 
que  refert» 
Dan.  Heins. 
Post  Tersnm  Q3*    in   uno    Ya- 
tic.  a  veteri  glossario  notatum 
esty  leeisse  se  in  veteri   textu 
hoc  distichon  : 

Ut  pia  —  —  —  —  rogis. 
Aeneas  oculls   vigilantis  semper 
iahaerens. 
Croi^. 
Hunc    et    seqnentem   versum 
(24*  25.)  a  vulgatis  libris  eiu- 
lantes     adieci    ex     auctoritate 
optimarum   membranarum^  et 
sunt  elegantes  nec  Ovidio  in- 
digni.    Invenerat  etiam  eos  in 
snis  codd.  Andr.  Schottus,   ut 
Obss.  eius  II.  c.  53.  testantur.  • 
Micyllus  eosdem  quoque  agno- 
scit.  ntem  codd.  Erfurt.,  duo 
Leoda.9  Giess.,  Helmst. ;  Trev. 
eosdem  in  margine  habet  cum 
glossa:  Quidam  habent  hos  ifer^ 
sus,  sed  non  sunt  de  libro.^     In 
Sarraviano    et    plurimis    erat 
tura  rogis^  sed  Gronov.  et  Ba- 
sil.  recte  focis.  Amor.  111,3, 33. 
£t  quisquam  pia  tura  focis  im- 
ponere  curet. 

Epist  XXI,  34.,  Nuc.  178. 


Nostraqne  fumosis  urite  membra 
focis. 
Vid.  Epist.  II,  ia  Sed  et  in 
rogis  tus  crematum  ostendi 
posset  ex  Stat.  Silv.  IV.Epiced. 
Glaucae  et  Virg.  A.  \1,   224» 

HstNS, 
J^gilantibus  haeret  Micyllus;  sed 
iHgilantis  inhaeret  rectum.  Vid. 
Eplst.  II,  91.  Ac  sic  etiam  cod. 
Trev.  In  codice  Viclorino  bi 
versus  post  v.  32.  et  inverso 
ordine  exstant  Leodd.  et  Va- 
tic. :  ingilanlis  sempery  et  Vatic. : 
inhaerens. 

Taedae.  Taedae  saepe  cera 
obducebanturetsulfure  tingue- 
bantur.  Vid.  I.  H.  Voss.  ad 
Virg.  Georg.  I,  294.etII,  431., 
Ovid.  Metam.  III,  373.  Conf. 
Epist.  XII,  34.  Burmannus  vult 
b.  l.  intelligi  facem  lusiralem, 
de  qua  vid.  ad  Epist.  XII,  31*; 
sed  m  ipsis  quidem  verbis  ni- 
hil  inest,  quod  eo  necessario 
ducat,  nisi  quod  versus  sequens 
de  sacris  est.  Ceterum  eadem 
comparatio  est  Met.  III,  373. 

26.  Aenean,  Sic  meliores  codd. 
pro  vulgata  Aeneamque,  et  sic 
Graeco  more  etiam  infra  ac 
passim  alibi  in  optimis  libris 
legitur.  Heins.  Art.  A.  11,348. 

Eihibeat  Tuitus  noxque  diesque 
tuos. 
Leodd. :   nocte   dieque.     De   re 
conf.  Virg.    Aen.  IV,  3.  et  83. 

27.^  Male  gratus.  Parum  gra- 
tus,  ingratus.  Pro  surdusMor.f 
Hufn.  et  Leid.:  tardus. 
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Non  tamen  Aenean,  quamyis  male  cogitat,  odi; 

Sed  queror  infidum  questaque  peius  amo.  SO 

Parce,  Venus,  nurui,  durumque  amplectere  iratrem, 

Fr^ter  Atnor;  castris  militet   ilJe  tuis; 
Aut,  ego  quem  coepi  —  neque  enim  dedignor — amare, 

Materiam  curae  praebeat  ille  meae. 


29.  Aenean,  qood  et  hic  me- 
liores,  eleganter  repetit.  ITfi/A^. 
lidem  meiiores,  teste  Heipsio, 
cogiUU  pro  cogitcL  Trev.,  Goth. 
sec,  Erfurt.,  Giess.,  Helmst., 
Guelf.  2.  et  4.,  et  veleres  edi- 
tiones :  cogiUL  Sed  ea  res  sola 
vetemm  librorum  auctoritate 
diiudicarl  debet;  nam  guannns 
a  poetis  promiscue  coniungi- 
tur  cum  indicalivo  et  coni., 
quam  particuiam  prosae  ora-> 
tionis  scriptores  in  aurea  qui- 
dem  aetateraro  indicativo  iun- 
gcLant.  Pessima  est  Werferi 
(lib.  1.  p.  531.)  explicatio: 
ti^enn  auch  noch  so^  tum 
enim  scribere  deb^bat  Ovidius 
cogitantem,  non  verbo  finito 
cogitat,        '       - 

30.  Peius  amo.  Vid.  Epist 
IV,  26. 

31.  Nuruiy  h.  c.,  mihi  quae 
sum  nnrus  tua,nam  uxor  snm 
filii  tui.  Sic  de  Aeneae  uxore, 
Creusa,  Virg.  A.  IT,  787. 

Dardaiiis  et  diyae  Yeueris  Durus. 
Miserere,  Venus,  nurus  tuae, 
et,  o  Cupido,  durum  et  in- 
flexibiiem  fratrem  tuum  (nam 
et  Cupido  filius  Veneris)  am- 
plectere,  amplexibus  tuis  per- 
duc  ad  amorem,  et  fac,  utmi- 
litet  ille  in  castris  tuis  (nam: 
militat  omnis  amans  et  habet  sua 
castra  Cupido  Amor.  I,  9,  l-)*» 
aiit,  ego  etc. 

33.  Aul,  ego  quem»   Meliores 

'  (etiam  Trev.,  Dresd.,  duo  Goth., 

Guelf.   3.;    4?   Fnmcof.,    unus 


Ciof.,  et  edit.Nauger.):  quem; 
alii:  quac;  in  Put.  et  duobus 
aliis  erat:  Et  ego^  in  alio:  Ait 
ego^  in  quinque:  En  egoquae^ 
Argent.:  Haud  ego^  vulgata : 
quae^  Francof.  <etiam  unus 
Ciofani  et  plurimi  ex  meis.  L.): 
amoreu  BunM.  Fult,  cum  emcn- 
dandum  censerem:  Huic  ego, 
quae  coepi,  neque  enlm  dedignor 
amare,  Materiam  curae  pra^eai 
ipse  meae:  ut  esset,  quemad- 
modum  huic  ego,  sic  ipse  mibi 
materiam  curae  praeneat;  a 
qua  scntentia  non  multuni 
etiam  ablndit  coniectura  Schro- 
deri  in  Misc.  Obss.  T.  VL  p. 
415.  ••  Vtque  ego,quem  coepi,  ne- 
que  enim  dedignor,  amarc,  Mor 
teriam  curae  praehcat  ille  meae, 
Pfimirum  in  plcrisque  editioni- 
bus,  in  Burmanniana  adeo,haec 
est  vulgatae  lectionis  inter- 
punctio :  Aut  ego,  quem  coepi 
(neque^  enim  dcdigrwr)  umare^ 
Materiamcuraepracheaiille  meae* 
Unde  cum  ipseBurmannus  nui- 
lum  extricare  sensiim  posset, 
itidem  correctione  Ipcum  sa- 
nandum  existimavit,  hoc  modo : 
Castris  miUtet  ille  tuis;Atquc  egOj 
quae  coepi:  nec  enim  dedignor 
amare.  Scd  co{*rectione  nihil 
opus.  Etenim,  dummodo,  ut 
fecimus,  interpungas,  seusus, 
ut  egregie  viditHeinsius,  idem 
erit,  qui  est  Amor.  I,  3,  2. 
Aut  amet,  aut  facitft,  cur  cgo 
seroper  amrm. 
aul  se  a  me  amari  sinat,    Vide 
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Fallor,  et  ista  mihi  falso  iactatur  imago; 

Matris  ab  iugenio  dissidet  ille  suae. 
Te  lapis  et  mohtes  ianataque  rupibus   altis 

Robora,  te  saevae  progenuere  ferae; 
Aut  mare,  quale  vides  agitari  nunc  quoque  ventis; 

Quo  tamen  adversis  fluctibus  ire  paras.  ^  40 

Quo  fugis?  Obstat  hiems:  hiemis  mihi  gratia  prosit. 

Adspice,  ut  eversas  concitet  Eurus  aquas! 


coDseDtientem  nohisoum  Hoeff- 
tium  Peric.  Crit.  ab  auctore 
recognitis  p.  62.  63->  ubi  et 
Santenium  ita  censuisse  scri- 
'  bit  Lenn.  Curae  6st  pro  amori, 
ut  saepe. 

35.  Fallor.  Fallor,  quae  Ae- 
nean,  nt  det  materiam  amori 
meo,perduci  posse  existimem^ 
et  ista  imago,  cogitatio,  falso 
mibi  iactatur,  oculis  meis  ob- 
versatur;  nam  ab  ingenio  ma- 
trisy  Veneris,  dissidet.  Sed  non 
Venus  eum  peperit,  sed  (cum 
vi  et  oratione  ad  ipsum  con- 
versa)  Te  lapis  et  monLes  etc, 

Ista  imago  pro  vulgata  ipsa 
est  in  Put.  et  aiiis  ex  castiga- 
tioribus  (etiam  in  Trev.) ;  idem 
Put  :/a&a.  Heins. 

37.  Te  lapis.  Sacpe  inde  ab 
Homero  bac  de  duris  bomi- 
nibus  locutione  utuntur  poe- 
tae,  et  omnium  saepissime  Ovi- 
dius.  Hom.  lliad.XVI,33.,  ubi 
vid.  Clark.,Virg.Aen.IV,365., 
ubi    vid.    Heyn.,   Ov.    Metam. 

IX,  615.,  VII,  33.,  ubi  vid.  in- 
terpp.,  Trist.  111,  11,  3.  et  I, 
8,  3/.,  Epist.  X,132.  Vid.etiam 
Burmann.  Sec.  ad  Antbol.  L^t. 
T.  I.  p.  14.5.et695.,Mitscberl. 
ad  Horat.  Od.  1,  3.,  Heyn.  ad 
Tibull.    I,   1,  64.    Conf.  Epist. 

X,  110. 

40.  Quo  tamen,  Malim  Qua 
iamen    cum    Scriv.,   veL    etiam 


Quod  tamen  cum  S^rozzae  co- 
dice,  quia  sequitur :  Quo  fugis  ? 
qui  durus  est  concursus.  He/ns. 
Quod  tamen  exstat  apud  Bur- 
mannum  et  eius  sectatores. 
Atque  Latinum'  esse  mare  ire, 
currere,  namgare,  satis  constat. 
Virg.A.V,235.,Prop.  11,21, 21., 
Virg.  G.  Ill,  260.  Vid.  Schra- 
der.  ad  Musae.  232.  et  conf. 
labn.  ad  Metam.  VI,  311.  Ve- 
rum  libri  fere  omnes  Quo,  nec 
in  concursu  illo  vocis  quo  bae- 
rendum,  praesertim  cum  quo 
aiia  sit  sententia  boc  loco,  aiia 
versu  sequenti. 

41.  Quofugis?  Obstat  hiems, 
labn  novavit:  Quo  fugis,  obsiat 
hicms,  boc  est,  ibiy  quo  tu  fuga 
tendis,  ibi  obsiat  Jiiems.  Sed  ne 
de  languidiore  sensu  et  rari- 
ore  constructione  dicam,  apta 
et  affectus  verilatc  insignis  est 
interrogatio,  retinenda  ea  e- 
tiam  propter  ,  rationem  ytr- 
suum  ^Q.-et^O.Epist.  XII1,13K 

Quo  ruitis,  Danai?   Ventos    au- 
tlitc  vctautes: 
Moa  subili  casus,  uuminis  ista 
mora  est. 
Fast.  II,  225. 

Quoruitis,  gencrosadomus?  Male 
/  creditur  hosti. 

Conf.  Epist.X,35.  etXVl,  123. 
Atque  eodem  ducit  affectus  se- 
quentis':  Adspice,  uX..... 

42.  Ei^ersas.  A  fundo  versas. 
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Quod  tlbi  maliferam^  $ine  me  debere  procellis; 

lustior  est  animo  ventus  et  unda  tuo. 
Non  ego  sum  tanti — quamvis.  merearis,  inique,  —  45 

Ut  perea^,  dum  me  per  freta  longa  fugis. 
Exerces  pretiosa  odia  et  constantia  magno, 

Si,  dum  me  careas,  est  tibi  vile  mori. 


Eodem  sensu  Hor.  Epod.  X,  5. 
iTwersum  mare,  -  ubi  vid.  Mit- 
scherl.  Conf.  Barmann.  adVal. 
Flacc.  VII,  75. 

43.  Malueranu  Maluertm  Ar- 
gent.  et  V  alii,  rectius  (quam 
malueram).  Heins.  Malueram  i» 
vuigata  et  longe  plurimornm 
eodictim  bono  seiisu  est,  sc. 
est  pro  malebam  vel  maluissem. 
si  nostro  more  loquaris.  Quod 
autem  Heusinger  edidit  debue- 
rim,  ^atis  bono  sensu  est,  sed 
nulla,  nisi  unius  Guelf.  1.,  au- 
ctoritate  codicum.  Val.  Fiacc. 
n,  407. 

Ergo  moras  coelo  cursumque  te- 
.nentibus  uudis 

Bebuimus. 
Barth.  ^dversar.  XXXVH,  13. 
ex  antiquis  membranis   affert: 
Quod  te  malueram, 

44.  Ventus  et  unda,  Aura  qui- 
dam.  Vid.  ad  Epist.  H,  35. 

45.  Quamvis  merearis,  inique. 
Mire  hic  variant  libri  veteres ; 
Putean.:  guid  non  terreris,  et 
emendatum  qupd^  ^^  Puteani 
et  lureti  Excerpta,  alterMent. 
et  Francof.  {  quod  non  ecnseris, 
cum  quatuor  aliis;  duo :  quo 
non  cessaris;  octo  alii  cum  qui- 
busdam  veteribus  editionibus: 
quod  non  mediterisj  septem  cum 
ccl.  Ven.  1492.:  quod  non  me- 
dUaris;  quatuor:  (juamvis  me- 
dileris;  totidem  alii:  quod  tu 
meditaris,  Scriverianus :  quam" 
pis  dimittis  vel  miraris;  alius: 
quod  tu  non  credis',  certe  Hat- 


niensis  expresse  praeferebat : 
quantus  censeris,  Vera  igitur 
scriptura  revocetbr:  quamM 
censeris  inique;  censeri  enim  pro 
aestimare  veteres  aevo  optimo 
dixisse  certum  est.  fta  noster 
Pont.  I,  3.,  Fast.  V,  25.,  ut 
ibi  vetustissimi  libri.  Quamtfis 
censeris  inique  est  quamvis  ini- 
quum  pretium  mini  addis  (?). 
Vid.  de  eo  verbo  Gronov.  Obss. 
IV.  c.  3.  Heins,  Legcrem :  quam- 
i^is  censebis  inique;  id  est,  tanti 
me  non  habeois,  ncc  iusto  me 
pretio  aestimabis.  Douza  vtil- 
gatum  :  quampis  merearis,  inique, 
retinet.  Burm.  lahno  scriben- 
dum  vidctur:  quamms  metiite- 
ris,  hoc  toci  sensu:  Non  sum 
tanti,  ut  inevitabilem  mortem 
oppetas,  quamvis  iniquo  modo 
hoc  in  mente  babeas;  exercei 
enim  pretiosa  odia  etc.  Mihi 
Ovidiana  videtur  vulgata,  qtiam 
eti^m  optimus  cod.  Xrev.  tae- 
tur:  Quamids  merearis,  tnigue, 
eamque  sic  inteliigendam  cen- 
seo:  Non  ego  sum  tanti  (^quam^ 
<ns  merearis,  inique,  qui  pereas, 
vulgari  more  Latinortun  eius- 
modi  sentcntias  antcponendi), 
ut  pereasy  dum  per  longa  freta 
cujTis*  Gruncrus  sublatis  pa- 
rentheseossignis  interpretatur: 
Quamvis  merearis,  inique,  qui, 
dum  per  longa  freta  me  fugis, 
pcreas ;  tamen  ogo  non  sum 
tanti,  ut  mea  caussa  pereas.  In 
qua  interprets^tione  ofTendere 
possit  illud:    merearis,    u/j    ac 
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lam  venti  ponent,  strataque  aequaliter  unda 
Gaeruleis  Triton  per  mare  curret  equis^ 

Tu  quoque  cum  ventis  utinam  mutabilis  esses; 
£t,  nisL  duritia  robora  vincis^  eris. 

Quid  si  nescires^  insana  quid  aequora  possent? 
Expertae  toties  tam  male  credis  aquae. 
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pmcterea  niea  interpretatio 
Tnihietiam  magis  propria  ac 
Latina  videtur. 

48.  Me  coreo^.  Praestantiores 
careas,  non  ut  vulgata  fugtas^, 

Jugis  paullo  ante  praecesserat. 

HeiNS. 
Octo  etiam  libri:  sil  tiU  velle 
morif  quod  capi  posset  pro  sit 
tibi  iH>luntas  morieniU$  sed  vul- 
sata  praestat:  si  non  magai 
ducis  mortem,  dum  me  careas. 

Esimihi  (rb)  ifdle  mori,  pro  mo- 
riendii^luntas,  non  Latinum  est. 

49.  PoncnL  Itapassim  noster 
et  aiii  loquuntur;  sed  subau- 
diendum  mare  vel  undas  docct 
Hor.  Od.  I,  3.  de  Koto: 

•—  tolkre  sea  poii«re  vull  frcta. 
Vid.  Cerda  ad  Virg.  A.  VII, 27. ; 
vel  etiam  potest  subaudiri 
Jlalus.  BunM,  Nec  frelum  sub- 
audiendum  nec  flatus,  sed  po- 
nenl  cst  pro  ponerU  sc,  irc- 
quentissimo  apud  poetas  modo 
loquendi.  Virg.  Aen.  VII,  27. 

QuQm  venii    pos^ere,    oiuDisque 
repeote  resedil 

Flatus* 
X,    103. 

Tum  Zephyri  posuere. 

I,  108. 

—  tum  prora  avertit  (sc.  sc). 

II,  235. 

Acciogunt  oranes  operi. 
Cic.  Disp.  Tusc.  ex  emendati- 
one  WoIGi:  rccipiat  pro  se  re~ 
cipiat;  conf.  Metam.  XIIF,  919. 
et  supra  Epist.  V,  132.,    Stat. 


Tbeb.  II,  43.  wbi  vid.  Bernart. 

50.  Triton,  Triton  filius  Ne- 
ptuni  (Hesiod.  Tbeog.  930.) 
et  tibicen  et  in  imperio  ma- 
ris  socius;  Virg.  A.I,144.,  Me- 
tam.  XIII,  919.;  et  ut  pater 
(Virg.  A,  f,  147.)  currusuper 
marc  vebiUir,  dum  tempcrat 
acquor.  Cionf.  Metam.  I,  333. 
Locus  colorcm  duxisse  vide- 
tur,  ut  multa  alia  huius  £pi* 
stolae,  ex  Virg.  Aen.  I,  144. 
sqq.  Cacrulei  equi  sunt  ut  ipsi 
dii  marini  Metam.  I,  333*  Cae^ 
ruleos  habct  unda  dcos. 

53.  iSi  nesciree — possent  ?  Tres 
Hcinsii  codices  et  ei  meis  Gotb. 
1 .,  Dresd.,  Erf. :  nescicris,  ulti- 
ma  producta,  quam  scripturam 
Heinsius  et  post  eum  plurimi 
alii  editores  reccperunt.  £t 
sane  syllabam  is  etiV/sperfecti 
coni.  et  futuri  exacti  in  arsi 
produci  nemo  dubitut^  et  per- 
multis  ex  uno  Ovidio  pronari 
pqtest  excniplis.  Art.  A.  I,  222., 
Metam.  X,  501.,  Art.  A.  1,370., 
Epist.  X,  126.,  Metam.  V,357. 
Vid.  VaL  Prob.  Crammat.  I. 
p.  1433.  ed.  Putscb.,  et  ad 
Epist.  V,  31.  Sed  si  ncscieris, 
ut  mibi  videtur,  bac  ratione 
sententiae  ferri  non  potest,  in 
qua  dicendum  est  aut  si  nc-- 
scias  aut  sTnescires.  Hineomnino 
revocanda  vulgata  eaque  longe 
plurimorum  codd.  ncscircs.  Idem 
Heinsius  pro  vulgata  posseni 
primus  dedit  possmt,  ex  me- 
tioribus,  ut  ipsc  tcstatur,   stiis 
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Ut  pelago  suadente  etiam  retinacula  solvas;  55 

Multa  tamen  latus  tristia  pontus  habet. 

Nec  yiolasse  fidem  tentantibus  aequora  prodest: 
Perfidiae  poenas  exigit  iile  locus^ 

Praeclpue  cum  laesus  Amor;  quia  mater  amorum 
Nuda  Cytheriacis  edita  fertur  aquis.  60 


Godicibus.  Sed  equidem  iure 
mihi  videor  stispicari,  melio^ 
res  illos  Heinsii  esse  eosdem, 
qui  exhibeant  I.  nesoieris,  qui 
sane  ita  legere  debebant;  certe 
de  meis  iidem  babent  possini, 
€\n\'  nescieris,  Goth.  1.,  Dresd.^ 
Lrf.  Quare,  quamvis  ad  sen- 
sum  1.  possint  satis  apta  sit,  ta- 
men  possent  cum  vulgata  et 
nonnullis  codd.  praeFerenda 
videtur,  quae  sensus  bonitate 
illi  minime  cedit.  Consecutio 
autem  temporum  ipsius  Cice- 
ronis  usu  loquendi  satis  fir- 
mata  est.  Ad  sensum  et  con- 
structionem  conf.  Virg.  Aen. 
IV,  310.  sqq.  lahn:  nesdres  — 
possinL 

53.  Tnsana  aeguora,  Vid.  ad 
Epist.  I,  6-  Vossii  Excerpta: 
(fesana. 

54.  Tam  male  —  aquae.  Va- 
tic.  et  Lovan.:  guam  male,  ut 
per    interrogationem    legatur. 

BURM. 

Atque  eam  scripturam  Bur- 
mannus  recepit.  Conr.  Heusin- 
ger  ex  emendatioue  Fr.  Heu^ 
singeri  dedit: 

Expertae  toties  tam  male,    cre- 
dis  aquae? 

quam  hic  in  Epist.  ad  Harles. 
interpretatur:  tam  infeliciter^ 
tanlo  cum  malo  iuo  experlae, 
laudans  Cort  ad  Sallust.  lu- 
gurth.  54,  7.  Parum  venuste. 
Lgo  vulgatam  eamque  codi- 
cum   servandam  puto.    Sensus 


est:  Quid  si  nesctres,  tpJud  temr' 
pestates  maris  (falerent  ?  Tam  male, 
h.  e.  aegre,  vix,  non,  crecUs 
atfuae,  quania  mala  habeat,  Ucei 
ioties  eius  pericula  sis  experius, 
Eandem  scripturam  secuius  est 
lahn,  nisi  quod  duce  Amare 
post  aquae  signum  interrogandi 

Eosuit,  quod  sane  locum  ha- 
ere  potiest,sed,an  sic  senteu- 
tia  multum  iuvetur,  dubitari 
potest. 

56.  Laius  —  pontus.  HoeflF- 
tius  in  Peric.  Critic.  p.  277. 
legendum  h.  1.  coniicit:  lae^ 
tus  —  pontus,  ut  sensus  sit : 
etiamsi  mari  tranquillo  et  pa- 
cato  abitum  pares,  nondum 
securua  ibis.  Sub  blandientis 
enim  specie  insidias  et  peri- 
cula  multa  tegit  pontus.  San- 
tenius  vero  in  eandem  senten- 
tiam  :  Multa  lamen  stratus  Up.h. 
Ingcniose  quidem  uterque !  Sed 
vuTgatam  1.  sanam  puto.  Ete- 
nim  quo  laUus  est  mare,  eo 
plura  illud  permeantibus  ob- 
venire  possunt  tristia,  ut,  quam- 
vis  pelago  suadente  navem  sol- 
verint,  inde  tamen  colLigere 
non  debeaut,  eundcm  seroper 
et  ubique   maris   statum   fore. 

Conf.  ad  Epist  II,  122. 

59.  Amorum.  Mater  Amoris 
IV  Heinsii  codices,  unde  apud 
Heinsium  et  Burmannum  sic 
legitur.  Vid.  Epist  XVI,  203. 

60-    Venerem  e  mari  ortam 
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Perdita  ue  perdam  timieo^  noceamve  nocenti; 

Neu  bibat  aequoreas  naufragus  liostis  aquas. 
yiye,  precor;  sic  te  melius  quam  funere  perdam: 

Tu  potius  leti  causa  ferere  mei. 
Finge  age^  te  rapido  -^  nuUum  sit  in  omine  pondus-—  6& 

Turbine  deprendi;  quid  tibi  mentis  erit? 
Protinus  occurrent  falsae  periuria  linguae^ 

Et  Phrygia  Dido  fraude  coacta  mori. 
Coniugis  ante  oculos  deceptae  stabit  imago 

Tristis^  et  efTusis  sanguinolenta  comis.  70 

„Quicquid  id  est,  totum  merui!  Concedite!*'  dices; 

Quaeque  cadent,  in  te  fulmina  missa  putes. 


et  primam  ad  Cythera  insulam 
appulisse  canit  nesiod.  Tlieog. 
191).  Vid.  etiamPlin.H.  N.  1V,12. 
Hinc  eius  nomina,  Cythera, 
Cylherea,  Cythereia,  Cy  thereis. 
Vid.  ad  Epist  XVI,  20-  Crlhera 
insaiamans  Aegaei.VidPun.  1. 1. 
De  Venere  domina  maris  in 
earminibus  amaioriis,  inprimis 
apud  Ovidium  passim.  £pist. 
XV,  213.,  XVf,  24.,  XIX,  160., 
Horat  Od.  I,  4,  1. 

61.  Perdiia.  En  ego,  quae 
perdita  sum  pcr  t-e,  metuo  ta- 
meo,  ne  te  perdam  et  tibi,  qui 
ita  mibi  noces,  noceam,  pro- 
pter  iniuriam  mihi  illatam  nau-* 
fragio  pereas.  Ludit  suo  more 
poelae  ingenium. 

63*  Sic  le  melius,  Diras  his 
verbis  imprecari  Aeneae  Dido 
credebat  Dausqueius  adSii.  It. 
1*  p.  4l>,  quasi  vitam  miseram 
et  morte  peiorem  voveat;  ine- 
pte.  Amorts  est  vehementia,ut, 
licet  mcreatur  Acneas  odium 
Didus,  illa  tamen  malit  eum 
viyere,  quam  naufragio  perire. 

BURM. 

Non    nihii   Dausqueius    vidisse 
videtur;  nam  sic  nimirum  est, 


vufentem  in  consdentia  inivriae 
atque  culpae,  ut  patet  sequen-. 
tibus. 

64.  Ferere.  lun.  et  Douz.: 
ferare,  ut  sit  optantis.    Hsrss. 

Vulgata  ferere  proba  et  optimo 
sensa  estVid.  ad  Epist.  VI,  75. 

65.  Rapido.  Argent.  et  unus 
Patav.  irepido.  NuUum  sit  in 
omine  ponduSf  nuliam  hoc  omen 
inm  habeat;  verba  enim,  quae 
iter  ingressnro  a  vaiedicente 
temere  et  casu  fortuito  dice- 
bantur,  pro  ominibus  accipi 
soiebant.  Metam.  IX,  495. 

—  an  habent  et  tomnia  pondos  ? 

Vid.  Eplst.  yill,  116.  Desen- 

tentia  conf.  etiamEpist.  VI,  141. 

67.    OccurrenL    Sic    scripti 

omnes,  non  occurrunL    HsrNS. 

68.  Phfygia.    Troiana. 

69.  Coniugis  a.  o.  Locus  ad- 
nmbratus  ex  Virg.  Aen.  IV, 
382.  sqq. 

71.  Quicquid  id  esL  Put. :  Quid 
tanti  estl  iuLum,  et  emendatum 
postea  totum,  quomodo  et  VII 
aiii;  lureti  Excerpta:  Quid  /a* 
men  esl  totum,  Dicas  etiam  pro 
dices  Put,  et  IV  aiii,  qaod  se- 
quens  versus  requirit.    Hsrss. 
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Da  breve  saeTitiae  spatium  pelagique  tuaeque: 
Grande  morae  pretium  tuta  futura  via  est 

Nec  mihi  tu  parcas^  puero  parcatur  lulo; 
Te  satis  est  tituium  mortis  habere  meae. 

Quid  puer  Ascanius^  quid  di  meruere  penates? 
Ignibus  ereptos  obruet  unda  deos. 


75 


f, 


Sensus  est:  Dtcof  (scribe  dicety 
praecessit  slMU  L.)**  Quidquid 
illud  poenae  est,  qnod  mihi 
immittitur,  totum  meruifse  me 
fateor.  At  vos,  o  superi,  con- 
cedite,  condonate  mihi  pecca- 
tum!  Vid.  Oudendorp.  adSuet. 
Neron.  c.  29.  Quldquid  id  est 
frequens  est  formula,  cum  si- 

;ni(icatur   aliquid  inepti.    Sii. 

tal.  VI,  582.  LsNN.  Duo  Hein- 
sii  codd.  V.  sequenti:  eadunt^ 
Werfer  iib.  .1.  p.  550.  in  hac 
loci  interpretatione ,  qualem 
proposuit  Lennep,  desiderabat 
o  dii,  o  superi  vel  simile  quid- 
dam ,  ideoque  ooncedite  acci- 
piebat  pro  concede,  dirigebal- 
que  ad  Dido;  q^uemadmodum 
dicitur  concedimus  pro  concedo, 
noster  pro  meus.  Sed  frigere 
mihi  videtur  ea  interpretatio, 
et  maxime  ei  adversatur,  quod 
sequitur^  fulmtna  missa  (sc.  ab 
iis  [a  diis]  missa,  ad  quos  con- 
versum  est  illud  concedile') ;  nec 
si  cum  affectu  et  recto  sono 
adiunctis  gestibus  pronuntie- 
tur,  qulcquam  puto  desiderari. 
Ac  saepe  precor,  adoro  et  si- 
milia  sine  ipsa  advocatione 
deorum,  nullo  adiuncto  voca- 
tivo,  leguntur.  Trlst.  1,10,13., 

Epist.  1, 111.,  xrir,  90.,  Met. 

Xll,  121.,  XIV,  379. 

75.  Nec  mihi  tu  parcas.  Plu- 
rimi  codd. :  Nec  mihl  iu  parcas ^ 
iu  curae  Put.  et  alli  nonnuUi 
ex  potlorlbus;  codd.  Andr. 
Schotti  inObss. :  Necmihipar^ 


catur,  non  invenoste^  qnomodo 
et  tres  ex  nostris  (etiam  Leodd. 
II  et  Gueif.  3.).  Amat  Ovid. 
eiusmodi  repetitloiies.  £pbt 
XIX,  205. 

Si  tibi  Qon  parcis,  dilectae  parce 
puellae. 
Art  A.  II,  30.    ' 

Si  non  vis  puero  parccre,  parce 
seni. 
HsiKS. 
Vulgata  non  mutanda.  lulo.  lu- 
liis  etiam  Ascanius  dictus  ernt 
Aeneae  ex  Creiisa  filius.  Virg. 
A.  I,  207.  et  passim,  Liv.  I,  3.» 
Strabo  XIII.  Vid.  Heyn.  Ex- 
curs.  7.  ad  Aen.  I.,  £xc.  17. 
ad  Aen.  II.  et  £xc.  3.  adAen. 
XII.,  el  Meziriac.  dict  L  T.  II. 
p.  197.  sqq. 

76*  Satis  est  meac  te  mortis 
auctorem  esse  et  huius  rei  ti- 
tulum  habere. 

77.  Penates,  quos  e  Troiae 
flammis  ercptos  tecum  vehis. 
Qui  dii  illi  penates  fuerint, 
amblgilur;  alii  enim  lovem, 
lunoncm  ct  Mlnervam ;  alil 
Neptunum  et  Apollinem;  alil 
alios  fuisse  tradunt.Vid.Heyn. 
ad  Virg,  Aen.  II,  293.  et  III, 
12.,  et  doctam  de  his  diis  pe- 
natibus  dlsputat.  Mesiriac  dict 

I.  p.  185.  sqq.,  qui  inter  alios 
laudat  Dion.  Halic.  Antiq.  Rom. 
I.,  Mncrob.  Satum.  III.,  Hyg. 
de  diis  pen.,  et  Serv.  ad  Aen. 

II.  et  IH. 

78.  Notam  interrogationis 
post   hunc  versum   poneodam 
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Sed  neque  fers  tecum,  nec,  quae  milii,  perfide,  iactas, 

Presserunt  humeros  sacra'  paterque  tuos.  80 

Omnia  mentiris:  neque  enim  tua  fallere  lingua 

Incipit  a  npbis,  primaque  plector  ego. 
Sr  quaeras,  ubi  sit  foimosi  mater  luli: 

Occidit  a  duro  sola  relicta  viro. 
Haec  mihi  narraras:  at  me  movere  merentem?        86 

Ilia  minor  culpa  poena  futura  mea  est. 
Nec  mibi  mens  dubiaest^quinte  tuanuminadamnent! 

Per  mare,  per  terras  septima  iactat  hiems. 


censcbat  Schroder  Obss.  MiBc. 
^cscio  an  recte.    Lenk, 

80.  Vid.  Virg.  II,  717.  s^q. 

83.  Mater  luU.  Crensa,Priaini 
regis  et  hecubae  filui^  quae^ 
diun  curn  Aenca  per  ruinas  ct 
incendjumXroiae  iugit^  amissa 
cst.  De  Crciisa  vid.  Hej-n.Exc. 
14.  ad  Aen.  II.  et  Meziriac. 
dicto  1.  p.  195.  sqq. 

85.  Narraras.  Sic  meliores 
Heinsii  codd.,  etiam  Guelf.  ]. 
ct  Gotb.  2.  Recte.  Vulco:  mir- 
rabas^  Nonnulii  Heinsiani,  etiam 
Hubert.  pro  at  me  moi>cre  ha- 
bcnt  at  me  nwere.  Crispious 
lcgit:  at  me  mwere  mereniem, 
Jnde  minor  etc,'y  Heusinger  de- 
dit:  an  me  mot^ere?  Bnrmannus 
dedity  probante  Lennepio:n^ 
me  mOQpre:  mjBrentem  Ure»  Heu- 
singeri  scriptura  \i\  Latina  esse 
vidc.turi  Bu^manniana.ad  sen- 
sum  bonsi^  sed  uimjs  longe  re- 
cedit  a  scriptura  codicum.  Co- 
dices  et  vctustae  cditiones:  <z/ 
me  moi^ere  vel  noi^ere,  Quorum 
posterius  quum  nullum  scnsum 
nabeat,  Qum  labno  faciie  scri- 
Lerem : 

—  at  me  movcre?  Merezitem 
Urc  minor  etc. 
si  illud  Ure  satis  firmitatis  ba- 
beret;  sed    Ure*um\x$   tantum 


Puteanei  auctoritate  nititar; 
nam  teste  Heinsio  Francof. 
babet:  Jure'^  Me^t.  2.  pro  var. 
I.:  Jnde  vel  Fit^^  VII  Heins. : 
Jndej  duoHeins. :  Unde ;  unm: 
Atque^  aUus:  /p^;  reliqui  Hein- 
sii  cum  vuli^nta:  Illa,  Vid.  var. 
I.  in  fine  nuius  libri.  Quare 
equidem  scribere  malim  i  .  at 
me  moifere  merentem  ?  Jlla  minor 
etc,  ut  merenlem  sk  pro  culpae, 
illicito  amori  obnoxiam,  Meren^ 
tem  sic  in  malam  partem'  ie- 
gilur  Metam.  VIII,  116.,  Virg. 
Aen.  II,  229.  Amar  et  Baum- 
garten-Crusiusf 

-—  at  mc  moverc  roerentem* 

Illa  miaor  -•-• 
Scriv.  pro  var.  lect. :  nec  eram 
corruptior  inde^  in  Reg.  post 
narrabas  est  spatium  vacuum, 
sed  in  margine  vulgata  scri- 
ptura.  JNonnuIli  Heinsii  codd., 
etiam  quidnm  ei  nostris,  hoc 
pro  haec.  Locus  corruptus  est. 
JEpist.  XII,  ^. 

Haec  .aniinum  (ct  quola  parshaec 
8unt)  movere  puellac. 

87.  Numina.  Munera  mulli  ex 
scriptis;  Put.:  quin  te  te  mU" 
nera  damnani^  Moreti :  crimina^ 
Keg.  etFrancof.:  mea  mujtiercu 

Heins. 
Vulgata  ct  piurimi  codd.:  nu* 
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Fluctibus  eiectum  tuta  statione  recepi ; 

Vixque  bene  audito  nomine  regna  dedi.  90 

His  tamen  officiis  utinam  contenta  fuissem, 

Et  mihi  conc4ibitus  fama  sepulta  foretl 
I|la  dies  nocuit,  qua  nos  deciive  sub  antrum 

Caeruleus  subitis  compulit  imbcr  aquis. 
Audieram  voces;  Nymplias  ululasse  putavi:  95 

Eumenides  fatis  signa  dedere  meis. 


miha,^    quod    etiam    sententia 
poscit. 

8S.  Sq}iimcu  Et  hic  prcmit 
notter  vestigia  Virgilii,  qui 
Aen.  r,  759. 

—  Nam  te  iam  septima  portat 

Omuibut  errantem  terris  et  flu- 
ctibus  aestas. 
Ubi  vid.  Heyn.  \id.  etiam  de 
eadem  re  Mezir.  1.  I.  p.  201* 

89.  Electum,  Ereptum  ^^oreti 

el  duo  alii;  frustra.  Proprium 

enim  boc  verbum  de   naufra- 

is  in  litus  eiectis,  et  respicit 

vidius  Virg.  Aen.  IV,  373. 
—  Eiectum  litore,  egeutem 

Escepi  et  regni  demens  in  parte 
locavi. 
Terent  Andr.  V,  4,  20«,  Plaut 
Rud.  II,  7.,  Liv.  XXIII,  34.  BuRM. 

92.  Conc^bitus  Juma  sepidla* 
Werfer  coniecit:  Necmihicon- 
cubiluf.  8.f.,  „ne  Dido  quid- 
d^m  bumiie  et  se  indignum 
eloqui  videatur.'^  Paullo  auda- 
cius  sane  dictum  est;  nam  sc" 
peliri  vutco  et  rectius  de  bona 
fama  dicitur.  Pont.  I,  5,  85. 

—  tunc  cum  mea  fama  sepulta  est. 
lu  e.  extincta,  perdita;  Pelron. 
Fragm.  p.  675.  Fama  sepuUa 
probris.  Vid.  Misceii..  Obss.  T. 
VI.  p.  415.  Verum  audaciora 
et  insolita  apud  Ovidium  non 
semper  Iiabenda  sunt  vitiosa 
atque  corrupta.  Quare  Werferi 
coniecturam,  quamvis  ingenio- 


sam*  et  ad  sensum'  optimam, 
probare  non  possum,  praeser- 
tim  omnibus  vetustis  libris  ob-- 
stantibus.  Sensus  ioci  est;  His 
officiis  utinam  contenta  fuis- 
sem  et  utinam  fama  illa,  quae 
percrebuit,concubitus,sepulta, 
extincta,  deleta,  inanis,  nulla 
essct !  Cod.  Lipcoln.:  relicUu 

93.  Qua  nos  declufe  etc.  Virg. 
A.  IV,  lt)5. 

Speluncam  Dido  duk   et   Trola- 
nua  eandem 

Deveniunt:  prima  et   Tellus   et 
pronuba  luno 

Dant  signum;   fulsere    ignes    et 
conscius  aetlier 

Connubii,     summoque   ulularunt 
verticc    Nympbac. 

Ilie    dies  primus   leti  primusque 
malorum 

Causa   fuit  ctc. 
Conf.  Aen.  IV,  120. 

95.  Voccs,  Heinsii  meliores  (?) 
t>ocem,  quos  recenliores  prope 
omhes  secuti  sunt;  sed  mihi 
unice  verum  videtur,  ut  olini 
vulgatum  fuit  et  ut  est  in 
omnibus  prope  codicibus  Cvid. 
var.  1.  in  fine  huius  libri):tio- 
ces,  tam  propter  auctorltatem 
vetustatis,  qunm  propter  plu- 
rales,  quibus  iunctum  est,  Nym" 
phas,  Eumenides,  signa^  Vlulasse, 
cirmen  nupiiale  canere  et  fau- 
sta  vaticinari.  Nam  tdulare  et 
uMahu;  de  sagis  et  magis  di- 
cilur.  Hor.  Sat.  I,  8,25.,Ovid. 
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Exige^  laese  pudor^  poenas,  violate  Sichaei^ 

Ad  quas  —  me  miseram!  —  plena  pudoris  eo. 


Metam.  \IF,  190.,  XIV,  405., 
liucan.  Vl,  685.  sqq*  Sensus 
est:  Nynaphas  fansta  vaticinari 
putavi;  sed  Eumenidum  liae 
voces  erant 

96.  Falis  —  meis.  Forle  le- 
gendum :  Eumenidea  fali  s.  cL 
mei}  quemadmodum  Auctor 
Consolat.  ad  Liv.  v.  401* 

lupiter  ante  dedit  fati  inaia  signa 
crueuti. 
Quid  enim  est  signa  dederefa~ 
tis?  nisi  forte  cum  Burmanno 
Sec.  Anthol.  Lat.  T.  II.  p.  30. 
Parcas  inteMigi  velis^  qiiibus 
signa  dederiut  Eumenides,  ut 
stamina  nerent  Didoni  infausta. 
Sed  nec  ipsi  Burmanno  vehe- 
menter  hanc  explicationempla- 
cuisse  vel  ex  eo  manifestum 
est,  quod  mox  emendandi  ioci 
pericuium  fecerit,  pro  fatis 
scribendum  coniiciens  ^/taZam/s, 
ut  Epist.  II,  117.  Lenv,  Atque 
ea  Lennepiana  coniectura  Ur- 
inari  eo  vldetur,  quod  vocem 
Jatis  sequitur  signa,  atque  ita 
facile  Heri  potuit,  ut  \ox  fatis 
literam  s  acceperit  a  voce  signa. 
Vid.  ad  Epist.  1,24.  Sed  tamen 
nihil  videtur  mutandum.  Dicit 
poeta:  Eumenidum  erant  vo- 
ces,  quae  fata  mea  indicarent, 
signa  fatorum  meorum  darent, 
pro  quo  poetice  per  dativum 
Jfalis  meis  signa  dederunt  ^  nam 
fata  sunt  casus,  infortunium. 

97.  VioUite  SichaeL  Codices 
Heinsii  omnes  et  edd.  Ven. : 
Sichaeu,  BLuiSicheu.  Heinsius  ad 
h.  I.  monet,  in  quibusdam 
codd.  legi  Thais  Menandru  pro 
Merardgov  literis  Graecis  (ct  sic 
in  edd.  vulgatis   apud  Terent. 

:  Adeipb,   init*   legitur:   Facla  e 


Graeca  Menandru);  sed  ex  eo 
tainen  exemplo  Sicfiaeu  defendi 
non  posse  putat,  quiahocloco 
Sichaeu  sit  casus  tertius.  Sed 
niliil  melius  inde  dcfenditur 
genitivus;  nam  Thals  Menan" 
dru  inscriptio  Graecae  fabulae, 

?[uam  scriptores  Latinis  aut 
ortasse  etiam  Graecis  literis 
retinuerunt,  igiturque  parum 
momenti  habere  videtur  ad 
eam  formam  in  mediis  Latinis 
scriptis  defendendam.  Quod 
Heinsius  ex  Stat.  Theb.  III,  546, 
et  573.  attulit  Melampu,  huc 
non  pertinet ;  Ceu  Simonidd 
pro  Cei,  quod  idem  affert  ex 
Auson.  Prof.  XIV.,  ncc  satis 
certum  necmagnae  anctoritatis 
est.  Omnino  forma  Sichaeu  vi- 
tiosa  videtur.  Vid.  Leop.  Schnei- 
derGramm.Lat.  Voi.  U  P.  II.  p. 
79.  Burmannus  Naugerii  emen- 
dationem  sequutus  dedit  &- 
chaeo,  de  quoLennep:  „Valde 
mihi  violate  Sichaeo  suspecta 
sunt.  Putares  violatum  a  Sichaco 

Sudorem,  cum  contra  mens 
lidonis  esse  debeat,  violatulm 
a  se  pudorem,  quem  Sichaeo 
scrvatura  proraiserat.**  Ipse 
malebat  cod.  Begium  sequi, 
qui  1.  hunc  ita  exhibet: 

Exige,  laese  pudor,  poenas,  vio- 
lataque.,.  * 
lura,  nec  ad  cineres  fama  re- 
tenta  meos; 
Yosque,    mei   manei,    auimaeque 
cinisque  Sichaei, 
Ad    qnaSy  me   miseram,   pleua 
pudoris  eo. 

ita  tamen,  ut  post  violalaqve 
suppleas  hcU  (quod  opportune 
oflert  cod.  Trev.,  qui  habet  in 
margine : 
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Est  mih!  marmorea  sacratus  in  aede  Sichaeus; 
Appositae  frondes  Telleraque  alba  tegunt; 
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Exige  laese  pudor  poeaas,  ▼iola- 

taque  lecti 
Inra,  nee  ad  cineres  fama  re- 

teuta  mcos. 
cum  Schol. :  scd  non  sunl  de 
Itbro.)  ,  et  pro  guas  cum  eda. 
plerisqiie  rccipias  gnt;pi.  Ego 
quauivis  Naugerii  scripturam 
'  non  Ovidianam  habeam,  tamen 
Latinitatem  violaic  Sichaeo  non 
urguendam  puto,  quum  in  eo 
genere  scriptores  non  tam  sola 
verba,  quam  totius  rationem 
sententiae,  vere  ambiguitas  lo« 
cum  haberet,  necneyrespexisse 
videantur,  boc  autem  loco  de 
pudore  ab  ipso  Schaeo  violato 
ne  cogitari  quidem  possit.  Sic 
Sueton.  Caes.  c.  20*  Campum 
StellaUm,  maioribns  consecraium, 
i.  e.,  a  maioribusj  idem  Oct.  c. 
15.  Ara  diifo  lulio  consecrata,  i. 
c,  in  hbnorem  dii^i  luUij  Ovid. 
Epist.  XIV,  20»  Defacla  non 
sibi  caede,  pro  a  se,  et  v.  21* 
Facia  crepuscula  lerris^  Cic.  ad 
Att  XII,  20' Simihi  minuspro^ 
Jicio,  h.  e.  mihi,  non  alteri,  et  ad 
Att.  I,  1.  Quuldam  spero  nobis 
profid,  q.  e.  a  nobis.Sfid.  Ovid. 
Epist  XVIIF,  19.,  et  Fast.  IV, 
852.  Scripiura  Cod.  Regiicerte 
interpoiatio  esi.  Pro  Graeco 
genitivo  Sichaeu  quam  lenissi- 
ma  mutatione  icribendus  vi» 
detur  Latinus  Sichaei-  In  con- 
structione  non  haerendum;  di- 
cilurpMc£orpa<mCvid.  Ruhnken. 
Dlct.  in  l>rent.  Andr.  I,  5, 
26.,  Forcell.  Let.  in  voce  pu- 
dor);  dicitur  i&itur  quoque 
pudor  Sichaei;  igitur  etiam jpu- 
dor  Sichaei  laese,  molale.  Eo- 
dem  modo  a  vetusta  manu 
correctum  reperi  in  meo  ex- 


emplo  edit  Ven.  a.  1486^,  nec 
aliter  exhibent  codd.  Guelf.  ]., 
Hclmst.,  Bersm. }  eod.  Trev, : 
SichdL*  Sichaeus  etiam  prima 
sylluba  producta  legitur  Virg. 
Aen.  f,  343«,  de  qua  re  vid.  labn. 
ad  Metara.  VI,  li.  Conf.  EpisL 
XVI,  173.  Sichaeus  autem  Di- 
dcniis  fuit  maritus,  Herculis 
sacerdos,  in  urbe  Tyro,  quem 
Pygmalion,  germanus  Didonis, 
inlerfecit.  Vid.  lustin.  XVIH , 
Virg.  Aen.  I,  343.  et  infra  hac 
Epistola  V.  127.  Exr^j» — poenas» 
„Poena  de  ultione  vid.  Ernest. 
Clav.  Cic. ;  exigere  autem  pro- 
prinm  in  hac  re  verbum.  Me- 
tam.  VIII,  531.  125.  Burm.  ad 
Prop.  I,  13,  2.  i^ifif." 

98.  Ad  quas.  Sic  scripti  o- 
mnes.  Occuparat  iam  edd.  non- 
nullas  Ad  quem',  nec  auderem 
id  damdare,  si  scriptorum  co- 
dicum  auctoritate  inniteretur; 
uthaec  non  minusquam  seqnen- 
tia  ad  statuam  referantur  Si- 
chaei,ad  quam  aditura  sitDido. 
Praeterea  scribe  plena  ruboris, 
ne  toties  eodcm  vocabulo  uta- 
tuc  prorsus  inconcinne;  nam 
et  pudor  proximo  praecesserat 
vcrsu,  et  moxsubsequitur  denuo 
V.  103.  Hetns.  Proba  est  l.  Ad  * 
<^5^atque  intelligenda:  Adquas 
non  eo  vultu  et  habitu,  quo 
innocentes,  sed  consciapeccati 
et  culpae  ideoque  plena  pudoris 
eo.  Vid.  V.  104.  In  repetition^ 
illa  eiusdem  vocis  non  liaeren- 
dum  esse,  iam  saepe  dictum  esL 

99.  Est  milU  marmorea  etc. 
Totushic  locus  illustratur,  unde 
sumtus  est,  Virg.  Aeu.  IV, 
457.  sqq. 
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Hinc  ego  me  sensi  noto  quater  ore  citari; 
Ipse  sono  tenui  dixif  ,>£lissa  Teni." 


IS» 


Praeterea  fuit  in  tectis  de  mar- 

more  templum 
Coniugif   antiqui,    magno    quod 
honore  colebat, 
Yelleribus  niveis  et  festa  fronde 

revinctum. 
Hinc    fxaudiri  voces    et    verba 

vocantis 
Yisa viri,  nox  qunm  terras  obscufa 
tenerct, 
Aedes  marmorea  igilur  sacellum 
est  Sicbaeo  consecratum.  Vid. 
Serr.  ad  Virg.  1.  1.  Conf.  Sil. 
lU  I,  81.  sqq. 

100.  Appositae  frondes.  Appo- 
sUae  IV  iibri  (etiam  Dresd.  et 
a  sec.  man.Trev,).  Placet.  FasL 
in,  770. 

.   Njsiades  Nymphae,  puerum  quae- 
reute  noverca, 
Hanc  frondero  cunis  apposuere 
novis. 
Trist  III,  1,  39. 

Cur  tamen  apposita  velatur  ianua 
iauro  ? 

Vid.  Epist.   IX,  60.  et  V,  47. 

HSTNS, 

lahnus  revocavit  1.  OpposUae. 
Mihi  cum  Heinsio  vera  vide- 
tnr  Apposiiae.  Nam  de  imngine 
hoc  loco  dici,  quae  magno 
LoDore  liabeatur,patet  verbis: 
Est  mihi  marmorea  eiceX  ifelle" 
raque  alba  iegunt.  lam  de  ser- 
tis  atque  frondibus,  quibus 
imaginem  bonoris  causa  orna- 
raut,  rectius  dici  apponl  quam 
oppard,  dubitari  vix  potest ;  iramo 
apponere  in  ea  re  tere  vox  pro- 
pria  est  Exemplis,  quae  iam 
allata  sunt,  adde/  quae  idem 
Heinsius  adscripsit  ad  Epist. 
IX,  60.,  Marc.  CapelL  L.  I. 
Diadema  capili  apporure,  et  ibi- 
dem :  Flammantem  coronam  i^er^ 


itci  apponere^  Lib.  IL  Apponit 
verUci  diadema  nuptiale,  etalibi: 
Omaium  peclori  apponere.  Acce- 
dit  eodem,idque  in  bac  quae- 
stione  maximi  videtur  esse  mo- 

^menti,  quod  Appositae  accom- 
modatius  sit,  unde  baec  surota 
sunt,  loco  illi  Virg.  Aen.  IV,  459«. 
Yelleribus  niveis  et  festa  fronde 
revinctum. 
et  quod,  ut  vox  alba  illi  jweis, 
sic  Jppositae  apte  respondeat 
iili  remncium^  neque.caret  ea 
lectio,  ut  iam  dictum  est,  au- 
cloritate  codicum;  Apposilae  de- 
nique  etiam  unice  convenit 
voci  vellera.  Eadem  varietas 
est  Epist.  IX,  60.,  nbi  etiam 
apponere  ab  Ovidio  est.  Fron^ 
des,  serta  et  omnino,  ut  Virg. 

festafrons.  Vellera  infulae  ac 
vittae.  Vid.  Heyn.  ad  Virg.  dict. 
1.  Alha,  ut  in  sacris. 

102.  Tenui,  qualis  umbrarum. 
"Exiguam  vocem  dixit  de  eadem 
re  Virg,  Aen.  Vl,  493.  Uter- 
que  bausit  ex  Hom.  Odyss. 
XXTV,  5. 

EUssa,  non  Elisa,  constanter 
Dido  nominatur  in  veterrimis 
Virgilii,Silii,  Auson.,  Claudiant, 
Paterc.  et  noslri  poetie  codi- 
cibus ;  nec  aliter  apud  Grae- 
cos.  Heiks.  Eandera  scriptu^ 
rnm  probat  ad  Virg.  A.  IV,335. 
Heynius.  De  nomine  ipso  Ser- 
^  vius  ad  Aen.  I. :„Dido  nomine 
Elissa  antea  dicta  est:  scd  j^ost 
interitum  a  Poenis  Dido  ap- 
pellata,  id  est,  tnrago,  Punicai 
lingua  etc."  Vid.  Etymolog. 
JMagn.  in  v.  Jtd(a,  et  Sam.  Bo- 
chart.  in  Phaleg  suo. 

103.  Nulla  mora  esL  Solemni 
ex  formula.  Ncpos  Con.  3«  Huic 
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Nulla  mora  est,  yenio;  venio  tibi  debita  conlax; 

Sed  tamen  admissi  tarda  pudore  mei. 
Da  veniam  culpae:  decepit  idoneus  auctor; 

Invidiam  noxae  detrabit  ille  meae: 
Diva  parens^  seniorque  pater»  pia  sarcina  nati^ 

Spem  mibi  mansuri  rite  dedere  yiri. 
Si  fuit  errandum,  causas  babet  error  honestas; 

Adde  fidem:  nuUa  parte  pigendus  erit 
Durat  in  extremum^  yitaeque  noyissima  nostrae 

Prosequitur  fati^  qui  fuit  ante^  tenor. 
Occidit  intemas  coniux  mactatus  ad  aras, 

£t  sceleris  tanti  praemia  frater  habet; 


105 


110 


ilU  mguit,  nuUa  mora  eitj  saepe 
('omici.  BuRM,  Venio;  vemo  tibu 
NonbuUi :  Fenio  cUxi  iibi  (L  c 
PuU  et  IX  alii:  dedita  coniux. 

Heins. 
Vulgata  rectaest;  ^&tto  autem 
non  esty  ut  putabat  Kuinoel^ 
falis  (iestinala,  sed  qune  tibi  de- 
betur:  sc.  propter  fidem  eius 
clneri  promissom.  Virg.  Aen. 
IV,  552.  CoDf.ibid.vv.28— 34. 
ct  Heins.  Advers.  II.  c.  10. 
Epist  XX,  8. 

Debilus  ut  couiux,  non  ut  adul- 
ter  amo. 

104.  AdmissL  Violatae  pudi- 
citiae.  Admissum  pro  substan- 
livo  Epist.  XI,  106. 110.,  XVII, 
45.,Art.  A.  1,376,11,381.  Mei, 
praeter  Goth.  TI,  omnes  cum 
editt.  Ven.  Sum  lamen, 

105.  Idoneus.  Dignus,  Vid.  ad 
Epist.  IV,  34. 

107.  Quod  mater  dea  esiet, 
et  quod  tanta  in  patrem  An- 
cbisen  fuisset  pietate,  ut  eum 
humeris  e  flammis  eriperet, 
spem  mibi  etc.Conf.Aen.IV,597. 

110.  Adde  Jidem,  mihl  ab  eo 
datam,  et  nihii  erit,  cur  me 
ob    eura   errorem    culpare  et 


accnsare  possim,  cnr  inreeius 
me  pigeat«  Pi^ndus  amor  qua- 
tuor  scripti  rleinsii.  Vid.  ud 
Epist.  V,  44. 

112.  Prosequilur.  Burmano. 
cum  IV  mss.  dedit  perseguitur. 
Sed  plurimi  codd.  et  veteres 
edd.  prosequitur,  quod  et  idem 
in  maiam  purlem  accipitur; 
vid.  For(;elim. ;  et  hoc  magis 
revocandum,  quia  prosequi  hac 
significatione  rarius  legitur, 
quam  perseqid,  Heusinger  et 
lahn  etiam  prosequitur. 

113.  Intemas,  Putean.  et  re- 
liqui  Heinsiani  plerique,etiam 
maxima  pars  meorum  cum  vul- 
gata:  in  terrds^  V  Heins.  codd.: 
ad  terras^  quatuor:  in  tenis; 
duo:  in  terra^  duo:  exlcmas} 
Micytlus:  Hercideas,  quando 
Sichaeus  Herculis  sacerdos  fu- 
isse  tradatur;  Dan.  Heins. :  m- 

femas;  Nic.  Heins.:  Herceas,h» 
e.  Herceo  dedicatas  ;  aras  enim 
in  interiori  parte  aedium  de- 
dicatas  fuisse  lovi  Herceo,  lau- 
dans  Festum,  et  Serv.  adVirg. 
Aen.  II.  Vera  videtiir,  quam 
omnes  recentiores  editoresse- 
quuti  sunt,  scriptura  Naugerii 
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Exul  agor^  cineresque  Tiri  patriamque  relinquo^    115 
£t  feror  in  duras  hoste  sequente  vias;    • 

Applicor  ignotiS;  frati*ique  elapsa  fretoque^ 
Quod  tibi  donavi^  perfide,  litus  emo* 

Urbem  constitui,  lateque  patentia  fixi 

Moenia  finitimis  invidiosa  locis:  120 


inlemas,  quae  haud  valde  di- 
versa  est  a  plurimorum  libro- 
rum  leclione:  in  terras;  et  jn 
interioribus  aedium  partibiis, 
ad  interiores  aras  eiiam  pa- 
trata  caedes  erat.  Vid.  Virg. 
Aen.  I,  348—356. 

114.  Frater.   Vid.  ad  v.  127. 

116.  Duras,  BasiL:  dubias. 
Diirae  sunt  viae  laboriosae  et 
pleoae  iactationis;  sic  durum 
iter  Val.  Flacc.  1,  565.,  Lucan. 
IX,  39.;  ita  contra  jnolle  iter 
Amor.  II,  16,  20.    Burm. 

117.  Jgnolis,  Moreli  cod. : 
ignaris^  neinsius  coniecit  his 
oris.  Sed  nibil  opus  est  con- 
iectura.  Ignotis  sc.  terris,  litori- 
hus,  quod  nescio  an  aptius  etiam 
sit,  in  enumeratione  nimiriim, 
quae  sit  perpessa ,  malorum, 
Dicitur  etiam  applicor  in  cum 
accus.,  ut  Epist.  XV f,  126. 

118.  IaLus  emo.  Virg.  Aen. 
1,367. 

Ucrcatique  toluni,  facti  de   no- 

miue  Byrsain, 
Taurino     quantum    possent    cir- 
cumdare  tei-go. 
Codd.  mci  prope  omnes :  emi 

119.  Fixi  Put.  et  X  alii 
Rein5«,  item  Guelf.  3.  et  4.  et 
H  Goih.  :fin:iij  Trev.,  Helmst. 
cum  li  Heins.:/m,  ut  Fast. 
lU,  92.;  Heins.  coniecit:  ieci 
liiudans  Propert.  H,  25,64.  et 
tast  IV,  jB3o.  Insolentiuswee/^e 
tnoenia,  qnam  fgere  puto ;  quam- 
Vis  etiam  melius  sedes,  qnnm 
^eah  fgi  dici   arbitrer:   /a- 


cere  y ero  fundamina,  moles  et 
similia  recte  dici,  notat  Acro 
ad  Hor.  Od.  III,  1.,  sed  laccr^ 
moenia  non  placet.  Burm.  Moe-- 
nid  fxi  pro  firmiter  fundavi^ 
stabilivi,  qunmvis  invidentibus 
linitimis,  nequaquam  solIicitHn-* 
dum  est  boc  loco.  Ita  saepe 
dicilur /jTum,  quod  moveri  ne- 
quit.  Cic.  pro  Rabir.  Post.  C.9. 
Illud  mdncai  et  fxum  sit,  quod 
neque  motferi  neque  mutari  po^ 
iest.lJnde  ei  fxum  immolumque 
coniunxit  Virg.  Aen.  IV,  15.,  et 
sic  apud  Ov.  Fast.  III,  442. 
dicitur  m  solida  fxus  Ofympus 
liumo,  et  Metam.  VI,  33l.^xa 
cacumine  montis,  in  statuam 
conversa,  Miobe.  Conf.  Burm. 
Sec.  Anlb.  Lat.  Tom.  n.p.58., 
ubi  tamen  post  bene  expositam 
vulgatam  lectionem  ,ySi  quid 
mutandum,  inquit,  praeferren^ 
lateque  patcnfia  indi  Moenia.  Imi- 
talur  eniui  \irgilium,  ut  pas- 
sim  in  illa  Epistola,  Aen.  1\, 
65.5.  ubi  eadem  Dido : 

Urbem  praeclaram  statui ,  mca 
nioenia  vidi.** 
De  Virgilii  imitatione  prorsus 
assentior^^Burmanno,  sed  ta- 
roen  illud  i>idi  moenia  nostrum 
a  Maronemutuare  voluisse  non 
credo,  cum  nec  adiunctnm 
usurpaverit  mea,  in  quo  omnem 
a.pncl  Virgilium  residerc  vim 
sententiae,mecum,ut  puto,unus- 
quisque  sentit.  LfiiVA.  Fm  etiam 
aptius  ad  illud  constilui.  Cod. 
Regius:  laie  potentia. 
11 
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Bella  tument^  bellis  peregrina  et  femina  tentor, 
Yixque  rudes  portas  urbis  et  arma  paro. 

Mille  procis  placui^  qui  me  coiere  querentes 
Nescio  quem  thalamis  praeposuisse  suis. 

Quid  dubitas  vinctam  Gaetulo  tradere  larbae? 
Praebuerim  sceleri  brachia  nostra  tuo. 
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121.  Ttunent,  Dan.  Heinsius, 
cui  dtsplicebat  1.  iument,  se- 
quenclam  putabat  scripturam 
codd.  Lugd.  et  Scriv.:  Bella 
iimenl,  vel  legendum  Bella  Uh- 
nant  Sed   Burmann. :    ^^Recte, 

J'nquit,  se  habet  vulgata.  Clau- 
lian.  L.  St.  II,  95. 

—  Qaamvit  certamiae  partes 
liUii  tumeant. 
ubi  vid.  Barth.  £t  ita  ittmere 
omnes  dicuntur,  qui  graviori 
animi  motu  concitantur ;  vid, 
Heins*  ad  Claud.Bell.  Gild.  330. 
Sic  tumere  negotja  dici,  cum 
maxime  agitantur,  notat  Cu- 
per.  Obss.  11,  A',  et  metapho- 
ram  esse  a  mari  concitato  puto, 
quod  tumere  Ovid.  Pont  11,  3, 
27.  dixit,  et  Uimidum  passim 
noster  et  alii.^^  Haec  Burman- 
nus.  Nic.  Heinsius  laudavit  ex 
Palerc.  II.  c.  15.  tumescens 
bellum,  cui  adde  Virg.  Georg. 
I,  465. 

Saepemonet,  fraudemque  et  oper- 
ta  tumcscere  bella. 

122.  Rudes  portas  et  arma. 
Burmannus  cum  in  Put.  Kx- 
cerptis  reperisset  esse  Qirque 
rudiSf  et  iu'  Lcidensi^mi  arma, 
cx  bis  duobus  h.  1.  corruptis 
codicibus  legere  malebat: 

Vixque  rudis  portas  urbi«  ad 
arma  paro. 
ut  sensus  esset:  Ego  femina, 
rudis  ad  arma,  fix  paro  portas 
urbis;  vel  etiam:  t^ix  paro  por- 
ias  urbls  rudis  ad  arma;  quae 
quidciu  1.  neutro  modo   satis- 


facit;  certe  in  eo  vitiosa  est, 
quod  duplicem  admittit  inter- 
pretationem  et  mera  coniectura 
est;  eontra  nibil  simplicius 
est,  quam  iententia  vulgatae: 
BdUs  ego  femina  tentor,  et  iix 
(nam  urguebat  hostis,  ut  po- 
liendi  non  superesset  tempus) 
rudes  portas  ijtrbis  et  arma  pa^ 
rare  possum^  atque  ea  «st  I. 
omnium  reliquorum  mss.  et 
impressorum. 

123.  Me  coiere  querentes*  Posl 
coiere  delendum  est  comma. 
Non  enim,  ut  existimasse  vi- 
deturHeinsius,  regitur  quartus 
casns  a  verbo  coiere,  quod 
praeterquam  in  coire  societatem, 
ac  talibus,  quorum  diversissio 
ma  ratio  est,  prorsus  sine  ex- 
emplo  putem:  sed  est  hic  loci 
nexus:  Qui  coierunt,  queren- 
tes,  me  pracposuisse  thalamis 
suis  nescio  quem.  LEifiif.  Goire 
pro  concemre  Ovidius  saepis- 
sime.  Yid.  Indices.  Unus  va- 
tican. :  gui  me  coluere;  alii  Heins.: 
gui  me  cupiere  vel  pc/f>re;pauci : 
in  me.  V.  sequenti  de  nesdo 
quem  vid.  ad  Ep.  V,  128.  Et 
haec  Virgilio  poeta  debet.  Vid. 
Aen.  IV,  320.  et  535. 

125.  Qutd  dubilas.  Vehemens 
exprobratio^  quasi  Aeneas  non 
tantum  ipsam  servatam  nolity 
sed  ingratus  atque  perfidus 
maximis  eam  periculis  obiicere 
possit.  larba^e,  regi  ^  sc.  Nnmi- 
darum;  qui   Didoui   sedem  in 
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Est  etiam  frater^  cuius  manus  impia  possit 

Respergi  nostro  sparsa  cruore  viri. 
Pone  deos  et  quae  tangendo  sacra  profanas: 

Non  bene  coelestes  impia  dexira  colit.  130 

Sr  tu  cultor  eras  elapsis  igne  futurus^ 

Poenitet  elapsos  ignibus  esse  deos. 
Forsitan  et  gravidam  Dido^  scelerate^  relinquas, 

Parsque  tui  lateat  corpore  clausa  meo: 
Accedet  fatis  matris  miserabilis  infans^  135 

Et  nondum  nati  funeris  auctor  eris; 


iis  terris  concesserat,  et  quem 
Bido  ob  rejpulsa  eias  connu- 
bia  iDfe$tissimum  babebat  V  irg. 
Aen.  IV,  196.sqq.  ibique  inter- 
pretes.  GaetuUx  Gaetulia  regio 
est  Africae,  de  qua  vid.  Mela 
I.,  Plin.  H.  N.  V,  7.  et  Sallust. 
Bell.  lug. 

126.  Praebuerlm.  Praebere 
Telimy  parata  sumbracbiamea 
porrigere  liganda.  Bouza  et 
nonnulli  ex  n os tris ;  Pra^ueram. 

127.  Est  etiam  frater.  Py- 
gmalion  sc.,  rex  Tyriorum,  qui 
Schaeum,  ut  Virg.  Aen.  I,  349. 
yerbis  utar, 

Jmpioi    ante    aras,     atque    anri 

caecus  amore 
Clam  ferro  incautuni  tuperat,  se- 

curus  amorum 
Germanae. 

Qno  facto  Dido  ablatis  tbesnu^ 
ris  fuga  in  Africam  evasit.  Hos 
daos  inimicos  Dido  etiam  si- 
mui  commemorat  apud  Virg. 
A.  IVy  325.^  unde  baec  sumta 
sunt. 

127.  PossiL  Veleres  editiones 
posciL 

129.  Deo8  et  saera.  Sc.  sacra 
et  in  iis  imagines  Penatum. 
Eodem  modo  Virg.  A.  If,  717. 

^"  cape  sacra  maau  patriosque 
Penatcft. 


6t  11,293.,  V,  12.  De  bis  sa- 
cris  et  Penatibus  vid.  Hejn. 
Excurs.  IX.  ad  Aen.  H.  Sed  ex 
T.  158*  fere  coniicias  deos  et 
sacra  b.  I.  per  bendiadyn  ex- 
plicandnm  essc. 

131.  Si  tu  cuttor  friw.Medenb. 
Wakker  in  Amoenitnt.  Lite- 
rar.  c.  13.  p.  113.  maiebat:  iSlrc 
iM  cuttor  eras  elapsis  ignejtiiu^ 
rus?  I^arum  circumspecte ;  et 
omnia  in  vuigata  L  sunt  ex- 
pedita :  Si  tu  futurus  fuisti, 
eras  et  etiam  nunc  es,  cultor  diis 
ereptis  ex  incendio,  bomo  tam 
impius;  certe  poenitet  eos,  se 
e  Uammis  esse  ereptos. 

133.Du/o.Multi  Heinsii  codd., 
et  mei  praeter  Helmst.  omnes 
Didon.  \\d.  ad  y.  7. 

134.  Lateat.  Latitat  Colinaei 
et  Bersm.  et  priores  aliquot 
editiones,  quae  et  reUnqms.  Vid. 
ad  Epist.  iV,  54.  BuRM.  ReUn- 
quis  etiam  nonnuUi  e  meis. 

136.  NaU.  A  recentioribus 
editoribuspraeter  labnum  coii- 
tra  codd.  et  vett.  edd.  dace 
et  auctbre  Heinsio  receptam 
est  natOy  quod  vebementer  du- 
bitOy  an  recte.  Certe  ambigui- 
tas^  dummodo  recte  pronun- 
tietur,  nulla  inest^  necduplex 
genitivus  babet^    in  quo  uae- 
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Cumque  parente  sua  frater  morietur  luli^ 

Poenaquc  connexos  auferet  una  duos. 
Sed  iubet  ire  deus.  — *  Yellem  vetuisset  adire, 

Punica  nec  Teucris  pressa  fuisset  liumus.  140 

lloc  duce  nempe  deo  ventis  agitaris  iniquis^ 

£t  teris  in  i^pldo  tempora  longa  freto. 
Pergama  vix  tanto  tibi  erant  repetenda  laboi^e, 

Ilcctore  si  yivo  quanta  fuere  forent. 
Non  patrium  Simoenta  petis,  sed  Tibndis  undas.  145 

Nempe,  ut  pervenias  quo  cupis^  hospes  eris. 


veasz  ipse  enrm  Cic.  pro  Mu- 
reo^:  Aucior  beneficu  popuURo^ 
mani.  Vid.  quae  buius  locutio- 
nis  exempla  laudatGoerenzad 
Cic.  de  Legg.  II,  17.  9-  42., 
Ruhnken.  ad  VcUei.-Pat.  I^  17. 
elBremi  adSueton.Octav.  c.  19. 

138.  Connexos,  Connixos  Bersio, 
ms.   Bc/RM, 

139.  Deus.  Dem,  quem  di- 
eit,  est  lupiter,  qui  per  Mer- 
ourium  Aeuean  relicta  Africa 
in  Italia  regoi  sedem  quaerere 
iussit  Vid.  unde  et  hic  locus 
adumbratus  est,  Virg.  A.  IV, 
220'  sqq.  Be  •enteutiae  figura 
vid.  Epist.  111,  21. 

140.  Punica  necTeueris.  Teu- 
cri  sunt  Troiani,  ita  dicti  a 
Teucro,  qui  ex  Creta  in  ter- 
ram  TroiaDam  immigravit.  Vid. 
Melam.  XIJI,  705.  Co^F.  ApoU 
lod.  III.  et  Diod.  Sic.  IV,  75. 
Punica  a  Poenus,  quod  a  ^folvt^ 
0omxia,  uode  Dido  venerat. 

141.  142.  lahn  h.  I.  inlcrro- 
gationem  induxit,  quam  non 
modo  non  retinendam,  sedvix 
ierri  posse  existimo.  Sensusestt 
(Sibi  ipsa  obiicil)  Sed  iuhet  ire 
(leus,  —  (Ad  quae  primum  rc- 
spondet)  Fellem  i^luisset  adire; 
(cum  acerbitate  pergit  respon- 
dere,  ipsa  quasi  se  corrigens) 


Hoc  duce  nempe  deo  quem  iactas 
twiiis  agilaris  iniquis  elc.,  quod 
noB  esl  interrogantisysed  cum 
irrision-e  aifirmantfs. 

143>  Sensus  est:  Vixfanrti  la-* 
boris  esset,  Troiam  revertere, 
si  adhuc  salva  staret,  si  adhuc 
tanta  esset,  quanta  Uectore 
vivo  fuit 

145.  Sed  Tibridis  wtdas.  Pra 
Tibridis  Hein-sius  et  cum  eo 
multi  reeentiores  editores  ex 
uno  Put.  receperunt  Tihridas. 
Sed  recenlissimibarumEpisto.- 
larum  editores,  Amar  et  lahit, 
recte  secuti  sunt  antiqnam  scri- 
pturam  Tibridis,  quae  non  pa- 
rum  etiam  concinnitatis  loco 
conciliat,  sc.  non  petis  patriuni 
Simoenta,  sed  Tibridis  un- 
das.  Arg.  et  pro  var.  Gronov. 
cod. :  bibis  pro  petis. 

146.  Eris.  £t  hic  lahn  inter- 
rogationem  induxit,  non  solum 
Don  postulante,  sed  vel  re- 
pugnante  sentenlia.  Nimirum 
nempe  hic  est  particula,  quae 
vocaturconiectoralis.  lamcon- 
iectari  et  cumaiErmationepo- 
test,  et  ita  ut  rei  coniectae 
affirmationem  ab  eo,  ad  quem 
conversa  oratio  cst,  adhuc  ex- 
spectes,  hoc  est,  interroges. 
Uic  autem  nihil  mihi    langui- 
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Utque  lntet  vitatqite  tuas  abstrusa  carinas, 

Vix  tiht  eontinget  terra  petita  seni. 
Hos  popiilos  potius.in  dotem.  atnbage  remissa 

Accipe,  et  advectas  Pjgm^lionis  opes.  150 


ditts  ad  sententiam  \idetur, 
quam  DidoDiem,x|ua  re  Aenean 
commovere  maxiai«  studet, 
«am  ita  enuntiare,  qunsi  eam 
«landuin  satis  «erto  sciat.  In- 
terroganMis  qu  idera  saepe  etiam, 
11  bi  r«m  persu^sam  hnbemus^ 
Jiimirum  quasi  exprobrantes,  et 
lioc  ipsum  fere  lit  cum  partt. 
ptdelieel,  sciUcet,  nempe;  sed  ea 
ebservatto  an  cadere  ifi  lumc 
]ocnm  possit,  valde  dubito,  ac 
deiade  et  ilLud  hic  ^aeren- 
dum  nobis  est,  ^n  tnlerrogatio 
bo€  loco  praestet  et  necessa- 
ria  sit  Vid.  Epist.  VI,  144.,  1, 44. 
147.  Ulque  laiet  £ic,  Fitaiqus 
Utas  Pnt.  cum  .aliis  <}uibusdam 
Ueinsii,  etiam  unus  et  alter  e 
nostris;  xibsfrtisa  fitiam  melio- 
rcs  Heinsii  pro  veterum  edi- 
tionnm  I.  r^ugil^U£  iuas  obstru^ 
m.  In  Reg.,  lim.  et  VI  aliis 
Heins.: 

Utquc  iuvet  «entusque  tnas,  tc^ 
niusque  carinas. 
et  octo  aWt  «odenf  fere  modo^ 
nisi  quod  remus  et  ifenlus  trafis- 
ponant;  Leidens. :  Vtque  iuvet 
i^lvmque  tuas  i^eniusque  carinas^ 
Scriverii:  Ut  moi>eas  remcque 
tuas  QerJoque  carinas;  Erfurt. : 
4^loque  i.  remoque c;  nWvis  Heiii- 
sii:  Vtque  volet  remusque  iuis 
peniusque  carinis.  Sed  «i  senten- 
tiae  ratiotiem  spcctamus,  vera 

*  videtur,  auae  satis  magnam 
etiam  cooieum  nuc(oritatem 
habet:  Uique  lairl  vitatque  (ut 
post  Heinsium  editnr)  vel    re- 

./iigiV^iee  (ut  anteHeinsium  vul- 
gabatur)   i^tas  absirusa  carirms. 


SenMis  est;  Nempe  i{tpers>eniasp 

quo   cupis,    hospes   (tamen)  i6t" 

erie^,  et  ut  (nunc)  laiel  et  sem^ 

per  ante  ie  recedere  Melur  (ut 

tantis  tamque  longis  tuis  erro- 

ribus    apparet),   iHx    sencx    eo 

(in  terram   petitam)  pen^enies. 

^uare  hos  potins  pop.  eic.  Con- 

troversia    igitur    tina    videtnr 

esse,  rrfugiique  a«  ifiiaique  ger- 

manum    sit;    quod    posterius 

cnm  plures  summae  auctorita- 

tis  cQiiices  ex.hibeant,  pro  Ovi- 

diano     Accipiejixlum     videtur.. 

Quam   »utem    Burmannus   ad 

sensum  accommodatiorem  pu- 

tabatscripturamcojdicis  Scriv^ 

(  atque     eaadem     sententiam 

exhibent    piexaeque    aliae    IL  ' 

varr.,)  tam  inepta   Ljyperbote 

vix  Ovidianae  videtur  jelegan» 

tiae.  Lcctio  ahsirusa    iirmatur 

etiam  verbo  laiel;  soientenim 

poetae  ct  inprimis  Jioster  sic 

a  ycrbo  priiccecLente  adiectiva 

repetere.   Vid.  supra  v.  35. 

149.  Hos  popuics  poiins.  Potius 
populos  eum  qulbusdafm  lege^ 
ut  verMii  <;oiisubitur.  Ambage 
remissa  deinde  ineliore^.  Sic 
inceptum  opus  remiitere  et  re^ 
miiiere  fila  noster  allbi^d^  quo 
diximus  nd  Art.  A.  II,  79.  Si^ 
miiiter.  Horat.  Sat.  II,  5,  9. 
Qiiando  paiiperiem  missis  amba- 
^bus  horre«. 
Sic  niom  missa  Propprt.  flT, 
15.  Hetn^.  Ambage,  sc.  iline- 
nim  utqu^  crroruin  ;  iinc  re- 
mota,  quod  deteriores  codices 
exhibent,  etiam  nd  sententiam 
darissimum,  ortiHuque  videtur 
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Ilion  m  Tyriam  transfer  felicius  urbem, 
Hancque  loco  regis  sceptraque  sacra  tene. 

Si  tlbi  mens  avida  est  belli^  si  quaerit  lulus^ 
Unde  suo  partus  Marte  triumphus  eat; 


ex  vulgariilla  formuladicendi: 
ambage  remola. 

150.  Adifectas.  Libri  multi 
adducUu.  PuU  Graeco  more, 
ut  saepissimeyP|^^a2ibnot.Virg. 
Aen.  J^  363*  Oiwi  PjrgmaUoniS 
opes,  ubi  recte  fieynius:  m  el 
acumen  inest;  sciUcel,  quas  iUe 
animo-  et  spe  iam  praeceperaL 
Hnm  veritate  erant  opes  Si- 
chaei  a  Pygmalione  occisi,  ut 
patet  Virg.  A.  I,  359. 

151.  Tp^am  urbem  Cartha- 
ginem  dicit,  qnia  ipsa  et  eius 
socii  ex  urbe  Tjro  erant. 

152.  Hancque  loco  regis,  Hanc- 
que  locum  regrd  sceptraque  s,  t, 
leclionero^  e  vestigiis  Barbe- 
rini,  Voss.  et  Leid.  a  se  re- 
ceptam  boc  modoexponitBur- 
niannus:  Hanc  urbem,  non 
iliam,  quam  in  Italia  quaeris, 
tene    locum   regni    tui   et    ibi 

.  sceptra  sacra  babe.  Sedi'^'non 
cst  in  contextu.  Quomodo  yero 
pcr  appositionem  dici  possit: 
Iianc  urbem,  sceptra  sacra 
iene,  ego  me  non  capere  fateor. 
Omnes  anteBurmannum  edd.: 
Inque  loco  regis  sceptra  sacrala 
tene,  seiisu  ut  probabili  satis, 
ita  languide  enuntiato.  JNotat 
Heinsius  ad  h.  1.  in  Leidensi 
esse  :  Hancqueloco^  in  Barber. 
^  ct  Vossian.:  Inqu^  locum;  in 
Puteaneo  totum  versum  esse 
erasum,  sed  sicut  liqueatscri- 
ptum  fuisse  sceptraque  sacra^ 
monere  autem  Salmasiifta,  a 
manu  priraa  fuisse :  Nomine 
coregis,  unde  eum  fecisse :  m>- 
mine  cum  re^  (jsceptra  sacrata 


tene).  Ipse  vero  Heinsins  t)en- 
tabat:  Nomine  et  hanc  regis 
Csceptraqus  sacra  tme\  Mihi  pro- 
babiiius  videtur:  Nomen  elhic 
re^  sceptraque  sacra  tene,  .  Di- 
ctio  est  apud  Ovidium  non 
infrequens:  nomen  tenere  aUr 
quod  vei  aliCuius.Sic  Fast  1 1,475. 
Proxima  lux  vacua  est:  at  teriia 
dicta  QuiriBO. 
Qai  tenet  hoc  nomeD,  Roma- 
luf  anle  fuit. 
Fast  V,239.  Conf.  ctiamEpist 
VIII,  2.  LsMf.  Mci  prope  omnes, 
piurimi  Heinsii,  ct  veteres  edi- 
tiones : 

loqoe  loco  regis  sceptraque   ta- 
cia  leue. 
Margo    Bersmanni ,     nonnuili 
Heinsii  et  ed.  ^auger. : 

loque  loco  regis,  sceptra  sacraia 
tene. 
Hensinger  e  Guelf*  1.  dedit: 

Inque  loco  regis  regia  sceptra  iene. 
Sed  mihi  ex  ea  scriptura  glossa 
redolere  videlur.  lahn : 

Uicque   locum   regis   sccptraque 
tacra  ieue. 
Nos  cum  Leidensi  et  Trev. : 

Uancque    loco    regis   scepiraque 
sacra  ieBC. 
Hanc  et  sceptra   copia   poetica 
dictum,  ut  Metam.  Xlll,  649. 

—  locumque  ei  regna  icDeuiem. 
Conf.  Metam.  Vi,  (i80.  Neque 
prorsus  contemnenda  scriptura 
vulgata:  Hion  tran^er  Tjriam 
in  urbem,  et  eam  Cquod  faciie 
ex  praecedenti  suppietur)  ei 
sceptra  sacra  in  loco  regis  tene. 

154.  Triumphus  eat  Gra- 
p  h  i  c  e  et  a  more  sumtum  Ro- 
manorum.  ' 
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Quem  superety  ne  quid  desit^  praebebimus  hostem :  155 

Hic  pacis  leges^  hic  locus  arma  capit. 
Tu  modo  —  per  matrem^  fratemaque  tela,  sagittas, 

Perque  fugae  comites,  Dardana  sacra,  deos! 
Sic  superent  quoscumque  tiia  de  gente  reportas, 

Mars  ferus  et  damni  sit  modus  ille  tui;  160 

Ascaniusque  suos  feliciter  impleat  annos, 

£t  senis  Anchisae  moUiter  ossa  cubent!  — - 
Parce  precor  domui,  quae  se  tibi  tradit  habendam. 

Quod  crimen  dicis  praeter  amasse  meum? 
Non  ego  sumPhthias  magnisque  oriundaMycenis,165 

Nec  stelerunt  in  te  virque  paterque  meus. 

155*  Quem  superet,  Quod  SU"  broram    etiam  boc    praestare 

perestVxA.ei  aiii  ei  melioribus.  videtur,   quod  sic  cacopboniu 

Heii/s.  illa   is  sit  vitatur,  tot  literis  s 

156.  Sensus  est:  Hic  locus  i"  hoc  versu  concurrentibus. 
et  pacis  otio  artibnsqne  et  ^i*-  «d  ▼•  96.  In  singulari  au- 
helli$convenit,bic  beilumgeri  tem,  ubi  pluralem  exspectes, 
potest,  locum  babere  potest,  minime  baerenduml  Vid.  Epist. 
hic  iocus  bella,  arma  capit.  XII,  21.,  X,  141.  Dicitur  qui- 
Cod.   Ttcv.  dabit  pro  capit  ^^^  etiam  modus  cum   tertio 

157.  Per  matrem,  fraternaque.  ^fV^  ^a%  ^\  t^^'\  ^''**  ^' 
Per  matrem  cum  decem  scri-  ">  25.;  sed  illud  bocloconon 
ptis  (vuigo  patrem).    De   paire    q^aeritur. 

mox  aget  Erfurtanus   (Erfur-  162.  MolUterossacubenLJiene 

tanns   Kuinoelii   babet  patrem  ossa  guiescant,  ut  est    in    Ibid. 

L.)  per  Fenerem,  quod  aiterius  303.  Ancbises  enim  apudDre- 

interpretameatum  est.    Heiss.  panummortuus  erat,antequam 

Recte   fleinsius   revocavit   per  Aeneas   Africae    oris   appulsus 

matrem,    quod     etiam    firmari  est.  Virg.  A.  lil,  709.  sqq. 

videtur  verbis,  quibus  iunctum  164.  Praeter  amasse.  Haec  est 

esi,  fratemaque  tela,  matre  dea  genuina  iectio,    quam   Yatica- 

posita  iuxta   fiiium,  deum;   ut  num     exemplar    babet.    CioF. 

supra  V.  31.  Erf.,    noniHilli    Heins.,  murgo 

m>  namni—tui.     Et  Mars  Bersm.,  et  edd.Venn.etVinc: 

ille   ferus   (alrox   illud  bellum  amare^  reliqui  ii.:  amasse. 

Troianum)  sit  finis,  modusma-  165.  Phthias.  Sic   Put.    cum 

\oTUUi  tnotMmj  damni  tui:  damni  emendatioribus      IX     aut     X 

iui    enim    omnino    iegendum,  aliis  (etiam  Golb.  l.,2.,  Dresd., 

Don  quod  Ueinsius   aiiique  ex  Erf.,  Helmst.;  Trev.   et  Giess. 

Erfurt.  et  Lovaniensi  deuerunt  P/wc/as).  Vere.  FeminaP/ii/iiVi^ 

damnis  tuis.  Quae  quidem  scri-  et     Phthiotis.    Euripides    Au- 

ptura  praeter  auctoritatem  IL-  drom«  cboro  1. 
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Si  pudet  Uxoris^  non  nupta  sed  hospita  dicar; 

Dum  tua  sit  Dido,  quidlibet  esse  feret 
Nota  mihi  freta  sunt  Afrum  frangentia  litus  ; 

Temporibus  certis  dantque  negantque  yiam« 
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0&tag     Sfiwg     tfioXw   teotI   aaw 
Aaii^tdfi  yvvav, 
Apollon.  Rbod.  I,  53. 

—  xal  rop  (uv  in  *  *JlfufQvaaoto 
^ffOtr 
MvQfddovog   wvgti    0&tag    lixir 
EvnoXififta, 
Eurlp.  exemplnm  proiliicitSte- 
plianusByzantinus  in0&l<f,Hsn's. 
Non  tamen  damno  Phlhia^qma 
Mj^cerus  sequitur,  quas  coniun- 
git  etiam  Virg.  A.  F,  284. 

Cum    domus     Astaraci     Phthiam 

clarasque  Myceuas 
Scrvitio  premet. 

Scribendum  vcro  magnisi>e  vel 
invil:s  libris,  quorum  multi  ha- 
bent  magnis  oriunda,  Burm.  Ego 
cum  recentissimis  editoribus 
insolentiorem  eamque  pluri- 
niorum  veterum  lib.  auctoritate 
grmatam  scripturam  Phthias 
veram  esse  puto.  Phthias  dlcity 
quia  Phthia  patria  Achillis, 
Mjcenis,  quia  Mjcenae  patria 
Agamemnonis.  lahn  recte  re- 
vocayit  magnisqjuc,  wt  est  in 
Tcteribus  libris,  quod  ne  tum 
quidem  mutandum  erat,  si  sen- 
teoUa  particulam  disiunctivain 
requirerct;  ut  supra  iam  di- 
ctum  est.  Seuteptia  ducta  et 
baec  e  Virgilio  est.  Vid.  A. 
IV,  4?5. 

166.  Nee  stclerunt,  SIc  Put. 
ct  Leidcnsis,  margo  Bersm. 
(ellam  Drcsd.)  pro  vulgnta  ste- 
tcvant.  Recte.  Virg.  A.  II,  774. 
Obstupul  stetevuntque  comae  j 
Epist.  XIV,  72.  Expulerunt  so- 
mrxos;   coni*.    Fast.    J,  592 ,    H, 


502,  III,  65.,  Art.  A.  III,  405. 
et  188.  Quae  loca  in  vulgatis 
Jibris  sunt  depravata.  Plura 
alibi  dicemus.   Usass, 

168.  'QuidlibeU  Put.  et  alit 
meliores  quodlibcl,  quod  Heiiis., 
Burm.,  alii  dederunt.  Srd  plu- 
riini  tnmen  libri  cutn  veteri- 
bus  edd.  tuentur  quidlibety  quod 
cuni  lahno  rcslituendurn  pu- 
tavi,  praesertim  cum  quodUbei 
fere  pro  adirctivo ,  qwdlibct 
autcm  prd  substantivo  vulgo 
usurpetur.  Prop.  II,  2,  18- 

Si  cuiyis  uuptae    quidiibet   esse 
iicet. 
€onf.  Epist  XII,  25. 

169.  Frangentia,  Ita  cst  in 
nonnullis^Heinsii,  in  Vaticano 
aliisque  melioribus  Ciofani, 
etiam  in  meis,  praeterErfurt., 
qui  cum  nonnullis  Heinsianis 
et  quibusdam  vett  edd.  exhi- 
bet:  tangentia,  Heinsius  conii« 
ciebat  plangentia,  fluctus  enim 
a  litore  frangi  passim  poetif 
dici,  non  litus  a  fluctibus;  con- 
tra  quem  disputans  Burman- 
nus  „Dubito,  ait,  an  perpetuo 
ver|i  sit  Heinsii  observatip,  et 
aeque  litora  frangi  a  fluctibus 
dici  deprehcndo,  ac  fluctus  a 
litoribus.  Idem  Priscian.  iiiPe- 
riegesi  dlxit: 

—  raplilo  «piod  frangit  gurgite 
•a&a.** 
Et  recte  ;  quemadmodum  enim 
saxa  et  scopuli  in  litore  exedi 
capariqne,  ita  rectc  quoque 
frangi  a  Jluctibus  dicunUir,  Hor. 
Od.  \f  31,  6.  MordcL  aqua  ($c. 
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Cum  dabit  aura  Yiam,  praebebis  carbasa  yentis; 

Nunc  levis  eiectam  continet  alga  ratem. 
Tempus  ut  observem^  mancta  mihi:  certius  ibis, 

Nec  te^  si  cupias^  ipsa  manere  sinam. 
£t  socii  requiem  poscunt,  laniataque  classis  175 

Postulat  exiguas  semirefecta  moras. 
Pro  meritis  et  si  qua  tibi  debebimus  ultra, 

Pro  spe  coniugii  tempora  pai-va  peto. 


rura);  Lucil.  lan.  Aetn.  IJO*  (in 
Wernsdorf.  Poet.  min.  IV.  P. 
i.  p-  \\\')Iy)rrnpha  edit  humum. 
Vid.  MiUcberl.  ad  Hor.  1.  I. 
Radentia  placet  Burmanno  Sec. 
Antb.  Lat.  T.  I.  p.  490.,  Sca- 
ligero  mutantia.  Miror,  viros 
illos  doctos  in  lectione  bae- 
rere,  pro  qua  ipsa  nntura  lo- 
quatur,  praesertim  boc  loco, 
ubi  illud  JrangeTttm  cum  vi  po- 
sifum  videtur,  ad  violentiam 
itlius  maris  signiGcandam. 

171.  Carbasa,  Species  pro 
genere ;  erat  enim  carbasus 
genus  lintei  tenuissimi  ct  pre- 
tiosissimi.  Virg.  XI,  775.,Curt. 
VIII^  9,  21.  ibique  jnterpp. 

172.  Contlnet  atga  raiem,  Al" 
gae  eiectae  concitatum  mnre 
signiGcnnt,  igiturque  retinent 
naves  ab  itinere.  Hom.  Iliad.  IX, 
4.  sqq.,  Virg.  Aen.  VII,  590- 

173.  Certius  ibis,  Sunt  qui 
serius  malint.  Egnat,  (Et  sic 
est  in  Trev.,  Guelf.  1.,  4., 
Hetmst.,  Golb.  l.,Drc5d.)  Cer- 
lius  legendum  ex  probatissimis 
libris.  CiOF,  Francot*.  pro  var. 
1.:  iutius. 

174.  Si  cupias,  ipsa.  Trev., 
Guelt*.  1.,  2.,  4.,Golb.  2.,  KrF., 
Dresd.,  Monac,  Victor.  et  si 
ex  liis,  qui  diligentius  excufi^^i 
sunl,  coniicere  licet,  permutti 
quoque  Heinsii  codd.  cum 
veieribus  edd.:   si   cupias    pro 


Yulgata:  si  cupies,  auod  cum 
labno  recepimus.  luem  lahn 
recte  scripsit  ipsa  pro  ipse,\^- 
que  coniunxit  cum  sinam,  ut 
est  in  plurimis  codicibus  et 
vett.  edd.,  quod  etiam  iuvare 
sententiam  videtur. 

Si  pro  etsij  Cic.  ad  Att.  V,4., 
Liv.  VU,  32.  Vid.  Acidal.  ad 
Vell.  Paterc.  II,  99.,  CorU  ad 
Sallust.  lug.  85.  48.,  Graev.  ad 
€ic.  Fam.  XII,  2.  Kuinoel. 

175.  Laniaiaqu4%  Lacerataque 
malebat  Boltius  Silv.  Crit  p. 
104f  ipse  tamen  in  praesidium 
vulgatae  e  Sallust.  Fragment. 
p.  990.  Ed.  Cort.  laniata  exci- 
tans  nxwigia,   Lenn, 

177.  Debebimus  ullra,  Neque 
verba  Ovidii,  neque-  Heiusii 
interpretalionem:  Si  quid  iibi 
debebimus,  quod  vincat  mea  be^ 
nejicia,  sntis  recte  capio,  nec 
puto  nos  obtestari  et  precari- 
per  ea,  quae  debemus  ntteri; 
neque  etiam  debere  ultro  ele- 
gahter  dici.  Quare  Vossiani 
Cod.  scripturam  sequimur  et 
l^gimus :  si  qua  tibi  praebebi- 
mits  uUra,  Rogat,  ut  ntiquid 
sibi  reddnt  pro  tot  meritis, 
quibus  iam  eum  prosequuta 
sit,  et  pro  illis,  quae  udbuc 
praeter  ea  Itbens  est  prae- 
bitura.  Idem  ut  dicat,  quod 
Pbyllis  Demopboonti  Epist. 
II,  110. 


17« 


EPISTOLA  VII. 


Dum  freta  mitescunt^  et  amor  dum  temperat  usmn, 

Fortiter  edisco  tristia  posse  pati.  180 

Sin  mmus^  est  animus  nobis  effundere  vitam: 

In  me  crudelis  non  potes  esse  diu. 
Adspicias  utinam^  quae  sit  scribentis  imago : 

Scribimus,  et  gremio '*Troicus  ensis  adest; 
Perque  genas  lacriroae  strictum  labuntur  in  ensem^  185 

Qui  iam  pro  lacrimis  sanguine  tinetus  erit 


Hunera  mulU  dedi,  mnlU  da- 
tnra  fui. 
Praebebimus  etiam  cod.  Dou-* 
zae.  Si  quis  uUro,  nt  est  inPuL 
et  Ars.y  malit,  non  valde  re- 
pugnaoo»  BuRM,  lahn  cnm  Wer- 
fero  retinuit  vulgatam^  eamque 
Werferi  verbis  interpretatur: 
iSe  qua  iibi  uUra  hmefida  mea 
Hebebimus,  cuius  sensum  ego 
non  satis  intelligo.  Cogitabam 
olim  cum  Heinsio  intelligen- 
dum:  y,si  qua  ultra  merita  mea 
tu  mihi  daturus  es/  ego  tibi 
debebo'^,  et  forUsse  idem  vo- 
luit  Werfer;  sed  ea  sententia 
nihil  hoc  loco  potest  esse  lan- 
guidius.  ludicent  peritiores. 

179.  Amordum  temperat  usum, 
Put.:  dum  temperet  usum',  sed 
sic  ut  in  voce  usum  prima 
scriptura  sit  erasa  ;  unde  Sal- 
masius  teste  Meziri<aco: 

Dum    freta    mitescunt   et   amor, 
dtim  terapore  et  usu 
Forti  ter  edisco  tristia  posse  pati. 

cui  nos  subscribimus;    nam  et 
ex     nostris     nonnulli    temperet 
usum,  vci    usus,  et  alter  Ment. 
temperet  usu.  Posset  etiam  lcgi : 
Dum  freta  mitescuut,  ct  amorem. 
temperet  usus. 
Heii/s. 
Vulgata  paullo    audacior    sane  ^ 
est;  est  enim  amor  dumtempe- 
ral  usum  pro   cfttm  amor  usiun 


remitiif,  remissiorerrt  facit,  h.  c. 
usus  amoristemperatior,remissior 
factus  est^  sed  Umen  a  poetae 
ratione  non  videturabhorrere. 
De  re,  Remed.  A.  503.  Intrat 
amor  mtntes  usu^  dediscUur  usu, 
Douza  temperat  usu  pro  tempo' 
Tyttur,  i.  e.  tolerabiUs ft,  capiebat 

180.  Edisco.  Meliores  omnes 
edisco.  Heins.  Et  mei  fere  o- 
mnes,  Guelf.  2.^  3-9  4-9  Goth.  1., 
2.,  Dresd.,  Erf.,  Helmst,  et  a 
m.  sec.  Trev.  et  edd.  Venn.; 
Guelf.  1.,  Giess.,  edd.  Nauger., 
Vinc,  Micyll.  et  Bersm.  :eci£f- 
cam,  et  sic  nuper  rescripsit 
lahn.  Mihi  si  ad  sententiam 
optio  daretur,  certe  edisca,  ut 
vividius,  facile  praeferrem, 
quam  1.  nunc,  cum  maioretiam 
accedat  auctoritascodicum,  re- 
stituere  minime  dubitandum 
puto.  Ceterum  et  hoc  ioco 
vestigia  Virgilii  premit.  Aen. 
IV,  429-435. 

181.  iSinminus.  Trev.,Helmst, 
Guelf.  onines,  et  edd.Venn.;  si 
minus,  probanle  utroque  Heu- 
singero,  quod  codices  apud 
Ovidium  ubique  exhiberemo- 
netHeinsius  auIlemed.Am.478. 

184.  Troicus  ensis,  Nimirum 
ensis,  quem  Aenean  thalamo 
fixum  reliquisse  canit  Virg.iV, 
495.  507.  ft47-  Conf.  Aen.  I, 
248.    ibique    interpretes.    De 
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Quam  beiie  coirreniaiit  fato  tua  munera  nostro; 

Instruis  impensa  nostra  sepulcra  breyi. 
Nec  mea  nunc  primo  feriuntur  pectora  telo: 

Xlle  locus  saeyi  yukius  Amoris  habet.  190 

Anna  soror^  soror  Anna,  meae  male  conscia  Culpae, 

lam  dabis  in  cineres  ultima  dona  meos. 
Mec^  consumta  rogis^  inscribar:  Elissa  Sichaei  ; 

Hoc  tamen  in  tumuli ,  marmore  carmen  erit: 


forma     Troicus   vii    ad  Epist 
I,   28.  Tres  Heins. :  iVi  ^emio. 

187*  Quam  bene.  Cum  ironia. 

188-    ImpenscL    Argute;    im- 

SeDSk  non  pro  sumptu  capien- 
um,  quod  volunt  interpretes, 
sed  pro  re  qualibet  ad  ornan- 
dum  sepulcrum  idonea.  Apud 
luy.  Sat.  III,  216. 

Ardet  adhuc,  et  iam  accurrit,  qui 

marmora  dooet, 
Conferat  impetisas ;  hic  uuda  et 

candida  signa, 
.Hic  aliquid  praeclarum  Euphra- 
noris  aut  Polycleti. 
Vides  per  impensas  marmor  et 
statuas  designari,  quae  ad  in- 
staurandam  et  ornandam  do- 
mum  exustam  ab  amicis  con- 
ferebantur.  Jnstriiere  pro  or^ 
nare  dictum  Fast.  11,  318., 
qnomodo  instruere  horlosTaciio 
XV.,  Asiam  nwis  urbibus  instrU" 
ere^  Tertulliano  de  Pullio.  Hsrifs. 
De  impensa  bac  significatione 
vid.  ForceJI.  Bre^n,  exigua,  par- 
va,  ut  bretHS  census  Horat.  Od« 

n,  15, 13. 

189.  Primo.  Primo  telo  codex 
alter  Reg.  et  Erfurtanus.  Pla- 
cet  Vid.  Arl.  A.  I,  3&  et  II, 
571.  et  ad  Glaud.  in  Bufin.  J, 
304.  Heiks.  Primo  etiam  Guelf* 
1.,  Trev.  et  Goth.  1. 

191.  Anna  soror»  De  sorore 
bac  Didonis  vid.  Vii^.  A.  IV., 


Ovid.  Fast  III.  Culpae.  Vid. 
supra  V.  97.  Conscia,  et  boc 
Virgilianum  est 

192.  VUima  dona.  Amor*  IIL 
9,  49. 

Hinc     certe    madidos     fugientis 
pressit  ocellos 
Mater,   et    in    cineres    ullima 
dona  tuiit. 
Quaenam  ea  dona  sint,   docet 
Kircbm.  de  Fun. 

193.  Elissa  Sichaei.  Ita  Cae- 
cilia  Metelli  in  veteri  lapide. 
Vid.  Pigb.  ad  Val.  Max.  I,  5- 
et  8.  Heins.  Sic  apud  Lucan. 
II,  343. 

—    liceat   tumulo    scripsisse: 
Gatonis 
Marcia. 

Vid.  Perizon.  Dissert  1.  p.  18. 

194.  In  tumuli  marmore.  Cod» 
Strozzae  et  Erfurt.  iituli,  de 
qua  i.  miror  Burmannum  tot 
verba  perdere,  cum  1.  tumuU 
et  veterum  edd.  et  reliquorum 
quoque  codicum  omnium  au* 
ctoritate  sit  firmata,  et  optime 
quadret  ad  sententium.  Virg. 
Ecl.  V,  42.  tumulo  superaddite 
carmen.  Vid.  ad  Epist.  VIII,  120- 
De  iamen  vid.  ad  Epist.  I,  2. 

195.  PraebuiL  Repetit  hoc 
disticbon  Fast.  III,'549.,  et  Art. 
A.  III,  39.  eandem  expressit 
sententiam,  ubi  est: 
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Prabbiiit  Abnea.8  et  causah  mortis  et  enseii; 
irsa  sva  dldo  concidit  usa  haru. 


195 


£t  famam  pieUtif  habet,  tamen 
hotpet  ct  entem 
Praebuit  et     caatam    mortif, 
Eliua,  taae. 

196.  Usa  manu.  Mss.  plarimi 
liic  et   Fast»  1.  1.   faabent   ida 


manuL  VereoFy  ut  accurate 
Hetnsius  codices  inspezerit ; 
uam  ez  XI  meis  nonnisi  duo, 
iique  le?ioris  auctoritatisy  1.  tda 
tuentur,  ErfurL  et  Giess. ;  re- 
tiqui  exhibent  u$a  manu. 


«^^^«'^^^'^/^/V^^^^^^^i'^/^/^ 


EPISTOLA  TIII. 

HERMIONE     ORESTI. 


Prqfecius  Menelaus  ad  bellum  Trotanum  unicam  ex  HelcnaJiUam, 
Hernuonen,  panmlam  reUqueruL  Hanc,  cum  durante  beUo  ado- 
letnssel,  Tyndareus  at^us  Oresti,AgamemnoniselClj^aemnesirae 
JiUo,  despondit.  Cuius  rei  Menehuts  ignarus  eam  promisit  alteri 
inro,  Pjrrrho,  AchiUis  JiUo.  Is  igilur  cum  a  beUo  Troiano  re- 
diisset,  Hermionen  im^ilam,  ut  quae  prioris  sponsi  amorem  prae^ 
ferret,  secum  in  ThessaUam  abduxil  indignoque  cam  modo 
captam  reUnuiU 

In  hoc  misen*imo  statu  Hermione  OresU  hanc  scriUl  Epi-^ 
stolam.  —  SophocL  Hermione  apud  Eustath,  ad  Hom.  Odyss. 
IV.,  Hyg.  F.  123.,  Pausan.  I.  Conf.  Eurrpid.  OresL  el Androm. 
Vid.  Meziriac.  dict.  Ub.  T  IL  p.  238.  sqq. 


(A 


Uoquor  Hermione  nuper  fratremque  \ii;umque; 
Nunc  fratrem;  nomen  coniugis  alter  habet.) 

1.  2.    Hi   versus   nonnisi    in  ctore  scribere   incipiat:   Pjr- 

Goth.  1.,   editione   Aldinn,    et  rhus  AchilUdes  ctc  oumoia  ar- 

in  margine  unius  codicisHein-  gumenli,  quam   viri   illt    docti 

siani  a  recentiori  manu  exstant;  his  versibus    contineri   confir- 

ex  tot  enim  borum  cai*minum  mant,salis  indicaturvs$:3 — 10; 

codicibuSy  quos  Nauger.,   Cio-  et    quum   paucae   baruin  Epi^ 

fanus,  Micyllus,  Heinsiiis^Wie-  stolarum    in   principio   versus 

debiirg,  Heusinger  inspexerunt,  babenl,   quibus    summa   argu- 

ne  unus  quidem  eos  agnoscit.  nientt  contineatur!  Quod  au- 

Quare    viaentur  esse  supposi-  tem    alioquin    ad   versum    59» 

titii.  P^am  quodLennepius  cum  usque    frustra    quaeri    nomen 

Micyllo  ad  eos  Ovidio    vindi-  scribentis    dicunt,    nibili    est; 

candos    primum    altulit,    £pi-  nam  primum  etiamsi  ad  illur^i 

stolam    iiis     versibus     sublatis  usque  versum  expresso  quidem 

uxiqntlar   relinqui^   cave  macni  verbo  nomen  dictuin  non  est, 

momeuti    ducas;     quid    enim  tamen  satis  illud  apparet    vss. 

tum    facias  Epistolis  VII.,  XI.  9.,    15.,    19.    ct   20,  nec  illud 

et   XIL,    quas   profeclo  multo  contra   morem   Ovidii.  est,   ut 

maiore  iure    uMetpaXovg  dixrris?  nomen  scribentis  post  aliquot 

Atque    ut   dicam  quod  sentio,  demum    versus    indicet.     Vid. 

nibil  ego   bic   tmncati    vidco|  Epist.    IX.,    et  inprimis  Epist. 

quin    aptissimum    videtur,    ut  X.,  in    qua    nomcn   scribentis 

Uermione,  tantis  pressa  malls,  nusqunm    indicatum    est.     Ue 

ab    ipso   eorum  malorum  au-  colore    denique  Ovidiano  ve- 
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Pjrrhus  Achillides^  animosus  imagine  patris, 
Inclusam  contra  iusque  piumque  tenet. 

Quod  potui,  renui;  ne  non  invita  tenerer; 
Cetera  femineae  non  yaluere  manus. 


ruin  est,  eos  aliquid  acuminis 
Ovidiani  prae  se  ferre,  sed  ve- 
rum  quoque  videtur,  haud  ita 
magno  poeta  opus  esse,  qui 
uuum  aut  alterura  versum  ad 
similitudinem  Ovidianorum, 
vel  potius  hos  duos,  de  quibus 
agitur,  ex  versibus,  qui  infra 
sequuntur^  28.  et  29*  possit 
conficere. 

3.  JchiUid^s.  Sic  bene  Pute- 
aneus  bic  ut  in  Ibide  v.  301« 
pro  AMUddes;  sic  AtrideSfAe-' 
gidesy  Pelid^,  Belides,  Phinides^ 
Thesides,  DrianUdes,  Promelhi- 
desy  Oenidcs,  Amphiaraides  et 
siniilia  apud  nostrum.  Hetns, 
AchiUides  etiam  nostri  fcre 
omnes.  Pjrrhus  autem  dictus 
est  a  patris  sui  nomine,  qui 
cum  in  Scyro  inter  Lycome- 
dis  filias  lateret,  Pyrrha  voca- 
batur,  auctore  Hygino  F.  46. 
et  97.  De  eodem  vid.  etiam  ad 
Epist.  III,  136.^  et  Meziriac. 
ad  hunc  locum. 

Animosus.  Achilles  ipse  am- 
mosus  dicitur  apud  Horat.  Sat. 
I,  7,  12.  Erat  igitur  huius  ima- 
gine,  ad  exemplum  hulus,  aru- 
mosus  etiam  filius  Pyrrhus.  Sic 
Epp.  ex  Pont.  II,  8,  31. 

Perque  tibi  similem  virtutis  ima- 

giuc  uatura, 

Moribus  agnosci  qut  tuus  csse 

potcst. 

De  imagine  Achillis  proprie  sic 

dicta,    quam    in     doinus    suae 

atrio  Pyrrhus  •collocatam    ha- 

buerit,  poetam  h.  1.  cogitasse, 

et  sic  mores  sui  temporis,  suae 

civitalls  alii  aevo  atque    gentl 


accommodasse,  qnae  sententia 
est  Nodellii  Wot.  Crit  cap.\L 
p.  99*  minus  mihi  verisimile 
yideinr,  LEifif.Mihi  non  tanlum 
minus  verisimile  videtur,  sed 
eam  IVodellii  sententiam  ine- 
ptam  et  ridiculam  esse  existi- 
mo.  Ceterum  ego  vocem  ani' 
mosus  malim  in  nialam  partem 
&umi,  fere  pro  audax,  ,svper- 
bus.  Vid.  infra  y.  43. 

4.  lusque  piumque*  Est  idem 
quod  ius  et  Jas^  vid.  adPetron. 
108.    BURM. 

5.  Quod  potui.  Erfurt.  et  pro 
varia  I.  Ment.  2. :  quam  potui^ 
xmm  glossa:  quantum^  Gotlorpb.: 
qua^  alius:  quo.  Sed  quod  ve- 
rum  est;  neque  tamen  cuni 
Burmanno  ita  h.  I.  accipien- 
dum  est,  ut  sii  quojm,  quantum, 
licet  eo  significatu  saepe  lega- 
tur;  sed  sensus  est;  Quod 
{unum)  potui  (facere),  renui, 
ne  non  imnta  tenererj  (cui  apte 
respondet):  Cetera  femincae 
non  valucre  manus,  cetera  in  mca 
potestale  non  fuerunt.  Eadem 
sententia  est  Epist.  XVII,  24. 

Cum  sim  rapta,  meum  qniil  nisi 
nolle  fuil? 

ubi  Twlle  est,  quod  hic  renuere. 
Est  autem  illa  locutio  apud 
Ovidium  frequentissima.  Epist. 
X,  53.,  XIII,  41.,  Trist.  IV,  % 
57,  Pont.II,  10,  45.,Melara.  I, 
655.,  IV,  684.,  VI,  203.,  VII, 
147.,  Fast.  V,  472.Cod.Seidl.: 
feci,  ne. 

7.  Aeacide.  Lege  Aeacida,et  vid. 
ad  Epist  III,  87.  et  mox  ad 
V.  9.  Heins.  Aeacides  ab  Aeaco, 
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^Quid^facis,  Aeacide?  Non  sum  sine  yindicje^'  dixi; 

„Haec  tibi  sub  domino^  Pyrrhe,  puella  suo   est.*' 
Surdior  ille  freto  damantem  nomen  Orestis 

Traxit  inornatis  in  sua  tecta  comis.  10 

Quid  grayius  capta  Lacedaemone  serya  tulissem^ 

Si  raperet  Graias  barbara  turba  nurus? 
Parcius  Andromachen  vexavit  Achaia  victrix, 

Cum  DajQaus  Phrygias  ureret  ignis  opes. 


Pjrrhi    proavo,    patre    Pelei. 
Iliad.  XXI,  189.,  Apollod.    ni, 

8.  Suo.  Seidl.,  etiam  unus  et 
alter  ex  nostris :  dominoest — suo> 

9.  Oreslis.  Put :  Ot^csles;lege 
Oresiae;  non  enim  aliter  scc. 
et  tert.  casum  eius  nominis 
meliore  aevo  cffei^ebnnt,  nisi 
quod  Prisc.  VI.  notet,  Cice- 
ronem  et  Sallust.  semel  Ore^ 
slis  sec.  casu  enuntiasse;  Ore^ 
sti  est  apud  Gell.  III.  c.  la 
Orestes  Chestae,  Thjrestes  Thje^ 
sl4ie,  Geriones  Gerionae,  Pjrlades 
Pyladae-  Trist.  I,  9.,  Amor.  II, 
(),  15.,Pont  If,  3.  HincetOre- 
sta  non  semel  apud  nostrum. 
Patavin. :  Oresti,  quomodo  Pri- 
scianns  Bootes  JBootae  et  Booti. 
Thyestae  apud  Martial.  non  uno 
in  ioco;  Thj^estain  vocativo  Se- 
nec.inTbyeste  saepe.Ita  et  versu 
15.  Ore^a  legendum.  Cic.  Disp. 
Tusc.  III.  Stultissime  Aecta  et 
ibidem  Thy^esta;  slc  iisdem  in 
librisCic.  Philocteta,  ut  noster 
MeUm.  XIII,  3'i9.  ex  mss.; 
liinc  PJiiloctetae  fama  Pontlll, 
1.,  Philoctetae  crura  Propertio, 
ct  Philoctetae  murus  Virc.  A. 
III.;  Geriones,  ae  Virg.  A.  VIII, 
202. ;  Bootae  apud  nostrum  sec* 
casu  passim,  apud  Avien.  ta- 
mcn  DescriptOrb.  BooUs  fre- 
quenter.  Vid.  Scrv.  ad  Virg. 
VII,  662.  Hsm.  Intantolibro- 
rom  conscQSu  mutare  non  au- 


dco;  nam  ad  analogiam  talia 
omnia  revocare  non  ^atis  tu- 
tum  est,  et  Orestis  Cic  apud 
Prisc.  p.  705.,  de  Fin.  II,  24. 
extr.,  Vell.  Pat  I,  1.,  I,  2., 
Hyg.  saepius,  quae  exempla 
congessit  Schneider  Gramm. 
Lat  T.  II.  p.  Ai*Fr€tx>surdior, 
idem  Metam.  XIV,  711.,  ubi 
de  boc  proverb.  vid.  Heins. 
Vid.  etiam  ad  Epist.  X,  110. 
et  Burm.  ad  Propert  I,  10, 16. 

10.  Traait  Cod.  Basil.:  Tra- 
dil^  in  sua  castra  Gronov. 

11.  Quid  gi'a(nus.  Sic  Fast 
IV,  593. 

Quid  graviut,  yictore  Gyge,  ca- 
ptiva  tulifltfem? 
MuUi  cod(\.  ifuissem,  Francius 
malebat  Dardana  pro  barbara, 
ut  Epist  I,  26.  BuRM,  Quolies 
si  speciem  jnnuimus,  genera- 
tim  enuntiamus?  Pfimirumtum, 
si  species,  quae  deslgnatur,  ex 
loci  ratione  nota  est;  et  har^ 
bara  maiorem  babet  vim,  et  sic 
est  in.  Ilbris. 

12.  iVi/ria,pro  quibuscunque 
nuptis  et  laliore  significatione 
pro  quibuscunque  i'eminis,Ovi- 
dio  inprimis  solemnis  vox. 

13.  Andromachen  i>exapit,  An^' 
dromacha  post  excisam  Troiam 
Pyrrbo,  Acbillis  filio,  in  prae- 
dam  cessit  et  in  Graeciam  ab- 
ducta  est  (Lescbes  apud  Ztetz. 
ad  tycopbr.,Dictjs  Cret  V,13.) 
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At  tUy  cura  mei  si  te  pia  tangit^  Oreste^  15 

Iniice  non  timidas  in  tua  iura  manus. 
An^  si  quis  rapiat  stabulis  armentsi  reclusis^ 

Arma  feras?  rapta  coniuge  lentus  eris? 
Sit  socer  exemplo^  nuptae  rapetitor  ademtae^ 

Cui  pia  militiae  causa  puella  fuit.  20 

Si  socer  ignavus  yacua  stertisset  in  aula^ 

Nupta  foret  Paridi  mater^  ut  aute  fuit. 


et  Pyrrbo  pro  uxore  fuit,  qui 
citm  postea  Heleiio,  Pnami  ^- 
lio  et  iralri  Hectbris,  iixorcra 
dedit.  lustin.  XVII.,  Pausan. 
Attic;  alc|ue  eo  sensn  parctus 
Lic    ab  Graecis  pexata  aicitur. 

AdialcL  A  parte  totum.  Couf. 
Epist.  XVI,  185.    CioF. 

15.  Cura — pia.  Quidam  codd.: 
Si  ie  iam  aut  nunc  iangtt^  cod. 
Balliolensis:  At  ie  causa  mei  si 
ie  pia  L;  sed  pia  cura  rectum 
est,  sc.  cura,  quae  cum  pie- 
tate  est  vel  pietatis.  Eodem 
modo  Amor.  II,  16,  47. 

Si  qua  mei  tainen  cst  iu  te  pia 
cura  relictA  — 
Cura  mci  te  iangit,  Liv.  III,  17. 
Si  i>os  urbis,  si  pestri  nulla  cura 
iangit^  at  i>ercmini  deos.  Seidl. 
et  maior  pars  nieorum  :  Ore" 
stcs;  idcm:  non  ie. 

16-  Jniice  —  manus.  Vindica 
me  tibi.  Jniicere  manus  yerhum 
est  iuris  ct  sisniHcat  manu  ca« 
perc,  sibi  vindicare,  possessio- 
nem  allcuius  rei  aut  personae 
apprcbendere,  tanquam  si  no- 
stri  sit  luris.  Vid.  Forcellin. 
in  V.  inticere,  interpp.  ad  Liv. 
III,  44.)  Maltbiae  ad  Cic.  pro 
Murenn  c.  12.,  Donat.  ad  Te- 
rent.  Ade^pb.  II,  1,40.  etBris- 
son.  de  Formul.  V.  p.  365. 

17.  Reclusis.  Burmann.  ad 
hunc  locum  non  satis  grave 
verbum  nec  aptum  eibtimavit 


raptori,  <^ui  vi  eSringere  fores 

fingeudus  esset,  uiide  ipse  ^rc 

imlsis  malebat.   Assensus  est  ei 

Hulinken.  in  Dictatis,  ubi  pro- 

vocat  ad  Lucani   111,   1J5.   Re- 

frangere     tamen     et     rcdudcre 

coniunxit  Plautus  Capt.  IV,  4, 10. 

Ccilas  refregit  omncs  rcclusitque 

arNiarium. 

Nec  nostrum  est,  quanta  cnm 
vi  quoqiie  loco  poeta  loqui 
debeat,  pracBiiire,  ncc  quanta 
loqui  voluerit,  pr  certo  affir- 
mare.  Ceterum  ^i  ^iriac.  ad 
bunc  versnm  adnotat,  locum 
bunc  eipressum  esse  ex  anti- 
quitate,  qua  possessiones,  opes 
pecoribus  potissimum,  et  agris 
constabant.  Cod.  Seidl. :  At  si 

20.  21.  Hi  versus  in  pleris- 
que  codd.  desunt.  Male.  HsrifS. 
Etiam  in  omnibus  meis. 

Sterlisset.  Miror  interpp.  tam 
securetransire  verbnm  stertissei, 
cumcerte  barbarum  8it;dicen- 
dum  enim  slertuisset,  quod  re- 
spuit  lex  carininis.  Vid.  Voss.  de 
Analog.  III.  c.  31.  Edd.  Vcmi. 
et  Grjpbit  cumPalatino  cod.: 
stctisscf,  quod  aeque  vitiosum, 
nec  versus  admitlit.  Margo 
Micylli  et  Bersmanni  sedisul, 
quod  recipi  posset ;  scdcre  enim 
proprie  est  dcsidis  et  inertis, 
ut  vulgo  notissimum  ;  et  in  lianc 
senteutiamVirg  Georg.in,45()- 
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Ncc  tu  mille  rates  sinuosaque  vela  pararis, 
Nec  numeros  Danai  militis;  ipse  veni. 

Sic  quoque  eram  repetenda  tamen,  nec  turpe  marito,  25 
Aspera  pro  caro  bella  tulisse  toro. 

Quid,  quod  avus  nobis  idem  Pelopeius  Atreus, 
Et,  si  non  esses  vir  mihi,  frater  eras? 


—  meliora  deos  sedet  omnia 
poscens. 
BURM. 
Vid.  eliam  Forcell.  in  v.  sedere. 
£idem  Burmanno  non  displi- 
cebat  I.  Regii  et  unius  Hein- 
siaui  (quam  etiani  Seidl.  exbi- 
Let):  plorasset^  verum  sedissct 
magis  respondet  verbis  Ivntus 
eris,  et  plorare  magis  mulieris ; 
8ed  neque  sedisset  retineri  po- 
test,  reclamantibus  codd.  scri- 
pturam:  stcrtisset;  nam  in  for- 
ina  illa  non  baerendum  docet 
Jludimann.  Grarami  Lat.  T.  I. 
p.  254.  Conf.  Burm.  Scc.  ad 
Propert  III,  6,  37.  Vacua.  Quod 
nunc  vulgo  legitur  Mua  in 
aula,  ex  uno  Begio  et  duobus 
altis  suis  codd.  induxit  Hein- 
aius;  idem  exhibet  Seidl. ;  re- 
Jiqni  codices  omnes  cum  ve- 
teribus  edd.:  mcua^  qvLod  et 
idem  ferri  potest.  Sic  ^facuus 
forus  Amor.  III,  10,  2.,  et  (^- 
duus  lectus^  Epist.  1,81.  Vid.  ad 
Epist.    I,   7.    Terent.    Adelph. 

I\,  5,  59. 

Credebas    dormiepti     haec    tibi 
confecturos  deos. 
Socer,    Menelaus,    pater   Her- 
niionae. 

23.  Mlle  rates.yii.  ad  Epist. 
XIII,  97. 

Meliores  Nec  iu  mille  pro 
vulgata  Non  tu  millc;  deinde 
pararis  Putean.  et  Barber. 
(etiam  Gu.  1.,  2.,  4)  pro  pa- 
rabis.  Bene.  Heins.  Vossian. 
aod. :  Nec  mHu  mille,  quod  val- 


de  placet  Burmanno^  mihi  au- 
tem  valde  displicet;  nam  sive 
ita  accipias,  ut  nagiXxtj,  si\e  ut 
valeat  m  mcam  gratiam,  ut  me 
vindiccs  a  raptu,  nescio  quid 
affeclati  babere  videtur;  et  tu 
cum  vi  opponitur  verbo  socer, 
nec  certe  gratum  est  auribus 
Nec  mihimillc,  etquid  codices? 
8ei<!l. :  numerosaque  vcla. 

24.  Nec  numcros.  Numeros 
Put.,  Gottorph.  et  Anibros.pro 
vulgata  numcrum^  sic  numeri 
militares  passim  pro  catcrvae, 
cohorles.  Vid.  Lindenbr.  ad 
An)m.  Marcell.  XI V,  7.  etTor- 
rent.  (et  Ernest.)  ad  Suet.  Ve- 
spas.  6.  Cassiodor.  Hist.  I.  ilo- 
munorum  cohortes  nunc  numeri 
vocantur.  Ne  vero  quis  dubi- 
tet  boc  sensu  iam  aevo  Naso- 
nis  numeros  dictos  esse,  ita 
Amor,  111,  9. 

Auxisti  numeros  culte  TibuUe 
pios. 
BURM. 
Numeros  etiam  Dresd.;  Seidl. : 
numero.  De  sententiae  forma 
conf.  Hemed.  A.  329.  lahn: 
numerum. 

25.  Sic  quoque.  Sed  tamen 
si  ppus  esset,  deberes  etiam 
sic,  sc.  cum  classibus  et  exer- 
citu,  rae  in  libertatem  vindicare. 

27.   Pelopeius.  Pelopls  lilius. 

28-  Frater.  Frater  absolute 
pro  frater  patruelis;  sic  Aiax 
Metam.  XIII,  31.  Acbillem  fra- 
trem  dicit,  qui  erat  filius  Pe- 
lei;  patrui  sui ;  eodcm  signiC- 

12 
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Vir  precor  uxori^  frater  succurre  sorori: 

Instant  officio  nomina  bina  tuo. 
Me  tibi  Tyndareus^  yita  grayis  auctor  et  annis, 

Tradidit:  arbitrium  neptis  habebat  ayus; 
At  pater  Aeacidae  promiserat  inscius  acti; 

Plus  quoque^  qui  prior  est  ordine^  possit  avus. 


SO 


catu^^^^  saepias  legitar  ib 
Epist.  XIV. 

31*  Me  iibi  Trndareus.  Serv, 
ad  Virg.  A.  III,  Sife.  fumc,  inquit, 
Hermionen  quidam  dicunt,  cum 
Oresti  esset  desponsala,  post  a 
Menelao  apud  Troiam,  admi" 
rante  virtutem  Pjrrrhi,  esse  pro^ 
missam:  alii  dicunt  a  Menelao 
guidem  apud  lUum  Pjrrho  de^ 
sponsatam ;  sed  a  Tjmdareo  Oresti, 
moranU  apud  Troiam  Pjtrho, 
ut  quidam,  promissam,  ut  gui- 
dam,  coniunctam  tradunt  ctc- 
Posterior^m  traditioneni,  quam 
primnm  a  Sophocle  vulgatam, 
caius  Tragoedia  fuit  *£Qfiioyfi, 
verosimiie  fit  ex  Eustathio  ad 
Hom.  Od.  IV.  p.  1479.,  sequi- 
tur  in  fa.  Epist.  noster.  Conf. 
Mesiriac.  Tom.  11.  p.  289.  sqq. 

LSNff. 

Tfndareos  cod.  Leidens.,  et  sic 
edd.  Venn. ;  ita  ^m/rog-eos Ep.X, 
99.  Sic  etalia  simililer  nomina 
Graeca  pronuntiatione  extulit. 

Heins. 
Sed  in  faac   re   audiendi    sunt 
vetusti  libri,  ut  d  ictum  es  t  supra. 

33.  Promiserat  etc.  Promiserit 
Putean.;  deinde  in  Put.  deest 
qui',  idem  cum  aliis  nonnullis 
Heinsii  et  quibusdam  e  meis 
posset  at^us  pro  vulg.  possiL 
Heinsius  coniecit :  Plus  quo, 
qui  (vel  quod)  prior  est  ordine, 
posset  oifus;  Burmannus  scri- 
bendumputabat:  At  paierAea- 
ddae    promiseritj    inscius    acti. 


Plus   quoque,  qui  prior  est  or- 
dine,possit  otH) ;  sed  tamen  edtdit: 

At    pater    Aeacidae    promiterit 

insciua  acti; 

Pluf    qaoqae,    qui   prior    ett 

ordine,  possit  avus. 

Fr.  Heusinger  coniecit  et  Codr. 

Heusinger  edidit: 

Ut  pater  Aeacidae  promiserit 
inscius  actS; 
Plas  qaoque,  qoi  prior  est 
ordine,  posset  avus. 
Sed,  qnam  retinuimus,  vulgata 
sana  est  et  incomipta,  cuias 
sensas  esse  videtur  faic:  Me 
tiU  Tyndareus  apus,  qui  uUque 
arbitrium  neptis  habehat  (prae— 
sertim  te  in  bello  domo  ab* 
sente),  despondit;  pater  autem 
insdus  huius  rd  (me  iam  de~ 
sponsam)  Pyrrho  promisit;  •  ao- 
cedit,  (yioa  qui  pnor  est  ordine 
(qui  prius  promisit,  despondit^ 
huius  promissum  plus  quoque  vor^ 
lere  debet^  (ac  praeterea)  cunt 
tibi  nubebam,  nulli  mea  taeda 
7ioee^ai(nemini  meo  connabio 
iniuria  fiebat,  cum  libera  es- 
sem  nullique  promissa) ;  siiurt^ 
gar  Pyrrho,  (atiquis  sc.)  tu 
mihi  laesus  eris  (tibi  iniuria 
fiet).  (Denique  ne  de  aequo 
et  iusto  plura  dicara)  pater 
ignoscet  meoamori  (me  ei  [tibi] 
nubere^  cui  cnpiam),  siquidem 
et  ipse  pim  amoris  persenseriL, 
£x  qua  interpretatione  patet, 
quo  iure  Lennep  ad  hanc  lo^ 
cum  dizerit,  posset  an  pMsU 
b.  1.  legaS;  non  muitum  reterr^» 
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Cum  tibi  nubebam,  nulii  mea  taeda  nocebat;  S5 

Si  iungar  Pyrrho^  tu  mihi  laesus  eris. 
Et  pater  ignoscet  nostro  Menelaus  amori; 

Succubuit  telis  praepetis  ipse  dei: 
Quem  sibi  permisit^  genero  concedet  amorem; 

Proderit  exemplo  mater  amata  suo.  40 

Tu  mihi^  quod  matri  pkter,  es;  quas  egerat  olim 

Dardanius  partes  advena,  Pyrrhus  agit. 
lUe  licet  patriis  sine  fine  superbiat  actis;^ 

£t  tu^  quae  referas^  acta  parentis  habes: 


Eandem  scriptaram  atque  ean- 
dem  prope  interpretationem 
secotas  est  lahn,  nisi  quod 
verba  gui  prior  esl  ordine  de 
aetate  intelligere  videtar;  in- 
terpretatur  enim  :  Accedit  quod 
iufus  etiam  plus  auctorilalis  ha-- 
heL  Quam  autem  idem  nova^i 
distinctionem  proposuit :  Aa- 
hehat  atfus.  At  p,  A.  promiserat  — 
Inscius  acti  (sc.  promisit);  Plus 
quoque,  q,  p.  e.  o.,  possit  atfus. 
mihi  quidem  nimis  quaesita 
et  Ovicliana  carere  simplicitate 
videtur.  Sententia  v.  34.  an 
iari  communi  vel  Romano  con- 
veniat,  recte  adnotavit  Len- 
nepy  cum  Burmanno  minime 
esse  quaerendum.  Seidl. :  Et 
paier. 

38*  Succubuit.  Helenae  amore 
captus  est. 

39-  Conccdet.  Pro  nunc  vul- 
gata  permittet  plerique  Ueinsii 
codices  et  mei  omnes  et  vete* 
res   editiones:  concedet,   quod 

3uidem  mihi  etiaui  aptius  vi- 
etur  ad  sententiam ;  oppo- 
nuntur  enim  sihi  permisit  et 
concedet,  condonahit,  veniam 
dabit,  (die  Liebe,welche  er  sich 
erlaubte,  mrd  er  seinem  Ei-- 
dam  verzeihen,  n<ichsehen)% 
pi  respoodere  videtur  concedet 


praecedenti  ignoscet.  Concedere 
autem  hoc  significatu  hahes 
Epist.  VII,  71. 

40.  Amata,  sc.  ah  ipso  Me- 
neluo.  Quod  ipse  matrem  meam 
amavit,  hoc  exemplum  mihi 
conimodo  erit.  Conf.  Epist. 
II,  76. 

41.  Quas  eseroL  Vto  gesserat 
repone  ex  Puteaneo  (neque 
niiter  Barber.y  Hafniens.,  Ment, 
Francof.,  Goth.  2«,  Giess.  cum 
excerptis  GaUicanis)  egerat, 
cum  quod  Latinior  sit  ea  le- 
ctio,  tum  quod  elegans  sit  re- 
petitio  illa  agit^  et  ita  statim* 
praestat  acta  parentis  habes 
cum  praestantiorihus  codd.  pro 
facta  vulgatae,  quia  praecessit 
superbiat  actis.  Similis  repetitio 
est  Metam.  XI,  222. 

—  mater  erit  iuveni,  qui  for- 
iibuf  actif 
Acta  patrif  vincet. 

HEiirs. 
Egerat  recte.  Art  A.  II,  294. 

—  partes  illa  potentis  agat. 
et  ita  passim  locutione  ex  sce- 
na  desumta.  B£;/ur.  Conf.Epist 
II,  78'  Dardanius,  Paris.  Cod. 
Seidl. :  Tu  mild  es,  quod  main 
pater  esL  Idem  v.  43.  patris. 

44'  Et  tu.  In  lahni  editione 
pro  Et  tu  est  Et  tua,  sine  du- 
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Tjantalides  oihnes  ipsumque  regebat  Achillem;         45 
Hic  pars  miiitiae^  dux  erat  ille  ducum. 

Tu  (juoque  babes  proavumPelopemPelopisque  parenlem; 
Si  melius  numeres,  a  love  quintus  eris. 

Nec  virtute  cares:  arma  invidiosa  tulisti. 

Sed  tu  quid  faceres?  induit  illa  pater.  50 


bio,^  errore  typographi;  nam 
Et  iu  reclamant  et  llbri  et  sane 
etiam  sententia,  in  qua  Et  iu 
respondet  voci  ille  <^ersus  prae- 
cedentis,  etiam  iliud  Tu  quoque 
versus  47. 

45.  TaniaUdes,  Agamemnon ; 
conf.  Melam.  XU,  626.  Nam 
Agamemnona  Atrei  filium  fuisse 
dictum  est  supra  et  notum  ex 
Homero  est ;  Atreus  autem 
fuit  Pelopis  (Hyg.86— 88),Pe- 
lops  Tantali  (Hyg.  83.),  Tan- 
talus  lovis.  Hjg.  82.  et  Pau- 
san.  Corinth.Cod.  Put. :  pelebal,  . 

46.  Hic  pars  miliiiae  elc.  Hunc 
locum  expressit  Senec.  in  Aga- 
memn. 

Rex  ille  rcgum,  ductor  Agame- 
mDon  ducnm. 
CiOF. 
Pars  milliiac.  Quo  claritatem 
Agamemnonis  extollat,  minuit 
Aiagniludinem  Acbillis  pariem 
vocando  mililiae,  quod  est  mi- 
litum,  u't  est  Val.  Max.  I,  6- 
Sic  sen^iiium  pro  servis  Flor. 
I,  1.  ubi  vid.  Duker.  Quod 
non  satis  perspexisse  videtur 
Broukhus.,  cum  scribere  mal- 
let  dux  pro  pars.^^De  Agamc- 
mnone,Graecorum  in  belloTro- 
iano  duce,  omnia  ex  Homero 
nola.  Conf.  Thucyd.  I. 

47.  Tu  quoque,  ut  Pyrrhus 
(vid.  ad  Epist  111,  73.)?  inter 
maiores  ttios  n umeras.  Proa- 
vus  boc  significatu  Hor.  Art. 
P.  V.  270.  Duo  Heinsii  codices : 
Pelopcn. 


48.   Si  melius  numeres.    Cod. 
Douzae  Aliius  enumeres.  Lennep 
certissimam     dixit   et    recepit 
emendationem  Nodellii    Obss. 
Crit.  II.  p;    16.:    Si  mcilios  nu- 
meres,  probatam    etiam    Wyl- 
tenbachio  Bihl.    Crit.    Vol.  "II. 
P.  HI.   p.   95.   Sed    mihi    ciim 
Werfero  et  lahno  recta  vide- 
tur     omniuni    veterum    lectio 
librorum :  iSi    melius    numeres; 
saepe   enim   pro    positivo,    si 
qua  vis  inest,  Latinis   ponitur 
comparativus.  Epist.  II,  7. 
Tempora  si  numeres,  bcne  qaae 
'         nuineramus  amautes. 
Cod.  Trev. :  Et  hene  si  numcres, 
A   Jo(>e.     Lege  a6    loi^e.    Sic 
alihi  semper  apnd  nostrum  m 
optimismembranis.  MonuiFast. 
I,  236.    Heins.    Ex  Pont  I,  7, 
50.  lamen  libris   consenticnti- 
bus  est  ^  loife.    Quinius.   Vid. 
ad   V.   45.    et    conf.    Meziriac 
1.  l.  p.  327. 

50.  Induit  illa  paler.  Vulgo : 
tnduit  illa  pairem,  ut  ad  matrem 
Orestis  referatur  et  ad  vestem 
impeditam,  qua  illa  Agame- 
mnonem  indutum  et  impHcatum 
Aegistho  trucidandum  obiece- 
rat,  ut  Seneca  in  Tragoedia 
auctor  est.  Verum  baud  scio, 
an  eorum  1.  sit  simplicior,  qui 
legunt:  induit  illa  pcUa*;  ut 
intelligas,  patreminduisse  arma 
iila  invidiosa  Oresti,  b.  e.,  fuisse 
caussam,  cur  ille  armft  sume- 
ret,  pietate  videlicetpostulante, 
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Matcria  vellem  fortis  meliore  fuisses ;  — 
Non  lecta  est  operi  sed  data  causa  tuo;  — 

Hanc  tameh  implesti^  iuguloque  Aegisthus  'aperto 
Tecta  cruentavit,  quae  pater  ante  tuus. 

Increpat  Aeacides^  laudemcjue  in  crimina  vertit,      55 
£t  tamen  adspectus  sustinet  iile  meos. 


nt  caedem  patris  filias  tilci- 
sceretur.  Micvll,  Jnduit  illa  pa- 
ter  recle  Put.  (et  sic  iam  PJau- 
ger  correxit ,  confirmatque 
margo  Bersm.)  ;  reliqui  patrem. 
Art  A.  I. 

loduit  arma  iibi  genitor  patriae- 
que  tuusque. 
Liv.  XXX,  13.  Nec  conquicsse, 
donec  ipsa  manibus  suis  ntfaria 
^ibi  arma  adi>ersus  hospilem  ai" 
que  amicum  indueriL  Conf.  Sil. 
It.  XIV,  292.,  Val.  Flacc.  \II, 
90.   Heiss, 

51.  Malena.  Trist.  III,  5,21. 
Di    tibi,   posse    tuos,     tribuant, 

tlcfcudere  semper, 
Quos   iu    materia    prosperiore 
iuves. 

52.  Operi.  Aut  opcrae  legen- 
dum,  aut  liic  versus  parcnthesi 
includendus,  ut  Hanc  tamcnim" 
plesti  ad  praecedeiis  Matcria 
rcteratur;  nam  in  uno  Moreti 
erat :    Hanc    caussam    implesti^ 

BURM. 

Sensus  est:  Vellem  meliore  ma- 
leria  (caussa,  re)  forUs  fuissesj 
(sed  quod  te  excusat,  invidiam 
fiicti  tollit)  non  lccla  est  (a  te 
ipso)  caussa,  matcria,  rcs^  sed 
data  iibi  est  Ccoaclus  eam  sus- 
ccpisti) ;  scaI  iamen  cam  implcsti, 
immerhin  hast  du  sie  aber  doch 
ausgrfiihrtf  und  etc.  Nam  im- 
pUsti  hoc  loco  fere  est  perfe- 
cisti,  ul  implere  consilia  et  si- 
milia,  de  qua  re  vid.  Forcell. 
Eodem  modo  materia  et  caussa 
scse  eicipiuat  Amor.  1, 3;  19. 20* 


Te    mibi    materiem    fclicem    iu 
carmina  praebe: 
Provenicntcausacarmina  digna 
sua. 
Data   vero    caussa   illa    Oresti 
est,  si  Euripidi  fides  habenda, 
ab  ipso  ApolUne.  Orest.  28. 

fPoipov  d^ddixiop  (liv  xi  du  x«- 
rriyoQhiv  /    ^ 

Jld&u  d^*Ogiatipf  piftiQy  ij  a<p 
iyilvuTO, 

Ktitvai. 
Eleganter  autera  caedem  ma- 
tris  innuit  quidem,  sed  non 
expressis  verbis  enuntiat.  Tan- 
git  enim  bistoriam  Orestis,  qui 
Clytaemnestram  matrem  adui- 
teram  cum  Aegistbo,  qui  ipsa 
adiuvante  Agamemnonem  in- 
terfecerat,  occidit.  Quod  ar- 
gumentum  TgttyixtaTcnoy  veteres 
poetae  certatlm  tractarunt, 
Aescbyl.  Eumenid. ,  Sopbocl. 
Electr.,  Eurip.  Orest.,  Ipbicen. 
Taur.  et  Electr.-  Conf.  Hyg. 
119.  Eadem  cum  elegantia  cae- 
dem  Aegistbi,  adultcri,  vivi- 
dissimis  pingit  cotoribus. 

54«  Quae  pater  ante.  Sequitur 
boc  loco  poeta  Sopboclem 
(Electr.),  qui  Aegistbum,  au- 
ctor  est,  ab  Oreste  in  eodem 
cubiculo,  quo  ab  Aegistbo 
Agamemnonem,  occisum  esse. 

5Q'Adspectus.  Scri  V.  ctBas.  om- 
pZdTUs.Perperam ;  nec  enimHer- 
mione  rapta  et  invita  amplecte- 
returPyrrbum.  Flor.  11,18.  Vt 
ne  oculos  quidem  aut  tfocem  JSut 
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Rumpor^  et  ora  mihi  pariter  cum  mente  tumescun^ 
Pectoraque  inclusis  ignibus  usta  dolent. 

Hermione  coram  quisquamne  obiecit  Oresti?  -— 
Nec  mihi  sunt  yires^  nec  ferus  ensis  adest.  60 

Flere  licet  certe:  flendo  diSundimus  iram; 
Perque  sinum  lacrimae  fluminis  instar  eunt. 


mantini  pin  quisquam  sustincret* 
Conf.  Q.  Curt  III,  4   BaRM. 

58.  JgnUms.  Sc.  irae. 

59*  Qidsquamne  ohieciU  Sic 
vulgata.  Lege :  qiudquamne  cum 
tribus  quatuorve  (sicetiamest 
in  Trev,,  Dresd.,  Goth.  2.); 
Mentei.  (etiam  £rf.):  si  quic- 
quam^  Leidensis :  quisquamne 
ohiecteU  Orestae  praeterea  le- 
gendum.  Nisi  malis:  Hermione 
coram  quisquamne  obiectet  Ore- 
sten.  Quod  placet;  nam  in  Ar- 
gentin. :  si  quisquam  obiecitOre' 
stem^  loquitur  enim  de  Pyrrho 
et  Mectat  est  indignantis.  Co^ 
ram  absotute ;  ut  Epist.  III, 
79.  Heins.  Hermiqp.e  (nae)  co- 
ram  obiectet  Orestem  esseiHer- 
mionae  obiectet,  male  ab  ipsa  ha- 
bitumOresUm,\it  Metam.  II,  400. 
—  natumque  obiectat  et  im- 
putat  illis. 
quod  omnibo  adversatur  ioci 
sententiae.  Burmannus  dedit : 

H^rmione  coram  quidquamne  ob- 
iectet  Orcstae? 
Idem  lahn,  nisi  quod  pro  Oris- 
stae  edidit  OreslL  <?re^*  Jegen- 
dum  est  pro  Heinsiano  Ore- 
5tae.  Vid.  supra  ad  T.  9.;  deinde 
restituendum  videtur  qmsquam" 
ne  propter  codices  et  bonita- 
tem  sententiae,  ut  verbum  o6- 
iedt  absolute  positum  intelii- 
gatur;  nam  o6feci7,praeter  Leid. 
et  Erfurt.,  lectio  omnium  ve- 
terum  librorum,  et  optimo  hic 
lensu.  Quisquamne  obiedt  Ore- 
$ti?  efit  quisquamne  culpaUt  Oro^ 


stem?  Ceterum  notandus  est 
loci  aSectus^sc.postquamanimc  - 
sui  dolorem  et  iram  vss.  57* 
58-  descripsit,  minaciter  et 
quasi  cum  furore  interrogat: 
Hermione  coram  €tc.,post  quae 
flebiiiterac  demisso  animo  me- 
mor  muliebris  debilitatis  atque 
inopiae  dicit:  Nec  mihi  suntvi- 
res  eic,  lahn  coniecturam  pro- 

pesuit:    Rumpor   et dolent, 

Hermione  coram  si  quicquamob- 
iecit  Oresti:  Nec  etc.,  quae  etsi 
ad  sensum  ferri  possit,  tamen 
et  afiectu  et  poetico  quasi  co- 
lore  a  nobis  receptae  muitum 
concedit. 

61.  Flere  licet  cerle :  fiendo 
diff.  iram,  Non  movendum  illud  , 
Jiere  licet  certe  (nimirum  Hein- 
sius  proponebat  Jlere  libet,  ut 
Trist.  III,  2,  9.\  Quia  non  li- 
cet  arma  capere  et  ense  vin- 
dicaredoiorem,  quod  viriie  est, 
saltem  muliebria  arma  moveo, 
qnae  sunt  lacriinae;  certe  hic 
est  ad  minimum,  saltem,  ut  apud 
Terent.  et  aiios  sexcenties; 
Eunuch.  IV,  2.  Si  illud  ergo 
non  licet,  saltem  hoc  licebiU^e- 
que  diffundere  displicet,  quod 
^idem  est,  quod  minuere,  in 
diversas  partes  fundendo  ex- 
haurire;  nam  defundcre,  quod 
ex  Puteaneo  Heinsius  attulit, 
nec  improhavit,  puto  esse  fun- 
dere  ejc  patera  vel  simili  re 
liquorem  in  aliud  vas  vei  io- 
cum  inferius   positum;  dijimr 
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Has  solas  habeo  semper^  semperque  profundo; 

Hument  incultae  fonte  perenne  genae. 
Hoc  generis  fatum,  quod  nostros  errat  in  annos:    65 

Tantalides  matres  apta  rapina  sumus. 


dere  est  ita  fanderey  ut  ipse 
liquor  pereat  diversis  locis  fu- 
fus;  et  hinc  translate  est  m£- 
nuere  et  idem  dicit  faic,  quod 
in  Trist :  Expletur  lacrinus  ege^ 
rilurgue  dolor.  Ita  diffundere 
duumum,  indtum,  dolorem,ei  si- 
milia,  de  quibus  yid.  Barth.  ad 
Stat.  Theb.  If,  213.,  Broukhus. 
ad  Tibull.  f,  2,  3.    Bc/rm. 

63.  Solas  habeo  ^  semper.  In 
tnembranis  antiqais,  quas  pro- 
ducitBarth.Ad  V.  XXXVII,  13.est 
Uat  s«mper  lacrimas  habeo,  sem- 
perque  profundo. 
Palat.,  Seidl.,  nonnulii  ex  no- 
stris  cum  vett  edd. :  Has  sem-' 
per  solas  habeo^  PaUt.  etiam 
rejundo, 

t>4.  Incultae  fere  sunt  squa- 
Udae.  Tibull.  I,  8,  36. 

llli    iucandof    primum    matura 
tapores 
Ezpressa    iacultit   uva    dedit 
pedibus. 
ubi  vid.  Huschk.  Francof.:  ^- 
iwi^,  Moreti:  IMmU 

()5.  Hoc  generis  falum*  Paullo 
durior  mihi  videtur  constra- 
ctio,  quae  nunc  vulgo  editur: 
Hoc  generisfato  —  Tantalides  ma" 
ires  apta  rapina  sumus,  iit  vo- 
ces  }ioc  fato  in  sequentibus 
demum  versibus  (67 — 82.)  ex- 
ponantur.  Mullum  praestare 
mihi  videturplurimorumcodd. 
et  veterum  edd.  scriptura: 
Hoc  generis  falunx,  qaae  hanc 
5imphcissimam  habet  senten- 
tiam:  Hoc  generis  fatum  (est): 
(sequitur  iam  fatum  iilud)  Tan- 
taUdes  nuUres  apta  rapina  sumus. 


(Sequitur  iam  illarum  rapina- 
rum   enumeratio)    Leda    lovis 
rapinafuit;  Hippodamia  Pelopis  ^ 
Helena  prius  Thesei,  deinde  Pa-' 
ridisj  ego   (v.   82.)    NeoptolemL 
L.  generisfato  orta  videtur  ex 
Epist.  III,  53.Put,:  Nam  gene- 
ris  fato  —  erat^  fato    praeter 
Put  etiam  nonnulli  alii  Uern- 
siani  et  unus  et  alter  ex  nostris. 
Pro  errat  Monac.  et  pro  va- 
rietate  Ment. :   regnat.  Lennep 
ex  coniectura   Heinsii    collatis 
Epist.  VII,  111.,  Met  X,  217., 
Pont.  II,  6,  36.  et  IV,  8,  7.  in 
textum  recepit  durat   Werfer 
lib.  1.  p.  503.   conieicit  horret^ 
aliialia,  et  quot  hoc  loco  verba, 
ut  recte  monet  in   dicta  cen- 
sura   Handius,   st   coniecturae 
liber,   quo    excurreret,   aperi- 
retur  campus^  ad  sensum  qui- 
dem  satis  apta  coniectari  pos- 
sent!  Sed  vnlgata  en*at  proba 
videtar,    quae    valet:    ab    ipsi 
praeBnito  ac  determinato  cur- 
su,  spatio  (nam   et  fatis  certi 
sunt  fines)  aberrat,  et  temere 
ulterius,  quam  par  est^   vaga- 
tur,  delabitur   et  pergit,   quo 
pergere  non    debet,    et   seros 
quoque  nepotes  (meos  annos, 
aetatem,  me)  malis   persequi- 
tur.  Eodem  prope  modo,    sed 
alia   de    re  Liv.  XXXI.  c.  12. 
Foeda  omnia  et  dtformia  erran" 
tisque   in   alienos  foetus  naturae 
insa*  De  meis  annis  pro   aetaie, 
i^ila,  me,  conf.  Epist.XIV,110., 
Prop.  IV,  5,  57. 

66.  TantaUdes  matres.  Matres 
scripti  (pro  lectione  quarum- 
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Non  ego  fluminei  referam  mendacia  cygni/ 
Nec  querar  in  plumis  delituisse  lovem. 

Qua  duo  porrectus  longe  freta  distinet  Isthmos^ 
Vecta  peregrinis  Hippodamia  rotis;  70 

Castori  Amjclaeo  el  Amjclaeo  PoUuci 
Reddita  Mopsopia  Tyndaris  urbe  soror. 

dam  veterum  editiontimo/mi^^)^ 

Ji-  e.  malronae  vel  nuptae.    Sic 

Dardanides  matrcs  Epist.  XVII, 

212.;  Troades  malres  Ep.  XVI, 

18i ;  Dardanides  nurus  Epist 

XVI,   J94.;  Phrlaceides   matres 

Epist    XIII,    35.;    Dardanides 

nuUres  Met  XIII,  4l2.;   Oeba- 

lides  malres  Fast  111,230.;  Ita^ 

lides    matres    Fast    II,    44l.; 

Achaeiades  matres  EpistIII,71. 

Vicl.  ad  Epist  IX,  73.    Hetns. 

Jlecte  Heinsius   monet   TanUi^ 

lides   matres    esse    hoc    loco 

maironas^  nuplas}  nam  ex  qua- 

tuor  illis,    ouas    commemorat, 

11  na     ipsa    liermione     gencre 

Tanlalis,  reliquae  per  uiaritos 

et  affinitotem  TanlaUdes  erant 
67.  C^gni.   Tangit   historiam 

Ledae,  Tyndari    uxoris,    quam 

cum    lupiter    amarGt,     forma 

cyj^iii    accepta,    ad    Eurotam 
fluviuin     cum     ea     concubuit 

Hvg.  F.  77.,  Metam.  VI,  109., 

Epist  XVII,55.,  Hom.Iliad.  III, 

426.,  Apollod.  in.  al. 

tiS.  Seiill.:  in  pluifHs. 

69.  DislineL  Quidam  codices 

(etiam   Seidl.    et   magna    pars 

meorum    L.)    cum    veteribus 

^dilionibus  detinet^  alii  separat 

etsimilia;    vetustiorcs    (eliatn 

imus  et  aller  ex  meis  L.)    rfe- 

slinaL^  scd  verum   est  distinel, 

iit    est  in  velt.    cdd.    Nauger., 

Vinc,  MicyllijBnrsm.  EpistXIF. 

Qnique     maris     grmiiti    ciistiuct 

-  IstUmos  aqiias. 

Idem  est  Sta.t  Theb.  VJI,  15., 


at  ibi  ex  melioribus  codicibns 
primas  restituit  Bernartius,  ct 
ad  quem  locum  erudite  de  hoc 
verbo  xlisputat  Gronov.  Lu- 
cret  V,  204. 

£t    mare    quod    late     terranun 
distiiiet  oras» 
Lucan.  IV,  674.    Hsms.    Conf. 
Propert  III,  21.  22.      ~ 

70.  Fecta  pereenrinis.  Prop.  I, 
2,  20. 

Avecta  extemis  Hippodamiarotis. 
Hippodamia.  Oenomaus ,  rex 
Pisarum ,  responsum  accepe- 
rat,  a  genero  ipsum  interem- 
ptum  iri ;  quare  cum  Hippo- 
damia,  filia,'  a  multis  procis 
expeteretur,  curule  ccrtamen 
iis  instituit  ea  lege,  ut  qui  vin- 
ceret,  Hliam  haberet,  victus 
occideretur.  Multis  victis  et 
occisis  Pelops,  Myrtilo,  eius 
auriga,  cormpto,  eum  vjcit  fi- 
liaque  potitus  est.  Hyg.  F.  84., 
Serv.  ad  Virg.  Geori^.  III,  7. 
Cursus  autem  erat  a  Pisis  us- 
que  ad  Isthmum,'  hinc:  Qua 
duo  etc.  Diod.  Sic.  IV.et  Schol. 
ad  Apollon.  Rhod.  I.  Pere^i- 
niSf  quia  Oenomaus  procis  con- 
cedebat,  ut  pucllam  suo  quis- 
que  curru  secum  veherent  a 
carceribus  uscnie  ad  metam, 
ut  testes  sunt  Pindar.  etApol- 
lon.  Rh.  l.  1. 

71.  Castori  etc.  In  fabula  tra- 
ditur,  Theseum  cum  Pirilhoo 
Helenam  adhuc  puclliilam  dc 
fiino  Dinnne  rapuisse  et  pri- 
mum   Athenas,    deinde    Aphiw 
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Tjndaris,  Idaeo  trans  aeqiiora  ab  hospite  rapta, 

'     Argolicas  pro  se  vertit  in  arma  manus.  — 

Tix  equidem  memini^  memini  tamen ;  omnia  luctus,  75 

Omnia  solliciti  plena  timoris  erant. 
Flebat  avus  Hebatque  soror  fratresque  gemelli, 

Orabat  superos  Leda  suumque  lovem; 


^DAS  in  Atttca  cl^tulisse,  Dnde 
postea  a  Custore  et  Pollucey 
iratribus  eius ,  illaesa  atque 
intecra  in  libertatem  iriDdicata 
sit  Plut.  Thes.,  Diod.  Sic,  IV., 
Hyg.  F.  79.,  Apollod.I[l.,Pau- 
sao.  Corintb.,  Isocr.Laud.  He- 
lcn.  Conf.  Epist.  V,  91.  Am^ 
claeo,  quiaAinyclis  natus,  quae 
urbs  regia  fuit  Tyndarei.  Mo- 
psopla,  Atkenieosis.  aMopsopo, 
ut  vkletnry  rece.  Vid.  Strabo 
IX.  Conf.  Mezir.  dict.  i.  n.  355. 

72.  Tyndans.  Putean.  hic  et 
sequenti  Tcrsu  Taenaris  Probe. 
Deiectatur  enim  Ov.  bisce  op- 
posiHonibus ;  supra  v.  14.  Cum 
Danaus  Phrrgias  eic,;  Art.  A. 
h  686.  Graiaque  in  Iliacis,  Sic 
Taenaris  terra  Epist  XVI,  31., 
Taenaris  ora  Epist.  XVII,  6. ;  et 
Epist.  XIII,  45.  Helenam  Tae- 
iiariam  jnaritam  vocat ;  in  qui- 
bus  omnibus  locis  eadem  in 
mss.  varietas.  Hetns.  Epist  V,9i. 

Tyudaris  iofestis  ftigitiva    repo- 
scitur  armis. 
Met  XV,  232. 

Fiet  quoque,  ot  in  speculo  rugas 
couspexit  aniles 

Tyndaris. 
Amor.  11,  12,  17.;  et  slc  boc 
loco  reliqui  vetcres  libri  omnes ; 
accedit*  illud  Tjndaris  soror, 
Qaare  nihii  videturmutandum. 
Tpidojns  autem  a  Tyndaro,  qui 
pater  eius  babebatur,  re  autem 
crat  filia  lovis. 

73.  Idaeo  hospite.  Idaeus  ho-^ 
tpes  h.  i.  ut  Epist  XVIII,  73. 


et  Fast  VI,  44.  est  Paris,  Prir 
anii  filiiis.  Epist  V.,  XVI.  et 
XVil.  Aequora.  Ileiiisiiis  pri- 
mus  scripsil  aequorpvo  aequora. 
Sed  licet  nihii  frequeutius  sit, 
quom  vcrba  verboruni  sequen- 
tium  iiteras  mutuare,  ut  di- 
ctum  est  Epist.  I,  24.  aliisque 
iocis  compluribus;  tamen  malo 
ciini  oninibiis  libris  legere  tie- 
quora,  quam  cum  Heinsio  fle- 
quory  quod  aptius  quoque  vi- 
detur  ad  sensum,  ad  longin- 
quitatem  dico  terrae,  quo  ab- 
nucta  mater  sit,  significandam. 
Nam  quod  atiribus  ingratum  in 
illo  a  ab  inesse  videalur,  ve- 
terum  aures,  ut  quibus  eius- 
modi  elisiones  non  insolitae 
erant,  minus  ofiendit  Eodem 
modo  tam  loci  ratlo  propter 
plurales,  cum  quibus  coniun- 
ctum  cst,  quatu  ionge  maior 
codicum  auctoritas  postuiat 
Met.  X,  190.  papat^era  pro  Hein- 
slana  scrlptura  papai>er. 
•  77.  Flebatque  soror.  Phoebique 
soror  Put,  Francof.  et  iun. 
Lege:  Phocbcque  soror.  Eurip. 
Iphigenia  49* 

^EyivovTO    Arfitt     Offfriddi    TQHg 
nvtQ&ivoh 

^>olj3ij,     KXvTaifiviarga    t     ^fii 
^vrdo(^og, 

'Elivrf  te. 
Phoebe     ergo    soror    Helenae. 
Veram  quoque  i.   subodoratus 
est    Meziriac.   Heins.    Egi*egie 
quidem  Heinsius;  sed  alii  non 
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Ipsa  ego^  non  longos  etiam  nunc  scissa  capillos, 

Clamabam  ^^Sine  me^  me  sine^  mater^  abis?''         80 
Nam  coniux  aberat.  . —  Ne  non  Pelopeia  credar^ 

Ecce  Neoptolemo  praeda  parata  fui« 
Pelides  utinam  yitasset  ApoUinis  arcus; 

Damnaret  nati  facta  proterra  pater. 
Nec  quondam  placuit^  nec  nunc  placuisset  Achilli,  85 

Abducta  yiduum  coniuge  flere  yirum. 
Quae  mea  coelestes  iniuria  fecit  iniquos? 

Quod  mihi  — yae  miserae!  —  sidus  obesse  querar? 


Helenes  sororem  Phoeben,  sed 
Leucippi  filiam  facinnt  et  axo- 
rem  Pollucis.  Vid.  ad  Prop.  1, 
2,  15.,  et  iufr.  Epist  XVI, 
327.  BuRM.  Conf.  Hjfg.  F.  80. 
Sed  ego  ex  tribus  illis  codd. 
h.  1.  corruptis  mutare  nibil 
audeOy  praesertim  cum  nec 
ttvum  nec  fratres  nomine  vo- 
cet,  et  si  Ledam  nomine  vocat, 
contra  verbum  matef  est  omis- 
sum,  ac  maiore  quoque  affecta 
est  repetitio  illa  JUhatque  et  ez 
more  Ovidii;  Metam.  f,  642. 

NAidet  ignorant,  Ignorat  et  Ina- 
dius  ipse» 
Adde,  quod  praeter  iliud  testi- 
moiiium  Euripidis  non  satis 
constat,  PJioebe  vere  Helenae 
soror  fuerity  nec  ne. 

79.  £fmm  nunc,  Lege:  eUam" 
num,  Ita  in  Metam.  vetustissimi 
iibri  semper  scribunt.  Certe 
Farnes.  boc  l.  etiam  Uim-  Heins. 

Non  Zongw,utpueUuiae,  meo 
quidem  sensu  parum  eleganter. 

81«  Nam  coniux  aberaU  Vid. 
ad  Epist  XVI,  301. 

82.  Faraia.  Moreti:  peilta. 
Praedaparata,  quae  in  promptu 
est  ac  sine  ulla  opera  atqne 
periculo  capi  potest.  Gurt.  IV, 
iA»Parata  hostibus  praeda ^  idem 
V>   1.    Praedam    opimam    pa^ 


ratamque. 

83.  Pelides  utirumu  Achilles 
interfectus  est  ab  ApoUine,  vel 
AppHine  lagittam  Paridis  di-^ 
rigente,  quod  vaticinium  a 
matre  sua  acceperat.  Odyss. 
XXIV,  36.  sqq.,  Quint  Calab. 
Paral.  Hom.  lil,  176.  sqq.,  Ovi- 
dii  Metam.  XII,  605.,  Virg.  A. 
XI,  57.  sqq, 

84.  Facta.  Seidl. :  pacta. 

85*  Nec  quondam  placuit.  Im- 
placabilem  enim  illam  contra 
Agamemnonem  conceperat  i- 
ram  propter  raptam  ei  Bri- 
seida.  Seidl.  et  plerique  mei: 
nec  nun€,et  sic  vett  edd. ;  vul- 
go*:  nec  iam. 

87.  Quae  mca.  AUerMentel.: 
Quod  meai  tres  scripti  Heins.: 
Quae  mihi.  Mea  cum  vi,  a  me 
patrata. 

88.  Qujod  mihi  —  yae  mise^ 
rael  —  ddus.  Sic  scripti  pleri- 
q^e  (etiam  Seidl.  et  nonnulli 
ex  nostris  L.)  pro  vulgata: 
Quodi>e  mihi^  et  recte,  quam- 
vis  Put  obnitente.  Epist  III,  82. 

Hic  mihi  —  vae  miserae  —  con- 
cutit  ossa  metus. 
Epist  XXI,  169.;  Ibide  205. 
Tot  tibi  —  vac    misero  —  vc- 
nient  talesque  ruinae. 
Amor.  III>  6,  101. 
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Parva  mea  sine  matre  fui^  pater  arma  ferebat; 

Et,  duo  cum  YiYaiit^  orba  duobus  eram*  90 

Non  tibi  blanditias  primis,  mea  mater^  in  annis 

Incerto  dictas  ore  puella  tuli ; 
Non  ego  captavi  breyibus  tua  coUa  lacertis^ 

Nec  gremio  sedi  sarcina  grata  tuo ; 
Non  cultus  tibi  cura  mei,  nec  pacta  marito  95 

Intravi  thalamos  matre  parante  novos. 
Obvia  prodieram  reduci  tibi,  —  vera  fatebor  — 

Nec  facies  nobis  nota  parentis  erat; 
Te  tamen  esse  Helenen,  quod  eras  pulcherrima,  sensi; 

Ipsa  requirebas,  quae  tua  nata  foret.  100 

Pars  haec  una  mihi  coniux  bene  cessit  Orestes; 

Is  quoque,  ni  pro  se  pugnet,  ademtus  erit. 

Haic  cgo  —  vac  demens  —  nar-  mus,   edldit  aUquando   imgitum, 

rabam  fluminum  amoret.  ^t  loqui  primum  incerla  i>0C6  Utin 

Sic  lUic  meliores  iibri  5  atque  tanKt   Burm. 

ita  comici  saepe.  Heins.  Locus  95.  Pactxu  Vid.  Epist  II,  4 

dictus    cx   superstitiooe,    qua  97,   j^^^   S^,  Xroia;  uam 

sidera  praeesse    natiyitati  ho-  p^st  Troiam  eversam  Helenam 

mmum   eorumque   vitam   mo-  Spartam  rediisse  testis  est  Hom. 

derari    in     utramque    partem  od.    IV.   Sed   de  recepta  He- 

credebatur,  de  qua  re  veteres  i^na  vid.  Heyn.  Excurs.  12.  ad 

scriptores  passim.  Cic.  de  Di-  Aen.  II.  p.  3l4. 

vin.  II.  c.  43.,  luven.  Sat.  VII,  ^n     m  \      '       c           •   #• 

194.,  StatSilv.  III, 4,63., Prol  ^^'  J^    ^f^   S.c   scnpt.. 

pert  I,  &,  Ovid.  Trist   V,'10,  J;^';"""^^    ^^^^^^'    ed.t.ones: 

45.,  ad.  quos  locos  vid.    inter-  ^^'^'^'^ 

pretes.  Quodpe,  ut  est  in  vete-  100.    Tua    nata.     Revocavit 

ribus    edd.,    ortum    videtur   e  ^»^"  ^?^*?  '"^  'J^'»?  ""™  ^"**^ 

vetusta   scriptura  t^e    pro   t^ae.  ^^    Heinsio    primum,  recepta 

Ceterum^uoc/(^«adsensumferri  ««*    lectio    m^a^   tibi,  codicum 

potest;     ut     dubitet,    iniuria,  Vo«»>  ^«'^-  etEicerpt.  lureti 

culpa  aliqua    sua   infestos  sibi  auctoritate   nititur,    et    ncscio 

deos  fecerit,  an  sidus,  quo  nuta  S["»^  graecatur.  Naf/z  locosub- 

sit,  malorum  caussa  sit.  stantivi  et  inde    cum  genitivo 

89.    Ferebat.     Sic    nieliores  ^P"^*  ^"'  ^- 
Beinsii,etiamSeidl.,Erf.,Guelf.  —  «*  ™*8'**  "*'*  Crcontis. 

1,3.,  Trev.,  Goth.  l.,2.,  edit.         101.  Eoumeratis  multis,  qui- 

BaageriietmargoBersm.Vulgo:  bus    afflicta    sit   calamitutibus, 

jf^elxU,  ^  addit:  In  hoc   uno    feh'i   sum, 

92./nc<Tfo.Balbutiente.  Qoint.  quod    coniugem    sortita    sum 

l  O.  I.  Ita  futurus  etoquentissi'  Orestem. 
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Pyrrhus  habet  captam,  reduce  et  victore  parente; 

•MuDUS  et  hoc  nobis  diruta  Troia  dedit. 
Cum  tamen  altus  equis  Titan  radiantibus   instat^  105 

Perfruor  infelix  liberiore  malo; 
Nox  ubi  me  thalamis  ululantem    et  acerba  gementem 

Condidit^  in  moesto  procubuique  toro ; 
Pro  somno  lacrimis  oculi  funguntur  obortis  ; 

Quaque  licet  fugio,  sicut  ab  hoste,  viro.  110 


102.  Ni  pro  $e  pugnef.  Put. : 
pugnaL 

iOi.  Habet  captam.  Pui.:  ha-- 
het  raplam,  quod  prinius  reco- 
pil  Heinsius  et  post  iilurn  inuiti 
alii  editores.  Sed  vulgala  sana 
est ;  habet  captam  est  detmei  ca- 
plam,  i^itur  prope  ideni,i|uod 
V.  4.  Inclusam  contra  iuaque 
piumque  teneL  Rcduce.ljicei  pa- 
ter  viclor  redieritj  etliocsensu 
ScJiol.  cod.  Trev. :  unde  magis 
ctlarn  doleo. 

104.  Munus  ei  hoc  —  dedit. 
Schol.  cod.  Victor. :  Quidam 
libri  sic  habent:  Et  minus  a 
nobis  d.  T.fuii;  Putean.,  Argent. 
c%  duo  alii  Heinsiani:  Et  minus 
a  n.  d.  T.  dedit,  nisi  quod  Ar- 
gent.  et  duo  alii  illi  pro  a  ba- 
hent  ah^  scx  alii  apiid  lieins. : 
Uoc  munus  n.  d.  T.  dedii',  alii 
.  tres  apud  eundeni :  Et  munus 
nohis  d.  T.fuilj  alii  Hcinsiani 
alitcr;  codd.  Ciof.  cum  edd. 
Venn.  et  Vinc. :  Ei  minus  hoc 
n.  d.  T.  dcdii;  Guelf.  1.:  Hoc 
munus  nobis  diruta  Troia  tidit, 
quod  recepit  Conr.  Heusini»er; 
Douza  ex  suo  codice  legebat: 
Munus  ei  hoc  Pjrrho  diruta 
Troia  dcdit.^xcerpia  lureli  et 
niulti  Heinsii  codices,  etlam 
Trev.,  Seidl.,  Valican.:  Munus 
ct  hoc  nobis  d.  T.  dcdii,  quam 
1.  firmant  interprctatio  rianu- 
dis  et  edilt.    Mic^^ili    ct   Lers- 


manni  plurimique  recentiorcs 
Lorumcarminum  editores.Sen- 
sus  est:  Pra£tcr  aliamalamulta 
ei  hoc  (nam  munus  ironice  di- 
ctum  est)  mihi  Troiae  excidium 
poroifit,  quod  a  Pjrrho  capta  de- 
tincor;  nam  si  Troia  diruta  non- 
duin  esset,  Pyrrbus  adhuc  l)ello 
occupatus  tn  Troade  commo- 
raretur.  Potest  tamen  parttcula 
et  etiam  sic  intelligi,  ut  sim- 
pliciter  copulet;  ut  pentame- 
ter  mera  sit  expositio  faexa- 
metri:    Prrrhus    habet.    raptam 

et    lioc  munus    (sc.   quod 

raplam  tenct)  nobis  diruta  Troia 
dcdit^  atque  ea  ratio  mibi  verior 
videtur. 

105.  Titan.  Ex  antiquissima 
fabula  sol  non  Pboebus  est, 
sed  Titan,  qui  genitus  erat  ab 
Hyperione,  uno  ex  Titanibus.' 
jrcsiod.  Tbeog.  371.  Vid.  Heyn. 
ad  A  irg.  VI,  725.,  ubi  est  Ti- 
tania  astra.  Conf.  Epist.  Vf,  86- 

1 06.  Libcriore.  M  i  n  us  urguen- 
te  V.  preniente. 

1 07.  Accrba  gemenicm,  ut  dulcc 
queri,  de  qiio  infra  dicenius. 

W%  Oboriis.  Seidl.:  ahorUs. 

110.  Quaque  licel  —  t^iro.  li' 
rum,  quod  in  vulgatis  libris 
plerumque  lecitur,  Heinsius  ex 
quinque  codicibusrcccpit;  nain 
reliqui  codd.  et  vetustae  edd. 
Ijabcnt  viro,  quod  boc  J.  recte 
dicilur;    ex   ea   nimirum    lege 


v^ 
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Saepe  malis  stiipeo,  rerumque  oblita  locique 

Ignara  tetigi  Scyria  membra  manu; 
Utque  nefas  sensi,  male  corpora  tacta  relinquo, 

Et  mihi  poliutas  credor  liabere  manus; 
Saepe  Neoptolemi  pro  nomine  nomen  Orestis         115 

Exit,  et  errorem  vocis  ut  omen  amo. 
Per  genus  infeiix  iuro  generisque  parentem, 

Qui  freta,  qui  terras,  qui  sua  regna  quatit; 
Per  patris  ossa  tui,  patrui  mihi,  quae  tibi  debent, 

Quod  se  sub  tumulo  fortiter  ulta  iacent:  120 

gramraatica ,  qaa  praepositlo-  q„ae  tcmere  excidebant,  pro 
nes  apud  prius  aut  postcrius  oniinc  accipere  solebant.  Epist 
nomen  saepe  omittuntur.  Fast.     Vil,  65. 

^'^  ^^^-        .  117.    Genus    iTifeUx.     Genus 

Plus  erat  in  glaJio,  qiiam  cnrvo  Tanhilidujn,   quod    tot  semper 

lautlis  aiatro.  malis  vexatum  est,  quae.  supra 

Virg.  Aen.  VI,  692.                  ,  ipsa    enarravit.    Gcnerisquc  pa- 

Quaa  cgo  te  terras  et  quanta  per  ^^^^^/^9  vid.  ad  v.  45.  luro.  Won- 

acquora  vectum  ""'^*  ^\  "^.^*s    cum   Pul.    aliis- 

Accipio.  que  Heinsii  multis  et  vulgata: 

Vid.  ad  Epist.  V,  111.   Seidl.:  ^^o.Sq^  vcra  l.  videtur,   quae 

Quoque.  ^^^  *"  ^"«*^*- 1-»  3., SeidJ.,  Trev., 

1 1%  Scrria  memSra,  Neopto-  9'®^*-  ^^  e^»^-  Naugerii  et  mar- 

lemi    membra.    JVam    Achillcs  6"?®  Bersm.:   iuro.    AUestaiione 

orto  hello  Troiano    apud    Ly-  ^^"^'  "^  ^^  *>""c  locum  recte 

comedem,  Scyri,  insulae  raaris  ^^'cy^'"s     adnotat,     conjirmare 

Aegaei,  regem,  aliquamdiu  sub  ^'""?   ^^    ^'^^'  statim  prima   hac 

veste  muliebri  latitavit,  ibique,  ^^^^^^  ^orjiuram  esse^aut  OresLi, 

ex  Deidamia,   Lycomedis   filia,  *"^   P^^^^^   ^^    legiiimo    mariio, 

Pyrrbum  genuit.  Vid.  Hyg.  F.  ^^orem  fuluram. 

5t).  et  97.,  Apollodor.  III.  Vid.  ^  ^*?'  Q^^  *"«•  ^^h--   et  sua. 

ad  Epist.  III,   13(3.   Sic  Senec.  •Duo"ecim    Heinsii     etsex     e 

Troad.  976.  Se^^rius  iui>enis  pro  «ostns:  qui  sua. 

?yfrhus.    De    Scjto    vid.   Ptin.  119»     Palrui    mihi.     Agame- 

H.  N.  JV,   12.  mnon,  Orcstispater,fratererat 

114.   Mihi  —  credor   habere,  Menelai,  patris   Hermiones,   et 

id  est,  mihi  videor;  sed  excm-  ^ic  Hermiones  patruus. 

pla  buius  usus    loquendi    non  120.  Quod  sc  sub  tumulo.Ne^ 

erant  in  promptu.  scio,  an  recte  ossa  dicantur  «e 

115-  Oreslis.  Sic  veteres  libri  ulta^  non  enim   illa   se    vindi- 

omnes,  nisi  quod  Farnes.:  Ore-  carunt;  sed  Orestes  patris  cae- 

sles.    Heinsius   dedit:    Orestae.  dem  caede  matris  et   Aegistbi 

Vid.  ad  V.  9.  ultus    curavit,    ut   patris    ossa 

llo.    Vt  omen.    Nara   verba,  bcne  sub  tumulo  lacerent  in- 
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Aut  ego  praemoriar  primoque  exstinguar  in  aeyo^ 
Aut  ego  Tantalidae  Tantalis  uxor  ero. 


feriis  ab  adaltero  Aegistho  ex- 
actis.  Quare  verior  mihi  vide- 
tnr  codicis  Lov.  lectio :  Quod 
mc  sub  titulo,  licet  malim  sub 
iamulo,  quamvis  sub  Uiulo  de- 
fendi  posset;  uUa  veropassive 
capiendum.  Vid.  ad  Metam. 
VH,  3.  et  ad  Val.  Flacc  V, 
753f.  BuRM.  Cui  licet' nniverse 
non  assentiar;  neque  enim  li- 
centiae,  quae  dicitur,  poeticae 
fines  puto  transgi^ediy  si  quis 
de  patris  caede  a  filio  vindi- 
cata  dicat^  ipsa  patris  ossa  se 
uUa  esse^  vindictam  sumsisse, 
neque  urgenda  talia  praeser- 
tim  in  poelis  et  ad  vivum  re- 
sccanda  videntnr;  attamen  si 
ralionein  liuius  loci  diligentius 
inspicloy  L  se  uUa  vix  ferenda 
videtur,  cum  omnino  ab  ipso 
Oreste,  per  ipsas  Orestis  manus 
atgue  (*irtulem  vindicatum  pa- 
trem  significare  Hermione  ve- 
lit.  Sensus  enim  est:  Per  pa- 


tris  Qssa  iaro,  in  cuins  caede 
vindicanda  tam  fortem  te  prae- 
stitisti  et  faoc  ipso  carissimnm 
eum  tibi  esse  ostendisli.  Offen- 
defe  etiam  posset:  quae  tibi 
debent,  quod  se  fortiter  ulia 
iacent  Hinc  et  ego  cum  Bur- 
manno  malim  sic  pro  se,  atque 
ita  est  in  codice  Lovan.  et 
Guelf.  1.  Eandem  lect.proba- 
vit  uterque  Heusinger  et  nu- 
pcr  Baumgarten-Crusius.  Sic 
ante  bos  IV  annos  ad  bnnc 
locum  adnotavi.  Nunc,  licet 
etiamnum  scripturam  sic  ad 
sensum  multum  praestare  puto, 
tamen  memor  et  melius  edo- 
ctusy  Ovidiam,  ut  in  aliis,  sic 
etiam  in  compositione  verbo- 
rum  saepe  pautlo  liberiorem 
essey  vnlgatam  vix  audeo  mo- 
tare.  Cod.  Trev,: 

—  quae  tibi  debent 
Se  .    qood  fub    tumulo   fortiter 
ulta  iaceut. 


EPISTOLA  IX. 

DEIANIRA  HERGULI. 


Carmen  hoc  duabus  constat  partibus,  qitarum  prior  ac  potior  epistold 
esL  Nempe  cum  Hercules,  Oechaliam  cepisset,  lolen,  Eufyti 
regis  ab  ipso  occisi  Jiliam,  cuius  amore  captus  erat,  abductam 
Trachina  misit,  ipse,  ubi  primum  Joifi  in  promontorio  Cenaeo 
vota  sohisset,  secuturus.  Quae  postquam  ihi  adifenisset,Deianira, 
HercuUs  uxor,  notfo  hoc  mariti  amore  cognito,  datis  ad  eum 
Uleris  ab  indigna  illa  cupiditate  eum  revocare  tenlatnt,  missa 
iam  ante  eodem  consilio  tunica,  Nessi,  Centauri,  sanguine,  quem 
ab  ipsoNesso  ut  amoris  irritamentum  acceperat,  peruncta.  Atque 
ea  epislolapnorem  huius  carminispartem  complectitur,  Sed  inter 
scribendum  huntius  ei  affiertur,  Herculem  tunicae  iUius  veneno 
tabescere  atque  perire.  Itaque  altera  carminis  pars  continet 
Deianirae  post  nuntium  illum  acceptum  sensus  atque  ajfectus.  — 
SophocL  Trachin,,  dnd,  Metam,  IX,,  Diod,  Sic.  IV,,  Senec, 
Herc  Oet.,  Hjg,  Fab.  34,  ApoUod.  11. 


JTratuIor  Oechaliam  titulis  accedere  nostris; 
Yictorem  Tictae  succubuisse  queror. 


Et  huio  Eplstolae  Pateanl 
EYcerpU  et  quaedam  yetustae 
editiones  cum  cod.  Regio  se- 
quens  disticlion  praefigunt: 

Mitior  ad  Alciden  a  coniuge  con- 
scia  meutis 
Lltera,8i  coniuxDeiauira  tua  est. 
Sed  hi  versus,  ut  recte  iuonet 
M  icyllus  j  neque  sententiam 
quiaquam  iuvant  et  per  se  in- 
culti  ac  putidi  sunt 

1.  TituUs  nostris.  Heinsius  non 
satis  aptum  putans,  Deianiram 
mariti  titulos  invadere  ac  sibi 
vindicare ,  scribebat  vestris, 
quem  bene  ita  refellit  Burman- 
nus :  y,lmmo  vero  reducenda 
antiquarum  editionum  et  scri- 
ptorum  lectio,  quam  habent 
fcre  omnes  praeter  duosScri- 
verii   et   nnum  Gronov.|    qai 


tantum  pro  varia  lectione  ha- 
bent  vesttis,  loco  verae  scri- 
pturae  nostris.  Decebat  enim 
obiurgantem  et  iratam  uxorem, 
sibi  partem  vindicare  ^orum^ 
quae  maritus  gesserat,  et  sibt 
quoque  gratulatur,  tot  titulis 
iani  ante  partis  nunc  Oecha- 
liam  subactam  accedere;  mi- 
nime  vero  pellicem  inde  ad- 
duci.  Imitatus  vero  hunc  1. 
Lucan.  II^  555. 

Te  quoque  si  superl   tltulis   tc- 
,     .  cedere  nostris 

lusserunt.'' 
OechaUam  Strabo  X.  facit  Eu- 
boeae  Eretricae   urbero,   cum 

Suo  conf.  Mela  II.  et  Plin.  fi. 
.  ly,  12.;Hom.  lliad.  11,730. 
eam  inter  Thessaliae  urbes  re- 
fert;  Paosan.  Messen.  p.  283. 
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Fama  Pelasgiadas  s|ibito  pervenit  in  urbes^ 

Decolor  et  fuctis  inficianda  tuis, 
Quem  nunquam  luno  seriesque  immensa  laborum'  5 

Fregerit,  huic  lolen  imposuisse  iugum. 
Hoc  velit  Eurjstheus,  velit  hoc  germana  Tonantis, 

Laetaque  sit  vitae  labe  noverca  tuae: 
At  non  ille  velit,'  cui  nox,  si.  creditur,  una 

Non  tanta,  ut  tantus  conciperere,  fuit.  10 

eam    Messeniae   urbem    fuisse  bula  haec  est:  Quum  Alcmene 

putat.    Euboeae    urbem    dicit  Flercutem   paritura   esset,   Iii- 

Sophoc.    ia    Trachin.    v.    74.,  piter,  ut  huic   filio    suo   pote- 

quem  mihi  poeta,  ut    in    aliis,  statem  adderet,  in  coetu  deo- 

jta    in   hac  qnoque  re  secutus  rum  iuravit,  eum,   qui   eo    die 

videlur.    Conf.    Apollod.    II,  7.  in    lucem    ederetur,    omnihus 

Vid.  Mlcyllus  ad  Met.  IX,  136.  Persidis  imperaturum.  Qno  fa- 

2.  Victorem  viclae.  Annomi-  cto  lovis  filiis  semper  invida 
natio.  CioF.  Met.  IH,  95.  luno   Alcmenes    parlum    cohi- 

3.  PcZfl.sg/Wfls,  GraecaSj.a  Pe-  buil,  Argosque  profecta  Sthc- 
lasgis^  anliquissimis  Graeciae  neli  uxoris  partum  properavit; 
incolis.  Ad  urbcs  cod.  Douz.  quae    septimo   mense    peperit 

4.  Decolor.  Gronov.  et  duo  Euryslheum.  Quare  is  arhiter 
Voss.  cum  altero  Mentel. :  Dis-  irae  lunonis  factus  totana  illam 
color;  idem  hahet  Apros.  cum  laborum  seriem  Herculi  im- 
glossa :  priori  famae  tuae.  Pro-  posuit.  Hom.  Iliad.  VIH,  363., 
bum  cst  lieeolor,  i.  e.,  defor-  XIX,  97.  sqq.,  Odyss.  XI,  619-, 
mis,  adspeclu  ct  colore  foeda,  Apollod.  II. 

non  laeta.  Ita  dcterior  ac  deco-  7.  Hoc  velit  Eur.   Virg.  Aen. 

lor  aelas   Virg.  A.   Vlll,    32(i.;  IT,  104- 

decolor  Imlus   pro    turpi  colore,  Hoc  Itbacus  velit  et  magno  mer- 

niger,  Art.   A.   111,130-  et  Trist.  ceiilur  Atridac. 

V,  3,  24.;  Propcrt.  IV,  3,  10.,  quod   illustratur,  unde  utrum- 

ubi  vid.  Broukhus.  et  Burmann.  que  fluxisse  videtur,  Hom^  Iliad. 

Vid.   Eleg.    Mort.    Drus.  386.,  1,  355. 

Claud.    BelU   Gild.    193.;    Slat.  '^ll xbp /tj&ti(jai  HQiafwg,  BQiufiou) 

Theh.     XII.    sanguine    decolor.  ,    t«  naldfCy 

Conf.  Forcellin.  Fac//5  e/i/icfamia  ^aXUh.  t«  T(^mg  fiiya  xir    nfxa- 

iuis,   f.    t.  neganda,    quam    ne-  qoiaTo  &vft^. 

gari  deheat  esse  fanfam  facto-  Tonans  autem  ahsolute  lupiter 

rum  tuorum.  Sic  Metam.  11,34.  saepe    est   Metam,  I,  17(i,  II> 

Progeuies,  Phacthon,    Iiaud  infi-  466-,  XI,  198. 

ciauda  pareuti.  8.  Noi^erca,  luno.  Vita^e  tuaey 

Martial.  Epigr.  V,  31.  splendoreplenaeilliusac  gloria. 

Yarro,  Sophocleo  non  iuficiande  9.   Velit.    In  multis   libris  est 

coMiurno.  venis,    vulgata   est    venil^    sed 

5.  Quem  nunqwam  luno.  Fa-  cumXHciiisianis,Trev.,Helmst., 
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Plus  tibi  quam  luno  nocuit  Yenas:  illa  premendo 
Sustulit;  haec  humili  sub  pede  coUa  tenet. 

RespiccTYindicibus  pacatum  viribus  orbem, 
Qua  latam  Nereus  caerulus  ambit  humum. 


Erfurt.  et  Dresd.  legendum 
esse  vellly  tota  sententiae  ratia 
satis  confirmat.  Pro  si  creditur 
Wadilel.  Animadv.  Critt.  p.  91. 
scribendum  censebat  sic  credi" 
tur,  probante  Burmanno  Sec. 
ad  Propert.  II,  18,  25.  Sed 
sic  creditur  ad  pronuntiandum 
panllo  durius  est,  et  vulgata 
ferri  potest,  quae  valet,  si  credi 
potesty  si  i>erum  est, 

10.  iVbnton^.  Sligtenhorstius 

ex  scriptis   libris  legebat:  Non 

saiisy  ut  tnnlus^  atque    ita    mi- 

nor  Grypbii  edltio.  Heins,   Et 

margo  Bersm. ;  reliqui  libri  ve- 

tusti  omnes :  Non  lanii,  ut  tantus, 

nisi  quod  unus  Moreti:   tanta, 

de  qua  1.  recteLennep:  „Sen- 

sus  esse  debet^  Cui    noi    una 

non  suffieere,  non  satis  magna 

visa  est,  uttantus  concipcrere. 

iiliim  autem  melius,  ni  fallor, 

exprimtt  iectio  a  nobis  e  Mo- 

reti  cod.  recepta:    Non  tanla, 

ul  tanlus  c,  /.,  quam    vulgala 

Non  tanti,  u.  L    c,  /.   Tempus 

respicitur,  non  pretium.  Tanta 

asseruit  etiam  Van  Bergen  Critt. 

Obss.  p.  21."  Bem  testatur  Hyg. 

F.  29.,  qui  duas  noctes  lovem 

cum  Alcmena  concubuisse  tra- 

dit;   atii  auctores    tertiam    no- 

ctem  addunt,  Diod.  Sic.  IV,  9., 

Lvcopbr.     in    Cassand.,   Tbeo- 

crit.   Idyll.  24,  31.   Vid.   Hem- 

sterhus.  ad  Lucian.   Somu.   T. 

L  c.  17.  p.  21. 

11.  Premendo.  Dum  te  pre- 
meret,  malis  persequeretur,  te 
ere&it.  siquidem  per  tot  impo- 
Sitos     labores    animum    tuum 


auxit  et  vires  tuas  exercQit. 
Sustulit  autem  dictum  est  cum 
respectu  ad  haec  humili  sub 
pede  colla  tenetO\xe\^.  1.,  2., 
'6ty  Dresd.,Trev.,  Hetmst,  Giess.: 
humilis,  ut  sit  bumi  prostrati, 
bumi  iacentis  ;  sed  verum  est 
humili  (vid.  ad  Epist.  I,  24.  et 
al.),  quod  repraesentat  humi- 
Jitatem  eius,  cuius  collo,  P^^  , 
impositus  cst. 

13.  Vindicibus   viribus,    Cum 
acumine      dictum ;      Hercules 
enim  per  exceiientiam  nomine^ 
vindicis,   paclferi,   pacatoris   in- 
signitur.  Metam.  iX,  241. 

—  timuere  dii  pro  vlndice  terrac, 
Conf.  Senec.  Herc.  Oet.  109» 
321.  Pind.  Nem.  Od.  1.  et  3., 
Senec.  Benef.  I.  13.,  Senec. 
Med.  637.,  unde  patetpessime 
in  quibusdam  vett.  edilt.  v.  15. 
ieei:  Se  tibi  pars  terrae.  Vid. 
etTam  Herc.  Oet.  31.  283.  al, 
Claudian.  Praef.  L.  II.  Rapt. 
Proserp.  Graecis  dXtllxaxog  et 
C(oT^Q,  quibus  titulis  bonoratus 
est,  quia  impiis  bominibus  et 
inimanibus  feris  ac  monslris 
occidendis  securitatem  terris 
paravit. 

14.  Qna  latam  etc.  Quam  iate 
ocean-us  terram  ambit,  quam 
iate  terra  patet.  Pauiio  aitiore 
spiritu  Met.  I,  187. 

—  qua  totum  Nereas  circum' 
touat  orbem. 
Conf.  Fast.  V,  82.  Quaestubi, 
ubicunque.  Nereus  antiquissi- 
mus  deus  maris,  fitius  Ponti  et 
Terrae.  Apollod.  I,  2.,  Hesiod. 
Tbeog.  233.  Conf.  Apoiiod.1,7. 
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Se  tihi  pax  terrae^  libi  se  tota  aequora  debent; 

Implesti  meritis  Solis  utramque  domum. 
Quod  te  laturum  est^  coelum  prius  ipse  tulisti ; 

Hercule  supposito  sidera  fulsit  Atlas. 


15 


15.  Toia  mquorcu  Etsi  con- 
stantem  oirinium  codd.  lectio- 
nem  tota  acquora  e  contextu 
j^ellere  non  ausi  sumus,  verio- 
rem  tamen  etiam  nobis  visnm 
esse  correctionem  Hefnsii  fa- 
temur,  legi  iubentis  Ubi  se  tuta 
aequora  dchent:  hoc  cst,  tihi 
deoent^  quod  sint  tuta;  stcuti 
Se  tibi  pax  terrae  debct  dictum 
est  pro :  tibi  pax  debet,  quod 
sit  in  terra  (?);  iibi  se  semper 
dcbehit  lason  (Met.  VII,  48.) 
pro:  tibi  semper  debebit,  quod 
sit,  seu  vivat.  Alterum  autem 
vix  intelligo.  Quid  enim  est: 
ilhi  se  toLa  aequora  debent  ?  Num 
hoc  lierculi  debebant,  quod 
iota  essent,  vel  quod  essent 
aequora?  Tufa  probasse  video 
etiam  BurmannumSec.  in  Anlh. 
Lat.  T.  I.  p.  507.  et  ad  Pro- 
pert.  IV,  4,  39.  Conf.  Eurip. 
Herc.  Fur.  S52.  Lexn,  Eg^o  cnm 
lahno  probam  esse  censeo  vul- 
gatam  et  scire  mihi  videor, 
quid  sit  illud  toia  acquora  se 
titfi  d€benl ,  quod  dictum  est 
poetica  cum  liberlalc  pro  ioia 
aequora  iibi  dtbeniy  quod  snlva, 
secura,  non  amplius  a  IicUuis 
aliisque  periculis  infestala  sint. 
Fingit  sibi  poeta  totum  mare 
tanquam  unum  corpus,  quod 
hostibus  obnoxium  sit  atque 
infestetur;  et  hoc  sensu  hic 
locus  non  absimilis  est  illi 
Met.  VI  r,  48.  iihi  se  sempcr  dc^ 
hehit  lason, 

16.  Uiramqu^  domum.  Senec. 
Herc.  Fur.  1061.  Noiut  iuas 
uirasque  domus,  et    Herc,  Oet, 


3.  Noster  utrumque  Fhodmm 
Metam.  I,  338.  et  utrumqueUir 
ius  Solis  Fast.  II,  136.  Baioi. 

17.  Prius,  Cum  lahno  revo- 
cavi  prius,  pro  Heins.  l.rpnor; 
cur  enim  duorum  codicum  in- 
ferioris  notae  scripturam  prior 
magis  sequamur,  quam  reli- 
quorum  omnium  et  vett  editt. 
lectionem  priU5?quanquam  Art. 
A.  II,  218.  legitur: 

Qui  meruit  coelum,  quod  prlor 
ips«  talit. 
Coelum  autem  Hercules  tum 
tulit,  quum  ab  Eury^theo  mis- 
sus  acf  Hesperidnm  mala  ap- 
portanda  Promethei  consilio 
Attanti  jpersuasit,  ut  ille  ea 
poma  atferret,  ipse  interea  ei 
m  coelosusttnendo  succederet. 
Apollod.  III.  Conf.  Diod.  Src. 
IV.  Cetenim  acuinen  captat 
poeta  in  verbis  iulisti  et  latu- 
rum  esL  Supponere  v.  18.  Bur- 
mannus  hoc  loco  censet  valere 
substiluere,  ut  Cicero  pro  Rosc 
Am.  38.  dixerit  vicariam  Jklem 
supponere^  ego  malim  sensa 
proprio  accipi,  quod  notijriMcS-' 
TtQor  est  et  quo  ducere  etiam 
videtur  illud  fulsii,  —  Pro  o- 
mnium  vett.  libb.  scriptura  j(a&/*l 
Burmannus  primus  scripsit^t/- 
cit',  sed  mutandi  caussa  nuila 
apparet ;  nam  de  perfecti  forma 
nemo  dubitat.  Voss.  de  Ana- 
log.  III,  33.  Fulcit  autem  pro 
praeterito,  quod  Burmannus 
probans  dedit^  cadentis  Lati- 
nitatis  est. 

19.    Notitia  est.    Burmannns 
Sec.  ad  Propert,  I,  2,  31.   lo« 
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Quid  nisi  DOtitia  est  misero  quaesita  pudori^ 
Si  cumulas  stupri  facta  priora  nota?  20 


cmn  haiic  ita  (nesclo  aa  de 
memoria)  citaos : 

Quid    nisi    notitia     e«t    misero 
qnaesita  padoriy 
Si  maculas  turpi   facta  priora 
Bota. 

,,Notitiain,  inquit,  misero  pu-> 
dori  quaesitam,  qui  intelligat, 
ezplicet  velim.  Mihi  legendum 
videtur : 

Quid  nisi  itultitia  est  sero  quae- 
lita  pudori, 
ut  Hercnli  ezprobret  Deianira, 
facinusi  ab  eo  committi^  cuius 
stultitiae  illum  sero  pudere 
debeat  post  tot  facta  egregia. 
Vel  corrigi  etiam  posset: 

Qaid  nisi  nequltia  etc/' 
Est  tamen  vulgatae  l.  omnino 
facilis  explicatio.  Certe  mibi 
non  obscure  significare  boc 
videtur:  Quorsumiam  tot  egre- 
gia  facta  tua,  nisi  ut  notius 
hocce  tuum  dedecus  reddant? 
Si  non  tam  clarum  in  toto 
terrarum  orbe  tuum  nomen 
esset,  non  omnium  in  te  unum 
semper  intenti  oculi,  minus 
etiam  fortassis  in  bominum 
notitiam  tuum  hocce  perveni- 
ret  probrum.  Nunc  vero  in 
tanta  nominis  tui  celebritate 
prorsus  neminemlaterepotest. 
Conf.  infra  v.  84.  Pudorem  h. 
L  facinus  intellige  pudendum^ 
ut  Epist.  XI,  79.  et  XV,  63. 
Dixit  autem  miserum  pudorem, 
nt  alibi  triste  crimeiu  Cic.  ad 
Att.  VIII,  2.  Nihil  potcst  Jieri 
miserius,  nUiil  perditius ,  nihil 
Jbedius.  Lens.  lUud  est  a  mui- 
tis  Heinsii  codd.  abest. 

20.  Si  cumulas.  Variant  hic 
libri.  Leid.  et  Franc:  Si  cu- 
muh  —  notes  CFranc:  notas)^ 


Heinsius  in  nonnuUis  legebat: 
Si  macula  turpif.  p.  notas^  sed 
Burmannus  affirmat,  turpi  ia 
nulio  codice  reperiri,  sed  in 
omnibus  stupri^  neque  in  ullo 
iliud  e  meis  exstat;  codeX 
Reg.,  Guelf.  4.,  Goth.  1.,  2., 
Dresd. :  Si  macuta  stupri  f,  p« 
notasj  nonnulliHeinsiietGiess.y 
etiam  Douzae  cod. :  Si  cumu^ 
lus  stupri  /.  p.  notoL  Sed  plurimi 
et  optiuii  codd.  cum  veteribus 
edd.  tuentur: 

Si   cumuias   itupri   faota  priora 
noUi. 

Quae  yera  videtur.  Cumulare 
est  quasi  cumulum  addere,  fon 
stigium  imponere.  Cic  de  Orat, 
III,  24.  Hae  duae  partes,  quae 
mihi  supersuntf  illustrandae  ora" 
tionis  ac  totius  eldquentiae  cumu^^ 

landae Jumc    habent 

tnm.  Conf.  Epist*  II,  57.  Fuit, 
ubi  in  locutione  cumulas  facta 
priora  stupri  noia,  labey  haere- 
rem,  quia  vuigo  res  sic  non- 
nisi  similibus  rebus  cumulari 
dicuntur,  in  quo  nunc  aliqnid 
Ovidiani  acuminis  inesse  mibi 
videtur.  Quod  autem  Heinsius, 
Heusinger,    Werfer,    L^nnep 

f>robant  turpi  pro  stupri,  nul- 
am  primum,  ut  dictum  est, 
babet  auctoritatem  vetustatis, 
et  certe  est,  cur  Dejanira  cri- 
men  Herculis^  vero  vocitet  no- 
mine.  Nam  quod  opponitHeu- 
singer,  non  stupratam  lolen^  sed 
iugi  ab  lole  accepti  longefoedius 
crimen  Herculi  Deianiram  expro- 
brare,  paulio  facere  videtur 
argutius ;  nam  iugum  illud  erat 
ipse  amor,  et  ex  mente  Deia- 
nirae  stuprum;  et  quod  crimcn 
atque  ignominiam  Uerculis  sic 
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Tene  ferunt  geminos  pressisse  tenaciter  angiies^ 

Cum  tener  in  cunis  iam  love  dignus  eras? 
Coepisti  melius,  quam  desinis:  ultima  primis 

Cedunt;  disslmiles  hic  vir  et  ille  puer. 
Quem  non  mjlle  ferae^  quem  non  Stheneleius  bostis^  25 

Non  potuit  luno  vincere,  vincit  Amor. 
At  ^bene  nupta  feror,  quia  nominor  Herculis  uxor, 

Sitque  socer/ rapidis  qui  tonat  altus  equis.  — - 
Quam  male  inaequales  veniunt  ad  aratra  iuVenci^ 

Tam  premitur  magno  coniuge  nupta  minor^         30 


etiam  ex  alia  parte  et  alio  no- 
mine  Deianira  designat,  vere 
poeticum  esse-  videtur.  Vid. 
vv.  47.  et  48.  Nota  pro  igno- 
nuniafdedtcore  frequentissimum 
est.  Burmann.y  Heusingeri , 
Lenn.  probante  Werfero:  Si 
macula  iurpi  (J^urmann.  eihen- 
nep  :  stupri)  facta  prioranotasj 
labn,  ut  nos,  dedit. 

21.  TeneferunL^imirujnluno, 
noverca,  duos  serpentcs  mise- 
rat  ad  Herculem  infantem  oc- 
cidendum,  quos  Hercules-suf- 
focavit.  Pindar.  Nem.  1.,  Tbeo- 
cr.  Id.  24.,  Diod.  Sic.  IV.,  Ae- 
liun.  H.  A.  Xlf,  5.,  -Heyn.  de 
priscae  artis^  ^PP*  ^^  Comment. 
Gotting.  T..  X.  p.  85.  Conf. 
tamen  Apollod.  II,  4.  Art.  A. 
I,  187. 

Paryui    erat,   maiilbusque    duos 
Tiryutbius  augues 

Pressit,  et  in  cuuis  iam  lovc  di- 
gnus  erat. 
Virg.  A.  VIII,  289.   . 

ut  prima  novercae 

Moustra  manu,  geminosque  pre- 
niens  eliserit  augues; 

27«  28.  Quia  nominor^^Siique. 
Nomijur  Argent^  quod  requi- 
runt  sequentia.  HEiKS.lvihn  re- 
stituit  nominor  cum  adnotatioue: 
,,Pocta  SUque  scripsit,  quia  voce 


nominor  significavit,  liaec  esse 
eorum  verba,  qui  ipsam  bene 
Duptam  esse  diierint^  Sed  id 
si  poeta  voluisset,  scribere  de^ 
bebat  Tiominer,  et  sententia 
ess6t:  j4t  bene  nupta  fcror,  quia 
iiiulusy  nomen  mihi  sit  HercuUs 
uxoris  et  quia  sit  socer  etc.  Kgo 
utrumque  ex  mente  Deianirae 
dictum  existimo ,  ut  alterum 
pro  certaenuntiet,  alterum  in- 
certe  ad  modum  Graeci  opta- 
tivi  cum  partic.  «v/nisi  matis 
bunc  usum  loqueudi  ad  eao- 
dem  referre  libertatem,  qua 
fere  sine  diversitate  sententiae 
in  indirecta,  quam  vocaut , 
interroqatione,  poetae  quidem, 
tam  inaicativum  ponunt  quam 
coniunctivum,  de  quu  re  vid. 
ad  Ep.  X,  86.  Atque  -ea  mo- 
dorum  variatio  apud  ipsospro- 
sae  orationis  scriptores  fre- 
quentissima  est.Liv.  XXXVIH, 
33.  Sexagintaires  postero  die  com^ 
prehensi,  —  non  quia  sahos  i^el^ 
let,  sed  quia  perire  caussa  m- 
dicla  nolehaL  Vid.  Duker.  ad 
Florum  II,  15.  p.  386.,  Cort. 
ad  Sallust.  lug.  4-,  Munker  ad 
Hyg.  F.  148.,  et  qui  baec  al- 
tuUt  ad  Terent.  Andr.  IV,  1, 
26.  Kubnkenius.  Vid.  etiani 
LacbmaDQ»  ad  Prop.  V,-6, 47* 
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Non  honor  est,  sed  onus,  species  laesurafei^ntem 

Si  qua  voles  apte  nubere,  nube  pari. 
Vir  mibi  semper  abest,  et  coniuge  notior  hospes, 

Monstraque  terribiles  persequiturque  feras. 
Ipsa  domo  vidua  votis  operata  pudicis' 

Torqueor,  infesto  ne  vir  ab  hoste  cadat. 
Inter  serpentes  aprosque  avidosque  leones 

lactor^  et  esuros  terna  per  ora  canes; 
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Vi<L  ad  Epist.  IT,  82.  Amar, 
nescio  unde,  dedit  Estque. 
'.  29.  VemunL  Heinsius,  Bur- 
niannus,  alii  ex  uno  Piit  scri- 
pserunt  veniant.  Sed  scriben- 
oum  omnino  est  cum  omnibus 
r^liquis  libris  rcmimi,  ut  dere, 
quae  nullo  modo  m  dubium 
vocari  possit  et  in  vulgus  nota 
sit  ac  fieri  soleat.  Similiter 
indicativus  peniunt  revocandus 
est  iu  simili  loco  Metam.  XT, 
537*9  ubi  pariter  ex  Heinsii 
auctoritate  cum  paucissimis 
codd.  vulgo  legitur  ♦;eman^,pro 
sanissima  et  longe  plurimoruni 
codd.  et  vett.  edd.  scriptura 
i^emunU  Locus  hic  est : 

—  —  totitemque  videntiir, 
Quot  veniuut  fluctut,    rucre    at-r 
quQ  irrumpere  mortes. 
Vid.  ad  Epist.  XX,  183.  Conf. 
Pont.  lir,  4,  49. 

30.  Nupta  minor,  Conditione 
nobllitatis  ac  iortunae. 

31.  Non  honor  est,  sed  onus, 
JIag(Bvofiaalu.P.  Rutil. :  Quia  Lra" 
ditam  sihi  pubUcorum  custodiam 
sacrorum  non  honori,sed  oneriesse 
existimatfit.  CiOF.  Species  laesura 
Jerenlem.  Splendor,   qui  ei,  qui 

eum  fert,  eo  indutus  est,  mo- 
Jestus,  perniciosus  futurus  est. 
Multi  libri :  ferentes  5  sed  meli- 
ores  Heinsii,  etiam  Guelf.  4., 
Goth.  %,'EtIi  ferenUm  (Goih. 
1. :  minorem),  quod  rectum  est ; 


nam  in  generallbn^  seutentiis 
saepissime  singularis  ponitur 
(via.  ad  Epist.  V,  8.);  etsequi- 
tur  Si  qua  voles^  q.  e.,  o  tu  ali- 
quGy  quaecunque,  si  voles  a.  n., 
n,  pari,  et  praecedit  in  gene- 
rali  senfentia  singnlaris:  Tam 
premilur  magno  coniugc  nupta 
minor^  et  facile  fieri  potuit, 
ut  I.  ferenies  orta  sit  ex  illo 
species. 

33.  Coniuge  nolior  hospcs^  ut 
qui  saepius  ad  me  veniat,  et 
apud  me  commoretur,  ipso 
coniuge. 

35.  Fotis  operata  pudicis.  De 
usu  parlic.praeteriti  pro  prae- 
senti  vid.  ad  Epist.  V,  113- 
et  Virg.  Georg.  I,  293. 

Cod.  Argent. :  studiis,  pro 
voiis.  Sed  votis  ab  Ovidio  est. 
Fota  enim  concepta  diis  sol- 
vebat,  ne  vir  inter  tot  peri- 
cula  caderet.  Nam  operari  b.l. 
verbum  sacrorum  est,  de  quo 
vid.  Passerat.  ad.  Prop.  H,  33, 
3.  et  Pigli.  ad  Yal.  Max.  VI.  r. 
6.  et  Forcell.  Lex.Piw{fm,quae 
cum  pndore  sunt,  piae  uxoris. 
Yid.  Epist.  VI,  134.  Hafn.:  t/ra- 
lamis  operata  pudicis^  Moreti: 
domi  vidua. 

37.38.  Inter  serpentes — canes. 
Scbradeto  Emendation.  c.  9. 
p.  201.  (cui  adsentiunturClnr- 
quius  et  Hand.  L.)  primum 
numeri   v.  37.    non  sntis  Ovi- 
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Me  pecudum  fibrae,  fiimulacnque  iiiaiua  somni, 
Ominaque  arcana  uocte  petita  moTent: 

diani  YldebaDtar;  deinde  ve- 
hementer  dubitabat,  num  t.  38* 
Xiatinum  esset  e$uro€  tema  per 
cra  canes}  t«m  et  ridicale  sic 
de  ano  Cerbero  dicipatabat; 
(deniaae  votis  et  pecudam  fi- 
bris  ridicale  a  maliere  inter- 
poniy  se  lactari  inter  serpenles 
€tc.  jL).  Hinc  sparios  csse  vcr- 
tas  colligebat.  Mihi  vero  v.  37* 
potius  inter  numerosos,  quam 
innameros  censendus  videtur. 
Hominem  aatera  inpoetisver- 
•atissimamy  Schraderum,  o£fen- 
disse  de  ano  Cerbero  nume- 
rum  plur.  can«,  equidemvalde 
miror.  XJt  ipso  y.  37.  h.  l.  non 

tttar,  ex  una  Epbt.  III.  tria 
•tatim   a£feram    v.    lOS.,    119.9 

145.  Atque  ita  passim.  Denique 

etsi   facile   cum  Schradero  ^- 

gnoscam,  Propertiani  illius,  IV, 

9,  10.  Per  tria  partitos  qui  da- 

bat  ora  focos,  duorumque    ab 

Heinsio  citatorum  exemplorura, 

alterius  ex  Senec.  Herc.    Fur. 

795.  Focis  horrendae  fragor  Per 

terTia   missus   ora,   alterius    ex 

Paullini    Epiced.   Celsi   pueri, 

Lalrantem    in  foribus    per   tria 

rostra  eanem,  non  eandem,  at- 

3ue  eius,  quam  h.  1.  tractamus, 
ictionis,  esuros  terna  per  ora 
canes,  sed  aliquo  modo  diver- 
sam  rationem  esse ;  quid  vetat, 
quominus,  ut  saepe  apud  La- 
finos,  ita  et  in  h.  i.  praepositio 
per  instrumentum  signifacet,  a 
qua  loquendi  ratione  nec  alie- 
iium  nostrum  fuisse  docet  Art. 
A.  1,  585.  Per  amicum  fallere 
nomen,  et  Art.  A.  II,  121.?  Quid 
vetat  etiam,  quominus  Grae- 
corum  imitatione  locutus  sit 
Ovidius,   cam   certe   ijod^is  dii 
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t^r  atofuitmp  in  simiii  re  La* 
cianus  dixerit  HermoL    c.    74^ 

Ljsnvsp. 
De  nameris   v.  37.   ego  Len- 
nepio  facile  adsentior,  qui  non 
sine  elegantia  ex  rei  sisnifica— 
tae   natura    tarde    et   borride 
incedunt.  Namerum  antem  plu* 
ralem    canes  de  ano  Cerbero 
non   ex   ea    poetarum   ratione 
defendi  posse  censeo,  qua  fere 
promiscue  atque  indi£^reoter 
a   poetis  ponitur  pluralis   pro 
singulari,  ut   enses  pro     ensis, 
irae  pro  ira,  proelia  pro  proc^ 
lium,   sed    potius  e    rhetorica 
illa  observatione,  qua    certuncx 
quoddam  nomen  numert    sin* 
gularis  signiiicantes  cum  sup^r- 
latione  quadam  iUebertreibung) 
numerum   ponimus    pturalenx. 
Sic   Epist   Vi,    98.   Hypsipyle 
de  dracone,  uno  iilo,    custode 
velleris  aurei,  quem  lason  ope 
Medeae  sopierat: 

Quaque  feros  angues,  te  qaoque 
muket  ope. 
Ac  ^ledea  Epist.  XII,  163.  de 
eodem  uno  drajcone: 

Serpentes  igitur  potui  taurosque 
furentcs, 
Unum  non  potui  perdomuisse 
virum. 
Vid.  Epist.  Xyi,96.  et  ibi  not. 
Sic  quoque  Virgilius  iu  egregio 
illo  loco  Georg.  11,  169.  dixit*: 
—  bacc  Decios  Marios,  magnos- 
que  Camiilos  etc. 

(Vid.  de  hoc  usu  piqr.  Sopbocl. 
Oed.  Tyr.  v.  1250.,  ibique 
Herra.  not.  Conf.  ibid.  v.  1«U)3. 
et  not.  Brunckii.)  Nam  canes 
h.  1.  non  dictos,  ut  existiraasse 
Schrader  videtur,  propter  tria 
Cerberi  capita,  ora,  quod  sane 
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Aucupar  infelix  inoertae  murmura  famae^ 

Speque  timor  dubia  spesque  timore  cadit 

'i'.  _  • 

ridiculum  forety  satis  dedaraot,  vmr.    Sed    an  proba  sitlectio: 

quae  praeccsserunt,  Inier  sct'  et    esuros  ierna  per   ora  canes^ 

penies,    apros,  leones,    qui  qui-  non    iniuria   dubitatur.  Esuros 

dem   numeri  pluraies  et  iioem  quidem  multi  tieinsiani  codd. 

de  uno  dicti  sunt.  Quod  autem  et  Yat.  et  mei  plerique   tuen- 

Sclirader  obiicit,  votis  et  pe-  tur^   sed    illud    ierna  per   ora 

Gudum  fibris  ridicnle  a  muliere  coinpositum    est    e    Vatic.    et 

interponiy  se  iaclari  inier  ser-  Guelf.  pcr  ora  et  Put.    lecti- 

pentes  elc,,  metuo,  ne  ipse  faaec  one  terna  per  ossa,Qu&velahn 

contendens   ridicule   faciat   et  fortasse  tutius   revocavit  ruli- 

nodum  in  scirpo  quaerere  vi-  quorum  lil>rorum  et  vulgatam 

deatur;  quae  cnim    sententia-  lectionem:    et    haesuros    cerno 

rum   series   planior    et   aptius  per  ossa  canes,  quod  interpre- 

coniuncta^  quam  faaec  est:Ego  tatus  e»t:  ,,Conspicio  canes,  qui 

vota    diis    persolvo  ac    (dum)  iam  in  ossibus  viri  iniejfecLi  hae- 

metuo,  ne  vir  ab  ignotOy  pe-  suri  sunt**    Yerum    cum   illud 

regrino  faoste  pereat;  alia  mc  cemo,    sic    cum     verbo    iacior 

terrent,  pericula  illa^  quae  tute  ,  compositum^    nescio    quid    su- 

obiisti,    serpentem     illum    ct  specti  faabeat,ncque  illud  /m^- 

aprmu  etc.  domando ;  (ac  non  suros  per  ossa    facile     probari 

solum    opinione   mea   terreor)  possit,  contra  illud  esuros  iei^na 

me   terrent  fibrae  victimarum,  p^r    ora,    ut    Lennep    docuit , 

quas  consulo,  et  imagines   so-  imaginem  poeticam  a  vetustate 

mniorum  et  omina,  quae  nocte  non  alienam  contineat,   singu- 

media  exploro.  JNam  aliud  faoc  iHreque  in  eo  aliquod  acumen, 

1.  certe  est  i^oia  diis  operari  et  quod    Ovidjus    anectat ,    con- 

exta  pecudumadexplorandum,  spiciatur,    vox    csuros  denique 

quid    futurum   sit,    consulere.  mngnam    faabeat    auctoritatem 

Quam    deuique   Y.    D.    Hand.  codicum,  ego  faoc  loco  aliquid 

novam   fauius  loci  vituperatio-  dandum  coniecturae  et  felicis- 

nem  movit,  nudam  illam  enu-  simum   Heinsii    inventum    esU" 

laeTAtioneminierserpenies  apros-  ros  ierna  per  ora   cancs   re- 

?ue    eic.    indici    nimis    similem  tinendum  putavi.  Pfcque  tamen 

registermassig)    et    omni     vi  contemnendum    putem,    quod 

poeticadestitutamideoque  Ovi-  Fr.     Heusinger    probabat    et 

dio  indignam  esse  :   ego  aliter  Conradus  edidit :  haesuros  ierna 

sentio,    quum    mifai    ipsa    illa  per    ora,   modo    illud    acumen 

enumeratio  colorem  loco  poe-  ierna  pcr  ora  servetur.  Haerere 

ticum  afferre  vidcatur,  ac  iure  de  mordcnte  est  apud  Virg.A. 

de  ea  dici  posse  putem,  quod  XIT,   754.   In    multis   codd.   v. 

de  simili  prope   loco   Platonis  37>  est  apros,  vocula  que  omissa. 

dixit  Dionys.  Longin.  de  Sub-  De    1.   esuros  conf.   adnot.    ad 

lira.  c.  23.  ffvou  yag   i^axovsjai  Sabini  Epist.  JIT^  66* 

wm  n^yfunaxoftn99di<n(Qa,aytlijdoy  39.  Fibrae.  Exta,  fa.  e.  iecur, 

ovtmg  %mp  orofiajwp  imavrftStfu-'  cor,  pulmones.  Vid.  1.  H.  Voss. 
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Mater  abest  queriturque  deo  placuisse  poteoti, 

Nec  pater  Amphitryon,  nec  puer  Hyllus  adest. 
Arbiter  Eurysilieus  irae  lunonis  iniquae  45 

Sentitur  nobis,  iraque  longa  deae. 
Haec  mihi  ferre  parum  est;  peregrinos  addisamores, 
Et  mater  dc  te  quaelibet  esse  potest 

• 
ad  Virg.  Georg.  I,  484.  SimU"    Oet.,  filii  mortem  deflens ,  de 
lacra  5omn/,  somnia,de  quorum     Amphitryone  loquitur  ut  pri- 
\i  vid,  Cic.  de  Divin.  1.  c.  20-,     mum  mortuo,  v.  1778-     Quod 

II.  c.  58.,  Plin.  in  fine    L.  X.,     igitur  li.  1.  tnmquam  vivus  ad- 
Macrob.  I.  c.  3.  liuc    memoratur    Amphitryon, 

40.    Ommaqiie.    Edd.    Venn.,  vel  fivr,^6vixoy  u^uQvr^na  est  Ovi- 

Vinc,  Mic,  et  margo  Bersm.:  dii  vel  ab  eo  suintum     ex  au- 

Omniaque.    Male.     Omma,     ut  ctoribus  hodle  denerdilis.  Ls^jr. 

rccte   monet    Burmannus,   hic  Vel   suo    poeta    lure    novavit. 

innuit  Deianira,  quae  per  ma-  Vid.  ad  Epist.  F,  63»    Alcmena 

gica    sacra    petuntur;    quihus  cum    Amphitrjoue     hahUabat 

'  arcoTUS   noi    idonea    est:    hlnc  Tirynthe  et  Deianira  Trachine. 

et  ipsa  noxflr^'flna  appellatur,  ut  Hyllum    filium  Deinnira  mlse- 

etiam  Stat.  Theb.  X,360.  e^m  rat  ad     patrem    quaerendum. 

vocat,  quam  Val.  Flacc   VIII,  Vid.  Sophocl.  Trachin.   et  cius 

25.  sacram    dixit.   Vid.    Burm.  fahulae    hypotlicsls.     Ceterum 

ad  \al.  Flacc.  VI,  477.  Tihull.  Amphitryon  mortalis  erat  Her- 

III,  4.  culis    pater.  Vid.    praeler  au^ 
At  patam  in  curas  hominiim  ge-  ctores    snpra    dictos    Hcrodot 

Dus  omina  Doclis  VI.     c.    53.    Pro    potchti    unu$ 

Ftrrc   pio  plapant  ct  salienle  Strozzae  et  pro  yar.  lecLScri- 

sale,  vcrii  et  Sarravii,    etiam    non- 

De  ominlbvs  noclurnis  vid.  Burm.  «ulii  ex  meis :  ionanti.  Non  malc' 

ad  Val.   Flacc.  VII,  250«;    vid.  Douzaecod.:  pc/ewtf.  AUer  Lov,: 

etiam  Plaut.  Meic  II,  l,Virg.  ilos ,   unde    Heinsius    correxil: 

A.  IV,  483.  sqq.  ^oi^enl  autem  JI/llos. 

generalius  dictum  pro  turbant,        4(5.    Sentitur.    De    hac   voce 

Urrent,  et  nihili  est,    quod    acl  vid.    ad    Epist.    VI,    154.   Vid. 

Metam.  XIII,  4)6.  Heinsiuscon-  elium  Metam.  If,    4SS.,  Burni. 

jecit    et    cod.    Gu.  2.  exhibet:  ad  Petron,  c  139.  ct  ad   Pro- 

monent,  pert.  IV,  9,  39.  Deac  cst  editt 

42.  Speque cadiL  Conf.  Venn.,   Mic   et   Bersui.,  etiam 

Epist.  XIII,  124.  Vatic:  caclunL  cod.  Guelf.  4. 

43.  Mater  abesL  Amphitr};o-  47.  Parwmw^  Meliores  Hein- 
nem  etiam  ante,  quam  Deianira  »ii  parum,  voce  esi  omissa.  Mei 
Herculi  nupsisset,  in  pugna  praeter  tres  cum  vett.  edd.: 
contra  Minyas  occisum  auclor  parum  esL  Vid.  ad  Epist.  111,25. 
est  Apoltodor.  If,  4.,  unde  et  48.  Et  mater — potest,  cnmin" 
Alamena   apud    Scnec.    Herc.  vidia  dictum. 
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Npn  cgo  Partheniis  temeratam  yalllbus  Augen, 

Nec  referam  partus,  Ormeni  nympha,  tuos;  60 

Non  tibi  crimen  erunt  Teuthrantia  turba  sorores, 
Quarum  de  populo  nulla  relicta  tibi  est: 

Una,  recens  crimen,  referetur  adultera  nobis, 
Unde.  ego  sum  Lydo  facta  noveifca  Lamo. 


49.  Parlhemis  —  Augeru  jiuge 
filia.fuit  Alei,  regis  Tegeae  ia 
Arcadia,  quain  cum  Hercules 
in  Parthenio,  monte  Arcadiae 
(de  quo  vid.  Mela  II.},  depre- 
hendisset,  filium  ex  ea  susce- 
pit  Telephum.  Vid.  Hyg.  F. 
101;,  Pausan.Vin,48.,Apollod. 
11.  Conf.  Senec.  Herc.Oet.366» 

50.  Ormeni  rvpnpha,  est  A- 
myntoris,  Dolopum  regis,  qui 
fuit  filius  Ormeni,  filia,  Asty- 
damia,  quam  Hercules  patre 
eius  occiso  vitiavit,  et  ex  ea 
Ctesippumsustulit.  Diod.  Sic. 
IV,  2.,  ApoUod.  II.  Conf.  Pin- 
dar.  Olymp.  7. 

'51.  Teulhrantia  turba.  Teu- 
thras,  Teuthraniae  urhis  in 
Mysia  rex,  pater  fuit  Thespii, 
qui  L  filias  habuit,  quae  Her- 
cnli  in  leonis  Cithaeronei  in- 
terfecti  praemium  cesserunt 
ct  L  filios  ei  peperisse  ferun- 
tur.  Apollod.  II.,  Pausan.  IX. 
De  Thespii  genere  vid.  £u- 
stath.  ad  Iliad.  U,  498.,  Bernart. 
ad  Stat.  Silv.  III.  et  Gronov. 
ad  Senec.  Herc.  Fur.  177.  Conf. 
Steph.  in  Btamia  et  Mun- 
ker.  ad  Hyg.  F.  162.  Fopulus 
sororum,  ut  Melam.  VI,  198.  et 
Xf,  633.  Meiiores  Heinsii  et 
maior  pars  meorum:  Non. 
Vulg.:  Ncc. 

52.  Tibi  est.  Est  Monac, 
Guelf.  3.  et  meliores  (?)  Hein- 
fiii  non  hahent,  reliqui  omnes 
Ciim  vett.  edu.:  til>i  est^  Ae  qun 


I.  Werfer.  p.  552.:  „Ita,  qao 
melius  fulciator  versus,  iegen- 
dum  intelligas,  sl  teneas,  quae 
Goerenz  in  Programm. :  Ten- 
tamen  Criticum  in  loca  quae- 
dam  Tibuili,p.  6*  de  finaii  est 
erudite  docuit.  Nostri  enim 
loci  et  ultima  vox  in  hrevem, 
certe  ancipitem  syllabam  de- 
sinit,  ^  et  sequens  versiculus 
prima  voc<ili  iiicipit.  Vid.  Epist. 

II,  144.,  111,22.,  IV,  102.,XV,40." 
53.  Referetur.  Editiones  ante 

Heinsium  praetcr  ed.  Vinc. : 
r^er^ur,  aaversaute  pielro,  (a- 
liae,  Nauger.,  Mic,  Bersm.:  c/c- 
feriur)^  Heinsius  vero  e  VI 
coxld.  pratfertur  dedit,  quod 
probavit  etiam  Burmannus. 
Atqui  non  unam  modo  adul- 
teram  sihi  pra^em  videratDe- 
ianira.  Igitur  ilia  certe  vera 
esse  1.  non  potest.  At  nescio, 
ati  unice  vera  sit,  de  qua  iam 
Egnatius  cogitarat,  quamque 
nos  amplexi  sumiis  ieclionem: 
rqferetur,  Nimirum  supra  fuit 
V.  49.  sqq, 

Nou  ego  Partheniis  t.  ▼.  Augen, 
Necreferani  parius,  O.  n.,  tuos; 

Nec  tibi  crlineu  eruut  etc. 
His  aptissime,  ni  fallor,  subii- 
citur: 

Uua,  receni  crimen,  refcretdr 
aduilera  nobts. 
Quod  Egnatio  postea  magis 
placuit  drfertur,  pro  accusatur, 
neque  tam  congruum  est  h.l, 
quia  Deianiran^agisHerculemy 
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Maeandros^  toties  qui  terris  errat  in  isdem; 

Qui  lassas  in  se  saepe  retorquet  aquas^ 
Yidit  in  Herculeo  suspensa  monilia  collo^ 

Illo^  cui  coelum  sarcina  parva  fuit. 


SS 


quam  Omphalen  accusare  vult, 
neCy  ut  putOy  Ovidiauae  Lati- 
nitatis.  Lenn.  Gbd.  Monac. :  re^ 
feratur:  cod.  Egnat.:  desertus; 
multi  Heins. :  referlurj  Fran- 
cof. :  praefertur.  Omphalen  au- 
tem^  Lydorum  reginam,  dicit^ 
cui  Hercules,  quum  ApoUinem 
laesissety  a  Mercnrto  in  ser- 
vitutem  datus  est  (Hj^g.F.S^., 
Apollod.  II.),  qui  ex  ea  Lamum 
filium  suscepit.  Diod.  Sic.  IV. 
Conf.  Sophocl.  Trachin. 

55.  Maeandros.  Veteres  edd. 
et  multi  codices  habent  Mae- 
ander :  sedpraeslantiores  Hein- 
sii,  etiam  duo  Goth.,  IVGuelf. : 
Maeandros,  ut  Met.  U,  246« 

Quiqiie  recuryatis  ludit  Macan- 
droi  in  undis. 

VIII,  162. 

—  liquidus  Phrygiis  Maean-  • 
dros  in  arvis 
Ludit. 
Conf.  Lucan.  IH,  207.,  Senec. 
Phoen.  605.  et  Epist.V,  31.— 
Vetus  editio:  ripis  in  isdem; 
unus  Vatic:  terrls  toties  qul 
i>oUfitur  isdem^  Lovan.:  versat 
in  isdem;  alter  Lovan.;  regnat 
in  isdem;  Put. :  Maeandros  tO' 
iics  ierris  erratur  in  isdem;  Scriv.: 
Maeander  Jlmni  toties.  redeuntis 
eodemj  Vatic,  Apros.,  Barher. 
etGiess.:  qui  se  toties  concludil 
m  orbem;  B.eg. .-  gui  se  toties 
includit  in  orbem,  Sed  plurimi 
codd.  Heinsii  et,  Trev.  et 
Giess.  exceptis,  mei  omnes  cum 
yetertbus  editt.  consentiunt  in 
1. :  iotus  qui  terris  errat  in  isdem, 
quae   aptissimo   est  sensu,   ut 


Burmanni  coniectnra:  toiies  gui 
secum  ludit  in  orbem,  minime 
opus  sit.  Errare  Maeander  di- 
citur  Lucani  dicto  loco  etSil 
It.  VI  r,  139.,  Senec.  Phocn. 
606.  De  ipso  flttvio  yid.  ad 
Epist.  VII,  2. 

56.  Lassas.  yulQO  lapsas;  tas- 
sas  est  in  Putean.,  Guetf.  1.  et 
4.,  Goth.  1.  et  a  m.  sec.  in 
Trev.  et  in  nonnullis  Heinsii 
(Burmanno  teste)  meliorihus 
et  in  primis  edd.,  quod  con- 
venit  fluvio  toties  in  se  quasi 
recurrenti.  Metam.  I,  582- 

lu  mare  deducunt  fessas   errori- 
bus  undas. 
Lucan.  V,  466. 

—  Neutcr    longo    sc    gtirgite 
Ussat. 
Conf.  Lucan.  VI,  45.    Ita    ferc 
hanc  1.    defendit   Burmannus. 
Conf.  Metam.  VIII,  166. 

57.  MoniUa.  Monile  ornamcn- 
tum  colli  proprium  feminarum, 
de  quo  vid.  Boettig.  Sahin.  p. 
405.  et  Heyn.  adVirg.  A.  VII,267. 

58.  lllo,    TJnus    cod.   Hetnsii 

f)ro  varia  lectione  loco  illo  ex- 
libet  collo,  quam  I.  Lennep 
cum  viro  quodam  docto  in 
Ohss,  Miscell.  Vol.  V.  T.  III. 
probavit  et  in  contextum  re- 
cepit,  elegantiam  quandam  pu- 
tans  hahere  repctitionisetsua- 
viorem  auribus  esse  ,  quam 
coUo  iUo,  Mihi  coUo  glo$«a  vi- 
detur,  ut  in  codice  Trev.  verc 
est,  et  lectio  iUo  singularem 
quandam  habere  vim,  qua  lo- 
cus  non  debeat  privari.  Qnod 
autem  coUo  aurihut  suaviorem 
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JNon  puduit  fortes  auro  cohibere  laeertos^ 
£t  solidis  gemmas  apposuisse  toiis. 

Nempe  sub  bis  animam  pestis  Memeaea  lacertis 
Edidit;  unde  humerus  tegmina  laevus  habet. 

Ausus  es  hirsutos  mitra  redimire  capillos: 
Aptior  Herculeae  populus  alba  comae ; 
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dixit,  ineis  certe  aurlbus  gra- 
tior  videtur  viilgata,quaincoZ/o 
collo  cui  codum;  nec  praetcrea 
solet  poeta  repet^re  ubicun- 
que  potesty  et  locus  similliraus 
est  Metam.  X,  431. 

Festa   piae   Ccreris    celebrabant 
annua  matres, 

Illa,  qnibus  nirea    velatae    cor- 
pora  vcste 

Prlmilias     frugnm    dant    spicea 
serta  suariim. 

60.  Et  soUdis.  Perperam  Pnt. 
et  multi  alii  Heinsiani  et  maior 
pars  meorum:  opposuisse;  ,nec 
imposuisse,  quod  aiii  Heinsii 
exbibent,  probum  est.  Vopisc. 
io  Aurel.  c.  7.  Torquem  bra- 
chiaUm  et  annulum  apponat ; 
Macroh.  Satum.  VH.  c.  7«  Dic, 
oro  ie,  quae  facit  caussa,  ui  51- 
napi  et  piper ,  si  apposila  cuii 
Jiierint,  ifuinus  exciteni  et  loca 
perforent.  Vid.  ad  Epist.  Vfl, 
JUU.  Tpris,  sc.  bracbiorum.  60- 
lidus  autem  boc  1.  est  muscn-' 
losus,ye\  quodTerent.Eun.il, 
3,  2^.  dhit,  Jirmus,\i.  e.  Rubn- 
kenio  interprete  non  fluxa  aut 
flaccida  eame,  qui  ad  hunc 
locum  aptissimum  exemplnm 
laadat  Lucil.  apud  Non.  Marc. 
p.  391. 

flic  corpas  solidum  iayeni cs,  hic 
stare  papillas 

Pectore  marmoreo. 
Si   post  tcris  sigoum   interro- 
gaodi  poneretur,  nibil  equideni 
adverfarer  pro  illo,  quod  labn 
pait  T.  61*  et62*induiityqaem 


locnm  ego  malim  cum  vulgata 
accipi,  ut  sit  cum  acerbitate 
exprobrantis  et  affirmantis*  Pe- 
stis  Nemeaea  est  leo,  qui  inNe- 
mea  silva  in  Peloponneso  de- 
gebat  et  vicinos  agros  vasta- 
bat,  monstrum  borrendum  et 
invulnerabile.  Hunc  Hercules 
sufFocatum  adEurystbeum,  qui 
bunc  primum  ei  iaborem  im- 
peraverat,  portavit.  Eius  pellis 
ei  post  baec  pro  tegumento 
fuit.  Hesiod.  Tbeog.  326 ,  Apol- 
Jon.  Rb.  I,  1317.  sqq.,  Apollod. 
II.,  Tbeocrit.  25.,  Dibd.S.  IV., 
Hjg,  F.  30.Ceterum  locus  co- 
lorem  duxisse  vidctur  cx  So- 
pboc.  Tracbin.  1106.,  quem 
Latlne  versum  citat  Cicero 
TuscuL  Disput.  IT,9.  Vid.ctiam 
Senec.  Herc.  Oet.  1235.  etMe- 
tam.  IX,  197. 

62.  EdidiL  Cic.  pro.  Sest.  c. 
38.  Ac  si  tunc  P.  SesUus,  iwU^ 
ces,  in  templo  Castoris  animam, 
quam  t^ix  reiinuit,  edidissel,  ubi 
vid.  no,t.  Abrabanii.  Cod.  Mo-o 
reti:  perdidit-,  Leid. :  credidiL 

63.  Mitra  redimire,  quod  erat 
Pbrygum  mulierum.  De  mitra 
vld.  Heyn.  ad  Virg.  Aen.  IV, 
216.  et  IX,  616.  et,  quem  ille 
laudat,  WiQkelm.  Gescbicbte 
d.  Kunst  p.  308.  Wernsdorf. 
Poett.  Min.  H,  292.  Ac  redimire 
propriedicitur;  nam  et  habent 
redimicula  mitrae  Virg.  dict. 
i.  Aen.  IX,  616.  Imitatus  est 
hunc  locum,  ut  plurlma   Ovi<- 
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Nec  te  Maeonla  lascirae  more  puellae 
lacingi  zona  dedecaisse  pudet. 

Non  tibi  succurrit  crudi  Diomedis  imago, 
EfTerus  humana  qui  dape  pavit  equos? 
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dii,  Seoec.     Herc.    Oet.    374. 
Hafn.  :  mirto)  Lov. :  cohibere. 

64.  Alba.  Put:  alma.  AUm 
populuSy  quia  eius  folia  inte- 
rioni  sunt  aZ6a,  ut  vetusSchol. 
docet  ad  Horat.  Od.  II,  3. ; 
Virg.  Ecl.  IX,  41. 

—  Hic  candida  populus  antro 
Imminet. 
Graecis  Uvxfi.  (Vid.  Heyn.  ad 
Virg.A.  VIII,  276.  etHorat.  Od. 
I,  /,  23.).  Aptior  autem  illa 
Herculi  dicitur,  quia  ea  co- 
ronatus  ab  iAferis  rediit,  teste 
Servio  ad  Virg.  Ecl.  VII,  61. 
et  ad  Aen.  V,  135.  ^c/iiAf.  Conf. 

I.  H.    Voss.   ad  Virg.  Georg. 

II,  66. 

65.  Lasciifae  more.  Lascii^ 
a  poeta  dictam  videtur  ex  ra- 
tione  sui  temporis,  quo  mere- 
trices  fere  Asiatico  cultu  atque 
vestitu  insigniebantur.  Maeonia 
i.  q.  Lydia,  a  parte  Lydiae  me- 
ridionali,  quae  a  veteribus 
Lydiae  colonis  Maeorua  voca- 
tur.  Plin.  H.  N.  V,  29.,  Hevn. 

Exc.  ad  Virg.  Aen.  VIII,  478. 

66.  Pudet.  Piurimi  codd. : 
pudetj  nonnuUi:  piUasj  Leid.: 
piUes.  Certe  puduit  iam  prae- 
cesserat.  Remed.  Am.  410. 

£t  uihil  est  quod  se  dedecuisse 
putent. 
Ubi  similiter  pudet  in  quibus- 
dam  libris.  Praeterea  Excerpta 
Douzae:  Maeoniam  zonam,  ut 
sit  Graecismus.  Heins.  Ego  li- 
cet  in  repetitione  eiusdem  vo- 
cis  miuime  haeream,  tamen 
maxime  baereo  in  constructione 
verborum:  neo  lc  pudet  dcde^ 


cuisse  incingi,  qdod  mihi  ah- 
horrere  videtur  a  ratione  ac 
simplicitate  Nasonis,  qoare 
nescio,  an  cum  Heinsio  et  Burni. 
legendum  censeam  incingidede' 
cuisse  pulas  cum  interrogatione. 

67.  Crudi  JXomedis.  Octavum 
certamen  fuit,  ut  Diomedis 
equos  Mycenas  abigcret.  Is 
Bistonum,  Thraciae  gentis,  rei 
fuit,  cui  equi  erant,  quos  ho- 
minum  corporibus  pasceret. 
Eos  Hercules  vivos  abduxit, 
aut,  sccnndum  alios,  interfecit 
Apollod.  II.,  Apollon.  Rh»  1., 
Diod.  S.  IV.,  Hyg.  F.  SOConf. 
Metam.  IX,  196.  et  quos  ibi 
laudat  lahn,  Burm.  ad  Antb. 
Lat  T.  I.  p.  23,  Barth.  ad 
Slat.  Theb.  VI,  346.,  Gesner. 
ad  Claud.  IT,  254.,  Fischer  aJ 
Palaeph.  4.  et  lacobs  adAath. 
Gr.  T.  II.  P.  I.  p.  45. 

68.£<7M05.Put.  et  tres  alii  equas. 
Sic  infra  v.  90.  equae.  Alii  ta- 
men  equos  fuisse    contendnnt 

HSINS. 

Licet  vix  operae  pretium  pu- 
tem,  Diomedis  equi,  qui  for- 
tasse  nunquam  fuerunt,  utrum 
masculini  generis  an  femtniDt 
fuisse  tradantur,  curiosius  in- 
quirere ;  tamen,  qaamvis  ia 
hac  quidem  Epistola  genus  eo- 
rum  ambiguum  sit,  hoc  ioco 
plurimis  codicibus  tuentibus  I. 
equos,  contra  infra  v.  90.  equae^ 
ex  aliis  locis  verisimiltus  6t,  ab 
Ovidio  esse  genus  maACuIiDam. 
Metam.  IX,  194 

.—   Thracas    equos,     homano 
sansuine  pingiies* 
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Si  te  Tidisset  cultu  Busiris  in  isto, 

Huic  victor  victo  nempe  pudendus  ^ras.  70 

Detrahat  Antaeus  duro  redimicula  coUo^ 

Ne  pigeat  moUi  succubuisse  viro. 
Inter  louiacas  calatkum  tenuisse  puellas 

Diceris,  et  dominae  pertimuisse  minas. 
Non  fiigis,  Alcide,  \ictricem  mille  laborum  76 

Rasilibus  calatbis  imposuisse  manum ; 

In  Tbin  401.    '  Egnatio  et   Micyllo    ex   Aldina 

Ut  qui  terribiles  pro  gramen  ha-  placebat  Maeonias  inter,    quo- 

bentibus  herbis  modo  Art.  A.  II,  2J9. 
Impius  humano  viscere    pavit         luter  loDiacas  calaihum  tenuisse 
equos.  puellas 

Clandian.  Rapl.  Pros.  II,  12.  Creditur,   et   laoas   excoluisse 

£t    Diomedeos  graroiue    pavit  rudes. 

equos.  XJbi  tamen  vetu^tibres    lonicas 

Sil.  Ital.  III,  38.  Thraces  enui^  inter.  Joniacas  vro  Lydias;  nam 


idem    Stat.    Theb.    VI,    486.;  lonia    pars    est    Lydiae.     Vid. 

ulcm  Apollinan  carm.  8.;  Lu-  Pjin.  V.  c.  29.    Ceterum    ani- 

cret.'V,  29.  madvertenda  est  h.  1.  actionis 

Et  Diomedis  equi  spirantes  na-^    nendi  per  suas  partes  enume- 

ribus  ignes.  ratio,  calathum  tenere,deducere 

69.  Busiris  Aegyptl  tyrannus  polUce  jHa,   slamina  digitis    tor~ 
fuit,  qui  bospites  diis  suis  im-  quere,  pensa  rependere, 
molabat.  Eum  Hercules  et  ipse  ^    74.   Et   dominae   C^t    serva) 
immolandus    occidit.    Apollod.  pertimuisse  minas. 

ir.,  Hyg.  F.  30.,  Herodot.  II,  45.,  J5'  Nonfugis.  Meliores  Hein- 

Diod.  Sic.  IV.,  Oros.  I.,  August.  sn   et  mei  prope  omnes  :  Non 

de  Civitate  Dei   XIX.    c.    12.,  f^^s  (alii  cum  nonnullis  vete- 

GelL  N.  A.  II,  6.,  Macrob.  Sat.  ribus   edilt. :  non  pudet)    q.  e. 

VI,   7.  Conf.  Metam.    IX,  183.  non    mctuis,     non     adspernaris, 

70.  Nempe.  labn  et.boc  loco  pervulgata  consuetudine  lo- 
interro^ationem  induxit,  quae  quendi.  Sic  fuge  credere  Lu- 
mea  quidem  sententia  bic  ferri  cret. ;  Hor.  Od.  I,  9,  13. 
minime  potest.  Ncmpe  est  bic  Quid  sit  futnrum  cras ,  fuge 
cum  acerbitate  coniirmantis  quaerere. 
(at  Epist  Vr,  144.):  Hunc  i^i-  Hor.  Od.II,4,22.,  Virg.  A.  IX, 
cium  tu^  ialis  victoris  (a  tali  199.,  Ovid.  Trist.  IV,  3,  55., 
viro     vinci)     pudmsseU     Cod.  Tibull.  I,  4,  69. 

Sarrav.:  Sic  victor.  76.  RasiUbus,  laevigatis,  qua- 

1\.  Aniaeus.    Vid.  ad   v.   97.  lespuelliilisplacent.Cod.Dou- 

^tdimicuku  yid.y.  57- Detrahal,  ^^®  •  impUcuisse. 

»i  videat  71  *  Crassaque--deducis.Vix\x\\o 

73-    Inter  loniacas    cakUhum,  durior  mutatio  constructionis: 

Joniacas  libri  veteres,  non  quod  Non  fugis  imposuisse,  et  dedU" 
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Crassaque  robusto  deducts  pollice  fita^ 
Aequaque  formosae  pensa  rependis  kerae^ 

Ah  quoties^  digitis  dum  torques  stamina  doris, 
Praeyalidae  fusos  comminuere  manus. 

Crederis,  infelix»  scuticae  tremefactus  kabenis^ 
Ante  pedes  dominae  pertimuisSe  minas. 
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cis?    Be    crassa    Burmannus: 
jyCrassa  recte  dicit,  ut  solocem 
intelligat,  quae  ut  imperito  la- 
nam    deducendi    dabatur,   ut 
contra  mollis  peritissimi»    an- 
cillis  dabatur."   Ridicule  sane. 
Non  quia  soJocem  Herculcs  du- 
cebat,   poela    eius   fila    crassa 
fingit^  sed  propter  robustos  eius 
polUces,  ad   clavam   vibrandam 
ac  rcgendam,    quam   ad   lani- 
ficium  aptiores.    Deducere   est 
in  lon^m  ducere,  ducendo  alie- 
nuare.  Couf.  Metam.  IV,  36.  et 
Amor.  I,  14,  7.,  ubivid.Burm. 
78.  Aequaque.    Pro  aequaque 
Excerpta    Puteani:    Cressaque\ 
muiti     Heinsii  :  Crassaque    vel 
Grossaque^^^S''  Plenaque^  trcs 
Heinsii:    Tu   quoquej    duo:    Et 
quoque}  Excerpta  lurcti,  Barb. 
et  Vossii  cod. :  Et   daLa,  quo- 
modo  et  Graevius  coniiciebat, 
ut  Fast.  II,  743.,  Metam.  XIH, 
511.,  Trist.  IV,   1,   13.,   Epist. 
III,  75.  Sed  aequa  rectum  est. 
Jequa  pensa  sunt  iusta  pensa^ 
tantum  enim    filorum  poiidus, 
quantum  lanae  domina  vel  la- 
nipenda  appenderat,  rependere 
debebat  serva.  Nam  iusta  pensa 
nere   servilis   condilionis  erat, 
De  lanipeTula  vid.  Paul.   in   L. 
XXXI.  D.  de  donat.  inter  vir. 
et  ux.,   Cuiac.    Obss.   IX,    30. 
Propert.  IV,  7,  37. 

Et  graviora  rependitiulqui»  pensa 
quasillis. 

Cod.   Lovan.  et    Helmst.,     ut 


post  Bui*mannum  vulgo  edit«r: 
Jamosae;  reliqui  libri  omnes: 
formosae;  famosa  autem  in  ma- 
lam  partem  accipi  et  dici  pro 
infanus  dubitari  non  potest 
(infra  v.  134.,  Amor.  III,  6, 78., 
Cic.  de  Orat.  II,  68.,  JVoii. 
Marc.  infama,  al.).  Sed  miiii 
cum  libris  et  lahno  retinen- 
dum  videtur  ybr/nosa^,  ut  cmn 
acerbitate  caussam  servitutis 
innuere  intelligatur. 

79.  80.  Ah  quotiesipraefHiLidaCy 
vastae,  manus  tude  inler  nendum 
fusos  (instrumentum,  quod  nen- 
tes  digitis  voivebant)  fregere, 
Ceterum  ad  fastidium  in  fler- 
cuiis  lanificio  describendo  poe- 
ta  commoratur.  — 

At  quoties  legendum  suspi- 
cabutur  Schroder  in  Obss.  Mi- 
scell.  Vol.  VI.  T.  III.  p.  533., 
vulgatum  ah  indignanti  puetiae 
minus  convenire  putans.  Scd 
vid.  Epist.  V,  49.  et  Art  A. 
I,  313.  Ceterum  Ovidiana  haec 
legisse  videtur  auctorEIeg.  in 
obitum  Maecenatis,  quam  con- 
fer  v.  69.  seqq.  Vid.  etiam 
Broukhus.  ad  Prop.  IV,  9,  50. 
Lenn. 
81.  82.  Crederisetc.  Heinsins 
cum  codd.  et  editt.  omnibus 
dedit:  Ante  pedes  dominae  per- 
timuisse  minas,cum  annotatione: 
„Haec  eadem  fere  luibes  supra 
V.  74.;  quare  distichon  aaui- 
terinum  esse  arbitror,  quod 
iaPtit.,  ut  et  sequens,  margiDi 
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Ez.imiis  pompis  praeconia  summa  triumphi, 
Factaque  narrabas  dissimulanda  tibi: 
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est  adiectum,  in  ipso  contextu 
non  appnret/'  Idem  distichon 
suppositum  iudicavit  nnperus 
editor  labn.  £^o  vero  cum 
Burmanno  existimo  non  tam 
facile  disticba  repugnantibus 
Hbris  esse  damnanaa  atque  eii- 
cienda,  et  isthoc  Ovidiana  ele- 
gaotia  non  indignum  esse,  sive 
cum  Burmanno  ex  codd.  Re^. 
et  Goth.  2.9  in  quibus  haec  sic 
leguntur : 

Crederis,  infelii,  scuticae  irerae- 
factus  habeuis 
Ante  pedes  dominae  periiuia- 
isse     miDas, 
Dnmque  paras  veuiam,  pudct  ab, 
ceianda  recenses  (vel 
recense), 
Ante    pedes    dominae    procu- 
buisse  tuae.  ^ 

sJve  igltur  cum  Burmanno  v. 
82.  lcgas:  Anie  pedes  dominae 
procubuisse  iuae;  sive  propter 
Jibrorum  consensum  malis  re- 
tinere  vulgatam.  Nam  quod 
Ueinsius  primum  obiecit,  idem 
iam  V.  74*  l^giy  parvi,  ut  sae- 
pius  lam  dictum,  apud  Ovi- 
dium  est  momenti.  Qnoties,  ut 
intra  locum  nostrum  consista- 
mus,  notio  nendi  hoc  loco  rc- 
petitur!  £t  omnis  vis  in  hoc 
versu  posita  esse  videtur  in 
verbis  anU  pedes  dominae,  Quan- 
tuoi  autem  illud  valeat,  quod 
boc  distichon  in  contextu  co- 
dicis  Put.  non  exstat,  vel  eo 
satis  apparety  quod  etiam  se- 
quens  uistichon  ab  eodem  co- 
aice  abest,  et  una  cum  hoc^ 
de  quo  agitnr^  in  margine  ad- 
scriptum  legitur.  Goth.  3.  h.  1. 
corruptum  esse^argumento  cst, 
quod  in    eodem   etiam  v.   83. 


desideratur.  Aptissimum  deni- 

3ue  hoc  disticlion  ad  praece-* 
ensy  ut  peccatum  fractorum 
fiisorum  sequatur  timor  poe- 
nae.  Veritatis  autem  superla- 
tiones  tales  non  abhorrent  ab 
ratione  Ovidii;  ex.  c.  vid.  £p. 
X,  95.  Nonnulli  codd.  (vid. 
var.  I.)  et  editt  Venn.,  Vinc, 
Mic.  etBersm.:  Diceris, yro  Crer 
deris.  Nonnulli  Heinsii  etiam 
post  82.  addunt : 

Turpiter     ipse     aliis      referebat 
verba  puellis, 
Coniugis     in     gremio     debita 
pensa  trahens. 
De  re  conf.  £pi8t.  XVI,  27a 

83.  Eximiis  pompis.  £xcerpta 
Donxae : 

Ezuviis  positis  meritarum  se- 
mina  laudum. 
Put.  et  Scriv^  etGoth.  1.:  im^ 
mania  semina  laudum,  pro  prae^ 
conia  s.  L^  Scriv.  etiam:  Eximias 
pompas,  unde  conflata  est,  quae 
nunc  vulgo  editur,  scriptura 
Burmanni: 

Eximiaspompas,  praeconia  summa 
triumphi. 
Sed  cur  non  potius  omnium 
prepe  librorum  scripturam  se-> 
quamur,  quae  optimam  senten- 
tiam  exhibet?  „Narrabas  prae^ 
conia  summa  triumphi  eximiis 
pompis  i'Ah\.  qualitatis,  quivulgo 
dicitur),  triumphi  pomposi,  ut 
hac  voce  pessimae  Latinitatis 
utar,  el  facfa  narrabas,  quae  tam 
sen>ili  ancillae  lanificae  habitu 
dissimulare,tacere  debebas**  Bur- 
manno  etiam  I.  Eximias  pom^ 
pas,  immania  semina  laudum  non 
displicebat.  Sed,  quod  salva 
dixerim  huius  viri  reverentia, 
huic  non  semel  accidit,    quod 
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Scilicet  immanes  elfsis  faucibus  hydros 
lufantem  caudis  iuvoluisse  manum; 
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accidere  puerulis  saepe  vide- 
musy  ut  omDia  ei  placeant^aut 
saepe  eorum,  quorum  optio- 
nem  haheat,  pessima.  lahn  quo- 

aue:  Eximiis  pornpis.  Sin  autem 
leinsio  totum  Iioc  disticbon 
suspectum  est,  parum  respe- 
lisse  videtur  sequeotia  et  iti 
his  vocem  scilicetj  quae  inser* 
vit  ad  universe  in  bocdisticho 
significata  enumeranda. 

84.  Narrabas,  Heusinger  e 
Guelf.  1.  dedit  nnrrabis,  quod 
idcm  malebat  Schroder  dicto 
loco.  Sed  nullus  futuro  est  lo- 
cns  in  re  iam  diu  praeterita. 
Supra  v.  57.  est:  FiiUt  inUer- 
culeo;  V.  59.  non  puduit;  t)3- 
ausus  es„j  (56.  incinclus  es ;  73. 
ienuisti^  80.  comminuere;  82. 
pertimuisse  crederis,  pertimuistij 
igitur  unice  reete  narrabas\ 
nam  quod  v.  101.  ad  tempus 
praesens  transit,  ex  concitata 
oratione  explicandum  est;sta- 
tim  enim  ad  praeteritum  re- 
dit  V.  103.  ornai>it  elc. 

85—100.  Nescio,  quid  Hein- 
sium  permovcrit  ad  VIII  iila 
signa  iuterrogandi  inducenda, 
quae  in  veteribus  libris  nou 
reperiuntur.  Vv.  85 — 100-  ex- 
positionem  conlinent  versuum 
83.  et  84-,  qui  cum  sine  nota 
interrogandi  scripti  sunt,  et 
illi  omnino  sine  hoc  signo  scri- 
bendi  videntur.  Non  parum 
molesta  praeterea  est  illa  in 
infinitum  continuata  vel  repe- 
tita  interrogatio.  Denique  vide, 
quanta  vi  atque  affectus  veri- 
tate  post  sedatam  illam  enar- 
rationcm  inde  a  v.  85 — 100- 
tandem  vv.  101.  et  102.  Deia- 
niru  interroget:  Uaec  tu  Sido- 


nio Dicere?  non — Ungua 

retenta  silet? 

86.  Jrtfantem  caudis,  Nonnnlll 
Heinsii   codices   et  vett.  edd. : 
nuda    dilacerasse    manu;    non- 
nulli :  Itifaniem  cunis  ini>,    nu  ^ 
Vat. :  Jnfantem  cintis,^  Put.  cum 
ceteris    plerisque    melioribus : 
Jnfantem    caudis   im^oluisse   ma^ 
nuni',  unde  Heinsius    coniicie-* 
bat:  Infantem  nodis.  „Nimirum, 
inquit,    Qodis   pro   nodis    ant»- 
qua    librarii    dederat    manus  ; 
codas  enim    et   caudas   promi- 
scue  confundebant;  dilaccratos 
autem    ab    Hercule    serpentes 
esse  contra  fidem  est  bistoriaey 
et  ipse  elisos  versu  praecedente 
dixerat   omnino    probe;    recte 
igitur  inpoluisse  per  dial^tair,  ut 
passim,  ex.    c.    Trist.   II,   237., 
Eplst.  Xlf,  4.,  Epist.    VI,    74., 
Fast.   ly,  536.,  y,  330.'^  CoQ- 
tra    Heinsii  coniecluram  )>CDe 
disputat  Lennep:   „Non    nego, 
inquit,  ita   fieri    potuisse,    nec 
apposite  in  hac  fabula  anguium 
memorari    nodos  (vid.    auctor 
venustissimi  Idyllii,  quod  inter 
Theocritea    circumfertur    24, 
27.  sqq.);  sed    hoc    dico,   nou 
satis    Heinsio    caussae     fuisse, 
cur  h.  1.  a  praestantissimorum 
codd.  lectione  recederet,  quae 
et  ipsa   probabitis    nec   minus 
ad  h.  1.  est  apposita.  Sane  si- 
iiiiliter  in  re  simili  locutus  est 
Ov.  Met.  IV,  361.    Nos   igitur 
caudis  iniH>luisse  non  damnamus; 
iu  contextu   tamen    cum  Bur- 
manno  prius   ab  Heinsio   pro- 
batam   lectionem,   cunis  relin- 
quendam  putavimus.     Etenim, 
ut  clare  sic  scriptum  in  Hein- 
sianorum  quibusdam  codicibus. 
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Ut  Tegeeus  aper  cupressifero  Erjmantho 
Incubat,  et  vasto  pondere  laedit  humum. 
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ita  nos  huc  dacere  videtar, 
qaamvis  depravata,  Vat.  codi- 
cis  a  Ciofano  inspecti  1. :  cinlis» 
Sed  maximum  est^  quod  fere 
soiemnis  in  hac  historia  mentio 
cunarurru  Ipse  Hercules  Met. 
IX,  «7. 

Canaram  labor  est  anguessupe- 
rare  mearum. 
Art.  A.  I,  187.  et  supra  verss. 
21.  22.  Praep.  m  h.  1.  omitti- 
tur,  ut  Metam.  III,  313* 

Fartim  illum  primis  luo  mater- 
tera  cunis 

Edueat. 
Auctor  Elector.  Etonens.  e  cu- 
7i/f  malehat.^'  HaecLennep.  ^os 
cum  Inhno  caucUs  probamus, 
quod  significantlus  est,  quam 
illud  ctmis,ei  periculummaius 
repraesentat;  et  quod  caput 
rei  est,'plurimi  libri.et  mss. 
et  editi  eam  lectionem  tuen- 
tur;  cunarum  autem  vices,  de 
quibus  dicit  Lennep,  ii\fanli 
iila  manu  facile  imptentur.  XJt 
infanLem  manum,  sic  Metam. 
IV,  517. :  infantia  ora^  Fast.  VI, 
145. :  infanlia  pectoraj  Fast.  IV, 
208.:  infanli  ore, 

87.  Ut  Tcgceus.  Ut  Tegaeus 
editi  muUi ;  utqu^  Tegeus  Put. 
et  IK  alii;  sed  le^endum,  ut 
Micyllus  et  Heinsms:  Ut  Te- 
geeus^  vid.  ad  Fast.  I,  545-,  et 
ita  seiuper  Fast.  II,  167.,  VI, 
531.,  Met.  VIII,  317.  et  380. 
In  cfprcsslfero  fere  omnes  scri- 
pti,  editio  princeps  et  Venetae. 
i^ontra  metrum.  Male.  Bc/Rnt, 
Htiam  mei  prope  omnes.  Vid. 
ad  Epist.  U,  18.  Ceterum  ne 
cariose  quaeramus,  an  iu  Ery- 
mantho  creverint  cupressi  5 
nobis  sufficiatconfirmare  posse, 


eumr  silvosum  fuisse  (Horat. 
Od.  I,  21.),  et  eas  arbores  in 
Arcadia  frequentes  esse,  quod 
testatur  Pausanias  Arcad.  pluri- 
bus  locis,  ct  poetam  etiam 
Cyilenen,  aliumArcadiae  mon- 
tem,  cupressiferam  appellare, 
Fast.  y,  87.  Tegeeus  a  Tegea, 
Arcadiae  oppido.  Plln.  H.  N. 
IV,  6.  De  neglecta  elisione, 
quae  apud  Ovidium  in  nomi- 
nibus  propriis  frequentissima 
est,  conf.  infra  141.,  etomnino 
de  fine  Graeco  huius  versus 
vid.  Herm.  Epitome  Doctrinae 
Metri  §.  322.  et  lahn  ad  Me- 
tam.  IV,  336.  et  XI,  17.  et, 
quem  laudat,  Sprengel  Neue 
Kritik  p.  52.  Vid.  de  tota  ea  re 
doctas  I.  H.  Voss.-  not.  ad  Virg;. 
Ecl.  2,  24.,  6,  53.,  10,  12. 
Conf.  Met.  II,  244. 

88.  Incubat  et  —  laediL  Sic 
veteres  editiones  cumpleris- 
■  que  scriplis.  Guelf.  3.  et  Dou- 
zae  cod.  exhibent :  Incubuit 
vasto;  Scriv.:  Incumhcns  — 
laedat;  Gronov.:  pulsct^  Put, 
Goth.  2.  et  margo  Bersm. :  Iti- 
cuhet.,..laedat  \  posterius  ctiam 
Mor.  et  Guelf.  3.,  unde,  quod 
nunc  vulgo  legitur:  incubet..*. 
lacdat.  Sententia  ut  incubat  — 
laedif,  quomodo  etiam  irwoluisse 
versus  praecedentis,  sane  pen- 
det  a  narrabas'y  sed  tamen  re- 
pugnantibus  codicibus  indica- 
tivum  nolim  mutare,  quum 
indicativi  usus  in  indirecta  vel 
obliqua,  quam  vocant,  oratione 
sacplsslme  reperiatur,  de  qua 
observatione  vid.  ad  Epist.  X, 
86.;    uam    ut  hoc   1.    fere    est 

?uomodOy   ut    Terent.    Adelph. 
I,  6,  3,  ubi  similitercum  in- 
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Non  tibi  Threiciis  aflixa  penatibus  ora; 

Non  hominum-  pingues  caecle  tacentur  equi ;        90 
Prodigiumque  triplex,  armenti  dives  Iberi 

Geryones,  quamvis  in  tribus  unus  erat; 
Inque  canes  totidem  trunco  digestus  ab  uno 

Cerberus  implicitis  angue  minante  comis; 
Quaeque  redundabat  fecundo  vulnere  scrpcns,        95 

Fertilis  et  damnis  dives  ab  ipsa  suis; 


dicativo  est  coniunctum.  De 
re,  circa  Erymanthum  ingens 
aper  omnia  vastabat,  quem 
HerculeSy  qui  ei  quartus  labor 
impositus  erat,  vivum  humeris 
suis  ad  Eurystheum  deporta- 
vit  Diod.  Sic,  Apollod.,  Hyg, 
dictis  locis. 

89.  Non  tibi,  Nempe  Diome- 
des  hospitura,  quos  equis  de-^ 
Yorandosobiiceret,  capita  (ora) 
postibus  afBgebat,  quod  idem 
de  Caco  canit  Virg.  VHI,  196. 
—  foribusque  aclfixa  superbia 

Ora  virum  tristi  penilebaut  paU 
lida  tabo. 
Penadhus  pro  domo  et  parte 
domus,  h.  l.  fere  pro  foribus. 
Trev.  et  Goth.  2.:  e^u/^reliqui: 
equae.  Vid.  supra  ad  v.  68» 

92.  GeryOTies,  Getyones  mon- 
strum  tribus  corporibus,  iri" 
corpor,  ut  Virg.  Aen.  VI,  289., 
tyrannus  fuit  Ervthiae,  quae 
insula  erat  oceani,  ditissimus 
armentorum ;  hunc  Hercules 
occidit  et  armcnta  eius,  qui 
decimus  ci  ab  Eurystheo  im- 
positus  labor  erat,  abdoxit. 
Hjg.,  Apollod.,  Diod.  Sic.  1. 1. 
Conf.  Gier.  ad  Metam.  IX,  184., 
Hcyn.  ad  Virg.  1.  l.,Mitscherl. 
ad  Hor.  Od.  II,  14,  7.  Mei  co- 
dices,  practer  duos,  omnes  cum 
edd.  Venetis:  Gerionis;  sed  sic 
di^fes  cum  prodigiuni  coniun- 
geodum  cssct,  quod  duruui  cst, 


etiam  propter   illa   quamms  in 
tribus  unus  erat 

94.  Cerberus,  Cerberum,  cu- 
stodem  ianuae  Ditis,  qui  tri- 
ceps  canis  erat  et  pro  pilis 
serpentes  habebat,  iussu  Eury- 
sthei  ab  Hercule  domitum  ct 
catcnis  constrictum  vivum  ad 
superos  abstractum  esse,  nota 
fabula  est.  Diod.  Sic,  Hyg., 
Apollod.  ibique  Heyn.,  Houi. 
Illad.  VIII,  368., XX,  146.,  Od- 
XI,  622.  Vid.  Burmann.  ad 
Anth.  Lat.  T.  I.  p.  23.  et  Fi- 
scher  ad  Pnlaeph.  40*  Conf. 
Metam.  VII,  410. 

Digestus,  divisus,  ut  Epist 
X,  67.  Metam.  IX,  773. 

—  septem  digestum  in  coruo^ 
Nilum. 
Conf.Met.  IV,  774.  De  scriptura 
(7crZ>cru5,  Heinsius  cumPut.  suo 
iterum  graecatus  est  et  scri- 
psit  Cerberos;  idcm  nuperde- 
dit  lahn ;  sed  Cerberus  cura 
vett.  libris  omnino  rctincndiim 
videtur.    Metam.  IV,  449. 

—  tria  Ccrberiis  cxtulit  ora. 
Quod  autem  Ovidius  Metani. 
VII,  413.  scripsit  CerberoUy  certe 
non  sine  caussa  fecit  metrica; 
et  sfaepissime  nominum  d  Grae- 
cis  ortorum  utraeque  formae 
apud  Ovidium  obtinent  et 
Graeca  etLatina.  Vid.  ad  Epist 
VI,  81.  et  X,  66. 

95.  Serpens  est  hydra,    quac 
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Quique  inter  laevumque  latus  laevumque  lacertum 
Praegrave  compressa  fauce  pependit  onus; 


Lemae  in  Peloponneso  fuisse 
dicitur  et  septem^  secundum 
alios  plura,  capita  habuisse, 
quorum  uno  rescisso  alia  duo 
nascebantur.  £t  hoc  monstrum 
Hercules  occidit,  et  eius  felle 
sagittas  tinxit^  quo  mortrferae 
rcdditae  sunt.  Hesiod.  Theog. 
316.,  Hyg.  F.  30.,  Apollod.  11. 
ibique  Heyn.,  Diod.  Sic.  L  i. 
Conf*  Metam.  IX,  69.  sqq., 
Eurip.  Herc.  Fur.  1188.  Put.: 
elulabat,  Sed  redunduhat  ele- 
gans  et  prohum,  metuphoru  a 
fiuctibus  desumpta.  Cic.  pro 
Mar.  c.  39.  iS*  haec  elapsa  dc 
manibus  nostris  in  eum  annum, 
qui  consequitur,  redundarint? 
ubi  vid.  Camcrar. ;  et  ita  passim 
optimi  quique.  Burm.  Ceteruin 
verbosius :  redundabat^  fecundo 
vulnerc}  fertilisy  divcS' 

96.  Dii>es  ab  ipsa,  Sic  Put.  et 
ceteri  praestantioris  notac  (et- 
iam  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  1., 
Erf.,  Dresd.,  Helmst,  et  edd. 
Venn.  et  Vinc.  L.).  Probe.  Epist. 
XII,  18.,  XIII,  116.,  Art.  A» 
III,  668. 

—  mdicio  prodor  ab  Jpse  meo. 
Pont.  III,  3,  46. 

Di^cipulo  perii  solus  ab  ipsemeo. 
In  Ibide  406. 

—  quem  redJere  vitam 
Urbe  Coronidcs  vidit  ab  ipse  sua. 

Sic  benc  libri  veteres.  Mox: 

Et  lacsus  lingua  Battus  ab  ipse  sua. 
Amor.  I,  7,  26. 

Et  valui  pocnam  fortis   in    ipse 

meam. 

HEiys. 

Ciofanus     in    pracstantioribus 

liliris  reperiebat   (et  sic    cum 

vulgaia'  nabent  etiam  Guclf.  1., 


Goth.  2.,  Trev.  et  Gicss.):  di- 
tior  ipsa  suis, 

97.  Quigue  ihter  laemmque  etc. 
Antaeum  innuit,  Libycum  gi- 
gantem,  quem  Hercules  novo 
modo  devicit.  Namque  cum  is, 
quoties  terram,  quae  erat  eius 
parens,  attigisset,  alimenta  et 
novas  inde  vires  acciperet, 
altera  manu  eum  in  altum  sus- 
tulit,  altera  sublatrfauces  com- 
pressit.  Vid.  Gier.  et  lahn.  ad 
Met.  IX,  184.,  et  quos  iaudant, 
ApoUod.  II.  ibique  Heyn.,Diod. 
Sic.  I.  I.,  Hyg.  F.  31.,  Lucan. 
IV,  590.  sqq.  Sed  variat  h.  1. 
scriptura*  Herculaneus  lib. : 
dextrumque  latus  dextrumque  la^ 
eertum  ;  Erf. :  dextmntque  latus 
laeifumqu^  lacertum^  Naueer. 
veterem  lectionem  esse  dicit, 
quam  etiam  Ciofanus  in  libro 
Statiano  et  utroque  Vatic.  re- 
periebat:  laemmque  latus  lae- 
mmque  lacertumj  atque  ita  est 
eli^m  in  Put.,  praestantioribus 
Heinsianis  omnibus ,  Trev., 
Goth.  2.,  Guelf.1.,  3.  etGiess. 
Vulg.:  laemmque  latus,  dextrum^ 
qiie  lac.  Sed  ea  scriptura  ferri 
vix  potest;  quomodo  enim, 
cum  Ciofano  quaero,  .potuit 
Hercules  Antaeum  dextro  la- 
certo  sustuiisse  et  inter  laevum 
latus  sulTocasse?  Itaque  iegen- 
dum  laemmque  latus  laemmque 
laacrtum,  ut  Jaei^o  brachio  An- 
taeum  ab  Hercule  sublatumet 
inter  hoc  brachium  etlaevum 
latus  sustentatum,  dextra  au- 
tem  fauces  eius  compressas 
esse  intelligalur:  nam  de  le- 
ctione  cod.  Herculanei:  dex^ 
trumque  laius  dexirumque  lacer' 
ium,  cum  qua  consentit  num- 
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Et  malc  confisum  pedibus  formaque  bimembri 
Pulsum  Thessalicis  agmen  equestre  iugis.  100 

Hacc  tu  Sidonio  potes  insignitus  amictu 
Dicere?  non  cultu  liugua  retenta  silet? 

Se  quoque  nympha  tuis  ornavit  lardanis  armis^ 
Et  tulit  e  capto  nota  tropaea  viro. 


mus,  quem  exliibet  Gronov. 
in  Diatr.  Statiaua  c.  25.>  ubi 
pendct  Antaeus  compressus 
clextra  manu  ad  dcxtrum  latus 
Hcrculis,  etiamsi  artis  legibus 
roagis  consentanea  sit  et  na- 
turae  rei  accommodatior  esse 
videatur,  ut  ingentem  gigantis 
molem  dextra  Hercules,  quod 
in  illo  ccrtamine  diiHciilimum 
^  erat^  sustulerit ;  parum  ci  mo- 
menti  tribuendum  existimo, 
propter  tenuem  et  exisuam^ 
quam  unus  ille  codcx  habet 
auctoritatem, quum  pruesertim 
probabilc  sit,  poetas  non  mi-' 
nus,  quam  fictorcs  (Wild.  in 
Signis  p.  37.)  in  ea  re  variasse. 

100.  Agmen  equcstre,  Cum 
acuminq;  nam  Centauros  di- 
cit,  quos  equestres  et  forma 
himemhrl  dicit,  quia  superiori 
parte  corporis  bomines,  infe- 
riori  equi  erant.  Haec  monstra 
Tbessahae,  cum  in  aprum  £17- 
mantbiumproficisceretur,  Her- 
cules  traditur  devicisse,in  antra 
sua  et  latebras  fugientes  per- 
secutus;  unde  male  confisum, 
Diod.  Sic.  1.  1.,  Apollod.  II., 
Isocr.  £nc.  Helen.  Conf.  Me- 
tam.  IX,  191. 

101»  Sidonio,  Huic  loco  lu- 
cem  afFert  Propert.  IV,  9,  47. 
et  48.,  ubi  Hercules  de  se  ipse 
dicit: 

Idem    ego    Sidonia    fcci  scrvilla 
palla 
OflQcia,  ei  Lyda  pcnsa  dliinia 
colu» 


ubi  vjd.  Burm.,  quem  eundeai 
vid.  ad  Prop.  II,  12,  15. 

103.  Se  quoque.  Quod  dede- 
cus  tuum  etiam  augct,  m-m- 
pha  Jardanis  (Ompbale  a  lar- 
dano  eius  patre  ita  dictii)  vcl 
ipsis  tuis  se  armis  ornavit.  Pro 
ornatnl  nonnulli  vctusti  codd. 
oneravit^  sed  lectio  ornaint  et 
loci  ratione  et  versu  sequcnti  sa- 
tis  firmatur.  Virg.  Aen.  XII, 343. 

—  quos  Imbrasus  ipse 
Nutrierat  Lycia,  paribusquc  or- 
iiaverat  armis. 
Cod,  lun. :  ingentibus  inslrait. 
Armu  sunt  clava  et  arcus,  ut 
statim  sequitur.  De  njrnpha 
vid.  ad  Epist.  I,  27. 

104.  E  capto  nola  iropaea. 
Gron. :  a  capto^  Scriv. :  m  capto. 
Pro  nota  unus  Vat.,  Bas.,  JEr- 
furtanus  Heinsii,  Excerpta  Vos- 
sii  et  pro  var.  iect.  Gronov. : 
hina  irop.,  quod  miraberis 
Heinsium  ita  interpretari  ac 
defenderc:  alterum  cnim  tro- 
pacum  de  amore  eius,  ;iUeruiii 
de  spoliis  bisce  tulit.  Tropaea 
sunt  spolia  lconis  v.  J 13. ;  saepe 
enim  quaccunquc  bosti  eri- 
piuntur,  poetice  iropa^a  di- 
cuntur  (vid.  Rem.  A.  1570? 
ac  not<i  ea  dicit,  quia  semper 
Hercules  iis  indutus  erat.  Conf. 
Metam.  IX,  113.  114.  De  scri- 
ptura  irophaea,  quae  in  qui- 
busdam  libris  est  pro  iropaea, 
vid.  Forcell.  in  voce.  Conf. 
Ruperti  ad  luven.   S.  X,   133. 

105.  Foriiafacta.  Gesta  Put. 
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I  nunc^  toUe  animos  et  fortia  facta  recense:  105 

Quod  tu  non  esses  rure,  vir  illa  fuit; 
Quatanto  minor  es,  quanto  te,  maxime  rerum, 

Quam  quos  vicisti,  vincere  maius  erat. 
Illi  procedit  rerum  mensura  tuarum: 

Cede  bonis;  heres  laudis  amica  tuae.  110 

Pro  pudor,  hirsuti  coslis  exuta  leonis 

Aspera  texerunt  vellera  moUe  latus. 


et  alii  quinque  Heinsii,  etlam 
€0(1.  Douzae ;  sed  desidero  ex- 
empiunn,  cuin  forlia  facla  apud 
unum  Ovidium  sexcenties  re- 
periatur.  Bc/rm.  Licet  in  locu- 
tione  fortia  gesla  C^e|>.  vit. 
Datam.  c.  1.)  omnium  minime 
apud  Ovidium  haerendum  ex- 
istimem ;  tamen  fortia  facia 
propter  maximam  auctoritatem 
codicum  et  vett.  edd.  reti- 
nendum  putavi.  lahn :  gesta, 

106.  Qucd  ctc,  Put.:  Qucm, 
Alter  Mentel.:  Quo....foreL  Wi- 
hil  muta.  Quod,  quia,  cum,  tu 
lure  ac  merito  (vir)  rion  es- 
ses,  non  virum  te  exhlberes, 
sed  fcmina  dici  deheres  pro- 
pter  set»nitiem  et  servilem  ani- 
mum,  illa  vir  fuit,  illa  virum 
se  praeslitlt.  Alii  post  vir  in- 
cldunt,  quod  fere  6odeiii  red- 
it ;  sed  quum  nos  cum  Bur- 
manuo  ct  lahno  distinctionom 
secuti  sumus,  paullo  gravior 
ad  sententiam  videtur. 

107.  Maxime  rcrum.  Vid.  ad 
Epist.  IV,  125. 

109.  Procedit.  Unus  Vatic: 
proccdaC;  PuL  a  m.  sec. :  proh 
cedit.  Proccdit  est  in  utilitatem 
cedit,  prodcst,  additur:  illa 
omncin  cx  rerum  gestarum 
tuarum  mngnitudine  fructuin, 
laudem  caplt.  M etaphora  sumta 
\idctur  ex  rellomanorum  mi- 
litiiri,     uhi     stipcndla    et   aera 


militibus  procedere  dicebantur, 
ubi  anni,  quos  militabanty  ad 
missionem  honestamproderant. 
Vid.  Forc.  Lex.  etGronov.  ad 
Liv.  VH,  48.  Simili  modoSal- 
lust.  lug.  c.  87.  Quippe  bene- 
facla  mea  rei  publicae  procedunt. 
Val.  Flacc.  Vilf,  457. 

110.  Cede  honis.  H.  e.  ex 
laude  tua ;  nam  Omphale  be- 
rcs  est  omnis  laudis  tuae,  pos- 
sidct  omnem  laudem  tuam. 
Vulgo :  tuae  estj  sed  est  Put.  et 
alii  Heinsii  non  pauci,  etiam 
Trcv.,  Guelf.  3.  et  4.  omittunt, 
quod  nescio,  an  cum  [ahnopro^ 
bandum  putem,cum  loct  concisi- 
onem  illud  e.<?^adiuvare  videatur. 

111.  Pro  pudor.  Vulgo:  O 
pudor^  sed  rectius  VI  libri 
(etiam  Trev.  ct  Giess.):  Pro 
pudor.  Petron. : 

Pro  putlor,  iinperii  descrto    no- 
mine  fugit. 
Idcm  c.  81.  Stat.  Theb.X,868. 

Pro  puclor,  Ar^olicas  liiuc  ausi 
obsidere  portas  ? 
Catal.  Pithoei  p.  88.,  Flor.  I. 
c.  12-,  Senec.  Cons.  ad  Pol^fb» 
c.  36.  et  sicpassini  oplimi  scri- 
ptores.  Martial.  VIII.  O  pudor, 
o  pielas!  Heins.  Benllei.  ad 
Hor.  Od.  111,  5,  38.  huius  loci 
O  pudor  defendit  Horatii  loco : 
O  piuior,  o  magna  Carthago ; 
sed  nescio,  an  Horatius  ibi  O 
pudor  scripserit  proptcr   addi- 
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Falleris  et  nescis:  non  sunt  spolia  ista  leonis, 
Sed  tua;  tuque  ferae  Tictor  es,  illa  tui. 

Femina  tela  tulit  Lernaeis  atra  venenis, 
Ferre  gravem  lana  vix  satis  apta  colum; 

Instruxitque  manum  clava  domitrice  ferarum, 
Yidit  et  in  speculo  coniugis  arma  sui.  — 
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tum  oCarthago,  qnemadmodupi 
etiam  Martialis  d.  1.  o  pudor 
scripsisse  videtur  propter,  quod 
addidity  o  jnelas*  De  scriptura  : 
hirsuLi  costis  exula  leonis,  pro 
qua  nunc  viilgo  auctore  Hein- 
sio  ex  Put,  Francof.  et  altero 
Mentel.  editur:  hirsuii  costas 
exula  leonis,  docte  disputavit 
Werfer  I.  I.  p.  544.,  cuius  verba 
atferre  placet :.  „Omnes  libri 
praeter  iresicostis,  qua  I.  spreta 
Heinsius  alteram  costas  iare 
sibi  visus  est  reddidisse,utpote 
commendatam  eleganti  Grae- 
cismo,  quem  tamen  1i.  1.  nul- 
lum  esse  omni  pignore  con- 
tendo.  Diceres  enim  ad  Grac- 
corum  excmplum  aut:  costae 
hirsuti  leonis  (sive  leo  hirsutus) 
aspera  veUera  exutae,  aiit :  leo 
Jvirsutus  costas  asperis  i^elleribus 
*  exutusy  aut  etiam  forlasse:  lco 
hirsutus  cosias  aspcra  vellera  cx- 
utuSf  .qua  diclioue  binae  veibi 
constructiones:  costas  exu^re 
asperis  i^elleribus  (ut  Metam.  IV, 
i)9().  teque  his,  inJeUxy  cxue  mon- 
siris),  et  costis  exuere  aspera  vcl- 
Jcra  solemni  Graecorum  incire 
in  iinam  couflatae  forent.  ^eiX 
Jiirsuti  costas  exuta  lconisaspcra 
tfdlera  est  pro  nibilo,  nec  b. 
1.  auctoritnti  trium  quaiitivis 
prctii  codd.  ceteris  invitis  pa- 
rendum.  Conf.  Art.  A.  111,77. 

Aaguibus  cxuitur  teuni  cniu  pellc 
vctustus. 

Heroid.  XIII,  147.Becte  contra 


Metam.  VII,  318.:  Comuaque 
exuitur;  Sil.  Ital.  VI,  lOa  ex- 
utus  senium,  quem  locum  cum 
sequentibus  frustra  laudat  Hein- 
sius,Sil.  XIII,  120.,  Stat  Theb. 
X,  643.,  IX,  103.  Quibus  omni- 
bus  locis  nominativus  totum 
quiddam  designat;  accusativus 
partem  eius  aliquam,  aut  quid- 
quid  et  utcunque  ad  totum 
illud  pertinet.^^  Eandcml.  am- 
pleius  est  Lennep,  et  Bentl. 
ad  Hor.  III.  Od.  5,  38.,  et  lahn. 
Vid.  Forc.  Lex.  Hirsutus,  hxmog, 
Sopb.  Pbiloct.  185.  Sensus  est: 
lUa  vellera,  illa  pelLis,  coslis 
leonis  exuta,  detracta,  texeruni 
molle  pectus  Ompbales. 

113.  Leonis,  Sed  tua,  A  leooe, 
sed  a  te. 

114.  Ferae,  Feri  Put  et  pro 
var.  I.  Gronov.  Sic  Metam.  VIH, 
355.  Ira  feri  mota  est,  de  apro, 
et  382.  sub  aure  feri,  quomodo 
Pbaedr.  I,  12,9.  Conf.  Pbacdr. 
Fab.  I,  21.,  32.  et  62.  HKns. 
Cod.  Trev.  quoque  pro  var. 
I.  feri^  sed  quuni  praeter  Put 
omnes  codices,  a  prima  qui- 
dem  manu,  et  vctt.  edd.  tue- 
antur  ferae,  mutare  nibil  li 
cet.  De  aiubiguitate  autemi 
illa  ad  ferae  refercndum  sit, 
an  ad  Ompbalen ,  profeclo 
nemo  cogitabit. 

115:  Alra.  Lcid.:  usia,  for-« 
tasse  pro  uncta,  ut  passim  im* 
gere  tela  poetae;  duo  aliil 
tincta,  quod  non  minus  obvium^ 
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Haec  tamcn  audieram;  licuit  non  credere  famae, 
Et  venit  ad  sensus  mollis  ab  aure  dblor.  120 


De  utroqiie  vid.  Beiitl.  adHor. 
Od.  II,  1.  Alter  Reg.  in  mar- 
i;ine  hoc  ineptum  distichon 
liabet: 

Femiua  cum  miles,  et  milcs  fe- 
roina  fiat, 
Incipit  csse,   cjiiod   e$,    dcstnis 
essc,   qiiod   cs. 
BURM.  * 
Atra  proha   et  elegans  locntio 
cst  Ita  scorpion  nosterMetam. 
II,  198.  dixit 

—  nigri  madidum  sudore  ve- 

ucui. 
Sil.  Hal.  III,  312.- 

—  atro    rabiilas    cffervesccnte 

vcucno 
Dipsadas. 

Stat.  Theb.  I,  .565.  de  Pythone : 

—  nigro  siticns  alimcuta  ve- 

ueuo. 

Et  est  passim   aUr  pro    noxlo, 

Vid.  Serv,  ad  Virg.  Georg.  IV, 

407.  Lesn,,  De  re  vid.  ad  v.  95. 

120.  Et  venit  ad  sensus.    In 

plurimis     recentioribus      edd. 

cum  vulgata   lcgitur:  En  venit 

ad  sensusy  quod    cum    Hcinsio 

plerique  ita  intelligunt,  ul  sen- 

stis  sit  pro   visu,    sensu    ocitlo^ 

lorum  vel  videmU^  In  quo   pri- 

mum  ofTendit   vox    semus   pro 

visuy  cim'us    locutionis    fortasse 

iie  unum  quidem    usquam  ex- 

6t<it  exeniplum  ;   ncc  ipsum  ver- 

hura  senllre,  quod    aliis    visum 

cst    ct    unde    hanc    vim    vocis 

sensus  h.   I.  defendi   posse  pu- 

tiirunt,    distincte     pro    vidcre, 

oculis  percJpere,    ut    opponatnr 

auclitui,   sensui  audienui,  usur- 

patur;     certe     exemnla,    quae 

lleinsius   ct  Burm.  exCic.  Div. 

c.    9.,  Epist.  Fam.  1V,9.  etlO., 

Partit.    c.  C.    attuicrunt,   nuUa 


sunt;  in  primo  cnim  seniire 
non  est  videre ,  sgA  propria 
significatione  sensu  percipere 
(fiihlen);  in  reliquis  additum 
est  oculorum ,  quod  hic  non 
quaentur.  JNeque,  quae,  qui  in 
ea  re  diligentior  soiet  csse, 
huius  consuetudints  proposuit 
exempla  Forcellinus  (Plaut. 
Bacch.  IV,  9,  77.,  Lucret.  II, 
809.  ct  IV,  494.),  si  acrius  in- 
spicias,  commode  huc  trahi 
posse  videntur.  Nec  minorem, 
si  hanc  interpretationem  se- 
quaris ,  difficultatem  habet, 
quid  valeatii.  i.  itlud  adi.  mollis; 
nisi  forte  ad  «contortam  hanc 
explicationem  confugias  :  En 
dolor  moUis  ab  aure  (pro  gui 
mollis  ab  aure,  ab  auditu  crat) 
vel  e^  dolory  qui  (antea)moZ/is 
erat,  ab  aure  ad  sensus  (ad  vi- 
sum)ve7iit'y  nam  multo  longius 
a  veritate  abest,  quam  Bur- 
mannus  alteram  loci  intcrpre- 
tationem  proposuit:  Dolor  ab 
aure  venit  (pro  esf)  mollis  ad 
sensusy  h.  e.,  si  comparetur  cum 
dolore,  qui  ab  oculis  venit; 
ut  ad  inserviat  comparationi. 
Omnino  cum  codd»  Trev.,Guelf. 
2.,  Vict.,  quod  multos  quoque 
Heinsianos  exhibere  existimo, 
legendum:  Et  vcnit  ad  sensus, 
quae  I.  hanc  simplicissimam 
ct  aptissimam  habet  sententiam: 
Atiamen  haec  audieram  (tantum), 
ex  audito  vcl  auditu  (tantum) 
noi>cram,  qucie  (primum)  lice^ 
hat,  poleram,  non  credere;  et 
(praeterea)  dolor  ab  aure,  ab 
audilu,  ad  sensus  (animum)  ve- 
nire  mollis  solet ,  minus  gra- 
viter,  vehemenlcr  sqntimus 
dolorem,    qui   ab    aure  veuit, 
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Ante  meo9  oculos  adducitur  advena  pellex, 
Nec  mlhi^  quae  patior^  dissimulare  licet. 

Non  sinis  averti:  mediam  captiva  pcr  urbem 
Invitis  oculis  adspicienda  venit; 

Nec  venit  incultis  captarum  more  capiHis^ 
Fortunam  vultum  fassa  tegendo  suatn: 
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qaem  per  solum  aaditam  no- 
vimus^  minus  graviter  dolemus 
de  re  tristi,  quam  solo  auditu 
percepimus.  iNamy  ut  aliis  bo- 
nis  scriptoribus  (Cic.  defOrat. 
ir,  35.  §.  148.,  Virg.  A.  VI, 
747.,  luvenal.  XV,  133.),  sic 
etiam  sunt  Ovidio  m  pectore 
sensus  (Metam.  Ilf,  631.,  conf. 
Epist.  XVIII,  24.)  pro  vi,  fa- 
culUUe  sentiendl;  ut  aures  quasi 
nunlii  aut  instrumenta,quibus 
rcs  ad  ipsos  sensus  (aa  ani- 
mum)  pcrveniant,  esse  vide- 
antur.  Atque  ita  eleganter  et 
cumvisequituraavi^diTa)^:  Ante 
oculos  etc.  pro  Sed  anle 
oculos^  adde,  quod  Ovidius  ge- 
neralius  dicta  affectat  (vid.  ad 
Epist.  IV,  134.),  atque  copio- 
siorem  ita  locum  esse,  addita 
nova  eaque  usu  atque  expe- 
ricntia  probata  sententia.  De 
locutionc  venit  molUs  Art.  A. 
1,  749. 

—  curae  e«t  siia  cuique  voluptas. 

Hacc  quoque    ab    alterius   grata 
dolore  venit. 
Propert.: 

Ac  veluti  primotaurus  detrcctat 
aratra, 
Mox.  venit   assucto    moUis     ad 
arva  iugo. 

Sic  rtc. 
Idem  II,  19,  68. 

Si  qua  venit  sero,  uiagna  ruina 
vcnit. 
Ovid.  Pont.  I,  1,  20. 

Musaque  ad  invitos  qjfficiosa  venit. 

Vid.  ad  Epist.  IV,  19.et24.  Ad 


totam  sententiam  Art.  A.TT,  405. 

Haec  tamen  audierat :  Priameida 
•  viderat  ipsam. 

V.  119.  cod.  Lincoln.,  unus 
Medic.,Giess.  et  margoBersm.: 
Haec  tantum. 

121.  Adducitur,  Adducere  h. 
1.  non  significare  ad  turjna  du- 
cere,  quod  placuisse  Burmanno 
videtur,  qui  non  semel  turpia 
vidit,  ubi  casta  Ovidius  loqut- 
tur,  satis  declarant  sequentia. 
Nec  magis  in  simili  loco  Fast 
III,  483. 

Ausus    es    ante    pculos    addueta 
peilicc  nostros 
^  Tam   bene   compositum  solli- 
citare  torum. 
cum  Burmanno  de  turpi  com- 
mercio,  de   ducendo  ad  turpia, 
cogitandum.  Leid. :  cteducitur. 

123.  Non  sinis.  Put.  a  man. 
sec. :  Num  sinis, 

124.  Adspicienda,  Cod.  Scriv. : 
conspicienda ;  D  o  u  za  e :  inspicien-' 
da.  Non  sinis  averti  eam  a  me, 
via  secreta  et  aversa  duci  in 
domum ;  sed  mediam   rtc. 

126.  Fortunam  vullus»  Vulgo 
[et  sic  etiam  Put.  a  m.  pr., 
Golh.  1.,  IJelmst.,  Schol.  cod. 
Trev.,  aliquotlleinsii  cum  edd. 
Nauger.,  (Mic. :  tegenda^y  ei 
Bersra.]  : 

Fortunam  vultus  fassa  tegendo 
suos. 
Idem  habent  Guelf.  2.  et  alii 
lieinsiani,  nisi  quod  Y^rojassa 
exhibent  ^aZ^a,  et  alii  ab  ea  I. 
hoc  solo  discrepant,  quod  pro 
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Ingreditur  late  lato  spectabilis  auro, 

Qualiter  in  Plirygia  tu  quoque  cultus  eras: 
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fassa  habent/ma,  Donelm,  eo, 
cjuod  suam  exhibet  pro  suos, 
iJnus  Vatic.,  Ciof.,  Guelf.  1,, 
4>  et  multi  Heinsiani  : 

Fortunam  vultum  fassa  tcgendo 
suuni. 
Eaodem  I.  cxbibent  alii  Hein^ 
siani,  uisi  quod  suam  babent 
pro  suiimy  et  Guelf.  3.,  qui  ta- 
men  aperto  errore:  Forluna — 
suamy  et  Trev,,  qui  vultu — 
suam.  Multi  Heinsianh  Fofiu-^ 
nam  vultu  fassa  tegente  suam} 
nisi  q|iod  unus  Heinsii  et  edd. 
Vcnn.  1487.  et  1492.  et  Ylnc. 
pro  suam  babent  suo.  Put.  a 
man.  sec. :  Fortunam  vultufalso 
tegente  suanu  Alter  Ment.  apud 
Heinsium:  vultu  falsa  tegere 
suam.  Unus  Ambros. :  vultu 
dissimulante  suam,  Douzae  cod. : 

vuUus  fassa  tegenie  manu. 

^V,  D.  pridem  observarunt 
unicam  bunc  Nasonis  locum 
esse,  ubi  postrema  in  gerun- 
dio  corrlpiatur,  quam  nec  apud 
alium  quemquam  Augusti  sae- 
culi  poetarum  uspiam  corre- 
ptnm  exstare ;  cum  in  loco 
qQidein  Tibulji  HI,  6,3.,quem 
ofim  iit  alterum  cltabant  buius 
rei   exemplum : 

Aufer  et  ipse  meum  pariterme- 
dicando  dolorrm. 
Jectione  non  minus  ad  senten- 
tiam^  quam  ad  metrum  in- 
epta,  aliter  legendum  esse,  sa- 
tis   iam  inter  eruditos  constet, 

3aamvis  de  vera  1.  forte  non- 
um  constet.  Vid.  Broukb.  et 
Heyn.  adeumlocum,etHuscbk. 
Exempla  vero  e  SenecaeTrag. 
iambis  a  Gronovio  prolata  ad 
Oedip.  942.,  et  certe  posterio- 
ris     5unt    aetatis    et  minorem 


etiam  ideo  vim  babent,  qnia 
fabularum  scriptores  apud  La- 
tinos  minus  semper  ad  metri 
leges  adstricti  fiierunt,  Hoc 
vero  unicnm  e  nostro  peten- 
dum  exemplum  uti  consenti- 
entibus  in  vulgata  lectione  li- 
bris  scriptis  aliquod  momen- 
tum  babere  posset,  ita  mire 
dissentientibus  iisdem  nullum 
prorsus  babere  potest.  Heinsio 
legendum  vide.batur:  Fortunam 
vultu  fassa  rigcnte  suam.  Sed 
boc  merito  carpsit  Auctor 
lElect.  Elon.,  vulium  rigentem 
seu  rigidum  magis  dici  durum, 
severum,  quam  deiectum  ao 
squalidum  notans.  Quam  tamen 
ipse  potiorem  iudicavit  Paulli 
Melissi  coniecturam:  Fortunam 
vultufassa  iaccnte  suam,  eam 
vicissim  merito  rcpudiat  Bur- 
mannus,  quia  nibil  de  verbis 
praecesserit.  Burmanno  place- 
bat  pudcnie  vel  tremcnte.  suam, 
quod  certe  maiorem  babet 
veri  speciem  (prius  sane;  sed 
posterius  neminimamquidem; 
utrumque  autem  nimis  longe 
recedit  a  literarum  duclibus 
scripturae  codicum.  L.).  Sed 
nisi  forte  nimium  nobismet 
ipsi  blandimur,  aliquanto  pro- 
pius  ad  pluriraorum  codd.  du- 
ctus ,  eorum  dico,  in  quibus 
scriptum  foriunam vf.  tegente 
suam,  emendandum  nos  cen- 
suimus  decente,  ut  sensus  sit : 
Fassa  fortunam  suam  vultu 
eam  decente,  i.  e.  deiecto  vel 
tecto,  vel  certe  moesto.  Conf. 
Trist.  I,  3,  4.  Nimirum  illud 
ipsum,  quod  saepe  tegi  vultum 
a  moerentibus  noverat,  olim, 
credo,  librariorum  aliquem  iu- 
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Dat  vultum  populo  sublimis  ab  Hercule  victo: 
Oechaliam  vivo  stare  parente  putes. 
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cluxit,  ut  pro  decenU  nobis  «e- 
eente  daret^  quod  deinde  alius 
in  iegendo  mutarit.  (?)"  Lenn. 
Eanaein  scripturam  sequutus 
est  lahn.  Sed  decente  gravitate 
caret,  nec  satis  aptum^  qui  in 
lioc  loco  constituendo  respici 
maxime  debet,  versui  i29.  Dat 
vuUum  populo,  q.  e.  exblbet, 
adspiciendum  praebet.  Fran- 
cius  coniecit  Umente ,  peius 
etiara,  quam  Burmanni  iremente, 
nec  melius  Wagner  dolente^ 
pessime  Withof:  rigante  sinum, 
ParumverisimilisestconiecUira 
Heusingcrorum :  cultuf.  decente 
suamy  propter  v.  129.;  infelix 
ficntleius,  ut  in  Ovidio  quidcm 
emendando  semper,  qui  con- 
iecit:  cuUu  fassa  tegens^e  suam. 
Werfer  l.  1.  p.  530.;  Foriunae 
vultumfassa  iacente  suo,  argu- 
tius  et  audacius ;  audacius  et- 
iam  et  parum  degans  Wake- 
field.  ad  Sopbocl.  Tracbin.  367. : 
Fortunae  vulius  vcste  iegcnle  suos. 
Hand  in.  censura  iain  saepe 
luudata  :  vultum  fassa  tegente 
sinu.  Numerus  codicuui  varian- 
tium  y  si  comparcs  ciim  nu- 
mero  corum^  qui  exbibent  /<;- 
gendo,  certe  est  perexiguus ; 
quarc  firmante  eam  lectioneni, 
•ut  videtur,  versu  129.  Bai  ml- 
tum  populoy  q.  e.,  praebet  ad- 
spicienilumy  memor  etia^n  poe- 
tae  nostri  libertatis  in  omni- 
bus  sermonis  partibus,  et  sta- 
tim  post  Ovidii  aetatem  sylUi- 
bam  do  gerundii  corripi  coe- 
ptam  esse,  veram  eam  esse 
censeo,  et  in  bunc  locum  trans- 
ferre  veh'm,  quod  alia  occa- 
sionc  ad  Horatium  olim  dixit 
Gesnerus ;  „Si  semel  tantum  ob- 


servata  damnamus,  ilicet  quan- 
tam  partem  Latinitatis  abo- 
lebimus."  Vid.  ad  Epist  V,  8., 
X,  10.,  XV,  32.  Vultum  nu- 
mero  sing.  cum  iisdem  longe 
plurimis  codd.  firmante  eodem 
vcrsu  129.  Sin  autem  pro  suam, 
quod  plurimi  codd.  exhibent, 
malis  suum,  non  equidem  valde 
repugnabo. 

12/.  Lalo.  Libri  veteres  lato, 
non  mullo,  ut  cst  in  nonnul- 
lis  vett.  edd.,  et  rftcte.  Pers. 
Sat.  IV,  44.  Sed  lato  haUeus  auro 
Practegity  quod  ex  ilio  Maro- 
nis  V,  312.  adumbratum : 

—  lato  qaam  circumplcctltnr 
auro 

Balteus. 

luv.  Sat.  VI,  482.,  X,  27.  Hsnfs. 
Vid.  etiam  Metam.  VI,  567- 
Voces  antem  Jngreditur  et  toe 
securitatem  ct  fastum,  quae 
minime  captas  decent,  signiG- 
cant.  Ita  Hor.  Sat.  II,  3,  183- 
Lalus  ut  in  circo  spatiere,  cum 
quo  loco  compara  Epod»  IV, 
7.  et  Cic.  Catil.  II,  10-,  etvid. 
Bentl.  ad  Hor.  Sat  I.  I.,  qui 
tamen  b.  l.  late  cum  speciM'' 
Hs  coniungit  Pessime  ;  sic  enim 
sententia  elegantissima  priva- 
retiir  notione.  Conf.  Pont.  II, 
2,  81.,  Met.  VI,  165.,  VII,  705. 
129.  Sublimis  ab  Hercule  v. 
Sublime  sub  Hercule  vicio  con- 
staiiter  scripti  (et  edd.  Venn.), 
nisi  quod  alter  Mentel.  etEr- 
furt. :  sublimis  ab  Hercule  victo. 
Sed  siiblime  sub  cur  reiiciamus, 
nibil  caussae  est.  Sic  subUme 
ferri  Lucret.  pro  in  suhUme  e^ 
sid)Ume  voUire^  subUme  micare 
Germanico  in  Arataeis;  ct 
Avieno:  subUme  erigi.    Multu^ 
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Forsitan  et,  pulsa  Aetolide  Deianira, 

Nomine  deposito  pellicis  uxor  erit; 
Eurytidosque  loles  atque  insani  Alcidae 

Turpia  famosus  corpora  iunget  Hjmen. 
Mens  fugit  admonltu,  frigusque  perambulat  artus,  1S5 

Et  iacet  in  gremio  languida  facta  manus. 
Me  quoque  cum  multis,  sed  me  sine  crimine  apiasti ; 

Ne  pigeat^  pugnae  bis  tibi  causa  fui : 


est  liac  in  voce  Sil.  It  III,  232., 
XI,  275.,  XIV,  330.,  XV,  155., 
XVII,  253.  Conf.  Virg.  Georg. 
III,  108.  Jfs/A'5.  Burniannus  ta- 
men  uescit,  an  non  rectius 
scrlbatur  sublimis  ab;  ab  au- 
tem  pro  ob,  propter,  laudans  ile 
eo  usu  Gronov.  ad  Senec.  de 
Clem.  I,  20.,  et  Liv.  III,  61. 
Atque  eandem  lectionem  longe 
pracferendam  censet  ad  b.  i. 
.  jLennep,  quum  uon  appareat, 
quid  sit  sub  Hercule  victo.  lahn 
cum  edd.  Nauger.,  Vinc,  Mic, 
Bersm. :  subUmis,  ul  Hercule  (nclo 
Oechaliam  elc,  Vera  est  vul- 
gata:  sub  Hercule  vicip,  quae 
et  gravior  est  et  Ovidiani  vi- 
detur  moris,  qui  eiusmodi  sar- 
casmos  adamat,  sc.  ut  Hercu- 
lem  victorem  simui  etiam  vi- 
ctura  repraesentet.  Sub  Her^ 
cule  est  sub  duclu  Herculis,  ut 
Metam.  VII,  5.  deArgonautis; 
Multaqae  perpessi  claro  sub  Ja- 
sone,  Sensus  est:  Vultum  po- 
puio  subiime  dat,  prael^et  sub 
Hercuie  victore,  quem  ipsa 
vicissim  vicit :  putes,  patrem 
eius  non  occisum,  nec  patriam 
eius  eversam.  His  iam  scriptis 
in  mcntem  venit,  non  tpso 
Hercule  duce  lolen  esse  Tra- 
chioa  ingressam,utmanifestum 
est  ex  Sopboclis  Trachin.  et 
in  hac  Epistola  a  v.  143.  satis 
apparet.  Quare  unice  vera  vi- 


detur  suhlimisab  Hercule  viclo: 
Oechaliamstareelc,  — Slare.  Vid, 
ad  Epist.  I,  3.  Sed  quomodo 
ex  ab  fieri  potnit  suhc  E  sul)-' 
limis  sab.  Vid.  ad   Epist.  I,  24 

131.  Forsilan  (rf,  puZso.  Put.  et 
Guelf.  2.:  et  puJsa,  nhi  rcliqui 
expulsa,  l^ecie,  Met.  II,  525. 

Cur  ijou  ct  pulita  ducat  lunone? 
Fast.  III,  559.  PelUlur  Anna 
domo.  Trist.  II,  414. 

Pulsus  AMstidcs  uon  tameti  arbc 
sua  cst. 
tonf.  Prop.  III,  15.  Hsrifs, 
Douza  malebat,  ut  estinGaetf. 
1.:  Forsan  et  expulsa^  De  re 
conf.  Epist.  XH,  134.  Sopbocl. 
Tracb.  Ah^llg  ywr,, 

133.  Euryiidosque  loles  atque, 
VeterespIeVique^uc  non  agno- 
scunt^  quod  est  in  duobusmeis 
(etiam  Gotb.  1.  et  Erfurt.), 
qui  Euritidosque,  ProatquePui, 
(Trev.)  aiiiqne:  et,  SequentL 
versu  rectius  scripti  pierique: 
iungeCy  quam  iungit;  quia  uxor 
erit  praecessit.  Heiks,  Pro/a- 
mosus  nonnulHHeinsii  codices, 
etiam  Erf.,  Guelf.  2.,  Trev., 
Helmst.,  Giess. :  formosus^  sed 
Jamosus  est  Hymen  ab.  infami, 
turpi^  illo  connubio.  Amar  et 
labn   quoque:  famosus, 

Notandi  etiam  spondei  et 
gravis  incessus  versus,  quibus 
repraesentare  poeta  gravita- 
tem  rei    voluisse  videtur. 
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Cornua  flens  legit  ripis  Achelous  in  udis, 
Truncaque  limosa  tempora  mersit  aqua; 

Semivir  occubuit  in  letifero  Eveno 

Nessus,  et  infecit  sanguis  equinus  aquas.   — 
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1S5' Frtgusquc.  Pai.zfrigidosqne, 
139.  Achelous,  Achelous,  flu- 
viasy  qui  et  idem  Deianiram 
amabat,  propter  eius  possessi- 
onem  cum  Hercule  luctans  ad 
extremum,postquam  varias  iam 
induerat  formas,  in  bovem  mu- 
tatus  altero  cornu  privatus  est. 
Sophocl.  Trachin.  init.,  Me- 
tam.  IX,  1.  sqg.,  Apollod.  11., 
Iljg.  F.  31.,  Serv.  ad  Virg. 
Georg.  I,  9.  et  Aen.  VI[I,30U. 

Ripis  in  udis.  Ripis  Achelous 
tn  imis  Put,  sed  pro  inus  aliud 
quid  a  prima  manu  scriptum 
fuisse  videbatur.  Argent.  et 
Mcntel.:  ripls  in  udis,  cui  allu- 
dit  etiam  Farnesianus  unus, 
qui  ripis  in  undis  C^ti  etiam 
Trev.)  habet.  In  ripa  enim 
Achelous  fluminis,  non  in  ipso 
(lumine  cum  Hercule  est  lucta- 
tus.  Heinsws.  Ubi  igitur  quo- 
quc  cornua  sua  legere,  colli- 
gcre,  debebat  fracla  et  amissa, 
quod  quumlibrarii  iguorarent, 
facili  mutatione  rapicLis  undis 
substituerunt.  Met.  IX,  97. 
—  vultus  Acbelous  agrestcs 

£t  laceruju  coruu  modiis    caput 
abdidit   Uudis. 

l4l.  Semiinr  —  letifero  Ei^eno. 
Quum  Hercules  cum  uxore  ad 
Evcnura,  Aetoliae  rtuvium,  nim- 
bis  hiemalibus  auctum  venisset, 
Deianiram  Nesso ,  Centauro  , 
credidit  transferendam ,  qui 
cura  ia  medio  ilumiiie  vim  ei 
inferre  pararet,  ab  Hercule 
sagitta  sanguiue  hydrae  Ler- 
naeae  tincta  occisus  est.  Nes- 
sus  moriens  cxceptum  sangui- 


nem  nuxlum  Lernaei  iabe  veneni 
Deianirae  tradidit  velul  irn- 
tamcn  amoris.  Quo  Deianira, 
ut  Hercuiis  animum  ab  loles 
amore  averteret,  vestem  unxit 
ad  Hercuiemque  misit,  qui 
vi  illius  veneni  brevt  exspira- 
vit.  Metam.  IX,  100.  sqq.,  Soph. 
Trachin.  555-  sqq.,  Eurip.  Hip- 
pol.  545.,  Diod.  Sic.  IV.,  Apol- 
lod.  II.,  Hyg.  F.  34.et36.Vid. 
Gier.  et  lahn  ad  Melam.  1.  1. 

De  scriptura  huius  loci  Hein- 
slus:  In  edd.  Nang.,  Vinc.,Mic. 
ctBersm. :  vi  lern(feroque  veneno, 
sed  illud  vi  a  correctoribus 
est,  pro  quo  libri  omnes  anti- 
qui  in^  sed  etiam  ridiculum 
lerniferum  venenum;  cur  enim 
non  dixit  Lernaeum  ?  Scripti 
nonnulli  (etiam  Trev.  et  Er- 
furt.) : 

Semivir  occnbuit  Lernaei  tabe' 
veneni. 
vel  traiectus  terga  sagitla ;  sed  et 
hic  interpolatores  agnosco; 
alii :  m  lef/feroque  i^eneno,  idque 
aliquanto  rectius,  ut  Naugerius 
quoque  etCiofanus  observant. 
Alter  Mentel. :  in  Lcvnaeoquc 
vencfio;  Put.  a  sec.  m. :  m  lcr- 
niferoqiie  vencnoy  sed  a  prima: 
m  lctifero  vencno.  Miror  Scali- 
gerum,  Salmasium,  alios,  qui 
ante  nos  eo  codice  usi  sunt, 
non  vidisse  veram  l.,  quae  mi- 
nima  mutatione  estin  promptu, 
si  scribas: 

S«»mifcr  occubuit  in  leliferoEveno. 
Scmifer  enim,  quod  est  in  IV 
scriplis  praeslixt semiUro ^  quam- 
vis  l^artb.  in  Claudiun.  p.  500* 
ct  827.   vocem  scniifcr  Latio  ex- 
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Sed  quid  ego  haec  refero  ?  Scribenti  nuntia  venit 
Fama^  virum  tunicae  tabe  perire  meae. 

Hei  mihi,  quid  feci?  Quo  mefuror  egit  amantem?  145 
Impia  quid  dubitasr  Deianira  mori? 

An  tuus  in  media  coniux  lacerabitur  Oeta ; 
Tu  sceleris  tanti  eausa  superstes  eris? 


turbandam  censet  cum  lano 
Douza.  De  lA>eno  confirmant 
sequentia :  el  infeclt  sajigius  eqiU' 
nus  aquas,  £tsi  alii  ^^essum  in 
Eveno  n6n  occuhuisse  dicant, 
sed  vuineratum  solimnuodo 
fuissc;  quos  inter  et  Ov.  Met. 
IX.  et  in  Tracliiniis  Sopliocles. 
Vib.  Sequester:  Ei^enm  Calj- 
iLoniaef  ubiHercules  sagittis  Nes^ 
sum  Centaurum  inteifcciL  Lucan. 
VI,3t)6.  et391.  Nciiiinemautem 
poeseos  utcunque  pcritumhia- 
tus  oftendat  iste  leiifcro  Ei>cno, 
qui  meminerit  istorum  Virg. 
Aen.  111,  211.  Insulae  lonio  in 
magno  (ubi  vid.  Heyn.)  et  si- 
milium.  Noster  hac  ipsa  Epist. 
V.  87. :  cupressifcro  Erj'mant.ho, 
et  133,:  insani  Alcida^,  quibus 
fulcicndis  que  inculcabant  ple- 
rumque  insciti  librarii.  Heiss, 
Lectio  Heinsii  in  letifcro  Ei>eno 
certe  firmatur  sequentibus:  et 
irifecit  —  aquas,  quae  vix  intel- 
ligi  possent,  certe  obscurius 
et  minus  ex  copia  Ovidii  dicta 
essent,  nisi  Evenus  fluvius  ante 
commemoratus  esset.  Apta  ct- 
iam  Eveni  coramemoratio  , 
cum  in  superiori  disticho 
Acheious  fluvius  commemora- 
tus  sit;  nec  denique  dicitur  oc- 
cumbere  ih  veneno.  Let(fer  Eve- 
II us  ab  ea  re,  quae  tum  in  eo 
ficbat,  quo  nihil  apud  poetas 
frequentius.Vid.  v.  J34.  Lectio 
hcrnaei  tabe  veneni  fiuxisse  vi- 
dctur  e  Metam.  IX,  130.  Cod. 
Scriv. ;  in    lauriferoque    vcncno^ 


i^i.Tunicaetabe.  Tafte  repona- 

tur  cx  melioribus  pro  labe,  quo- 

modo  etiam  peccatum  Ep.XXI, 

60.  Senec.  de  Herc.  Med.  640. 

Pracbuit     sacvis     siia     nicmbra 

ilainniis 
Tabe  consuiuttis  grmina    prioris 
Muucrc  uuptae. 
Idem  Herc.  Oet.  716.    ct  520. 
TabcDKjue  flueutis  vulneris  dcx- 
tra  cxcipit. 
Heins. 
Trev.,  Helmst.,  Guelf.  2.  ct4., 
Goth.  2.,  Dresd.    et   Erf.  cum 
vett.  edd.  :  labc, 

145.  Quo.  Rcg.  cod. :  Quis. 
Quo  est :  ad  quam  Stultum  con- 
siJlum. 

146.  Impia  quid  duhitas.  In  re- 
petitione  huius  versus  imita- 
tus  esse  videtur  Catulli  Epi- 
thal.  rel.  328.   sqq. 

Currilc  duccutes  subtemina,  cur- 
rile  fusi. 
et  . 

Incipe  Macualios  mccum  mca 
tibia  vcrsus 
Virgilii  (Ecl.  VIII.),  qui  in  ea 
rc  secuius  videtur  Theocritum. 
Eandem  Ovidius  adhibuit  A- 
mor.   I,  6,  24.  sqq. 

147.  Octa.  In  Octa  montc 
inter  Locros  et  Thessaliam 
Hercules  tandem  exspiravit  et 
TQs^o  combustus  est.  Vid.  auctt. 
laud.  Hinc  Hercules  Octacus,  et 
Herculca  Oeia  Lucan.    III,  'J78. 

148-  Causa.  Caussam  se  scc- 
leris  dicit,  quia  Herculi  tuni- 
cam  ^essi  sanguine  iliitam  mi- 
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£t  quid  adhuc  habeo  facti,  cur  Herculis  uxor 

Credar?  —  Coniugii  mors  mea  pignus  erit.        150 
Tu  quoque  cognosces  in  me,  Meleagre,  sororem. 

Impia  quid  dubitas  Deianira  mori? 
Heu  deypta  domus !  Solio  sedet  Agrios  alto ; 

Oenea  desertum  nuda  senecta  premit ; 
Exsulat  ignotis  Tydeus  germanus  in  oris;  155 

Alter  fatali  yivus  in  igne  fuit; 


serat.  Vha  superstes ,  qnod 
Put.  et  multi  alii  Heinsiani  et 
potior  pars  meorum  exhibent, 
glossema  est  vocis  supersles, 

149.  Et  quid.  CLibri  prope 
omnes:  Et  gmcL)  Ei  quid  Put. 
Lege  Si  quid'  Mors  mihi  pignus 
libri    quidam  pro    mors    mea. 

Heins, 
Utrumque  in  Burmanniana 
editione  exstat.  Scd  unice  vera 
est :  Et  quid  et  mors  mea,  quam 
lahn  sclte  revocavit.  Sensusv. 
l49.  est  deliberantis.  £i  quid — • 
Credar?  ad  quae  ipsa  sibi  sta- 
tim  respondet:  Morsmea  (non 
mihi)  pignus,  argumentum  erit 
coniugii  mei,  Herculis  me  con- 
iugem  esse.  Illud  Et  v.  l49. 
egregie  facit  ad  suspen^um  et 
deliberantem  animum  signi- 
ficandum. 

151.  iSbror^m,  animo  tibi  non 
dissimilem.  Yid.  Met.  IX,  149. 
De  Meleagro  vid.  ad  Epist.  IV, 
99.  et  Metam.  VIII,  270.  sqq., 
ibique  interpretes.  Cognosces. 
lust.  XIV,  6.  Alexandrum  pos^ 
ses  etiam  in  morienfe  matre  co^- 
gnoscere.  Conf.  Epist.  VI,  123. 

153.  Solio  sedel  Agrios  aJlo. 
Scripti  Heinsii  plerique:  acrior; 
alii :  altiory  aulior,  artior;  Put. : 
acrios,  quod  Heinsius  recte  di- 
cit  csse  Agrios,  atque  eam  lo- 
ctionem    iam-  uutc     llqiuslum 


coniecerat '  Micyllns.  Vulgo : 
oorior.  Vid.  var.  I.  Fuit  autem 
Agrius  frater  Oenei,  patris  De- 
ianirae(Hom.  Iliad.  XIV,  lI5-> 
Apollod.  I.),  qui  Oeneo  ex- 
puiso  Aetoliae  regnum  occa- 
pavit.  Hyg.  F.  172.  175.,  Ant. 
Liber.  c.  37.  Thersitae  patrem 
facit  TzeU.  Chil.  VlII,151. 153. 

154.  Nuda.  Ita  libri  veteres, 
non  longa  ut  ed.  Nauger. ;  et 
recte.  Sic  egenam  alibi  et  ino- 
pem  vocat  senectam.  luven.  S. 

VII,  35. 

—  timc  seque  suamqae 
Terpsichorea    odit    facuu(1,i     et 
uuda  sencctus. 
He/xs. 

155.  Tydeus.  Tydeus,  quum 
fratrem  Menalippum,  secun- 
'dum  alios  auctores  avuncali 
filios,  pccidisset,  Argis  exsula- 
vit,  ubi  Adrastus  rex  ei  filiam 
suam  Deiphiien  uxorem  dedit. 
Hyg.  F.  69.,  Apollodor.  IIK, 
Hom.  lilad.  XIV,  119.,Diod.  Sic. 
IV.,  Stat.  Theb.  I. 

„Cur  vero  ignotas  vocat  oras  ? 
Scribe  Inachiis.*^  Hejss.  Sed 
Deianirae  ignotae  poterant  esse, 
nec  illa  scire  poteral,  quo  ab-. 
iisset;  Vel  ignotae  orae  pro  pe- 
regiinis.  Burm.  Posterius  re— 
ctum  est,  et  ex  commoto  ani- 
mi  statu  Deianirae. 

156.  AlUr  fataU.  Miy^^t^  post 
partum  JVIaleagri  a  Parcls  sti- 
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Exegit  ferrum  sua  per  praecordia  mater. 

Impia  quid  dubitas  Deianira  meri? 
Deprecor  hoc  unum  per  iura  sacerrima  lecti, 

Ne  videar  fatis  insidiata  tuis.  160 

Nessus  ut  est  avidum  percussus  arundine  peclus^ 

„Hic^'  dixit  „vires  sanguis  amoris  habet." 
IlUta  Nesseo  misi  tibi  texta  veneno. 

Impia  quid  dubitas  Deianira  mori? 
lamque  vale,  seniorque  pater  germanaque  Gorge  165 

Et  patria  et  patriae  frater  ademte  tuae; 


pitem  acceperat,  quo  combusto 
Melcagermoreretaryquem,cuin 
de  fratrum  caede  irata  (ilio 
esset,  in  rogum,  quo  cadavcra 
illorum  comburerenlur,  inie- 
cit.  Quo  facto  Melcager  et 
ipse,  licet  absen»,  vivus  igne 
consumtus  est.  Aitliaca,  cum 
facti  pocnitcret,  se  ipsa  fcrro 
iiitcrfccit.  Apollod.  I.,  Hjg.  F. 
174.,  Mctara.  Vfll,  445.  sqq.^ 
Fust.  ill,  305.  Conf.  Nicand. 
ap.  Ant.  11.  Altcr  Mentel. : 
missus  inigJiefuit;  Franc.  con- 
icci  t :  ioslus  in  igne  fuit,  Douza : 
vii^us  in  ignejluit  (j);  Oudcn- 
dorp.  e't  Ruhnken.:  siipcs  in 
ifptejiut;  Heinsius:  vimsinigne 
perit^  Gruner :  vivus  in  igne 
ainis,  Scd  vere  ad  hunc  locum 
Amur:  „Quid  magis  poeticum, 
inquit,  niagisve  historiac  con- 
seiitancum,  modo  quis  eum 
sibi  in  animum  revocct,  quam 
dicere  intfuminignefuisse,  quum, 
licet  abscns,  scnsim  ipso  com-. 
bureratur,  prout  fatalcm  stipi- 
tem  £\amm'Afataliscons\xmeretl 

fascius  atqiic  abscns  flammaMe- 

leagros  iu  iUa 

Uvitur,  et  caecia  torreri    viscera 

scutit 
fgnibus. 

Mclam.  VIII,  515."  Quod  autcm 


non  dixit  perit  pro/iaV,  sacpe 
poeta  rcs  notas  mngis  quasi 
innuit,  quam  explicate  exponit. 
Vid.  Epist.  Vlil,  67.  sqq. 

160.  Falis  imidiata  luis.  S.o 
Trev.  a  m.  pr.,  Helmst.,  Guelf. 
3.,  Erf.  et  IV  Heinsiani  (Erf. 
tamen :  inridiosa') ^^tque  ita  recte 
Hcinsius  primus  dedit.  Sex 
Hcins.  ct  Put. :  titulis  ins.  tuis; 
tres:  ioris  i.  tuisj  duo :  tuis  ins. 
toris;  sex  eiusdem  Heinsii:  /lo- 
si7'is  ins.  toris.  Vulgo  cum  pri- 
scis  edd. :  thalamis  ins.  tuis.  ^ 

161.  Amlum,  sc.  mei. 

163.  Ncsseo.  Lemaeo  msilehRt 
Heinsius,  qui  vv.  161.  et  162. 
satis  rcfutatur.  Conf.  Senec. 
Herc.  Oet.  716.  et  527. 

166.  Aclemte  tuae.  Tuae  libri 
vetcres  maiori  ex  parte  cura 
'  Puteaneo.  HsiNS.  Etiam  potior 
pars  meorum.  Recte.  Qui  pa- 
tria  tua  carere  cogeris,  patriae 
tuae  adcmtus  es.  Quod  in 
mtiltis  vett.  iihb.  cst:  meae, 
adspernatur  loci  ratio.    . 

165  Gorge.  Deiauirae  soror, 
quae  nupsit  Andremoni,  exqiio 
Oxyium  susrcpit,  quo  duce  He- 
raciidae  Peloponnesum  rccu- 
perare  tcntarunt.  Pausan.  III, 
5.,  VII,  1.,  ApoUodor.  II.  Amar. 
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Et  tu  lux  oculis  hodierna  noTissima  nostris^ 

Virque,  —  sed  o  possis!  —  et  puer  Hylle,  vale. 

167.  El  ta.  Sic  scripti  prae-  0ilw  to  <piyyog  rovio  tov  ^tov 

ter  Argent,  in   quo:    Nec  non  q>iXov, 

lux.  HstNS.  Vel  qui  uUro  ani-  168.    Sed  o  possis,     Nonnnlli 

'main  proiiciunt,  nonsinequo-  Heins.:  Sed  hoc  f)OSsis-    HjUus 

datii  desiderii  sensu  novissime  Hercuiis  ex  Deianira  filius.  Hyg. 

salutanL  Eurip.  Alc.  F.162.,ApoiLII.,  Herod.VII,204. 


EPISTOLA   X. 

ARIADNE    THESEO. 

MiTWs,  Crelensium  rex,  oh  Androgeum  filium  ab  Alheniemihm  cru" 
deliler  inteifectum  post  acria  hella  trihulum  ii^  imposuit,  ut 
guotannis  septem  pueros  et  totidem  virgines  Cretam  mitterent, 
a  Mnotauro,  Pasiphaes  e  tauro  Jilio,  monstro  horrendo,  quod 
in  lahyrintho  incUisum  erat,  de^randos*  Qua  patriae  suae  CU" 
lanutate  alque  ignominia  motus  tandem  Theseus,  Aegei,  Athe" 
jjuensium  regis,  et  Aethrae  Jilius,  voluntarie  sorti  se  ohiecit  et 
cumfatalihus  illis  pueris  atgue  puellis  in  Cretam  naiHgapit  Ihi 
cum  adpenisset,  Ariadna^,  Mnois  et  Pasiphaes  Jilia,  dus  amore 
capta  est,  quae  consilium  ei  dedit,  quomodo  laiyyrinLhum  et^a- 
deret,  dato  jUo,  quo  ad  ostium  alligato  reditum  dirigeret^  Mi" 
notauro  itaque  inteifecto  et  omni  periculo  superato  Theseus  cum 
Ariadna  et  Phaedra,  sorore  eius,  Creta  prqfectus  in  insulam 
Naxum  pervenit  ihique  Ariadnen  dormientem  clam  reliquit* 
Ariadna  igitur  quum  expergefacta  a  Theseo  proditam  se  atque 
desertam  sentiret,  primo  amissi  amici  dolore  hanc  ei  scrihit 
Epistolanu  Plut.  in  Thes.,  CatulL  Carm.  64.,  H;^g.  F.  14,43^, 
270.,  Apollod.  JIL,  Diod.  Sic.  IF.  c.  4.  Corf.  Hom.  Ocfyss. 
XI,  320.,  Oi^id  Fait.  III,  460.  sqq.,  Metam.  VIII,  132. 

iVl.itius  inveni  quam  te  genus  omne  ferarum; 

Credita  non  ulli  quam  tibi  peius  eram. 
Quae  legis,  ex  illo,  Theseu,  tibi  litore  mitto, 

Unde  tuam  sine  me  vela  tulere  ratem; 

Priscae  edd.  (qnacdam,  non  num  (non,    ut  Micyllus  pnta- 

ornnes)    et     codices    nonnulli  bat,  Jerarum)maiori  meae  per- 

lianc  Epistolam  sicordiuntur :  niciei  credi  potuissem.  Initium 

lUa  relicta  feris  ctiam  nunc,  im-  lioc  oratio  est.  vehenrientissime 

probe  Theseu,  commoti  et  irati  animi,    quod 

ViTit,   et    hacc   aequa  mente  non  perspiciebat  Francius,  qui 

tulisse  velis.  ^  vhoc  distichon   suppositum    ex.- 

Kiusdem   ncnfipe  farinae    cum  istimahat. 

iis,  quae  hic  illic  iamante  de-  3.  Quae.  Reg.  et  XVIIf   alii: 

dimus.  Heins.  Hi  versus  putidi  Quam.  Vid.  ad Epist.  \y\.BuRM. 

sunl  nequc  quidquam  Ovidia-  Septem    et    quidem    meliores 

nae  faciiitatis  atque  elegantiae  ex  XI  meis :  Quae. 

habcntes.  Mic.  Ex  illo  —  litore.    Secundum 

2.  Non  uUL   Non  uUi  homi-  alios    auctorcs    in    Dia  insula 

16 
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In  quo  mc  somnusquc  meus  male  prodidlt  ct  tu,    6 

Per  facinus  somnis  insidiatc  meis. 
Terapus  erat,  \itrea  quo  primum  terra  pruina 

Spargitur,  et  tectae  frondc  queruntur  aves: 
Incertum  yigilans,  a  somno  languida,  movi 

Thesea  prensuras  semisopita  manus;  10 


Ariadnen  reliquerat  Thrseus, 
ApoUon.  Rli.  IV,  434.,  sccuii- 
dum  alios  in  Naxo,  Plut.  Tlies. 
20.,  Diod.  Sic.  IV.;  sed  hos 
facile  conciliat  Plinius,  cjui 
(H.  N.  JV,  12.)  Naxum  anti- 
quitus  nouien  Diae  habuisse 
testutur.  Vid.  etiam  Diod.  Sic. 
IV,  »4.  Conf.  Heyn.  ad  Apollo^ 
dor.  III.,  Roeler  ad  Calull.  (J4, 52. 
5-  FrodldiL  Vid.  ad  Epist.  1, 40. 

6.  Perfacinus.  Edd.  Naug., 
Vinc,  Col.,  Mic.  et  Dersm.: 
Profacinus;  sed  perfacinus  scri- 
pti  duohus  exceptis.  Inlb.  5(36. 

Per   faciauf     soror   est    cui    suu 
facta  parcns. 
Remed.  A.  62. ;  Fast.  II,  630. 
£t    qukunque    suas    pcr    scelus 
augct  opes. 
JJeiss, 
Sic  per  vtm,  pcr  dolam,pcr  ojfi- 
jcii^my  alia. 

7.  Tempus  eral.  Tam  copio- 
sam  primi  mane  descriptionem, 
quamvis  per  se  elegantissima 
sit,  in  hoc  statii  et  affectu  ab 
Ariadne  vix  exspectes;  sed  in 
talibus  sibi  multum  et  suo  iure 
poetae  indulgent.  Vid.  Heyn. 
ad  Virg.  Aen.  IV,  6.  Conf. 
Meierotto  de  rebus  ad  auclt. 
class.  perlinent.,  et  Gierig  ad 
Metam.  III,  150- 

8.  Querunlur,  ut  saepe  noster 
pro  canunty  de  quo  infra  ad 
JEpist.  XVIII,  82. 

9.  JnccrLum  vigilans ,  diibie, 
non  certe,  non  plaiie  vi<>ilans, 
inter  vigilandum,   quod  «ostri 


dicunt,  et  dormiendum.  A  so^ 
mno  languida  illud  incerlum  ih- 
gilans  exponit  De  scriptura, 
scripli  onines  et  edd,  Venn. 
(alicie  male  habent  an  somno^: 
a  somno;  praeter  Ment.  alle- 
rum,  iu  quo  est  e  somno,  quod 
etiain  in  sec.  editioue  sua  de- 
ditMitsclierlich.  Verum  a  somnn 
probum  est,  neque  valet,  ut 
Burmannus  volebat,  post  sed 
per  somnum*  De  qua  locatione 
vid.  ad  Epist.  V,  152.  Stat. 
Theb.  V,  122. 

'I\irbidus  incertumque  ociilis  vi- 
gilaulibus. 
Horat.  Sat.  II,  5,  100.  ccrlum 
vigilans.  13 e  illo  neutrius  genc- 
ris  usu  conf.  Virg.  Ecl.  III 
63.,  Aen.  X,  272. 

10.  Tliesea  prensuras  seniisa- 
pila.  Veteres  edd.  et  mss.  con- 
stanter  semisopita ,  quac  vox 
olim  quoque  exstabat  Amor. 
I,  14,  20.  Scd  eam  scriptarinii 
reieccrunt  Egnatius,  Heias., 
Burm.,  aiii,  quin  verbum  so- 
pirc  primarn  syllabain  produ- 
cal,  ut  Epist.  XII,  171.,  XIV, 
60. ;  Qt  hoc  ioco  ex  coniecttira, 
quod  illo  Amorum  loco  qui- 
dam  codices  habent,  recepe- 
ruiit  semisupina.  Lectionis  so- 
pila  errorem  Heinsius  orlum 
<licit  e  vcteri  scriptura  sa^ 
pina.  Addo,  quod  semisupena 
eliain  aptius  ad  sensum  vide- 
tur,  quod  imasiilem  experai- 
scentis  et  statim  brachia  ad 
uiuicum  amploctendum  exteu- 
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Nullus  erat:  referoque  manus  iterumque  retento, 
•     Perque  torum  moveo  brachia;  nullus  erat. 
Excussere  metus  somnum :  conterrita  surgo, 

Membraque  sunt  viduo  praecipitata  toro. 
Protinus  adductis  sonuerunt  pectora  palmis,  15 

Utque  erat  a  somno  turbida,  rapta  coma  est. 


dentis  puellae  et  perfectiorem 
reddit  et  iucundiorem,  et  no- 
vam  quoque  sententiae  addit 
notionem.  Sed  tamen  ego  cnm 
Micyllo  et  Nangerio  censeo  re- 
tinendam  lectionem  lihrorum 
semisopita;  nam  et  alia  invie-. 
niuntur,  in  quibus  conipositi 
quantitas  primitivo  non  re- 
spondeat.  Sic  ex.  c.  vocis  lium 
a  verbo  ire  priorem  conslat 
corripi  CMetam.  I,  138),  et 
Metam.  I,  37t  est: 

lussit  et  ambitae  circumdare  li- 
tora  terrae. 
Conf.  Met    XV,    287.    Atque 
quod  magis  mirum  est,  Epist. 
rV,  67.  rursus: 

Tempore,    quo    nobis    fnita   est 
Cerenlis  Eleiisis. 
Vid.  omnino  ad  Epist.  IX,  126. 
et  locos,  qui   ibi  laudantur. 

Pro  prensuraSfUt  est  in  quibus- 
dam  libris,  mallem  cum  primis 
editionibus  et  XXVII  codd.  pres- 
stiras,  quod  melius  amori  et 
ardori  Ariadnes  convenire  vi- 
detur;  quae  non  apprebendere 
niodo,  sed  arctissimo  amplem 
invadcre  statim  a  somno  The- 
sea  snum  voiebat.  Ita  sexcenties 
premere  apud  poetas.  Prensura 
tamen  est  Fast.  V,  476.  Burm, 
Ex  undecim  meis  quinque , 
Trev.,  Guelf.  3.,  Dresd.,Gotb. 
1%  2.,  multi  praeterea  Hein- 
siani  cum  edd.  Naug.,  Bas., 
Vinc,  Col.,  Micyll.,  Bersm.: 
prensuras.  Quam  facile  aiitem 
e  vetere  eam  vocem  scribeudi 


ratione  varietas  pressvras  oriri 
potuerit,  nemo  non  videt,  qui 
eam  scribendi  rationem  cogno- 
vit.  Atque  ut  aperte  loquar, 
licet  inde  appareat,  quam  ego 
prae  Bunnanno  inopssim,  mibi 
ne  unicum  quidem  vocis  pre^ 
mere  sic  simpliciter  pro  am- 
plecU  positae  in  promptn  est 
exemplum.  Burmann.  dedit: 
pressuras.  Cod.  Sarrav.provar. 
iect. :  semisepulia, 

11.  Reienid,  Satis  aptum  ver- 
bum,  ut  ientare,  pertenlare  in 
slraili  re.  Vid.  ad  Pbaedr.  III, 
10.  et  ad  Petron.  c.  13.  et78. 
Sed  in  Moreti  et  Ambr.  erat 
retendo,  quod  Heinsio  non  dis- 
plicebat  ;  verum  retento  est 
iierum  iterumque  iacLu  exploro, 
an  in  parle  tori  Tbeseus  esset. 

BUAM. 

12.  Farnes.  exbibet  iacto  pro 
moi^eo,  Male.  Nam  moi^eo  ele- 
gantissime  naturam  manu  ten- 
tantis  cxponit. 

15.  Adductis.  Grapbice.  Ad 
peclora  ductis,  recte  interpre- 
taute  Schol.  cod.  Trev.  Vid. 
Epist.  I,  36. 

16.  Bapta.  Margo  Bersmanni 
et  Gotb.  2. :  rupta,  ut  Epist.  III, 
15.,  quod  Heinsius  rectius  pu- 
tat.  Eadem  diversitas  estAraor. 
I,  7,  49.  et  Epist.  VI,  27.  Vid. 
quae  notaviraus  ad  Petron.  111. 
Et  puto  distinsuenda  semper 
baec  duo  verba  esse:  rum'- 
puntur  capilli  in  luctu^piaoctu 
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Luna  fuit:  specto^  si  quid  nisi  litora  cernam: 

Quod  \ideant  oculi^  nil  nisi  litus  habent. 
Nunc  huc,  nunc  illuc,  et  utroque  sine  ordine  curro; 

Alta  puellares  tardat  arena  pedes.  20 

Interea  toto  qlamanti  litore  „Theseu" 

Reddebant  nomen  concava  saxa  tuum; 
£t  quoties  ego  te^  toties  locus  ipse  yocabat: 

Ipse  locus  miserae  ferre  volebat  opem. 
Mons  fuit,  apparent  frutices  in  vertice  rari;  25 

Hinc  scopulus  raucis  pendet  adesus  aquis: 
Adscendo  —  vires  animus  dabat  —  atque  ita  lale 

Aequora  prospectu  metior  alta  meo. 
Inde  ego  —  nam  ventis  quoque  sum  crudelibus  usa — 

Vidi  praecipiti  carbasa  tenta  Nolo.  30 


cl  similibus,  rapiuntur  in  lur- 
cto,  vel  cuiu  aetate  deficiunt. 
Viil.  Art.  A.  III,  161.570.  TVr- 
bida  vero  hic  est  iurbata,  ut 
recte  Douza  cepit.  Sic  Amor. 
III,  14,  33. 

Cur  plus  quam  somno  turbatos 
esse  capillos. 
BaR.\f. 
Burmannus  iusto  subtilius  dis- 
tinguefe  vidclur  inter  rapta 
et  rupla  coma.  Rapla  magis  ve- 
hementiam  doloris  sicuificat, 
et  quis  in  eo  genere  Tiberior 
est  Ovidio?  Quare  codices  se~ 

Suendi  erunt.  Vid.  Amor.  1,7, 
9.  De  locutione  a  somno  tur- 
hida  vid.  ad  Epist.  V,  152. 

17.  Specto  valet  speculor  et 
plus  est,  quam,  quae  sequuntur^ 
cerru),  video. 

18.  Lilus  habent.  Erat  tres 
scripti,  ut  (unde  hacc  varietas 
fluxit  L.)  Epist.  XIII,  22. 

Et  quod  spectarem,  nil  uisi  pon- 
tus  erat. 

19.  Sine  ordine.  Temere. 
21.  Cod.  Dun.  et  Rel. :  c/amot'/. 
23.    Paullo    argutius,    quam 


pro  boc  afTcctu. 

25.  CoQf.  Catull.  64>  126. 
Virg.  Aen.  I,  118. 

Appareut  rari  Baatei  in   gurgile 
vasto. 

26.  Ilinc  scopidus.  Excerpia 
lur.,  cum  aliis  nonnuilis  Hein- 
sii  (item  Dun.  et  maior  pars 
meorum  L.):  Hinc^  Vossian.: 
Hrnc^  quatuor  Heinsii,  Ert, 
Goth.  2.,  Rel.,  Trey. :  Hic.  Olim 
edebatur  Nunc.  Nos  recepimus 
Hinc  scopulus  /*  n  o  n  e  n  i  m  A  ri- 
adhe  mutatam  ab  eo  tempore 
montis  couditionem  vult  innu- 
ere,  sed  ex  monte  partem, 
instar  scopuli,  eminuisse  in 
mare,  ut  Fast.  V,  150-  Tendd 
vero  eleganter,  quia  inferiori 
parte  adesus  aquis  super  aequor 
pendere  videbatur.i^^iuif.jRaK- 
cf«,raucum  sonum  edens^  Me- 
tam.  XI,  783. 

—  et   e   scopuloy  queui  rauca 
subederat  unda,. 
Se  dcdit  in  pontum. 

Ceternm  egregie  borridam  loci 
natnram  ac  feritatem  poeta 
descripsit. 
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Aut  vidi,  aut  etiam,  cum  me  vidisse  putarem, 

Frigidior  glacie  semianitolsque  fui; 
Nec  lauguere  diu  patitur  dolor:  excitor  illo, 

Excitor  et  summa  Thesea  voce  voco. 
„Quofugis?''  exclamo;  „scelerate  revertere  Theseu ;  85 

„Flecte  ratem:  numerum  non  habet  illa  suum/^ 


27.  DabaU  NoDnulU  HeiDsii: 
facii. 

29.  Crudelibus.  Vid.  infra 
V8S.  111 — IIB.  In  iino  Moreti 
et  margine  Bersmanni  esl  cru^ 
deUus.  Vid.  ad  Epist.XVI,  245- 
Fenlis  uti  est  etiam  Trist  I, 
2,  73^  Art  A.  II,  337.  Conf. 
Seuec.  Med.  311. 

30.  TerUa.  Sic  Put  et  alii 
nonnulli.  HETifs.  Mei  praeter 
Guelf.  3.  omnes  cum  veteribus 
cdd.:  tensa^  sed  verum  vide- 
tur  tentaj  in  talibus  enim  li- 
brarii  saepissime  sequuntur 
consuctudinem  suae  aetatis,  et 
novimus  formam  tensus  fere 
serioris  Latinitatis  esse;  opti- 
mum  autem  saeculum  uti  forma 
tenius,  quo  etiam  ipse  usus  est 
Naso  Metam.  VI,  243.  Tendere 
hac  coniunctione  Val.  Flacc. 
IV,  422.,  Virg.  Aen.  lil,  2t)8» 

Tendunt  vcla  NoU. 

31 .  Aut  vidi,  aut  etiam.  Tat: 
j4ut  ifidi  o.;...  iam  quae  me  «- 
disse  putarem:  tres  alii  Heinsii 
et  duo   Leodd. :   Aut  vidi,  aut 

fuerant,  quae  me  vidisse  putarem, 
et  ita  Schot.  Observ.  11,  53. 
c  duobus  mss.  Alii  Hetnsii  ali- 
ier.  Multi  Heinsii  codd.  et 
praeter  duos  mei  omnes  pro 
volgata  aut  certe  exhibent  aut 
ei^am,  quod  verum  censeo. 
Paullo  curiosius,  ut  mihi  vide- 
tur,  cum  utroque  Heusingero 
lahn  scripsit :  Vt  vidi,  auti  quum 
eiusmodi   mutationes  constru- 


ctionis  frequentes,  atque  m 
elegantiis  poeticae  orationis 
ponendae  esse  videanlur.  Virg. 
Aen.  Vf,  454. 

Aut  vidcty  aut  vidisse  putat  pcr 
uubila  lunaiD. 
ubi  Heyn.  notat  eandem  lo- 
cutionem  esse  Apolloo.  Rh.  IV, 
1479.  Met  9,  37.  captat,  Aut 
captasse  putatj  Met  VIII,  5l3.; 
Metam.    XI,    478. 

Aut  minus,    aut    certe    metlium 
non  amplius  acquor 

Puppe  secabatur. 
Multi  Heinsii  codd.  cum   edd» 
Naug.,   Vinc.    et    Col. :    putoi^i 
lahn    etiam   aut  certe   pro  aut 
eliam. 

32.  Semiajiimis.  Semianimis 
Gueif.  omnes  pro  vulgato  se-^ 
manimis.  Ita  semiadopertus^  se^ 
mihomo  et  similia  in  optimis 
quibusquecodicibusscribuntur. 
Fr.  Heustnger.  Sic  etiamTrev. 
et  vett  edd.  Virgilius  quoque 
co ns ta n ter :  semianimis. 

35.  Mimesis.  Conf.  Virg. 
Aen.  IV,  594.,  IX,  37. 

36.  Numerum.  Locutio  haec 
quidem  in  alla  re  saepius  oc-- 
currit,  ut  Pont.  II,  8,  3. 

Utque  suum  munus  numerura, 
quem  debet,  haberet. 
Sed  hic  maxime  proprie  posita 
videtur,  ut  Cic.  Verr.  V,  51. 
iSit  suum  numerum  nai>es  habe- 
rent.  Bvrm.  Numerum  suum  non 
habet  (hat  seine  volle  Reiso- 
gesellschafl  nicht) ;  deest  enim 
Ariadne. 
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Haec  ego:  quod  voci  deerat,  plangore  replebam: 

Verbera  cum  verbis  mixla  fuere  meis^ 
Si  non  audires,  ut  saltem  cernere  posses, 

lactatae  late  signa  dedere  manus;  40 

Candidaque  imposui  longae  velamina  virgae, 

Scilicet  oblitos  admonitura  mei. 


37.  Ha^c  ego:  quodL  Haec 
Put.  et  XII  alii.  Distingue 
Haec  ego:  quodL  Sulpic.in  Satira : 
Haec  ego:  lum  paucis  dea  mc 
Jignatur  et  iofit. 
Vid.  Epist  XIV,  67.,  Amor.II, 
5,  33.;  Remed.  A.  39. 

Hacc  ego :  movit  Amor  gemma- 
tas  aureus  alas. 
Similiter:  Qmd  egpr  haec?  de 
quo  ad  Epist.  X\,  207.  Hetns. 
Lectio  Hoc  egoy  quae  in  longe 
plurimis  libris  exslat,  eo  orta 
videtur,  quod  olim  inter  ego 
et  quod  non  distinguebatur. 
Vid.  var.  lectt. 

38.  Verhera  cum  vevbis.  Ite- 
rum  parum  opportune  poeta 
indulget  lusui  vcrborum.  De 
lusu  illo  conf.  €ic.  Disput. 
Tusc.  III,  27.  64. 

39' UtsaltemAun,:  haecsallem. 
40.  Jaciaiae  late.  Cod.  Dou- 
eae:  iaciantes^  certe  Jaclaiae 
lale  non  placet.^^iiAf.Frequens 
est  apud  Ovidiura  aliosque 
scriptores  syllabarum  eundem 
sonum  habentium  concursus. 
Ex.  c.  Metam.  IV,  521.  nudis, 
Meliceria,  lacertis',  Epist.  I,  3. 
Troia  iacet.  Vid.  Gier.  et  labn 
ad  Metam.  f,  298.,  X,  3-,  IV, 
322.,  et  qui  ibi  multi  laudan- 
tur  grammatici.  Verum  distin- 
guendum  est  inter  exempla 
vocum  cognatarum,  quale  viri 
virtus,  vel  illud  Cic.  Senect. 
c.  21.  praeclara  rara,  et  qualia 
sunt  h.  loco  et  Epist.  I,  3. 
llla  eniui  in  elegantiis  oratio- 


nis  ponenda  videntur  proptcr 
vim,  quam  sermoni  conciliat 
soni  similitudo;  baec  autcm 
scriptorum  imputarim  i?el  ne- 
gligentiae  vel  talium  rerum 
incuriae  ;  neque  tamen,  quaro- 
vis  cum  vera  elegantia  pugnare 
videantur,valde  putem  urgenda. 
Vix  enira  mihi  persuadere  pos- 
sum,  Latinos  Ieclores,nec  ipsos 
quidem  elegantissimos,  ita  cn- 
riose  cgisse  Hn  poelis  suis  cen- 
sendis,  ut  a  multis  nostri  aevi 
grammaticis  faclum  viderous, 
qui  saepe  animo  a  rebus,  sen- 
tentiis  et   imaginibus   poeticis 

I)rorsus  averso  nibil  nisi  singu- 
as  voces  earumque  sonum 
spectare  et  quasi  syllabaspon- 
derare  ac  rimari  videntur.  Boc 
dico,  talia  etiam  optimis  poetis 
impiWenter  excidere  et  lecto- 
rem,  si  totum  carmen  spectat 
et  se  in  poetae  sensus  ac  scn- 
tentias  insinuat,  minime  of- 
'^fendere.  Vide  doctam  de  ea 
re  notam  Huscbkii  ad  Tibull. 
I,  4,  6^  et  Burm.  Sec.adProp. 
I,  7,  23.  Conf.  tamen  luvcn. 
Sat.  X,  122.  ibique  Rupcrt 
Vid.  infra  v.  71. 

41.  Velamina.  In  animopoeU 
babuisse  videtur  tegumentum 
capitis,  de  quo  conf.  Metam. 
IV,  101.   Becheb. 

42.  Admonitura.  Gronovian.: 
ammonumenia. 

44.  Torpuerant,  sc.  ut  lacri- 
mae    erumpere    non   possent 
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lamque  oculls  ereptus  eras;  tum  deiiique  flevi: 

Torpuerant  molles  ante  dolore  genae. 
Quid  potius  facerent,  quam  me  mea  lumina  flerent, 

Postquam  desierant  vela  videre  tua? 
Aut  epo  difFusis  erravi  sola  capillis, 

Qualis  ab  Ogygio  concita  Baccha  deo; 
Aut  mare  prospiciens  in  saxo  frigida  sedi, 

Quamque  lapis  sedes,  tam  lapis  ipsa  fui.  60 

Saepe  torum  repeto,  qui  nos  acceperat  ambps, 

Sed  non  acceptos  exhibiturus  erat; 
Et  tua,  quae  possum,  pro  te  vestigia  tango, 

Strataque,  quae  membris  intepuere  tuis. 
Incumbo,  lacrimisque  toro  manante  profusis  55 

„Pressimus"  exclamo  „te  duo,  redde  duos: 


Torpor  autem   signum  extremi 
doloris.  Stat.  Silv.  11,  1,  l46. 
—    et    iam     frigeutia  lumina 
torpent. 
45*  Bel.:  guam  lej  Dunelm.: 
me  malcL 

46.  BesieranU  Desieram  Put. 
et  V  alii.  Heins,  Nos  antiquam 
1.  reduximus,  quam  masis  poe- 
ticam  putamus,  et  poscit  prae- 
cede m  facerenl'  Conf.  Metam. 
\I,  (380.  Ita  passim  lingua  et 
o5  et  alia  niembra  id  laccre 
dictintur,  quod  nos  per  ea  fa- 
ccre  solemus.  Vid.  iufra  v. 
120.  BuRM.  Ceterumethoc  loco 
p«irum  opportunae  arguliae. 

*^*  ^i)W^'  ^py§i"^  dicitur 
Baccljus,  quia  Theuis  maxime 
colebatur  et  ex5emele,  Cadmi 
fjlia,  natus  erat.  Yid.Spanheiiiu 
»d  Callim.  Hymn.  in  lov.  14., 
Apollod.  ir.  Conf.  Sophocl. 
Oed.  Tyr.  v.  211.,  Lucan.  1,675., 
Slat.  Theb.  V,  518.  Of^rgius 
enim  pro  Thehanus  ab  Ogyge, 
aiitiquissimo  Tlicbarum  rc^e 
ot  earura  conditore.  Varr.  de 
R.  R.  III.  init,  Pausan.  Boeot, 


Augustin.  de  Civ.  Dei  XVIII, 
8.  I>e  comparationevid.  Epist. 
IV,  47.  et  Xllf,  33.  Deinde  v. 
50.parum  opportunum  acumen 
habet  Vid.  Epist  XVIII,  130. 

53.  Quae  po55am.  Burmannus 
ex  Argent.  et  lureti  Excerptis 
iaduxit :  guapossum,  auod  etiam 
nonnuUi  ex  meis  exhibent  Vid. 
var.  I.  Sed  cum  potiore  parte 
librorum  optimorum  omnino 
legendum  guae  possam, solemni 
Ovidio  locutione.  Et  pro  te, 
guae  (una  tui)  possum  (tangere 
licet),  iua  vestigia  stratague ..,. 
iango.  Art  A.  II,  633. 

Corpora  »\  ncqueuiit,  quae  pos- 
sunt,  Domina  tangunt 
ubi  Burmannus  similiter  in- 
duxit  ^uo.  Vid.  omnino  ad  Epist 
VHI,  5.,  XIII,  41.  Immo  qua 
possum^  si  accurate  inspicias, 
vix  satis  idoneum seiisum  habet 

55.  Incumbo,  Cod.  Douzae, 
Lincoln.  et  Basil.:  Incumbogue 
ioro  lacrimis  m,  p, 

56.  Redde  duos.  Legerem  duo, 
ut  esset  figura  plenior.  Cwp< 
Mullum  dubium,  quin   velcres 
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y^yenbnus  huc  ambo;  cur  iion  discedimus  ambo? 

„Perfide,  pars  nostri,  lectule,  maior  ubi  est?*^ 
Quid  faciam?  Quo  sola  ferar?  Yacat  insula  cultu: 

Non  hominum  video,  non  ego  faota  boum.  60 

Omne  latus  terrae  cingit  mare;  navita  nusquam, 

Nulla  per  ambiguas  puppis  itura  vias. 
Finge  dari  comitesque  mihi  ventosque  ratemque: 

Quid  sequar?  Accessus  terra  patema  negat. 
Ut  rate  felici  pacata  per  aequora'labar ;  65 

Temperet  ut  yentos  Aeolus  :  exsul  ero. 
Non  ego  te,  Crete  centum  digesta  per  urbes, 

Adspiciam^  puero  cognita  terra  loyi : 


ita  locuti  fuerint.  Yide  plena 
manu  exempla  adnumerantem 
Gronov.  ad  Liv.  XXXV,  21. 
Sed  contra  scriptos  libros  talia 
intrudere    nobis     religio    est 

BURM* 

59.  Quo  sola  ferar»  Quo  sola 
meiiores  (alii  Qua').  Epist.  XII, 
209.  Quoferet  ira,sequar.  Stat. 
Theb.  XII,  149.  Quo  jTuserae, 
quo  fertis  iter?  Heins»  CuUu, 
colentium  manu  et  opera. 
Epist  XII,  18. 

Ut  caderet  cuitu  cultor  ab  ipse  suo. 
BuRM. 
Cic.    Tusc.  Disp.   I,  20.  (Re- 
giones)  omTu  cullu  propler  vim 
frigoris  aut  caloris  vacantes. 

bO.  Non  hondnunu  Ta  t^ya, 
lioc  est  opera,  iutellige  per 
facla,  hoc  est  agricultaram , 
quam  per  ta  ^ya  Graeci  de- 
sigUabant.  lisdem  yrjg  iqyaala 
agricultura  et  igydS^^&ai  agrum 
coiere  et  iqyaxM  agrum  co-* 
lentes.  Hinc  ^esiodus  Geor- 
gica  sua  tqya  xa*  ^fiiqat  inscri- 
psit.  Heins.  Conf.  Callim.  Hymn. 
Dian.  156.  £x  Homerico  Odyss. 
X,  98*  haustum  est: 

"Er&afih  ovufio^r,ovt  ardgmp 
ipaimo  tgya, 
BURM. 


"Eqyafio&v  Hesiod.46.  Cetemm 
notanda  est  positio  pronominis, 
quae  saepe  apud  Ovid.  recur- 
rit  Trist  III,  12,  39. 

Sive  tamen   Oraia    scierit,   si^e 
iiie  Latina 
Yoce  loqoi. 
61.  Nusquam.  t6  est  meliorcs 
non  agnoscunt.  Heins.  £t  me- 
lius  abest,  ab  oratione  nimirum 
concitata. 

63.  Finge.  Alio  modo  esio, 
fac,  pone,  vt>  Cwp. 

65.  Pacala.  Placala  Lovan.» 
solemni  permutatione.  Yid.  ad 
Metam.  XIII,  440.  et  XV,  723., 
ubi  similis  diversitas.  JLo&i  vero 
eleganter  pro  mu^'gare  poni 
docuit  Broukhus.  acf  Propert. 
II,  20,  18.   BuRM. 

66.  Acolus.  De  Aeolo,  deo 
ventorum,  omnia  perviilgata 
vel  ex  Virg.  Aen.  I.  et  Hom. 
Odyss.  X.  Conf,  Metam.  XIV, 
224*  sqq.  et  Gierig  adMetam. 
IV,  221.  Heinsius  ex  corrupta 
seripturaPuteaneiJCiiZos  legen- 
dum  putabat  Jeolos,  ut  Metam. 
XIV,  223. 

Aeolon  iiie  refert  Tusco  regoare 
profundo. 
Sed  vid.  ad  £pist.  IX,  94. 

67.  Digesia.   Vid.    ad   Epist. 
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Nam  pater  et  tellift  iusto  regnata  parenti 

Prodita  sunt  facto^  nomina  cara^  meo ;  70 

Cum  tibi,  ne  victor  tecto  morerere  recurvo, 
Quae  regierent  passus,  pro  duce  fiia  dedi; 

Cum  milii  dicebas  „Per  ego  ipsa  pericula  iuro, 
„Te  fore,  dum  nostrum  vivat  uterque,  meam/^ 


IX,  94*  Innuit  autem  pervnl- 
gatum  illud  Homericum  Ixo- 
tofinoXt^.  Odyss.  XIX,  174,  Hiad. 
II,  649 ,  ubi  vid.  Eustath.  Vid. 
etiam  Virg.  A.  III,  106.,Strab. 

X.  el  Meursii  Cret.  I,  5. 

68.  loi^i.  Vid.  ad  Epist.  IV,  163- 

69.  Nam  paier.  Put.  et  alter 
Moreti :  At  pater)  vetustior  eius- 
dera:  Et  pater,  Parente  etiam 
Put.  a  man.  sec.  et  V  alii 
cnm  vulg.  JNibil  muto.  Hor. 
Od.  II,  6. 

—  et  regnaU  petam  Laconi 
Aura  Phalauto. 
Bl/RBi. 
Virg.  A.  III,  14.  lustum  autem 
Minoi^m  appellat,  quia  ob  iu- 
stitiae  famam  inferorum  iudex 
factus  traditur.  Hom.  Od.  XI, 
569-  Sed  confundit  poeta  Mi- 
no^m  I.  et  II.    Vid.  ad  Epist. 
IV.  et  conf.  Botb.  ad  Phaedr. 
IV,  6,  19. 

70-  Facto.  Sc.  cum  tibi  fila 
dedi.  Voss. :  pacto.  Nomina  bina 
etiam  Francof.  Burm.  De  re 
et  sententia  buius  ioci  conf. 
Met  VIII,  114. 

71.  Victor.  Sic  Pnt.  et  duo 
alii  et  ed.  Naug.  Superato  sci- 
licet  Minotnuro.  Rcliqui  libri: 
victus.  Heens.  Tecli  lilius  re- 
cuni,  b.  e.  iabyrintbi  descri- 
ptio  est  Metam.  VIII,  158.  sqq., 
ubi  vid.  Gierig.,  Virg.  A.  V, 
588.  et  VI,  25.,  ubi  vid.  Heyn. 
Conf.  et  Catull.  64,  Jl5.,Plin. 
H.  W.  XXXVI,    13.,  Diod.   S. 


IV.,  ApoIIod.  III.,  Hyg.  F.  40. 
Tecta  curm  de  eodem  labyrin-' 
tbo  dixit  Epist.  IV,  60.  Au- 
ctore  Virgilio  (Aen.  VI,  28.) 
Daedalus,  aedificator  labyrin- 
tbi,  Tbeseo  filum  dedit;  sed 
aptius  buius  loci  rationi  Ovi- 
dius  ipsam  Ariadnen  dedisse 
fingit. 

73.  Cum  milu  dicebas.  Ele- 
ganter  et  magna  cum  vi  baec 
Cum  mihi  dicebas  facto  illi  v. 
71.  et  72.  exposito  adiunguntur, 
eadem  sententiae  conformati- 
one.  Nam  1. :  Cum  mihi  tuentur 
praestantiores  Heiusii  et  fere 
omnes  veteres  edd.  et  exmeis 
codd.Dresd.,  IV  Guelf.,  Helmst, 
Giess.,  Trev.  Vulgo :  Tu  mihi. 
Cod.  Douzae  et  Erf.  bic  et  v. 
71.  Tunc;  pro  ipsa  Gron. :  ista, 
quod  malebat  Burmannus.  Per 
ego    ipsa.   Eleganter  Latini  in 

1>recandi  et  obsecrandi  formu- 
is  inter  praepositionem  p^  et 
casum,  ^uem  regit,  aliud  voca- 
bulum  interponunt,  inprimis 
voculas  ego,  vos,  in  quo  imi- 
tantur  Graecos,  qui  ngog  a 
casusuodistinguunt  interposilo 
nomine.  Nam  pronomen  vim 
addit  orationi.  Ita  Rubnken.  ad 
Terenl.  Andr.  III,  3,  6.,  qui 
etiam  plura  attulit  exempla. 

74.  VitfaL  Vul^o:  rii^c^  Scri- 
bendum :  wi>at^  sic  iubet  linguae 
ratio  et  fortasse  etiam  maior 
pars  codicam ;  nam  ex  ande- 
cim  meis  octo  habent  viiHU. 
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Vivimus^  et  non  ^um^  Theseu,  tua"!  Si  modo  vivit   75 

Femiqa,  periuri  fraude  sepulta  viri. 
Me  quoque,  qua  fratrem,  mactasses,  improbe,  clava; 

Esset,  quam  dederas,  morte  soluta  fides. 
Nunc  ego  noD  tantum,  quae  sum  passura,  recordor, 

Sed  quaecumque  potest  ulla  relicta  pati.  80 

Occurrunt  animo  pereundi  mille  figurae; 

Morsque  minus  poenae,  quam  mora  raortis,  liabct 
lam  iam  venturos  aut  hac  aut  suspicor  illac, 

Qui  lanient  avido  viscera  dente,  lupos. 
Forsitan  et  fulvos  tellus  alit  ista  leones.  85 

Quis  scit,  an  haec  saevas  tigridas  insula  habct? 


75.  VwiL  Vwis  codices  magno 
numero,  ut  se  ipsam  alloqua- 
tur.  ^EfitfaTMfaxtqov  ad  affectus 
concitandos.  Burm,  Idem  nuper 
dedit  lahn.  Yulgata  vii^it,  quae 
est  in  veteribus  edd.  et  plu- 
rimis  codd.,  recte  habet ,  et 
sententia  est  generalis ,  qu/> 
oppositio  iWsifemina  viri  aperte 
ducit;  et  sententias  gencrales 
Ovidius,  ui  saepe  dictum  est, 
in  deliciis  babet.Vid.  ad  Epist 
XIV,  24. 

76.  Fraude  sepulta*  Palat.  et 
aliquot  aiti  Heinsiani  babent 
soluta  et  sequenti  pentametro 
scpulta  Jides ^  Moreti  unus  et 
Vossian.  cum  edd.  Venn.,  M ic, 
et  Bersm.  utrobique  sepuUa, 
Burmannus  1.  soliUa  conveni- 
entiorem  putat,  quia  mori  qui- 
dem  fraude  Tbesei  Arindne  in 
3o1a  insula  relicta,  sed  sepuU 
turam  a  nemine  sperare  po- 
tuisset  (!!!).  Vis^it  et  sepulla 
sibi  opponuntur.  Ceterum  ni- 
bil  frequentius  est,  quam  ver- 
suum  sese  excipientium  verba 
ita  commutari.  Kectc  autem 
ad  b.  l.  monet  Cb.  F.  Becber, 
qui    banc    Epistolam    c^rcgte 


illustravit  et  interprctatiis  in 
singulari  libcllo,  qui  inscribi- 
tur:  OMs  zehnte  Iferoide,  Ari" 
adne  an  Theseus,  mit  Eijdcit,  u. 
Anmerh.  Goerliz  1796.,  usum 
"verbi  sepelire  in  translationihns 
late  patere,  baudans  Cic.  Tusc. 
II,  1 3.  sepeUendus  dolor,  et  Burm. 
ad  Prop.  m,  13,  9.  et  ad  Pe- 
tron.  Fraj^m.  676.  Illustre  Ovi- 
dii  cxemplum  vidimus  supra 
Epist.  VII,  92.  Sepulta,  prorsus 
perdita. 

77.  Fratrem,  Minotaurum. 
Alactasses,  mactare  dcbuisses, 
debebas,  hdttcst  abschlachlm 
sollen,  Vid.  infra  v.  112.  et 
tpist.  XII,  15. 

79.  Recordor.  Animo  obvcr- 
santur,  cogito,  ut  boc  verbo 
de  futuris  rebus  usus  est  lust 
V,  7.  et  XI,  5. 

85.  Alit-  Burmannus  ciim 
Hcinsio  e  Put.  et  Sarrav.  dc- 
derunt  alat,  Indicativus  recle 
babet.  Vid.  ad  Epist.  IV,  53- 
et  conf.not.  ad  III,  40« 

86.  Tigridas  insula  habc^  !•»• 
bri  boc.  loco  non  ita  vcbe- 
menter  variant,.  ut  putabat 
Lennep.  Namque  hoc  unopo- 
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Et  freta  dicuntur  magnas  expellere  phocas* 
Quis  vetat  et  gladios  per  latus  ire  meum? 

tissimum  cliscrepant,  quod  vul-  obliqua  non  est,   sed    ubi    ex 

g^ta    est :   insula  tigres    hahetj  alacritate    orationis   vel   fami- 

codd,:  iigi-ida$yeltigridesiqiioa  liaris    orationis     consuctudine 

certe   est  corruptum    iigridas')  duae  inlerrogationcs  in  direcla, 

insula  habet;  in  reliquis  et  in-  quam   dicunt,    Oratione     con- 

dicativo    omnes    conscntiunt ,  iunctae  et  iuxta  positae  sunt(de 

nisi  quod  Moreti    exbibet:   /t-  quo  usu    vid.  'Lindemann.   ad 

gres  insula  sa€vaferat,etMeni.i  Plaut  Captiv.  V,  2,  11);  plu- 

saems  fert   quoque  terra  tigres;  rima  tanien   bauc    observatio- 

in   quibus  nemo  non   interpo-  nem  indicativi  satis   superque 

latoris  manum  agnoscit;  etPu-  defendunt.     Propertius    in    eo 

teaneus  pro  an  saci^as   exbibet  geiiere  audacius   agit,    ut    qui 

an  et  hnee  omisso  saei^asy  quod  utrumque  modum  in  bac   ra- 

nuiltus  est  momenti.  Cum  igi-  tione  sententiae  saepe  coniun- 

tur  vulgatam   non   ferat   ratio  cat.  11,  16,  29.,  I,  2,  9.,  Uly  7, 

metri  iieque  codices  tueantur,  29«,  HI,  I89  18-  et  multis  aliis 

omnino    sequendi    sunt    libri  locis.     Conf.    Epist.    IX,    87^ 

maouexarati. Indicativusautem  XV,  4,  XVI,  78-    Plura,  quae 

in  oratioue  obliqua,  qua  vulgo  ad  bunc  usum    ioquendi   per- 

ponitur  coniunctivus,  recte  ba-  tinent,  contulimus,   quia    eum 

het  et  innumeris  firmatur  ex-  multi  Ovidii    interpretes   noQ 

emplis.    Vid.,    quae     ccrtatim  satis     perspeclum    babuerunt, 

cumularnnt  viridocti,  Goerenz  qui  dici  non  potest   quomodo 

ad  Cic.  Acad.  11,15.  46, Gern-  se  torserint,  ut  ab  boc    vitio, 

liard  et    Beier  ad    Offic.   I,  7.  ut    ipsi   quidem    opinabantur, 

23.  et  I,  26.  90,  Heusinger  ad  hunc  locum  purgarent  et  Ovi- 

Off.  11,  5.  4.,  Matlbiae  adCic.  dium  corrigerent.  Auctor    E- 

pro  Rosc.  Am.  23-,    Rubnken.  lector.    Etonens.    coniiciebat: 

ad  R.ut.  Lup.  p.  98.  et  ad  Te-  an  et  saet>am  iigrida  Dia  feratj 

rent.  p.  95.  et  117.  ed.  Scbop.,  Heins.:  et  saet^a  tigride  Diava" 

"Wopkens    Lectt.    Tuli.    II.   p.  cet,  vel :  saei>is  iigrisin  illa  va^ 

145.>    Hess.   ad    Tacit.    Germ.  cet;  Lennep:  et  saet^as  iigridas 

45.,  Burm.  ad  Lucan.   I,   126-,  illaferat;  Van  Bergen  et  Ant. 

lalin   ad   Hor.  Sat.  II,  3,  163,  de  Kooy :   iigridas  insula   alat^ 

Bentlei.    ad    Hor.   Epist.   I,  3,  Medenb.  Wakker  in  superiore 

30.,  Schrader  ad  IVf  usae.  p.  238.  versu  legendnm  putnbat  hahet 

sqq.,  Gcsner  ad  Ciaudian.  VIII,  et  boc    v»   alat   In    enumera- 

2b7.,  Oudendorp.  nd  Caes.  de  tione  autem  ferarum,  propter 

Bello  Civ.  II,  32.,  Drakenb.  ad  quam  boc  disticbon  Amari  et 

Liiv.  III,  2.9  Heusingcr  adMal-  Lennepio    displicebat,    ego,  si 

11  um  de  metris,  labn  et  Gier.  ulla  alia  in    re,    ipslus    Ovidii 

ad  Ov.  Metam.  X,  637.,  Voss.  rationem   atque   ingenium    a- 

ad  Virg.  Georg.  I,  56.  Quibus  gnosco. 

qiildem  exemplis    licet    plura  87.  Expellere  phocas.  Poetice 

admixta  siut,  iu  quibus  oratio  pro    e  mari  in  terram  exire. 
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Tantum  ne  religer  dura  captiya  catena ; 

Neye  traham  serva  grandia  pensa  manu; 
Cui  pater  est  Minos^  cui  mater  fiiia  Phoebi^ 

Quodque  magis  memini^  quae  tibi  pacta  fui. 
Si  mare^  si  terras  porrectaque  litora  vidi; 

Multa  mihi  terrae^  multa  minantur  aquae. 
Coelum  restabat:   timeo  simulacra  deorum. 

Destituor  rapidis  praeda  cibusque  feris. 
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Phocas  autem  praecipne  pro 
monstris  marinis  Ovidius  com- 
memorat  etiam  Metam.  I^SOO*, 
1  f ,  267.  —  Plurimi  codd.  (etiam 
Eton.)  et  edd. :  magnos^  sed  Ma- 
nil.  V,  661.  securas  phocas  dixit, 
et  Virg.  G.  in,  543.  msoUtas 
phocas.  Heins.  Virg.  G.  IV,  432. : 
dii^ersae  phocaC'  Vocabulo  ex- 
pellere  autem  innuit  poeta  na- 
turam  phocarum,  de  quaPlin. 
H.  N.  IX,  7.  Et  viluU  marini, 
quos  vocant  phocas,  spirant  et 
dormiunt  in  terra. 

88.  Quis  re/o^CCodd.  etvett. 
edd.  omnes  :  Quis  vetaL)  Reponi 
debet  vel  contra  codices  :  Quid, 
vetatl£*^Aem  Cbrmula  estAmor. 
HI,  7,  35.,  Art  A.  III,  525., 
^  Fast.  II,  423.,  III,  11.  Neque 
aliter  Horatius  et  reliqniopti- 
mae  La{initatis  auctores.  Sic 
etiam  quid  prohibet  dicebant 
potius,  quam  quis.  Heins*  Sed 
quid  vetat  eodem  sensu  dici 
quis  velat?  Certe  nec  analo^Ia 
obstat,  et  Ovidius  sic  locutui 
est  Art  A.  III,  93.  Codd.  Mo- 
nac.  et  Victor.;  (Md  ifetat. 

90.  Grandia.  Pro  servitio 
poeta  ponit  tiotiones,  quae 
servarum  durissimam  condi- 
tionem  designant;  hinc  illud 
grandia.  Eodem  modo  groi^iora 
pensa  Propert.  IV,  7,  37.  et 
iniqua  III,  13, 15.,  ubi  vid.  Bur- 
inaun.  Conf.  not  adEpistlX, 


78.  Ad  sensnm  et  totum  locnm 
conf.  Horat  Od.  III,  27,  61 
et  Catuli.  64,  160.,  qui  ibi  me- 
lius  heroicae  aetatis  rationem 
expressit 

91.  PasiphaS  fuit  Phoebi  ei 
Perseide  filia.  Apollod.  111.  ibl- 
que  Heyn.,  Hyg.  F.  40. 

92.  Quodque  magis  menuni, 
quodque  magis  in  animo  habeo, 
maioretn  etiam  mlhi  dignita- 
tem  addit,  et  ob  quod  mious 
etiam  tam  indigna  me  pali 
decet  Pacta  passive,  ut  per* 
multa  aiia  participla  verbomm 
depon.  VicL  Duclter.  ad  Liv. 
XLIV,  30.  Conf.  Epist  II,  4- 
Cod.  Douzae :  nupta  fui^  edit 
princ. :  Quoque» 

93.  Fidi  Perfect  de  re,  qnae 
saepe  fit  ac  durat  Amor.  I, 
9,  5.,  I,  10,  27.,  Virg.  Geore. 
I,  33a  331.,  Aen.  II,  12.  ibi. 
que  Heyn.  Vid.  etiam  Wop- 
kens  Lectt  Tull.238.etWaicli. 
ad  Tacit  Agric.  p.  104. 

95.  Simulacra  deorum.  Bur- 
manno  ad  h.  I.  ncscio  quld 
spurii  et  non  Ovidiani  sonare 
videtur  hic  versus,  quem  a 
scioio  quodam  ex  centonibus 
aliunde  consutum  ei,  ut  saepe 
alibl,  conHctum  putat,  et  loco 
motumgenuinumversum,quise- 
quenti  pentametro  aptius  cohae- 
reat,  eumque  continuisse  hunc 
sensum  eiistimat:   «SW  deseria 
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Sive  colunt  habitantque  viti,  diffidimus  illis: 
Externos  didici  laesa  timere  viros. 
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esl  et  incolis  vacua,  desiittior 
praeda  feris:  si^e  eolunt  viri, 
dtffidimus  illis.  Burmanni  scn- 
tentiam  probans  'Withofius  in 
Annot.  adFunebr.Laudationem 
Sinaimermanni  p.  32.  ilium  ta- 
men  genuinnm  versum  pon 
alibi,  quam  sub  omnium  ipsius 
tfulgati  i^sus  literarum  ductibus 
latere  cerium  se  dicit;  videri 
autem  Ovidium  unice  sic  scri- 
psisse:  Scu  nihil  hic  exstat  ti" 
midae  succurrere  dignum,  Sed, 
ut  vere  dixit  Schraderus  (£- 
mendat.  10.  p.  186.),  nemo 
sibi  persuadere  poterit,  libra- 
rios  e  verbis  Seu  nihil  hic  ex^ 
Uat  etc.  finxisse:  Coelum  restc^^ 
bat:  timeo  simulacra  deorum, 
Equidcm  versum  quidem  95. 
meliiis  explicari  posse  puto,  si 
in  illo  non  tam  ad  iter  Dae- 
dali,  cui  certe  nihil  cum  deo^ 
rum  simulacris  (utcumque  tan- 
dem  accipiatur  haec  phrasis) 
commune  fuit^  quam  ad  ipsam 
Ariadnes  historiam  respexisse 
auctoremcenseamus.Burmanno 
enim  verba  illa  Coelum  restabat 
ita  accipienti,  ac  si^  quemad- 
modum  Daedalus  (Art.  A.  II, 
37.),  Ariadne  quoque  de  coe- 
lesti  itinere  sive  fuga  per 
coeium  sibi  paranda  cogitave- 
rit,  merito  obiicias,  non  mo- 
do  oihil  esse  in  proiime  ante- 
cedentibus ,  quod  eo  ducere 
videatur,  sed  et  locum  eum 
de  fuga  snpra  iam  occupatum 
esse  V.  61*  sqq.  Hic  auidem 
in  recensendis  suis  variigene- 
ris  periculis  ac  timendi  caussis 
Ariadnen  versari  manifestum 
est.  Proxime  praecessit:  MuZto 
mihi  terrae,  muUa  minanlur  aquae. 


Itaque  sequentis  huins  versus 
haec  esse  sententia  videtur : 
Restabat,  ut  et  coelum  mihi 
minaretur:  ecce  tiraoremquo- 
que  deorum  mihi  simulacm 
ipcutiunt.  Ad  deorum  autem 
simulacra  quod  attinet,  vide- 
rit  forte  inm  tum  Ariadne  ali- 
qua  inparte  insulae-volitantem 
lacchum  Cum  thiaso  Satjrorum 
et  Njsigenis  Silcnis,  sed  e  lon- 
ginquo  (?),  sed  per  umbras 
nemoris  et  omnino  sic  viderit^ 
ut.  quae  luce  dubia  vel  sub 
noctis  obscurum  hominesvident 
aut  videre  sibi  fingunt  simu- 
lacra  (?).  lam  enim  certe  ibi 
Bacchus  aderat,  Te  quaerens, 
Ariadna,  tuogue  incensus  amorei 
adeo  quidem,  ut,  si  Demopbo- 
onti  fide^  haoenda  (EpistSab. 
II,  51.),  ille  cedere  Theseum 
coniuge  dilecta  sibi  iusserit:  etsi 
clara  luce  (?)  conspiciendum 
post  scriptaiu  demum  hanc 
Epistolam  Ariadnae  praebnit 
se  Bacchus.  At  vero,  quamvis 
ita  nexus  inter  v.  93.  et  94. 
satis  declaratus  esse  videatur, 
nullum  tamen  adhuc  apparere 
fateor  inter  eundem  et  proxime 
sequentem  Destituor  etc,  et 
omnino  verum  esse  sentio,  quod 
Bul*mannus  ait,  totius  loci  sen- 
sum  et  nexum  hunc  esse  de- 
here :  Sive  loca  haec  deserta 
sunt  et  incolis  vacua,  destituor 
praeda  feris  j  sive  colunt  ha- 
nitantque  viri,  diffidimus  illis. 
^ullum  tamen  versum  loco 
motum,  sed  potius  duo  temere 
invectos  fuisse  arbitror;  Ovi- 
dium  autem  sic  dedisse :  93* 
96.  97.  98.  Ut  sit  sensus  qui- 
dem  ille^    quem    Burmannus 
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Viveret  Androgeos  utlnam:  nec  facta  luisses 

Impia  funeribus^  Cecropi  terra^  tuis;  100 

yoluit;  initlo  autem  iSIe  positiim  putem,  si  ab  iisf  quae  in  coelo 

pro  sii^e,  queniadmodiimsaepe  tlnieat,    quasi    abripiatur    vel 

apud  nostrum    (vid.  Burm.  ad  transeat  ad  pericnla^  quibus  in 

Amor.  H,   7,   7-t  Epist.    Pont.  insula  vere  exposita  esf,  expo- 

IV,  1,   3-,  et   8i  17.)*i  dcsUtuor  nenda.  Quod  autem  de  originc 

vero  pro  destitutam  me  sentio,  buiusdisticbi  dixitLenn.,reiatat 

intelligo,  coHigo,    quemadmo-  omnium  librorum  in  bac  scri- 

dum  ex  eodem  aspectu  lltoris  ptura  sine  ulla  varietate  con- 

colieglt  Ariadne  ap.  Catuli.  64,  sensus.  Gronov. :  simulacra  fe- 

184.  Illam  aulem  Ovidii  men-  rarum.  Cod.  Argeiit.,itemGuelf. 

tem    baud    satis    forle    in    le-  1.  et  3. :   rahidis,    quod    pauilo 

gendo    assecutus    quidam,    ad  gravius  est;  sed  sequendi  snnt 

secundum   versum,    quasi    pro  vetusti  libri.  \  id.  Met.  H,7J6., 

varia  l.  sui  nobis  hunc  ingenii  luven.  S.  15,  163.;  et    rapidls, 

foetum :  MultannlutaTae,multa  q.     e.    rapacibos,  iuxla  praeda 

minanturaquae,trkm(\i\nm  meVius  non   inconveniens  est. 

proxime  anlect*denti  versui  re-  99.  Androgcos.  Sic  edd.Naag., 

sponsurum  mar^ini    adscripsit,  Bas.,  Vinc,  CoL,  Mic.  elBersni. 

unde,  cum   postea    in    textum  Yulgo  cum  codd. :    Androgcus, 

venisset,  atque  ita  post  penta-  Ceterum  est  prorsus  e  natnra 

metrum  altcr  esset  pentnmetQr  et  sensu   dolentis,     quidquid, 

sine  bexametro,  excidisse  bunc  etiamsi    per    se    bonum    quid 

ratus  librariorum  aiiquis,  pro  sit,  ad  malum  praesens  conta- 

Ovidiano,  quem  repraesentare  lit  aut  eius  caussa   fuit.    exse- 

non  poterat,  suum  nobis  illum  crari,  Vid.  Epist.  I,  5.,  XH,  7^ 

venditavil:  Coelum  restubat:    t,  Cat.  64,  171.,  Virg.  A.  IV,  675., 

s,  d.  —  Auct.  Elect.  Eton.   ut  quae  attulit  ad  b.  I.Becber.— 

liunc   ita  seq.  versum  eiicien-  Facta  luisses.  Fata  iulisset  Put; 

dum  putabat,  in  versuvero93.  alii  cum  vett.  edd,  :fata  luisscs 

corrigeiidum    desertaque    Utora  vel    tulisses,    Sed    nihil    muto. 

tango.    Lekkep,   Simulacra  deo^  Stat.  Tbeb.  I.  Facta  luantThe- 

ra/n  innuere  videnturBaccbum  ^c,  XII.  Aut  nece  facta   luenU 

cuin  comltatu  suo;  nibil  enim  Heins, 

in  his  carminibus  frcquentkis,  100.  Funeribus  tius,   sc.  filio- 

quam  Heroides  ita  alludere  et  rum  et  filiarum  tuarum,   quos 

significare    res,     quas     postea  annuum  tributum  mittere  de- 

evenisse  novimus.  Vid.  ad  Epist.  bebas.  Cecropi  a  Cecrope,  nnti- 

XHI,  93.  94.  Nexus  autem  ora-  quissimo  Albenarum  rege.  A- 

tionis  V.  94.  et  95.  non  urgen-  pollod.  IH.  Conf.  Diod.  Sic.  I, 

dus  est,   uti    nec    urgendus    v.  28.  De  forma  adi.  Cecropis  p^o 

88.  89.  90.,  quum  oninia  baec  Cecropia  (v.  125.)  vid  ad  Epist. 

commoto  cum  animo  dicta  esse  II,  6.,  IH,  71.,  XVF,  31. 

videantnr.  Vid.   ad    Epist.    IV,  i02.  y^rrfao,  in  altum  snblata. 

163.  Neque    tam    prorsus    dis-  Vid.  supra  v.  15.  Ceterura  boc 

ruptam    seriem    sententiarum  disticboo  memonibile  propter 
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Nec  tua  mactasset  nodoso  «tipite,  Theseu, 

Ardua  parte  virum  dextera,  parte  bovem; 
Nec  tibiy  quae  rcditus  monstrarent^  fila  dedissem^ 

Fila  per  adductas  saepe  recepta  manus. 
Non  equidem  miror,  si  stat  victoria  tecum,  105 

Strataque  Cretaeam  bellua  tinxit  humum: 
Non  poterant  figi  praecordia  ferrea  cornu ; 

Ut  le  non  tegeres,  pectore  tutus  eras. 
IUjc  tu  silices,  illic  adamanta  tulisti ; 

lllic,  qui  siiices,  Thesea,  vincat,  habes.  110 

verha  confusa,    vel    certe    dls-  e.  operult,  texit,  qiiod   tuntur 

iecla:  iua,  arduaj  dexLera.  Setb  Burjiiimnus,  laudans  llor.   (>d. 

vid.  Episl.  XI,  89.  90.  Art.  A.  IV,  14,  32,  Virg.  A.  Vnr,7ia, 

II,   24.  Lucrel.  1,  274.,  Stat.  IX,  2(33., 

Seiuibovcmque    vinim,    semivi-  quodque  etiam  firmare  viden- 

rumqiie  bovem.  tur  tres  Hcinsiani  etGuelf.  1., 

104.  Jl^c^^fl.  HeidsiusexMe-  qui  habent  texity  et   Ment.   2. 

tam.  VIII,  173.  et  duo  alii  Hcinsianl,    qui  ex- 

lanua  difacilis   filo    est   inventa  hlbent  pressiL  Ego  Ovidlanum 

relecto.  puto  Unxit,  quod  copiosius  di- 

et  Fasl.  ni,  462.  ctum  videlur   et    certe    etiam 

Quae  dedit  iugrato  fila  legenda  gravius,  ut    quo    ipsa    monstri 

IV   A  ^^^^  caedes  diserte  declarelur;  of- 

Propert.  IV,  4.  fendit    praeterea     et    maxlme 

Cum  patuit  lecto  staminc  torta  ^^^^^^  ^^^y^  slernere  m  todiem 

..  .  ,    .      ,    .     ,r   ^*^,        .  versu  sicnificatio,    et  in    locis 

con.ic.ebat  relecla.  Vera  I.   est  j,,;^  omt\hxxs  a  Burmanno    al- 

saepe  rcceplaj   n^m  saepe  cum  j^jj^  j,jj^^                   solum  te- 

rccepla    con.ungendum;     quae  „ua„„uam  hoc  qu.dem 

efircg.eact.o..e.«laxatumfaluin  ^.     l       M^^^  u,omenti. 

ad  se   ducdntis    ac   revolventis  ^          * 

(Hyg.  F.  42.)  describlt.  Addu'  107-    Non  poterant  —  comu. 

cias,  ad  se  tractas.  Vid.  v.  15.  ^^^  poLcrant  t^ulnerari  tuaprae-^ 

iOS-  Stat  mUoria  tecum  eiiixm  cordia  ferrea    cornu   {cornu 

in  soluta  oratione  dicitur;  Liv.  propria  significatione ;  nam  se- 

V,    38.,   XXVI,    41.;    hinc    de  niibos  Minotaurus  erat);  ^yiMm- 

imagine     poetica    et    Victoria  W5  enim  tc  Ctliorace)  non  tcge-' 

pcr^oiia   non  cogitandum.  res,  pcctore  tdmen  (ferreo    illo 

lOt).  Tinxit  /iami/m.Sicmulti  tuo)  lutus  (munitus)    eras.    De 

ex  scriptis  Heinsii,  quibus  ac-  cornu  Minotauri   Slat.    Theb. 

cedunt  codd.  Palat.  apud  Gru-  ^^  ^' t). 

|€»r.,  Gotb.  l.,,unus    Leod.    et  Alteinasque    mamis    circiun     et 

Trcv.    Aller   Leod.   et   plures  uodosa  ligauifm 

ex    meis:    tirtget    Put.    et     alii  ,    Bracbia,    et    abduclo    vitautem 

noDDuUi  Ileinsiaui:  straifil^  h.  coruua  yultu. 
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Crudeles  somni^  quid  me  tenuistis  inertem? 

At  semel  aeterna  nocte  premenda  fui. 
Vos  quoque  crudeles,  venti,  nimiumque  parati, 

Flaminaque  in  lacrimas  ofHciosa  meas; 
Dextera  crudelis,  quae  me  fratremque  necavit, 

£t  data  poscenti,  nomen  inane,  fides! 
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Cod.  Douzae  et  tres  alii  Heins. : 
Ut  tua  non  tegeres  pectora. 

109*  lUic.  Quidam  codd.  cum 
velt.  edd.  utroqae  K)co  illuc, 
sed  castigptiores  iUic.  Heins. 

110.  Habes.  Cod.  Trev. :  Tuj- 
bet.  Sed  vera  est  vulgata,  quae 
cum  Crispino  explicanda:  lllic, 
in  illo  peclore  tuo  tute  The- 
seum  habes,  geris,  qui  duritie 
ipsos  silices  vincat,superetNoii- 
nulti  codd. :  silicem.  Ceterum 
saepe  slc  duri  homines  descri- 
huntur  a  poetis;  Epist  11,137., 
VII,  37.  Adamantis  duritiem 
et  omnlno,  quod  veteres  de 
eius  lapidis  natura  cognitum 
hahehant,  exponit  Pliu.  H.  N, 

xxxvn,  4. 

111.  Crudeles  somni,  guid. 
Cod.  Gronov.,  Mor.  et  Excer- 
pta  Gallicana,  etiam  ed.  Naug. 
et  margo  Bersm. :  gui^  non 
contemnenda  scrlptura,  quae 
miram  sententiae  efiicit  jcon- 
cinnitatem:     Crudeles     (estis) 

somni,    gui  me ,'   Fos  guogue 

crudeles  (estis),  venUf....^[Dex^ 

iera  (est)   cruiieUs,   guae V. 

113>  in  plurimis  edd.  pessima 
est  int^rpunctio:  Vos  quoque, 
crudeles  venti,  nimiumque  pa- 
rati.  Corrigendum:  Vos  guogue 
crudeles,  venti,  nimiumque  pa- 
riili.  Similis  locus  Epist.  cx 
Pont.  I,  2,  31. 

Felicem    Nioben ,    qu.nmTis    tot 
fuuera  vidit, 

Qtiae 

Vos  qiioquc  feiices,  quarum 


Sed  etiam  vulgata  hona. 

112.  Jt  semel  Goth.  2.:  Aul 
semeL  Mitscherlich  dedit:  Aut 
simul,  vix  satis  apto  sensa  et 
repugnantibus  libris.  Sana,  si 
quidquam  aliud,  vulgata;  est 
enim  sese  corrigentis :  At  (scd 
quid  dico  hoc  ?)  semel  (einmal 
fiir  allemal)  et  guidem  (quod 
illud  semel  exponlt)  aetema 
nocte  (mortis  somno)  premenda 
Juiy  fuissem,  eram  (non  tem- 
porario  somno).  Vid.  omnino 
Epist.  Xir,  13.  Semel\\oc  sensu 
est  Epist.  y,  104.  Premenda 
autem  poetice  et  exquisite; 
surgit  enim  poetis  nox,  incu- 
bat,  urguet  et  premiL  Conf. 
Art.  A.  IH,  647.,  Hor.  Od.  1, 
4,  16.  ihique  Mitscherl.  De 
constructlone  fui  pro  fuissemi 
eram,  Epist  XVI,  138.,  Trist 
IV,  10,  80.,  Met  II,  60a,  Cic. 

Sro  Milone  c.  11.,  de  Nat 
leor.  III,  31.,  Liv.  II,38.Iahn 
postftu  signum  exclamandi  in- 
duxity  item  Epist  XII.  K  I., 
cuius  vim  atque  necessitatem 
equidem  videre  non  possum. 
XJnus  Moreti  cod. :  fcnenda. 

115.  Dextera.  Cod.  Trev.  pro 
var.  l.  exhihet,  quod  Heinsius 
coniiciehat:  Dextrague.  Sed  n\' 
hil  mutandum  tam  propter 
codd.,  quam  propter  vim,  quam 
asyndeton  illud  hoc  loco  hahct. 

116.  Et  fides  cradelis. 

118.  Una  tribus, jnkuWo  argwti««. 

119.  Ergo.  Dolentis  est  Vid. 
ad  Epist  XVIII,  183. 
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In  me  iurarunt  somnus  yentusque  fidesque  ; 

Prodita  sum  causis  una  puella  tribus. 
Ergo  ego  nec  lacrimas  matris  moritura  yidebo; 

Nec^  mea  qui  digitis  lumina  condat^  erit?.         120 
Spiritus  infeiix  peregrinas  ibit  in  auras; 

Nec  positos  artus  unguet  amica  manus  ? 
Ossa  superstabunt  Tolucres  inhumata  marinae? 

Haec  sunt  officiis  digna  sepulcra  meis? 
Ibis  Cecropios  portus^  patriaque  receptus  125 

Cum  steteris  turbae  celsus  in  ore  tuae^ 

120«    Digiiis^    Barmannus    e  super  anastrophe.     Cwf,    Sed 

codicibus  Scriverii  etPalatino  ckxr  mu  composiium  svperstarc? 

e^  tribns  edd.  (?)  dedit:    £%*-  Stat.  Theb.  IF,  715. 

iiu    pro    vulgata:    digitts,    sed  Corpora  tunc  atque  artna   limul 

caussam  mutandi  nuil^m  attu-  cumulata  superstaus 

lit,  nisi  quod  e   Trist.    IV,    3,  Incipit. 

44.  ostendit  ita  dici,  et  ex  v.  et  XI,  564.,    ubi    vid.    Barth. 

IIK?.  et  44.  huius  Epist.firma-  lungi  etiam  hoc   verbum    da- 

vit,  omnino  recte  dici,  mem-  tivo  docuit  Drakenb.    ad    Sil. 

bruiii  aliquod  facere  id,  quod  XIH,  300.   (Conf,   Metam.  Xf, 

nos  membro  vei  per  mcmbrum  552.     L.)     Sic    superincumbens 

faciamos,  de  qua  re  nemo  du-  Epist    XI,    51.   Burm.    Locus 

bitabat  Fortasse  erit,quiBur-  gravitatem  accipit  a  religione 

manni    lectionem    sequendam  yetcrum,  qua   inhumatum  re- 

patet  propter  vss.  119.  et  122.  Hnqui  summum  dedecus  habe- 

Scilicet:  Nec  lacrimas  matrii  batur,  et  manibus  ante  huma- 

videbo.^.?  Nec  digitus  eril....?  tionem  aditus  ad  inferos    erat 

Nec   amica  manus    unguet...?  praeclusus.  Res   vel    ex    Hom. 

Sed  equidem  nihil  mutabo.De  Iliad.  IX,   66.  et  XXIII,  69.  al. 

re  vid.   ad    Epist   I,  120.,   et  «atis  nota.  Yid.  Heyn.adVirg. 

vid.  Trist.  III,  3,  37.  seqq.  Aen.    VI,   159.    et   360.,    Mit- 

121.  Peregrinas,  non  patrias.  scherl.  ad   Horat.    Od.    I,'  28. 

122^  UngueL  Cod.  Lefd. :  lofi-  Et  volucres  marinae  illae  dictae 

gei^  Sarr.,  Scriv.  et  alii :  uun-  videntur  cum  respectu  adillud 

geL     Sed   de    unctione    omnia  Graecorum:  oUovoiai  ihogia   ys^ 

protrita;  Ehn. :  via&ai.  Conf.ArtA.  III, -35.  36. 

Tarqaini     corpus    bona    femina  125.  Cecrdpios  portus.  Verbum 

lavit  et  unxit.  motus    sine   praepositione,   ut 

Vid.  Fast   IV,  853.,  Pont    I,  saepe,   Epist    VI,    5.,   Metam. 

9,  47.  et  passim.   Burm.   Posi^  III,  462.,    Virg.    A.  VI,    63^, 

ias,   iacentes,    mortuos.    Vid.  III,   254.,   Eclog.   I,    65.    Vid. 

Ueyn.   ad   Tibull.    III,    2,  26.  Rudim.  Gramm.  Lat   Vol.   II, 

Exempla  collegit    Heinsius  ad  p.  284.  ed.  Stallb.  Conf.  Epist 

Amor.  III,  3,  40.  XVIII,  157. 

123*  Ossa  superstabunt.   Ossa  126.  Turbde  celsus  inoretuae. 

16 
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Et  bene  narrabis  letum  taurique  virique, 
Sectaque  per  dubias  saxea  tecta  yias; 

Me  quoque  narrato  sola  tellure  relictam : 
Non  ego  sum  titulis  surripienda  luis. 


130 


Vul^ata:  turbae — honorCf  qaae 
ferri  non  potest;  nam  quod 
quidam  volucrunt,  celsus  ho- 
nore  esse  sublimis ,  supcr" 
bus  }u>nore,sc,  honoreeo,  quem 
turba  tua  tibi  babet,  praestat, 
non  patitur  loci  ratio.  Bur- 
mannus  dedit:  urbis  celsus  in 
arce  tuae,  Ac  de  arce  Athe- 
narum  poetae  passim.  Vid.  lo-> 
cos  a  Bentleio  conge&tos  ad 
Hor.  Od.  r,  7,  5.  §ed  ea  I. 
non  satts  firmata  est  auctori- 
tate  codicum;  nam  codd.  ocio 
Heinsiani  habent:  iurbae  celsus 
in  arce,  quod  nullum  sensum 
habet';  totidem,  etiam  Put., 
Trev.,  Guelf.  l.,3.:  turbae  cel- 
sus  in  ore  ( PuL  in  aure ) ; 
quinque  Heinsiani :  turbae  cel" 
sus  in  orbe,  unus :  in  urbej  unus 
Put.  a  m.  s.  et  fortasse  etiam 
Goth.  II.  et  Erfurt. :  urbis  in 
arce,  Hinc  ego  cum  Heinsio  et 
lahno  verum  puto :  turbae  cel" 
sus  in  ore  tuae,  Turba  pro  co- 
rona,  congregata  multitudine 
saepe  reperitun  Cicero  coro-* 
nam  et  turbam  coniungit  pro 
FJacco  c.  28;  Stacris,  sc.  con- 
cionabundus.  Totus  autem  lo- 
cus  colorem  duxisse  videtur 
a  more  Romanorum,  quo  post 
recup^ratam  victoriam  et  res 
in  bello  feliciter  gestas,  ii  qui 
triumphi  honorem.  peterent, 
prius  senatu  in  templum  Bello- 
nae  evocato  res  a  se  prae- 
clare  gestas  eiponere  solebant. 
Lectio  urbis  in  arcc  nec  ad  sen- 
sum  suilicere  videtur,  ut  quae 
magis5pecto^uro(Epist.  \1I,  20.)^ 


qaam  narraturo  Conveniat.  Si 
qui  narraturus  est,  melius  stare 
in  ore  coronae,  turbae,  mulU- 
tudinis  dicitur;  quanquamhoc 
non  valdc  urguendum  videtar. 

127.  Narrabis.  Burmannus 
primus  dedit  narraris^  sed  co- 
dices  et  veteres  edd.  praeter 
PJaug.  et  Vinc:  narrabis,  qaod 
non  video,  cur  non  retineamus; 
in  transitione  enim  a  futuro 
exacto  ad  simpl.  nemo  haere- 
bit  Und  wenn  du  dann  vor  dem 
Angesicht  der  Menge  stehsi    und 

— erzdhlsL,.^  so    «r- 

zdhle  auch ,  Bene^  nU 

hil  quod  ad  laudem  tnam  oon- 
ferre  possit,  praetermittens. 

128.  Fer  dubias  vias,  h.  e. 
dubiis  viis,  ut  Met.  II,  130« 

129*  Sola.  Communiter  legi- 
tur  solamj  sed  mihi  legeDdam 
videtur  sola,  ut  cum  tellure 
iungatnr,  sitque  sola  teUure 
dictum  pro  solitaria  sive  in 
solitudine,  ut  apud  Terent.  £n 
soUls  ierras,Mh\,MicrLL,ScT\he 
sola,  Catull.  c.  1.   de   AriadDe: 

Desertam  in  sola  miseram  se 
cerait  arena. 
Sic  loca  sola  et  sola  rura  Fast. 
I,  398.  et  passim,  et  Virgilio 
soU  monte^,  sola  antra,  sola  sojca ; 
Prop.  solae  sili>ae.  Hsrirs.  Ac 
prolecto,  si  solam  scribitur,  il- 
lud  tellure  nimis  solum  i;elin- 
quilur.  Vulgatam  si  tuearis^ad 
iellure  in  animo  addendam  aU- 
qua:  me  quoque  narrato  in 
tellure  aliqua  solam,  ab  onmi- 
hus  desertam,  reliquisse. 

130.  Surripiendu,  Ironice.  Ti- 
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Nec  pater  est  Aegeus^  nec  tu  Pittheidos  Aethrae 

Filius  :  auctores  saxa  fretumque  tul. 
Di  facerenty^  ut  me  summa  de  puppe  videres : 

Moyisset  ^altus  moesta  figura  tuos. 
Nunc  quoque  non  oculis^  sed,  qua  potes^  adspice  mente 

Haerentem  scopulo,  quem  vaga  pulsat  aqua. 
Adspice  demissos  lugentis  more  capillos^ 

£t  tunicas  lacrimis^  sicut  ab  imbre^  graves. 
Corpus,  ut  impulsae  segetes  aquilonibus,  horret, 

Literaqiie  articulo  pressa  tremente  labat. 


tuUs,  ut  Eplst.  IX,   1.     Valic: 
suscipUndaf  et  in  margine:  ex^ 
^dpienda. 

131.  Aegeusy  nec  Lu.  Non  hu- 
mano  tu  sanguine  genitus  es, 
ut  sensum  humanum  habeas; 
sed  saxis  et  freto.  Vid.  supra 
ad  V.  110. 

133.  Be  puppe.  lun. :  de  rupe. 
De  puppe  satis  firmatur  v.  135. 
Muoc  quoque,  quum  de  puppe 
ipsif  oculis  adspicere  non  pos- 
sis,  qua  potes,  adspice  mente. 
Seqnitnr  egregia  descriptio. 

134.  Motnsset,  ad  modum  Grae- 
ci  aoristi  dictum  est.  Conf.Ep. 
XI,    10. 

136.  Haerentem.  In  extrema 
xoipis  parte  versus  mare,  te, 
stantem.  Eieganter. 

136.  yaga  pulsat  aqua.  Me- 
tara.  I,  42.  Pro  ripis  Ulora  pul- 
sanL    CioF. 

137.  Lugentis  more.  Burman- 
nvis  e  IV  Heinsii  codd.  dedit: 
lugeniis  in  ore,  quod  intelligi 
po5sit:  Adspice  capillos  de- 
jnissoSy  sparsos  (ubi?)  in  ore 
xneo  9  lugentis ,  ut  Lennepii 
conicctura  i/i  ora  non  sit  opus. 
Sed  Ovidii  scriptura  est  vul- 
crata  eaque  omnium  fere  ve- 
tcrixm  librorum:  lugentis  more, 
h.    e«  more  capillorum  lugentis 


140 


(quae  luget  mortem  cari  ali- 
cuius).  Firmatur  ea  lectio  iis^ 
quae  sequuntur^^icut  ab  imbre 
ei  ut  impulsae.  Locutio  autem 
ea^  qua  sic  ipsa  persona  poni- 
tur  pro  re  ad  personam  per- 
tinente,  saepissime  reperitur. 
luv.  Sat  Vn,  74.  Sermo  Isaeo 
promplior,  ubi  vid.  Weber;  Cic. 
de  Orat.  I,  44.  197.;  vid.  Hen- 
sing.  ad  Cic.  de  OfF.  I,  22.  7. 
Graecis  item  solemnis  usus 
loquendi,  ut  ibidem  Heusinger 
docuit  allato  Plat.Phaedr.  279. 
Amor.  III,  9,  51—54. 

fiinc     soror    in    partem     misera 
cuQi  matre  doloris 
Venit,  inornatas  diianiata  co.^ 
mas; 
Gumque  tuis  (pro  tuorum)  sua 
iunxerunt  r^emeslsque 
priorque 
Oscula  — . 

138.  Lacrimis.  Praepositio 
primo  loco  omissa,  ut  saepe. 
Horat.  Od.  III,  25,  2.,  tibi  vid. 
Bentlei.,  conf.  Epist  V,  111. 
De  graws  a6  im6rc  vid.  adEpist. 
V,  152.,  quibus  adde  Amor.  II, 
15,  l4.  laxus  ab  arte. 

139.  Comparationem  banc 
saepe  usurpat  Ovidius,  Epist. 
XIV,  39.,  Met.  IV,  135.,  Art. 
A.  I,  553. 
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Non  te  per  meritum,  quoniam  male  cessit^  adoro; 

Debita  sit  facto  gratia  nulia  meo ; 
Sed  ncc  poena  quidem:  si   non  ego  causa  salutis, 

Non  tamen  est^  cur  sis  tu  mihi  cauia  mecis.  * 
Has  tibiy  piangendo  lugubria  pectora  lassas^  145 

Infelix  tendo  trans  freta  longa  manus; 
Hos  tibiy  qul  superant,  ostendo  moesta  capillos; 

Per  lacrimas  oro^  quas  tua  facta  movent: 


140.  Pressa.  Impressa  cerae 
Inbat,  tremente  nianu  scripta 
ipsa  quoqae  inaeqiialibus  lineis 
et  ductibus  tremere  videtur. 

141.  Jdoro.  Reg. :  adortor, 
quod  est  adhortor.  Adoro  posi- 
tum  pro  simplici  oro,  ut  adamo 
(sed  ita,  ut  intendat,  Z».).  Vid. 
Passerat.  et  Broukh.  ad  Prop. 
I,  4,  27.,  Barth.  Advers.  XXXIf, 
13.  Scriv.  codez:  male  cessat 
Vid.  ad  Fast.  II,  380.    Burm. 

143.  Sed  nec.  Put  et  V  alii: 
Sedne;  Moretiunus:  Sedneque. 
Sed  neCf  sed  etiam  non.  Conf. 
Epist.  V,  83.  Quidem  non 
coniungendum  cum  nec,  sed 
gravius  efTert  illud  poena,  ut 
Graecum  yi,    ^ 

144.  Tu  mihl.  Praecessitj  si 
non  ego  tlbi  causa  sum  salutis. 
Hinc  iahno  non  assentior,  qui 
veterum  edd.  lectionem  tu  sis 
potiorem  ordinem  dicit.  Cum 
vi  tu  mihi  iuxta  posita  sunt 

147.  Qui  superanL  Qui  re- 
stant,  supersunt  Vid  vers.  16. 
Osiendo.  Quomodo  absenti  tam 
ion^e  Theseo  ostendere  poterat 
capillos?  Puto  obtendo.  Obtenr- 
,dere  vero,  ut  modo  tendere, 
positum  pro  porrigere^  praeten- 
dere,  utsolebaut  supplices.  Vid. 
Heins.  ad  Sil.  III,  bl3.  Burm. 
Nonnc  idem  obiici  potest  de 
verbo  obtendol    et   supra  dixit 


adspice.  Sed  hoc  argutari  est 

149.  Fento.  Sic  libri  editi  et 
scripti.  Burmannus,  quia  nec 
in  Thesei  nec  in  Ariadnes 
potestate  fuerit,  ventum  ver- 
tere,  vel  cum  uno  Basileensi 
scribendum  tfelo  putabat,  (et 
sic  vere  dedit)  vel,  ut  Grono- 
vianus  pro  var.  I.  habet,  cursu, 
Sed,  quld  obstat,  quominus 
interpretemur:  Et  si  vel  ubi 
primum.  ventus  versus,  secumlus, 
erit,  du>ersus  ab  eo  (y.  30*  113. 
ii4-^f  guo  nunc  ab  hacinsula,  in 
qua  me reliquisti,  oifeheris,  relar- 
berc,  rcdi;  nec  de  Ariadne 
nec  de  Theseo  ventum  ver- 
tente,  quod  sane  ridiculnm  erat, 
ut  quibus  in  AeoH  regnum 
invaoere  nec  potis  nec  fas 
esset,  cogitantes.  Unus  Moreti : 

Jlcxoque. 

150.  Feres.  Alter  Mentel.  el 
tres  alii  Heinsiani:  leges,  qno 
eodem  ducit  unus  Mediccos, 
in  quo  est  Uge^  quam  scri- 
pturam  Heinsius  primas  rece- 
pit  Ac  de  ossilegioomnia  nota. 
Vid.  Kirchmann  de  Fun,,  Serv. 
adVirg.A.Xl,210.Conf.  Amor. 

III,  6.,  Tibull.  III,  2.,  Propert 

IV,  1,  27.  SedOvidii  scriptara 
est,  quae  est  eadem,  praeter 
illos  quinque,  omnium  Tett 
librornm,  fores»  Et  si  prias 
occideroy   quam   huc   veneris. 
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Flecte  ratem,  Theiseu,  versoque  relabere  vento; 
Si  prius  occidero,  tu  tamen  ossa  feres. 

vivam  tecum  abducere  non  po-  Trist.  III,  3,  65. 
teris;    tamen    ossa  saltem  mea         Otsa   iawtn  facito   parva    refe-- 
tecum  auferes  ex  fera  hac  tcrra  rautur  m  urua: 

in  cultiorem   et   huuianioremy  Sic    cgo    bou   ctiain   murtuus 

ut  hamana  inter  ossa  quiescant.  exsul  ero. 


EPISTOLA   XI. 

CANACE    MACAREO. 

Canace,JiUa  AeoU,  cum  Macareofratre  nrfando  induUit  amori  ex 
eoque  puerum  peperit  j  qiii  quum  clam  extra  regiam  ad  «rfu^ 
candum  mitteretur,  vagitu  sUo  se  aiH>  prodidit.  Aeolus  fiUae 
scelere  cognito  ii\faniem  feris  iussit  obiici,  et  Canacae  gladium 
misit,  quo  ipsa  pro  meritis  uteretur.  Cahace  igiiur  cum  iam 
moritura  esset,  Macareo,  qui  aitfugerat,  hanc  scril>it  EpistO' 
lam.—  Hfg.  F.  238-,  242.  et  243.,  SchoL  ad  Aristoph.  Nub. 
1374.  et  ad  Ran.  873.,  Fragm.  Euripid.  apud  Bames.  p.444. 
ed.  Cantabrig.  1694-,  Bionys.  HaUc.  ArU  hheL  c.  11. 


Oi  qtia  tamen  caecis  errabunt  scripta  lituris, 
Oblitus  a  dominae  caede  libellus  erit. 

Dextra  tenet  calamum,  strictum  tenet  altera  ferrum^ 
£t  iacet  In  gremio  charta  soluta  meo: 


Edd.  MicylH  etBersmanni  et 
multi  codd.  Heinsii  cum  excer- 
ptis  Puteani  ordiuntur  hanc 
Epistolam  sic: 

Aeolis  Aeolidae,  quam  non  habet 

ipsa,   saiulem 

Mittit,  et  armata  verba  notata 

manu  — 

nisi  qaodquidam  iibri  v.l.pro 

ipsa   habent  itla,  ct  scripta  no^ 

tata  ye\  verba  legenda  pro  verba 

notata.  Sed  esse  abruptum  hoc 

exordium  Si  qua  iamen  etc.  ad 

snmmam  Canaces  animi  pertur- 

bationem   declarandam    ef&ca- 

cissimum  adversus  Douzam  pa- 

trem     et    Scaligerum  ,     ahos, 

2ui  principidm  nuius  Epistolae 
eesse  existimarunt,  bene  do- 
cuit  Burmannns  Sec.  ad  Pro- 
pertii  illa  IV,  3,  3. 

Si  qua  tamen  tibi   lectaro   pari 

obiita  deerit, 

Haec  eriC  a  lacrimis   facta  li- 

tura  meis  — 

quae  Nasonem  hoc  loco  imita- 


tum  esse  putatLennep.  Addo, 
unde  tam  insolitam  constru- 
ctionem  in  plurimis  libris  ortam 
esse  accipiamus,  nisi  ab  ipso 
Ovidio  ita  scriptum  putemus. 
Tantum  enim  aoest,  ut  librarti 
talia  ausi  esse  '  videantur,  nt 
contra,  sicubi  insolita  coniun- 
ctio  sit,  ac  forma  isenteniiae  a 
vulgari  consuetudine  loquendi 
aliquantum  deflectat,  saepe  de 
suo  addidisse  et  communem 
usum  dicendi  induxisse,  iure 
insimulentur.  De  iamen  nuUo 
vocabulo  praecedente,  cui  vnlgo 
subiici  soleat,  vid.  Gronov.  ad 
Liv.  XXIII,  19.  Sensus  est:  Si 
quae  tamen  epistolae  partes 
errabunty  baud  facile  legi  po* 
terunty  propter  caecas  lituras, 
a  dominae  caede  scriptum  foe- 
datum  putabis. 
3.  Yid.  ad  Epbt  VII,  184- 
4«  SohUa,  i.  e.  evolata,  ex 
more  vetemm  expressum,  qno 
convolvi  charta  solebat.  Conf* 


CANACE  MACAREO-  247 

Haec  est  Aeolidos  fratri  scribentis  imago;  5 

Sic  videor  duro  posse  placei^e  patri. 
Ipse  necis  cuperem  nostrae  spectator  ad^sset, 

Auctorisque  oculis  exigeretur  opus; 
Ut  ferus  est  multoque  suis  truculentior  Euris, 

Spectasset  siccis  vulnera  nostra  genis.  10 

Scilicet  est  aliquid,  cum  saevis  vivere  ventis : 

Ingenio  populi  convenit  ille  sui. 
II le  Noto  Zephyroque  et  Sithonio  Acfuiloni 

Imperat  et  pennis,  Eure  proterve,  tuis. 
Imperat  heu  ventis,  tumidae  non  imperat  irae,        16 

Possidet  et  vitiis  regna  minora  suis. 
Quid  iuvat,  admotam  per  avorum  nomina  coelo 

Inter  cognatos  posse  referre  lovem? 


lav.  Sat  XIII,  116.  Heihs.  Male 
nonnulii  libri:  notala, 

5.  AeoUdos,  Serv,  ad  Aen,  I, 
75-  scribit,  Macareum  et  Ca- 
nacem  non  buius  Aeoli,  qui 
ventornm  rei  fuisse  perbibetur, 
sed  alterius  Aeoli  blios  fuisse. 
Cuius  opinionem  quam  facile 
in  bac  JEpistola  Ovidius  con- 
yincat,  nemo  non  videt.  Hjg. 
F.  238.  CiOF.  Vid.  Lennepii  no- 
tam  ad  calcem  buius  Epistol^je. 

6.  Duro.  Cod.  Douzae:  dlro. 
Sed  durus  proprium  epitbeton 
patris  apud  ,Terent.  saepius  et 
alios.     BuRM. 

c  7.  AdesseL     Quinque    Heins. 
odd. :  adesses.  Male ;  de  patre 
^nira  sermo  est,  ut  docent  se- 
qnentia.  Virg.  A.  X,  443. 

—  cuperem  ip«c  pareni  spectator 
adcsset» 

8.  Extgerclur,  perficeretur. 
Metam.  XV,  871. 

lamqae  opus  exegi. 
Idem  Horat  Od.  III,  30,1. 

10.  SpeclasseL  Hccentiores 
edttiones  fere  omnes  cumedd. 
Naag.,  Bas.,   al. :  speclaret^  sed 


codd.  omnes  praeter  Trev.  et 
Erf. :  spcctassef,  quod  non  mo- 
vendum;  estcnim«om(jT«xw^po- 
situm,  ut  sacpe.  Vid.  Epist.  X, 
134.  Put:  spectat  sed, 

13.  Sitlwnio.  Tbreicio.  Vid. 
ad  Epist  II,  6.  Elisio  negligi- 
tur,  ut  Epist  IX,  87.,  ubi  vid. 
annot.  Vcrsu  praecedcnle  po- 
pulus  est  populus  vcntorum. 

lA.  Proterifc.  Peiulans,  tmpo^ 
tens,  itaqiie  rapide.  Vid.  Hor. 
Od.  I,  2t),  2.,  ibiqueMitscberl. 

16.  Iterum  argutatur  poeta 
suo  more,  et  luxuriut  oratio. 

17.  Quid  iumtf  admotam  elc. 
Planus  sensus  est,  non  fjgura» 
tus,  ut  commentator  existima- 
vit;  estenimordo:  quid  iuvat, 
me  per  nomina  avorum  admo- 
tam  coelo,  boc  est,  coelestibus 
coniunctam  et  affinem,  posse 
inter  cognatos  lovem  referre,^ 
Hoc  autem  eo  pertinet,  quod 
primus  Aeolus  Hellenis  filius 
fuit,  Hellen  lovis.  Quare  per 
avorum  seriem  et  ipsaad  lovem 
genus  ^uum  rcferebat  Micyll. 
Conf.  ad  v«  5.  Ceterum  et  bic 
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Num  miDUS  infestum,  funebria  munera,  femim 

Feminea  teneo,  non  mea  tela^  manu?  20 

O  utinam^  Macareu,  quae  nos  commisit  in  unum, 

Yenisset  leto  serior  hora  meol 
Cur  unquam  plus  me  frater,  quam  frater,  amasti^ 

£t  tibi^  non  debet  quod  soror  esae,  fui? 
Ipsa  quoque  incalui^  qualemque  audire  solebam^     3S 

Nescio  quem  sensi  corde  tepente  deum. 


manifestam    imitationem    e$$e 
Propertii  IV,  U,  11.  sqq. 
Quid  mihi  coniugium  Paulli,  qaid 
cumu   avorum 

Profuit? 

Nom  minos  iminites  habui,  Cor- 
nelia,  Parcat? 
observaTit  ad  eum  locum  Sca- 
liger. 

19.    JViftm  minus*  (Olim  ede- 
batur  non  minusJ)     Lege  Num 
,  minus?   inlerrogative.    Micruu 
Non    minus    scripti    plerique, 
praeter  Puteaneum,  qui  recte 
Num  minus'y  Ep.  XVII,  230. 
Pulsa  est  Aeionia  num  minui  illa 
domo? 
Epist  XVIII,  174. 

Quid  mihi^  quod  lato  non  tepa- 

ror  aequore,  prodest  ? 

Kum  minus    hacc    nobis   tam 

brevis    obstat  aqua? 

Fast.  I,  526. 

Num  minus    hic  toto   est  altior 
orbe  cinis  ? 
Fast.  IIl,  6. 

Num  minua  ingenuis  artibus  illa 
vacat? 
Trlst  I,  2,  74.;  Trist  II,  106. 
Praeda  fuit  canibus  num   miuns 
ille  suis? 
Trist  V,  6,  28. 

Loca  plnra  adscripsi, '  quod 
ea  in  vnlgatis  editionibus,  ut 
plurinram,  mendbsa  circumfe- 
rantur.  Prop.  II,  22.,  IV.EIeg. 
ult;  AuctorEIeg.  inObit.Mae- 
cen. : 


Nom  mmus  nrbb  erat  custoc  et 
Gaesaris  hospes? 
Hsrirs. 
Num  etiam  maior  pars  codd. 
meorum  cum  edd.  Naug.,  Yinc, 
Mic.  et  Bersm. 

20.  Nan  mea  iela  quid  sit, 
satis  apparet  ex  iilo  ^eminea 
manu.  Alii  interpretati  suntt 
a  patre  ad  me  interficiendam 
data. 

21.  CommisiL  Sic  Vatlc  C/or. 
Edd.  Ald.,  Bus.  et  seqq.:  canr- 
umxit.  Contra  mss.  Vid.  ad 
Met  IV,  369.   Burm. 

24  QuodL  Conf,  Epist  VIII, 
41.,  XlX  91.,  Met  Vm,  881^ 
XII,  502.,  Liv.  XXX,  3a 

25.  Qualemque,sc.  potentem. 

26.  Corde  tepente.  Haec  I.  oi- 
mis  languida  visa  Schrodero 
in  Obss.  Misc.  VoL  VI.  Tom. 
III.  p.  532.9  qui  inde  tremenU 
vel  repenie  emendandum  ceii-> 
sebat.  Sed  amoris  sui  primor- 
dia  deacribit  Canace :  Jpsa  quo^ 
que  incalui  —  Nesdo  quem 
sensi  c,  t  deum:  nec  aliter  lo- 
cutus  est  Horat.  Od.  1, 4  in  tine : 

Nec  tenerum  Lycidlan   mirabere, 
quo  eaUt  iuveatpt 
Nunc  omois,  et  mox  Tirgiaet 
tepebunt 
Lswn. 
Vid.  ibi  Mitscherl. 

27.  AdduxeraL  Ratio  ita  le- 
gendom  persuadet  (?).     CiOF^ 
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Fugerat  ore  color,  macies  adduxerat  artus^ 

Sumebant  minimos  ora  coacta  cibos; 
JNec  somni  faciles^  et  nox  erat  annua  nobis; 

£t  gemitum  nuUo  laesa  dolore  dabam.  SO 

Nec,  cur  haec  facerem,  poteram  mihi  redderecausam^ 

Nec  noram,  quid  amans  esset:  at  iilud  eram. 
Prima  malum  nutrix  animo  praesensit  anili; 

Prima  mihi  nutrix  ^^Aeoli/'  dixit  ,,amas/^ 
Erubui,  gremioque  pudor  deiecit  ocetlos:  35 

Haec  satis  in  tacita  signa  fatentis  erant 


Vera  lectio  est.  Fmstra  codd. : 
abduxerat,    et   edd.     quaedam : 
MLuxeraU  Virg.  Georg.  III,  483. 
—  abi  ignea  venis 

Omnibas  acta  sitis  miseros  ad- 
duzerat  artus. 
ubi  etiam  codd.:  nbduxerat. 
Metam.  III,  397-  Jdduxltque 
caUm  macies»  Burm.  £x  unde- 
cim  meis  nonnisi  unus :  obduxe^ 
raly  septem:  adduxeraty  unde 
coDiicere  licet  de  Heinsiunis; 
adduxeral  etiam  edd.  Venn., 
Kaug.  et  margo  Bersm.  lalin 
dedit :  ohduxeraL  Epist.  XXI, 
215-  Concidimus  macie.  Eodem 
fere  modo  dicitur  adducere 
frontenij  de  quo  vid.  Werns- 
dorf.  ad  Poet^  Lat  Min.  T. 
IV.  p.  260.  Ceterum  compar. 
cum  boc  loco  Trist  HI,  8,2a 

28.  Ora  coacta.  Errat  Bur- 
mannns,  coacta  ora  censens  esse 
contracta,  adducia,  ut  adduxerdt 
artus  in  v.  praecedenti,  minora 
per  maciem  facta,  quemadmo- 
dum  dicatur  idrus  coactum^tem" 
pestas  coacia,  al.  Coacta  h.  i. 
niliil  aliud  est,  quam  compuUa, 
inpita,  qi^o  posteriore  usus  est 
OvicL  Epist.  XVi,  226. 

Crescit    et   invito   lentus  in  ore 
cibus. 
£t  certe  etiiun  elegantius  di- 


citur :  Sumebant  ora  minimos  ci" 
bos  et  eos  ipsos  non  sine  fasiidio 
et  nausea,  invita,  quam:  Su-- 
mebant  tra  contracta,  minora 
factn,  minimos  cibos.  Amor.  1,8,83. 

Quiu  etiam  discant  oculi    lacri- 
mare  coacti. 
Vid.  Pont  I,  5,    10.,    luvepal. 
S.  XIII,  133.)  ibique  Aupert 

29.  Annua,  Instar  anni.  Vid. 
Epist.  XYIII,  25.  et  Burm.  ad 
Lotich.  p.  510. 

31.  Hacc  facerem,  Put  et 
multi  alii  Heins. :  haec,  vulgo: 
/loc.  —  NuUi  secundus  noster 
in  secretioribns  animi  praeser- 
tim  feminne  sensibus  expri- 
mendis.  JVibil  bic,  quod  non 
decenter,  pudice  et  exquisita 
verborum  elegantia  eiFeratnr. 
Amar. 

33.  Praesensit  Douza  lege- 
bat  persensiL  Male.  Anili,  ut 
talia  longa  expeVientia  edocta. 

35.  Grenuo,  pro  vulgari  ver- 
borum  coniunctione  in  ^emi- 
um,  qui  usus  dutivi  apud  poe- 
tas  quidem,  inprimisapud  Vir- 
gilium  frequentissimus  est  Virg. 
Aen.  XI,  192.  ^ 

It  coeio  damorqne  virum    clan- 
gorque  tiibarum* 

Binc  alii  spolia   occisis   dercpta 
Latinis 

Coniiciunt  ignt 
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lamque  tumescebant  vitiati  pondera  yentris, 

Aegraque  furtivum  membra  gravabat  onus. 
Quas  mibi  non  herbas^  quae  non  medicamina  i:iutri& 

Attullt^  audaci  supposuitque  manu^  40 

Ut  penitus  nostrls  —  hoc  te  celayimus  unum  — 

Visceribus  crescens  excuteretur  onus! 
Ah  nimium  viyax  admotis  restitit  infans 

Artibus^  et  tecto  tutus  ab  hoste  fuit 


Aen.  ly  6*;  ubi  vid.  annot  Ser- 
vii.  Vid.  etiam  Schrader  ad 
Musae.  v.  298.  Conf.  Ovid. 
Metam.  VII,  578- 

37.  38.  Pigrague  furtiifum  m. 

to,y  quod  in  suis  codicum 
ov.  et  Hafn.  excerptis  iegi 
prodidit  Burm.  Secund«  ad 
Propert.  IV,  1,  99.,  ex  ipso  illo 
Propertii  loco: 

Iiiem  ego,  cum  Cinarae  traherct 
Lucina  dolores, 
Et  faccrent  uteri  poudera  lenta 
moram  — 
forte     praefcrendum     scripsit 
vulgatae : 

Aegraque  f.  m.  g.  o. 
Sed  ioci  non  sunt  similes.  Illic 
quidem  de  muliere  lamiam 
parturiente  sermo  est;  cuius 
baud  incongrue  lerUa  uteri  pon- 
dera  dicuntur,  quae  non  cito 
nec  facile  in  lucem  ederentur; 
hic  vero  de  ea  muliere,  cai 
primum  tumescere  incipiebant 
ea  pondera;  de  quibus  adeo' 
per  abortum  excutiendis  ad- 
huc  cogitasse  nutricem  in  seqq. 
videmus.  Ifeque  tamen  Pigra" 
gue  damnaverim,  cum  de  tar- 
diore  gravidae  incessu  minus- 
que  illi  ad  officia  sua  promptis 
membris  commode  explicari 
queat.  Sed  et  alterom,  quod 
plures  habent  codices,  aeque 
oonum  est  hoc  sensu.  Quare 
servandum   duxi*     Quod   vero 


Burmanni,  Patruus  et  Secan- 
dus,  in  versu37.  potius  iegen- 
dum  censuerunt: 

lamque  tumescebam  vitiati  pon- 
dere  Tentris  — 
in  eo  snmmorum  virorum  elc- 
gantiam  desidero.  £st  enim 
lilud,  meo  quidem  sensu,  lan- 
guidum  et  vix   supra  prosam. 

Adde  concinnitatem  sententia- 
rum:  pondera  tumescebant  et 
onus  groifabat.  Moreti  cod. : 
pondere, 

39.  40.  Decorum  confidentis 
nutricis  optime  exprimit  et 
simplicis  pnellae  ingeninm  o- 
stendit.    Cwp. 

40.  SupposulL  Id  est:  clam 
admovit,  non,  (?)  ut  commen- 
tator,  per  inferiofes  partes 
immisit.   Micyll. 

42.  Fisceribus  crescens.  Pal. 
et  Leid.:  Fisceribus  nostris,  ct 
Francof:  exueretur  jFasU  1,623- 

Ncve    daret   partus,    ictu    tcme- 
raria  caeco 
Yisceribus  crescens  excutiebmt 

OBUS» 

De  re  conf.  Amor.  II^  13* 

43.  Jh.  At  vere  legendom 
docti  viri  coniecerunt.  CiOP*  Afh 
quod  dolentis  est,  rectum  esac 
docenty  quae  sequuntur^  in  qm^ 
bus  vitae  periculum  in  parta 
et    propter    eundem    partom 
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lam  noyies  erat  orta  soror  pulcherrima  Phbebi^ 

Denaque  luciferos  Luna  inovebat  equos; 
Nescia  quae  faceret  subitos  mihi  causa  dolores^ 

Et  rudis  ad  partus^  et  nova  miles  eram; 
Nec  tenui  vocem:  „Quid*'  ait  „tua  crimina  prodis  ?'' 

Oraque  clamantis  conscia  pressit  anus.  50 

Quid  faciam  infelix?  Gemitus  doior  edere  cogit; 

Sed  timor  et  nutrix  et  pudor  ipse  velant. 
Contineo  gemitus  elapsaque  verba  reprendo, 

£t  cogor  lacrimas  combibere  ipsa  meas. 


excitatam  patris   iram    et  in- 
fantis  fortunam  exponit. 

44.  Tecto  tulus.  (Libri  pleri- 
que  cam  vulg. :  teclus  iuiusJ) 
Lego  tecto  tutus  ab  hosle  cum 
Pat.  (et  sic  etiam  est  in  £rf., 
Dresd.,  Goth.  1.,  Giess.  L.),  ut 
et  vitetur  eiusdem  soni  in  iun- 
ctis  vocabulis  odiosa  repelitio, 
et  sensui  consulatur.  Teclus 
enim  hostis  est  ipsa  mater  vel 
nntrixy  quae  non  aperta  vi,  sed 
clam  berbis  et  medicaminibus 
excutere  foetum  tentabat;  vel 
hosth  sit  ipsum  medicamen 
noxium^  ut  explicat  Micyllus, 
qaod  ciam  per  membra  ser- 
pebat,  ut  iclum  caecum  dixit 
m  Fast.  i.  c. ;  neque  refert, 
qaod  ah  hoste  singulariter  dixi^ 
oum  hoslem  dicat  metnphorice, 
quidquid  adversum  illi  et  in- 
^stum  fuit.  BuRM,  Vera  est 
interpretatlo  Micylli. 

46.  Denaque  —  mooebat  Jlfo- 
i^hat  libri  vett.  uno  consensu 
ct  recte.  Vid.  Epist.  IV,  160. 
Val.  Flacc: 

—  movet  en  gelidos  Latonia 
carrus. 
Metam.  VI,  48.,  XIV,  228., 
Amor.  I,  2,  26.  Mh^ct-c  quoque 
corms  dixit  tde  Soie  Germa- 
ntcus  ia  Fragm.  a  Grotio  edito 


p.  19.;  moifere  carinam  Ovid. 
Epist.  "^lUy  101-  ^ec  pro  dena 
Luna  reponendum  plena,  utt 
Gronov.  Obss.  IV.  c.  15.  vide- 
batur,  nec  cum  Scaligcri  iibro 
et  Put.  et  aliis  nonnullis  nona, 
quod  Scaiiger  probavit.  Nota 
illa: 

Matri  ionga  decem  tulerunt    fa- 
stidia  menses. 

Vid.  Fast.  n,  175.  ct  447.,  III, 
124.,  V,  534.,  Metam.  Vlil, 
500.,  Senec.  Theb.  535.  (Vid. 
Gronov.  ad  Liv.  XXIX,  3.  et 
Buenemann.  ad  Lactant.  Garm. 
de  Phoen.  27.,  quos  laudat 
Gierig  ad  Met.  i.  I.  Lunares 
scilicet  menses,  quales  ante  I. 
Caes.  computabantur,  ut  mo- 
net  Donat.  ad  Terentii  Adelph* 
in,  4,  29.  Conf.  Gier.  adFast. 
I,  35.  L.)  Sed  quemadmodum 
gmni  et  deni  calculi  pro  decem 
et  quinque  dicuntur,  ita  Lunam 
denam  pro  decimam  dici  posse 
erat  ostendendum.  Hefns,  Plin. 
B.  N.  XXXIII.  c.  4.  Omni  auro 
inest  argentum  tHxrio  pondere,  alibi 
dena,  aUbi  nona,  aUU  octam 
parte>  Duae  Venn.,  fiersm.  ed. 
et  marg.  Micylli*:  i^ehebaL  De 
luciferos  vid.  ad  Epist  XX,  192. 
50.  Pressit.  Conf.  Met  1, 207. 
Gron.:  dausiL 
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Mors  erat  ante  oculos,  et  opem  Lucina  negabat,     55 

Et  graye^  si  morerer^  mors  quoque  crimen  erat; 
Cum  superincumbens  scissa  tunicaque  comaque 

Pressa  refbvisti  pectora  nostra  tuis; 
Et  mihi  ^Vive  soror,  soror  o  carissima''  dixti^ 

,,yiye,  nec  unius  corpore  perde  duos :  60 

,;Spes  bona  det  yires:  fratri  nam  nupta  futura  es; 

^Jllius^  de  quo  mater,  et  uxor  eris." 
Mortua  —  crede  mihi— tamen  ad  tua  yerba  reyixi, 

Et  positum  est  uteri  crimen  onusque  mei. 


53'  Conlineo.  Sic  tres  Heln- 
siaoi  (eiiam  Goth.  2.  et  pro 
var.  l.  Trev.  et  Erf.,  ^t  edd. 
Vinc.,  Coi.  et  margo  Bersm.) 
pro  vulgata :  Conlinuo,  Recepi- 
uius  banc  1.,  quam  et  Alaus 
expressit;  nam  idem  est,  quod 
rqyrlmOf  exire  non  patior.Vid. 
Vavais.  de  Vi  et  usu  quorun» 
dam  verb.  p.  112.  ita  vocem, 
risumf  dolorem  continere  et  si- 
milia  passim.  Reprendo  vero 
elegans,  quasi  pocniteret  et 
iam  dicta  retrahere  veliet;  ut 
Terent.  A.delph.  IV,  4.  reprc 
hendi  me*  Ita  tempus  reprehen^ 
dere  Phaedr.  V,  8.;  quare  fru- 
stra  hic  codd.  i  reteniOy  repono, 
recondoy  rependo.  Combibere  vero 
eleganter  et  audacter  fere  pro 
exsorhercj  ut  los.  Iscan.  Bell. 
Troi.  11,  153.  £t  lacrimas  hiblt 
ipse  8uas.  Senec.  Cons.  ad  Marc. 
c  1.  Clam  fundere  lacrimas  et 
gemitus  deiforare.  Exsorbere  lon 
bellis  Jlelum  luven.  Sat  VI,  27(j. 

BURM. 

Conf.  Art  A.  II,  326- 

56.  &*/norer^.  &' monor  multi; 
Fut  et  unos  mens:  si  morior. 

Hsrifs. 

57.  Scissa.  Yestes  scindere, 
dtsrumpere  apud  vett  signum 
6ummi  luctos,  de  qua  re  vid. 


Ferrar.  de  Re  vest  I,  3,  Jg. 
Conf.  Met  IV,  546. 

59.  Dixti.  Aisti  Put  et  Ar- 
gent;  multi  distL    Heiks. 

60.  Conf.  Epist  XIX,  149. 

61.  Fratri  etc.  Vetus  1.  in 
Put.  erasa  erat,  pro  qua  repo- 
sitnm,  ut  etiam  quidam  Heia- 
siani  et  Victor.  exhibent :  ger. 
mdno  nuptafutura  es,  qaod  cx 
glossemate  ortum  videtar. 

62.  lUiaSfde  quo  mater,  et  u. 
e.  Mater  et  Put  et  plerique 
alii  cum  priscis  edd.  Lego  cam 
Leid. :  Rlius,'  es  de  quo  mater, 
et  u.  e.  Heiks.  £go  cum  Heo- 
sin^ero,  Amaro  et  lahno  re- 
cjpiendam  putavi  veterem  1.; 
sic  enim  etiam  maior  pars 
meorum,  Giess.,  Helmst,  IV 
Guelf.,  margo  Bersm.,  edd.. 
Venn.,  al.  Glossutor  supnn 
mater  adscripsit  es  (ut  verei 
est  in  Guelf.  ].)  et  inde  ortat 
varietas.  Es  noli  desiderare. 
Con£  Pont  III,  1,  48-,  Metam. 

II,  168.r  VIII,  255.  mus  vid- 
Epist  XVIII,  107.  et  passim. 
Vulg.:  lUiusy  de  quo  mater  es, 
uxor  eris. 

64.  Et  positunu  Balltolensls  i' 
Depositumque,  ut  Phaedr.  J,  18» 
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Quid  tibi  grataris?  Media  sedet  Aeolus  aula;  65 

Crimina  sunt  oculis  surripienda  patris. 
Frondibus  infantem  ramisque  albentis  olivae 

Et  levibus  vittis  sedula  cekt  anus; 
Fictaque  ^cra  facit,  dicitque  precantia  verba; 

Dat  populus  sacris,  dat  J>ater  ipse  viam.  70 

lam  prope  limen  erat;  patrias  vagitus  ad  aures 

Venit,  et  indicio  proditur  iile  suo. 


OniM  natarae  melius  quo  depo- 
nerct  — 
ubi    vid,    quae    notavimus ;    et 
ita  Graecos  uti  v.  dnori&fjfu  do- 
cnit  H.  Stepb.  ad  Callim.  Hym. 
in  lov.  15.  et  in  Dian.  25.  Bc/rm. 
67.  Frondibus.  Frugibus,  qixod 
ex  Pnt.  recepit  Heinsius,  cum 
^nte^  froTidibus  legeretur,  ipse 
de  naola  salsa  iubet  accipi.  Sed 
nescio    an    far   tostum   et  saie 
sparsum  res  fuerit  ad  occultan- 
dnm    infantem    minus   idonea. 
Quidnijru^  inteiligamus  spi- 
cas?  Serta  spicea  dcae    Cereri 
offcrri  soiita.  Vid.   Metam.  X, 
433.,   Tib.   I,  1,    16.   Ceterum 
vix  dubitOy  quin  totus  hiclocus 
ex  Eurip.  Aeolo   fuerit  adum- 
bratns.  Lsyif.  Frugibus   exbibet 
etiani  Scal.,  Erf.  et  Victor.  Sed 
omnino  cumlahno  revocandum 
esijrondibus;  non  enim  apparet, 
cur  potius  cum  paucissimis  illis 
scrih&mus  Jrugibus,   quam  cum 
reiifpiis  plurimis  et  vett.  edd. 
fromUbus,    in   hac    praesertim, 
qnaiejruges  innuantur,  obscuri- 
tate.   Nam  propter  tautologiam 
verborum  frondibus    et    ramis 
cum  Heinsio   hanc   scripluram 
suspectam   habere,   vetat    tum 
omnino  harum   vocum  diversa 
vis  at^ue  siggificatio  et,  dequa 
saepc  lamdiximus,  copia  Ovidii, 
tum  loci,   quaies   sunt  Metam. 
IV,  745. 


Percepitquenoyum  ramia  etfronde 

et  637.  "^°"'"  - 

Arboreae  froiide»,  turo   radiante 
vireutei, 

Ex  auro  ramos  etc»  — 
ibid.  r,  550. 

Itt  frondem  criues,  in  ramos  bra- 
„._    _    .  chiacreacunt 

25.  26.  Virg.  Georg.  H,  55. 

Nunc  altae  frondes  et  rami  ma- 
-,       ,         ,  t"«  opacant. 

iiandem  i.  tuetur  Werf.  1.  1. 
p.  554.  et  iieusinger,  qui  recte 
ait :  Est  qiiasi  dixeris  ramisfron- 
dentibus  olii>ae,  laudan^Virg.  A. 
Vii,751.  Neque  in  coniunctione 
verboruni  fromUbus,  ramis,  le- 
wbus  viUis  haerendum.  FasL 
IV,  737. 

Froudibus  et  fixis  decorentur  ovi- 
lia  ramis, 
Et  tegat  ornatas  ionga  corona 
fores. 
Quanquam  mtiae  h.  I.  non  vi- 
dentur  esse  coronae,  sed  infiiiae 
laneae,   quibus    i-ami   oleagini 
in    sacris     circumvolvebantur, 
quo  ducit    etiam    illud  h^bus. 
Vid.  Heyn.    ad  Virg.   A.  Vllf, 
120.    et   supra   ad  Epist.    Vif, 
100.  Ceterumele^antissima  est 
(67-  70)  sacra  simulantis  ani- 
culae  imago. 

70.  Bat  populus.  Lov. :  Dani 
popuXi;  alterMent.  ct  Prancof. : 
Dant  populus. 
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Eripit  infantem  mentitaque  sacra  reyelat 

Aeolus;  insana  regia  yoce  sonat 
Ut  mare  fit  tremulum,  tenui  cum  stringitur  aura^  75 

Ut  quatitur  tepido  fraxina  yirga  Noto; 
Sic  mea  yibrari  pallentia  membra  yideres: 

Quassus  ab  imposito  corpore  lectus  erat* 
L*ruit^  et  nostrum  yulgat  clamore  pudorem, 

Et  yix  a  misero  continet  ore  manus.  80 

Ipsa  nihil  praeter  lacrimas  pudibunda  profudi: 

Torpuerat  gelido  lingua  retenta  metu. 
lamque  dari  parvum  canibusque   ayibusque  nepotem 

lusserat  in  solis  destituique  locis: 


72.  ProdiUir  iUe.  Ms$.  Heinsli 
(?):  tp«^^  quod  probat  Heinsius 
et  nuper  dederunt  Heusinger 
et  laun.  Mihi  placet  vulgata 
illey  quam  veteres  edd.  et  mei 
codd.  praeterGueif.  1.  et  Helm- 
st.  r?)  omnesy  unde  coniicere 
licet  de  Heinsianis>,  tuentur, 
eaque  optimum  habet  sensum. 
Vid.  Epist  II,  20. 

74.  Insana  —  sonal.  Bas. : 
ioTto^^quod  probantBurmannus 
et  Lennep,  ut  irae  regiae  con- 
Yenientius.  Sed  vid.  ad  Epist. 
XIX,  81.  Insana,  insanientii, 
furentis  Aeoli. 

76.  Tcpido.  Recte.  Vid.Amor.I, 
4,  12.,^56.,n,8,20.,II,ll,10. 
ex  mss.  Conf.  Pont.  IV,  10,  43. 

At    Notus    adverso    tepidum  qui 
spirat  ab  axe. 

Alii  irepido;  vid.  quae  noto  ad 
MctIIl,125.;  Gronov.:  rapido, 
ut  Fast.  III,  588.;  Lovan.  et 
III  alii  IremulO'  Heins,  Ad  sen- 
sum  quidem  aptius,  et  concin- 
nius  videtur  trepidoy  qui  tre- 
pidare,  tremere  facit,  quod 
etiam  egregie  respondet  voci- 
bus  tenm  et  tremulum  versus 
praecedentis.  Gonf.  tamen  Epist. 


XIV,  4a  Tepidus  aulem  ffo^ 
iuSf  quiaspirat  a  meridie.  Fraxi^ 
na  pro  Jraxinea  rarissima  forma. 
Vid.  ad  Epist.  XVIII,  2. 

77.  PaUentia.  Heinsio  et 
Schiichtenhorstio  scribendum 
▼idebatur:  paUentis,  ut  Eptst. 
V,  45. ;  sed  ad  sensnm  aptissima 
est  1.  paUentia  et  notijjtmni^ 
Unus  Keg.:  Sic  mihi  xHhrarL 

78.  Imposito.  BurmannusSec. 
ad  Prop.  II,  22,  35*  sententiae 
loci  aptius  fore  putabat: 

Quassus  ab  adtonito  pectore  lec- 
tus  erat. 
Sed  cur  h.  l.  a  vulgata  L  re- 
cedamus,  caussam  ego  nullam 
video.  Sensus  est :  Adeo  qua- 
tiebar  tremore,  ut  simul  etifim 
inde  quateretur  lectus,  in  quo 
iacebam,  aliis  verbis,  cui  impo^ 
siium  meum  corpus  erat  Lens, 
Vid.  Amor.  ni,l4,  26.  NonnuUi 
codd.  Heins.:  Pressus;  Gron. : 
peclore. 

79.  Pudorem,  dedccus. 

80.  A  m£sero.  Francius  male- 
bat:  a  miserae,  quod  mtnime 
opus  est.  Subaudt  e.  v.  prae- 
cedente  nostro. 

82.  GeUdo^metu.  Put  ct  alter 
Mor. :'  gelida  <—  manu. 
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Vagitus  dedit  ille  miser  —  sensisse  putares  — 

Quaque  suum  poterat  vpce  rogabat  ayum. 
Quid  mihi  tunc  animi  credis,  germane,  fuisse;  — 

Nam  potes  ex  animo  coUigere  ipse  tuo  — 
Ciim  mea  me  coram  silvas  inimicus  in  altas 

Yiscera  montanrs  ferret  edenda  lupis  ?  90 

Exiei^at  thalamo;  tunc  demum  pectora  plangi 

Contigit;  inque  meas  unguibus  ire  genas. 
Interea  patrius  vultu  moerente  satelles 

Yenit,  et  indignos  edidit  ore  sonos: 
y^Aeolus  hunc  ensem  mittit  tibi",  — tradidit  ensem— >  95 

„Et  iubet  ex  merito  scire,  quid  iste  veiit." 


83.  Camhusque  apibusque,  Vid. 
ad  Epist.  X,  123. 

85.  Vagitus  etc.  Eodem  modo 
Fasl.  II,  405. 

Yagierunt  clamore  pari;  sentire 
putares. 

87.  Credis,  Loco  1.  Burmannia- 
nae  credas  lahn  recte  revocavit 
eredis  cumvcteribus  libris,  quo 
ducit  etiam  versus  sequens : 
Quid  eredis?  namque  potes  ex 
ie  ipso  colligere.  Vid.  ad  Epist. 
IX,  29.,  III,  40.,  XX,  46.  Versu 
seq.  Mic.  et  margo  Bersm. :  Tu 
loco  Nam;  Farnes.:  concipere, 

91.  P^gi.  Put.,  alter  Moreti 
cum  Erfurt.  (Dresd.,  Goth.  1 ., 
Giess.):  plangif^pro  reliquorum 
libb.  lectione  planxi  Probe. 
Strozzae:  plango,  Nonnuili:  de^ 
niquej  ut  Epist.  XII,  105.  — 
Epist  XV,  113. 

—  nec  pectora  piangi, 
Nec  pudnit  scitsis  ezululare  corais. 
U£iys. 
De  sententia  conf.  Epist.  X,43. 

92.  Genas,  Comas  excerpta 
Gallic.  et  plurimi  aiii.  XJtrum- 
qiiedefendipotest.  Amor.  111,6. 

Uugue  notata  comaa,  ungue   no- 
tata  geuas. 
Glaudian.  in  Eutrop.  19.  Secal 


ungue  genas;  Stat.  Theb.  X, 
812.;  el  Achill.  1,7.  Orabatla- 
niaia  genas,  ubi  (^uidam  codd.: 
comas.  Eadem  varietas  est  Epist* 
V,  72.  et  Claudian.  Rapt.  IN, 
177.,  Sil.  III,  560.  Val.  Flacc. 
in,  313.  laceras  comas,  Heins, 
Genas  praeferrem,  quia  rectius 
dicitur  ire  unguibus  in  genas, 
quam  in  comas.  Vid.  ad  Epist 
V,  72.    Bi/RM. 

93.  Inlerea  e/c  Nnllus  dubito, 
quin  omnia  haec  Ovidius  sum- 
serit  e  tragoedia,  quam  Eu- 
ripides,  ^Egoitixog  in]o,  ut  vocat 
Plutarch.  apud  Stob.,  Aeolutn 
inscripserat,  cuius  fragmcnta 
ad  nos  pervcnerunt,  apud  Bar- 
nes.  p.  444. ;  et  amplisstme  il- 
lustrata  sunt  a  Valkenaer.  Bis 
meminit  Comicus,  Nub.  1374. 
et  Ran.  874.  Amar.  Vid.  Lenn. 
ad  v.  5.  in  fiiie  hiiius  Epist. 

94.  Eiiidit  ore.  XJnus  Medic. 
et  Ilclmstad. :  prodidit.  Versu 
superiore  PuL:  pati*uus. 

95.  Aeolus  etc.  Leid.:  Aeolus 
huncy  dixit,  per  me  tibi  tradidit 
ensem. 

99.  Donas.  Apostrophe  et 
exclamatio    dolentis    siinul    et 
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Sciinus,  et  utemur  violento  fortiter  ense; 

Pectoribus  condam  dona  patema  meis. 
His  mea  muneribus^  genitor^  connubia  donas? 

Hac  tua  dote^  pater^  filia  dives  erit?  100 

Tolle  procul  decepte  faces^  Hymenaee^  maritas, 

Et  fuge  turbato  tecta  nefanda  pede  ; 
Ferte  faces  in  me,  quas  fertis,  Erinnyes  atrae, 

TJt  meus  ex  isto  luceat  igne  rogus. 
Nubite  felices  Parca  meliore  sorores;  105 

Admissi  memores  sed  tamen  este  mei. 


indignantb.  C/of.  DnbitatBur- 
mannus  ,  an  .  Latine  dicatur 
connubia  donare  muneribus,  aut 
sit  pro  Ovidiana  elegantia.  Afu- 
Tiere  donare  aUquem  dicitur. 
Virg.  A.  V,  282. 

Sergestum  Aeneas  promisso  ma- 
nere  donat. 
Quidni  igitur  etiam  mea  con^ 
nubia,  me  nuptam  muneribus  dxH 
narel  Quod  autem  ipse  pro- 
po*suit  dotas,  paullo  ieiunius 
dictum  videtur,  contra  donas 
aptissime;  ut  post  generaliora 

his  nu donas  sequantur 

specialia  Hac  dote.  Eodem  mo- 
do  verbum  donas  frustra  ten- 
tavit  Burmann.  Art.  A.  II^  261* 

101.  ToUe  procul  decepie.  H. 
e.,  abi  binc,  Hjmenaee  de- 
cepte,  i.  e.y  qui  tanquam  ad 
felices  nuptias  veneras  cum 
tuis,  b.  e.  nuptialibus  ac  feli- 
cibus  taedisy  et  succedant  £- 
rinnyes  cum  atrfs  et  feralibns 
facibuSy  quia  bic  circa  mortem 
et  funus  laboramus,  non  circa 
nupti;is  aut  res  feiices.  Burm. 
ToUe  precor  Mentel.  1.  Ueins* 
De  Uymenaeo  et  Erinn.  conf, 
Epist.  XXI,  157. 

103.  Alrae.  Mallem  atrai,  ut 
irtfaustas  dixil  Epist.  VI,  46., 
nigras    Stat.   Tbeb.    IV,    133., 


atras  Virg.  A.  X,  77.-  et  Locan. 
11,301.  Furias  tamen  ipsas  fuim^ 
vaq  vocat  Aescb.  Agam.  470^,  quo 
allndit  Cic.  in  Vatin.  13.  Burm, 
Probum  est- atrae.  Atras  autem 
Furias  dici,  non  opus  erat  ex- 
emplis  docere,  cum  omnia,  qnae 
inferorum  sunt,  aira,  nigra  ap- 
peilentur. 

105.  Parca  meliore^li.  e.  fato 
meliore;  Parcae  enim  fatn  bo- 
minis,  mortaUa  jUa,  ut  Ov.  Epist. 
XII,  3.  canit,  ducebant  vel  ne- 
bant.  SimiliterProp.  III,  19,25. 

At  vos,  mnoptae,    felicius    urile 
taedat. 

Palat. :  pacto  meUore.  MeUore,' 
feiiciore,  niagis  fausto.  Val. 
Fiacc.  II,  152.,  VI,  84.  Senec 
Tbeb.  25.  meUor  foriuna. 

106.  AdnussL  Amissae  mano^ 
res  Guelf.  1.,  Put  et  aiii  qai- 
dam  codd.  Heins.,  probante 
Gronovio  ad  Senec.  Med.  555.y 
sive  quod  ei  dispiicebant  re- 
petitiones  istae  v.  106*  Admissi 
memores  etc.,  v.  107.  Quul  puer 
admisit  etc.,  v.  110.  Ah  nUser 
admisso  etc.,  sive  quod  melius 
cobaerere  censebat :  Nubitefc- 
Uces  P.m.  s.;  sed  (quamvis  ipsae 
felices)  iamen  este  memores  <i- 
missae  mei,  quam :  Nutnte  fdi- 
cesetc.;  sed  (ut  sitis  felices)  £a- 
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Quid  puer  admisit  tam*  paucis  editus  horis? 

,Quo  laesit  facto  vix  bene  natus  avum? 
Si  potuit  meruisse  necem^  meruisse  putetur: 

Ah  miser  admisso  plectitur  ille  meo!  110 

Nate,  dolor  matris,  rapidarum  praeda  ferarum, 

Hei  mihi,  natali  dilacerate  tuo; 
Natc^  parum  fausti  miserabile  pignus  amoris, 

Haec  tibi  prima  dies,  haectibi  summa  fuit. 
Non  mihi  te  licuit  lacrimis  perfupdere  iustis;        115 

In  tud  n^n  fonsas  ferre  sepulcra  comas; 
Non  superincubui,  non  oscula  frigida  carpsi; 

Diripiunt  avidae  viscera  nostra  ferae. 
Ipsa  quoque  infantis  cum  vulnere  prosequar  umbras, 

Nec  mater  fuero  dicta,  nec  orba  diu.  120 


! 


men  cste  memores  admissi  met, 
in  quo  paene  molestum  est  il- 
lud  tamen.  At  fatendum,  a  L 
admissi  md  prorsus  pendere 
sequentem  illam,  tenerrimi  af- 
fectus  plenam,  exclamationem: 
Quid  puer  adnusil^  et  hinc  vul- 
atam  etiam  tiiitus  est  Schro- 
Jer  in  Obss.  Misc.  Vol.  Vf.  T. 
IH.  p.  534.  Lknn.  De  particc. 
sed  iam^TisicliberiuSjtertioloco, 
positis  conf.  Epist.  XVII,  184. 

107.  Quid  puer  odmisiL  Trala- 
titla  declamatorum  et  poeta- 
rum  in  excitanda  misericordia 
sententia,  de  qua  vid.  Lutatium 
et  Barth.  ad  Stat.  Theb.  II, 
305.  Et  hic  quoque  Moreti 
cod.:  proditus,  qiio  Verho  saepe 
noster  de  partu  utitur.  Bukm. 
Hi  versus  et  qui  sequuntur  ad 
Y.  usqne  124.  ex  animo  vere 
materno  eiHuunt,  nullo  appa- 
ratu,  amhitione  nulla  infucati; 
ct  quod  apud  Nasonem  rarius, 
nullos  hicpoetae  locus;  totum 
m»ter  "  occupat.  —  Conf.  Lu- 
i  can.  Pharsal.  II,  108-    Amar. 


111.  Rapidarum.  Et  hic  ra^ 
bidarum^^at  etpauci  alii  Heins. 
(vid.  var.  I.);  alii  Heins.:  Ire^ 
pidarum.  Vid.  ad  Epist.  X,  96. 
Mox  dilacerande  malebat  Brouk- 
hus.  Male,  ut  docent,  quae 
statim  sequuntur. 

116.  Non  tonsas.  Constrne: 
Non  licuit  tondere  comas  ei  (ton- 
Sdis)  ferre  in  tua  sepulcra.  Mos 
autem  capillos  in  rogtim  mor- 
tuorum  ferendi  vel  ex  Homero 
notus  est  (II.  XXIII,  141.  sqq.). 
Conf.  Metam.  XIII,  427.etvid. 
Burm.  ad  Propert.  I,  7,  21.  et 
Kirchmann.  de  Ke  Funehr. 
Rom.  II,  15. 

117.  CarpsL  Argent. :  fxi^ 
alii  Heinsiani :  sumsi^  alii :  iunxi. 
Ad  sensum  omnia  non  mala,  et 
usu  prohata.  Vid.  Heins.  ad 
Epiced.  Drus.  95.  Plurimi  ta- 
men  codd.  cum  vetL  edd. : 
carpsi. 

119.  Irifantis  umbrfu.  Hein- 
sius  ad  Eplst.  IX,  86.  ex  opti- 
mis,ut  ipse  quidem  dicit,  codd. 
scripsit,  quod  nunc  vulgo  edi- 
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Tu  tamen,  o  frustra  miserae  sperate  sorori, 
Sparsa,  precor,  nati  coUige  membra  tui; 

Et  refer  ad  matrem  socioque  impone  sepulcro, 
Urnaque  nos  kabeat  quamlibet  arcta  duos. 

Yive  memor  nostri,  lacrimasque  in  vulnera  fiinde^   125 
Neve  reformida  corpus  amantis  amans. 

tur :  {nfartUs  umbras,  loco  vcte-  Patroclus    amicus,  nma   coin- 

ri»  scripturae:  ii\fanlis  umbras,  poni  cupit  Iliad.  XXIU,  243- 

scrlptoresque  ita  loaui  multis  |25.  In  vulnera  funde.    Vul- 

ostendit   exemplis.     Sed  quod  ggta  et  multi  codd. :  m/imcre,- 

ita  dici  potest,  non  satis  caussae  margo  Bersm.  et  edd.  Vinc.  et 

nobis  es%Q  debet,  cur  hoc  «juo-  q^^  .  infunera^  Put.  et  muUi 

quc  loco  vel    invitis    omnibus  ^ju   ^i^    Heinsio   inspecti,  et  c 

hbb.  ita  scribendum   esse  pu-  meisTrev.jErf.,  Goth.l.et2.et 

tcmus.    Quare   cum  lahno  re-  Q^^lf.  3.:  in  vidnere',  Excerpla 

Tocavi    iTfantis,    quod     aptius  Douzae,    Guelf.  4.    et    Giess.: 

etiam  est  ad  mater  versus  se-  ^^  vuUiera.  Se^  infunere  et  m 

quentis.  Ceterum  eam  locutio-  j^^j,q^  glossae  videntur  serioris 

ncm  Heinsius  in   deliciis    ha-  manus;    nam    versus    sequens 

bcbat,  ideoque  non  semel   sa-  ^^^    reformida    corpus    a.  o. 

nam   et  vetustatis    auctoritate  poscere  videtur  aut  in  vubiere 

probatam    «cripturam    solhci-  ^^^    ^-^   vulnera.    lam  exempla 

tavit.  Vid.  ad  Epist.  Vll,  145-  constructionis     verbi    fundere 

et  Heins.  ad  Metam.  IX,  -803.  ^um  in  et  ablat,    quamvis   ita 

Prosequar  Put.  et  alii  meliores  ^omponantur    participia  fusus 

Heins.  et  maior  pars  meorum  ^^  «fl^i«i^,sunt  rarissima.Quare 

(vid.  var.  1.),  quod  « « t  «e^^,  ^„^  Heinsio  scripsimus  in  iHil- 

comilabor,  ut  Epist.  XVII,  245.,  j^^,^^   ^t   nunc     etiam   legitur 

Amor.  I,  4,  62.  (vid.  Bentl.  ad  |^etam.    XIII,  490.,  qu^nquam 

Hor.  Sat.  I,  9,   16),  et  inpn-  -         ^^  vulnere    et   hoc   loco 

mis    de    funeribus    usurpatur.  ^^  ^n^  Metam.  aptissimus   est; 

Trist  I,  7,  14.,   Senec.    Epist.  propterea    quod    illic    sacpius 

30.,  Apulei.  saepius.   Cum  ind-  ^^  ^^  i  ^.  1,9.  ^„^  nomero 

nere,  sc.    mihi   illato.    Douzae  jj^g     praecessit.     Jn     vulnera 

cod. :  irfaustas.  autem  dictum  est  cum  vi  pro 

122.    NaiL    CuT    Heusinger  ^y^  f^^^^  ut  mors  sibi  ipsi  pro- 

contracodd.dederitg7iati,equi-  .g^.  ajnorem  fratris  illuU  io- 

dem  non   video.   Sparsa,  sc.  a  ^^^^^^^  i,nago  autem  iila  fun- 

feris.  V.  83.  90-  118.  dendi  lacrimas  in  vulnera  pas- 

124.  QuamUbet  arcta,utTrisi.  ^i^^^  Mel.  IV,  I4a,   Pont.   IV, 

ni,  3,  65.  11,  4.,  Lucan.  VIII,   727.,   IX, 

Oisa   tamen   facito   parva   rcfe-  55.,  Stat.  Theb.  VIII,  654,  III^ 

rantur  in  urna^  13^.,  Art.  A.  111,744.,  al.,  qno» 

Eodem   modo   iam  apud    Ho.^  locos  laudavit  Ueinsius.    Heo- 

merum   Achilies    eadem,    qua  singer  et  lahn :  in  vubterc 
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Tu^  rogo^  proiectae  nimium  mandata  sororis 
Perfice;  mandatis  perfruar  ipsa  patris. 
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128.  Mandatis  perfruar.  Naug. 
In  quibusdam  vett.  libris  le* 
gebat:  mandalum  perseqiiarj 
iclem  exbibet  liber  Scaligeri, 
Gron.  et  a  m.  sec.  (nam  vetus 
I.  erat  erasa)  Put.  et  inter* 
pretatio  Planudis;  Helmst.  et 
margo  Bersm.,  quod  illam  scri- 

J>turam  confirmat :  pro^e^uan  re- 
iqni  omnes  cum  vulgata  et  vett. 
ead.:  mandatis  peijruar.  Dehoc 
loco  Yan  Lennep  baec  babet: 
,,As$entiorHeinsio,totum  boc 
disticbon  adulterinumcensenti. 
Quippe  et  friget  post  antecc- 
dentia  illa :  Vii^e  memor  noslri 
elC"  et  colorem  dictionis  babet 
minime  Ovidianum.  Peifir 
mandata,  quo  significatu  poni- 
tur  h.  I.,  ne   Latinum  quidem 

5iito.  Nam  in  Plinii  locoH.  N. 
'Vlfl,  3.:  ut  perferam  Senatus 
popuUgue  Romani  mandata,  non 
esty  ut  Burm.  ad  b.  I.  vole- 
Lat,  perferam  dictum  pro  ex- 
seguar,  sed  vulgari  ^nsa  pro 
ut  adte  perferam  accepta  a  Senatu 
mandata.  Probabilius  certe,  ut 
in  cod.  Gottorp.  exstat,  utque 
Scblicbtenhorst  coniecerat,  pro 
Perjer  legeretur  bic  P«;^e,  sic- 
ut  etiam  in  pentam.  pro  man- 
datis  perfruar,q\Jiod  etperse 
insolens  et  bic  etiam  *  multo 
magis  est  incommodum,  quia 
Jrui  ad  secundas  rcs  pertinet, 
e  codd.  Naug.,  Put,  Gron.  me- 
lius  iegeretur  mandatum  per^ 
sequar:  quod  tamen  ipsum 
quin  librarioy  quamvis  non 
inepto,  debeatur,  equidem  nuU 
)u«  dubito.  Erat  enim  in  Put. 
totum  distichon  a  sec.  m.,pri- 
scae  lectionis  vestigiis  penitus 
sublatis.^'   —    Perfice    et    oos 


cum  Schlichtenborstio,  Hea- 
sing.  et  cod.  Gottorp.,  qaod 
etiam  pro  glossa  exstat  in  cod. 
Trev.,  verum  censemus,  et  le- 
ctionem  vulgatam  et  reliquo- 
rum  librorum:  mandata  perfer, 
antiquissimis  iam  temporibus  a 
librariis,  qui  non  intellecto  loci 
sensu  de  vulgari  illo  mandata 
peiferre  aUcui  cogitarent,  esse 
novatam.  Quanquam  erit  for- 
tasse,  qui  illud  perfer  esse  pu*- 
tet  pro  sustine,  vince  animum, 
ul  peificias,  et  respicere  ad 
illud  mandatis  perfruar,  Nam 
illud  mandatis  perfruar  minime 
urgendum ,  auod  sarcaslice, 
ut  vocant,  dictum  est,  et 
a  poeta  e  Graeco  more  di- 
cendi  ad  Latinos  videtur  esse 
translatum.  Eodem  enim  modo 
locutus  est  Hom.  II.  XX,  258* 

iyx^lfjaip. 
et  Sopbocl.  in  Trachin.  v.  1095* 
^jXhov  T£  fi6/&t»v  fAVqkiv  fyevaa/jnp^. 
Atque  eam  scripturam  praeter 
librorum  plurimoram  aucto- 
ritatem  etiam  confirmare  illud 
videtur,  qaod  probabilius  est, 
insolentiorem  vocem  magis  asi- 
tatae,  quod  saepe  factum  con- 
stat,  per  librarios  locam  suum 
concedere  debuisse.  Pluralis  aa- 
tem  mandatis  respondet  plurali 
mandata  versus  praecedentis. 
Atque  ita  meo  quidem  sensui 
disticbon  boc,  qaod  ad  senten- 
tiam  convenientissimum  ac 
prope  necessarium  est^  qaam 
sine  eo  Epistola  fine  careat 
aptaque  conclusione,  ne  ad 
verba  quidem  quod  attinet, 
ab  elegantia  atque  ratione 
Ovidii  abhorfere  videtar.  Ne- 
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qne  omnino  tam  proropte  ali-  in  snspicionem  velimits?  Conf. 

quid   pro    supposito    ac    falso  Epist.  YIII,   106.     DilecUte  rur 

iudieare  licet;  quid  enim   ve-  mium,  qaod  e  Guelf.   1.   dedit 

teribus  scriptis  fiat,  st  codicum  C«   Heusinger,  certe   glossema 

et  edd.  consensum  ita  vocare  est 


Lennepii  annotatio  ad  Epist  XI^  5. 

Cnm  tres  a  veteribus  memorentur  Aeoli,  primus  Hellenis 
riliuSy  alter  Hippota^  snperioris  Aeoli  nepote,  genitus,  tertius 
Neptuno  ortns  et  Arue,  AeoU  Hippotadae  filia  (vid.  Diod.  Sic 
IV,  67.  et  Eustath.  ad  Hom.  Od.  X*  p.  1644.),  quaeritur, 
quemnam  ex  his  parentem,  Aeolis  etiam  hic  vocata,  Canace 
habuerit.  Diserte  quidem  inter  Aeoli,  Thessaliae  regis^  Hel- 
lene  prognati ,  filias  ab  Apollodoro  I,  7^  3.  4.  recenseri 
etiam  Canacen  videmus:  at  non  item  inter  eiusdem  filios 
Macaream.  Porro  illam  Canacen  Neptuno  quinque  filios  pe- 
perisse  idem  auctor  §•  4.  scribit  Conf.  et  Callim.  H.  in  Cer. 
100.  Itaque  apod  nostrum  h.  I.  potius  alter^  induci  vidctur, 
eaque  iunior.  Nam  remota,  non  proxima  ab  love  origo  indi- 
catur  in  huius  Ep.  v.  17.  et  18. 

Qaid  iuvat  admotam  per  aTornm  BomiDa  coelo 
Inter  cognatos  posse  referre  lovem? 

Atqui  primi  illius  Aeoli  filia  non  per  longam  valde  avomm 
seriem  admota  coelo,  sed  ipsa  erat  tertia  ab  love,  cuius  filins 
ferebatur  Hellen,  Aeoli  paler«  Vid.  Apollod.  et  Eustath.  lo- 
ciS/I.  Quod  vero  nostrae  Canaces  patrem  enndem  ventorum 
regem  Ovidius  in  h.  Ep.  facit,  illum  vero  regem  ventorum 
Hippoladen,  Homeri  exemplo  in  Od.  X,  2.,  diserte  idem  vocat 
Met.  XI,  431.,  XIV,  223.  et  alibi  (etsi  numquam  in  h.  Ep.), 
illud  non  statim  rem  expedltam  reddit  Nam  Hippotades  aeque 
dici  potest  Uippotae  pronepos  ac  fi lius,  ut  Aeacides  aeqne 
Pyrrhns  audit  ac  Peleus.  Nec  sane  ab  omnibus  auctoribus  ei- 
dem  Aeolo  defertur  regnum  venlorum.  Diod«  Sic.  loco  c. 
tertinm  Aeolum,  Arne  et  Neptuno  genitum,  maris  Tjrrheni 
insulas,  Aeolidas  de  nomine  suo  dictas,  occupasse  urbemqae 
ibi  Liparen  exstrnxisse  scribit.  Idem  vero,  lib»  V.  c.  7.,  tam- 
quam  sui  oblitus,  AioXoy  xov  *lTtjt6iv,  Hippotae  filium^  Liparae 
appulsum,  Cyanen,  Liparo   rege   insulae    prognatam^   uxorem 
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duxisse  et  postea  regnum  insulae  obtinuisse  tradit ;  liunc  vero 
esse,  ad  quem.venerit  Ulixes.  Ventorum  regem  AXolov  'injioxm 
nalSa  xXvjoi^  vocat  etiam  Apollonius  Rh.  IV,  778.,  nec  de  ali6 
cogitavit  Tzetzes  ad  Lycophr.  738.  Contra  ad  tertium  Aeolnm, 
pronepotem  Hippotae,  XJlixem  venisse  Eustathio  testte  1.  c. 
Asclepiades  (Mjrleanus,  ut  videtur,  h  xw  vTtofin^ftau  r^g  *Odv<j- 
odag,  vid.  Etjmol.  M.  in  voce.a^valo^)  tradiderat.  Servius^  autem, 
ad  Virg.  Aen.  I,  52.  post  Aeoli  mentionem  factam,  poetae  qui" 
dem,  inquit,  hunc  venlorum  esse  regem  fingunt,  Hippoiae,  swe 
loiis,  swe  Neptuni  JiUum:  (lovis  filiumnemo,  ut  puto,  tradideraf, 
sed,  filio  lovis,  Hellene  ortum  nonnulii.)  Qul,  ^cum  immineret 
bellum,  quo  Tjrrrhenus,  Lipari  frater,  Peloponnesum  i>astare  pro^ 
posuisset,  missus  ab  Jgamemnone,  ut  frela  tueretur,  penfcnit  ad 
Liparum,  qui  supra  dictas  insulas  regebat  impcrio,  factaque  ami~ 
cilia  Cyanam  Jiliam  eius  in  matrimonio  sumsit,  ct  Strongylam  insur' 
lam,  in  qua  maneret,  accepit.  Idem  vero  Servius  ad  Aen.  I,  75. 
Canacen  et  Macareum,in  se  in^icem  turpissimos  fratres,  non  huius, 
sed  alterius  AeoU  fvlios  fuisse,  narrari  perhihet,  Diodorus  quo- 
que  V.  c.  8'  Aeoli,  Cyanes  mariti,  scx  numero  fiiios  recensens, 
nullum  in  his  locum  trihuit  Macareo.  Hunc  vero  Aeoli  (sed 
cuius?)  ct  Amphitheae,  non  Cyanes  filium  prodiderat  Sostra- 
tus,  secundo  rerum  Tyrrhenicarum,  memoratus  a  Pseudoplu- 
tarcho  ntqt  naqal}.f^X(av  '^XXtjvmwv  .28.  et  Stobaeo  Serm.  LXH* 
p.  404.  AVoXog  (ita  quidem  Pseudoplut.)  tmv  xata  Tvq^iivluv 
/SaaiXtvg,  taxtv  i^  ^Afifi&iag  '&vyutiQag  «^,  xal  Taovg  aq^Bvag,  Maxagtvg 
di  6  vt(oTmog  (nQta^vxatog  dicitur  Stohaeo)  t^oiTi  tq>&tiQt  fiUjeV  (di- 
serte  Canacen  nominat  Stohaeus)  ^  dk  naidlov  ixvriotv'  ifintaSaa 
Ss  9cal  ^lffng  m/Kfd^evrog  vno  t5  ^orr^o^,  ayoftov  nqlvaaa,  konnriv  du- 
jtf^ijaetfo,  oftoUag  dk  xal  6  Maxagtvg*  ^g  Saaiqaiog  iv  dtvriga  Jif^^ixoiv, 
Hinc  restitue,  quae  de  puerperio  et  morte  Canaces  ex  eodem 
auctore  adnotata  a  Stohaeo  temporum  iniuria  intcrciderunt. 
Verha  autem  illa  ^lipovg  n.  v,  t.  n.  avofMV  xqivaaa  recte  cx- 
pressisse  videtur  Beroaldus  ad  Sueton.  Ner.  c.  21.  hoc  modo: 
Paler  itaquo  fUae  mittit  ensem,  quo  acccpto  illu  rem  flagiUosam 
inlelUgens  etc,  conspirantibus  Ovidianis  h.  Epist.  v.  95.  etseqq. 
lo  numero  liherorum  Aeoii  consentientem  cum  Honiero  So- 
stratum  videmus,   quod  eo  magis  notandum,  quonium  in  reli- 
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qaa  faistoria  non  eimiy  sed  alios  (eosdeniy  ut  videtar,  qoos 
Oriditts)  anctores  seqnitur.  Nam  apud  Homerum  qaldem 
jpse  Aeolus  filias  suas  uxores  dedi^se  filiis  narratur,  Od.  X,  5.) 
etsi  id  ipsum  occasionem  praebuisse  alteri  illi  traditioni  de 
incestu  potest,  nescio  an  primum  ab  Euripide  vulgatae,  caios 
hoc  argumento  tragoedia  fuit,  Aeolus,  haud  semel  illa  ab 
Aristopbane  notata'  (vid.  eius  Nubes  j 374*9  Ranas  874  et 
utroque  loco  Scbolia):  quam  etLatine  conversam  fuisse  vero- 
simile  est  ex  Suetonii  Nerone  loco  c.  et  Ovidio  II.  Trist.  384* 
Haec  Euripidis  tragoedia  si  exstaret,  etiam  de  generc  et  pa- 
rentibos  Canaces  aliquanto,  quam  nunc,  certiora  teneremus. 
Fuit  et  Antiphanis  fabula  Aeolus,  unde  fragmenta  prottilit 
Athenaeus  X.  p.  444.  et  XI.  p.  552.  Lssir.  Yid.  annot.  ad  Epist. 
X,  69.  et  Gierig*  ad  Ovid.  Metam.  VIII,  j2a 
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MEDEA    lASONI. 


Quftm  Tason  cum  reUquis  Argonautis  Colchida  aiUgtsset,  aureum 
veUus  ablaturus,  a  Medea,  Aeetae  Colchorum  regis  fiUa,  ama" 
tus  est,  guae  pacto  coniugio  veneficiis  eum  adim^it,  ut  iussam 
praedam  consequeretur.  Qua  poUtus  cum  ea  clam  aufugib  Quum 
autem  Aeetes  fugientes  insequereiur,  Medea  Absjrtum  fratrem, 
quem  secum  abduxerat,  occidii  membraque  eius  dispersit,  quo 
patrem  reUquias  fiUi  legentem  moraretur^  atque  ita  incolumes 
in  ThessaUam  pertfenerunt,  Sed  postea  lason  Creusae  vel  GUlU'' 
eae,  CreonUs  Corinlhiorum  regis  fvUae,  amore  capius  est 
Colchamque,  ut  illam  uxorem  duceret,  repudia^nL  Cum  igitur 
nom  sponsa  iam  deduceretur,  Medea  lasonis  domo  cessit  et 
primo  staUm  repudii  dohre  atque^ira  hanc  ei  scripsit  Epi- 
slolam.  —  ApoUod.  /.,  Hygin>  F.  21 — 25.,  Euripid.  ct  Senec, 
in  Med.,  Diod.  Sic.  IF.,  AeL  Far.  Hist.  V,  21.,  ApoUon.  Rh. 
ei  FaL  FUicc.  ArgonauL 


iX  tibi  Colchorum,  meiaini,  regina  yacavi, 
Ars  mea,  cum  peteres,  ut  tibi  ferret  opem. 


1.  Initio  huius  Epistolae  rur- 
sos  audiamus  ingenia  corre- 
ctorum : 

£xuly  inops,  contemta  doyo  Me- , 
dea  marito 
Dkit :  an  a  (ed.  Bertm*  et  Mic* 
et  an)  regnis  tempora  nulla 
vacant? 
£t  hactenus  quldem  utcunque 
er^nt  ferendi,  nunc  nimis  im- 
padenter  ineptiunt.  Praeterea 
jit  tihi  PuL  cum  aliis  nonnuU 
lis  (etiam  nonnulli  e   meis    et 
edd.  Venn.,  Mic.  et  Bersm.  L.) 
pro    vulgata  IJt  Ubi.    Optime* 
Ita  enim  indignantes   aut  mi- 
rantes  exordiebantur  plerum- 
qae.  Amor.  III,  7,  1. 

At  non  formota  ett,  at  non  bene 
culta  pueila  ; 
At  pnto  non  YOti«  saepe    pe« 
tita  meis? 


In  Metam.  saepe,  utVIlI,  279., 
X,  725.,  XII,  367.,  Fast.  il, 
395.,  Horat.  Epod.  5.,  ubi  vid. 
Torrent,  Virg.  Aen.  II,  535., 
ubi  Servius  notat,  principium 
esse  increpationi  aptum.  Pro- 
pert.  II,  17,  1.  Ita  et  Graeci 
indignantes  ab  dlla  incipie* 
bant.  Heins.  De  particula  at 
hac  signiiicatione  vid.  Ruhnk. 
Dict.  in  Terent.  Andr.  IV,  1, 
42.  et  quos  iile  laudat,  Do- 
nat.  ad  eundem  locum  et  Gro- 
nov.  ad  lustin.  XIV,  4.  At  tibi, 
Ucet  Colhorum  r egi n a  essem, 
inservu,  operam  Ubi  meam  prae^ 
stiU,  vacavi. 

2.  Ars  mea,  sc.  magica,   vc- 
neficia  mea. 

3.  Fa(a.   FacUi   Put.    et    alii 
nonnnlli.  Frtistra.  At  Scaligeri 
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Tunc^  quae  dispensant  niortalia  fata,  sorores 

Debuerant  fusos  evoluisse  meos; 
Tunc  potui  Medea  mori  bene:   quidquid  ab  illo 

Produxi  vitae  tempore^  poena  fuit. 
Hei  mihi^  cur  unquam,  iuvenilibus  acta  lacertis, 

Phryxefim  petiit  Pelias  arbor  ovem? 


Excerpta    cam    mnltis   nostris 
Jihff  quod  yerum  est.  Eleg.  in 
Obit  MaeceD. : 

Nettofii  tnnoti  vixiases  saecula^ 
•i  me 
Dispensata  tibi  stamina  nente 
forent. 

De  filis  Pari^arum  res  protrita. 
Epist  Sab.  I,  39.,  Virg.  Aen. 
X,  814,  Metam.  11,654,  Epist 
XV,  82.,  Sil.  Itai,  IV,   28.    al. 

Heins. 
Vera  cst  lectio,  a  labno  revo- 
cata,  fata,  qnae  in  plurimis 
exstat  codd.,  et  veteribus  edd., 
ct  aptior  est  sententiae,  no- 
vam  qnippe  adiungens  notio- 
nem.  Conf.  omninoEpistXV, 
81.  82.  EifoUfere  ex  sententiae 
ratione  interpretatur  Forcelli- 
nus :  vohere  usquedum  omni 
jUo  spoUenlur,  quod  proprie 
fere  idem  est,  quod  deibhere 
8C.  fila  fusis,  pro  qno  poeta 
dicit^of,  ut  Virg.  Cir.  416. 
De  eadem  re  est  Metam.  II, 
654.  resohere^  dissohere  Ti- 
buil.  I,  7,2.;  Virg.  Georg.  IV, 
349.  de^fohere.  Sorores  pro  Par- 
cis  passim,  Epist  XV,  81.  J 
quae  fuere  tres  Clotbo,  La* 
cbesis,  Atropos,  de  quarum 
munere  vid»  Hesiod.  Thcog. 
217.  904,  Scut  Herc.  258., 
Hom.  II.  XX,  128.,  XXIV,  209., 
Hyg.  F.  17i.,  Apollod.  I.  Vid. 
Manso  Versuch  iiber  mythoU 
Gegenstande  p.  491.  sqq. 
5.  Bcne,  sine  culpa,  boneste. 


6.  rUwe.    VUam  Pnt  el    aUi 
mnlti.  Nii  muto.   Heins. 

7.  Hei   mihL    Ex    EurijMdts 
Medea  baec  sunt,  v.  1.  sqq. 

<ixa<pog, 
Kolx^^  ^S  cilav,    waviaf    SvfM^ 

nXtiyddag, 
MrJ^ '  iy  vanaiai  IlrjJJov  mQHv  7iot« 
7}ifj&i7(ja^7t€VKfi,  fir^y  igiTfMaa^u 

^Aydgwv  aQiattav  etc,  Mrc 
Quae  verbatim  Ennius  in  suam 
fabulam  transtulit  Vid.  Auctor 
ad  Herenn.  II,  22.  et  Priscian. 
de  Versibus  Comicis  p.  1325. 
15.  Eundem  locum  in  suum 
usum  convertit  Phaedr.  IV,  6. 
Ita  pleraque  Latina  carmiDa 
e  Graecis  fontibus  manarunty 
aut  certe  colorem  duxerunt. 
Sed  Ovidius  plerumque  iuii- 
tari  solet  libere  et  ingeniose, 
non,ut  alii,  serviiiter  ac  ieiune. 

8-  Pelias  arbor,  h.  e.  arbor 
montis  Pelii ;  nam  Argo  navis 
e  ligno  in  Thessaliae,  quae 
Jasonis  patria  fuit  (Diod.  Sic. 
IV,  4.),  monte  Pelio  (de  quo 
vid.  Plin.  H.  N.  IV,  8.)  caeso 
fabricata  erat  Phryxeam,  quam 
Phrytus  in  Colchidem  attnle- 
rat  Hyg.  F.  2.  et  3.  Oyem 
intellige  tr^ZZ/x^;  arics  enim  ipse 
^nam  oi^is  hoc  loco  nomen  (▼€- 
ncris  cst)  iiiter  sidcra  trans- 
latus  erat  Hys.  Poet  Astron. 
II,  20.  Conf.  F.  133. 

9.  Magneiida  Argo.   Magrtetis 
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Cur  unquam  Golchi  Magnetida  yidimus  Argo; 

Turbaque  Phasiacam  Graia  bibistis  aquam?  10 

Cur  milii  plus  aequo  flavi  placuere  capilli^ 

Et  decor^  et  linguae  gratia  ficta  tuae?  — 
At  semel  in  nostras  quoniam  nova  puppis  arenas 

Yenerat,  audaces  attuleratque  viros; 

i.  q,  Pelias  y.  8' Magnetes  enim^  gatione);    at,    guonlam    semel 

nnae'    adidctivam     fem.    gen.  venerat^  isset  etc,  Cdoch,    weil 

MagnetiSf  sunt  incolae  Magne-  er  einmal  gekommcn  war,  hdlte 

siae,    qnae    est    regio    annexa  er  gehen   sollen   etc.').  Vid.    ad 

Thessaliae.  Plin.  H.  N.  IV,   9.  Epist.    X,    112.     De    Lac    si- 

Argon    omnes   fere    codd.^   et  gniGcatione    pliisquamperfecti 

edd.  Venn.  et  Mic.  pro  vulg.:  coni.,  ubi  nos  Axcvmm  miissen, 

Argo,  quae  guidem  lorma  ne-  kdnnen,  sollen,  protrila  res  est. 

scio    quid    Gr^ecnm    prae    se  Metam.  XV,  99.  et  637. 

fert,  quod  noster    in    nomini-  Quord  pctis  hinc,  propiore  loco, 

Ijus  propriis  adamat.    Vid.  ad  Romane,  pctisaes, 

Epist.   Vlf,  7.  et  VI,  65.  Cetc-  Et  petc  nanc  propiore  loco. 

ram  poeta,  ut  saepe,  doctrinam  Epist.  X,  77.  112.,  Ruhnt.  ad 

suam  oslentat.  Terent.  Phorm.  II,  1,  67.  Wcr- 

10.  P/ia5/acam.  Phasisestflu-  ^er  l.  I.  p.  557.  locum  transpo- 

vius  Colchidis,  qui  se  in  Pon-  suit,  sic:  7.   8.   9.    10-  13.  14. 

tum  EuxinumefUjndit.  Vid.ad  H-  12.  —  15.  16.    paullo    au- 

Epist.  VI,  103.    Turbam    recle  dacius,  propter    librorum   ni- 

dicit  Argonaulas;  magnusenim  mirum     in    vulgata    scriptura 

fuit    Argonautarum    numerus.  consensum.  — 

Hyg.  F.  14.,  Apollod.  I.,   Val.  Nom.   Vel    revera   noi>a,  vel 

Flacc.    I,    353.     Vid.     Gruher  admiranda.    C/of,    Poetae  no- 

W^orterbuch  der  Mythol.  Vol.  stro  revera  mx>a  est,  id    quod 

L  p.  390.  sqq.  firmat  v.  23.,  Episl.  XVI,  345., 

13.    At.    Lectio   AtU,    quam  Trist.  III,  9,  18-,  Pont.   IH,  1, 

Heinsius    e    Put.    et    plurihus  1-,  Amor.  I,  15,  21.    et   inpri- 

aliis  suis    codd.    et    edd.   Bas.,  mis  Metam.  VI,  720.  721. 

Mic.  et  Bersm.  recepit,  et  ea-  Vellcra  cum  Mioyis  nitido   ra- 

dem  ferri   potest  (vid.   Epist.  dianiia  villo 

XX,  53.);   sed   tamen    vulgata  Per  mare  non  motura  prima  pe- 

non    mutanda.     Coniungendus  tic^  carina  — 

autem  hic  versus  videturcum  ^t  Amor.  II,  11,2.  Eodem  du- 

vv.    7 — 10.;    ut   versus  11.  et  cit  illud  aurfacc*  versus  sequen- 

12.    intelligatur    ex     lihertate  tis.    Cpnf.    tamen   Plin.   11.  N. 

poetae  quasi  adicctos  csse    ad  VII,  56.,  Dlod.  Sic.  IV,  4l.  et 

sensum     primarlum     versuum  VVinkelm,  Hist.  Art.  p.  23.  ed. 

7-10.,  ad  quem  v.  13.  redeat;  Vienn.  et  TzeU.    in    Lycophr. 

ut  sensus  sit:  Nunquam  in  Col"  ^.  883. 

ehtda  venire  debuisset  (nam  in-  15.Vid.  infra  v.39.  et  Metam. 

terrogatio  esse  potest  pro  ne-  Vll^  98.  sqq.,    uhi   eadem    res 
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Isset  anhelatos  non  praemedicatus  in  ignes  IS 

Immemor  Aesonides^  oraque  adunca  boum; 
Semina  iecisset^  totidem  sumsisset  et  hostes, 

Ut  caderet  cultu  cultor  ab  ipse  suo. 
Quantum  perfidiae  tecum^  scelerate^  perisset! 

Demta  forent  capiti  quam  mala  multa  meo!  20 

£st  kliqua  ingrato  meritum  exprobrare  Toluptas: 

Hac  fruar;  haec  de  te  gaudia  sola  feram. 


f»luribus  narratar.  Gonf.  Apol- 
on.  II r,  1298.  Praemedicalus, 
8C.  herbU  incantads.  Met.  1.  i. 
^.  116.Conf.  infra  v.  97.  Mei 
codd.  omnes  et  edd.  Venn., 
Col.,  Mic,  Bersm.,  etiam  inter- 
pretatio  Graeca  Planudis  tu- 
entur  praemedilalus ,  quae  1. 
ferri  non  pdtest,  et  orta  ti- 
detur  ex  ductuum  literarum 
c  et  ^  apud  veteres  simiiitudine. 

16.  lmmemor,noTk  a  me  do- 
ctus.  Pro  adunca  cod.  Goth. 
sec.  adusta,  quod  fluzisse  vi- 
detur  e  v.  44. 

17.  Semina  lecisset,  toiidem 
sumsisset  et  hostes,  Put. :  Semina 
sensisset,  totidemgue  et  semina 
et  hostes.  Sed  sensisset  a  m.  sec, 
veteri  1.  eztrita;  opinor  se^ 
pisset  fuisse.  Deinde  seminat 
hostes  altera  manu  erat  corre- 
ctum.  Heimstad.  pro  diversa 
1. :  totidem  quot  semina  et  hostes; 
melioris  notae  pierique:  Se- 
mina  sensisset  totidem,  quod  se^ 
minat  Itostes,  Simpiiciter  re- 
scribo:  Semina  iedsset,  tolidem 
iedsset  et  hostes,  Supra  postetius 
$etHSset%\oss9i  fuit  adscripta  quot 
semina,  quae  in  Puteanei  co- 
dicis  conteztum  postea  irrepsit. 
lacere  pro  serere  Fast.  II,  662. 
et  519.,  Met  V,  485.  Possetet 
legi:  Semina  setfisset,  totidemse* 
iHsset  et  hostes,  vei:  Semina 
quot    taceret,    totidem    sensisset 


et  hostes,  Hefns,  Miiii  placet, 
ut  dedit  Heinsius:  Senuna  le- 
cisset,  totidem  sensisset  ct  hostes, 
Scnlire  autein  ilios  dicimus,  a 
quibus  ciades  et  damoum  ac- 
cipimus.  Vid.  Epist.  iX,  46- 
et  ad  Petron.  c,  139.  (Vid.  ad 
EpisL  VI,  154.)5MJf.  Plurimi 
codd.  (vid.  var.  i.)  et  veteres 
edd.  cum  vulgata: 

Semina  iecbset,  totidem  ram- 
iitset  et  hostes  — 
quam  l.  infestare  non  licebat, 
et  lahn  recte  revocavit,  ct 
confirmatur  eadem  sequenti- 
bus:  Ut  caderet  etc.,  quae  pa- 
rum  apta  essent  ad  sensisseL 
Sumdre  autem  esse  verbum  mi- 
litare  et  in  certaminibus  so-> 
lemne,  docet  Casaub.  ad  Soe- 
ton.  Caes.  c.  40.  Conf.  in  Sal- 
lust  Fragm.  c  34.  et  Petron. 
c.  122.,  Freinsheim.  Indic  io 
Fior.  et  Ernest.  indic  in  CU 
ceronem.  De  re  conf.  Metam. 
VII,  121.  Nimirum  partem 
dentium  serpentis  illius,  quem 
Cadmus  interfecerat  (Hyg.  F. 
178-9  Metam.  III.  init),  Aeetae 
dederat  Minerva.  Apolloo.  111, 
1183.,  Apoliod.  I.,  TzeU.  iq 
Lycophr.  p.  36. 

18.  Ul  Ueusinger  dedit  Ei^ 
sine  iusta  canssa.  Vid.  adEpist 
XIX,  67. 

21*  Ingeniosaad  narrationem, 
quae  iam  sequitur,  transitio. 
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lussus  inexpertam  Colchos  advertere  puppim^ 

Intrasti  patriae  regna  beata  meae. 
Hoc  illic  Medea  fui^  nova  nupta  quod  kic  est ;       25 

Quam  pater  est  illi,  tam  mihi  dives  erat: 
Hic  Ephyren  bimarem;  Scythia  tenus  ille  nivosa 

Omne  tenet^  Ponti  qua  plaga  laeva  iacet 
Accipit  hospitio  iuvenes  Aeeta  Pelasgos, 

Et  premitis  pictos  corpora  Graia  toros.  30 


25.  MedeaJUi.  Fuit  Putean. 
cum  aliis  quibusdam.  Male. 
Vid.  V.  5.  et  ad  Epist.  I,  84. 
Nwa  nuptd,  Creusa. 

27.  Ephjren  Umarenu  Ephjrre 
autiquissimum  nomen  Corintbi. 
Vellei.  Pat  L,  Plin.  H.  N.  IV, 
4  Conf.  Hyg.  F.  275.  — 

Quidam:  Scyihiam  ienet  Ule 
nitfosam,  vel  Scyt?iiae  nii^ae^ 
Scriv. :  Scjrthia  tenus  iUe  nufosa 
Omne  latus.  Quidsi  sit:  Scy^thiae 
tenet  iUe  niifosae  Omne  latus, 
vel:  Hic  Ephjrrae  himaris,  Sc^" 
thiae  tenet  ille  nit>osaeOmne  la- 
tus?  Epist.  X,  61.;  Stat.  Silv. 
IV.  ad  Marcell.  v.  63.  Istrum 
lalus  pro  Istria\  luvenal.  VIU, 
^ i7.  Illrrici  latus.  Sed  boc  I. 
/a^subinteUigi  praestat,(nibii 
siibaudiendum ;  est  enim  neu- 
imm  pro  substantivo,  utsaepe. 
X.)  et  nihii  temere  mutan- 
dum«  Claudian.: 

Omne  qaod  OceaQura  fontemque 
loteriacct  Istri. 
HsrNS. 
Nos  antiquam  I.  reduximus. 
Omne  tenet  usque  ad  uivo- 
sam  Scythiam,  quousque  pa- 
tet  nditus.  Tenere  est  verbum 
recium,  ut  etiam  late  tenere, 
-via.  ad  Petron.  c.  82.  Pro  ia-- 
cet  V.  28.  Heinstus  coniecerat 
patetSe^  nibil  opus.  Val.  Flacc. 
IV,  221.  in  laevum  pontus  iacet'y 


et  ita  millies  poetae  et  geo- 
grapbi.    Burm. 

'  29.  Aeeta»  Latina  termina- 
tione,  ut  Metam.  VII,  170-; 
infra  v.  51.  est  Aeetes.  Pelasgi 
vetustumnomen  Graecorum.-— 
Excipity  quod  in  edd.  Venn., 
Bas.,  Mic.  et  Bersm.  est,  in 
nnllis  Heinsii  (neque  meis)co- 
dicibus  exstat,  probabat  Fran- 
cius  ex  Epist  XVI,  127.  Sed 
nihil  muto.  Liv.  XXIX,  2.  ho* 
spitio  acciperet,  ubi  vid.  Gro- 
nov.  Hospitio  accipere  est  apud 
Plaut.  Amphitr.  I,  1,  8. 

Ita    pere^re    ailvenieus   hospitio 
publicitus  accipiar. 

Ibid.  V.  140.,  Rudent.  II,  4,  4. 
Vid.  Acidal.  ad  Vellei.  II,  77. 
DuoMoreti:  SuscipiL  Burm.  Et 
boc  loco  plurimi  codd.  et  edd. 
Nauger.,  Bas.,  Vinc.  ct  Col. 
addidere  pater,  ut  bisjllnbum 
Aeta  facerent,  quod  trisvlla- 
bnm  est,  ut  v.  51.  Alii  babent 
Oeta,  onod  montis  nomen  est. 
Sed  Put  et  alii  nonnulli  ex 
melioribus  illud  paier  non  a- 
gnoscunt  Vid.  ad  Epist.  VI,  103. 
30-  CorporaGraia,  h.  e.  Graeci. 
Piclos  est  acu  pictos,  ut  Met. 
VI,  23.,  vel  variis  coloribus  ac 
figuris  intextis.  Pro  corpora 
Graia  Gottorph. :  peclora  Graia ; 
Graia  turba  Vatic. ;  Graia  iu^ 
venia  unus  Moreti.  Sed  ele- 
gantiorcm    csse     vulgutum    et 
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Tunc  ego  te  vidi ;  tunc  coepi  scire  qujd  esses ; 

lUa  fuit  mentis  prima  ruina  meae. 
£t  vidi  et  perii^  nec  notis  ignibus  arsi; 

Ardet  ut  ad  magnos  pinea  taeda  deos. 
£t  formosus  eras^  et  me  mea  fata  trahebant : 

Abstulerant  oculi  lumiua  nostra  tui. 


35 


sic  passim  poetas  locutos  esse^ 
recte  observat  Burmannus, 
iaudans  Val.  Flacc.  II^  633. 
primaeifa  corpora. 

31.  Quid  esses,  Sic  codices 
macna  ex  parte  (alii,  etiam 
eda.  Naug.,  Vinc,  Mic,  Bersm. 
cum  vulg. :  guis  esses},  quod  se- 
quor.  Pont.  I,  7. 

Certc  ego  cum  primuni  potui 
scntire  quid  essem. 
Sic  luvenal.  III,  74.,  Hor.  Sat. 
I,  6,  55.,  Trist.  III,  8,  38.,  IV, 
1,  91).  BuRM.  Conf.  Trist.  III, 
Jl,  25.  et  vid.  Burmann.  ad 
Phaedr.  V,  10,  9.  et  Heindorf 
ad  Hor.  Sat.  I,  6,  55.  Si  apud 
poctas  vcrba  subtilius  percen- 
sere  liceret,  fortasse  rectius 
videretur  guis  esses;  nam  quiii, 
h.  e.  quaUs  esset  (Heind.  1. 1.), 
post  aemum  non  sine  malo 
suo  cognovit.  Sed  non  licet, 
et  in  ea  re  sola  audienda  au- 
ctoritas  vetustatis. 

33.  Et  vidi  et  periL  Sic  scri- 

pti;  sed  perperam.  Scribe :  Ut 

vidi,  ut  pcrii.  Hom.  11.  XIX,  16. 

'iZff  «25',  biq  fiip  fivilXoy  idv  x^^?* 

Theocrit,  3,  41. 

a  d^  ^AtaXoLrta 

*Jlg  idey,  c5f  iiwprj,  ^g  ig  pa&vv 
«iUcT    tQbiXa, 

Hinc  illa  Virg.  Eclog.VlII,4l. 

Ut  yidi,  ut  perii,   ut    me  malus 

abstuiit  error. 

Uetns. 

Eandcm  lectionem   iam  prius 

probabat  Egnatius.    Sed  itane 


omnium  libromm  lectioncm 
contemnamus  ac  pro  nibilo 
patemas,  ut  locas  Homcro  ant 
Virgilio  assimiletur?  Omnino 
retincndum  Et  vidi  et  perii, 
quod  prorsus  est  ex  more  Ovi- 
aii,  nempe  ut  verbum  aat  cum 
aut  sine  partic.  et  sic  repeta- 
tur,  quomodo  b.  1.  etviiii  posi 
verbilm  vidi  versus  pi^acce- 
dentis.  Epist.  V,  43* 
•  Flesti  discedens  —  -^ 

EtJUsU  et  nostros  vidisti  flcntis 
ocellos. 
Ibidem  v.  154. 

—  auxilium  tu  mihi  ferre  potes. 
Et  potes  et  merui. 

Epist.  XV,  162.  163.,  Fast.  II, 
307.;  Met.  III,  610. 

Kil  ibi  quod  posset    credi  mor- 
taie  Vidcbam. 

Et  sensi  et  dixi  sociis :  quod  etc. 
Fast.  V,  528. 

Coniugio,  Jix/^  sola  fmeremeo. 

Et  dixi  et  scrvo  — . 
Vid.  ad  Epist.  XII I,  89.  Conf. 
Epist.  XVII,  177. 

34.  Pinca  tacda.  Quinqae 
scripti  Heinsii :  pnnica.  AddeoSj 
ad  aras  et  statuas  dcorum.  De 
taedarum  in  sacris  usu,  tacdis 
lustralibus,  vid.  Heyn.  ad  Ti- 
bull.  I,  2,  61.,  Polter  Arcbae- 
olog.  T.  I.  L.  II.  c.  4.,  Bumi. 
ad  Val.  Flacc.  V,349.  et  iuter- 
pretes,  quos  laudat  Ruperti  , 
ad  luv.  Sat.  II,  158.  et  lacob 
ad   Luciani    Alez.    p.    89.   I^^ 
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Perfide,  sensisti :  quis  enim  bene  celat  amorem?* 

Eminet  indicio  prodita  flkmma  suo. 
Dixerat  intei^ea  tibi  rex,  ut  dura  ferorum 

Insolito  premeres  vomere  coUa  boum.  40 

Martis  erant  tauri,  plus  quam  per  cornua  saeyi, 

Quorum  terribilis  spiritus  ignis  erat; 


comparatione     hac     compara 
Met  iir,  372. 

38.  EnuneU  Oiidendorpio 
Hufankenioque  pro  Eminet  le- 
gendum  videbatur  Emicat^  quia 
propHum  hoc  verbum  deflam- 
ma  subito  erumpeute.  £go  al- 
icrum  verius  puto  ob  antece- 
dentia  et  sententiarum  nexum. 
Ecquis,  inquit,  amorem  beue 
ceiet!  Eminet  (apparel)  eius 
flamma  suo  ipsa  prodita  in- 
dicio.  Cic.  pro  Rosc.  Amer. 
c.  41«  extr.  Quo  studiosius  ab 
ipsis  opprimitur  et  ahsconditur,  eo 
magis  tminet  et  apparet.  Adde 
nostr.  Fast.  Ilf,  !250.     Len^, 

39.  Dixerat  interea  tibi  rex. 

Sic  libri  vetusti   ad    unum   o- 

mnes   et   scripti   et  typis   ex- 

prcssi,  nisi  quod  unusPut.  ex- 

hibet:  Dicitur   interea  tibl   rex. 

er  qua  varietate  Heinsius,  quod 

nunc    vulgo    editur,    coniecit: 

Dicitur   intcrea  tibi  lex,   atque 

ita  recte  dici,  locis   Mct.  Vlf, 

7.,  XIII,  702.,  VI,  137.,  Epist. 

XV,  81«  aliisquc  permultis  fir- 

mavit.    Sed  ante  omnia  qnae- 

rendum   erit,   an    1.    librorum 

retineri  commode  possit  et  ad 

sententiam  apta  sit.  Quod  mihi 

omnino    videtur,    et   firmatur 

V.  31-»  ^l>i    eadem  verba    re- 

deunt.  Scilicet  versu  39.  Me- 

dea   incipit  exponere  leges  la- 

soni    a  patre    Aeeta  datas   his 

verbis:  Dixerat  interea  tibi  rex, 

quas  postquam  exposuit,  v.  51« 

finit^  quomodo   incepit:  Dixe" 


rat  AeeteSf  solemni  poetarum 
more.  In  plusquamperfecto 
autem  illo  pro  perf.  ne  bae- 
rcas,  adest  locus  simillimus 
Metam.  V,  600. 

Quo  properas?  iternra  rauco  mihi 
dixerat  ore. 
Vid.  etiam  Metam.  III,  380.  et 
ad  Epist.-XIV,72.Conf.  Epist. 
I,  33-36.,  XX,  16. 

40.  Vomere,  PondereBarhcr.j 
quod  nescio  an  rectius;  vomer 
enim  et  aratrum  premi  ocni\Q% 
a  poetis  dicitur,  non  premere. 
Vid.  ad  Val.  Flacc.  VII,  63. 
Sed  pondus  est  bic  iugum^  ut 
alibi: 

—  prcssique     iugo     geniuere 
iuvenci. 
Vid.  v,  94.  BuRM,   Si  de  bove 
recte    dicitur    sub  vomere  ge- 
mcre,  anhelare,  Fast.  II,  295. 
Nullus     anhclabat     sub     aduuco 
vomere  t<iui:us  — 
sub  vomere  fumare,  Virg.    Ge- 
org.  III,  515.,  quidni  recte  di- 
catur  prcmere    boifcm    iK>meref 
ego  premo  vomere  botfcm,  et  bos 
anhelat  suhifomere^  Et  sic  Ovi- 
dius  etiam  alio  est  loco  locu- 
tus,  Art.  A.  I,  19. 

Sed  tamen  et  tauri  ceryix  oncra- 
tur  aratro. 

41.  42.  Et  boc  disticbon 
Heinsio  non  Ovidianae  vide- 
batur  esse  venae.  Ego  tamen 
servandum  duxi,  quia,  nisi 
praecedente  versn  42*,  satis 
intelligi  versus  44.  non  potest; 
tum  et  amoto  ilio   durius    ad 
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Aere  pedes  solidi,  praetentaque  naribus  aera; 

Nigra  per  afHatus  haec  quoque  facta  suos. 
Semina  praeterea^  populos  genitura,  iuberis  45 

Spargere  devota  lata  per  arva  manu^ 
Qui  peterent  natis  secum  tua  corpora  telis: 

llla  est  agricolae  messis  iniqua  suo. 
Lumina  custodis^  succumbere  nescia  somno^ 

Ultimus  est  aliqua  decipere  arte  labor.  50 

Dixerat  Aeetes;  moesti  consurgitis  omnes^ 

Mensaque  purpureos  deserit  alta  toros. 

V.     43.     «ubaudienJum     cril:  47.  Natis  secum   cum   omni- 

Quorum  erant    (aere  pedes  so-  bus  codd.  scriptis  et  vett.  ediL 

Udi).  Levn.  Addo,  et  plaue  in-  recte  dedit  lann  pro    vulgata 

eptum  essety  si  poeta,  minora  a  Burmanno:  secum  natis, 

saevitiae  quasi  instrumenta  (v.  43^  j^^  ^   Vetustae  edd.  et 

43.)  commemoraret,  eam   au-  ^^j     .    ^^              ^^^;   ^j .    ^ 

tem   rem,  per   quam   maxime  Oronov.:  messis  amarl 
ac  praecipue  saevi  essent,  sci- 

licet  quod    ignem  ore   spira-  49.    Cusiodis,    Draconis,    qai 

rent,conticeret,autobiter  tan-  vcllus   aureum  in  \vlco  Martis 

tum  et  oblique  significaret  ^^  arbore  suspensumservabat. 

43.   Aera.    Scriv.    et  Palat:  Apollon    IV,   100-,    EP'^^-  VI, 

ora.  Male.  ApoHon.  III,  230.  {h  ^J'^''!^'.^'  \  S"""    1  ^'''^' 

^  >    «      ,   '     %         '           '    .  Sic,  Apollod.  et  Hyg.  1.  l. 

Kttt  Oft  jifoZxonoJof;  tavQCvg  xafW  *                                   w\ 

xdXxta  di  aqiiatv  52.  Mensaque  -^  toros.    Pltfne 

!»  otJ/iot',  ix  di  Tn/^i,-  dBiyov  «    more   veterum    expressum 

aihxg  afmydiaxov.  ®**    deseiit   mensa    toros,    <juo 

HsiNS  mensae    cum    epuiis    coDvivis 

Praetmta,  praefixa,  est  a  geo-  apponebanturetaufereUntar; 

grapbis  et   rei   militaris    scri-  »f°,?»V  P»"»'**   »»«»  .'oc»*»*» 

ptoribus  suintumverbuin.Vid.  displicet   mensa  deserit   toro* 

Valc5.adAmm.Marcellin.XIV,  V«   f^'"'»  remo^lur,   mtfertm- 

2.  et  interpp.  adSil.  Ital.XVl,  5  <«"*'  «!"»«  dur,or  v.debatur 

253.  BuRM  he  tauris  illis,  qui  Burmanno.    Sed    eidem    Bur- 

munus  erant Vulcani,  vid.  Diod.  y»»"*»  "»»  ?'"«'«*'  ^««"l  '^f»*» 

Sic.  IV,  4.,  ApoUod.  I.,  Hyg.  dicatur  «Zto,cnm  nou  maltum 

P20                                 './D  snpra   toros   mensae    eminue- 

kc    -r^           T>  •••     j    ^'     »  rint,  si  non  fuerint  saepe    io- 

46.  Dei>ota.  Exit.o  destmata.  feriores.  Tibull.  11,  5,  99. 

Fro  Zato  male  qnidamneinsii: 

laOa.  Campu»  enim  ille  longis  At  sibi  qttisqae  dape»,  et  festa* 

annis    borridus     dlcitur     Val.  ^                        ex.truit  alte 

Flacc.  VII,  62.  BuRM.  Et  quid  Cespitibu.  menMs.  cespiUbus-  ., 

todices?  Unus   Reg.   et   alter  1"*  ^«rum- 

Heinsii:  Zargo.  /  Moreti  cod.:  desauU 
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Quam  tibi  tuno  longe  regnum  dotale  Creusae^ 

Et  socer,  et  magni  nata  Creontis  erant? 
Tristis  abis;  oculis  abeuntem  prosequor  udis;         55 

Et  di&it  tenui  murmure  lingua  ^^Yale/' 
Ut  positum  tetigi  thalamo  male  saucia  lectum, 

Acta  est  per  lacrimas  nox  mihi,  quanta  fuit. 
Ante  oculos  taurique  truces  segetesque  nefandae, 

Ante  meos  oculos  perrigil  anguis  erat.  60 

Hinc  amor,  hinc  timor  est;  ipsum  timor  auget  amorem. 

Mane  erat,  et  thalamo  cara  recepta  soror. 


53.  Quam  tibi  tunc.  Postquam 
Medea  exposuit,  quomodo  in 
regnum  Aeetae  lason  venerity 
forma  sua  ipsius  animnm  ce* 
perity  et  qui  ei  impositi  sint 
a  patrc  laoores,  inter  narran- 
dum  exclamat :  Quam  tibi  tunc 
longe  etc,  Heinsius  et  eius  se* 
ctatbres  cum  aiiquot  libris  no- 
yarunt:  Quam  tibi  nunc^  sine 
idonea  caussa.  Eodem  modo 
particula  tunc  Ovidio  restitu- 
enda  est  Met.  1, 321^  ^hi  Bur- 
mannus  ez  uno  cod.  Cantabr. 
recepit  nunc.  lidem  codd.  Hein- 
sii  et  e  meis  Trev,,  Guelf.  1. 
a  m.  pr.y  Goth.  1.,  Giess. :  erant 
pro  reliquorum  codd.  et  vett. 
edd.  lectione  eroL  Utrumque 
beoe.  Sed  pluralem  tamen,  quia 
nomina  et  socer  et  nata  arctius 
«t  quasi  in  unum  coniuncta 
sunt,  pnto  praeferendum.  De 
regno  dotali  conf.  Epist.  IV,  16. 

53*  Creusae.  Glaucen  vocat 
Apollod.  etDrod.  Siculus.  CroF. 
£tiam  Hyg.  F.  25.  De  quo 
discrimine  nominis  vid.  Pal- 
xner.  Ezercitat.  p.  370* 

55.  Prosequor»  Perseguor  sex. 
Sed  nil  muto.  Vid.  Ep.  V,  55. 

BURM. 

57*  Ut  positum  tetigL  Desumta 
Iiaec  omnia  ez  ApoUon.  Rb. 
in^  673.  sqq.    Am^rJ 


58.  Aeta  est.  Tracta  est  ma- 
lebat  Franc.  et  BurmannusSec. 
ad  Propert  IV,  1,  96.  Epist. 
XIX,  33. 

Sic  ubi  lax  acta  est,  et  noclit 
amicior  hora. 
Virg.  Aen.  VI,  513.,  Amor.  II, 
2,  3.  Pro  per  lacrimas  Bas.  in 
lacrimis.  Per  lacrimas^  sic  Amor. 
II,  15,  90.  per  suspiria  noctem 
trahere. 

59.  60.  Vid,  Epist  IX,  37. 
38.  Taurique  truces  cum  Bur- 
manno  dedimus  e  duobus  Me- 
dic.  et  Guelf.  3.  et4.  provulg.: 
taurique  meos,  ut  et  tauti  sunm 
adiectivum  babeat,  quemadmo- 
dum  segetes  et  anguis^  tum  sie 
etiam  maiore  cum  vi  in  versu 
sequente  sequitur  Ante  meos 
oculos.  Vid.  infra  ad  v.  79. 

62.  Thalamo — soror.  Cbalci- 
ope,  quae  furentem  iam  Me- 
deam  sororem  precibus  con- 
siliisque  adduzit,  ut  ope  sua 
lasonem  iuvaret.  Apollon.  III, 
717.  Conf.  Val.  Flacc.  VI,477» 

Am^r. 
Ceterum  cur  Chalciope  Argo- 
nautis  faverit,  in  promptu  caus- 
sa  est,  quod  filii  eius  quatnor 
ez  Pbryzo  geniti  in  illorum 
essent  numero.  Hyff.  F.  111.. 
Viz  dubitabit  de  hac  conie- 
ctura^   qui  Apollonium   ea  o- 
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Dislectamque  comas  adversaque  in  ora  iacentem 
Invenit,  et  lacrimis  omnia  plena  meis; 

Orat  opem  Minyis.  Petit  altera^  jet  altera  habebat:  €5 
Aesonio  iuveni^  quod  rogat  illa,  damus. 

mnia  copiose  atque   eleganter  nobis     liceat,    pudore     aliqao 

narrantem  consulet  L.  Ilf.,  ubi  adductam  Medeam  sese    a  so- 

is  Medeam   acerbe   plorantem  rore     intrante    arertisse;    secl 

inducit,    nec   minus    et    ChaU  sensus  postulat  notionem,  qua 

ciopen.  Jffiw.  Conf.  Hyg.  F.  21.  tristitia  declaretur,  non  pudor, 

63.  Adi^ersaque  in  ora,Jifersa  auia  to  a.  m   o.    L   inter    me- 

vulg.  cum  Burmanno   retinui,  dia    luctus    signa    (Usieetamque 

quamvis   adpersa   ^raulti    codd.  comas  et    lacrimis   omnia   plena 

exbibeant,    et    1.    hanc    unice  interponitur,  cui  unum  aptis- 

probet  I^odeiiius  Wot.  Crit.  c.  simuih  est    ad^ersa  in   ora    iVi- 

4.  p.  95.,ubi  ,,Pronamy  inquit,  centem.    Quod  autem  sic  illud 

iacuisse    constat    ex    Apollon.  adtfersa  otiosum  dicit   Lenncp, 

Rb.  Iir,  655.  huic  rei  iterum  dico,  praeser- 

AiicrQOiqi  ngrp^g  ivtxdTmeatp  d~  tim  apud  Ovidium,  parum  tri- 

XiXdtlaa.  buendum  esse   momenti.     Mei 

Sed  Inde  o^fi^ma  quin  scriben-  omnesaf/pma<7«^:.  Celenim  con- 

dum  sit,  quis  dubitabit?  prae-  structio  iacere  in  ora    uti    ncc 

cipue  cnm  ne  intelligi  quidem  ceteris    Latjnis    poetis     inusir 

possit,  quomodo   in  Oi^ersa  ora  tata  est,  ita  etiam  apud  Grae- 

lacere  quis  queat."   Equidem,  cos  reperitur.Hom.lLXXlV,  10- 

uti  pronam    lacuisse   non    ne-  ^AXXot'    ^l   nXsvgag   xaTouslfu- 

gem,  quin  et  illud   facile  No-  vog . 

dellio  largiar,  homines,  quando  Conf.  Metam.  f,  720. 

m    ora,    sive    ut    luvenal.    III,  04.  Minyis,    Cur  Argonautac 

280.    dixit,    in  faciem    cuhenty  Min^ae  appellcntur,  ainbigitur. 

semper    ctiam  in   adi>ersa   ora,  Apollonio  (I.)  et    Hygino    (F. 

in   adversam  faciem  cubare,  ita  14')  ^uctoribus,  quia  lason  cum 

propter  hoc  ipsum  viilde  otio-  aliis  e   gente    Minyarum     fuit. 

sum  hic  esse  epithclon  xo  ad-^  Eustath.  ad  Odyss.  XI.     ipsam 

tfersa  pulo.    ^am   dixisse  suffi-  lolcon  coloniam  Minyarum  fu- 

cicbat   in    ora,     Verum  enim-  isse  tradit,  Strabonem  sine  du- 

vero  ubi   quis,    ila   animo   af-  bio  secutus  L.  IX.    Vid.'    Ollf. 

fectus,  ut  Medea,  sub  visentis  Miilier      Geschichte       Hellen* 

ipsum    in     lecto     recubantem  Stamme  T.  I.   258.    sqq.    coll. 

amici  vel  propinqui>ccessum  p.  248.  Meziriac.  1. 1.  T.  II.  p.57« 

prae  pudore  statim  in  ora   se  65.    Petit  alteray  aUera  habe^ 

coniecit,  recte  dicitur,  me  lu-  hat  Vulgo  cum  vett.  edd, :  ha^ 

dice,    eum    alter    invenire    in  hehit,  nullo  satis  idoneo  sensu. 

at^ersa    (ab    se)    iacentem   ora.  JVobishaecvldeturpoetae  mens 

Ceterum   aliud    tempus    I.    c.  fuisse :    Cum  duae  sorores   <*s- 

Apolion.  descrlbit,   aliud   h.  I.  sent,  ita  fortuna   comparatum 

Ovidius.  Lenn,  Sed  totus  iocus  .  fuit,    ut,    quam    una    peteret 

nihil  continet;    quo    suspicari  Minjis^  aiterapraebere  posset. 
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£st  nemus  et  piceis  et  firondibus  ilicis  atrum^ 

.Yix  illuc  ^diis  solis  adire  licet; 
Sunt  in  eo,  fuerant  certe,  delubra  Dianae; 

Aurea  barbarica  stat  dea  facta  manu.  —  70 

Ifescio  an  exciderint  mecum  loca.  ' —  Yenimus  illuc; 

Orsus  es  infido  sic  prior  ore  loqui : 


opem.  Sed  sic  cam  pluribas 
codd.  rescrihendum  erat:  ha^ 
bebat;  quod  fecimus.  De  La- 
tinitate  ne  dubiies.  Similiter 
auxiUum  habere  dicitar  Au-^ 
gwfti  vukus  ex  Pon^  II,  8,  54- 
liodeilio  placet  nonnuliorum 
codd.  Hemsii  lectio  et  alter 
habebit ;  modo  at  scribatur 
pro  et;  ut  sententia  sit:  Ro- 
ganti  '  Chalciopae  Argonautis 
auxilium  promisisse  Mcdeam 
opem  suam,  per  speciem  qui- 
dem  et  caussam,  ac  si  filiorum 
sororis  ipsam  misereret,  re  au- 
tem  vera  lasonis  caussa  id  fe- 
cisse,  seu  illi  dedisse.  in  cu- 
ius  praesidium  laudat  Apoll. 
Rh.  Ill,  64.  sqq.  et  710-  sqq. 
Fateor  ita  summum  esse  acu- 
nien.  Id  unum  qnaert  possit, 
utrum  ad  talem  seutentiam  re- 
quireretur  in  ^enX^m.jsibi,  suis, 
T«l  simiie  quid.  Debet  enim 
sensus  esse:-  Damus  Aesonio 
itiveni,  qtiod  illa  suorum  caussa 
petiverat.  Sed  nec  eo  ducit 
ncxameler,  ubi  soror  tantum 
dicitur  opem  petivisse  Miiiyis. 

Lenn> 
Recta  mihi*videlur  scriptura 
huius  versus  et  iuterpretatio 
Lennepii,  quae  non  parum  fir- 
matur  versu  scq.,  in  quo  illud 
fnosj  damus  respoodet  verbis 
aliera  habebat,  iilud  quod 
rogat  iUa  vcrbis  orat  opem 
et  petit  altera,  denique  illud 
Aesonio  iuveni  verbo  Minyis* 
Quiim  incoucinna  quamqueob- 


scura  autem  sit  I.  altera  ha^ 
bebit,  si  cum  boc  sensu  com- 
paretur,  nemo  non  videt  At- 
que  eam  iect.  tuentur  codd. 
Trev.,  Erf.,  Goth;2.,  Guelf.  1. 
a  m.  sec.  et  multi  Heins.  Put 
et  Gott:  petit  alter  et  alter 
habebit.  Heusinger  sic  scripsit 
et  interpunxit: 

—  petit  altera,  et  altcra:  habebit 
ut  habebit  sit  vox  promittentis. 
Parum  eleganter. 

67.  Est  nemus,  Conf.  Epist 
XVI,  54.  55.  De  boc  modo  et 
descriptiones  locorum  et  iiar- 
rationes  ordiendi  vid.  not  ad 
Epist  XV,  .157.  et  XVI,  53. 
Nemus  illud  descripsit  Orpb. 
909.  seqq. 

68.  lUuc.  Mor^.  iUud^  quod 
siiie  idonea  caussa  recepitBurni. 
Vetusti  libri «  Heins.  iUic  vel 
cum  vulg.  iUuc. 

69.  Fuerant  certe.  Multi  (?) 
codd.  fuerantque  diu,  quod 
admittendum.  Delnbra  cnim 
a  vctustute  venerationem  prae- 
cipue  mutuabnntur.  Pleuii  eius 
rei  poetarum  ubique  scripta. 
Fast  IV,  649., Met II  1,28, VI 11, 
742.  MhIo  tamen  fueruntquc 
diu,  Heins.  Omnes  vett.edd., 
quas  ego  inspexi,  iiiibent  fue- 
rant  Certe,  nec  aliter  oinnes 
codd.  mei,  atque  inde  coniici 

Sotest  de  multis  illis  Heinsii. 
;uae  quidem  lectio  cum  sen- 
sui  aptissiiiia  slt,  nibil  uovaii- 
dum  censco. 

70»  Barbaricai. e,  Colcbica, 
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„lixs  tibi  et  arbitrium  nostrae  fortuna  salutis 

„Tradidit,  inque  tua  est  vitaque  morsque  nianu. 

„Perdere  posse  sat  est,  si  quem  iuvat  ipsa  potestas;  75 
,,Sed  tibi  servatus  gloria  maior  ero. 

„Per  mala  nostra  precor,  quorum  potes  esselevamen; 
„Per  genus  et  numen  cuncta  videntis  avi ; 


e  more  Romanorum ;  sed  pa- 
ram  id  eleganter  in  ore  Me- 
deae  et  de  ipsius  gente.  Vid. 
not  ad  Epist.  III,  % 

li.Nescio  an  exciderint.  CSic 
vett.  libri  vulgo.)  fn  Put  no- 
siin  a  prima  m.  fnisse  videtur 
et  an  exciderunt  (idem  exhi- 
hent  Guelf.4.  et  margo  Bersm. 
Nostin  an  ctiam  jed.  Vinc.  et 
Col.  et  cod.  Goth.2.  Zv^Uous 
Medlc.  nostis,  Alii  V  (etiam 
Guelf.  l.y  Helmst.)  noscis  an* 
Num  quod  multi  ex  vnlgatis 
habent  nescis,  an  exciderint 
repugnat  metro*  Nostin  ele- 
ganter.  Sic  viden,  scin^  vin 
et  siositia  pro  videsne  etc.  apnd 
ve.teres.  £xciderunt  legendum^ 
Ucet  plurimi  codd.  et  edd.  ex- 
hibeant  exciderint  vel  excide^ 
rant,  Vid.  not.  ad  Epist.  Vlf, 
166.  Illuc  praeterea  esl  in  me- 
lioribus  et  in  edd.  Venn.ynon 
ut  vulg.  et  pauci  codd.  am.- 
bo,  Heins,  Nostin  prope  nul- 
lam  Huctoritatem  veterum  libr. 
babety  nec  apud  Nasonem  us- 
qiiam  legitur.iVe^cw  repugnHre 
uietro  iam  recte  mouuit  Hein- 
sius.  Supersunt  noscis  an  et 
nescio  an.  Quorum  prius  qiiuin 
fiicile  fieri  potuerit  ut  orlum 
sit  cx  ilia  aifricultate  mctrica 
vcrbi  nescis,  et  apud  nostruiu 
rarissiinuin  sit,  lectiouem  ne^ 
scio  an  cum  multis  codd.  et 
edd.  Naug.  et  Venn.  revoca- 
viuius,  quam  etiam  coniuiioli- 
vus  modus  plurimorum    codd. 


exciderint,  postulat.  Scnsu  aa- 
tem  haec  lectio  optimo  est^ 
nam  haec  nesc,  a,  exc.  com 
acerbitate  et  quasi  cum  irri^ 
sione  inter  illa  est — manu  et 
venimus  illuc  interponuntur. 
Conf.  Epist.  VI,  144.  Excidere 
de  oblivione  vid.  Ep.  II,  105. 
72.  Orsus  es,  Vulg.  et  non- 
nulli  codd.  ausi^s  cs,  Heins. 
Idem  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.2, 
Uelmst.;  Helmst.tarnen  ctTrev. 
a  2.  m*  orsus  es,  Cf.  Met.  IV,  320. 

74.  Inque  tua  est.  Est  cum 
lahno  e  plurimis  vett.  1.  J.  re- 
vocavimuSy  quod  Heinsiusprae- 
sidio  y  codd.  omisit. 

75.  Ipsa  potestas.  Put  ct 
alii  plerique  ipsa,  Idem  Pot. 
cum  ,Lov.  iuvet,  Heins*  Ipsa, 
pro  quo  Heinsius  dedit  ista, 
mei  sme  varietate  omnes,  item 
edd.  Venn.  et  Oas«,  qood  non 
mutare  debebat  Heinsius.  Sen- 
sus  est:  jtSolo' Tfi»  perdere  posse 
contentus  est,  si  quem  potestas 
ipsa  (quae  sc.  ne  ipsa  quidem 
omnes  iuvat)  delectnt:  verum 
tibi  (insuper)  maiori  laudi  e- 
rlt,  si  me  serves."  Quanquam 
I.  ista  p.,  i.  e.  haud  invidenda 
illa,  nd  sensum  facilior  est.  Ad 
senteiitiamconf.  Amor.  111,4,  9. 

78.  Numen  —  a^^i.  Circumlo- 
cutio  pro  ^i^MW,  Virgilio  inpri- 
mis  sotemuis.  Conf.  Ep.  XVI, 
128.,  XX,  100.  Put./iomtf/i.  Vid. 
adEpist.  II,50.^*^t^Phoebi,  nam 
Aeetcs  crat  iilius  Phoebi  vel 
Solis.  Uom.Od.  X,  135 ,  Apollod. 
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,,Per  ti'jplices  vultus  arcanaque  sacra  Dlanae^ 

9^Et  s\  forte  aliquos  geytis  habet  ista  deos :  80 

„0  virgo,  miserere  mei,  miserere  meorum ; 

„Effice  me  meritis  tempus  in  omne  tuum ! 
i,Quod  si  forte  virum  non  dedlgnare  Pelasgum;  — 

„Sed  mihl  tam  faciles  unde  meosque  deos?  — 
„Spiritus  ante  meus  tenues  vanescat  in  auras,  85 

^^Quam  thalamo^  nisi  tu^  nupta  sit  uUa  meo. 


I.  Mcdea  iglfur  e  genere  ma- 
garam  erat;  nam  Circe  erat 
Aeetae  soror. 

79.  Per  IrlpUces  mltus,  Hein- 
s:us  in  Put.  et  duobus  Ambro- 
si^anis  reperiebat  tnpUcis,  quod 
cum  concinnius  puturet,  in 
textum  induxit.  £go  contra 
lectionem  InpUccs,  ut  maiorem 
liubet  auctoritateiii  codicum, 
ita  etiam  concinniorem  censeo ; 
ut  utrumque  et  vuUus  et  sa- 
cra  suum  appositum  babeat. 
Burmannus  coniiciebat  iripU" 
ces  cuitus,  ad  doctrinam  suam, 
iit  videtur,  ostentandam;  nam 
in  tam  perspicua  ac  sana  sen- 
tentia  coniectura  m'inime  erat 
opas.  Virg.  A.  IV,  511.  Tria 
vlrginis  ora  Dianae.  De  re  est 
nota  Gierigii  ad  Metam.  VII,94. : 
Hecate  tQmQotatTiog ,  iqlfiOQ(pog, 
TQiaaoxoQrpfog,  triformis,  tergemi- 
na  etc.,  vel  quia  triplex  caput. 


equi 


canis,    leonis     babebat 


(Orph.  Argonaut.  974),  vel 
quia  in  trivils  colebatur  sta- 
tuis  tricipitibus.  Ovid.  Fast. 
I,  l4l.  In  coelo,  in  terra,  apiid 
inferos  versubatur,  eademque 
erat  et  Luna  iet  Diana  et  Pro- 
serpina.  Vid.  Cerda  et  Heyn. 
ad  Virg.  Aen.  IV,  511.  Arcana, 
inystica,  nocturna. 

80.  Elsi  forte  aUquos,  Malim: 
Ei  Sijbrte  alios.  Supervacaneum 
eaim    erat    dubitarc,    si   qiios 


deos  haherent  Colchi,  cum  iara 
Dianae  nicntionem  fecisset,,  et 
infru  addat: 

£t  dea,  marmorea  cuius  in  aede 
ttumug  -^ 

illud  autem  procedit,  si  roget, 
ecquos  alios  praeter  Dianam 
babeat.  Mic.  Margo  Bersm. : 
aUos.  Apparct,  unde,  quodnunc 
post  Heinsium  vulgo  editur, 
aliosy  ortum  suum  traxerit. 
Nos  cum  Heusingero  et  lahno 
revocavimus  antiquam  1. :  aU^ 
quos.  AUquos  enim  est  aUos 
quoscunque.  lovem  autem  et 
Dianam  quasi  domestica  no- 
minat  Medeae  numina,  quo* 
rum  prior  erat  eius  avus;  aU 
terius  ipsa  Medea  erat  sacer- 
dos  (Gier.  ad  Metam.  VII,  74.)- 
Recte  igitur  lason  addit:  Et  si 
gens  ista  aliquos  deos  haheL  De 
aUquis  pro  aUus  quis  Terent. 
Heaut.  I,  1,  17. 

—  quin  te  in  fundo  couspicer 
FoUcre    aut     arare    aut    aliquid 
facere. 

TJbi  vld.  Rubnken.  Vid.  etiam 
Oudendorp.  ad  Suet.  Tib.  c. 
47.  et  Bremi  ad  Cic.  de  Fato 
c.  14.,  Metam.  XIH,  323.,  Cic. 
Parad.  5,  L,  Tusc.  Disp.  IV. 
c.  7.  §•  16.,  Gesncr  in  tbesaur. 
et  Ernesti  Clav.  Cic,  et  supra 
ad  Epist.  Ilf,  122. 
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„Conscia  slt  I^ino^  sacrls  praefecta  maritis, 
9,Et  dea^  marmorea  cuius  in  aede  sumus!^^ 

Haec  animum  —  etquotaparshaecsunt?— moyerepueliae 
Simplicis^  et  dextrae  dextera  iuncta  meae.  90 

Yidi  etiam  lacrimas:  an  pai^s  est  fraudis  in  illls? 
Sic  cito  sum  verbis  capta  pucUa  tuis. 


83.  Si  me  liomlnem  Grae- 
ciim  non  intli^iitim  existimas, 
quem  virum  tuum  liabeas,  prius 
inoriar,  quam  tuo  conius^io  nU 
teram  praeferam.  Apollon.  II(. 
idem : 

'fffungop    da  Uxog  &alaftoig  iri 

XOVQldioKH 

Jlogaaymg'  ovd^  afifis   diaxQiyiei 

(pihjiriTog 
^AlXo,  nuQog  •d-avarov  ys,   fUfiog^ 
fiivoy  d(tq>ixaXvipai. 
Conf.  ApoUod.  I.     CioF. 

84.  Meosque  deos,  Vulgo:<fd- 
osque  meosy  quod  eodem  redire 

•  pulat  Micyllus.  —  Meosque  deos 
Put.  et  alii  multi ;  quod  SaU 
masio  ad  Histor.  Aug.  proba- 
tum.  Libri  multi:  uride  putabo 
deos?  vel:  UTtde  deos  habeam? 
ct  similia,  quae  intei*polatorum 
figmenta.  Hor.  Sat.  H,  5,  102. 
—  Uude  niiUi  tam  fortcm  tam- 
quc  lidelcm  ? 

ir,  7, 110. 

Uude  miiu  lapidera  ?  quorsum 
est  opus  ?  unde  sagittas  ? 
Senec.  Herc.  Fur.  296.,  luve- 
Tial.  XIV,  56.  HETys.  Vid  Gro- 
nov.  ad  Senecae  1.  I.  et  eius- 
demDialrib.  in  Stat.  Silv.  1,9-9 
Heindorf  ad  Hor.  Sat.  II,  5, 
102.  Seusum  loci  bene  vidit 
Micyllus:  Unde  mihi  sperem  iatn 
Jaciles  deos  et  tam  meosy  b.  e. 
mihi  deditosy  Ja4>entes?  Conf. 
Epist.  XVill,  a.,  Metam.  IV, 
373.  et  XV,  8il. 

85.  Tenucs  vanescat  in  auras» 


Conf.  Eplst.  T,  79.  Hensinger 
e  Guelf.  1. :  vanescet,  ut  EplsL 
V,  30. 

87.    iST/.    Argent.:    scit.    Pro- 
pert  III,  19,  20. 

—  luuo  sacris  nuac  prarsklct 
;>lma  luarilis. 
Et  sic  luno  passim  apud  scri- 
ptores  rebus  nuptialibus  prae- 
est.  Virg.  A.  IV,  59.,  Piodar. 
Nem.  10,  31 .  Vid.  ad  l^pisl.  U, 
41.  De  maritis  pro  maritalibas, 
coniugnlibus,  Epist.  II,  4l., XI, 
101.,  XVI,  283.,  Propert  Hl, 
19,  16.  et  IV,  3.,  Liv.  XXVIl. 
c.  31. 

89.  Et  quota  pars  haec  stmt? 
Sic  Put.^et  Scaligeri.  Alii  ple- 
riqne  :  quota  pars  possunt  mo- 
msse  vei  moi*ere  (et  sic  vul- 
gata);  tres  cuinedd.  Bas.,  Vinc, 
Col. :  posscnL;  duo:  pcfteranl. 
PlacetPuteaneal.SicPout  11,10. 

£t  quola  pars  haec  suut  rcruoi, 
quas  viditniis   una  t 
He/as. 
Grypb.  et  alii  ita  distins^iiunt: 

Bacc    auinium     (et     quota     par* 
posseut?)  movere  puellae. 
BURM. 

Vat,  Ciof.,  nonnuili  ex  meis, 
ed.  Naug.  et  margo  Vinc,  Col-r 
Bersm.:  pars  horum. 

91.  An.  pars  est  fraucUs  in 
illis?  Veteres  edd.  praeter  Bas. : 
an  el  est  pars  Jraitdis  in  iUis  ? 
Parum  eiegaDter.  Scripti:  pars^ 
esL  Heinsius  autem  cum  co- 
dice  Lincoln.:  anpars  et  Srau- 
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lungis  et  aeripedes  inadusto  corpore  tauros, 

£t  solidam  iusso  vomere  findis  humum; 
Arva  Tenenatis  pro  semine  dentibus  imples,  95 

Nascitur,  et  gladios  scutaque  miles  habet. 
Ipsa  ego,  quae  dederam  medicamina,  paHida  sedi, 

Cum  vidi  subitos  arma  tenere  viros; 
Donec  terrigenae  —  facinus  miserabile!  —  fratres 

Inter  se  strictas  conseruere  manus.  100 


dis^  non  male,  si  constrni  li- 
ceret:  an  et  m  iUis  pars  fraU" 
liis.  Conf.  Epist-  11,  51.  52.  Sed 
vulgala  sana  est 

93.  lungis  cl  aeripedes.  To  el 
ahest  a  Gronov.  Scribe:  lungis 
aenipedes.  Heiss.  Vid.  ad  Epist 
VI,  32.  Inaduslo  corpore.  laem 
Metam.  VII,  115.  Conf.  Val. 
Flacc.  VI,  63.  98.  578.  Cod. 
Douzae:  pectore,  Ceterum  nos 
post  versum  92.,  post  quem 
lahn  semicolo  dlstinxit,  cum 
vulgatis  lihris  punctum  posui- 
mus,  quia  a  versu  93.  nova 
qnasi  narratio  incipit.  Quod  si 
autem  ita  constituta  scriptura 
atque  sententia  haereas  in  po- 
sitlonc  illius  ei,  memento,  Ovi- 
«Hum  in  hoc  genere  paullo 
liberiorem  esse,  et  compara 
Ipist.  XIX,  151. 

94.  Et  soUdam,  InsoUtam  Gro- 

jiov.,  ut  supra  40.    Erat  enim 

ilte    a{;er,    ut    vidimus,    lon^is 

sifinis  incultus  ct  horridus.  Met. 

VII,  JI9.  Pro  iusso  vomcre  est 

i  n   Leidensl :  presso,    Pro  Jindis 

in     Heg.    et    VI  atiis,  etiaiii  iu 

c>dd.  Ijus.,  Vinc,  CoI.  et  niarg. 

JJersm. :  scimUs^  parum  refert. 

Vid.  Epist  XVII,  139.,   Claud. 

In    Eutrop.    I,  1J2.  Bujr»,   Et 

sc^lidam  satis  Grmitatis  babet  a 

oodd.,  ac  pro  eadcm  l.  afterri 

omuia    ea    possunt,   quue   pro 


InsoUiam  attulit  Burmannus. 
Findis  autem,  quam  sctndis, 
multo  melius  est,  quod  de  du- 
risy  soUdis  rebus  proprie  dicitur. 

96.  Habet.  Sic  Put.  et  VII 
alii  Heinsiani,  et  ptures  e  meis 
(vid.  var.  L);  reliqui  cum  vuU 
gata  et  vett.  edd. :  habens. 

97.  Ipsa  etc.  Lucan.  IV,  555. 

Ipsaque,   iaexperlis    quod     prU 

iquin  fecerat  herbis, 
Hxpavifc  Medea  nefas. 
Conf.  Metam.  VII,  134. 

99.  Facinus  miserabile.  Ex 
praesenti  animi  statu  a  Medca 
dictum  puta. 

,100.  Intcr  se  strictas.  Vulg. : 
In  se  constrictas.  Put. :  Inier  con- 
sirictas^  Slrozzae  iiher:  Inicr 
se  constricias  ^  uovcm  alii  (ctiam 
pturimi  ex  meis.  L.):  Iriter  se 
siricias,  quod  verum  est.  IIeins, 
Amor.  I,  6,  14. 

Nou    timeo   strictas  iu  mea  fata 
manus. 

Manus  siriciae  dicuntur  xxienses, 
gladii  siricU.  Vid.  Bentt.  ad  hlor. 
Od.  I,  tJ,  18.  —  Conseruere  ma- 
nus  sc. 

—  gravem  medios  silicem    ia- 
culatus  iu  hostes, 
A  se  dcpulsum   Martcm    couver- 
tit  iu  hostes  — 

ut  est  in  Metam.  VII,  139. 
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Penrigil  ecce  draco^  squamis  crepitantibus  horren^^ 

Sibilaty  et  torto  pectore  yerrit  humum. 
Dotis  opes  ubi  erant?  ubi  erat  tibi  regia  coniux, 

Quique  maris  gemini  distinet  Isthmos  aquas? 
llla  egOj  quae  tibi  sum  nunc  denique  barbara  facta^  105 

Nunc  tibi  sum  pauper^  nunc  tibi  yisa  nocens^' 
Flammea  subduxi  medicato  lumina  somno ; 

Et  tibi,  quae  raperes,  yellera  tuta  dedi. 
Proditus  est  genitor;  rcgnum  patriamque  reliqui;' 

Munus  in  exsilio  quolibet  esse  tuli.  110 

lOt.  Pervi^iL   Ita  Met   VIF,  editores  pleriqne  secuti   suot, 

149.  et  Maziroiau.  in  Elegiis:  immo  melior,  qnam  I.  vulgata; 

Pervigil  observat  non  sua  poma  sed  receptam   omnes   fere  ve- 

draco.  tusti  libn  tuentur.  £l  facile  ap- 

Trestamen  scripU:  Serpens  ecce  paret,  unde  ea  varietas  orta  sit. 

vigil^  unusVatic:  Insomnis  ser-  104.  Dislinet.TTev,  a  m.  pr., 

pens^  Put. :   Insopor    ecce  ingil^  Dresd.,  Goth.  2.,  Guelf.  2*,  4. 

Erf.   pro    var.  l. :   Insopor  ecce  et  edd.  Venn.  Vinc.    et    CoL : 

draco.    Hetns.  delinet;  Helmst. :  desinet^  Gotb. 

102.    FerriL    Verlit  Oxon.  et  \,  et  Guelf.   3.:   destinet;    ErL 

Illalii;  vma^ExcerptaPuteahi  et  Guelf.  1.  et  a  m. sec.Trev.: 

etunusHeinsianus;  unus  Hein-  destinat,    quomodo    etiam    ve- 

sii:    vastat,    Verrit  bene,  quod  tustiores    Heinsii;    Giess. :    se» 

saepe  de  vehementi   motu  su-  paraL  Vid.  ad  Epist.  VIII,  69. 

per  aliquam  rem  dicitur,  velut  J06.   Nocens,    sceicrata,     ve- 

de  motu  ventorum,   remoruro,  nefica. 

caudarum  ferocium  nnimalium,  107.   Medicato,    medicanaini- 

ut  leonum  et  similium.  bus  excitato. 

i03'Dotis opesubierant? yulgo:  108.   Raperes,    Unus    Heinsil 

Dotis  opes  ubi    eraut,   wbi   erat  cod. :    rtferas.    Rapcres  beoe  et 

tua  regia  coniux?  eleganter  dictum,  ut   cura  re- 

Tibi  regia  coniux  scripti    pleri-  spectu    ad    vigilem    itlum,    qwi 

que;   ubiy  tunc   et    regia    unus  vellus  servabaf, draconem. Hinc 

Palat.;  duo  Medic:  Datis  opes  etiam  apte  illud  tuta,h,e.  sine 

ubi  tunc,  Puto  scribendum:  noxa;  nam  Mcdic.  unusijidt^ 

Dotis  opes  ubi  tunc?    ubi  tunc  110- (?uoZ/6c^.  Vix  video,auali$ 

tibi  regia  coniux?  sensus  in  emendatione  Heinsii : 

vel :  ubi  nunc,  Tibull.  II,  3.  Et  roinus  exilio    quidUbct    csac 

Delos  ubi  nunc  Phoebe  tua  est  ?  tuli. 

ubi  Delphica  Pytho?  Ego  puto  iegendum : 

Vid.  ad  Epist.   IV,  i^d.  Heins,  MunusinexsilioquoUbetessetoli. 

Ingeniosa     et     ad     sentcntiam  Credidi   me  felicem    etiam,   si 

optima  estbaec  scriptura  Hein-  relicta  patria  et   regnis,    quae 

sii,    quam    etiam    recentiores  prodideram,  exsul  essem  \  iicet 
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Virglnitas  facta  est  percgrini  praeda  latronis  ; 
"  Optima  cum  cara  matre,  relicta  soror. 
At  non  te  fugiens  sine  me,  germane,  reliqni: 

Deficit  hoc  uno  litera  nostra  loco. 
Quod  facere  ausa  mea  est,  nonaudet  scribere  dextra.  115 

Sic  ego,  sed  tecum,  dilaceranda  fui^ 
]Sec  tamen  extimui— quid  enim  post  illa  timerem?  — 

Credere  me  pelago  femina,  iamque  nocens. 
Numen  ubi  est?  ubi  di?  Meritas  subeamus  in  alto, 

Tu  fraudis  poenas,  credulitatis  ego.  120 


eicsiliiim  csset  misenim  et  in- 
felixy  beneficium  tamen  eral^ 
quia  tecum  fore  me  semper 
fingebam.  Quolicel  erat  in  duo- 
Lus  scriptis  et  editioneprlnc.  et 
in  margine  Gryphii.  Sic  ele- 
ganter  utuntur  illo  guolibet  et 
quocunque  Propert.  I,  8,  4, 
Suet.  Caes.  c.  6o.  Vid.  ad  Epist. 
IV,  98.  Seneca  in  Medea  v.  492. 

Pocuam  putavi,  muuus,  ut  video, 
est  fuga. 
Conf.  Metam.  IX,  1CI.  Huber- 
tinus  (sic  enim  plurimi  scripti 
[vi(|.  var.  1.],  etiam  ed.  Nau- 
l^er.,  margo  Bersm.  et  Mic.  L.) : 
quod  Ucet  esse  iuU,  Beneficium 
putavi,  quod  licet  esse  in  exsi- 
lio.  BuRM,  QuodUbet  sc.  munus, 
ut  Aiiiar  et  lahn  nuper  cum 
vtilgata  dedcrunt,  .  significat 
niunus  sii>e  magnum  siVe  parmm, 
fjuod  minus  convcnire  seiitcn- 
tiae  videtur.  Quare,  quum  nec 
qjwd  Ucet  ferri  po.ssit,  cnm 
Biirmanno  scripsi  quoUbety  quod 
exhibet  codex  Trev,  TuU^  duxi. 

113.  Germane,  Nam  fratrem 
Absyrtum  Mediea  cum  lasone 
fugiens  secum  duxit,  et  quum 
pater  eam  insequeretur,  niem- 
hratim  discerptum  circumqua- 
qiie  disiecit,  quo  patrem  col- 
ligendis    membris    occupatum 


retardaret.  Reni  ipse  describit 
Ovidius  Trist.  111,9.  Conf.  Hyg. 
F.  23.,  ubi  rcs  aliter  narratur. 
Conf.  Ibid.  437.,  et  Cic.  de 
Nat.  D.  111.  c.  26.,  Apollod.  I. 
Multi  Heinsii  codd.,  etiam 
Helmst.,  Guelf.  2.,  et  edd. 
Vcnn.,  Bas.,  Mic.  et  Bersm. : 
At  ie  non, 

116.  Sic  ego,  scd  tecum.  Qui- 
dam  scripti  et  editi :  Sic  ^go, 
sic  teciim,  quasi  ad  Absyrtum 
esset  oratio;  sed  respiciunt  illu 
lasonem.  Quare  rectc:  Sic  fgo 

fui  dilaceranda,  scd    simul  cum 
Jasone  perfido-  Amor.  Hi,  14,  4t). 
TuDC  ego,  sed    tccum,    mortuus 
cssc  veliin. 

Vid.  Epist.  XTII,  72.  JB^/jjif.  De 
tempore  verbi  vid.  ad  Epist. 
X,  12. 

117.  ExUmui,  sc.  tunc,  cum 
ea  patrassem. 

1J8.  Iqmque  nocens,  Tamque 
est  in  Francof.,  quod  ut  ele- 
gautius  recepi,  nempe  quiu 
veteres  nusqiiam  praesentio- 
rem  vindictam  divinam  crede- 
bant,  quam  in  mari  et  aqua, 
si  scelerati  se  iis  crederent, 
ut  mille  poetarum  loci  osten- 
dunt.  Vicl.  Hor.  Od.  III,  2,!i8. 
(ibi  Milscherl.).    Bvrm, 

120.  CreduUtaUs,  Verum  qui- 
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Compressos  utinam  Symplegades  elisissent, 
Nostraque  adhaererent  ossibus  ossa  tuis; 

Aut  nos  Scylla  rapax  canibus  misisset  edendos^  — 
Debuit  ingratis  Scjlla  nocere  yiris  — »  . 


dem  est,  quod  Werfer  I.  1.  p. 
551.  scribit,  vocem  credulitalis 
languere  videri,  quum  maximis 
sese  Medea  obstrinxisset  flagi- 
tiis,  patrem  prodidisset,  re- 
gnum  patriamque  suam  reli- 
quisset,  pudorem  peregrino  la- 
troni  prostituisset,  et,  quod  ne* 
fandissimum,  fratrem  suum  ob- 
truncasset.  Sed  tamen,  quo- 
minus  eo  auctore  e  cod.  Mo- 
nac.  scribere  audeam  impieta- 
tiSy  obstant  et  veterum  libro- 
rum  in  1.  creduliLalis  consensus 
ct  praecedens  fraudis,  quod 
apte  respondet  voci  creduUta- 
iis;  ac  nimia  eius  creduUtas 
prima  omnium  illornm  flagi- 
tiorum  fuerat  caussa.  Vid.  v. 
132.  Viclor.,  Erf.,Trev.  et  ed. 
Ven.  14S7. :  crudeUtatis. 

12t.  Compressos  etc.  indigna- 
lus  lupiter  propter  Absyrti 
necem  ingentem  Argonautis 
immisit  tempestatem;  propter 
quam  ita  diu  crrarunt,  ut  Li- 
byae,  Galliae,  Surdiniue  et  He- 
Iruriae  litora  praeterierint. 
Acceperant  autem  lovis  iram 
prius  desituramnon  esse,  quam 
in  Ausoniam  profecti  Absyrti' 
necis  a  Circe  expiati  fuissent. 
Apollod.  I.  (Vid.  Hom.Od.XII, 
09.,  Orph.  Argon.  1246.)  Atque 
idcirco  poeta  Scyllae  et  Cba- 
rybdis  boc  loco  meminit.  Ciof. 
Complexos  duo  Medicei.  Vid. 
Epist.  IV,  -139.  Heins,  Recte ; 
nam  tempestiva  hic  mentio 
complexuum  in  tam  infausto 
coniugio ;  ut  voveat  se  in  me- 
diis    amplexibus  fuisse    elisam 


inter  SympIegadas.^c^iuf.Recle 
labn  restituit  compressos,  cum 
codd.  etvet.  editionibus.  Cic.de 
Harusp.  c.  25.  Isia  serpens  com- 
pressa  atque  iUisa  morietur,  Synf 
plegades  duae  sunt  insulac  vel 
potius  scopuli  in  Ponto  apud 
os  Bosphori  Thracii,  quae  et 
Cyaneae  etp^cto^dictae  suot 
Poetae  fabulati  sunt,  olim  eus 
mobiles  fuisse  et  inter  se  coo- 
currisse,  unde  avfmXfiyddtQ,  avr- 
dQOfiddeg,  awoQfiddtg  dicebantur. 
Pomp.  Mel.  II.,  Plin.  H.N.IV, 
13.  et  VI,  12.,  Hom,  Odjss. 
XII,  73.,  Apoll.  Bhod.  ir,  317. 
Locbs  Lat.  poetarum  de  ea  re 
collegit  Heinsius  ad  Metam. 
VII,  (>3. 

123.  ScjUa,   qua  pleni    sunt 

f^oetae,  promontonum  est  io 
itore  Caiabriae.  Fabula  Scyl- 
lam  primum  fuisse  virgincm 
(Metam.  XIII,  734.)  tradlt,  eam- 
que,  cum  Glaucus,  deus  mari- 
nus,  eius  amore  captus  esset 
(ibid. 900.  et  XIV,  18),  a  Circc 
in  monstrum  marinum  esse  mu- 
tatam.  Met  XIV,  52. 

]lla  feris  atram  canibus    succiii- 

gitur  alvuin, 
Virgiois  ora  gercos  — 

ut  est  in  Met.  XIH,  732.  Vid. 
Hom.  Odyss.  XII,  55.,  Vii^g.  A. 
Iir,  424.  et  ad  illos  locos  Me- 
tam.  lahni  et  Gierigii  annoL 
etquos  laudant,  inprimis  Heyo. 
ad  Virg.  Eclog-Exc.  4,  Fisclier 
ad  Palaepb.  21.  et  Kinderva- 
ter  ad  Cic.  de  N.  Deor.  I| 
38.,  Apollod.  I.,  Hyg.  F.  125. 
125.  Quaeque  etc.  Sc.  Charyb- 
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Quaeque  vomitfluctus  totidemtotidemqueresorbet,  125 

Nos  quoque  Trinacriae  supposuisset  aquae! 
Sospes  ad  Haemonias  victorque  reverteris  urbes; 

Ponitur  ad  patrios  aurea  lana  deos. 
Quid  referam  Peliae  natas^  pietate  nocentes, 

Caesaque  virginea  membra  paterna  manu?  130 

Ut  culpent  alii,  tibi  me  laudare  necesse  est, 

Pro  quo  sum  toties  esse  coacta  nocens. 
Ausus  es,  —  o  iusto  desunt  sua  verba  dolori  — 

Ausus  es  ^Aesonia'^  dicere  „cede  domo!" 

dis,vortex  infreto  Siculoprope  ptis    Douzae  :   barbara   praeda^ 

Messanam.   Traditur  meretrix  Argent.:    barbara    lana,    Ficla 

fuisse,  quae  amatores  suos  bo-  haec  omnia  ex  Epist.  I,  26. 

nis  spohabat,  etcnm  allquando  \1%PeUae  nalas,  Impulit  Me- 

boves  Herculis  furto  abegisset,  dea    filias    PeJiae,     ut   patrem 

a    love   fulmine   icta    in    illud  necarent,  cum  promisisset,    se 

inare     praecipitata    esse,    ubi  ei  iuventutem  reddituram,arie- 

(monstrum  borrendnm)  adbuc  teque  in  agnum  mutato  fidem 

priscae  voracitatis  signa  prae-  promissis  fecisset.     Unde    ele- 

fert,    naves    absorbendo.     Sic  ^anternocentes plctate.\id,  Me^ 

Serv.  ad  Virg.   Aen.  'III,    420.  tam.  VIF,  297.  Conf.  Diod.  Sic. 

Vid.  Hom.  XII.,  Fiscber,Kin-  IV.,  Hyg.    F.  42.     Aliter   rem 

dervater,   Heyn.,    Apollod.    et  narrat    Pausan.    Vllf,     11.    et 

Hyg.    l.   1.  —  Pro    resorbet    in  Apollod.  I.,  ubi  vid.  Heyn. 

Moreti  cod.  est:  reclllet,  quod  131.  AUi  Sarrav.:  aUae, 

Burmannus  quale  sit  neaat  ex-  \^%  Expressit   Ovidium  Se- 

putare  posse.  Bexie  Rubnkenius  nec.  Med.  280. 

latere  in  eo   vidit  verbum  re-  Toties    noceus    surn    facta,    sed 

celUt,  b.   e.,  in   profundum  re-  nuuquain  mihi. 

trabit.  Vid.   Fest.    in  v.,  Gro-  Antea  dixerat:  itU  PeUas,  non 

nov.    ad    LIv.    XXIV^,    34.    et  nobis  iacct,  Burm,  De  constru- 

Obss.  I,  7.  Sed  resorbetvecl\xm  ctione,  Trist.  if,  10- 

est  et  saepe  de  Charybde  usur-  Acceptum    refcro   versibus,    csse 

patnr.  Amor.  II,  16,  26«,  Virg.  nocens. 

Aen.in,42l.,Sil.It.XIV,255.al.  Conf.  Mctam.  XIII,  142,    Art. 

127.  Haemonias.  Tbessalicas,  Am.  I,  3,  45.  et  vid.  d^  hac 
ab  Haemo  monte,  qui  Tbra-  re  Zumpt,  Ramsb.  in  gramm., 
ciam  a  parle  septentrionali  Vecbner.  Hellenol.  I.  c.  32., 
claudit.  Plin.  H.  N.  IV,  ll.Pro  Voss.  de  Construct.  c.l0.,Serv. 
urbes  Hafn.:  arces.  ad  Virg.  Aen.  II,  377. 

128.  PonfVur.  Figitur,suspen-  134.  Cede  domo,  Formula 
ditur,  tanquam  donum.  Vid*  repudii  apud  Romanos.  Vid. 
ad  Epist.  I,26.QuinqueFIeins.:  Quintil.  Decl.  p.  258.  Heiss, 
€MMrca  praeda^  tres  cumExcer-  Vulgares  tamen  formulae   rc- 
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lussa  domo  cessi^  natis  comitata  duobus,     ^  |35 

£t,  qui  me  sequitur  semper^  amore  tui. 
Ut  subito  nostras  Hymen  cantatus  ad  auics 

Venit,  et  accenso  lampades  igne  micant; 
Tibiaque  efTudit  socialia  carmina  Yobis^ 

At  mihi  fun&rea  flebiliora  tuba:  140 

Pertimui^  nec  adhuc  tantum  scelus  esse  putabam; 

Sed  tamen  in  toto  pectore  frigus  erat. 


pudii  erant:  Res  Luas  iibi  ha- 
belo}  Res  tuas  tibi  asito,  Vid. 
Paiil.  in  Digest.  L.  XXIV.  Conf. 
tameD  Brisson.  de  Leg.  luL  de 
Adiilt  et  Forn.  L.  VIII.  Obss. 
L  19.  et  VIII.  26. 

135.  Nalis — duobus,  Sc.  Mer- 
mero  et  Pherele.  ApoUod.  I. 
in  fine,  Hyg.  F.  25. 

136.  Tui.  lahn  post  Lui  com- 
mate  et  post  v.  140«  puncto 
posito  sequentia:  Ut  subito  etc, 
coniunxit  cum  vv.  135. 136-  Mihi 
restituenda  est  visa  antiqua 
iuterpunctio ;  nt  sententia  h. 
V.  claudalur  et  a  v.  137.  ad 
copiosms  enarrandum ,  quo- 
modo  nova  nupta  in  domum 
lasonis  deducta  sit,  abripiatur. 

137.  Ut  subiio.  Sic  et  Catul- 
lus  prima  sjllaba  ffymen  pro- 
duxit  in  eo  yersu  Hfmcn  oHj-^ 
menaee,  quod  imitdtus  Graecos 
fecit;  nam  et  Theocr.  Epithal. 
Hel. 

*Tiiav  to  *l)iiifats  yifm  inl  Tw^e 
XctQiirig. 
Ego  tamen  libentius  correpta 
legerem,  sed  nusquam  aliter 
inveni.  Quidam  (edd.  Bas., 
Vinc,  Col.,  Mic.,.  Bersm.)  le- 
gunt:  Jl  subtlo  rwstras  uL  Hy- 
men  canLatus  ad  aures.NAUGER. 
Vulgatam  recte  probant  Cio- 
fanus  et  Heinsius;  non  uno 
enim  in  loco  Ovidium  in  re- 
bus  metricis  Graeca  ct  singu- 


laria  cupide  vidimus  secutum. 
Vid.  ad  Epist.  IX,  87.,  X,  la, 
XIV,  73.,  XV,  57.,  VII,  97. 

138.  Lampades.  Faces  nupti- 
ales  h.  I.  dicaritur  an  pensiles 
Ijchnuchi,  quibus  domus  festa 
illuminabatur,  quis,  qni  locum 
diligentcr  legit,  cumBurnianno 
quaeret?  Pont.'  III,  3,  60-,  Val. 
Flacc.  VIII,  228. 

139.  EffudiL  H^insius  e  Put. 
el  VI  aliis  primus  scnpsit^ 
quod  etiam  Guelf.  3.  eihibet, 
effundiL,  pro  reliquorum  codi- 
cum  omnium  et  veternm  edi- 
tionum  lectione  effudiL  Sed  ea 
res  solis  libris  decernenda; 
quanquam  erit  fortasse,  qui 
effundit  praeferendum  putet; 
quia  micanL  in  tempore  praes. 
proxime  praecesserit. 

140.  Tuba.  Ex  suae  aetalis 
et  Romanorum  moribus  ex- 
pressum,  quibus  ut  lilxa  in  rc- 
bus  laetis,  sic  tuba  in  funeribus 
adhibebatur.  Propert.  II,  6,  l2- 

Tibia,  fun<!sta  tiislidr  illa  luba. 
Amor.  H,  6,  6^  Hor.  Sat  I, 
6,  42.,  Virg.  A.  XI,  192.,  Aol. 
Gell.  IVoct.  Alt.  XX,  2.  Conf. 
Serv.  ad  Aen.  V,  140.  ctKircb- 
mann  de  Fun.  Rom.  II,  5.  Pro 
funerea  iidem  codd.  (v.  i39.> 
Heiusii  et  nonnulli  e  meis  et 
velt.  edd. :  funesta. 

142.  Totopectore.  Cod.Trev.  = 
m  loto  coi^ore,    quod  *  in  Spe— 
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TAiba  ruunt^    et  „Hymen!^'  clamant,    „Hymenaee  !*'^ 

frequentant : 

Quo  propior  vox  est^  hoc  mihi  peius  erat. 
Diversi  flebant  servi  lacrimasque  tegebant:  145 

Quis  vellet  tanti  nuntius  esse  mali? 


cim.  nieo  rectius  esse  censui, 
quum  eum,  qui  perhorresce- 
ret,  pertimesceret,  meliusyn- 
gerc  corpore  aut  loto  corpore 
dici  putarem,  quam  pectore  aut 
tvto  pectore.  Wunc  aliter  sentio. 
Cic.  Tusc.  Disp.  IV.  c.  22.  He- 
clorem  toto  pectore  trementem, 
Metam.  IX,  582. 

—  paTet  obsessum  gUciali  fri- 
gore  pectus. 
Fast  1,  98. 

£t  gelidum    subito    frigore    pe- 
ctus  erat. 

Vid.  Pont.  III,  3, 12.,  Epist.  1, 22., 
XV,  112.,  XIX,  192.,etibinot. 

l43.  Ifymenaeel  frequentanL 
Vulgaris  i.  habet:  Hjmenaea 
frequenlant  Quam  qui  delen- 
dunt,  Hymenaea  alii  pluralem 
faciunt,  ut  sit  adiective  posi- 
tuni  pro  Hjrmenaea  sacra  sive 
solemnia,  perinde  ut  nupUalia 
sacra  dicuntur ;  alii  auteni  sin- 
gularem,  ut  sit  jito  Hfmenaeon 
positum.  Altera  1.  eorum  est, 
qui  Hj^menace  voc.  legunt.  We- 
que  fucile 'dixerim,utL*u  potior 
sit,  quando  (ut  nunc  quidcm 
in  vulgatis  edd.  habetur)  utri- 
usqnc  exempla  reperiuntur. 
Art.  A.  I,  563. 

Pars  Hjmeuaea  caruint,  pars  Evoe, 
Evoe  ciamaut. 
Ep.  XIV,  27.  Wisi  quod  po- 
sterior  1.  grammatice  defendi 
melins  potest,  eoque  et  doctis 
qiiibusdum  magis  prohatur.  Sed 
tarnen  et  illud'non  obscurum, 
poetas  veteres  plus  auribus 
aliqaando,  quam    grammatico- 


rum  pracceptis  ac  reguHs  de- 
disse.  MicrLL»  In  locis  illis  a 
Micyllo  laudatis  nlrisque,  certe 
Epist.XIV,27.Iegendum  estHjjr- 
menaee.  Et  hoc  I.  omnino  scri- 
bendumjfifyme/iaeevcl  invitisli- 
bris,  quam  lectionem  etsenlen- 
tiae  natura  et  concinnitas  po- 
stulare  videtur;  Hfmen/:lamant^ 
Hfmenaee^  clamitant;  nam^'^ 
quentant  valet  clamanlfClamkant, 
ingcmlnantf  repeiunt,  et  voce* 
Hymcn,  Hfmenaee  sic  saepe  re- 
periiintur  coniunctae,  ut  apud 
Catullum  et  apudGraccos,quos 
et  Catullus  et  Ovidius'  in  hoc 
imitati  videntur.  Atque  si  J/r- 
menaca  positum  esset  pro  Hj'^ 
menaeasolernma,  sacra,  illudyrg-' 
quenlant  nullo  esset  sensu^  nec 
denique  dicitur  Hymen/iea  pro 
Hymenacon,  quod  pulubat  Mi- 
cyllus.  Conf.  Epist.  XIV,  27. 
Cantus  autein  iri  dednctione 
iain  Homeri  temporibus  so- 
lemncs  fuisse  docet  locus  Iliad» 
XVIII,  493.  Vid.  Boettiger  Al- 
dobr.  Hochz.  p.  73. 

144.  Vox  esL  Vox  haec  Put. 
et  Gottorph.  Duo  aliL:  haec 
t?ox.  Heiks.  Sed  xaxo'<jpw»<w  ^^oc 
est  (praesertim  sequenle  /ioc)j 
quare  retineo  est,  Peius  erat, 
ut  Petron.  c.  54.  Pesslme  mihl 
eraU  BURAi.  Vid.  eliam  Catull. 
38,  U  Terent.  Adelph.  1V,5, 21. 

145.  Bwersi  est  ab  ocujis 
mcis  se  avertentes,  alius  alio, 
ut.ita  passim  divenus  orbisy  di" 
i^ersae  terrae   et    similia   poelis 
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Me  quoque^  quidquid  eral,  pollus  nescire  iuTabat^ 
Sed  tanquam  scirem,  racns  mea  tristis  erat; 

Cum  minor  e  pueris  iussus  studioque  yidendi 

Constitit  ad  geminae  limina  prima  foris :  150 


dicantur.  Val.  Flacc.  III,  387., 
VI,  581.,  VII,  577.,  Virt;.  A. 
XI,  855.;  Liv.  IX,  2.  DiVm/, 
alius  alto,  abiercy  et  sic  ille  saepe 
et  alii,  ubi  in  diversas  partes 
nbire  aliauos  inducunt  Vid. 
Brou  kh.  ad  Prop.  III,  2, 33.  Bi/rm. 

146.  Quis  —  mali?  Sophocl. 
Antig. 

Sxiqyu  yag  ovdttg  Syytlop    xa~ 

ClOF. 

148.  Mcns  mea.  Mens  mihi 
practer  Basiliensem,  unde  Bur- 
mannus  Ovidianum  magis  ac 
poeticum  illud  putans  recepit, 
etiam  Trevirensis  et  Helmst. 
tuentur;  vcrum  in  hac  re 
omnino  audiendi  sunt  veteres 
libri,  qui  illis  tribus  exceptis 
hHhent  mea.  Vid.  Epist.XVr,l68. 
et  infra  ad  v.  203-  huius  Epist. 

149.  Iussus  studioque  videndi. 
Multi  codd.  Heins.  cum  vulg* 
(etiam  edd.  Venn.,  Vinc.  et 
Col.  et  e  meis  codd.  Dresd.  et 
Erf.):  iussu;  tres:  visus^  duo  (et 
pro  var.  I.  Trev.):  visu\  duo 
(et  pro  var.  1.  Trcv.):  Zm5w; 
unus:  missus;  Gronov. :  cursu, 
E  quibus  visUy  visus,  eursu  pror- 
sus  inepta  sunt.  Heinsius  no- 
vam  I.  proposuit  casu,  et  mu- 
tari  voluit  studlone  pro  vuU 
gato  sludioque:  paullo  auda- 
cius.  Burmanni  coniectura : 
iussus  studione  tndendi  non  erat 
opus,  quum  nihil  impediat, 
quominus  utrnque  Caussa  si- 
mul  impulsus  puer  matrem 
abire  iusscrit,  atgue  eandem 
ob  caussum  nec  Haadii   nova- 


tio  sUidiove  probanda.  Idem 
dico  de  illo  jte  in  scripturis 
a  Lennepio  propositis.  Quod 
autem  Lennep  volebat:  lusus 
siudione  videndi,  ut  sit  studio 
lusus  et  videndi,  certe  durius 
estconstruotione,necillud  lusu, 
quod  pro  alterascriptura  pro- 
posuit,  quamvis  olim  impense 
placeret,  nunc  probare  possum, 
quum  non  sutis  hoc  loco  pa- 
teat,  quoraodo  puer  hoc  re* 
scierit,  nec,  quod  gravissimum 
est,  multum  .firmitatis  haheat 
a  codicibus.  Cursus  (ut  sit  ge- 
nit),  quae  est  altera  Weicberti 
coniectura,  nihili  est;  melior 
altera:  iussu  studioife  videTidi, 
licet  iliud  ve  non  probaverim 
proptcr  caussam  snpra  allatam. 
Probabilior  est  scriptura:  iussu 
studiaque  videndi,  quam,  ut  iam 
dictum  cst,  multi  Heinsii  co- 
dices  et  e  meis  Erf.  etDresd. 
cum  edd.  Venn.,  Vinc.  et  Col. 
exhibent.  Sed  vera  certe  est : 
iussus  studioque  vidcndi,  quae  et 
simplicitate  sententiae  com- 
mcndutur,  et  unicn  tam  ve- 
tustate  quam  virorum  docto- 
rum  auctoritate  confirmatury 
ut  quam  praeter  Dresd.  etEr- 
furt.  mei  omnes  atque,  ut  inde 
iure  coniicitur,  plurimi  Hein- 
siani  et  inde  a  Ciofano  prae- 
stantiores  quoque  editiones 
tueantur.  Ad  illud  autem,  quod 
Lennep  quaerit:  „Ecqnis  hic 
iussisse  fingatur,  rem  celanti- 
bus  domesticis,  nec  ipsa  ma- 
tre,  quid  illud  esset,  vehe- 
menter  scirc  cupiente,"  respon- 
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„Hinc  mlhi,  mater,  abi :  pompam  pater^'  inquit  ^ Jason 

„Ducit,  et  adiunctos  aureus  urget  equos." 
Protinus  abscissa  planxi  mea  pectora  veste, 

Tuta  nec  a  digitis  ora  fuere  meis. . 
Ire  animus  mediae  suadebat  in  agmina  turbae^      155 

Sertaque  compositis  demere  rapta  comis. 
"Vix  me  continui,  quin  sic  laniata  capillos 

Clamarem  „Meus  est/'  iniiceremque  manus. 
Laese  pater,  gaude;  Colchi,  gaudete  relicti; 

Inferias,  umbrae  fratris,  habete  mei! 


dcri  potest:  llcet  clomestici 
iioluerint  ipsi  tanti  mali  nunlii 
esse,  nihil  tamen  obstare,  quo- 
minus,  ea  ut  sciret,  maxime 
cupierint,  ut  acerbissimo  eam 
clolori  ac  moiestiae  tam  triste 
spectaculiun  ipsis  oculis  adspi- 
ciendi  subducerent.  Sensus  est: 
Cunx  minor  e  pucris  lussus  (sc, 
a  domesticis)  et  (simul  etiam, 
tit  piieniius^  sludio  vidcndi con- 
sliiil  ad  prima  Umina  el  (cwm 
viiliL  patrem  ct  pompam,  sic 
interprelatur,  ut  mibi  videlur, 
recle  Schol.  cod.  Trev.)  ait: 
„Mater,  abiab  hoc  looo ;  paterctc; 
uoa  enira  verba  Hinc  mihi  abi 
cum  Lennepio  intelligenda 
pulo i  Jbras  abi,  ut  videas,  cui 
iaterpretationi  obstat  et  ratio 
sententiae  visque  verbi  abi,  et 
sane  etiam  illud  iussus,\.  150. 
llafn. :  ad  dominae» 

151-  Hinc.  Ed.  princ:  Huic; 
unus  Valic:  Qiu  mi/il.  Heiii- 
sius  et  Burm.  e  IV  codicibus 
receperunt:  Hic.  Sed  vulgatam 
mutandi  caussa  nulla  apparet. 

152.  DuciL  Quae  apud  Hein- 
siiim  et  Burmannum  exstat  1.: 
Ducct,  ex  uno  Puteaneo  fluxit. 
llecte  lahn  revocavit  I.:  Ducit, 
quam  veteres  libri  flagitantet 
sententiat    Non    enim  patrem 


160 


pompam  ductunira  dicit  puer, 
sed  iamiam  ducere,  et  sequi- 
tur,  quod  illi  viri  non  satis 
attendisse  vidontur,  urget,  — 

Aureus,  Explicat  Crispinus, 
aurcls  vestibus  ornatus.  £go 
de  curru  malim  capere.  Bc/rm, 
£go  cum  Crispino  de  aureo 
cullu,  ut  Epist.  XVI,  35.  et 
Art.  A.  I,  214. 

Quatuor    ia    niveis    aureus   ibis 
equis» 
Nam  si  aureos  curri/^  significare 
poeta  vult,  ita  dicit: 

Ibis  iu  auraiis  nureus  ipse  rolis, 
(Amor.  I,  2,  47.) 

\S7'  Sic  laniata,  Puto:  quln 
dilaniata,  Amor.  III,  9. 

Yeuit  iuoruatis  ililaDiata  comis. 
Heiss, 
Intellige :  quin,  laniata  comas, 
sic  clamarem.  Iniiceremque  ma- 
nus,  possessionem  apprehen- 
derem.  Verbum  est  iuris,  ut 
£pist.  VIH,  10.,  ubi  vid.  annot. 

J60t  Inferias—habete,  Habete, 
accipite;  num  ii\feriae  hoc  i., 
ut  saepe,  fere  sunt  pro  victj- 
mis,  piaculis,  quibus  animae 
occisorum  plucabantur.  Fast. 
V,  422. 

lnferias  tacilis  manibus  illa  da- 
bunt. 
Vid.  Horat.  Od.  II,  \,  28. 
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Deseror,  amissis  regDO  palriaque  domoquc, 

Coniuge,  qui  nobis  omnia  solus  erat 
Serpenles  igitur  potui  taurosque  furentes, 

Unum  non  potui  perdomuisse  virum; 
Quaeque  feros  repuli  doctis  medicatibus  ignes, 

Non  valeo  flammas  effugere  ipsa  meas? 
Ipsi  me  cantus  herbaeque  artesque- relinquont; 

Nil  dea,  nil  Hecates  sacra  potentis  agunt? 
Non  mihi  grata  dies;  noctes  vigilantur  amarae, 

Nec  tcnero  miseram  pectore  sonmus  habet. 


165 


no 


162.  Qui  nbbls.  Wem  fere 
Aiidromache  apud  Hom.  ILVf, 
429.,  Tecmessa  apud  Soph.  in 
Aiace,  et  Eurip.  Med.  v.  797- 
sqq.,  Epist.  111,  52. 

\&i.Serpenies.  Intellige  unum 
illum  draconem,  de  quo  vid. 
V.  60.  De  plurali  illo  vid.  ad 
Epist.  IX,  37. 

165.  Kepuli  PepuU  hene  duo 
Medicei  et  jivo  var.  1.  Sarrav., 
quomodo  eliara  Scaliger  in  ora 
codtCis  sui  castigarat,  et  ego 
in  vetusta  editione  Lugduni 
cdita  reperi.  Excerpta  lureti 
et  Puteani  cum  aliis  nonuul- 
lis:  rapui;  tres :  domui',  vulg.: 
rcpulL  Sic  Claud.  Rapt.  III. 
Scilicet  haec  caris  pcpulit  te 
Dclia  silvis. 

Conf.  in  Ruf.  II,  252.  Heiss. 
Pepulil  post  Heinsium  scripse- 
runt  omnes.  Mihi  recta  vide- 
tur  olim  vulgata  1.  rcpwZ/i;  nam 
repellere  est  irruentem  retro 
pellere,  reiicere,  quod  recte 
dicitur  de  halitu  igneo  houm, 
qui  lasqnem  invadebat,  atque 
cam  l.  conlirmant  et  veteres 
edd.  et  plurimi  codd. ;  ac  ne- 
scio  quid  invenusti  habet  pel" 
lere  igncs. 

166.  Flammas,  sc.  amorem. 


168.  Nildeck.  H.  e.,  Dibil,  ne- 
que  ipsa  dea  Hecate,  neque 
eius  sacra  (veneficia)  aguttt 
sive  efficiunt.    Micvll, 

17(X  Nec  tenero  etc. 

Kec  teneram  miscro  pcctore 
somnus  habet. 
Sic  Puteaneus  et  ceteri  casti- 
gatiores  magno  numero.  Quin- 
que :  Nec  tenero  miseram  peciore, 
quod  eodem  redit.    Scribe: 

Nec    tener    ah    miserae    peclor* 
somuus  habet. 

Tener  somnus,  ut  Art  A.  II,  546^ 
Stat.  Theb.  I,  388.  Somnus  ha- 
hel  pectora,  ut  Met.  Vlll,  84-, 
Vn,  329.,  Virg.  A.  III,  147.  et 
VIII,  27.  Eodem  modo  dicitor 
pectora  habet  duriUeSy  frigus, 
languor,  terrorj  sudor,  torpor, 
al.  Trist.  I,  7,  42.,  III,  11,  4., 
Fast.  II,  754.,  III,  288.,  Virg. 
A.  XI,  327.,  Ov.  Art  A.  II, 
318.,  Fast.  IV,  846.,  EpisL 
XIX.  192.,  Pont.  I,  2,  30.  Ve- 
tus  editio  et  duo  scripti: 
Piec  tacitam  misero  pectorc 
somnus  habet. 

tJnns  Ambros.: 

Nec     teneram     misero     peclore 
somous  alit. 

Tres:  Tacito  miseram.  Vulgo: 
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Quae  me  non  possum^  potui  soplre  draconem; 

Utilior  cuivis  quam  mihi  cura  mea  est 
Quos  ego  servavi,  pellex  amplectitur  artus, 

£t  nostri  fructus  illa  laboris  liabet. 
Forsitan  et^  stultae  dum  te  iactare  maritae  175 

Quaeris  et  iniustis  auribus  apta  loqui, 
In  faciem  moresque  meos  nova  crimina  fingis. 

Rideat  et  vitiis  laeta  sit  illa  meis. 
Rideat  et  Tjrio  iaceat  sublimis  in  ostro: 

Flebit^  et  ardores  vincet  adusta  meos !  180 


Nec    tentr    ia     mitero    pectore 
somnus  ailcsl. 

Trev.,  Erf. :  tenero  miseram  — 
fiabel^  Helmsl.,  Guelf.  J.,  2.  et 
4.,  Gotb.  1.  et  2.,  Dresd.:  U- 
neram  misero  —  haheL  In  le- 
ctiooe  habet  pro  •  vulg.  adest 
codices  fere  consentiunt;  mei 
certe,  Giess.  exceplo,  omnes 
ita  exhibent.  Unum  igitur  ad- 
liuc  quaeritur,  cum  plurimis 
libris  legendum  sxiteneram  mi" 
sero,  an  tenero  miseram,  quo- 
rum  posterius,  quum  satrs  ma- 
gnam  auctoritatem  librorum 
babeat  et  sententine  bonitate 
commendetur,  cumlabno  prae- 
ferendum  putavi. 

171.  Quae  me  non  possum. 
Duo  libri:  Quae  me  non  potui. 
Sic  Epist.  XIII,  19. 

Ut   te    non    poteram ,     poteram 
tua  vela  Yiderc. 
Heins, 
Sed    illo    loco    de   statu  et  re 
praeterita    agitur,    bic    autem 
de  praesenti. 

175.  Iqctare,  ostentare  te  vis 
et  talia  dicere,  quae  illi  pla- 
ceaiit. 

17G.  Iniuslls,  intell.  pronis 
;id  credendum,  qua^^cunque 
iii    mc    maledicta    cooieccris; 


tniustis  igitur  fere  est  contra 
uxorem  tuam  praeoccupatis. 

177.  Fingis.  BcnefingasVut; 
sequentia  confirmant.  Heias. 
Forsitan  in  bac  sententiae  ra- 
tione  et  indicativo  iungitur  et 
coni.  Vid.  ad  Epist.  IV,  53. ; 
quare  ego  nibil  mutem.  Yid. 
ad  Epist.  I,  77.  et  ad  Sabini 
Epist.  I,  127.  Coniunctivis  au- 
tem,  qui  sequuntur,  videat,  se- 
deatfiuhW  eificitur  pro  i.^/igvis, 
qui  sunt  boc  loco  concedentis 
et  quidem  cum  vi  atque  acer- 
bitate. 

179.  Tjrio  iaccat  —  in  ostro. 
Yariant  mss.  Leid. :  niteat,Scriy,: 
sedeat.  Sed  vulgata  non  solli- 
citanda.  lacere  eodem  modo 
legitur  Senec.  Agam.  877.  et 
Tbjest.  898.,  Stat.  Silv.  IV. 
Conviv.  Domit.,  Metam.  IX, 
237.  Heiks,  Recte;  nam  inepte 
hic  Crispiiius  explicat  in  soUo 
scdensj  agitur  enim'  de  epulis: 
quis  etiam  iacet  in  solio  ?  Si 
scdeat  reccpisset,  tolerabilior 
fuisset  explicatio;  ut  Epist.  IX, 
153.  BuRM.  Ego  voccm  iaccal 
b.  1.  de  sessioue  in  universum 
dictum  putem,  de  qua  verbi 
significatione  vid.  Heindorf.  ad 
Horat.  Sat.  I,  6,  122.  coll.  I, 
4,  133.  et  Bentlei.  ad  Hor.  Sat. 
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Dum  ferrum  flammaeque  aderunt  supcusque  yeneDi^ 

Ijostis  Medeae  nuUus  inultus  erit 
Quod  si  forte  preces  praecordia  ferrea  tangunt; 

Nunc  animis  audi  verba  minora  meis.' 
Tam  tibi  sum  supplex^  quam  tu  mihi  saepe  fuisti^  185 

Nec  moror  ante  tuos  procubuisse  pedes. 


I,  6,  126.   De  oslro   (parpura) 
TjTio  omnia  pei^ulgata. 

180.  Adusla.  Fateor  adusta 
lcnius  liic  quam  pro  re.  Sed 
contra  summam  vim  habet  ad- 
iectum  vinceL  Itaque  Bxirman- 
num  Sec.  ad  Propert.  IV,  11, 
39.  e  plurimis  scriptis  (?)  ac 
primis  edd.  (?)  sentiet  usta  prae-  * 
ferentem  non  seqiior.  Est  e- 
tiam  aliis  locis  aduro  pro  sim- 
plici  uro.  Vid.  Epist.  IV,  33., 
Horat.  Od.  1,  27,  l4.,  Epod. 
5,  24.  Etsi  non  audiendus  For- 
cellin.  in  Lex.  ad  v.,  qnando, 
propria  vi  vocis  esse  pro  vaUie 
seu  penilus  uro,  tradit.  Proprie 
enim  praepositio  ad,  lioc  qui- 
dcm  in  verbo,  signiiicationem 
non,  ut  ille  vult,  auj^et,  sed 
miniiit.  Lenn,  Sed  Metam. 
VIII,  204. 

Icaie,    aity    raooeo;     ne,    $\    de- 
niissior  ibii, 

Unila  gravct    prnnns,    si    celsior, 
iguis  adurat. 
Virg.  Georg.  I,  <j2. 

Ne  teuues  pluviae  rapidiue  poten" 
tia  solis 

Acrior  aut  fioreac  penetrabile 
frigus  adurat^ 
In  bls  tamen  locis  aduro  va- 
lere  videtur  valde^  penitus  uro, 
quam  verbi  vim  ctiam  hic  lo- 
cus  requirit.  Atque  eandera 
vim  buic  voci  esso  puto  in 
loco  illo  Horatii  Epod.  atque 
item  in  Od.  I,  27,  l4.,  ubi  eara 
postulare  videtur  illud   domat. 


Cod.  Voss.:  sanciaL  De  re  ac 
sententia  loci,  respicere  vide- 
tur  ea,  quae  narrat  Apollod.  f. 
in  fin.  postea  ab  ea  esse  facta. 
Namque  Medea  Creusae  pe- 
plum  veneno  infcctum  misit, 
quem  simulac  illa  induit,  va- 
lido  igne  correpta  conilaj;ra- 
vit.  Vid.  ad  Epist.  XIII,  93. 

182.  Hostis—inuUus.  Vid.  ad 
Epist.  V,  8. 

184.  JWba  minora  mcis,h.  e., 
humilia  et  qualia  supplices  fk- 
cere  solent,  quae  animum  ge- 
nerosnm  et  reqalem  dedece- 
ant.  MiCYLL.  Acl  sensum  coDf. 
Art.  A.  II,  548.,  Epist.  XIX, 
98.,  Epist.  XI,  16. ;  Propert. 
IV,  9,  32. 

Et  iacit  ante  forcs  verba  mi- 
uora  deo. 
Cum  guo  loco  conf.  Art.  A.  II, 
376.  Et  ita  magna  dicta  Val. 
Flacc.  V,  600.  ct  VFI,  555.; 
maxima  verha  Prop.  11,19,71.; 
magna  Joqui  Hor.  Sat.  I,  3,12. 

J85.  Tam  tibi  sum  supplex.. 
Vulg. :  Nai7i  t.  5.  s.,  quod  tu  m. 
s.f.  Quam  iu  mihi  Put.  Scr^^- 
bendum  e  cod.  Leid. : 

Tam  libi  sum  suppiex,  quam  ta 
luihi  safpe  fuisli. 
IfErys. 
Et  sic  etiam  exbibent  Dresd., 
Gotb.  2.,  et  Giess.  Quani  iu 
pro  quod  tu  etiam  Golb.  1;  et 
Guelf.  3. 

18L  Filis.  Prop.  I,  2,  25. 
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SI  'tibi  siim  Tilis ;  communes  respice  natos : 

Saeviet  in  partus  dira  noverca  meos. 
Et  nimium  slmiles  tibl  sunt^  et  imagine  tangor^ 

'Et,  quoties  video,  lumina  nostra  madent.  190 

Per  superos  oro;  per  avitae  lumina  jQammae; 

Per  meritum  et  natos,  pignora  nostra,  duos : 
Redde  torum,  pro  quo  tot  res  insana  reliqui; 

Adde  fidem  dictis,  auxiliumque  refer. 
Non  ego  te  imploro  contra  taurosque  vlrosque,     195 

TJtque  tua  serpens  victa  quiescat  ope; 
Te  peto,  quem  mertii,  quem  nobis  ipse  dedisti ; 

Cum  quo  sum  pariter  facta  parente  parens. 
Dos  libl  sit,  quaeris?  Campo  numeravimus  illo, 

Qui  tibi,  laturo  vellus,  arapdus  erat.  200 


Non  ego  nunc  yerebr,    ne    sim 
tibi  yilior  i^tis. 
'  188.  Meos.  Put. :  manus, 

189.  Et  ninuum  elc.  Elegan- 
ter  illud  et  ter  repttitur.  Su- 
pra  V.  35- 

£t    formosus   eras,    et   me  mea 
fatA  trahebant. 
Metam.  VIII,  216. 

£t  moyet  ipse  suas,  et  nati  re- 
spicit  alas. 

Vid.  Epist.  XVIT,  179—184. 

191.  Lumina,  Modo  praeces- 
sit  lumina;  quare  fortasse  a 
Plasone  scrlptuoi  fuerit,  quod 
in  Venn.,  Ald.  priore,  Bas., 
Mic.  etBcrsin.  edd.  et  in  uno 
Regio  est,  numma,  ut  supra 
▼.  7o.  Fer  genus  et  numen,  Burm. 
^ihil  agit  Burmannus  talia  ex- 
agitans,  ut  iam  saepedictumest. 

192.  Plgnora  noslra,  duos, 
JPignora  cara  duo  scripti.  Au- 
son.  Parental. : 

Liquisti   natos,   pignora   nostra, 
duos. 
In    aliis    (etiam   in   edd.    Ven. 
1492.,   Bas.,    Vinc,   Col.,   Mic. 


et  Bersm.):  tuos,   quod   verbis 
nostra  plgnora  videtur   opponi,  . 
et  profecto  Senec.    Med.  478. 
tuorum  agnoscere  vrdetur: 
Per  spes  tuorum  liberuAi  et  cer- 
tum  larem   — : 
nisi     duorum    illic     legendum. 

Senecae  ille  locus  nihil  facit 
ad  hiiius  ioci  scripturam  con- 
stituendam.  Legendum  cum 
longe  plurimis  codd. :  t/7W5,  at- 
que  intelligendum:  Per  natos 
Mostros  duos,  pignora  nostra,  no- 
stri  amoris,  couiugii. 

193.  Torum,  ius  tori,  coniu- 
gium. 

194.  Fidem  dictis.  Pactis  ma- 
lebat  Heinsiu^;  sed  perperam. 
Terent.  Adtjiph.*  Bictum  inter 
nos  Juity  et  ita  noster  saepe. 
Vid.  Met.  IV,  95.  Regius  male 
exiliumque.  Senec.  Med.  482. 
Eedde  suppUcifelix  vicem.  Burm. 

196.  Quiescat,  dormiat.  V.  101. 

197.  Te,  te  ipsum  peto. 
199.  Dos  ubi  sit,  qUaerisl  Ego 

19 
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Aureus  iHe  aries,  yillo  spectabilis  aureo^  ** 

Dos  mea,  „Quam''  dicam  si  tibi  ,,redde",  neges: 
Dos  mea  tu  sospes;  dos  est  mea  Graia  iuveixtus. 

I  nunc,  Sisyphias,  improbe,  confer  opes. 
Quod  yivis,  quod  habes  nuptam  socerumque  potentem, 

Hoc  ipsum,  ingratus  quod  potcs  esse,  meum  est 
Quos  equidem  actutum.  • .  Sed  quid  praedicere  poenam 

Attinet?  Tngentes  parturit  ira  minas. 
Quo  feret  ira,  sequar:  facti  fortasse  pigebit ; 

£t  piget  infido  consuluisse  viro.  310 


malui  per  interrogationem  le- 
gere:  I)osubisU,quaeris?  Vulgo 
quaeris^&rtnat.  Cod.  Mor.:  quae^ 
ra5  (Dun.:  si  quaeras^,  numera- 
mus  in  illo  scripti  pleri(|ue 
(etiam  cumDua.  plures  e  meis), 
quod  etiamsi  Gronov.  Obss.  IV, 
20.  placet,  ego  vitlosunn  puto; 
nec  recliusest,  qnod  IV  Heinsii 
codd.  exhibent,  numeremus  in 
iUo;  loquitur  enim  Medea  de 
dote,  quam  lason  iam  possidet, 
accepity  ut  patet  sequentibus. 
200-  Laluro,  pro  ablaturo. 
\iA.  ad  Epist.  XX,  48. 

202.  Dicam  si.  Conf,  Epist. 
III,  111.  ct  XVII,  136. 

203.  Dos  mea  tu  sospes.  Seu. 
Med.  489. 

Hac  dote  nupsi,    redde    fiigieali 
sna. 
Dos  mihi  bic    Hafn.,   et   supe- 
riori  versu  Ball. 

204.  Co7\fer  opes,  sc.  cum  his 
meis,  hac  dote.  Sisjj)hias  au- 
tem  dicit,  quia  Creon,  Creusae 
pater,  erat  Sisyphi  filius,  et 
contnmeliose  dicit,  qnia  Sisy- 
phus  fuit  latrociniis  insignis, 
de  cuius  poenis  apud  inieros 
pleni  iunt  poetae.  IVIct.  IV,  460- 

Aut  petis  aut   urgues    ruiturum, 

Sisyphe,  saxum  — 

ubi  vid.  interpp.    Eadem  cum 


acerbitatc  atqne  conturaelia 
Aiax  Ulixen  Sisj-pliium  vocat 
Metam.  XHI,  32.,  ubi  vid.  not. 
Gierie.  Conf.  Sophocl.  Philoct. 
v;  384.  et  4l7.  et  Ai.  v.  19a 

206.  Hoc  ipsum.  Trist.  \  9,20- 
'Hoc  quoque,  qood  memores  pos- 

sumus  esse,  tuum  est. 

207.  Quos  equid^m  aclulum,  sc. 
ulciscar;  est  enim  aposiopesi$| 
ut  Virgilianum  illud: 

Quos  ego . . .  Scd  motos  praestai 
compooere  fluctus. 

Vid.  Epist  XX,  51.  Male  Baam- 
garten-Crus.  dedit  qiuxL 

208.  ParturiL  Eleganter.  Ila 
apud  Senec.  Med.  2,5.  Parta 
iam,  parta  ultio  est.  BUBM.  In- 
nuit  autem  vindictam,  qaam 
cepit  Creusam  et  filios  suos  ex 
lasone  occidcndo.  Apollod.  I., 
Hyg.  F.  25.    • 

211.  Viderit  De  usu  illo  tov 
viderit,  qui  frequens  ajiud  Ovi- 
dium  est,  vid.  ad  Pont  If,  2, 
J1.  et  ad  Petron.  LXI.  el 
LXXXVII.  Bc/RM.  Vid.  Art.  A. 
II,  371.  et  Metam.  IX,  519-, 
ubi  apposite  ad  hunc  locum 
explicandum  Gierig:  „Vox  eo- 
rum,  inquit,  qui  curam  et  iu* 
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Yiderit  ista  deus,  qui  nunc  mea  pectora  Tersat; 
Nescio  quid  certe  mens  mea  maius  agit. 


clicinm  aliouins  rel  alteri  re- 
linquuDt/'  Vid.Ruhnken.  adXe- 
rent.  Adelph.  Ilf,  3,83.;  Heins. 
ad  Pon  1. 1, 2, 9.  Put:  videris.  Deus 
aatem  est  Cupido.  Lectionem 
isia  frustra  suspectam  hajbuit 
"Werfer  1.  1.  p.  559.,' qui  scribi 
vult  ipse.  Isla  respicit  v.  209. 

212.  Agit.  AUt  rescribebat 
Francius,  ut  respiciatur  par^ 
turiL  Sic  Terent.  Andr.  i,  5« 


Aliquid  monstri  alunt.  Sed  nihil 
opus  est.  Senec.  Med.  46. 

Tremenda  coelo  pariter  ac   ter- 
ris  mala 

Mens  intus  agitat. 
Agit  est,  ut  saepe,  moUlur^  et 
multo  hic  significantius  est, 
quam  dUL  In  Puteaneo  a  manu 
sec.  et  VIII  aliis  Heinsii  erat 
agat.  Male.  Maius  est  ierribile 
quidp  veitrcmendumy  ut  Senec.  I.l. 


f/^9t%0^9ti%^%^^^^9^%^%^%f%/^^ 


QCT*  1^6  insolentioribus  ac  singalaribus  dictionibus  et  to». 
cibos,  item  de  fabulis,  nominibus  propriis  et  rebus,.  qnae  in 
ipsis  commentariis  non  tanguntur  aut  eYplicantur^  videndi 
sunt  Indices. 
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jLientissimae  in  lioc  libVo  typis  deseribendo  fuerunt  operae; 
nam  duodeviginti  iam  abbinc  mensibus  manuscriptum  librario 
traditum  est^  quamvis  ne  nunc  quidem  totus  liber,  sed  prios 
tantiMn  eius  volumen  prodeat.  Cuius  morae  caussas^  quom 
aliis  scire  inutile  sit^  afferre  non  attinet.  Sed  quum,  ut  in 
praefatione  dictum  est,  per  boc  tempus  studia  nostra  Ovidii 
non  cessarint,  factum  est,  ut  'nonnulla,  quae  ad  singulos  locos 
magis  illustrandos  conferant^  item  pauca,  quae  in  commentario 
a  me  omissa  sint  aut  peccata,  invenerim  atque  notarim.Quae 
boc  loco  adiicienda  putavi.  Quod  autem  ea  non  in  altera 
parte^  ut  fere  fieri  solet,  et  in  finc  libri  proposui^  in  caussa 
illud  est^  quod,  alteri  parti  quae  addam,  non  sunt,  neque 
intra  bos  tres  menses,  quibus  ea  in  publicum  mittetur^  futura 
esse  puto. 


Epist.  I.  ad  annot.  ad  v.  1.  adde:  Vid.  Sanct.  Minerv.  IV.  c.4 
in  V.  Utera  et  in  v.  tabclla. 

—  in  annot.  ad  v.  10.  post  verba  ut  Metam.  IV,  275^  adde: 
Vid.  Salmas.  ad  Vopisci  Aurelian.  c.  46-9  lo.  Ciampio. 
Veter.  Monum.  Part.  c.  13.  p-  104.  et  Wernsdorf.  ad 
Poet.  L.  minores  T.  IV.  p.  494.  Conf,  Metam.  IV,  275. 
et  Senec.  Ep.  90. 

—  de  scriptura  v.  16»  vid.  annot.  ad  Sab.  Epist.  I,  16. 

—  ad  v.  24.  post  verba  m  aquas  vertere  adde:  Trist.  V,12,68. 

«  «  «  »  »  ia  cineres  ars  mea  versa  foret. 

—  ad  V.  29.  post  verba  rerum  aesilmaiores  adde :  Conf.  Me- 
tam.  704.  et  Fast.  IV,  524. 

—  ad  V.  87.  adde:  Duo  codd.  Heins.:  ienct 

—  ad  anhot.  ad  v.  95.  adde:  Eodem  modo  Ovidius  Fast.  IF, 
63.  novavit  positor  et  Amor.  Ilf,  1,  5L  vulgator  et  id  ge- 
uus  pcrmulta  passim. 
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Epist.  I.  ad  V.  103.  adde:  Quidam  codd.  Heins.:  Hoc  faclanL 

—  ad  V.  116.  adde:   Cetenim    hic    locus    colorem    duxisse  a 
Propertio  videtur,  qui  II,  7,  45.  sic  babet: 

Visura  et  quaniTis  nunquaoai  speraret  UiixeDy 
liium  exspectando  facta  remansit  anus. 
Epist.  II.  ad  annot^  ad  v.  5.  adde:  De  sententia  conf.  omnino 
Metam.  VII,  530. 

—  ad  annot.  ad  v.  9.  adde :  Lincoln.  et  sex  alii  Heins. :  quae 
tarde^  Voss.:  tarde  guoque,' 

—  in  annot.   ad  v.  20.  post  \ erh&  permulU  codd.  ^dde:  Heinsii. 

—  in  annot.  ad  v.89.  inter  verba  nova  caussa  comma  ponendum. 

—  jn  annot.  ad  v.  105.  scribe  V,  10,  1.  loco  V,  .1. 

—  ad  y.  120.  adde:  Voss. :  lalaface. 

—  in  annot.  ad  v.l44.  prb  morae  rlt  lege  moraerU,  vel  potius 
mora  est. 

Epist.   III.    in    annot.  ad   v.   4.    post   Vid,    EpisL    V,  74.  adde : 
Atque  ita  docet  ipse  Ovidius  Pont.  III,  1,  158. 
Interdum  lacrimae  pondera  vocis  habent.* 

—  ad  annot.  ad  v.  6.  adde :  Amor.  II,  13,  27. 

Si  tamen  in  tanto  fas  est  monuftse  timore. 
Conf.  Trist.  IV,  9,  1.  et  V,  2,  46.  ' 

—  V.  18.  /iorfts  est  Agamemnon,  quo  ducit  etiam  iWvidi  prendereU 

—  in  annot.  ad  v,  55.  post  verba  ciim  JBurmanno  ,adde:  ex 
Puteaneo  codice. 

'- —  in  annot.  ad  v.  67.  loco  stys  ^oxeT,  orot  lege  ti  d^  ovy,  et  confer 
Trist.  I,  2,  65.  et  Art.  A.  II,  597. 

—  ad  annot.  ad  v.  105.  adde:  Sil.  Ital.  VI,  113.  Tesior  mea 
numina  manes. 

—  in  annot.  ad  v.  118-  post  vocem  ferehaiur  adde  :  Nam 
Threiciam  non  ideo  vocarl  eam,  quia  Thrax  ipse  Acbilles 
fuit,    apparet  ex  Hom.  Iliad.  IX,  186. 

Epist.  IV.  ad  annot.  ad  v.  9.  adde :  Sed  nunc  alteram  Bur- 
manni  interpretationem  veram  esse  censeo,  neque  amplius, 
ut  olim,  de  Latinitate  dubito,  quae  ex  vulgari  vocis  sequi 
significatione  salis  confirmatur;  nec  abborret  ea  inter- 
pretatio  a  vernacula  ratione  diccndi:  In  sofemman  Tcann 
und  es  dnemfolgt  cet. 

— -  in  annot  ad  v.  27.  post  vocem  im>ilal  adde:  quae. 
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Epist  IV.  in  aoDot.  ad  v.  40*  post  vocem  siudium  adde :  Sed;ita 
iudicium  h.  1.  pro  stadio    ponitur,   tit   ad   propriam    vim,* 
quae  est  in  iudicando^  revocari  possit.  Yid.  ad  Epist.  II^  77« 

—  in  annot  ad  v.  67«  loco  Troezena  iegeadum  Troezme,  et 
ad  V.  84.  loco  Troezenae  iege  Troezene^  item  ad  v.  107» 
Troezenis  loco  Troezenae. 

—  in  annot.  ad  v.  84.  post  verba  quodcunque  agis  adde: 
Quodsi  adbuc  dubites,  conf.  Propert  II,  1,  15. 

—  adannot.  ad  v.  105.:  Immo  intelligendus  est /s/^mu^  2Vo0- 
zenis,  de  quo  diserte  loquitur  Pausan.  in  Corinth.  II.  JMec 
profecto  poeta  hic  Troezena  colam,  nec  vero  Pittheia 
regna  dixisset,  si  Istbmum  Corinthiacum  intellexisset. 

—  in  annot.  ad  v.  157.  post  verbum  enuntiet  adde:  Vid.  ad 
Epist.  XX,  125. 

—  ad  annot.  ad  v.  159*  adde :  Vict.:  Quid  sit> 

Epist  V.    ad   annot    ad   v.  8*    adde:    Cod.   cbartac.    Heinsli: 
indigna. 

—  in  annot  ad  v.  11.   post   vocem    habeat  adde :  et. 

—  in  annot  ad  v.  1511.  pro  et  noslro  legendum  dicitur  et 
nostro. 

Epist  VL  ad  annot  ad  v.  3.  adde :  Vnus  Mor. :  incolumem. 

—  ad  annot  ad  v.  30.  adde:  Immo  intelligendnm :  ,,Vix, 
aegre,  postquam  iuravlt,  deos  testes  advocavit,  credidi, 
fidem  habui/' 

—  annot  ad  v.  63.  velim  sic  refingi:  Cadentibus.  Sic  cnm 
vulg.  omnes  vett.  edd.  et  longe  plurimi  codd.,  pro  qua 
lectione  Burmannus  ex  uno  Gott  recepit  Jluentibus,  qaam 
scripturam  codex.quoque  Trev.  exhibet  Ac  sane,  pro» 
priam  si  vim  vocls  cadentibus  spectes,  naturae  rei  accom- 
modatior  videatur  leciio  JUientibfis.  Quominus  tamen  cnm 
Burmanno  ita  scribendum  putem,  praeter  auctoritatem 
illam  libforum  obstat  poetajrum  in  hoc  genere  libertas, 
et  loci,  qualis  Trist  III,  5,  13. 

£t  lacrimai  ceraens  in  singula  verba  cadentes  — . 
ct  ibid.  I,  3,  18. 

Imbre  per  indignas  usque  cadente  gcnas. 

—  ad  annot.  ad  v.  70.  adde :  Douz. :  d  lacrimis. 
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Epist.  VI,  62.  Fivat,  i.  e.  tollo.  Vid.  ad  Epist.  IV,  124. 

—  post  V.  163.  nunc  ponerem  punctutn,   quo  e^csecratio   illa 
gravlssima  v.  164.  et  ilnis  ille  vere  tragicus  magis  appareret. 

Epist.  VII.  V.  23.  Excerpta  Sarr.:  incocto. 

—  in   annot.  ad  v.  53.  post    verba  Jirmata   est    adde:    Vid. 
etiam  Trist.  V,  9,  5. 

—  in-annot.^  ad  v.  85.  post  illa  vulgata  scriptura  adde:  qui- 
dam  Heins. :  narrabis. 

—  ad  annot.  ad  v.  1^9.  adde:  Reliquilibricumvulg.:/7r//mim. 
Epist.  VIII.  ad  annot.  ad- v.  39.  adde:  Vat.:  concedit. 

—  in  annot.  ad  v.  64*  post  Huschh  adde:  De  abl.  percnne 
vid.  XVI,  277.    . 

~  de  consecut.  tempornm  v.  90-  vid.  ad  XV,  4.  et  XVI, 278. 

—  in  annot.  ad  v.  110  pro  quoque  lege  quoque  Ubet,     ,   ' 
Epist.  IX.  ad  annot.  ad  v.  13.  adde :  Sarr. :  iudicibus. 

—  in  annot.  ad  v.  38.  post  mo^o — ^ert^tffziradde:  Met  VII,4l3. 

Ccrberon  abstraxit,  rabida  qui  coucitus  ira 

Implevit  pariter  ternis  latratibus  auras.  ' 

— .  ad  annot.  ad  v.  57.  adde:    Geterum    totam    hanc  cultas 
^  '  permutationem  poeta  etiam  Fasf.  II.  tetigit  lepideque  nar- 
ravit,    quam    ipse   videtur  invenisse,    quum   a  fabularum 
*  scriptoribus  non  comraemoretur.  Cf.  Tertuli.  de  Pall.p.  236. . 

—  V.  102.  praestantiores  non  cultu  prO  vulg.  num  c,  Heins, 

—  ad  annot.  ad  v.  120*  post  verba  vid.  ad.  Epist.  IV,  19.  et 
24.  adde:  vid.  etiam  Propert  JII,  1^24.  De  illo  'et,  pro 
quo  etiam  et  praeterea  dici  poterat,  conf.  Trist  IV^SySS- 

—  ad  annot  ad  v.  120.  post  verba  coeptam  esse  adde :  (vid. 
luv.  Sat  IJI,  232.). 

—  in  annot  ad  v.  167*  post  iilud  novissime  add. :  lucenL 
Epist  X.  in  annot.  ad  v.  31.  post   ilia   esse   videantur    adde: 

Vid.  Epist  XX,  178. 

—  Vss.  33.  34.  illustranturlocoeiasdemsensasTrist  1,3^13. 14. 

Ut  tamen  hanc  animo  nubem  (sc.  defectum)  dolor  ipse  removit, 
£t  tandem  sensus  convaluere  mei,  etc.  r 

•^  ad  annot  ad  v.  59.  adde:  Ptit. :  culto;  ad  v.  67.:  lun.: 
disiecta,  ad  v*  85,:  Doucae :  parit  et  ad  v.  111.:  unus 
Falat:  cur. 
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Epist.  X.  V.  126-  turbae  intelligendiim  turbat  sociorum,  ami^ 
corum  tuorumy  qaod  patet  ex  illo  tuae.  Conf.  ex  Pont.ll, 
2,  101  et  IV,  9,  6. 
—  in  annot.  ad  v.  144.  locb  si  non  ego  tibi  caussa  sumsa^ 
huis  lege:  si  non  ego  mihi  caussa  salutis  sum,  q.  e.  si 
non  ego  mibi  (sc.  te  amando  et  «equendo)  caoAsa  vitae 
ac  salntis  SQm,  (attamen)  non  est  (caussa), '  cor  tu  etc 

Epist.  XT.  V.  8.  exigeretur  non  valct  perjiceretur  sed  exami^ 
narelur,  explotaretur.  Vid.  Metam.  XIV,  268.,  A.  A.  11, 
502.  et  Forcell.  in  v. 

—  V.38-  furtivum — onus^  i.  e.  onos,  foetas  farti,fortivi  amo- 
ris.  Conf.  Epist  XVI,  289.  et  VI,  43. 

—  ad  V.  64.  conf.  Metam.  I,  300.  et  vid.  not.  ad  Eptst.  IT^  14. 
Epist.  XII,  16.  erravi.  Immemor  intelligendam,  qoi  mei,  qoae 

ipsum  servavi,  oblitus  est 
Ad  prooem.  p.  XLV.  post  verba  et  Epist  II,  25.   26.   adde: 
Conf.  XV,  1 — 4.  cam.  Pont.  I,  7,  2.  3.,  porro  5—8.  cnm 
Trisl.   V,   1,  3—6.,   V.    129.  cum  Amor.  III,  7,  9.,  v.   29. 
cum  Epist.  III,  47* 

—  p.  LII.  post  illa  id  quoque  7uctando  adde:  vss.  79.  80. 

Et  modo  ^uspirasy  modo  pocula  proxima  nobis 
Siimis,  quaque  bibi  tu  qnoque  partc  bibis. 
cum  Amor.  I,  4,  31.  32* 

Quae  tu  reddiileris,  ego  primus  pocula  sumam, 
Et  qua  tu  bibcris  hac  ego  parte  bibam. 
Conf.  etiam  v.  129.  cum  Trist  I,  11,  33.  34. 


Impradenti  exciderunt  subinteUigo  pro  subaudio,  patere  in 
pro  pfitere  ex,  non  vero  pro  et  non  yel  siroplict  non,  a  Len^ 
nepii  et  Van  Lennepii  pro  Lennepiiy  Amari  pro  Amaro;  Ar^ 
gentinensis  pro  Argentoratensis,  semel  dubito  an  pro  dubiio 
an  nore^semel  licet  cum  indic,  quae  me  non  fugissent,  si  pla-- 
gnlas,  qaae  speciminis  loco  a  librariis  proponi  solent,  milit 
ipsi  corrigere  licuisset  Nonc  faoc  loco  corrigo.  Cuiusvis  est 
hominis  errare,  nullius  nisi  insipientis^  perseve^ 
rare  in  errore.     Cic. 


P.   OVIDII    NASONIS 

H  E  R  O  I  D  E  S 

ET 

A.    SABINI 

EPISTOLAE. 


E  TETERUM  LIBRORUM  FIDB  ET  TIRORUM  DOCTORUM  ANNOTATIO- 
NIBU8  REGENSUIT^  YARIAS  LECTIONES  CODIGUM  ET  NONNULLARUM 
EDITIONUM  APPOSUIT,  GOMMENTARIIS ,  IN  QUIBUS  ETIAM  ANNO- 
TATI0NE5  NIGOLAI  HEINSII,  PETRI  BURMANNI,  DAVIDIS  lAGOBI 
YAN  LENNEP  ALIORUMQUE  VIRORUM  DOGTORUM  PARTIM  INTEGRAE 
PARTIM  EXPLETAE  ATQUE  EMENDATAE  GONTINENTUR^  INSTRUXIT, 
DE    HI8    CARMINIBUS    PRAEFATUS    EST   ET    INDIGES    ADDIDIT 

VITUS    LOERS 

GLADBACBHS  18. 


Insunt  yariae  lectiones  XII  codicum  separatim  excasae. 


P  A  R  S    II. 


COLONIAE 

APUD    M.    DUMONT-SCHAUBERG. 

UDCCCXXX. 


EPISTOLA  XIII. 

LAODAMIA  PROTESILAO. 


Quum  ventis  adversanlibus  Prolcsttaus  cum  ceterts  Graedae  prirt' 
ctpibus  ad  bellum  Troianum  prqfecturis  AuUde  detinerelur, 
Laodamia,  uxor  eius,  somniis  ct  nunltato  responso  illo,  eum, 
gui  primus  e  classe  Graeca  in  lilus  Troianum  egressus  esset, 
periturum,  exterrita,  hanc  marilo  scripsii  Eptstolam,  Honu 
lUad.II,  098.  sqq.,  Ifyg.  F.  103.,  Lucian.  Dial  Aead  el  Prole9.  » 


M 


ittit  et  optat  amans^  quo  mittitur^  ire^  salutenl 
Haemonis  Haemonio  Laodamia  viro* 


1.    Jre*    Delendum    comma 
poslirtfj  durior  enim  ralio  Mi- 
cylli;  verborum  ordinembnnc 
constitaentis :   Amans  Aemonis 
Laodamia    miitit    salutem    viro 
Aemonio   et   opiat  eo  ire ,    quo 
mittiiur  salus.  Nimirum  sotlicita 
erat  Laodumia  de  salute  viri, 
quam  sollicitudiuem  etiamtota 
hac  Epistola  ostendit.     Igitur 
Ovidiano  more  statim  a  prin- 
cipio  veluti  summam  proposi- 
tam  haberous  argumenti,  aum- 
modo  simplicissime   cum   Cri- 
spino    interpretemur:    et  eam 
salalem  cupii  penfenire,  quo  mii" 
titur.  Lkkn.  Quod  saluiem  cum 
ire  coniungendum  censet  Van 
Lennep,   iacile    assentiory    ut 
quod     verbornm     constructio 
oAioino  postulet.    Nam,    ut    a 
Micyllo  propositam  sententlam 
locus  contineret^poetae  omnino 
addendum    erat  ipsam   vel  se, 
nec  sic  satisplanus  esset  sensus. 
Sed    contra   Lennepii  senten- 
tiam    retinendam   puto    inter- 
punctionem  veterem,  sc.  com- 
ma    post   ire,  ut   vox   saluiem, 
licet  quod  ad  sensum  etiam  ad 


iV^  pertineaty   tamen  pi^oxime 
iungatur  voci  miUit,    nimirum 
propter  dativum  illum    versus 
sequentis,  qui  regitur  a  vcrbo 
mitiit,  et  sic  fere  iocum  con- 
struendum:    Miiiit    amans, 
ei  optat   quo    mittitur  ire    (sc 
salutcm),  salutem  Haemonio 
viro.    Vetcres   rectius    totam 
sententiam    non     interpunge- 
}>ant.    Qui  vero   illud  el  optat 
amans  quo  mitiiturire,  ut  paullo 
frigidiuSy  non  Ovidianum  cen^ 
sent,    refutantur  et  cooseosa 
librorum   et  vero   etiam    hoc 
loco  Pont.  III,  2,  1.  et  2. 
Quatn  legU  a  Dobis  mistaoi  tibS, 
CU>tU,  salutcm, 
Miff  a  sit  ut  verc  jttrvenitiique, 
precor. 
Conf.  Tpist.  IV.  in\L  Haemonis 
Haemonio  pro  Aenionis  Aemonia 
dedimus   cum     Heusingero    ei 
labno    ex    nostris   temporibus 
observata    rutione     scribendi. 
Phjlace,  ubi  Prosesilaus  rcgna- 
vi(y  oppidum   erat   Tbessaliae. 
Plin.  iJ.  N.  IV,  9.    ilinc  Hae- 
monis  Haemonio^  nam  Thessa-* 
liae  Ilaemonia  nomen   est  ab 

19* 
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Aulide  te  fama  e$t  vento  retinente  morari: 

Ah^  me  cum  fugeres^  hic  ubi  ventus  erat? 
Tum  freta  debuerant  vestris  obsistere  remis;  5 

lUud  erat  saevis  utile  tempus  aquis. 
Oscula  plura  viro  mandataque  plura  dedissem; 

£t  sunt^  quae  volui  dicere  multa  tibl. 
Raptus  es  hinc  praeceps^  et,  qui  tua  vela  vocaret, 

Quem  cuperent  nautae^  non  ego,  ventus  erat ;  10 
Yentus  erat  nautis  aptus^  non  aptus  amanti: 

Solvor  ab  amplexu^  Protesilae,  tuo; 
Linguaque  mandantis  verba  imperfecta  reliquit ; 

Vix  illud  potui  dicere  triste  Vale. 

Haemone,  Thessali  patre.  Plin.  8.  Dicere  mtdia,  Multi  codd. : 

H.  N.  IV,  7.,  Strabo  IX.  p.  449.  muUaj    sed    magna    libroram 

3.  AtiUde.  ,f\n  ipsis  faucibus  pars  plura,  guod  arridet,  ul 
EuripL  Aulrs  capaci  nobilis  superiorum  sit  repetitio.  Heiks. 
portu"  (Plin*  H.  N.  IV,  7.)>  Et  sic  recentiores  editiones, 
ubi  Graecorum  classis,  cum  ad^  praeter  Amari,  omnes.  Sed  cum 
bellum  Troiannm  proficisce-  multi  Heins.  et  mei  plerique 
retur,  congregata  (Iliad.  II,  (vid.  var.  lectt.)eted.Naug.  cum 
303.)  et  propter  cervam  Dia-  vulsata  babeant  mulla,  milti 
nae  ab  Agamemnone  occisam  ea  Tectio,  ut  h.  1.  insolenttor, 
tempestatibus  retenta  est.  Hyg.  non  librariorum  notae  videtur. 
Fab.  98.,  Ov.  Metam.  XII,  24.  12.    &W,  sc.    inviU,    non 

4.  Ah,  me.  Put.  cum  VIII  ipsa  me  solvo.  Ceternm  con- 
aliis  (et  edd.  Venn.):  ^  m«,for-  trario  sensu  dixit  necto  Epist. 
tasse    recle.    Vid.   Epist.  VIII,     II,  l4l. 

110.  BuRM.  Ah  rectum  est,  ut-  13-  Mandanlis.    Multi    co4d. 

pote    in    a£fectu   dictum,    qui  Heinsii:    mandatis    et  relinqtuU 

vel    ipsa     interrogatione    illa  Placet  mandantis,   quod    etiam 

significatur;  ex  quo  etiam  ex-  Gotb.  1.  et  Dresd.  tuentur,  ac 

plicanda   vox   illa  fugeres   pro  prae  illa  lectione  et  simplici- 

prqficiscereris.  tate  constructionis   et  Latini- 

5.  Tum.  Vett,  edd.,  Guelf.  tate  commendatur.  Sed  rcZ^cTUi^ 
2.  et  Trev. :  Tunc,quod  nuper  pro  quo  Heinsius  induxit  rc- 
dedit  labn,  sine  idonea,  ut  Unquit,  revocavimus,  tnm  qula 
mibi  videtur,  caussa.  sic    est    in   veteribus    edd.    et 

6.  Sae^fis  utile  —  aguis.  Tem-  omnibus  fere  scriptis,  tum 
pus  aptum  tempestatibus.  Late  quia  statim  sequitur  potuit ; 
patere  apud  Ovidium  usum  quanquam  posterius  illud  mi- 
atque  vim  vocis  uliUs,  iam  su-  noris  est  momenti.  Vid.  Epist, 
pra  dictum  est   Epist.    II,  29.  XIV,  37. 

De  saeifis    aguis    conf.    Epist.        14.  Fi^.  Conf.  Epist.  V,  52-— - 
'VII,  73.  Potuit,  Pro  potui  vulgatae  lege 
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Incubuit  Boreas  arreptaque  vela  tetendit;  15 

lamque  meus  longe  Protesilaus  erat. 
Dum  potui  spectare  yirum^  spectare  iuvabat^ 

Sumque  tuos  oculos  usque  secuta  meis. 
Ut  te  non  poteram,  poteram  tua  vela  videre ; 

Yela  diu  vultus  detinuere  meos.  20 

At  postquam  nec  te,  nec  vela  fugacia  vidi, 

Et,  quod  spectarem,  nil  nisi  pontus  erat; 
Lux  quoque  tecum  abiit,  tenebrisque  exsanguis  obortis 

Succiduo  dicor  procubuisse  gcHU. 

e  iVcodd.  potiu^. Eplst.  XII,  56.  slat,  quominus  abreptaque  vela 

Et  dixit  tcnui    murmure   lingua  ieUndUt  accipinmus  simpliciter : 

j^ale".  et    abripuit   vcla  eaque   tetcncUL 

Vid.Epist.X,46.  etl20.5^/i3f.  ^«^  ^«^»  ^-  '"'^'  videlur  esse 

Potiut  exstat    etiam    in    codd.  vulgata  arreptaque,  h,  e.   aflla- 

Helmst.,Giess.,Got1i.  l.,Dresd.,  *aq"e,  m  qua  aptus    ordo   5f- 

Erf.  et  vett.  cdd.  Gron.:  valuL  fectuum  venti  conspicitur:  m- 

15.  J5or«w.  Male  oranino  Cio-  cubuit,arripuU,tctcndlt.  Arrcpta- 

fanus  adh.l.:  „Boreas,  inquit,  (jue  ex  XI  nicis  tiientur  Trcv., 

pro    quoiibet   vento    propitio  ^"eU.  3.,Erf.,  Helmst.,   Giess.; 

euntibus   e   Graecia    in  Phry-  tres,    sc.   Goth.    2.,    Guelf.  2: 

giam;    alioqui  Boreas  contra-  et  4.  cum  lun.,  Douz.  etPal.: 

rius  est«  Atqui  non  statini  in  ereptaque^  tres  alii,  sc.  Dresd., 

Phrygiam  Protesilaus,    sed    e  Goth.l.  et  Guelf.  1.:  afer^^pfa^/Mc. 

portu    quodam    Thessaliae   in  Bas.:  q^afa^ue,  quod  glosseraa 

Boeotiae  porlum  Aulidem,  ubi  est  vocis  arrcptaque.  Incumbere 

conventus  indictus  erat  Grae-  de  violentiaventorumcst  etiam 

corum    classi,    navigabat.    Bo-  apud    Virg.    Aen.    I,    84.,   ubi 

reas    icitur   omnino    secundus  vid.  Heyn.  Vid.  ctiamMitscherl. 

erat.  Haec  recle,  Lennepius.  ^^  Hor.  Od.  I,  3,  31.  ^       ^ 

Arreptaque.  Put  et  alii  prae-  ^  i7'DumpotuIetc.  Conf.  Epist. 

stantiores  (?)  abreptaque.HETNS.  ^oa      ti  .•              tj-  ?#  «    /•  „# 

„AIios«  illos  ilerum  puto  esse  20.    DcUnuere.    Ihcltcn  fcst, 

perpaucos,  quum  ex  XI   meis  gtf^^^^^ 

nonnisi    tres    eam   scripturam  21.  Fugacia.   Fugax,    Home- 

tueantur.    Neque   tamen    eam  rlcum  (pv^axivog,  ad  fngiendum 

l.  cum  Werfero   I.    1.   p.   559.  pronus.  Conf.  Epist.  XI,  43. 

sensu  carere    putem.    Nam    et  23.    Tcnebrisque.    Hejnsius   e 

sic  capi  potest,    ut   sit  cum  vl  nonnullis  scriptis   dedit,  (juod 

afflaia,    et    ut    sit  appositum,  etiani    exhibent    vetustissimae 

(juod  dicitur,  per  proZcpsm ;  rfiZa  edd.,   iencbris,   nos    iencbrisque, 

ieUndit,  ul  statim  abrepta  esscnt.  quod  cum  vulg.  tucntur    plu- 

Vid.  V.  16.  et  infra  v.  136.  Ne-  rima    mss.,    et    aptius    est   ad 

que   praeterea   quidquam  ob-  praecedentia /icc EZ.Conf.Epist. 
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Yjx  socer  Iphiclus^  vix  me  grandaeYUS  Acastus,      2S 

Yjx  mater  gelida  moesta  refecit  aqua. 
Officium  fecere  pium^  sed  inutile  nobis: 

Indignor  miserae  non  licuisse  mori. 
Ut  rediit  animus^  pariter  rediere  dolores; 

Pcctora  legitimus  casta  momordit  amor.  30 

Nec  mihi  pectendos  cura  est  praebere  capiUos; 

Nec  libet  aurata  corpora  veste  tegj. 
Ut  quas  pampinea  tctigisse  Bicorniger  hasta 

Creditur,  huc  illuc,  quo  furor  egit,  eo. 


IX,  135.  De  sententia,  huc  per- 
tinet  Plaat.  Curcal.  \l,  3,  30- 
Tenebrae  oborluniur,  genua  ine" 
dta  succuiunt.  Trist.  1,  3,  91. 

llla  dolore  mei   tcnebris   uarra- 
.  tur  obortis 
Semianimis  media  procubuisse 
*  domo. 

Conf.  Art.  A.  II,  88.  Suceiduo 
cst  labante  vel,  ut  est  Met. 
XIII,  477  ,  dtfeclo.  Eodem  modo 
popUle- succiduo  est  Metam.  X, 
458.  Dicor^  nam  ipsa,  quid 
egisset,  nesciekat. 

25.  Iphiclus.  Protesilaus  filius 
fuit  Ipliicii  ,  regis  Phylacae. 
Hom.lliad.  11,695.  Conf.Odyss. 
XV,  225.  sqq.  et  XI,  286.  sqq., 
Apollod.  I. 

Acaslus  pater  Laodamiae. 
Dubitat  Burmannus  inCatalogo 
Argonautarum,  quemVal.Flacci 
editioni  prncmisit,  utrum  liic 
idem  sit  Acastus  cum  Acasto 
Peliae  (ilio  et  lasonis  socio, 
an  sit  ab  eo  diversus  putan- 
dus.  Vix  enim  iam  Vopisco 
visus  ille  vitae  tempus  ad  Tro- 
iana  usque  tempora  producere 
potuisse.  Sed  patet  cx  £uri- 
pidis  Troad.  v.  1126.  Acastum 
Peliae  filium  ultra  etiam  Tro- 
iani  beili  tempora  vixisse.  Adde, 
quod  et   iiic  patria  Thessalus^ 


et  Tbcssalus  qu0(|ue  Laoda- 
miac  pater,  unde  ipsa  Episto- 
lae  principio  Acmonida  se  vo- 
cat.  (Adde,  quod,  cum  tempus 
itineris  Argonaularuni  veteri- 
bus  quoque  incerlum  atque 
obscurum  essct,  poetis  in  ea 
re,  modo  intra  probabilitatem 
se  contincicnt,  sua  uti  liber- 
tate  llcebat.  Vid.  ad  Epist.  J, 
63.  et  11,3.  L.)  Lenk,  Versu  26. 
Mor.  et  III  alii  Ileins, :   membra, 

29.  Ul  rediii  animus.  Olim 
cdebatur:  Vtque  animus  rediii} 
sed  Ileinsius  e  cod.  PuU  et 
VII  aliis  primus  dedit:  Ul  red" 
iit  animus.  Vid.  ad  Epist  VI, 
3i.  et  var.  i.  Ccterum  mire 
sibi    pocta    indulsit   in     huius 

v^  w—       W    v/     — 

versus  numeris:  rediil,  animus, 

v>  v>— .  v/  vy— 

pariter,  rediere.  Conf.  tamen 
Art.  A.  III,  107. 

30.  Momordit     amor.     Vii^. 

A.  IV,  66. esl  mallis 

flamma  medullas.  Vid.  Ruhnk. 
ad  Terent.  Eun.  3,  1. 

31 .  Pectendos  —  capillos.  Vid. 
ad  Epist.  XXI,  89. 

32.  Aarata.  Art.  A.  III,  131. 
gra^es  insuto  vestlbus  auro ;  conf. 
ibid.  vss.  137.  ct  138.  et  Epist 
XII,  152. 
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Conveniunt  nlatres  Phylaceides,  et   mihi  clamant   85 

„In(lue  regales,  Laodamia,  sinus!^* 
Sciticet  ipsa  geram  saturatas  murice  vesteS; 

Beila  sub  Iliacis  moenibus  ille  geret ; 


33.  Pampinea  —  hasta.  „TJt 
Bacchantes  a  Baccho  aguntur, 
sic  etc."  Pampinea  7ia«to,  pam- 
pinis  tecta,  circumvoluta  vel, 
ut  est  in  Metam.  III,  666-,  ve^ 
lcUa,  quae  est  ih/yrsus.  Eodem 
modo  Virg.  A.  VII,  396.  pam- 
pineas  hasias.  Conf.  Metam.  IV, 
7.  et  XI,  27.  et  Virg.  Ecl. 
5,  31.  Imago  antem  ea,  qua  a 
furore  Bacchico  correpti  ab 
ipso  deo  feriri,  tangi  dicun- 
tur,    saepe    reperltur.   Amor. 

III,  15,  17. 

CorQiger    increpuit    thyrso    gra- 
viore  Lyaeus. 
Con£  Amor.  III,  1,  23.,  Trist. 

IV,  1,  42.,  Epist.  X,  48.  et 
IV,  47.  Hinc  Bacchus  ^vga^^ 
duyog  in  Epigr.  2.51,  2.  Anal. 
Brunk.  III,  201.  Bicorniger  di- 
citur,  quia  vinum  animos  ad- 
dit  atque,  ut  Festus  uit,  tru- 
ces  homines  facit.  Vid.  Art. 
A.  I,  237.  sqq.,  Horat.  Od.  III, 
21,  18.  ibique  Mitscherl.Conf. 
Epist.  XV,  24. 

34.  Qiio.  Sic  cum  edd.  Venn. 
multi  c  scriptis  Heinsii  et  nieis. 
Vid.  var.  I.  Alii  scripti  et  aliae 
velt.  edd.  cum  vulg.:  ^ita.  Vid. 
Epist.  IX,  145.  et  Xlf,  209. 
Conf.  Epist.  X,  19. 

35-  Phylacddes.  PhYllcides  ab 
Hcinsio  cupidius  admiratione 
vocabuli  rarioris  hiic  intru- 
sum,  quam  verius,  merito  cen- 
suit  Hemsterhus.  ad  Lucian. 
Dial.  Mort.  XXIII.  Cauisam 
qaidem  Heinsius  reiectac  nb 
se  vulgatae  etiamhanc  attulit, 
quod    primam   in   derivatis    a 


^vXdxTj  Ovidius  alibi  plerum- 
que  producat,  geminato  L  Sed 
ipsum  illud  ^plerumque^'  salis 
indicat,  Heinsium  non  multum 
huic  rationi  tribuisse.  Nec  fu- 
giebat  viriim  in  Ovidio  ver- 
satissinrlum  locus  Trist.  V,  14, 
39. :  Ut  vivat  fama  coniax  Phjr- ' 
laceia.  Nimirura  a  ^vXdxTi,  quam 
urbem  Phylacus  condiderat, 
avus  Protesilai,  gentile  est 
0vlaxsiogf  lonice  <PvlaxfJMg,unde 
fem.  Phylaccia ,  et  alterum 
gentile  tpvlaxfvg,  unde  fem. 
fpvXax^ig,  quo  usi  Apollon.  Rhod. 
I,  47.  et  Stat.  Silv.  V,  3,  272. 
et  Ovidius  hoc  loco.  Tertium 
gentile  fpvXaxr^aiog  habet  Ste- 
phanus  ad  vocem  cf^vAiixiy.  Pro- 
tes  ila  um  a  u  t  em  Phfllaciden 
(apud  Propert.  I,  19, 7.>0vid. 
Art.  A.  II,  356.,  III,17.,Sabin. 
I,  67.)  cum  Burmanno  in  Ar- 
gonuutarum  Calalogo  ad  v. 
Iphiclus  alter  et  Hemsterhusio 
ad  d.  Luciani  locum  potius  ab 
avo  Phjlaco  f  quam  oppido 
Phjlace  vocatum  putem,  idque 
ob  formam  tiominis  patrony- 
mlcam  et  non  ob  signatam  ab 
Homero,  Iliad.  11,700.  et  935., 
primae  syllabae  quantitatem : 
neque  enim  alia  naec  in  fpvXa- 
xog,  quam  est  in  tPvXdxij,  cum 
natura  brevis  in  utroque  no- 
mine  etiam  produci  prima 
possit  ob  sequentem  liquidam, 
sicut  media  in  ^AxiXtvg,  prima 
in  tXa^ev.  Lenn.  Conf.  not.  ad 
Epist.  XVI,  173. 

36.  Sinus  pro    veste,    ut  ab 
insigni  vestis  parte.  Vid.  For- 
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Ipsa  comas  pectar^  galea  caput  ille  premetur; 

Ipsa  novas  Vestes,  dura  vir  arma  feret? 
Quo  possum,  squalore  tuos  imitata  labores 

Dicar,  et  haec  belli  tempora  tristis  agam. 


40 


cell.  in  V.  Conf.  Epist.  V,  71. 

37.  Saturatas,  h.  e.  vnlcle, 
penilu!)  imbiitas ,  unde  saiur 
coloVf  li.  e.  plenus,  apucl  Piin. 
XXXVll.  c.  10.Metam.XI,166. 

Tyrio  saturata  rourice  palla. 

Scilicclcum  indignatione.  Bas. 
et  pro  var.  I.  Gron.  et  Goth. 
2- ••  lanas.  Sub  moenibus  lUads 
ad  magnitudinem  periculi  si- 
gnificandam. 

39.  Pectar.  AlteTMor.Cetlam 
Bresd.  et  Guelf.  i.)peclar  (nam 
vulgo  libri  exbibent  peclani), 
eleganti  Graecismo;  conBrmat 
V.  3l>  Hoc  enim  ancillnrum 
officium,  quae  ornatrices  binc 
dictae.  Art.  A.  I,  367.  Stat. 
Acbill.  pecii  iubas.  Heins.  Pas- 
sivum  pectar  etiam  confirmat 
pass.  premetur.  Quod  autem 
de  anciiiarum  officio  attulit 
Heinsius,  parvi  est  momenti, 
guum  saepe  id,  quod  per  alios 
facimus,  nos  ipsos  facere  di- 
eamus.  Coniunctivos ,  qui  vnl- 
go  leguntur,  gerat,  prematuj', 
ferat,  induxit  Heinsius  et  qui- 
dem  duOs  posteriores,  ut  ipse 
quidem  refert,  e  nonnuiUs 
suis  codd.,  praeeunte  tamen 
Naugerio.  Sed  edd.  Venn.,  al. : 
geret,  et  sic  omnes  fere  codd. 
Vid.  var.  1.  £  meis  fortasse 
unns  Goth.  1.:  gerat.  Eaedem 
edd.  et  ex  XI  meis  Trev., 
Giess.,  Guclf.  3.  et  4,  Goth. 
2.,  Erf.,  Dresd.:  premetur.  Fc 
rat  plurimi  (7)  Heins.,  e  meis 
soli  Gothh.  H  et  Trev.j  reiiqui 
codd.    et  edd.    Venn.^    al.    et 


vnlg.  vindicant  futurura.  Ego 
nescio,  an  futura  cum  Heusin- 
geris  recte  revocentur  ut  in- 
solentiora  et  firmata  auctori- 
tate  vetustatis,  cum  praeser- 
tim  etiam  v.  42.  fulura  pro 
responsione  vel  correctiooe 
sequantur.  De  Latinitate  di-> 
ctum  est  ad  Epist.  VI,  75.  el 
VIII,  17.  De  figura  orationis 
conf.  Epist.  VI,  133.  134. 

40.  Festes.  Wakefieldio  Silv. 
Crit,  Sect.  CXXXIX.  dispHcet 
repetitum  vestes ,  unde  mira 
prorsus  correctione  rescriben- 
dum  b.  I.  censet:  Tpsa  togqs 
gestem.  Hoc  si  Rom.  e  more 
intelligendum  sit,  (quid  enim 
Graecae  mulieri  cnm  togis?) 
erat  sane,  cur  togata  coospici 
Laodamia  nollet,  mulier  bene 
nata  et  pudica.  Vid.  modo 
Hor.  Serm.  I,  2,  63.  et  82., 
Mart.  IV,  54,  6.,  Inv.  Sat  II, 
70.  (ubi.vid.  RuperL  et  quos 
laudat).   Lekn. 

41 .  Quo.  Put,  Arg.  etMent: 
Qaa,  e  quibus  Heinsius  aliique, 
eum  secuti,  ita  scripserunt 
Idem  exbibent  e  ineis  Goth. 
2.,  Gueif.  1.,  3.  et  ed.  Naog., 
ai.  Restituendum  est  Quo  cum 
ionge  maxima  parte  iibrorum 
mss.  et  edd. :  saualore,QUO  una 
possum.  Trist  IV,  2,  57. 

Haec    ego  submotus,  qua    (una, 
sola)  possum,  mente  yidebo. 

IV,  10,  112. 

Tristia ,    quo    possum ,   canniae 
fata  lero. 
Vid.  ad  Epist   VIU,  5.  et  X, 
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Dux  Pari  Priamide,  damno  formose  tuorum^ 
Tam  sis  hostis  iners^  quam  malus  hospes  eras. 

Aut  te  Taenariae  faciem  culpasse  maritae^  45 

Aut  illi  yellem  displicuisse  tuam. 


5i  Conf.  Epist.  V,  56.  De  usu 
hoc  vocis  dicar  vid.  ad  Epist. 
II,  82.  Palat.:  Quam. 

43.  Dux  Parl  Male  legitur 
hic  Dux  Pari',  neque  eniiu  con- 
venit,  ut  irata  ducem  appeliet 
Paridem.  £t  ex  verbis  Hom. 
Iliad.  Ilf,  39*  apparet  legen- 
dumesse:  I}yspari.  Dicit  enim: 
JvoTia^h  tidog  agiaTB  etc.  O  male 
et  iF^elix  ParL  Alludens  igitur 
ad  illa  Homeri,  facit  iratam 
Laodamiam  loqui  de  Paride 
contumeliose,  sic:  O  Dyspari, 
i.  e.  O  male  et  irifeUx  ParL 
Error  autem  faciie  natus  est, 
vel  ex  ignoratione  Graec.  litera- 
runoy  vel  quod  ypsilon  putatum 
fuerit  esse  u  nostrum  et  s  li- 
tera  conversa  sit  in  x.  Hc/jbertin. 
Cod.  Sarr.  quoque :  Dispari,  et 
ed.  Vinc. :  Jvonagi.  Heiks.  Sic 
et  in  uno  Reg.  et  II  edd.  Veuo. 
reperi;  sed  ego  tam  docte  ac 
moleste  Ovidium  scripsisse  vix 
puto,  et  cum  duces  passim  a 
poetis  heroas  et  reges  dictos 
sciam^  retineo  vulgatam.  De 
nsu  noc  duces  vid.  Bartb.  ad 
SUt  Tbeb.  II,  202.  et  687.,  et 
ipse  Ovidius  Augustum  et  Ti- 
berium  boc  titulo  insignire 
non  dubitat,  Art.  A.  lll,  ll9., 
et  Phaedr,  II,  5*Tiberium  du' 
cem  vocat  Vid.  D.  Heins.  ad 
Fast.  n,  139.  et  Fast.  IV,  88^^. 
(Virg.  Aen.  \h348.DuxAnchi- 
siadaO  BuRM.  Dyspariy  quod  ex 
Hom*  lliad.,  ex  Alcmanis  loco 
apad  Ursin.  p.  66.  et  Luciuii^ 
I>iaL  Mort.  19.  reponendum 
h«  I.  censuerunt  Hubert,  Heins.^ 


Hemsterb.,  Bcntl.  (vld.  bunc 
ad  Lucan.  III,  250.)  quodque 
cod.  babet  Reg.,  cum  in  Sarr. 
sit  Dispari,  ipse  recipere  non 
sum  ausus,  molestiam  dictio* 
nis  in  Latina,praesertim  noslri, 
Epistola  non  de  nibilo  repre- 
hendisse  mibi  visis  Egnatio, 
Micyllo,ipso  quoqueBurmanno. 
Fieri  t^men  potest,  ut  voca- 
bulum  istud,  usu  frequentatum 
iam  ab  aiiis  et  Rom.  quasi 
civitate  donatum,  ita  quoque 
Ovidius  usurpare  non  sit  ve- 
ritus.  Tragicos  quidem  Lati- 
nos,  quorum  fuerunt  Dulorestes 
aliaque  similia,  etiam  D^sparis 
baud  cunctanter  adoptasse  £a- 
cile  mibi  persuaderi  patiar. 
Et  vero  iliud  Dfspari  b. '  1. 
quodammodo  appetere  videri 
adiuncta,  benc  observatum  est 
ab  HemsterlHjs.  ad  locum  cit. 
Luciani  T.  I.  p.  410.  Lspfif.  Sane, 
si  id  statuas,  poetam  b.  I.  ver- 
sum  illum  Homericum  expres- 
sisse.  Sin  autem  .  omnino,  ut 
saepius,  poetam  rationem  Ho- 
mericnm  imitatum  esse  acci- 
pias,  l.  Dux  Pari  nihil  prorsus 
babet,  quod  offendat^  apud 
tiomerum  enim  Heroes,bostis 
bostem,  eti.am  si  sese  incre- 
pant,  titulis  suis  se  coinpellare 
solent.  Iliad.  XVII,  12. 34.,  XXIi; 
279.,  V,  277.,  XI,  430.  Vid.  ud 
Epist.  I,  87.  Damno  formose,  sc. 
quia  eius  pulcritudine  capta 
Helena  est.  Gronov.  pro  var. 
1.:  virorum. 

45.  Taeriuriae,  Helenae,  a  Tae- 
naro  Laconiae  monte  et  pro- 
20 
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Tuy  qui  pro  rapta  nimium,  Menelae^  labora^, 

Hei  milii^  quam  multis  flebilis  ultor  eris! 
Di,  precor,  a  nobis  omen  removete  sinistrum; 

(It  sua  det  reduci  vir  meus  arma  lovi.  50 

Sed  timeo,  quotiesque  subit  miserabile  bellum^ 

More  nivis  lacrimae  sole  madentis  eunt. 
Ilion  et  Tenedos  Simoisque  et  Xanthus  et  Ide 

Nomina  sunt  ipso  pa^ne  timenda  sono. 
Nec  rapere  ausurus,  nisi  se  defendere  posset,  55 

Hospes  erat:  vires  noverat  ille  suas. 

montorio.  Plin.  H.  N.  IV.  c.  5.  ^^  51.  Quotlesgtu  subit.  Cod.  Va- 

Senec.  Herc.  Far.  662.  Vid.ad  tic^    vulgata    et  edd.  Nauger., 

Epist.  Vni,  72.  Vinc.  et  CoL:  quotiesque   suhif. 

48*  FlebiUs,  qui  fletur,  lacri-  Reliqui  libri  fere  omnes:  quo- 

marum  caussa  est.  Amor.  II,  1,  iies   subiiL     Sed  ad   sententiae 

32-9  Hor.  Od.  I,  24y  9.  bonitatem   prius     lopge   pi*ae- 

49.  ^  Remoi>cte.  Pal.,   Reg.  et  ferendum.    iSubire     simphciter 

Douza*e      Excerpta:     revocate,  infra    v.    123.,    Trist.   I,   3,   I. 

Omen.   Vid.  infra  v.  86.  Vid.  ad  Epist  XVIII,  62. 

50-  Et  sua  det  etc.  Hom.  Iliad.  53.  Ide.  Sic  scrfpti  plerioue 

VII,  82.  de  Hectore,  qui  Aia-  loco  Ida,  ut   est  in    nonnullis 

cem  interficere  cupiebat:  codd.  Heins.  et  marg.   Bersm. 

Tev/ta  avX^aag  oXaa  notl  "tkwif  ^t  edd.  Venn.,  al.Vid.  ad  Epist. 

l(piv  V,    73.    Ide   vel    Ida  mons  et 

KoH  xQtftom  norl  vnov  ^Anolhavoq  Cretae  et  Troadis,  b.   I.    Tro- 

ixttToio.  ^^^^>  ^^  V^^  ^i^*  Mitscberl.  ad 

Vid.  infra  v.  144.  Solebant  mi-  "^^*  ^*'/  "''  !?0,   16.   Xanlhus 

lites,  confecto  belio,  arma   (et  «t   S/now  fluvii   agri    Troiani, 

omnino,    qui    artem     aliquam  1"' P''?.?^^':^'^?^^"  n'!?''^"^- 

deponebant,  eius  arlis   instru-  5'''^    o^    J^  7**'        '"•  ^' 

menU  ad  deos  buius  artis  prae-  ^\   ^'  ^   Tenedos  parva    m- 

sides)  suspenderc.(Conf.Lam-  ?"^^  "'.*'?*  ^^S'*^'^   «S'-^^    Tro- 

bin.   ad    Hor.    Epist.   I,  1,  5.)  '*"''  '"^'"*> 

Vid.  Trist.  IV,  8,  22.  Ciof.  Ut  ""  ^^^**  ®P""»  ^nwi  dam  regna 

sua  det  Excerpta  Douzae.  Redux  manercnt, 

est  pro  reducente,  ut  Fortuna  "t  ait  Virg.  A.  H,  21.,  nbivid., 

redux.  Sab.  Epist.  I,  78.  Hevn.  Conf.  Gier.  ad    Metam. 

lam  reduci  solYens  debita    vota  ^f  v^^' 

lovi.  55.  Nisi  se.  Nisieam  malebat 

BuRM.  Franc,  ego  tnaiim  nisi  sL  Baam. 

Vetus  lapis    apud    Gruter.   -p,  Ego  nisi  se. 

22.  n.  3.  Templum  loifi  reduci.^  57.    Spectabilisy    ut    amabiUs, 

Vid.  Forcell,  Lex.  dignus,  qui  spectetur. 
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Yenerat^  ut  fama  est^  multo  spectabilis  auro^ 

Quique  suo  Phrjgias  corpore  ferret  opes; 
Clas^e  virisque  potens^  per  ^ae  fera  bella  geruntur: 

Et  sequitur  regni  pars  quota  quemque  sui?         60 
His  ego  te  victam,  consors  Ledaea  gemellis, 

Suspicor;  haec  Danais  posse  nocere  puto. 
Hectora  nescio  quem  timeo:  Paris  Hectora  dixit 

Ferrea  sanguinea  bella  movere  manu. 
Hectora,  quisquis  is  est,  si  sum  tibi  cara,  caveto:  65 

Signatum  memori  pectore  nomen  babe. 


58.  Phrrglas — opes,  Art  A. 
III,  131. 

Nec  prodite  grares  insuto^Testi- 
bus  auro; 
Per   quas    nos    petitis,    sacpe 
fii|;atis  opes. 
Quique  ferreU  Intellige :   et  is, 
qui  Jerret    Phrygtas     (magnas) 
opes. 

59.  Per  (fuae.Ma\imperquosj 
nt  viriy  milites,  inteliigantur. 
Sed  vid.  Voss.  op.  Gramili.,  libr. 
de  Construct.  c.  4.  HsiNS.  £t 
Drakenb.  ad  Liv.  1,  53* 

60«  Quota  quemque,  Put.  pro 
var.  L:  quotacunque^  Sarrav. : 
quciaquaeque  vel  quotaquamque ; 
quolaquaeque  etiam  multi  alii 
ex  scriptis.  Art.  A.  Ilf,  103. 

Forma  dei  munus;  forma  quota- 
^  quaeque  superbit. 
Heins. 
Aecte.  Ita  Qniut.  Deci.  335. 
Dum  membra  sufficiunJt^  dum  in 
officio  vires  sunt.  Quolamquam" 
que  partem  haJbeo  vwentis  ?  Bi/nai. 
Ataue  ita  nunc  vulgo  iegitur. 
Sea  lahn  recte  restituit  cum 
plarimis  codd.  et  vett.  edd. : 
quoia  quemque,  ut  sit  sententia 
generalis:  et  quam  panfulam 
partem  quisque  regni  sui  secum 
ducere  solet?  £odem  ducit,  quod 
poeta  sententias  generales^   ut 


saepe  iam  diximus,  in  deliciis 
habet,  et  illud  praesens,  et 
auod,  quotaquaeque  si  legas^ 
desideratur  obiectum.  Immo 
quotaquaeque^  ferri  non  potest 
propter  vv.  57.  et  58. 

61.  Consors  frequenter  ab 
Ovidio  usurpatur,  et  hoc  la- 
tiore    quidem   signiEcatu,    sc. 

Sro  sorore,  fratre,  ab  eo  sine 
ubio  novalum  est.  Vid.  Met. 
Xlir,  663.,  VIIJ ,  444.  Conf. 
Epist  III,  47.  Victam,  sc.  quam- 
vis  nollet,  ac  resisteret. 

63.iVie5Cio  quem,  Vid.  ad  Epist. 
V,  127.  Sed  boc  loco,  de  quo 
quaeritur,  decorum  feminae 
affectat  poeta,  quo  illa  rerum 
externarum  parum   gnara   est. 

65.  Quisquis  is  est.  IJic  ver- 
8US  argumento  potest  esse^Ovi- 
dium  sibilum  vel  concursum 
literae  s  non  ubique  sedulo 
vitasse.  Ceterum  Dict.  Creten- 
sis  ab  Aenea  occisum  Protesi- 
kium  tradit.  Vid.  Scbol.  Hom. 
Iliad.  II,  698.  Sed  noster  sequi 
videtur  eos  auctores,  qui  ab 
Hectare  eum  occisum  prodi- 
derunt.  Hyg.  F.  103.  Lov.:  si 
quis  is  esL 

68.  Hectoras,  qualis  Hector. 
Eodem  modo  Cic.  Thucj'didas, 
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Hunc  ubi  vitaris^  alios  vitare  memento^ 

£t  multos  illic  Hectoras  esse  puta; 
Et  facito^  ut  dicas^  quoties  pugnare  parabis, 

^yParcere  me  iussit  Laodamia  sibi/'  70 

Si  cadere  Argolico^  fas  e^  sub  miiite  Troiam; 

Te  quoque  non  uiium  vulnus  habente  cadat. 
Pugnet^  et  adverso»  tendat  Menelaus  in  hostes, 

13 1  rapiat  Paridi^  quam  Paris  ante  sibi. 

Caesari  mullos  Marios  inesseSnet.  ram  narrabis  Epist  X,  127. — 

Caes.   c.  l.yubi  vid.Oudendorp.  BurmaDnus,     vituperans    haec 

Notum  illud  Martiul.  8,  56*  facito,  ut  dicas,  »Si  baec^   in- 

Sint  Maecenates,  non   deerunt,  q^it,  praedicaret  publice  Pro- 

Fiacce,  Maroncs.  tesilaus,  ut    ignavus    et    segnis 

69.  Eifacilo,  ut  dxcas.  Hein-  a^  »•»"  }^\^  arguerctur.    For- 

sius  ex  uno  Gron.  primus  de-  tassescripsit:  Et  tacito  ye\  iadU 

dit  facilo   dicas,    cum    reliqui  ^"«w.  Si  tacito  pro  tacUe  vetc 

codd.  et  vett  edd.  consentiant  res  dmssen. ,  illud  praeferrem." 

infacilo,ut  dicas.  Ac  prior  iila  M>re  «c  ridicule.  Neque  enim 

scriptura    sane   magis     est    ex  h.  lle^itur vociferare, nt omues 

more  Ovidii,  apud  quem  nibil  «ttdiant,  neque  fUc  alaSy    nec, 

est  iUa    circumlocutione   fre-  V^^^.   >»«>"»    est,    de    virtutb 

quentius.  Epist  XX,  152.203.,  ^»™*  "*«^***.  «^*   *H  «**  ^^^^- 

11,  98.,  bac  Epist  V.  144.,  Re-  citaLaodamia,atquehoc  ipsum 

med.  A.  613.,   Fast    III,  343.,  elegans     est     ac    jjroreus     ex 

Trist  IV,  1,  104.,  al.  Ac  vulgo  n?ore   atque   ingenio    feminae 

eani   slatuunt    observationem,  sincere  ac  vebementer   aman- 

nt  fac,  facito  cum  solcconi.  tis.  Conf.  v.   97.    et    seqq^    et 

ponatur  tum,  si    fere   circum-  Epist  I,  4» 

locutio  imperativi  sit,  cum  par-  7\.  ArgoUco.  yidi.  ad    Epist 

ticnla   ul,  s\  valet  rem  institue,  I,  25. 

r?  •^f.riZ^i^h    V^k  \^"  72.  CadaL  Sicjageodam;  est 

lut   Terenl   Adelph.  V,  3,  59.  ^^^^^       j^^jj  ^^^^^     ^ 

Ego  vero,  nt  veirbum  fac  cum      gj    £„5    gj^ 

coni.8ineparticulaufnunquam  »^.^^^                     ^^   ^,^^      ; 

pro  mero  pon.  .mperal.vo  ex-  incolumi,  cadlt."  Lov. :  Tcguo- 

istimo,  sed  semper  et   ubique  j       n            i        .    .  v"*^ 

^^^^J^r^    «;«>    «.,0«.    ,,«*;«1^«  9^9  sed  nuUum  vulmis  habenie. 

propriam   vim   suam   retinere  ^ 

et  esse  curant  habe,  ejffice,  simil.,  74*  Hic  versus  cum  seqaenti 

vel,  quod  eodem  redit,  gravius  absunt  a   Put   et   Lov. ;    ftont 

iubere ;  sic  prorsus.  nibil  caussae  tamen  Ovidiani,  si  quid  video* 

video,  cur  boc  loco  vett.  libros  Offendit  fortasse  deficatas  au- 

sequendos  non  putem.  Art.  A.  res  illud  siU  pro  t^'   positam. 

in,  681.  682.  Ceterum  egregie  Sed  sic   solent  Latinitatis   au- 

bic  versus   confirmat  scripiu-  ctores.  Martial.  5,  88. 
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Irruat  et,  causa  quem  vincit,  vincat  et  ai^nis.  75 

Hostibus  e  mediis  nupta  petenda  viro  est, 
Causa  tua  est  dispar:  tu  tantum  vivere  pugna 

Inque  pios  dominae  posse  redire  sinus. 
Parcife,  Dardanidae,  de  tot,  precor,  hostibus  uni, 

Ne  meus  ex  illo  corpore  sanguis  eat:  80 

Non  est,  quem  deceat  nudo  conc^rrere  ferro, 

Saevaque  in  opposilos  pectora  ferre  viros; 
Forlius  ille  potest  multo,  quam  pugnat,  amai^: 

Belia  gerant  alii ;  Protesilaus  amet. 


Profccit  poto  Mithridates  sacpe 
vcneno, 
Toxica  ne  possent  sacTa  nocere 
sibi'. 
Vid.  Barth.  ad  Rntil.  Itiner.  I, 
290.  Cic.  apud  Won.  in  apud. 
Caius  eUamJocum  Caio  ille  no- 
ster,  quum  vcnerat  ad  se  in  Sa^ 
binos,  visere  solebaL  Heins*  £t 
mibi  Li  duo  versus,  quamvis 
etiam  in  codicibus,  Trevirensi, 
Guelf.  1.  et  3.  desint,  Ovidii 
csse  videntur,  ut  talia  acumina 
captantis,  nec  sine  iis  recte 
babent,  neque  intelhgi  satis 
possun^  quae  scquuntur.  Vid. 
ad  Epist.  XII,  41.  Cod.  Dun.: 
Et  rapiat  P.,  quod  P,  a,  s, 

75.  Causa  quem  vincit,  Quo 
iustiorem  caussam  babet.  £x 
iure  dictum.  Vid.  ad  £pist. 
XVI,  76. 

76.  Hostihus  elc,  Post  bunc. 
V.  in  Ox.  baec  legebantnr: 

Hostis  et  invadat   thalamos  He- 

lcnamque  reducat, 
Ictibns  adyersis  poscat   sua  mu- 
nera  fortis. 
lo  alio  Moreti: 

Ictibns  ad?ersis   poscat  sua  mu- 
nera  fortis, 
Hostlbus  e  mcdiis   nupta  pe- 
tcadfl  vii^o  cst. 
Bu&M, 


77.  Est  in  duobus  codd.  Hein- 
811  non  Jegitur.  Pusjia  viifcre. 
Vid  ad  XVII,  137., 

78.  Sinus,  Cic.  Pbllipp.  II.  c. 
25. :  Venisli  Brundisium,  in  *t- 
num  quidem  el  in  complexum 
tuaemimulae,  Conf.  Epist.  XX,48. 

80.  Ng  meus  etc.  Hoc  innuit: 
„lllius  vulnera  mea  vulnera 
sunt,  illius  sanguis  meus  est;'< 
sed  modo  nimis  quaesito. 

83-  Quam pugnat,  amare.Vu\gr, 
qui  pugnat  amore,  et  sic  veteres 
edd.  et  plerique  codd.  Heinsii 
et  mei.  Vatic. :  cui  pugnat  amore, 
Monac. :  quam  pugnet  amare. 
Pnt. :  quam  pugnat  amare.  Burm. 
etHeins.  ediderunt:  quumpugnal 
amore,  E  quibus  sententiae  do- 
nitate  excellit  lectio  codicis 
Put^  quam  probatam  etiam  a 
Lennepio  ad  b.  1.  et  ante  ii- 
lum  a  lortino  in  Misc.  Obss. 
Vol.  II.  T.I.23.  cum  labno  re- 
cepi.  Sed  tamen  nescio,  an 
etiam  vulgata  defendi  possit, 
ut  versus  hic  quasi  opponatur 
ys3.  81.  et  82.,  et  verba  belta 
gerant  versus  84.  xespiciant  ver- 
sum  83.,  et  verba  Protesilaus 
amet  versus  8t.  et  82.  In  con- 
structione  verborum  non  bae- 
rendum.  Trlst.  II,  554. 
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Nunc  faleor,  volui  revocare,  animusquc  ferebat;     85 

Substitit  auspicii  lingua  timore  mali. 
Cum  foribus  velies  ad  Troiam  exire  paternis, 

Pes  tuus  offenso  limine  signa  dedjt 
Ut  vidi,  ingemui  tacitoque  in  pectore  dixi 

,^Signa  reversuri  sint,  precor,  ista  viri!*'  90 

Quaeque    gravis     debct,     vcrba  qualis  supra  v.  48-  el  VIT,  65. 

colhuruut  habet.  Pro  SubsUUt  Scriv.   ct  quinque 

Fast.  II,  62.  Heinsii:  Scd  steUU  Sed  subsUUre 

Kec   «atis   cst   homines,   obligat'  proprie    de    iis    dicitur,    qaae 

ille  deos.  lam  in  cursu  versantur,   iaeo- 

De  re  et  sententia  conf.  Epist.  que   apte  ad   h.   locom  et  ad 

XVII,- 253.  et,  ut   fontem   hu-  v.  86.  Fast.  I,  538. 

ins    locutionis    aperiam,    Hom.  Substitit  in  loedio  praetcia  lia- 

lliad.  V,  428.  8"*  •«"<>• 

Olf  To»,  T6xyof  ifior,  didinat  no^  Conf.  Epist  XV,  196.  et  Met  I, 

Ufiiyia  tgyor  207-  et   Epist   IV,  8.  Scriptio 

*AJiXa   av/ '    l/tt^ott-ra    firti^x^o  autem  ^ed,  ut  saepe,  e  ^lossa 

BQ/a  yufAoio,  orta    videtur;   ac    fere    in  iis, 

Tavta  d*  ^A^i  ^«  ««*  '-^^V^  quae  nostro  inprimis    propria 

ndyra  fulijaei,  sunt,   posuerim    huius     partic 

Ccterum  in  re  amatoria  trans-  i^  hac  ratione  sententiae  fre- 

lationes   a  re  bellica  desnmtas,  quentempraetermissionem.Vid. 

si  operae  pretium  est,  muUas  y,  j32. 

e  scriptoribus  Graecis  et  Lati-  88.  Offenso  Umine,    oflFendens 

nis  inspicere,  vid.  Schrader  ad  {q  limine,  quod   maxime    sini- 

Musae.  de  Her,  et    Leand.  p.  strum  signiim,  omen,  apud  ve- 

126.  Put.:  Protesllaos.  teres    erat    Vid.  Tibull.  I,  3, 

85.  Nunc.  Sic  scripli  omnes,  19.,  Amor.  I,  i2,  4,   Trist   I, 

non  hune,  ut  vulg.  et  plurimae  3,  55^  ubi  vid.  Burmann.  Conf. 

vett  edd.  Metam.  XIII,  189.  Schulting.  et  Burm.,ad  Quint 

Nunc  cquidem    fatfor,   fassoque  Decl.    I.    p.   9*    et   Manut    ad 

ignoscat  Atridcs.  Cic'.  ad  Fam.  IV,  14. 

HsiNS.  89.  Ut  vidiy  ingemuL  Et  h.  l 

JVi/ncpostulat  loci  ratio:  „Nunc  Heinsins     formulam      dicendi, 

fateor,  antehac  (tum)    tacui,"  quam  ipse  in  deliciis  habebat, 

et  confirmat  v.  91.  Afdmusque  pro  vera  Ovidii  scriptura    lo- 

fereboL  Conf.  Metam.  1,  1.  duxit   Nam  quae    nunc    vul^ 

86.iS'a65«iYt^.  Proinfaustoenim  legilur:  Ut  vidi,   ul  gemul,  m 

omine  accipi  potuisset,  si  ipsa  nullo    reperitur    codice,    nisi 

abeuntem     et    vale     dicentem  quod  VI  Heinsii  exhibent :  Ut 

revocasset,  retinere    tentasset  vidi,  gemui,   et    unus    Patav.: 

Erant    enim     veleribus    verba  Et  vidi,  et  gemui^  reliqui    cum 

sic  temere  enuntiata  ominosa.  vett    edd.:   Ut  yidi,   ingemut; 

Unde   etiam    illae    senlentiae,  quod,    cum   optiroum    sensum 
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Haec  tibi  nunc  refero^  ne  sis  animosus  in  aimis : ' 
Fac  meus  in  ventos  hic  timor  omnis  eat. 

Sors  quoque  nescio  quem  fato  designat  iniquo, 
Qui  primus  Danaum  Troada  tangat  liumum. 


praebeaty  propter  vetustatis 
aiictoritatem  revocari  debet. 
Vid.  ad  Ejiht.  Xily  33.  Utvidi, 
ut  gemui  praeterea  ctiani  ali- 
quid  frigidi  babere  videtur. 
Veruin  ea  de  re  alius  fortasse 
sentiet  aliter.  Certe  secundiim 
exempla^  quae  Heinsius  buius 
locuttonis  ad  eam  nostro  loco 
vindicandam  excitavit,  Virg. 
Ecl.  VIII,  41. 

Ut  vidiy  ut  perii,  ut    me    malui 
abstulit  error  — 
Art.  A.  III,  729. 

Ui    patuit  miserae    iucundi  no- 
mini'8  error; 
Ut  mens,  ut  rediit  yerus  in  ora 
color  — 
Theocrit  Idyll.  III,  42. 
*J25  tdsr,  (ig  ifAavriy  wg  ig  ^a^vv 
iXXtt*  tqbHTa — 
scribendum  h.  i.  erat :  IJt  vidi, 
ut  gemui,  ut    tadto.    Receptam 
^utcm  scripturam  non  abbor- 
rerc  a  more  Ovidii,  satis   de- 
clarant    exempla,    qualia   baec 
sunt:  Epist.  XVI,  J33. 

Ut  vidi,   obsiupui    praecordia^e 
iutima  sensi 
AttonStus-curb  intumuisse  novis. 

Metam.  \U,  727. 

Ut     vidi,     obstupui    meditata^ue 
paene  reliqui 

Tentamenta  fide. 
In  quibu^  locis  prorsus  eadem 
verborum  compositio,  iidem» 
que  prope  numeri;  nec  quid-> 
quam  praeterea  ibi  faciliuserat 
mutatione  Ut  vidi,  ut  stupui. 

90-   Pal.:  recursuri.,  * 

91.  Ne  sis  animosus  i.  a.    Ne 
nimium    in   belio    tua  virlute 


confidas,  ne  fortis  esse  velis. 
Alio  sensu  esi  Epist.  Vlil,  3* 
et  Metam.  VI,  206. 

92.  Pac  meus.yoss.  Excerpta  : 
Jrritus  in  ventos  fac  timor  omius 
eat.  Conf.  Epist.  I,  79. 

93.  94.  Auson.  e  Graeco: 
Fatale  adscriptum   nomen   miLi 

Protesilao  ; 
Nam    primus     Danaum    beilo 
obii  Pfarygio. 
Andaci    ingressus    Sigeia    litora 
saltu, 
Captus    Pellaei    Lertiadae  in- 
^  sidiis. 

Qui  ne  Troianae  prcmeret  pcde 
litora  terrae, 
Ipse    super    proprium    desiliit 
clypeum. 
Quid    queror?   boc    letum    iam 
tum  mea  fata  canebant, 
Tale  milii  nomen   cum    pater 
imposuit. 
Et: 

ProtesilaSy    tibi    nomen    sic  fata 
dederunt, 
Yictima'   quod    Troiae   prima 
futurus  eras. 
Huc  etiam  pertinet,  quod  scri- 
bitHvfj.F.  103.  C/oF.Vid.Iliad. 
U,  697.  Ovid.  Trist  II,  404. 

—  —  —  —  —  Pelasgum, 
Iliacam  tetigit  qui  rate  pri- 
mus  humum. 
Eximiam  autem  hahet  locus 
laudem  inventtonis.  Sed  in  eo 
genere  Ovidius  prope  ubicjue 
divinus.  Vid.  Epist.  XIX.  a  v. 
191.  et  ad  X,  95. 

94.  Veteres  edd.  et  e  meis 
Trev,  a  m.  pr.,  Dresd.,  Gotb.2., 
Erf.,  Guelf.  2.:  ianget;  Trev. 
a  m.  sec,  Guclf.  3.  etGolb.l. : 
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Infelix,  quae  prima  yiruni  lugebit  ademtum!  95 

Di  faciant,  ne  tu  strenuus  esse  velis! 
luter  mille  rates  tua  sit  millesima  puppis, 

lamque  fatigatas  ultima  verset  aquas. 
Hoc  quoque  praemoneo :  de  nave  novissimus  exi ; 

Non  est,  quo  properas,  terra  paterna  tibi.  100 

Cum  TenieSy  remoque  move  veloque  carinam, 

Inque  tuo  celerem  litore  sisle  gradum. 
Slve  latet  Phoebus,  seu  terris  altior  exstat ; 

Tu  mihi  luce  dolor,  tu  mihi  nocte  venis. 


ianglL  Ac,  licet  et  nos,  re- 
cetitiores  editores  sequuti,  de- 
derimus  tangatf  iauien  usque 
rcpeto,  niliil  apud  Ovidjum  in- 
cerlius  esse^  quam  mutare  mo* 
dos  et  tempora. 

97.  Millc  rales.  Etiam  Met. 
XII,  7.  mille  raUs,  ubi  recte 
Gierig :  in  numero  navium, 
inquit,  definiendo  non  erimus 
eumCiofano  anxii;  nostermore 
poetarum  numenim  indefini- 
tum  posuit  mille,  atque  ita  et 
alii  poetae,  etiam  Liv.  "KljVf 
27.  Vid.  Drakenb.  et  Ruperti 
ad  Sil.  III,  229.,Heyn.adVirg. 
A.  II,  198.,  Barnes.  ad  Eurip. 
Androm.  106.  Hom.  habet  JISB. 
Vulgo  1200  numerantur.  Vid. 
£pist.  VIII,  23.  et  ad  eum  lo- 
cum  Meziriac.  I.  1.  p.  319. 

93.  Tamquefdilgalas,  nimirum 
remis  aliorum. 

100.  Properas,  Sic  est  in  cod. 
Trev.,  Gotli.  2.,  Dresd.,  atque 
eam  1.  flagitat  sententia.  De 
ruwe  noinsslmus  exi;  nam  terra, 
in  quam  (quo)  properas,  tibl  non 
est  paterna  (non  est  patria  tua), 
$ed  hostilis.  Vulgata  properes 
fere  hunc  habet  sensum:  Non 
est  tibi  patema  f^rra,  palria,  quo 
properare  possis:  ut  Horat.  Od. 
J,  14,  9. 


—  noii  tibi  •nnt  integra  llntea, 

Koa  ill,  quot  iterum  presfa  vo- 

oe$  malo. 

Qai     sensos    hnic     loco    non 

convenit,    et    sequentibus   vss. 

101.    et  102.   plane   repugnat. 

101.  Cum  venies  etc,  At  cum 
reverteris  in  patriam.  Ipsis  nu- 
meris  celeritatem  et  festinatio- 
nem,  quam  marito  praecipit, 
feliciter  significat.  Sic  Metam. 
yill,  216.  de  Daedali  et  Icari, 
eius  filii,  volatu: 

£t  movet  ipse  tuas  et   nati    re- 
spicit  alai. 
De  verho  venire  hoc  I.  vid.ad 
Epist.  V,  57.  et  XIV,  46. 

104.  Dolor  —  venis.  Vir  do- 
ctus  in  Supplem.  Actt.  Lips. 
T.  VI.  Sect  2.  i>.  80.,  ut  haec 
cum  praecedentibus  cobaere- 
rent,  iegebat:  Ta  ndhi  luce  ce- 
ler,  iu  mihi  noeie  venL  H.  e., 
sine  mora  veni ,  sive  nocte 
veneris  sive  die.  Sed  quid  tunc, 
recle  quacritBurmannus,prae- 
cedentibus  et  sequentibus  fa- 
ciet,  quae  docent  ab  his  verbis, 
sii^e  latet  Phoebus,  Laodamiam 
incipere  narrare  curas,  qnas 
absente  marito  agit,  et  cam 
mandata  de  itu  et  redita  ab- 
solvisset,   nunc,    ut    maritum 
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Nocte  tameh  quam  luce  magis :  nox  grata  puellis^  105 

Quarum  suppositus  coUa  lacertus  habet. 
Aucupor  in  lecto  mendaces  coelibe  somnos; 

Dum  careo  veris,  gaudia  faka  iuvant^ 
Sed  tua  cur  nobis  pallens  occurrit  imago? 

Cur  Tenit  a  v^erbis  multa  querela  tuis?  110 

Excutior  somno,  simulacraque  noctis  adoro; 

NuUa  caret  fumo  Thessalis  ara  meo : 
Tura  damus  lacrimamque  super^  qua  sparsa  relucet^ 

Ut  solet  afFuso  surgere  flamma  mero. 


mOveat.ne  ea  negligat,  referre, 
non  solum  nocte  se  inqiiietari^ 
scd  etiam  die ;  neque  Latinc 
dici,  idem  censet,  luce  et  nocle 
celerem  venire,  et  sapere  ver- 
naculum  genus  dicendi.  Ipse 
Burmannus  ita  capit,  ut  idem 
Laodamia  dicat,  quod  ipse 
Pfaso  de  se  Trist  lU,  3,  17. 

Te  loquor  absentem,  te  vox  mea 
nominat  iinam, 
IfuUa  renit  i ine  te  nox  mihiy 
nulla  dict. 
Sed  ea  interprctatio^  licet  ad 
sensum  recta  stt,  loci  difficul- 
tatem  non  expedit^  quae  est 
in  voce  venis.  Nimirum  fre- 
quens  est  apud  Ovidium  et 
saepe  paullo  liberior  huius 
verbi  usus^  ut  fere  sit  pro  esse, 
etiam  tum,  si  sensus  notionem 
veniendi  vix  admittat.  Conf. 
£pist.  XV,  51.  H.  I.  tamen 
aamittit:  Du  kommsl  mir  bei 
Tage,  du  kommst  mir  in  der 
Naeht,  mdn  Schmerz. 

105*  106.  Suavis  est  pictura 
haec  dormientis  minus,  quam 
somnianlispuellae  (?)'et  medi- 
tanti-  similis,  capite  in  laccr" 
tum  molliter  inclinato  (!).  Ne- 
scio  quis  mariti  lacertUrm  in- 
telllgendum  contcndebat.  Qui 
vero  tic  interpretatur^  poetam 


se  occidisse  merito  iactaverit. 

Amajl 
Et  tamen  ita  locus  capi  omnino 
debet.    Conf.    Epist.  XV,  127. 
128*9  et  sic  Ovidius  saepissime. 
De  puellis  vid.  ad  Epist.  I,  3. 

107.  Jucupor — somnos.  Cum 
cupiditate  capto,  (me  trado 
somnis)  in  quibus  voluptate 
tu^e  societatis  ataiie  consue- 
tudinis  perfrui  mini  videor,  ut 
patet  e  sequentibus.  Conf.  Epist. 
XV., I.  1.  a  V.  124.Conf.  omnino 
ex  Pont.  I,  2,  44.  sqq.  Coelibe. 
Conf.  Epist.  I,  7.  ibique  not. 

m.Slmulacrague  noclis,  quae 
visis  nocturnis  praesunt,  ipsos 
deosnoctis;  an  u ni ve rse  simu- 
lacra  functa  sepulcris  ?  Posterius 
vcrum  est  (v.  109.);  quamvis 
ad  prius  ducere  videatur  v. 
adoro.  Conf.  Epist  IX,39.Tres 
Heinsii  codd. :  Excilor  e  somno; 
sed  de  subito  per  terrorem 
somniorum  evigilante  rectius 
dicitur  excutior.  Fast.  I,  547. 
et  IV,  555.,  Metam.  IX,  694. 
Conf.  Epist.  X,  13. 

112.  Thessalis.  Dicitur  Thcs- 
sdlius,  Thessalus,  et  in  fem. 
Thessalis,  quod  est  ^^iyoV.Vid. 
ad  Epist.  II,  6. 

113.  Lacrimamque  super  elc* 
Vulgo:  lacrimasque  super,  quas 


SI4  EPISTOLA  XIII. 

Quando  ego,  te  reducem  cupklis  amplexa  lacertis^  115 

Languida  laetitia  solvar  ab  ipM  mea? 
Quando  ertt,  ut  lecto  mecum  bene  iunctus  in  uno 

Militiae  referas  splendlda  facta  tuae? 
Quae  mihi  dum  referes;  quamvis  audire  iuvabit; 

Multa  tamen  capies  oscula^  multa  dabis:  120 


sparsa  rclucenl,  quam  1.  noa 
terant  sequentia.  Lacnmamgue 
III  codd.  Heins.  et  Scal.  i  etiam 
Gueir.  1.,  3.,6otb.1.yHelm8t.). 
Sic  ddx^v  pro  ihix^a  saepe  apud 
poetas  Graecos.  Deinde  guae 
sparsa  relucet  veteres  omnes, 
praeter  Put,  in  quo  quaesa 
reludet,  et  emendatum  guis  ara 
relucet,  (et  Goib.  !.,>  qui  exlii- 
bet  guam  sparsa  relucel;  Dresd. 
et  Goth.  2.:  gua  sp.  relucenl^ 
'Ert\  Guelf.  1.,  3.  et  Trev. 
ut  vulgata:  guae  sp,  relucenLL.). 
Lego :  gua  sparsa  relucet,flamma 
uimirum,  quod  sequitur.  Qua 
subaudi  lacrinuL  Lucan.  11,  30«: 
lacrinus  sparsere  deos^  Stat 
Lacr.  Etrusci:  Spargi  lacrimis 
Jf^g^  amal:  Hor.  Od.  II,  5, 
23.,  Epist  XVir,  190.,  Fast  I, 
3eO.,  Art  A.  1, 233.  et  236.  Hsrifs. 
Lacrima  sing.  ii.  est  Virg.  G. 
IV,  Ida  et  alibi.  Vid.  ad  Epist 
I,  24.  Scal.  cod.  etiam :  gui 
ora  relucet* 

114.  Affuso.  A  fuso  multi 
scripti  et  edd.  Venn.,  Bas.,  al. 

HsiKS. 

Etiam  Douz.,  Guelf.  l.,2.,Trev. 
et  Giess. ;  alii  effuso,  Vid.  var. 
I.  De  re  \iA.  Lpist  XIX,  151. 
ct  Prop.  IV,  3,  60.,  Ubi  vid. 
interpp. 

116.  LaeUUa  sohar.  Male  tri- 
slitia  Francof.,  Gronov.  et  VII 
ulii;  quanquam^pud  Virg.  A. 
11»  26.: 


Ergo  omDis  longo  solvit  te  Tea- 
cria  Inctu. 
Sic  mero  sohi  Petron.  c.  138., 
solU  gaudio  idem  c.  91.,  et  ad' 
stricta  dolore  pectora  Art  A.  (, 
361.  HsiNS,  Sed  Burmanous 
vii  Latinum  putat  sohfi  a  lae- 
titia  pro  in  laetiliam^  sed  «o^* 
mero  et  gaudio  quidem  dici,  ve- 
rum  tunc  subaudiri  a  dolore 
vel  simile  quid  (?).  Ipse  prae- 
fert  I.  tristida.  Tu  mecum  il- 
lud  solmr  a  laetitia  accipe  pro 
sohar,  per  laetitiam,  et  sohvnr 
acci]>e  ubsolute  pro  demoriar, 
deficiam:  a  laeiitia  mea  Cper 
laetitiam  m.)  languida  sol" 
i>ar,  resolifar,  deficiam, 
diffluanu  Eadem  enim  est 
ratio,  ac  st  pro  ira  exaestuat 
dicas  ira  inflammatus  exaestuat. 
Tristitia  sohar,  quod  volebat 
Burmannus,  est  in  tristiiiam 
coniidar,  tristitia  demoriar.  Vid, 
omnino  Huschk.  ad  TibuII.  I, 
7,  40.  et  Burm.  ad  Prop.  IV, 
4,  79.  et  interpp.  ad  Petron. 
131.  £t  confirmat  1.  /a^fiVmetiam 
illud  languida.  Conf.Metan^ 
XI,  648; 

1 18.  Rfferas.  Conf.  Epist  l,3a 

119.  lupobiL  Put  a  pr.' m. : 
iui?anL  Lege:  iutHirit*  N  ei  RI 
in  eo  cod.  saepe  confundun- 
tur.  Hbins.  Sed  imKirit  ego  mi- 
nime  adroiserim  pro  iut^eriL 
Vid.  nostram  not  ad  Petron. 
c.  16.  Quanuns  vero  sexcenties 
indictttivo    noster   et  i^ii  iua- 
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Semper  m  liis  apte  Darrantia  Terba  resistunt; 

Promtior  ett  dulci  lingua  referre  mora. 
Sed  cum  Troia  subit^  subeunt  ventique  fretumque; 

Spes  bona  sollicito  victa  timore  cadit. 
Hoc  quoque,  quod  venti  prohibent  exire  carinas,  125 

Me  movet:  invitis  ire  paratis  aquis. 
Quis  veiit  in  patriam  vento  prohibente  reverti? 

A  patria  pelago  vela  vetante  datis? 
Ipse  suam  non  praebet  iter  Neptunus  ad  urbem. 

Quo  ruitis?  Vestras  quisque  redite  domos!  130 

Quo  rijitis,  Danai?  Ventos  audite  vetantes: 

Non  subiti  casus,  numinis  ista  mora  est. 


gunt,  nt  Epist.VII,29.etXIX, 
58.  BuRM.  Recte,  et  quid  vett. 
libri? 

120.  Captes.,  Pro  coinmuni  I. 

rapies  seplemlibri  vett.:  capies. 

Optime,  n.  e.  accipies,  quod  re- 

spondet  t^  dabis.  £pist.Sapph.: 

Oscula  cognosco,  quac  tu  com- 

miUerc  linguae, 

Aptaque    consueras    accipere, 

apta  dare. 

Oscula  non  rapiuniur  nisi  ab 
invitis.  Art.  A.  1,  667« 

Tantum  ne  noceant  teneris  raale 
rapta  labellif, 
Ncve  qneri  possit  dura  fuiai e, 
cave. 

Heins. 
Eandem  I.  tuitus  est  Schrod. 
Miscell.  Obss.  Vol.  VIL  T.  II. 
p.  287.  Erf.  etiam:  capies. 

121-  Narrantia  verha.  Scripti 
potiores  cum  priscis  edd.  (?) 
non,  ut  est  in'  nonnullis  et 
vulg. :  narranlis,  sed  narrantia. 
Aecte  ;  sic  Epist  XIX,  25. 
amanlia  lumina,  Fast.  VI,  J13. 
amanlia  verba,  Epist.  XX,  33. 
rogtmlia  verba,  Epist.  XIV,  J3. 
mortentla   ora>     Moreti:    nar^ 


ranti.  HsiNS.  Dun.  pro  var.  I.: 
resistent. 

122.  Rrferre.  Sic  plurimi. 
Margo    Mic.    et  Bersm.  cum 

III  nostris:  Ungua  retenta  mora. 
Vid.  supra  v.  86.  Hsins.  Eao- 
dem  deuit  Bnrmannus,  laudans 
Amor.  I,  ly  20.  pa/vido  Ungua 
retenta  melu.  Sed  nihil  adest 
caussae,  cur  vulgata  mutanda 
esse  videatur.  Amar  et  labn 
etiam:  rfferre. 

J24.  Conf.  IX,  ife2.*tXI,61. 
125.  Vid.  V.  3. 

128.  Telaao  vetante»  ConC 
Epist  VII,  55. 

129.  Suam,  quam  aedificarat, 
nt  dictum  supra  ad  Epist. 
III,  151. 

131.  Vetantes.  SonaniesS^TT.^ 

IV  alii :  tonantes,  quod  elegans 
est,  ut  Epist.  XIX,  81. >  ubi 
vid. ;  et  modo  praecessit  ve^ 
tante.  Bvrm.  Vetantes  praeter 
codices  firmatur  etiam  v.  au- 
dite  et  versu  sequente,  et  re- 
petitio  verbi  vetare  vim  addit. 

133.  Turpis,  famosa;  iurpis 
enim  h.  1.  ad  mores,  non  ad 
formam  refertun  Ciof*  Conf, 
Epist.  V,  70. 
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Quid  petitur  tanto  nisi  turpis  adultera  bello  7 
Dum  licet,  Inachiae  vertite  veia  rates! 

Sed  quid  ego  reyoco  haec?  Omen  revocantis  abestOy  1S5 
Blandaque  compositas  aura  secundet  aquas* 

Troadas  inTideo,  quae  sic  lacrimosa  suorum 
Funera  conspicient,  nec  procul  hostis  erit. 


134.  Inachiae,  a    prisco    et 

f^rimo  Areivonim  rege,  patre 
uSy  qui  idem  est  fluvias  Ar- 
golicae  regionis^  Oceant  filius. 
Hjg.  Prpef. 

135.  Sed  guid  e^  re^oco  haec  ? 
O,  r.  a,  Nonnulii :  Sed  qidd  ego 
re(>oco  ?  laemm  procul  omen  a6- 
eslo,  vel  reooco  JiaeCf  et  saantm 
omen,  vel  haec  reifoco;  sic 
etiam  Vict.  et  edd.  Venn.,  qui 
libri  exhibent: 

—  hacc  revoco?  reyocantit 
omen  — . 
Alii  (etiam  Dun.  et  lur.) :  Sed 
gtud  ago  retfocans?  reifocanUs 
nomen  ahesio,  vel  omen,  ut  lur. 
cod.,  vel  omen  retfocanlis,  Me- 
diceus :  reifocantibiis  omen  abeslo. 
Put.  a  m.  sec:  Sed  guid  ego 
retHXio  ?  retfocaniis  el  omen  abesto» 

Heinsius  contecit:  Sed  guid 
ego  hos  retfoco?  ret>ocamims,  vel 
reifocatibuSf  omen  abesto,  Verum 
coniecturae  nuliiim  habere  lo- 
cum  possiint,  quum  tot  sint 
codicum  lectiones  ad  sensum 
satis  aptae.Plurimiautemcodd.  . 
cum  vulg.  exhibent;  Sed  guid 
ego  re(H>co  liaec  ?  Omen  re^^ocanUs 
abesto,  aut:  Sed  guid  ego  haec 
reiH)col  Omen  retH)cands  abesto, 
quorum  postcrius  quum,  certe 
apud  Ovidium,  nonferat  ratio 
nietricn,  prius  cum  Micyllo  et 
recentioribuseditoribus  verum 
puto.  Pfam  in  ultima  sjllaba 
vocis  ^  producta,  in  qua  olim 


?;nimmatici  baerebant,  et  un<le 
brtassis  omnis  haec  varietas 
lectionis    orta   est,    nunc    non 

^facile  quis  amplias  haeret, 
postquam  Drakenb.  et  Bnperti 
ad  Sil.  It  XVir,  357.  ultimam 
syllabam  fauius  vocis  etiam  ab 
antiquis  poetis  produci  monu- 
erunt  et  postquam  accnrattori 

.  Ovidii  studio  cognitnm  est, 
etiam  in  ea  parte  bunc  poe- 
tam  singulari  saepe  libertale 
nsum  esse.  Vid.  aa  Epist.  IX, 
J26.,  X^  10.  et  xy,  32.  Heo- 
singer  cum  codicibus  supra 
laudalis  dedit:  Sed  gmd  ago 
revocans  ?  retnycantis  omen  abesto, 
quod  iam  ante  probabat  Hu- 
bertinus.  Ceterum  mali  ominis 
babebatur,  abeuntem  aliquem 
ab  itinere  revocare  aut  reti^ 
nere.  Metam.  If,  596. 

136.  Compositas,  per  Tz^olfj^/oh 
qui  usus  dicendi  apud  ^aso- 
nem  frequens  est.  Met.  I,  272- 
et  303.,  al.  Vid.  supra  adv.  15* 

137.  Troadas  imndeo.  JSbA»»- 
iuiH  vulgata  lectio  (quae  est 
eadem  veterum  librorum  L.): 
Troadas  inddeo^  nam  nibil  ad 
rem  fox^it,  quod  ex  Tacito  at- 
tulit  Ciofanus  L.  I. :  Ne  hosies 
guidem  sepuUuram  imndeni,  nbi 
hostibus  subaudiendum ;  mnlto 
minus  Plauti  loci  a  Gebbardo 
annotati,  Baccb.  IV,  4»  33*  et 
Mostell.  I,  3,  33. :  Unum  ins&^ 
iHre  amantem,  ubi  consulendt 
iuterpretes,    Neque    huc     f«^ 
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Ipsa  suis  manibus  forti  nova  nupta  marito 

Imponet  galeam  barbaraque  arma  dabit  140 

Arma  dabit,  dumque  arma  dabit^  simul  oscula  sumet, — 
Hoc  genus  officii  dulce  duobus  erit,  — - 

Producetque  virum,  dabit  et  mandata  revertij 
Et  dicet  ..Referas  ista  fac  arma  lovi!" 


ciunt  omnes  illae  locutiones, 
quas  afferunt  Sciopp.  Parad. 
p.  29.:  ignoscere  allquem,  Pas- 
serat.  ad  Propert  p.  254.: 
male  loqiu  aliquem,  Salmas.  ad 
Hist  Aug.  p.  132.  et  Casaub* 
109»:  nocere  aUquem  etc,,  simi- 
lia;  haec  enim  non  in  Naso- 
nem  conyeniunt  Attiano  et 
Pacavtano  aero  valuisset  haec 
locntio  Troadas  irwideo',  ex  At^ 
tit  Menalippe  citat  hunc  ver- 
tum  Gic.  Tusc.  Disp.  llf,  9. : 
Qniiaaiii  florem  liberum  invidit 
meum? 

Sed  addit:  Male  Latine  videlur  ^ 
ted  praedare  Attius:  ut  enim 
videre,  sic  inoidereflorem 
rectius,  quam  flori*  Nos  con" 
suetudine  prohibemur:  poeta  ius 
suum  tenuit,  et  dixit  audaaus. 
Frustra  ergo  grammatici  re- 
centiores  tuentur  hanc  scri« 
pturam.  Salmasius  e  PuteHnei 
lectione:  Troas  inMeo,  Tcp  in 
geminato  feliciteri  teste  Gro- 
novio  in  Observ.  III.  c.  3*9 
reponebat :'  IVoaMVi  imfideo,  ter- 
tio  casu  Graeco  plurali.  Sic 
et  in  Tristihus  idem  V^S,  43« 
Edldit  haec  mores  illis  beroisia 
aequot  — 

emendabat  etiam  vere;  nam 
male  'vufgo  heroibus  legltur. 
Art  A.  III,  672. 

Lemaiasin   gladios  in  raea  fata 
dabo. 

Sic    conrigo^  ubi   vid.    plura. 


Martian.  Cppell.  III.  p.67.Da- 
tiifu^  et  abl.  pluralis,  si  is  Jue- 
rint  ierminaii,  producuntur,  ut 
doctis.  —  At  si  Graecasit  de- 
clinafio,  in  ierminatur  daiiims, 
corripitur,  ut  Arcasin.  Apud 
Propert.  I,  20,  12.  32.  34.  ha- 
hes  Dryasin,Hamadiyasin.  Prae- 
terea  legendum  cum  Put: 
quae  si  lacrimosa  suorum.  YuU 

§ati :  sic.  HsiNS.  Vid.  L.  Schnei- 
er  Gramm.  Lat  Vol.  II.  P.  I. 
p.  311.  et  Gronov.  ad  .Tacit 
Annal.  1, 22.  etBurm.  adQuint 
iX^  3*  Uetinendaestl.  oranium 
libb.y  quam  ncc  ipse  Cicero 
improbare  videtur  dicens : 
Poela  ius  suum  {q*  e.  poetarum) 
tenuit,  et  ilixit  audadus;  et  quo- 
tiesOvidius  boc  ius  suum  te- 
nuit  et  audacius  dixit?  Vid. 
ad  Epist  I,  50.  Vid.  Perizon. 
ad  Sanct  Minerv.  III.  c.  3. 
r^eqne  cum  Heinsio  movendnm 
erat  illud  sic,  repugnantibus 
et  libris  et  sensu.  ^c,  ut  Jpsa 
<v.  139.  sqq.)  sms  maruhus  eU\ 

14p.  Barbara.  Quidquid  Tro- 
ianorum  est,  Laodamiae  bar^ 
harum.  Conf.  Epist  I^  26. 

143.  Pwducetque  virum,  h.  e. 

comitabitur,    et     prosequetur 

extra  domum,  ut  rccte  Huber« 

tjnus.  Val.  Fiacc.  V,  382.,VI,  528. 

—  qnalis  roieit  itLucifcrtlis, 

Quem  Venus  iliuAtri  gaudet  pro* 
(lucere  coelo. 
Vid.  Barth.  ad  Stat  Theb.  11, 
313.£d.princeps:ec/ucee.  Burm. 
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llie  fei^ens  dominae  mandata  recentia  secum  145 

Pugnabit  caute,  respicietque  domum. 
Exuet  haec  reduci  cljrpeum  galeamque  resolvel, 

Excipietque  suo  corpora  lassa  sinu. 
Nos  sumus  incertae;  nos  anxius  omnia  cogit, 

Quae  possunt  fieri,  facta  putare  timor.  150 

Dum  tamen  ai*ma  gens  diverso  miles  in  orbe^ 

Quae  referat  vultus  est  mibi  cera  tuos.  , 


144.  Hrferas,  et  suspendas 
arma  tua  ad  aram,  in  templo 
lovis.  Quod  nunc  vulgo  edi- 
tur,  face,  ab  Helnsio  inductum 
est.  Veteres  edd.,  praelerNau- 
ger.  ct  Vinc,  et  omnes  fere 
codd.  (vid.  var.  l.):/flc,  quod 
restitui.  Plurimi  iibri  porro 
(Dresd.,  IV  Guelf.,  Erf.  et  edd. 
Venn.,  Bas.,  Mic.  et  Bersm.): 
armafac  isUu 

146.  Respicietque.  Et  animo 
obversabitur  domus,  uxor  et 
liberi,  rationemque'  eorum  ha- 
bebit.  Conf.  JEpist.  I,  113. 

147.  Exiut  haec  reduci.  Sic 
Put  et  ed.  Ven.  1487.  Vulg. 
exucl  et.    HsjKS. 

147.  CljT>eum  gdeamgue.  Multi 
codd.  et  edd.  Venn.,  al.:  ^ 
leam  cfypeumque ;  sed  rectius 
galeam  cum  verbo  resohent 
proximo  loco  iungunt;  illa  e- 
nim  aperiebatur  et  claudeba- 
tur.  Stat  Tbeb.  VIII,  163. 

—  .qui    fletus    galeh     cecidere 
solutif. 

Hinc  Antisone  fratri  suo   ar- 
niato  apud  eundem  XI,  372*: 

taitem  ora  trucetque 

Soife  genai,  ilceat  vuitut,   for- 

tatte  tupremum, 
Notcere  dilectot  — 
et    binc    apud   Claudian*  Ruf. 
II,  258.  legendum: 


—  —  galeatque  tolutaa 
Humectat  lacrimis  — 
et  Beil.  Giidon.  24. : 

^  ^  —  iaxata  castide  prodtt 
Gauitiem. 

BuRM. 

148.  Corpora.  Qualuor  scri- 
pli:  pectora,  non,  ut  r^liq\ti  ct 
vulgata,  corpora.  HsrNS.  Pe- 
clora  hodie  vulgo  editur.  ^ed 
non  video,  cur  invitis  veteri- 
bus  libris  mutare  debeamus. 
Vid.  supra  v.  78.  Ceterum 
prope  eadem  coniugis  de  re- 
duce  marito  soliicitae  imago 
eistat  apud  Hom.  fliad.  XVIi, 
207.  208.  Vid.  Epist.  XV,  95- 
Edd.  Venn. :  laxa.  Vid.  var.  I. 

149.  iVbf,  intellige :  mulieres 
Graecae,  quae  tam  procai  a 
viris  Dostris  absumus. 

151.  Geiis.  Geres  PuL  ct  VII 
alii  pro  vule.  fxris ;  quidam: 
geras.  HEr/fS.yid.  var.  L 

152.  Est  mihl  cera.  Hyg.  F. 
104.:  Ijaodamia,AcastifiUa,ainis90 
coTuuge  cum  tres  horas  consum- 
sisset,  quas  a  diis  petierat,  JU-- 
tum  ct  dolorem  pati  non  potuit. 
Jtaquefcdt  simulacrum  cereum 
simile  Ptotesilai  coniugis,  et  in 
thalamo  posuit  sub  simutathne 
sacrorum,  et  eum  colere  ooepiL 
losepb.  Iscanus  sive  Devonios 
de  Bello  Troi.  L.  V.,  qui  sub 
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Illi  blanditias^  illi  tibi  debita  verba 

Dicimus;  amplexus  accipit  ill^  meos. 
Crede  miki^  plus  est^  quamquodTideatur^  imago':  155 

Adde  sonum  cerae,  Pratesilaus  erit. 
Hanc  specto  teneoque  sinu  pro  coniuge  yero, 

Et,  tanquam  possit  yerba  referre^  queror. 
Per  reditus  corpusque  tuum,  mea  numina^  iuro; 

Perque  pares  animi  coniugiique  faces;  160 

Perque,  quod  ut  Tideam  canis  aibere  capillis^ 

Quod  tecuin  possis  ipse  referre,  caput: 
Me  tibi  yenturam  comitem,  quocumque  yocaris^ 

Sive,  quod  beu  timeo....^  sive  superstes  eris. 

Daretis  Phrygii    nomine    cir-  detid.    ad    Part.    I.   et    Epist. 

cumfertur:  III,  105. 

Haemonitabieiitemtuspiratmoe.         m.  Faces.    Faces  amnd   ti- 

tla  maritum  dentur    esse     anwris.     Comumi 

Et  non  teuturot  tuUu.    premit,  j^^^^  j^  ^  ^^^^^^    commi- 

-i-rRi       ^»"""*^«*"'  mornntur. 

Cerae,  dimciletque  deot  la    tua  ^r».      «                      ,            x* 

Yota  faUgaot.  161.    Perque,    gnod   uL    Ei-f 

Conf.    Euripid.     Alcest.     348.  «erpta  Gall.:  Perque  quod  w- 

BuRM.  deam. 

152.  VuUus  tuos.  Tuam  effi-  162.  Quodtecumpossis.  Lego: 
gtem^  imaginem.  Trist.  I,  7,  1.  O  tecum  possis,  vel  Huc;  num 

Si  quit  habet  nottrit  timilet  in  Vossianus :  Ut  tecum.  Hsrss,  Ut 

imagine  Tultut.  ^nsu  optandi  pro  ulinam  XIX, 

Ciop.  115.   Vid.    Ruhnk.    Dictat   in 

153.  Debita.     De    sententia  Terent.  Eun.  11,  3,  20. 
conf.  Prop.  IV,  11,  83.        ^  Jpse  non  vacat  hic,  quia  vi- 

155.  Crede  mihi,  in  cera  illa  rorum,  qui  bello  ceciderant, 
plus  est,  quam  sola  imago  tua,  caduvera  in  patriam  ab  aliis 
quam  quod  solam  imaginem  ferri  solebant,  ut  notissimum; 
iuam  referat;  nam  si  vocem  Laodaraia  autem  optat,  ut  ipse 
haberet,verusProtesilausesset.  salvus  referat  caput.  Burm. 

156.  Add^  sonum.  Venuste  ^q^  ^^^^  ^^  ^^^  ^^^ 
Anacreon  M,  M.      .^  ^  'jnoaiunfjaig    aptissima,    ne    et 

*jttix^^'  PUnta  /a^  avt^r  mortis     meutione      iufaustuni 

Tixa,  ^b,  xal  XaXnong.  omen  fiat  Vid.  Victor.  et  Cor- 

Conf.  Epist.  XV,  24.  .  rad.  ad  Cic.  ad  Att.  VIIF,   23. 

158*  Et,  tanquam  possit.  MrIo  Burm. 

rescribi :  Huic,  ianquam  possit.  Perperam.  Est  baec  anoauinriatg 

Hbiks.  vebeinentioris  expressio  dolo- 

159«   Mea  numina.  Vid.   Ad«  ris,  quae  loci  ratioui  aptissima ; 
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Ultima  maDdato  daudetur  epistola  pairo:  165 

Sit  tibi  cura  m^i,  sit  tibi  cura  tui! 


et   yerba    siife    supersies    eris 
aeque  poterant  es^e  otninosa. 

165.  Claadelur.  £dd.  Venn. 
et  ai.y  etiam  nonnullt  codd. 
(vid.  var.  1.):  claudaiur.  Conf. 
Epist  XX,  242. 

166.  Sit  tibi  cura  mei,  siL 
In  omnibus:  Sit  libi  cura   mei. 


sit  t  c.  t  Ego  libenter  lege- 
rem :  .Sc  tibi  eura  mei,  sit  iibi 
cura  tuL  Navg^jl  Si  ntroque 
loco  pro  sit  Put  Soribe  Si  t 
c.  m.,  sit  t  c.  <.,atqueita  Reg. 
unuf  cum  uno  Med.  BEitiS' 
Vid.  van  L  Volgata  non  mu- 
tanda. 


^»^^%^^^%^^^<^^^%*^w%^»%^ 
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HYPERMNESTRA   LYNCEO.  «) 

Danaus,  Beli,  AegypU  regis,  JiUus,  qiunquqginia  hahuit  Jilias,  quas 
Aegyptus  frater  quinquaginla  Jiliis  suis  uxores  poposdL  Sed 
Danaus  quum  ex  oraculi  responso  compertum  haberet,  mani'- 
buj  se  generi  periturum,  vel,  ut  aUi  narrant,  quum  frairis 
ihsidias  metueret,  Jilias  primum  petentibus  denegatnt  Argosque 
cum  jUiahus  aufugiL  Quod  cum  ilU  aegre  ferrenl,  cum  exercitu 
Argos  pi^qfecti  sunt,  ut  Danaum  obsidione  premerent  coge^ 
rentque,  itt  JiUas  daret,  Dedit  iUe  eas,  sed  acceptis  a  patre 
g^adiis  prima  nocte  suum  quaequt  sponsum  occidunt.  Una  Jfy'- 
permnestra  Lynceo  peperdt  eumque  adfugam  permotnL  Vnde 
iratus  pater  in  vincula  ^m  coniedt  gUidiumque  misit,  quo  se  ipsa 
{nterficeret.  In  hoc  igitur  statu  Hrpermjiestra  lyynceo  hanc 
scribit  EpistoUim,  Pausan,  IL,  Apouod,  IL,  Hxg.  F.  168.>  Ho- 
raL  Od.  III,  11,  25.  sqq.  Conf.  Zenob.  Cen.  II,  6. 


Mi 


[ittil  Hypermnestra  cle  tpt  modo  fratribus  uni; 
Cetera  nuptarum  crimine  turba  lacet. 
Clausa  domo  teneor  grayibusque  coercita  Yincli&: 
£st  milii  supplicii  causa^  fuisse  piam. 

*)  L^Ticco.Vid.infraaclv.  123.  11,   5,   81.,    Burm,   ad  Anthol. 

l.l/77)ermnestra.Cod.Strozz.:  Lat.  T.  I.  p.  215.    et  T.  II.  p. 

Hypcrmnestre,  uti   etiam    infra  78.,  ad  Prop.  II,  11,  5,11,  13, 

V.  53.,  et  ita  in    Epigrammale  29.,    H,   23,   19.,    quos    laudat 

iDcdito   inter   schedas   Heinsii  lahn  ad  Metam.  XIII,  556.  Vid. 

de  Aegypto  et  Danao:  etiam  Huschk.  ad  TihuII.  1,7^ 

PerfidanoxDanai,  diraram  ctedc  61.  et  infra  Epist.  XV»  7.  ihj- 

sororum  9"^  "Ot.   et  Epist.  XVIII,  149. 

MiUs   Hypermneslre  ,    perBda  ihique  not.  De  elliptica  dicti- 

nox  Danai.  one  mittit  sine    accus.   rei  vid. 

Sed  et  similia  nomina,  licet  in  Drakenb.  ad  Liv.  VIIL   c.   25. 

a  exeant,  ultimam  saepe   pro-  etGronov.adLiv.  XXXIV.  c.  29. 

dacant  apud  nostrum,  utLed^,  3.  Domo.  Heinsii  chartacens: 

Phaedra,  Hyhla,    al.,    quorum  domi.   Durisque    coerdia   vincUs 

mutta  utroque  modo    efferun-  etiam    Gron.    et   III    alii.    Sic 

tur.  Elecira  apud  Prop.  11,11,  durae  calenae  Amor.  I,    6,   47. 

5.  BunM.  Vid.  Bentl.   ad    Hor.  -                          Burm. 

Epod.  17,  17.  et  ad  Sat.  II,  5,  Domo,  carcere.  Vid.  v.  84.  Ce- 

70...  coU.  Heindorf.  adHor.Sat.  tcrum  conf.    Epist.  VIII.   init. 

21 
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Quod  manus  extimuit  iugulo  demittei^  ferrum, 

Sum  rea  ;  laudarer,  si  scelus  ausa  forem. 
Esse  rcam  praestat»  quam  sic  placuisse  parenti ; 

Non  piget  immunes  caedis  babere  manus. 
Me  pater  igne  licet^  quem  non  vioIaTimus^  urat, 

Quaeque  aderant  sacris,  tendat  in  ora  faces ; 
Aut  illo  iugulet,  quem  non  bene  tradidit,  ense, 

\}t,  qua  non  cecidit  vir  nece,  nupta  cadam  : 


10 


4.  Futsse  piam.  Si  elegantias 
capio  Nasonianas,  scripserat 
Hle  fuisse  piae.  Sic  Metam. 
Vill,  690. 

—    —   —   vobis    imiiii^ibua 
buius 
Esse  mali  dabitur  — 

et  alia  eiusdem  notae,  de  qni- 
bus  ad  V.  64.   plura    dicentur. 

Hetns», 
Horat.  L  I. 

Impiae    spousos      potuere      diiro 

Pcrdcre  ferro.  * 
Una  de  multis,  face  nuptiaii 
Dignaf  periurum  fuit  in  parcDtem 
Splendide  mendax,ct  in  omne  virgo 
Nobilis  aevum. 

5.  DemiUere.  Scripli  dimittere. 

Hetns. 
(Non  omnes.  Cod.  enimRatisb. 
et  alii  testeWerfero  demittere', 
nec  aliter  nonnulU  e  meis. 
Vid.  [y.  1.  L.)  Mea  sententia 
rectius  est  demittere.^  Ferrum 
enim  in  iugulutn  lacentis  et 
dormientis  (v.  4l.  42.  57.)  de- 
scendens  et  vuinus  inferens 
rectius  demitti  quam  dimitti  di- 
citur.  Si  ex  manibus  mittere- 
tur,    dimitti     dicendum    foret. 

Bl/RAf. 

Vid.  Metam.  IV,  119.,  X 11, 441. 
491.,  XIII,  694.  Eadtm  vox 
reddenda  Ovidio  est  cx  Pont. 
IV,  16,  51. : 


Qnid  invat  extinctos  (iacentes, 
prostratos)  fcrrura  demittere 
in  arto8  ? 
Conf.  I.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Georg.  II,  8.  De  demilUre  com 
dat  vid.  ad  Epist.  XI,  35-  ct 
conf.  Ep.  XVI,  88. 

7.  Esse  ream.  Aeschji.  Pro- 
meth.  866. 

—  dvoiv  de  &axfQov  PovXr^inxKL 
KXvuv     drdhcig  fiaXlor  ^  fuai- 

9.  10.  Hunc  locum  iongius 
quidam  referunt  (et  sic  Egna- 
tius  et  Ciofanus),  videlicet,  ut 
de  eo  igne  accipiatur,  quem 
nova  nupta  cum  aqua  e  more 
Duptiali  tangere  solebat,de  qua 
re^Piutarch.  in  Problem.  nie- 
morat.  Sed  ego  haec  non  ita 
anxie  perquirenda  existimo, 
ignemque  nuptialem  simplici- 
ter  intelligo,  ut  sint  nagtiXXijli&g 
dicta  ignis  et  faces,  de  quibus 
in  sequenti  v.  dicitur.  MTCrij^ 
Ego  vero  ignem  arae  intelltgo, 
in  qua,  cum  nuptiae  ceiebra- 
rentur,  auspicandi  caussa  sa- 
crificia  fiebant.  Vid.  infra  v. 
26.  et  Brisson.  de  Ritu  Nnpt, 
p.  79.  Conf.  infra  v.  26.  Conf. 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  IV,  104. 

11.  Non  bene.  Conf.  Epist 
XII,  5.  Nonnullae  vett.  edd.: 
iuguler. 

12.  Cadam  meliores  cam  vuU 
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Non  tamen^  ut  dicant  morientia  ^^Poenitet^'  ora, 
EiEciet  Non  est^  quam  piget  esse  piam. 

Poeniteat  sceleris  Danaum  saevasque  sorores:    '        15 
Hic  soiet  eventus  facta  nefanda  sequi. 

Cor  pavet  admonitu  temeratae  sanguine  nfoctis^ 
£t  subitus  dextrae  praepedit  ossa  tremor. 


gata ;  malti,  etiam  Naug. :  cacUU. 

Heins. 
Vid.  ad  Epist.  1,  84. 

13.  Morientiaora.  Conf.  Epist 
XIII,  121. 

14.  Non   est,    quam.   Scripti 

VI  (etiam   Monac.) :   non  sum» 

Lego :  non  es.  Vid.  ad  Epist.  X, 

75.    Heins.    In    Leidensi   erat: 

cui  pigel,  etiam  ele^anter ;  non 

es,  cui,  i.  e.,  in  cuius  gratiam, 

cuius     caussa    piget    me     esse 

piam  (?).  BuRM*  Non  es  eliamsi 

ferri  posset,  quod  non  potest, 

tamen    nil   aliud,   nisi    Heinsii 

inventio    est.     Longe    plurimi 

codd.   cum     vulg. :    est,     quod 

rectum  est  et  hunc    optimum 

praebet  sensum :  Non  iamen  his 

tormentis  efficiet,  ut  dicam  poe^ 

n  il  e  ts  nam  (universe  Joquitur) 

p/a  non  est  ea,  quam  piget,  poe- 

niiei,  esse  piam.    Et  amat  JVaso 

sic     generales   sententias    sub- 

iuogere.  Vid.  V,  l44.,  X,   75. 

76.    et  IV,  34.  ibique  not.Vid. 

etiam  Metam.  VI,   438.    et   ad 

eum    locum  Botbii  Vindic. 

J6.  Hic — ei>entus.  Sc.  poeni" 
iere,   poenitentia. 

17.  Admonitu.  Cod.  lun.:  o/- 
tonilu^  idem  cod.  Epist.  IX, 
135.  •  mens  fugit  aliomtu,  Cete- 
rum  ad  sententiam  conf.  Epist. 
IX,   135. 

J8.  PraepecUl  ossa  iremor.  Sic 
lostri  constanter.  I>Jaug.  orsa 
navalt  ex  suis ;  perperam. 
^uatuorlibrl:  co/icu/iV,  utEpist 


III,  82.  Epist.  V,  37.  38. 

geUdusque  cucarrit, 

Ut  mihi  narratti,  dura  per  ossa 
tremor  — 
quae  e  Virg.  Aen.  VI,  54.  est 
imitatus : 

—  gelidus   Teucris   per    dura 
cucurrit 
Ossa  tremor. 
Sen.  Oed. :    • 

£t  ossa  et  artus  gelidus  invasit 
treroor. 
Conf.  Claud.  Rapt.  HI,  152., 
Sil.  V,  391.  Male  Gebbard. 
conatur  mutare  praepcdit  in 
praecipii  in  Crepund.  1, 1.  Plaut. 
Casin.  111,  5,  17.  Timor  praepe" 
dit  dxcLa  Unguae^et  v.  59.  ilem. 
Ovid.  Trist.  I,  3,  42. 

Singultu  medios  praepediente 
sonos. 
Heias. 
Melius  puto  or^a  dextrae,  i.  e. 
cogitata,  nunc  scribenda  per 
dextram,  quae  modo  inceperat 
cbartae  mandare,  ut  in  Plauti 
illo  dicta  praepedire,  Orsa  vox 
Valerio  Flacco  et  aliis,  etiam 
Livio,  faiiiiliaris.  Borm.  Ferri 
quoque  potest,modo  ne  e  nostra 
illud  ratione  dicendi  aestimes, 
ossa  dextrae ,  quod  revocavi- 
mus;  aptius  enim  ad  cor  pai^et 
versus  praecedentis  et  ad  se- 
quentia;  mirum  quoquc  vide- 
tur,  Naugerii  libros  solos  ex- 
bibere  orsa,  quum  Heinsii  et 
mei  omnes,  item  veteres  edi- 
tiones  constanter  habeant  ossa* 
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Quam  tu  caede  putes  fungi  potuisse  maritt, 

Scribere  de  facta  non  sibi  caede  timet.  20 

Sed  tamen  experiar.    Modo  facta  wepuscula  terris, 
TJltima  pars  lucis  primaque  noctis  erat ; 


Neque  memlniy  me  or^a  faoc 
quiaem  sensu  apud  Ovidium 
legisse.  Ossa  autem  de  articu- 
}is  raanus  esse  accipiendum, 
nemo  dfibitat. 

19.  Marili  Non  recepimus 
contra  scriptos  correctionem 
marlta  ab  Heinsio  factam  e  li- 
bri  Puteanei  lectione  marito^ 
quia  pericuiosam  est  s^equi 
coniecturasy.  ubi  aliter  ratio  et 
sensus  constat  Burm*  Becte 
vere,  utinam  illucl  constanter 
servasses! 

Nexusest:  ^^Quam  tu  putes, 
credas,  inanum  potuisse  patrare 
caedem  mariti,  illa  timet  scri- 
bere  de  caede  non  facta  sibi, 
a  se;  tantum  abest,  ut  ea  fungi 
potuerit."  Quem  nexum  quum 
minus  perceptum  babuerit  I. 
XJIitius  in  Epistola  ad  Hein- 
sium  in  Syllog.  Epistol.  Bur- 
mann.  T.  lil.  p.  716.,  sic  re- 
fingi  voluit  boc  disticbon: 

Quam  ne  caede  pntes  fungi  po- 
tuitse  maritiy 
Scribere    de    facla    nuQC   tibi 
caede  timet. 
Parum  probabiliter.  De  dicendi 
moAo  facta  sibi  pro    a  se   vid. 
ad  Epist.  VII,  97. 

22.  UUima  pars  Ivxiis,  prima- 
qne  noctis*  Sic  in  plurimis  codd. 
est.  Put.  cum  VI  aliis  Heinsii: 

Ultima  pars  uoctis,  priroaqne 
lucis^  erat. 
Idem  exstat  in  codice  Slatii, 
Guelf.  3.  et  edd.  Venn.  et  al., 
quam  iectionem  Helnsius  re- 
cepit.  Sed  si  voce  crepusculn 
minus  manifestum  sit,  tempus 


roatutinnm  an  vespertinom  a 
poeta  signilicetur,  quanquam 
ea  apud  Ovidium  fere  constarn- 
ter  de  vespertiuo  dicitur; 
tamen  ei  iis,  quae  statim  se- 
quuntur,  satis  apparet,  ubt 
totam  rem  narrat  ab  ipsa  spoo- 
sarum  ad  celebrandas  nuptias 
deductione,  quae  sub  noctem 
fiebat.  Conf.  v.  78.  Vera  I.  tst 
vulgata,  probata  iam  a  Bar- 
manno  et  Ciofano : 

Ultima  pars  lueis  priroaque  no- 
cti»  eraU 
Conf.  Burm.   ad    AutboL    Lat. 
T.  II.  p.  308. 

23.  JnachideS'  Ab  Iiracbo, 
unde  genus  ducebant  Danai- 
des;  Inacbus  enim  genuit  lo, 
lo  Epaphum,  Epapluis  LibyaD, 
baec  Belum,  Belus  Danaum  et 
Aegyptum.  Apollod.  II.  Conf. 
Aescbyl.  Prometb.  v.  882.  sqq. 
et  Suppl.  530.,  Pindar.  Nem. 
101.  Vid.  V.  S^..  sqq.  buias 
Epistolae. 

Pelasgi.  Sic  omnes  edd.  anle 
Biirmannum.  Quaerit  Burman» 
nus,  quis  ille  magnus  PelasguSf 
nec  acquicscendum  sibi  putat 
in  expositione  Heinsii  ad  Ai^ 
A.  II,  421.  de  Danao  rege  Pe-« 
lasgo,  id  est  Pelasgorum  sive 
Argivorum  interpretati.  Mi— 
nime  sane  tolerabilis  illa 
interpretatio.  Praeterquam  e— 
nim,  quod  magni  Pelasgi  sive 
regis  Pelasgi  appellatio  vix  vi- 
deatur  in  eum  .  congrucre, 
qui  populos  antea  Pelasgos  di- 
ctos,  ipse  ex  Acg^plo  advena, 
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Ductmur  Inachides  magni  sub  tecta  Pelasgi, 
£t  socei*  armatas  accipit  ipse  nurus. 
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veteri  illo  nomine  quasi  eiuit, 

cnm  ab  eo  postea  Danai  fue- 

rint  dicti   pro   Pelasgis^   terle 

et    hoc   interpretationi   Hein- 

sianae  obstat,  quod    ex    more 

veterum  novae  nuptae  non  in 

patris,  sed  in   soceri    vel   ma- 

riti  domum  dueebantur,   sicut 

etiam    in   sequenti    versu    di- 

serte  nurue  excepisse  soecr  di- 

citur.    Magis    et   iure    quidem 

Burmanno  convenit    cum     iis, 

qui  magni  Pelasgl  iccia  de  arc^ 

sive  regia  ab  antiquo  regePe- 

liisgo  condita,  exposuerant^  ve- 

tustioribus    ferme     interpreti- 

biis  Heroidum,  Volsco,  Huber- 

tino,    Ascensio.     Quippe     Ae- 

schjlnm    si    audias     Suppl.  v. 

265.  seqq.  et  1023.  (ed.  Schutz.), 

rex  ille,  qui  D^maum    eiusque 

Htias    supplices    excepit^    ipse 

Pelasgus  dicebatur;    sin    Apol- 

lodorum  11.,   ille    quidem   Ge- 

lanor,    at  Pelasgus    ex   eadem* 

Inachi    stirpe     rex    antiquior. 

Conf.  Spanhem.  ad  Callim.  H. 

in  Palt.  4.  Itaque  nihii  obstal, 

quominus    Argivorum    rcgiam 

magni  Pelasgi  tecta   merito.  vo- 

caverit  Ovidius.    Huec    pro   1. 

P^5^'attu]it  Lennepius,quam- 

vis  cum  Burmanno  e  cod.  Rcg. 

et  IV  aliis  Heins.  dederit,  sed 

parum  prohabiliter  defenderit 

lectionem  ijrannL    Vid.    Hyg.  ' 

F.   145.  et   Dion.    Halic.    Ant. 

R.    I,    17*     Intelligenda     igitur 

regia    vetustissimi    illius    regis 

Pelasgi,  quam    tum   socer,   Ae- 

gyptus,  a  poeta  (ingitur  occu- 

passe.   In  quo  singularis  quae- 

dam    Ovidii    conspicitur    cou- 

suetudo  et,  quam   fere  uhique 

alTectat,    doctriua  autiquitatis. 


Sic  apud  eundem  legitur  arx 
Cadmeia  pro  Thebis ,  moema 
Phoehi  vel  Nepluni  pro  Troia, 
et  similia  passim.  In  Pelasgum 
etiam  congruit  illud  magni,  ut 
a  quo  gens  ea  nomen  accepe- 
rit,  quod  voci  Vyranni  parum 
conveniens  est,  uti  nec  ipsa 
vox  tyranni  ex  Hypermnestrae 
persona  de  patre  Lyncei  apta 
videtur.  (Conf.  not.  ad  v.  se- 
quentem.)  Aegyptum  autem  cum 
filiis  Argos  venisse,  quamvis 
Hjrg.  F.  168-  neget,  auctor  est 
non  scholiastes  modo  Euripi- 
dis  ad  Hecub.  887.,  sedetipse 
Euripides  in  Archelai  prooemio 
apud  Aristoph.  in  Ran.  1237. 
Eundem  vero  post  caedem  fi- 
liorum  Aroen  in  Achaia  fu- 
gisse,  ipsum  nomen  Argorum 
exhorrentem,  memoriae  pro- 
ditum  a  Pausan.  VII,  2i.>  unde 
vero  simile  fit,  eum  ipsius  cae- 
dis  tempore  Argis  fuisse ;  nam 
ex  Aegypto  in  Peloponnesum 
fugisse  vix  credibile.  £t  si  Ar-- 
gis  fuisse  non  constaret,  a  poeta 
fin^i  potuisset  ea,  qna  idem 
in  tabula  saepe  usus  est  liber'- 
tate  (vid.  ad  Epist.  I,  63.),  et 
qua  Aeschylus  Supp.  v.  265. 
et  1023.  regem  iilum,  qui  Da- 
naum  eiusque  filias  supplice« 
excepit,  Ipsum  Pelasgum  fuis&e 
finxit.  Quod  enim  G.  Hermann 
in  libello  de  Aescbjli  Danaid. 
p.  V.  censuit,  Pelas^umAegypti 
absentis  officio  functum  atque 
eaia  ob  caussam  socerum,  quin 
vere  esset,  appellari,  parum 
probabile  est.  Muitae  vett.  edd* 
etiam :  sub  magni  tecia. 

24.  Ipse  nurus^  De  scriptura^ 
qnam  ex  uno  Aiubros^  prinium 
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Undique  coUucent  praecinctac  lampades  duro;         25 

Dantur  in  invitos  impia  tura  focos; 
Vulgus  „Hymen,  Hjmenaee'^  vocant:  fugit  ille  vocantes; 

Ipsa  lovis  coniux  cessit  ab  urbe  sua. 
£cce  mero  dubii,  comitum  clamore  frequentes^ 

Flore  novo  madidas  impediente  comas^  30 


Heinsius  recepit,  fcre  cum 
Hermanno  1.  1.  quaesierim: 
„Quis  tam  inclcganter  loquu- 
tum  credat  Ovldium,  ut,  quum 
suh  iecla  PtfZo^t  dixisset,delnde 
accipit  aede  suhiiceret?**  lahn 
scripsit,  ut  est  in  Guelf.  3',  4-, 
Helmst,  Giess.  et  nonnuUis 
Heinsii:  Ule,  quod  Graecum 
ixiiyog  esset,  de  quo  dictum 
est  ad  Epist.  IT,  20.  Mihi  pla- 
cet  L  plurimornm  codd.  et 
omnium  veterum  edd.,  et  ante 
Heinsium  vulgata:  ipse,  qnod 
eieganter  et  Ovidiano  more 
voci  armalas  opponitur,  et  sin- 
gulare  soceri  omcium  et  secu- 
ritatem  signiHcal.  Excerpta 
lur. :  inde. 

25.  Praecinctae.  Cinctae,  in- 
clusae.  ContV  Epist.  IV,  71. 

26.  IJwiCos.  Inviti,  nolentes 
foci  dicuntur  apposito  a  diis 
ad  focos  translato.  Sic  alibi 
impia  tura  pro  ab  impiis  oblala. 
Cod.  Barb.:  in  antiquos. 

27.  Hfmenaee.  Hjmenaea  liic 
et  Epist.  Xlf,  143.  scripti  fere 
omnes  cum  vulg.,  excepto  Put. 
Perperam.  Vid.  ad  Epist.  XII, 
143.  Hbins,  Hjmenaee  etiam 
Erf.  et  Goth.  1.  cum  edd. 
Naug.  et  al.  Plnralis  vocant  fir- 
matur  ctfam  voce  vocantes.  De 

fugit  ille  conf.  Epist.  XXI,  157. 
et  XI,  101. 

28.  Tpsa  Ioi>is  coTiiux,  Nam 
ctiam  luno  vocabatur  ad  nu- 
ptiasj    unde    et    pronuba  luno 


dicta.  Vid.  Epist  H,  41.  Ur- 
bem  autem  lunonis  vocat  Ar- 
gos,  ubi  luno  praecipue  cole- 
batur.  (Vid.  Horat.  Od.  I,  7, 
8.  ibique  Mitscherl.  Virg.  A. 
I,  24.  ibique  interpp.  LO  CroF. 

Urbe  sua,  Sequitur  illos  au- 
ctores  Naso,  qui  hoc  Argis  &- 
ctum  esse  narrant.  Vid.  Hjg. 
F.  168.  et  SchoI.AeschyLPro- 
meth.  852.  ^ed  Libanius  in 
Narrationibus  ab  Aliatio  editis 
c.  22.  dicit,  Danaum  post  hoc 
perpetratum  facinus  fugisse  et 
in  Peloponnesum  advectum , 
potitun>  Argivo  regno.   Burm^ 

29.  Comitum  clamore  Jrequetv- 
teSf  pro  non  sine  muUo  conu- 
tum  clamore,  etsi  paullo  di- 
ctum  est  audacius,  mihi  tamen 
adhuc  praeferendum  videlur 
eruditorum  virorum  coniectu- 
ris,  quibus  huic  loco  medelam 
facere  conati  sunt,  c.  c.  Jre- 
Quenii,  quod  Ulitius  malebat 
in  Cit.  ad  Heins.  Epist.,  se^ 
queute  \e\fremente,  quod  Burm. 
coniiciebatad  h.  1.,  prius  etiani 
adstruere  conatus  adVirff.  Aen. 
IX,  466.  Languet  enim  ita  '  in 
fine  collocatum  participiuin  (et 
concinnitas  etiam  perit,  quae 
est  in  dubii,  frequcnies,  laetL  LS), 
Nec  si  vera  esset  lectio  fre^ 
quenti,  illum  scriptorum  libU. 
consensum  videremus  ia  ex- 
quisitiore  frcqucntes,  Est  autem 
frequens  aliqua  re  pro  ahundans, 
plenus^  vel,  ut  Hubert.  expUcaty 
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In  thalamos  laeti^  thalainos^  sua  busta^  feruntur^ 

Strataque  corporibus^  funere  digna^  premunt. 
lamque  cibo  vinoque  graves  somnoque  iacebant^ 

Securumque  quies  alta  per  Argos  erat: 
Circum  me  gemitus  morientum  audire  videbar;      S5 

Et  tamen  audieram^  quodque  verebar,  erat. 
Sanguis  abit,  mentemque  caior  corpusque  reliquit^ 

Inque  novo  iacui  frigida  facta  toro. 


densatus^  stipatus,  certe  Ovi- 
dianum.  Sic  Epist.  XVT,  54. 
frequens  piceis  lUcibusque  locus, 
Met.  VIII,  329.  sihafrequens 
(rabibus,  Met.  IX,  lOO.  vorli- 
cibusque  frequens  amnis.  Le^s. 
Senec.  Herc.  Fur.  Frequens  te- 
Us  Lernaeis  plmrelra,  —  Dubii,  tl- 
ttibantes.  £pist.  Pont.  IV,  3, 
32.  dubius  pes.  Cod.  Gron.: 
frementes^  nnus  Heins. :  comiti, 

30-  FU)re  noiH)  madidas.  Un- 
guentis  madidns,$tillantes.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  76.  Flore,  florida 
corona,  serto,  more  sponsorum 
ct  sponsarum.  Vid.  £pist.  XXI, 
165. 

31.  Thalamos.  Non  sine  caussa 
voci  huic  iustat  poeta,  quia 
longe  alia,  quam  solet,  Lyn- 
ceum  et  fratres  in  iis  sors  ex- 
spectabat.    Amar. 

31.  Ferunlur  non  cst  sim- 
pliciter  eunt,  sed  e  vocibus 
mcro  dubii  explicandum. 

32.  Funere  dig^na.  In  unoMo- 
rcii :  J^unera^  in  Bas.:  funeri- 
bus  cofpore  digna. 

34-  Securum  —  Argos.  „Grae- 
canice  hoc  Argos^  Latine  hi 
Argi*^  ait  Varro  de  Ling.  Lat. 
Vin.  c.  50.  Conf.  Horat.  Od. 
I,  7,  9. 

36.  Et  tamen  audieram.  Vulgo  : 
audieram.  Put. :  audibam;  in 
Ox.  erat  auditu;  in  Lov.  uno 
auditus,  in  aitcro  audiium   est^ 


in  Scrlv.  auditum,  quod  ulli- 
mum  praefcrendum  puto :  li- 
cet  audibam  defendi  aliorum 
verborum  cxemplo  possct.  Vid. 
Voss.  de  Analoc.  L.  III.  c.  34. 
Supra  tamen  dixit  Epist.  IX, 
119.  Haec  tamen  audieram ^hic 
vero  corrigit  prius  dicta :  au- 
dlre  videbar,  immo  erat  auditum 
sine  dubio,  quod  vereha^r.  Burm. 
Restituimus  cum  labno  au- 
dleram,  tum  propter  vetustntis 
auctoritatem,  tum  et  magis 
etlam  propter  bonitatem  scn- 
sus.  Nec  si  vulgaris  observatio 
imperfeclum  postularet,  quod 
blc  ngn  postulat,  neque  tum 
facile  mularem,  quum,  ut  saepe 
iam  xlictum  est,  nibil  apud 
Ovidium  pcricul<5sius  slt,  quam 
mutarc  tempora.  £pist.  XII, 
39.  et  infra.  v.  72.  Met.  IX,  781. 

Yisa    dea    est   roovisse   suas,    et 
inoverat,  aras. 

37.  ReUquit.  Plurimi  Heins., 
etiam  maior  pars  meorum  cum 
vett.  edd.  et  vulg. :  reUquit. 
JNonnulli  Heins.  el  unus  ct  al- 
ter  e  meis  (vid.  v.  l.) :  relin- 
quit,  quam  lectlonem  licet  po- 
scere  videatar  tempus  prae- 
sens  abity  tamen  recipere  non 
sum  ausus.  Metam.  ly,  256. 

At  Cljflicn 

—   —   non    ainplius   aiictor 

Lucis   adit;   Vcneriiquc   rooilum 
sibi  fecit  in  illa. 
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Ut  leni  Zephyro  graciles  vibrantur  aristae; 

Frigida  populeas  ut  quatit  aura  comas: 
Aut  sic^  aut  etiam  tremui  magis.    Ipse  iacebas^ 

Quaeque  tibi  dederam  ^ina^  soporis  erant 
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Conf.    Epist  XIII,  13.  et  \\i. 
ibi  not. 

38.  Noi^  — frigldtu  Lascivit 
iterum  poetae  ingeoium  in 
illis  in  noifo  torofrigida  iacui, 

39.  Ut  lenl  Zephvro  graciles 
V.  fl.  Vulg. :  Utque  tsi^i  Zephjrro, 
Put.  cum  VII  aiiis:  Ut  Uni, 
quomodo  Amor.  I,  7>  55.  Idem 
cod.  et  alii  nonnalli: 

Ut  ieni  Zephyro    gracilii    vibra- 
tur  anindo. 
Art.  A.  III,  693. 

Lenibus  impulsae   Zephyrli   au- 
raque  lalubri, 
Tot   generum   frondei  herba- 
que  summa  tremit. 
(Conf.  Virg.  Georg.   III,   199-, 
Caes.    B.   G.   IV,    28.,    V,    8., 
Qttlnt.  I.  O.  X,  7.  Z/.)Compa- 
rationem  mutuatus  est  ab  Hom. 
Iliad.  IJ,  U7. 
'llg  d  *  oT«  iUvrjaBi  ZiqyVQog  (iaSv 
Xi^Tov  il&av, 

daxaxvfoaiv  — 
nisi  quod  Xa^Qov  hic  Zephjrum, 
noster  lenem  vocat.  HsiNSi.  Pro 

fraciles  lun.  et  unus  Ment, 
)ton.,  Helmst.  et  Guelf.  S^-fra" 
giles,  quae  iectio  Heinsio  pla- 
cet,  qui  ad  eam  fjrmandam 
attulit  e  Calpurn.  Eclog.  VI. 
fragiles  dristas,  e  Priscian.  de 
Ponderib.  fragilis  arundo,  e 
Virg.  Georg.  I,  75.  fra^iles 
calami  eifragiles  raml  ex  eius- 
dem  Eclog.  VIII,  40, ex  Ovidii 
Art.  A.  III,  691.  fragiles  myri- 
cae  et  ex  Met.  X,  93-  corylifragi^ 
les.  Sed  mihi  his  omnibus  non- 
dum  probavit,  hoc  loco   quo* 


que  ita  legendum  esse,  qnum 
lectio  gracilis  aptissima  sit   ad 
leni  Zephfro,  ad   vibrcaUur   et 
ad  aristae,  et  saepe   hac    con- 
iunctione     reperiatur ,     velut 
Amor.  I,  14,  23.,    Amor.    loco 
sdpra  laudalo  (I,  7,    55.)>    q^i 
quidem  locus  hoc  roaioris  etiam 
in  hac  re  momenti  est,    quod 
etiam  in  reliquis    huic  nostro 
est  simillimus,  al.  Pro  vibrantur 
denique    tres    scripti    Heinsii: 
agilantur,  quod  BurmannoPatr. 
magis  arridebat  iajudatis    Hor. 
Od.  I,  9.,  II,  10.,  Ovid.  Melaio. 
VII,  586.,    Sil.    It  VIII,  293.; 
quod  etiam  se  praeferre  dixit 
Burm.  Sec.  Anthol.  Lat  T.  H, 
p.  352.  Sed  recle  Van  Lcnnep : 
„Non   vehementer    repugnete, 
si  ita   plures    habeant   scripti. 
Cum  vero  in  plerisque  sit  vt- 
brantur,  hoe  cur  altero    com- 
mutem,  canssam  nuilam  video. 
£st  eaim  etiam  Art  A.  I,  7, 55. 

Ut  ieni  Zephyrp  grtLciVn  vibrmtMr 
arundo.** 

40.  Frigida  aura  est  Boreas. 
V.  41.  iliud  iacthas  cum  vi 
dictum  est 

42.  Quaeaue  libi  dederam  vina^ 
s.  e.  Non  aamnarem  vulgatam 
dederant,  nisi  libri  meliores 
magno  numero  dederam  agno- 
scerent.  Heinb.  Dederant  cum 
Heinsio  non  mutarem;  estenim 
pro  data  erant  a  quocanque, 
et  mali  omiois  esset,  si  a  se 
data  essc  diceret  Ita  solet  do^ 
ster  indefinite  loqui;  Metauu 
I,  132. 

Yeia  dabant  ventif. 
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£xcussere  metum  Tioienti  iussa  parentis : 

Erigoi:^  et  capio  tela  tremente  manu. 
rfon  ego  falsa  loquor :  ter  acutum  sustulit  ensem^  45 

Ter  male  sublato  decidit  ense  manus. 


Vid.  Gronov.  ad  Senec.  de  Ira 
II,  12.>  Perizon.  adSanctuMU 
nerv.  IV,  c.  4.  n.  39.  et  nos 
ad  Qaint.  II,  16.  In  prima  ed.: 

Yinaquey    quae    decleraDt,   figna 
foporis  erant. 
Fortasse : 

—  —  —  — ,  vina  soporis 
erant. 
Soporis  eraht  est  soporifera 
erant,  succo  aut  herbis  sopo- 
riferis  admistis.  Bvrm.  XJnice 
jnihi  placet  1.  dederam;  nam 
ipsa  omnia  paraverat,  ut  so- 
rores^  ad  maritum  occidendum, 
etiam  ensera  attulerat^  ut  pa- 
tet  seqnentibus.  lahn  etiam: 
dederam^  et  sic  cod.  Dun.  et 
mei  prope  omnes  (vid.  v.  l.) 
et  velt.  edd.  pleraeque. 

43.  VioUnti.  #Iei  codd.  prope 
omnes  et  edd.Venn.:  violenlia; 
sed  ea  adieclivi  forma  abbor- 
ret  a  consuetudine  buius  poe- 
tae.  Conf.  Epist.  X,  13. 

45*Falsa  loguor,  Lo^i/ar  Put, 
Gron.  etGuelf.3.  Exempla  sunt 
utria8que.Vid.Ep.XVI,60.,Fast 
iV,  326.,  Metam.  VII,  549.  Ve- 
ramexemplis  in  bac  quaestione 
nihil  efficitur.  Kestituendum 
puto  loauor,  quod  mea  quidem 
sententia  etiam  loci  rati^oni 
convenientius;  iani  enim  par- 
tem  rei  retulerat  43.  44.;  at- 
qne  de  re,  quae  iam  fit,  et 
omnino  in  incitatiore  oratione 
frequens  est  usus  temporis 
praesentts  pro  futuro,  et  ea- 
dem  est  lectio  omniuui  vett. 
cdd.  et  tribus  illis  exccptis 
ouinium  quoque  codicum. 


Ter  acuUim.  Videtur  hoc  oh- 
servasse,  ut  -ter  posuerit,  uhi 
frustra  aliquid  tentatum  est. 
Ep.  IV,  7,  8.  Virg.Aen.11,792. 

Ter  conatus  ibi  coUo  ilare  bracbii 
circuib, 
\  Ter  frustra  compressa  manus  ef- 

fugit  imago  — 
Et  Hom.  Iliad.  XVIII,  155. 

Tglg  fUv  fiiy  fmoma^B  no^&v 
A(i/5c  (^aldifiog  "Exttog. 
CiOP, 
Sed  reperitur  etiam  contrario 
sensu,  velut  Iliad.  XVIII,  228. 
229.,  Virg.  Aen.  I,  116.  (vid. 
Forcell.  in  v.),  igiturque  magis 
ex  ea  poetnrum  observatione 
explicandum  videtur,  qua  de- 
finite  loqui  student. 

46.  Decidit  ense  manus.  ( Vulg. : 
decidit  ense  manus,')  Concidit  cx 
scriptis  non  pauci;  unus  Pat. : 
ceciditj  Put.  niendose:  tetendit. 
Emenda  recidit^  Est  enim  am- 
biguu  prima  sylluba,  ut  Gipha- 
nius  in  Indice  Lucretiano  iam 
monuit.  Remed.  Am.  611. 

Recidit,  ut  cupidos  inter  ileve<- 
nit  amantes. 
Sic  veterrimus  cod.  Reg.,  nisi 
quod  in  illo  recciiUt,  quoraodo 
passim  vetustiores  libri  con- 
stanter,  tam  apud  nostrum, 
quam  apud  alios  scriptores,  ut 
et  in  rettulit.  Met.  VI,  212. 

—  vusque  est  postponere  natit 

Ausa  suis;  et  me  (quod  in  ipsam 
recidat)  orbam 

Dixit. 
Met.  X,  18.  de  Orco  : 

In    qucm    recidimus ,     quidquid 
mortule  creamur. 
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Admovi  lugulo^  —  sine  me  tibi  vera  fateri  — 
Admovi  iugulo  teia  paterna  tuo. 


Met  X,  180.       . 

Recldit  in   tolidam    loogo    post 
tempore  terram 

Pondiif. 
Sic  loci  illi  in  praestantissimis 
libris  scribantur.  Propert.  IV, 
8,44.  . 

Recidit  inque   tuos  menia  sa- 
pina  pedes. 
Ita  eodices.  luv.  XII,  53. 

—  Tuoc  advenis  urgentibus  illoc 

Recidit* 
Plura  ad  Claudian.  de  bello 
Gildon.  44.  de  hoc  verbo.  Hsins, 
De  ancipiU  sjllaba  re  in  ver- 
bis  compositis,  quae  a  con- 
sona  incipiunt,  vid.  Burm.  ad 
Amor.  I,  7,  62.  et  quem  lau- 
dat  Lambin.  ad  Lucret.  f,  857., 
Broukh.  ad  Prop.  IV,  8,  44., 
Drakenb.  ad  Sil.  I,  309.,  Scalig. 
ad  Manil.  I.  p.  48.  et  ad  Prop. 
H,  24.  Conf.  lahn  ad  Metam. 
X,  18.  Sed  defendi  potest  1. 
decidily  ita  ut  notionem  re,  ut 
saepe  (vid.  ad  Epist  I,  115.  et 
conf.  Epist.  X,  150.  et  XIII, 
101.  et  V,  57.),omissam  intel- 
ligas.  Dccidere  autem  non  ad- 
dito  ioco  unde  et  guo  dicitur 
Metam.  X,  10.,  atque  eadem 
1.  commendatur  concinnitate  : 
dreimal  hob  sic  auf  (sustulit), 
drelmaljiel  sle  zi/ed^r  (decidit). 

47.  Editiones  ante  Heinsium  : 
At  rursus  moniiis  iussuque  coacla 
parenlis  Admoi^i  eic,  quae  vera 
esse  lectio  non  potest;  nam 
certe  parens  ibi  non  adfuit 
(vid.  V.  71.).  Illam  vero  alte- 
ram,  quam  Heinsianae  et  re- 
centiores  habent  edd.,  unde 
nos  ctiani  repraesentavimus : 
Admoifi  iugulo  (5.  m.  t  v.  f-) 
Admwi  iugulo  etc,,  in  Scaligeri 


quodam  codlce  repertam  D. 
Heinsius  primum  ut  elegantio- 
rem  comprobavit :  inde  Futea- 
nei  aliorumque  codd.  nonnuU 
lornm  auctoritate  niti  docuit 
N«  Heinsius  (eandem  tuentur 
e  meis  Goth.  1.,  Guelf.  1.  et 
3.  X.).  Is  vero,  cj^uod  in  Lin- 
coln.  pro  uno  duo  invenisset 
disticha : 

Admovi  iugulo,  —  tine  me  tibi 
vera  fateri  — 
Meote  sequi  dira  iussa  |>at«ma 
voiens. 

Ttndem,  victa  mei  faeva  for- 
midine  patrSs, 
Audeo  per  iogulum  tela  mo- 
vere  tunm  — 
(e  quibus  sane  manifestum, 
quousque  in  Ovidio  interpo- 
lando  librariorum  audacia  pro- 
cesserit),  et  haec  tam  putide 
invecta  et  omnino  codicum 
h.  I.  variationetn  non  ferens, 
eo  tandem  delapsus  est,  ut  ne 
prohatum  quidem  a  patre  suo 
distichon  pro  Ovidiano  habe- 
ret,  sed  quidquid  inter  v.  46. 
et  49.  medium  intercederet, 
opu^'  esse  scioli  pronuntiaret, 
qui  superiora  cum  seqnenti- 
bus  minus  cohaerere  putasset. 
Cohaerebunt  autem  optime , 
inquit,  si  pro  Sed  reponas££r 
Ter  male  sublato  rectdit  ense 
manus:  Et  timor  et  pietas  etc 
At  mihi  quidem  in  recepto 
disticho  nihil  tantopere  dis- 
plicet,  ut  potius  ad  correctio- 
nem  recurrere,  quam  illud  ad- 
mittere  malim.  Ipsa  enim  illa 
tautologia:  Non  ego  falsa  lo- 
quar  —  sine  me  tii>i  verafaicrt, 
ex  Hypermnestrae  pcrsona  ve- 
ritatera  habet.  Namque  et  falsa 
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Sed  tlmor  et  pletas  crudelibus  obstltlt  ausls, 

Gastaque  mandatum  dextra  refugit  opus.  50 

Purpureos  lanlata  slnus,  laniata  capillos, 
Exiguo  dixl  talia  verba  sono : 

„Saevus,  Hypermnestra,  pater  est  tibi:  lussa  parentls 
,,Effice;  germanls  slt  comes  Iste  suis. 


loqni  nolebat,  et  tamen  etiam 
timebat,  ne  fatendo  vera  ani- 
mum    ab   se    marlti   aiienaret. 

Lenn. 
Lennepio  facile  assentior^  prae- 
terquam  quod  ab  Non  cgofalsa 
loquor  et  sine  me  tibi  i^era  fateri 
ravToXoylccy  abesse  putem.  In 
priore  enim  illud  tantum  dixit, 
vera  esse,  quae  diceret:  Non 
egQ  falsa  loquor;  boc  autem 
ioco,  cum  ad  atrocissimam  rei 
partem  venisset,  quasi  veniam 
veritatem  dicendi  precatur: 
Sine  me  iibi  vera  fateri  JNeque 
in  reliquisy  si  eadem  res  sae- 
pius  dicta  sit,  haerendum 
puto,  in  quibus  elegans  quae- 
dam  (Nasoni  certe  sic  visa  est) 
inest  gradatio  poetaeque  huic 
inprimis  in  narrando  propria 
subtilitas  atque  abundantia  : 
Ter  acutum  sustulit  ensem 
(sc.  manus);  admoifi  iugulo; 
admoifi  iugulo  tela  pa^ 
terna  tuo.  Epist.  XII,  133. 134. 

jiusm  et,  —  o  iasto  desunt  sua 
verba  liolori  — 
jiusus  es  ^Aesonia"  dicere„cede 
dotno," 
Qui  locns  etiam  parenthesi  illa 
HJiquam    ciim  hoc   nostro   ha- 
het  similitudinem.  Metam.  VI, 
1J80.  sqq. 

Pascere,  crudeli^,  nostro,   Latona, 
dolore ,' 

Pascere,     ait,   satiaque    meo    tna 
pectora  luctu, 

Corque  ferum  satia,  dixit  — 


quae  mihi  incorrnpta  et  vera 
illius    loci    scriptura    videtur.' 
Conf.    Metam.   III,  551.    552., 
Epist.  XVir,    17.    18.,   Metam. 
Ia,   50.    seqq.   Tela  paterna, 

auae  pater  ad   te    interficien- 
um  mihi  dederat* 
50.  Mandalum  —  opus,   Conf. 
Epist.  XI,  8. 

51*  Mirum  est,  ipsos  quo- 
que  affectus  eosque  expri- 
mendi  rationem  certum  sequi 
morem  atque  consuetudinem. 
SIc  veteres  homines  in  luctu 
lacerabant  vestiuienta,  senas 
laniabant,  ai. ;  heroes  upud  Eo- 
merum  volvuntur  in  pulvere 
eodemque  coopcriuntur,  quae 
res  a  nostris  moribus  absunt. 
Alii  hanc  rationem  ex  diver- 
sitate  ingenii  ac  nafiirae  ve- 
terum  populorum  expiicandam 
esse  contendunt. 

52.  Exiguo,   submisso,  tenui,        ' 
ut  Epist.  VII,  102. 

53.  Incerta,  quid  agat,  Hy- 
permnestra  secum  ipsa  lucta- 
tur,  quo  in  animi  statu  de-^ 
scribendo  feiicissimum  estpoe- 
tae  ingenium.  Vid.  Metam.  VII, 
9.  ibique  Gierig,  et  Metam. 
VIII,  113.  Conf.  Remed.  Am. 
600.  et  sqq. 

55-  Femina  sum  et  virgo.  Quin- 
que  iibri  iiiud  et  non  agnoscuut. 
Venuste.  Hktns.  Sed  ego  reti- 
nendum  copulam  puto,  utEpist 
VII,  121.  belUs  peregrina  etfe^ 
mina  tentor,  Quint.  Decl.  338. 
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^^Femioa  sum  et  virgo,  natura  mitis  et  annis:  55 

,,Non  faciunt  moUes  ad  fera  tela  manus« 
„Quin  age,  dumque  iacet,  fortes  imitare  sorores: 

„Credibile  est  caesos  omnibus  esse  viros. 
^ySi  manus  haec  aliquam  posset  committere  caedem, 

„Morte  foret  dominae  sanguinolenta  suae.  60 

,,Quid  meruere  necem  patruelia  regna  tenendo, 

„Quae  tamen  externis  danda  forent  generis? 


femiTia  es  et  anus.  Burm.  Ac 
verba  nalura  et  annis,  quae  se- 
i\\iuniuv,yerhtsfemina  el  virgo 
respondcnt  caque  resplciunt. 

56.  Nonfaeiunt^  inutlles,  haud 
idoneae  sunt.  Lnte  patere  verbi 

facere  apud  Nasonem  usum, 
iam  supra  dictum  cstadEpist. 
VI,    128.    MuUae    velt.    cdd.: 

fera  bella.  \  id.  v.  1.  et  not.  ad 
£pist.  H,  39.  Eaedem,  ncc  me- 
lius,  V.  57. :  danufue  liceL  Vid. 
supra  V.  33. 

60.  Morie  —  suae,  h,  e.,  me 
ipsam  interficerem,  neque  su- 
perstes  esse  vellem  tot  fra- 
trura  caedi  ac  tanto-  sororum 
flagitio.  Mor.:  domini  —  suL 
Vid.  v.  1. 

61.  Quld  meruere  necem.  Sic 
ante  Heinsium  vulgabatur  et 
sic  exhibet  maxima  pars  codi- 
cum  et  vett.  edd.  Alii  scripti 
Hamly   vel  An^  vel  JYbn;  Put.: 

Suo,.quod  Heinsius  primus  de- 
it,  sed  niale  deiendit.  JVam  in 
omnibus  locis,  quos  ad  banc 
scripturam  confirmandam  at- 
tulit,  praeter  Val.  Flacc.  1,519. 
(ubi  tamen  cum  omnibus  11« 
bris  restitueodum:  Quid  Mi- 
njrae  meruere  qucri),  quo  sensu 
vulgari,  ad  quiU^wozUy  non  qua 
re,  ii^odurchy  intelllgendum  est. 
Quanquum  ita  recte  dici,  quam- 
vis  Wcrfer-l.  1.  p.  541.  addu-> 


bitet,     dubitari     non     potest; 
Trist.  II,  67. 

— —  —  —  —  occ  i|no, 

Ut  maior  fiat,  crescere  possit, 
.     habeU 
Conf  Metam.  IIV,  722.  | 

Certe    aliquid   iatitUre    mei  tx^ 

gerii,  eritque, 
Qno  tlbi  siin  gratui. 

Verum  licet  ita  bene  Latioe 
dicatur  et  Heinsii  iectio  sitn- 
plicior  sit;  restituenda  vide- 
tur  vulsata:  Quid  meruerc  nt- 
,cemy  ad  quam  confirmandara 
faciunt  etiam  amnes  illae  va- 
riae  iectiones :  Haud  (ut  dod- 
nulli  Heinsii),^ra  (ut  aliifleins.), 
Non  (itt  item  alii  Heins.  exfai- 
bent)«  Quld  autem  valet  qmo^ 
modo,  cur,  accusativo  Graeco, 
qnem  male  vocant,  ut  saepe, 
et  ut  Graecnm  tL  Ac  sensus 
totius  Loci,  qualem  nos  cod- 
stituimus,  bic  est:  y,Quid,  quare 
illi  neceni  raeruere  eo,  quod 
boc  coniugio  in  patruelis  (pa- 
trui  sui,  patris  mei,  Danai) 
regni  bereditatem  veairent, 
quod  tamen^  si  ipsi  raariU  facti 
non  essent,  exlemis  generis  dan- 
dum  fuissety  quum  ipse  ^D»^ 
naus)  filios  non  habeat?"  Tc- 
nendOf  .quod  occupaturi  erant. 
Verba  enim  actionem  signifi- 
cantla  a  Graecis  et  Latlnis  non 
de  eo  soiuin;  qui  rcm  periicil? 
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,,Finge  viros  merulsse  mori:  quid  fecimus  ipsae; 

„Quo  mihi  commisso  non  licet  esse  piam? 
,,Quid  milii  cum  ferro;  quid  bellica-tela  puellae?  65 

^^Aptior  est  digitis  lana  colusque  meis/^ 
Haec  ego ;  dumque  queror,  lacrimae  sua  verba  sequuntur^ 

Deque  meis  oculis  in  tua  membra  cadunt 


sed  saepe  etiam  de  eo  adbi- 
Bentar^  qui  Yoluntatem,  stu- 
dium  atque  operum  ad  efli- 
ciendam  rem  affert,  quamvis 
ea  careat  effectu.  \id.  Casau- 
Lon.  ad  Suet.  Caes.  29.  et  conf. 
Gronov.  ad  Liv.  XXXVIT,  17. 
floeufft.  in  Pericul.  Crit.  Rec. 
p.  64.  loci  interpunctionem 
lioc  modo  iuvandam  putat: 
Quo  m.  neeem  ?  p,  r.  ienendo  ? 
Quae  t  e,  d,  f.  generis  !  Sed  ni- 
bil  coniectiira  est  opus. 

62.  Generis.  Monet  ad  h.  1. 
Barmannus,  praeter  morem 
Ovidii  esse,  uC  in  trisyllabnm 
exeat  pentameter,  cuius  ta- 
men  rei  aliquot  occurrere  fa- 
tetur  exempla,  in  Tristibus  et 
Epp.  ex  Ponto  I,  8,  40.,  MT, 
tt,  46.  Quod  igitur  aliquoties 
Ovidius  in  iis  fecit  operibus, 
certe  semel  potest  in  nis  £pp. 
fecisse.  £t  est  sentenlia  ver- 
sus  egregie  ad  b.  1.  accomnio- 
data.  Tn  Tectione  autem  codi- 
cis  Gron.:  Quae  lamen  exlernis 
regna  tenenda  forent  (praecessit 
ienendo),  item  in  Moreti  alio- 
rumque  duorum  codd.  Eeids. 
lectione:  Quae  tamen  cxiemis 
aceipienda  forenl^  nibil  video 
Dist  hoc,  voluisse  Tibrarios  nu- 
merosiorem  versum  facere 
etiam  cum   damno  sententiae. 

63.  Finge  etc.  Conf.  Epist. 
VII, -75-77. 

64*  Non  licet  esse  piam.   Esse 


piae  Put.  Optime.  Alterum  mi- 
nus  elegans,  et  quo  perraro 
optimae  Latinitatis  scriptores 
usi  sint.  Sic  Heinsius,  qui  bunc 
usum  loquendi  multis  exem- 
plis  illustravit,  quae  hic  repe- 
tere  non  est  opus^  cum  hic 
locus  in  vulgaribus  libris  gram- 
maticis  copiose  sit  fractatns. 
Ego  vero,  cum  scriptura  esse 
piam  observatione  et  usu  opti- 
morum  scriptorum  prubata  sit 
(vid.  Rudimann.  Gramm.  Lat. 
Vol.  IT.  p.  15.,  Duker  ad  Liv. 
XLTT,  36.,  Heindorf.  ad  Horat. 
Sat.  T,  1, 19.,  Ramsborn  Gramm. 
L.  §.  168.)i  contra  codd.  no- 
vare  non  audeo;  quum  prae- 
sertim  verisimilins  sit,  hanc  a 
librariorum  arbitrio  in  uno 
Puteaneo  in  illam,  quam  illam 
in  omnibus  codd.  in  banc  esse 
mutatam.  Tdem  lieinsius  dati- 
vum  repugnantibus  codicibu9 
inducere  volebat  in  simili  loco 
Metam.  I,  662.,  tjt  supra  v.  4. 
et  itcm  Eleg.  de  Wuce  v.  107. 

65.  Quid  bellica  lela  puellae? 
(Vulgo  Quid.)  Quo  Put.  et  Ar- 
gentinus.  Recte.  Vid.  adEpist. 
II,  53.  Heixs.  Ego  malim  quid^ 
et  hoc  loco  praecipue,  propter 
repetitionem,  quam  noster  in- 
primis  amat.  Vid.  ad  EpistlTy 
53.  et  conf.  Epist.  VT,  47.  et 
XV,  5'2. 

67.  Sua  t>erha,\i.  e., quae  lacri- 
mas  decent,  i.  e.  querentia,  ut 
passim  JNaso. 


334 


EPISTOLA  XIV. 


Dum  petls  amplexus  sopitaque  brachia  iactas, 

Paene  manus  telo  saucia  facta  tua  est.  70 

lamque  patrem  famulosque  patris  lucemque  timebam ; 
Expulerant  somnos  haec  mea  dicta  tuos: 

^^Surge  age^  Belide,  de  tot  modo  fratribus  unus: 
„Nox  tibi,  ni  properes,  ista  perennis  erit^' 


69.  Dum  peiis  amplexus,  Puto 
amplexu,  at  Metam.  VI,  604.: 

Oraque     deTcbt   miferae    pudi- 
buoda  forori, 

Amplexuqae  petit. 
Epist.  Lcandri:£xcipiV  amplexu. 

HsiNS. 
Lucan.  VIIT,  723. 

— teoet  ille  ducem  com- 

plexibuf  arctif. 
Vid.  nos  ad  Petron.  c.  86.  Ita 
in  Fragm.  Coelii  apud  Quint. 
IV,  2. :  Proximae  cviusque  coUum 
amplexu  petebaL  Burm,  Est  sane, 
uhi  verbum  vocis  sequentis  11- 
ternm  s  assumserit,  ut  dlctum 
ad  Epist.  L  e.t  alibi;  veriim 
li.  1.  qnominus  id  factum  pu- 
tem,  obstat  omnium  consensus 
librorum.  Etiam  orationi  poe- 
ticae  m;igis  convenit  Dum  peiis 
amplexus,  Adde,  quod  in  scri- 
ptura  Dum  peiis  amplexu  desi- 
deratur,  quod  dicunt ,  obie- 
ctum ;  et  Epist.  XVI,  266. 

Dum  petit    ampicxus,   Deianira, 

tUOf. 

Eodem  ducit  illud  bracfiia  ia^ 
ctas,  h.  e.,  palpando  buc  iiluc 
moves,  quod  est  expositio  ver- 
borum  Dum  petis  amplexus,  De 
re  conf.  Epist  X,  9.  et  10- 

72.  Expulerant,  Expulerunt 
Put  Probe.  Vid.  ad  Epist  VII, 
166.  Heins,  Mira  est,  ut  iam 
saepe  ostendi,  poetae  huins  in 
usu  temporum  praeteritorum 
licentia,  ideoque  in  hac  quo- 
que  re  unice  codices  sequen- 


dos  existimo.  Metaro.  1, 137.  sq^i. 
Nec  tanium  tegetef  alimeQtaque 

debita  dives 
Poscebaiur  humus;  $ed    itum    eci 

io  viscera  terrae; 
Quasque  recondiderat  Stygiisqu« 

adrooverat  umbris, 
Effodiuntur     opes  ,     irritainenta 

malorum. 
lamque  noceuf  ferniro,  ferroqae 

nocentiiis  aorura 
Prodieratf  prodit    bellura,     quod 
pugnat  utroque. 
Cuius  rei,  si  quam  habeat  in- 
solentiam ,     exempla      dabant 
interpp.    ad   Grat    Cyn.    45., 
Burm.  ad  Val.  Flacc.  Vl,  l.ct 
ad  Phaedr.  p.  226.,    et    Wci- 
chert  de   Aliquot  Locb    Virg. 
et  Val.  Flacc.  iniur.   suspectu 
p.    86.,    quos   laudat    labn    ad 
Metam.  l.  I.  Conf.   Virg.    Aea. 
IV,  200.etEpistXII,39.  Venn.   j 
et  al.  edd. :  mea  verba,  Vid.  v.  1.  . 

73.  Secundnm  vulgarem  qui- 
dem  legem  grammaticam  pc- 
nultima  syllaba,  litera  i,  pa- 
tronjmicorum,quae  derivantur 
a  nominihus  in  ms,  "  corripitur, 
et  sic  etiam  Ovidius  hoc  ipsam 
nomen  usurpavitMetam.I  V,4()3. 

Assidue  repetunt,  quaa   perdant, 
Belides  undas  — 
et  similiter   Met   X,    44.   Sed 
hic  usus  non  semper  observa- 
tur;  Virg.  Aen.  II,  82. 

Belidae  nomen  Palamedif. 
Stat  VI,   291.  BeUdae  frotres. 
Ovid.  in  Ib.  505. 

Quique  Ljcurgiden  letarit. 
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Territus  exsurgis:  fugit  omnis  inertia  somni.  75 

Adspicis  in  timida  fortia  tela  manu. 
Quaerehti  causam  ^^Dum  nox  sinit^  efTuge'^  dixi : 

Dum  nox  atra  sinit,  tu  fugis ;  ipsa  moror. 
Mane  erat,  et  Danaus  generos  ex  caede  iacentes 

Dinumerat:  summae  criminis  unus  abes.  80 

Fert  male  cognatae  iacturam  mortis  in  uno^ 

£t  queritur  facti  sanguinis  esse  parum. 


Et  sunt  etiam  alia,  qu^e  in 
his  variant.  Sic  Naso  infra  v. 
103.  primam  vocis  lo  corri- 
puit  et  Metam.  I,  588.  pro- 
duxit;  de  qua  re  vid.  flcyn. 
ad  Virg.  I.  l.  et  quem  is  lau- 
dat  Ouwens  Noct.  Hagan.  111,23. 

73.  Unns,  Sic  et  nos:  der 
Elnzlge.  Vid.  ad  Epist.  XVII,  100. 

74.  Nl  properes.  Nl  properas 
meliores  (?).  Heins,  Etsic  nurtc 
vulgo  editur.  Verum  Ovidius 
particulam  nisi,  sequente  fu- 
turo,prope  constanler,  acprae- 
cipue  tum,  8i,nthoc  loco,  even- 
tus  rei  adhac  exspectatur,  aut 
cum  futuro  construit  aut  cum 
coniuDctivo;  Epist.    VIII,  J02. 

Is    quoque,    ni    pro   se    puguet, 
aclemtus  erit. 
Epist.  IV,  1.,  Metara.  111,521., 
af.  INeque  tamen  altera  prorsus 
damnanda;  Hor.  Sut.  11,3,151. 
I9i  tua  custodif,  avidus  iam  haec 
auferet  heres. 
Probat  eandem  1.  Werfer  I.  1. 
p.  532.  De  sententia,  Catullus: 
I>2ox  est  perpetua  una  dormienda. 
Conf.  Virg.  Aen.  XII,  309.    et 
Epist.  X,  112.;  et  Horat.    de 
eadem  re  Od.  III,  11,  37.  sqq. 
Sarge,  quae  dixit  iuveni  roarito, 
Surge,  ne  iongus  tibi  somnus,  uude 
Non  timet,  detur :  socerum  et  sce- 
lestas 
Falle  sorore«. 
ITid  var.  1. 


76.  In  iimida.  In  iremula  Gron. 

77.  78.  Nescio,  an  hi  versus 
ad  sollicitum  Hypermnestrae 
animum  significandum  meiius 
sic  constituantur: 

Quaerenti  causam  „Dum  nox  si- 

nit,  effuge,  dixi ; 

Dum  nox  atra  sinit.**   Tu  fu- 

gis ;  ipsa  moror. 

Conf.  supra  v.  47.  et  48.    Ce- 

terum  Hor.  d.  I.  eodem  modo  : 

I,  pedes  quo  te  rapiunt  et  aurae, 

Dum,  fayet  nox  et  Yeuus  ;  i  se- 
cundo 

Omine. 

79.  Ex  Caede.  Pro  vulgata 
m  caede  scripti  fere  omnes:  ex 
caede.  HsiNS.  H.  e.  a  caede  vel 
per  caedem :  die  Gemordeten. 

81.  Cognalae  e<c.  „Quod  unus 
e  cognatis,  generis,  non  esset 
mortuus,  quod  ipsi  iactura, 
damnum  erat." 

82.  FaclL  Vulg.:  facium. 
Praestantiores  omnes:yflcii;  et 
ita  Gronov.  ad  Liv.  XXXn,37. 
Facere  sanguinem,  ui  facere  cae^ 
dem,  apuu  Livium.  Sic  apud 
LuCan.  III,  450.  Utgue  satis 
caesi  nemoris.  Heins.  Liv.  II. 
c.    30.    Plusque    ibi    s^ngiiinls, 

— quani  in  ipsa  dimico' 

tlone  faclum ;  IX.  c.  13.,  XXXV. 
c.  51.  Ita  Graeci  alfia  ngaaafiy. 
Eurip.  Orest. 

Kaxilg     ywaixog,     oum/*     aifi* 
ijtga^afuif» 
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Abstrahor  a  patriis  pedibus,  raptamque  capiilis  — 
Haec  meruit  pietas  praemia  —  carcer  babet 

Scilicet  ex  illo  lunonia  permanet  ira, 

Quo  bos  ex  homine  est^  ex  bove  £aicta  dea. 


8S 


Haec  satis  spero  evincent,  non 
opus  esse  cum  viro  docto  in 
Supplement  Act.  Lips.  T.  Vf. 
SecL  II.  legere  fusum  sanguinls 
esse  parum,  Burm.  Vid.  var.  1. 

83.  Abstrahor  a  p,  pedibus. 
Vulg. :  manibus.  Hafu.  et  Er- 
furt  Heinsii :  laribus,  Sed  pedi» 
bus,  qiiod  eiliibent  praestanti- 
ores  Heinsii  et  mei  fere  omnes 
cum  edd.  Venn.  et  aliis,  certe 
vernm  est:  ,,Quamvis  supplex 
ad  pedes  patris  prostrata^  ab- 
ttrahor."  Vid.  Epist  XVI,  270., 
IX,  82.,  IV,  153. 

84.  Carcer,  Conf.  supra  v.  3. 
85.ScaIiger  (qui  strtctos  sem- 

per  obelos  habebat)  vss.  85 — 
119.  buic  loca  alienos  et  alio 
referendos  censebat.  Sed  fru- 
stra.  Nibil  enim  iis  conveni- 
entius  aut  aptius.  Qtiod  ut 
magis  liqneat,  adeantur  Ae- 
scbyli  'ixetldtg  similis  omnino 
argumenti,  ubi  etiam  tota  baec 
lus^fabula  recensetur.  Heiks, 
\id,  supra  ad  v.  23.  — 

Fuere,  qui  versum  bunc  et 
seqq.,  in  quibus  lus  in  vaccam 
mutatae  bistoria  narratur,  ali- 
unde  in  banc  £p.  invectos, 
certe  ab  h.  1.  prorsus  alienos 
esse  statuerent;  in  bislos.  Sca- 
liger  et  D.  Heinsius  ad  b.  I., 
item  [.  Ulitius  in  Ep.  adHein- 
sium-  laudata.  Sed  omnino  illi 
perperam.  Fuit  baec  commu- 
nis  veterum  opinio,  vindicare 
deos  bominum  invisorum  sibi 
admissa  non  in  liberis  solum, 
sed  in  omni  ipsorum  posteri- 
tate.    Testis    inter    alios    Hor. 


Od.  I,  28,  26.  ct  ITI,  4,  1.,  ad 
qnae  loca  vid.'  Mitscb.  Hinc  si 
cui  calamitatem  accidere  vide- 
rent  immerenti,  eius  caussam 
calamitatis  altius  plerumque 
rdpetebant  ex  vetere  ^uodam 
alicuius  dei  vel  deae  in  uni- 
versam  calamitosi  iiliusgeDtem 
odio.  Sed  fecerunt  boc  inpri- 
mis  poetae,  quibus  talia  com- 
mcnta  latissimum  semper,  in 
quem  eispntiarentur,  campom 
ofTerebant.  Sic,  ex.  g.,  Venos 
ob  detectum  a  Sole  sunm  cuxn 
Marte  concubitum  omnexn  eius 
posterifatem  infestare  dicitur 
apud  Senec.  in  Hippol.  v.124. 
sqq.  Conf.  et  noster  Epjst.  IV, 
53.  54.,Serv.  ad  Virg.  Ecl.  VI, 
46*  Sic  passim  a  poetis  ira  lu- 
nonis  memoratur  In  genus  EHe" 
olrae  Dardaniamque  domum,  ut 
est  in  Fast.  VI,  42.,  suscepta 
illa  ob  raptum  a  love  Ganj- 
medem  et  iniquum  ipsi  Pari- 
dis  iudicium.  At  vero  similis 
ira  lunonis  etiam  posteritatem 
lus  vexabat  ob  buius  cum  love 
adulterium  ;  ut  mirum  non  sit, 
infortunia  domus   suae    suum- 

aue  ipsius  casum  repntantem 
[ypermnestram  simul  et  ba- 
rum  omnium  rerum  caussam 
et  origiuem,  acerbissimum  iilud 
lunonis  inpellicem  odiuxn,  tan- 
tis  baius  iam  calamitatibus 
ostensam  paullo  bic  enuclea- 
tius  exponere  (conf.  Epist.  VIIT, 
65.);  iLsNN,)  cum  praesertim 
tam  idoneam  ingenium  et  acn- 
men  ostentandi  materiamcon- 
tineret.    L, 
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At  satis  est  poenae  teneram  muglsse  puellam, 

Nec  modo  formosam  posse  placere  lovi.  — 
Adstitit  in  ripa  liquidi  nova  vacca  parentis^ 

Cornuaque  in  patriis  non  sua  vidit  aquis;  90 

£t  conata  queri  mugitus  edidit  ore^ 

Territaque  est  forma^  territa  Yoce  sua. 
Quid  furis^  infelix?  Quid  te  miraris  in  unda? 

Quid  numeras  factos  ad  nova  membra  pedes? 


86.  lo  innuit,  filtam  Inaclil 
Argolidis  fluvii^  qaam  cum  la- 
piter  amaret  et^  ut  amorem 
uxori  suae  absconderet,  in  iu- 
veDcam  transformasset,  luno, 
hanc  fraudem  saspicata,  dono 
sibi  dari  postulavit;  et  acceptae 
Argam  custodem  apposuit , 
quem  lupiter  per  Mercurium 
occidit.  Qua  re  irata  luno  oe- 
strum  pelilci  immisit,  culus 
aculeis  cxagitata  usque  in  Ae- 
gyptum  fugit,  ubi  lovis  auxilio 
pristinam  formam  recuperavit, 
regique  Osiridi  nupsit  et  post 
mortem  dea  babita  est,  no* 
mine  Isidis.  Vid.  Met.  I,  568. 
seqq.  et  724.  seqq.,  Val.  Flacc. 
IV,  357.,  Hyg.  F.  145.,  Ae- 
scbyl.  Supplic.  et  Apollodor. 
II.  De  flumine  vid.  Pausan. 
Arcad.  p.  611.  colL  Strab. 
VIII.  p.  370. 

86.  Ex  bwe  facta  dea.  Reg. : 
de  bwe,  quod  et  idem  Latine 
dici  fiurmannus  confirmat  ex 
Amor.  I,  10,  8.,  III,  12,  31., 
lustin.  VII.  c.  2.,  Flor.  11.  c. 
6.  ct  lavenal.  VII,  197.  Idem 
versus  legitur  Fast.  V,  620. 

87.  M  satis  est.  Praestantio- 
res  At.  Epist.  XVIII,  141.  Vulg.: 
j4h.  HsfNS.  „At  satis  est  poe- 
nae,  illam  sic  affligi  a  lunone  ; 
posteris  igitur  parcendum  erat.^^ 
Gron.:     mugire.     Malc.     Virg. 


Aen.  X,  14. 

88.  Modo  formosam,  quae 
pauUo  ante  formosa  fuerat. 
Vid.  supra  v.  73. 

89*  Liquidi  parentis.  Eodem 
modo  I^ympbas  in  Ladone  ba- 
bitantes  Uquidas  sorores  vocat 
Metam.  I,  704.  Gron. :  ConstitiL 

90*  Non  sua,  non  a  natura 
ei  data.  Sic  Metam.  III,  203. 

—  —  lacrimaeque  per  ora 

Non  sua  flus,eruut. 
Conf.  Trist.  III,    4,  24,   Virg. 
Georg.  II,  82.,  et  sic  passim. 

91.  Et  conata  queri.  (Plurimi 
codd.:  Et  conata  queri  vel  /o- 
qui.}  Put. :  Conata  eloqui.  Unus 
Reg.  (et  Guelf.  1.):  Conatoque 
queri,  quod  verum  est.  Sic 
etiam  Metam.  I,  637.  in  bac 
eadem  fabula  est  peccatum. 
Oscitantialibrariorum  lococor- 
rumpendo  utriqne  canssam 
baud  dubie  dedit,  qui  illud  qiie 

§eminare  negl^xerant.  Epist. 
:VII,  194.  ^s/AxVerumrecte 
labn  revocavit:  Etconata  queri, 
quae  est  lectio  codicum;  nec 
elegans  est:  Cornuaque,  Cona- 
toque,  Territaque.  JNeque  pro- 
bari  potestscriptura  edd.  Venn., 
Vinc,  al.  et  nonnuUorum  codd. 
(vid.  var.  I.) :  JE«  concda  loqui. 

93.    Quid  furis,  infelix  ?  Q.  t. 
m.  i.  undal  Nonnulli  scripti  et 
edd.  Maug.   et   Bersm. :   fugisj 
22 
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Ipsa  lovls  magni  pellex  metuenda  sorori  95 
Fronde  levas  nimiam  cespitibusque  famem; 

Fonte  bibis  spectasque  tuam  stupefacta  figuram, 
Et,  te  ne  feriant  quae  geris  arma,  times; 

plerique:/ttm;  quo  verbo  de-  95.  Ipsa.  lUa  Put.  et   V  alii. 

signat  oiaiQrtlaalar  lus  a  poetis  Venuste.  Melam.  Xlf,  608. 

tantopere  decnntatam.  Defuga llle  igitur    taoio- 

mox    agitur.    In    umbra   etiam  rum  victor,  Achilte, 

Put.  cum    altero    Mor.   Recte ;  Vinceris. 

n am  de  imda  iam  dixerat. /TE/ir^.  Amor.  III,  6,  39.,  9,  5.    Sic  et 

Ego   malim  cum  maxima  parte  ille  fgo  passim.  Mart.  Capella  V. 

librorum     m     unda ,     quamvis  Pleonasmus  est  plus  neccssarium^ 

etiam  IV  Guelf.    exbibeant   in  cum  verba  guaedam  dicimus,  non 

umbra,    In    repetitione    autem  enuntiandae    rd  necessaria,    sed 

illa    haud    muitum    ponendum  magniludinis  aemulandae,    ut    si 

esse  momenti,    iam    saepe    di-  dicas:    Antonius    ille ,     cum 

ctum  est;  sed  ea    e    concitato  suffecerit  nomen  dlxisse,  ad  am^ 

narrantis  animo  et  poetae  con-  plitudinem  adiicimus  ille,    VicL 

snetudine      ataue     abundantia  ad    Trist.    V,    7.    Heins.    Vid, 

explicanda     videtur;     et   redit  Manut.  ad  Cic.  Fam.  V,  12.  et 

idem  etiam  v.  97. ;  rem  autem  nos  ad  Val.  Flacc.  VIII,  16- et 

et  imaginem  poeticam  $\   spe-  ad    Petron.     126.    Burm,    Vid. 

ctcs,  eo,  etiamsi  in  umbra    le-  supra    ad   Epist.   II,    20.      Sed 

gas,  tamen  repetitur.  Nec  de-  ferri    etiam  potest,  immo   ele- 

nique  Metam.  I.  L,  ubi  prope  ga^is  boc   ioco    est,    scriplara 

omnia  buius  loci   redeunt,   de  plurimorum    vet.    libr. :     Tpsa. 

umbra  ulla    reperitur  mentio ;  Ceterum    recte    locum    inter- 

et  novis  verbis    et    notionibus  pretatus  est    et   distinxit     Oa- 

novaque   coniunctione    verbo-  dend.    ad  Sueton.    Caes.     49-: 

rum  repetitio  fit  et  ita,  ut  se-'  Ipsa  pellex  metuenda  (sc.    pro- 

quens  antccedente  sit    gravius  pter  pulcritudinem)  «orori  /ow 

atque  e/Hcacius:    Cornuaque  in  magni ^    non    enim    lovis    erat 

patriis  non  sua  vidit  aguis, —  pellex,  sed  lunonis.  Pfam  peUej: 

Quid    te    miraris    in    unda?  fere    dicitur    uxorfs,    non     ma- 

Quid ?  Fonte  bibis  spe-  riti.  Metam.  X,  347. 

ctasguetuamstupefactafigu-  Tune   eris  et   malris    pe|Iex,    ct 

ram,Et  te  ne  fcriant...  times.  adultera  patHs. 

Eadem  est  ratio  versus  101- et  Conf.  Metam.  I,  726. 

103.  Per  mare...   curris ^-  Fronde  levas.    Huc  pertU 

Quld,  loyfreta  longa  perer-  net  versus  Calvi,  antiquipoeUe, 

ras.    Vid.    Gierig    ad   Met.    I,  "»   'o,    quem   laudat   Serv.     ad 

313.  Conf.  annot.  ad  v.  47.  ^«''S-  Eclog.  6,  47. 

94.  Quid  numeras  pedes    bo-  Ah  virgo  iofcUx   bcrbif  pasccrU 

vis  guatuory  rnembris  novis  (bo-  amari». 

vis)  additos?  De  liberiore  usu  "De  froTule  pro  pabulo  data  bu- 

yerhl  facere  vid.  ad  v.  82.  Lus"  vid.  adPbaedr.  II^  8.  BefAjr. 
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Quaeque  modo,  ut  posses  etiam  lore  digna  videri, 

Dives  eras,  nuda  nuda  recumbis  humo.  100 

Per  mare,  per  terras  cognataque  flumlna  curris; 

Dat  mare,  dant  amnes,  dat  tibi  terra  viam. 
Quae  tibi  causa  fugae?  Quid,  lo,  freta  longa  pererras? 

Non  poteris  vultus  effugere  ipsa  tuos. 
Inachi,  quo  properas?  Eadem  sequerisque  fugisque :  105 

Tu  tibi  dux  comiti,  tu  comes  ipsa  duci. 
Per  septem  Nilus  portus  emissus  in  aequor 

Exuit  insanae  pellicis  ora  bovi.  


Nimiam  famem,  insuetam  et 
magnam,  sc.  vaccae. 

97.  Cod,    Douz. :    speclasquc 

TUHHim. 

98.  Ei,  ie  ne,  Tc  rie  ipeliores 
(nam  vulg. :  ne  W),  ut  in  illo 
Virg.  Ecl.  10,  48. 

—  —  ah    tc    II  c    frigora 

laedaDt. 

Te  ne  etlam  potior  pars  meo- 
ram  (vid.  var.  I.)  et  ed.  Waug. 
et  ai. 

^  99.  Posses.  Heinsius  in  melio- 
ribns  (?)  codd.  reperiebatpos- 
sis,  quod  in  textum  recepit. 
Sed  rariorem  consecutionem 
temporum  anjplecti  non  audeo, 
ubi  nonnulli  codices  et  quae- 
dam  vetustae  editiones  vulga- 
rem  exhibent;  quanquam  pos- 
sis  ferri  potest  ex  enallage 
temporum.  Vid.  Epist.  Vlll, 
90,  et  inprimisXV,  4. ;  Eplst. 
XVI,  278.  ^ 

Hoc  mihi  (nam  rcpcto),  forfc  ut 
a  coelestc  sagilla 
Figar,    crat    veiax    vaticinata 
soror. 
Mei  fere  omnes :  possis.yid,  var. 
1.  Amar  et  lahn:  posses, 

100.  Ntida  nuda.  Dura—humo, 
aut  uda,  aut  gclida,  aut  solida 
quidam  scripti.  i\il  muta.  Met. 


IV,  261. 

Scdlt  humo  nuda  nudis  incorota 
capiilis. 
Art.  A.  II,  239. 

Frigidus  ct  nuda  sacpc  iaccbis 
humo. 
Heins, 
Vid.  etiam  Obss.  Miscell.  T.  VII. 
p.289.  Dun.  etiam:  dura  nuda , 
sed  pro  v.  1. :  uda  nuda,  Biinr- 
tiae  quae  illae  sint,  ex  contexlu 
facile  apparet. 

101.  Cognalaque.  Vid.  v.  89. 
103.  quiil,  lo,  freia  l  p.  An 
bic,  ut  m  Ibi,  primam  sylla- 
bam  hulus  vocis  corripuit?  an 
vero  vox  est  exclamantis  ?  Egnat. 
Est  nomen.  Lov. :  vcl  quidfreia  ; 
Moreti :  quae,  dic,  freia.  Vid.  ad 
v.  73. 

105.  106.  En  poetam  suo 
more  acumina  captantem  et 
argutantem  I 

105.  Inachi.  y id.  v.  89.  „Cum 
ipsa  vacca  sis,  fugiendo  vaccam 
persequeris  eam."  Metam.  IV, 
460.  Vohiiur  Ixion,  et  se  sequi- 
lurquc  fugiique. 

107.  Portus.  Portas  Lov.  Amor. 
II,  13,  10.     . 

Per  septcm  portus  in  maris  cxit 
aquas. 
Ita  laud.it    etiam  Schol.   Slatii 
Tbeb.  III,  383.    BuRM. 
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Ultima  quid  referam^  quorum  mihi  cana  senectus 
Auctor?  Dant  anni,  quod  querar,  ecce  mei.       110 


Vulg. :  denussusmaequorifVdie- 
stanliores :  emissus.  Sea  ver- 
5um  nimiiis  spondeorum  con- 
cursus  languiaiorem  facit,  id- 
oue  praeter  Nasonis  morem. 
Opinor  a    Nasonis  manu  esse : 

Oslia  per  septem  Kilui  dimis- 
6US  io  aequor. 
Conf.  Metam.  V,  324.,  Amor. 
Ilf,  6,  39.  PorUbus  non  video 
quis  liic  iocus  sit.  Heiks.  De 
portibus  recte  Burmannus  ad 
Amor.  1.  K:  ,,Omnia  ostia  flu- 
viorum,  inquit,  pro  portibus 
sunt,  quia  luti  ibi  creduntur 
navigantes,  postquam  iactati 
fuere  undis  et  ventis.  Sic  certe 
ServiusadillaVirg.Aen.VIT,201. 

FiumiDis  iotrastis  ripas,  portu- 
que  sedetis. 
Ante  enim  pro  poriu  erat 
illic  exitus  fluminis/^htiec 
Burmannus.  Recte;  et  dandum 
etiam  aiiquid  poetae,  cui  qui- 
libet  aquae  recessus  fere  pro 
portu  esse  potest.  Dimissus  omni 
caret  auctoritate  libroriim.De 
septem  ostiis  Nili  vid.  MelaX. 
De  spondeornm  concursu,  Me- 
tam.  I,  548.^ 

In  ff  oudem  crines ,  in  ramos 
bracbia  crescuwt. 
Conf.  Epist.  V,  43.  et  45.  Vid. 
Virg.  Georg.  If,  55.  Ceterum 
de  septemplici  Nili  ostio  omnia 
pervulgata.  Vid.  Strabo  XVII. 
p.  801.,  Plin.  H.N.V,  jO.Hinc 
Nilus  septemjiuus  dicitur  Metam. 
XV,  7o3.  et  septemplex  ibid. 
V,  187.  Gronov.  pro  var.  1.: 
dSffusus. 

108.  Exuit  insanae  pellicis  ora 
hoifi.  Editioues  ante  iieinsium: 
hoois,  et  sic  exbi])ent  codices-; 
sed    Heinsius    ex   uno   Lovan. 


dedit  l.  hoinj  postea  probatam 
a  Burmunno,  atque    ita    vulgo 
editur.      Quam     cum     auctore 
Electorum  £ton.  Werfer  1.  L 
p.  526*   pro    inversa  structora 
accipit  pellici  ora  hovis,  et  ve- 
ram    censet     esse.  scripturam 
Nasonis.  Sed  nescit  tamen  idem, 
an  vulgata  insanae  pdUds  ora 
hoifis   boc   modo    ferri    possit: 
exuit  hoins   ora  insanae   pcUicis 
Tcollatis  quae  de  genitivis  cum 
dupiici  relatione  monuit  Goe- 
rcnz  ad  Cic.  de  Legg.  p.  169-, 
de  quibus  dictum  est  supra  ad 
Epist.  Vli,  136-);  ut  genitivo* 
rum   alter  imanae  peUicis    de- 
signet  eam,  quae  bovis  ora  ha- 
buit,  altei:  botns  id  animal,  cu- 
ius  ora  pellex  babuit  (sog-  aus 
die    Rindsgestalt    der    rasenden 
Nebenbuhlerinn).  Lennep  coDtra 
ita  locum  interpretatur,retenta 
Heinsii  scriptura:  ,,Exuo  non- 
nunquam    ponitur    pro     nudo, 
detego,   delractis  im>olucris   pro- 
feroy  ut  hordea  exuere  de  palca 
iegminibusque  suxs  dixit  Naso  de 
Medic.  Fac.  v.  54.,  vagina  ensem 
exuere  Martialis  IX,  tJO.    Late- 
))ant    ora    pellicis    sub    bove; 
operta  erant  superinducta  bo- 
vis  forma;  sed  eatandem  exuit, 
exseruit,  tegmine  liberata   rur- 
sus  in  conspectum  protulitPfi- 
lus:  exuit  autem   ea   bovi    in* 
sanae,  i.  e.  filiae  Inacbi  sub  li-> 
gura  bovis  insanienti."  Werfer 
primum    boc    peccavit,    quod 
insanae   refercbat    ad    peUicis, 
quod  referri  ad  botn  aut    bo^is 
patet  versu   93.    Quae    autem 
scripturae  boiHS  ab   eo   propo- 
sita  est  interpretatio,  mihi  vix 
admittiposse  videtur,  nou  tam. 
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Bella  pater  patruusque  gerunt,  regnoque  domoque 
Pellimur:  eiectos  ultimus  orbis  habet. 


quia,  nt  putabat  Lennep,  clu- 
plex  iile  genitivus  mlnus  sit 
Ovidianae  elegantiae  (vid.  ad 
£pi$t  VII.  1.  1.),  sed  quia  da- 
tivus  desidcratur:  Nilus  exuit 
pcWcis  ora  bwis  (cui  ?),  qui  hac 
loci  ratione  vix  omitti  potefat. 
De  enallage  hocl.  cogitari  nou 
potest.  Vera  vidctur  scriptura 
et  interpretatio  Lenuepii:  Ni- 
lus  exmt  insanae  boi^i  (quid?) 
peUicem,  yro  quo  hic  pellicis 
ora.  £t  sic  de  eadem  re  ipse 
Ovidius  Met  IV,  591. 

Cadmey  mane,  leque  his  infelix 
cxuc  moustris  — 
ubi  te  respondet  verbls  ora 
pdlicis  et  monstris  verbis  insa- 
nae  boin.  Heusinger  hunc  sensum 
loci  probat,  sed  nescio  qua 
audacia  scripsit  insana  bwe. 
Exuere  cum  aat.  vid.  Forceil. 
in  b.  v. 

109.  UUima  quid  referam? 
Ultima,vecte  interpretanteLcn- 
nepio,  est  remotissima,  i.  e« 
antiquissima,  quemadmodum 
in  noto  Ciceronis  loco  pro 
Arch.  poeta  c.  I.  pueritiae  me^ 
moriam  recordari  ultinmm,  et 
apud  Virg.  Aen.  Vlf,  49.  iu 
sanguinis  uUimus  aucior^  et  est 
venusta  oppositio  in  vocibus 
uUima,  quorum  cana  senectus 
auctor  est,  et  anni  mei,Sed  pro 
refero,  quod  nunc  vulgo  edi- 
tur,  scribendum  referam  cum 
omnibus  libris,  quod  quum 
kene  defendit  in  censuru  iam 
saepe  laudata  Handius,  ipsa 
eius  verba  Latine  reddita  ap- 
ponamt  „Cur  cum  Heinsio  Ulr 
tima  quid  rrfero?  scribendum, 
non  satis  apparet.  Utrumque, 
ct  quid  rtfero?  et  quid  referam? 


bene  Latine  dicitur,  sed  di^ 
versatamen  sententia.  In  prlori 
Hypermnestra  se  ipsa  quasi  vi- 
tuperans  interpellat,  quasi  fru- 
stra  aut  intcmpcstive  ioqui  vi- 
deatur:  Sed  quid  ego  de  priscis 
iemporibus  loquor?  Contra  in 
hoc  dubital,  an  narrare  per- 
gat  et  nd  ea^  quae  iam  dixity 
alia  adiungat^  sesc  quasi  revo- 
cat  ab  ulterius  narrando:  Sed 
qiiid  de  priscis  iemporibus  lo^ 
quar?  h.  e.  iacebo  vetera.  Ea- 
dem  est  ratlo  Ibcutionum  quid 
dico  ?  et  quid  dicam  ?^  Sequuntur 
iam  mala,  quae  ipsa  viderit. 
Auctor,  sc.  est,  q.  e.  narravit. 
Vid.  Liv.  IV,  13.,  X,  26.  De 
auctor  genere  fem.  vid.  ad 
Epist.  XV,  3. 

111.  Bella.  Hyg.  F.  168.Vid. 
Prooem.  huius  Epist. 

112.  Eiectos.  (Veteres  edd. 
et  paucissimi  cod.  cum  vulg.: 
eieelas),  sed  scripti  fere  omnes : 
eiectos,  ut  etiam  de  patre  intel- 
ligatur.  Heins.  Ultimum  orbem 
Aegyptum  hic  intelligtt  e  ve- 
terum  sententta  Broukhus.  ad 
Propert.  II,  13,  40.,  et  ita  ea^- 
tremumNilum  ClamMein.  in  Eutr. 
I,  36.  dicit.  Sed  ex  Aegypto 
profugus  Danaus  et  eius  filiae 
Argos  venere,  quos  ultimum 
orbem,  i,  e.  reniotissimum  a 
patrla  vocat  Hyperranestra  ;  ut 
ita  aliae  partes  orbis  uUimae, 
exiremae  dici'  solent  ex  afFectu 
scribentis,  qui  p^tria  pulsus  in 
pere^rinas  et  ionge  diversas 
defertur  terras.    BunM. 

113.  Sceptroque.  Sic  codd. 
Heinsii  fere  omnes,  etianvmei. 
Panci  H^insii  cum  edd.  Venn., 
Vinc,  ah  et  vuJg.:  sceptrisque. 
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lUe  fejTOX  solus  solio  sceptroque  potitur; 

Cum  sene  nos  inopi  turba  yagamur  inops. 
De  fratrum  populo  pars  exiguissima  restat; 

Quique  dati  leto,  quaeque  dedere,  fleo. 
Nam  mihi  quot  fratres,  totidem  periere  sorores: 

Accipiat  lacrimas  utraque  turba  meas. 
En  ego,  quod  vivis,  poenae  crucianda  reservor. 

Quid  fiet  sonti,  cum  rea  laudis  agar; 
Et,  consanguineae  quondam  centesima  turbae, 

Infelix  uno  fratre  manente  cadam? 
At  tu,  si  qua  piae,  Lynceu,  tibi  cura  sororis, 

Quaeque  tibi  tribui  munera,  dignus  habes. 


115 


120 


115.  Exfguisslma,  Cic.  Brut. 
c.  91.  Assiduissime  mecum  fuit 
DioTiysius.  CiOF,  De  compara- 
tivo  ct  superlativo  huius  ge- 
neris  adiectivorum  vid.  Pris- 
cian.  III,  1.  p.  107.  108.  ed. 
Krelil.,  ubi  ex  antiquissimis 
scriptoribus,  Catone,  Graccho, 
Pacuvio  exempla  a£feruntur. 
Amat  autem  Ovidius  ioqui 
a^;fa*xca?.  Conf.  Epist.  XIII,  137. 
et  Pont.  IIF,  1,  141.  Pro  resiat 
Burmannus  cum  Heinsio  e 
Gron.  et  IV  aliis  dedit  restas, 
quod  etiam  unus  et  item  alter 
e  meis  codd.  habet.  Male,  ut 
in  media  illa  narratione  ma- 
lorum  suorum;  certe  non  me- 
iius,  quam  i.  reliquorum  iibro- 
rum  omaium:  resiat  Frairumy 
pro  fralrum  patruelium^  Vid.  ad 
,  Epist.  VIII,  28. 

117.M;ii.  Gronov.  et  IValii: 
tibi  Sed  sua  iam  queritur  mnla; 
hinc  mihi  reclum.  Cpn/.  v.  114. 
et  117.  Sed  cur  sorores  sibi 
periisse  dicit?  Numquid  quia 
certa  eas  poena  sequatur,  an 
quia  tanto  se  flagitio  macuia- 
verint? 

118.  Meas.  Pessime  Hein^ios 


coniecit,  qtiod  cod.  Trev.  ex- 
hibet:  suas.  Ego  Jleo,  mihi  pe^ 
riere,  accipiat  igilur  meas.,.'7ion 
suas,  Sed  quolies  has  deiicias 
suas  Heinsius  Nasoni  obtrnsit? 

120.  Quid  fiet  sonti.  Fieret 
septem ;  duo  ''jiat',  utrumque  Cad 
sensum)  bene.  Hsiys,  In  rea 
laudis  noster  iterum  argiita- 
tur;  est  autem:  fium  ob  Jactum 
laudabile  rea  iudicer,  accuscr. 
Conf.  Epist.  XVI,  324. 

121.  Centesima,  Vid.  y.   117- 

122.  Cadam,  ut  a  patre  ad 
mortem  destinata.  Ceterum  ve- 
rissima  haec  interpunctio  lafaoo 
debetur;  vulgo  enim  p ost  agar 
interrogandi  signum  et  post 
eadam  punctum  ponitur. 

123.  Lynceu,  Pro  remanety 
nt  vulgata  exhil)et  ioco  hymr- 
ceUy  primae  edd.  et  scripto- 
rum  plurlmi:  JJne  est,  In  Put. 
remanet  a  m.  s.,  prisca  lectione 
crasa.  Scrlbe  Lynceu,  et  ita 
Herculan.  cod.  et  ed.  Naug. 
Lfnceus  enlm  Hypermnestrae 
muritus  dlctus,  non  Linus.  Ita 
eum  Pindarus  appetlat  etPau- 
san.  et  Apollod.  et  Libaains 
in   Diegematis;   et    Tzetzes     in 
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Vel  fer  opem,  vei  dede  neci,  defunctaque  vita     125 

Corpora  furtivis  insuper  adde  rogis; 
£t  sepeli  lacrimis  perfusa  fidelibus  ossa, 

Sculptaque  sint  titulo  nostra  sepulcra  brevi: 

Ex«UL    HyPERMKESTRA,    PHETIVM    PIETA-TIS    INIQUUM,, 

QUAM    MORTEM    FRATRI    DEPULIT,    IPSA    TULIT.  130 

Sjcribere  plura  libet;  sed  pondere  lassa  catcnae 
Est  manus,  et  vires  subtrahit  ipse  timor. 


Chiliadibus,  et  Zenobius,  Hyg., 
Servius  et  Schol.  Statii  iion 
•uno  loco.  Apud  Scholiastcm 
Germanici  tamen  et  Horatii, 
Stiitii  quoque  uno  in  loco  Lt- 
nus  meodose  oppellatur.  Sido- 
nius   Apollin.  Carm.  4. 

Solus    iijperiiiiieslrae      servatus 
luuujere  Lyuceus. 
IIeins, 
Sed  malim  addi  est,    quod   est 
in  omnibus  libris: 

Ai  tuy  ai  qua  piae,  Lynceu,  est 

tibi    cura  sororis. 
126.   Furihls,  Quando  palam 
rogo    imponere    haud     tutum 
erit,    furtim,    furtivis  ,    rogis 
adde.  Insuper  orfrf^.Trist  II,  j*i9. 
Insuper  accedunt,   te    non    adi- 
Diente,  paternae 
(Tanquam  vita   parum    inune- 
ris  essel)  opcs. 
Vid.  Gifan.  Ind.  Lucretii. 

128.  Sculptaquc,  Naug.  dedit 
Scriplaque,  Sed  scripti  nostri 
omnes  (etiam  mei)  cum  pri- 
inis  cdd. :  Sculptaque.  Pari  modo 
Avienus  F.  14.  de  sepulcro: 
Sculperet  ut  docili  poUice  saxa 
leo. 
Horat.  Sal.  II,  3,  90.  91. 

—   ^   summam    patrimoni     iH' 

•culpere  saxo 
Hcredes  voluit. 

A.t  ISbulI.  I,  3,  54. 


Fac  lapls  his  scriptus  slct  sn- 
per  ossa  notis. 
Slc  scriptuni  aurum  pro  inscul- 
piuni  luven.  S.  VJ,  205.  Conf. 
Stat.  Theb.  VMI,  270-,  Silv.  I, 
3,  9.  Vi<l.  Bernart.  et  Gronov. 
ad  Stat.  Diatr.  c.42.etElench. 
Antidiatrihes  p.  68-  Hejns> 
Scripla  probum  est.  ItaSueton. 
Caes.  c.  86.  ct  Angust.  c.  7-, 
ita  Isldor.  XVI,  17.,  Curt.  X. 
c.  1.  Vid.  Hcins.  ad  Claudiuu.  in 
Rufin.  IJ,342.Utcbantur  autem 
vetcrcs  etiam  hoc  vocabulo  de 
plctura  et  scuJptura.  Burm. 
Sculplaque  recte  rcvocavit  lahn, 
quod  confirniare  videtur  Ho- 
ratii  locus  supra  laudatus,unde 
plura  huiiis  Iipistolae  colorem 
duxissc  videiitur,  et  ubi  est  (Od. 

HI,  IJ,  51.)- 

—  ct  nostri  momorcm    scpulcro 
Scalpc  querelam. 

128.  Titulo.  Vid.  ad  Epist. 
H,  148. 

129.  Prctium  joi.  iniquum-  Pre^ 
iium  cst  vocabulum  medium, 
ut  nostrum /Wi/?.  Fast.  VI,  607. 

Vadis,  an  exspectas  preiium  pie- 
lalis  auiarmn  ? 

132.  Timor^  scilicet  ne  pater 
aut  famuli  patris  (v.  7l.)scri- 
benti  superveniant.  El,  et  prae- 
terea;  conf.  Epist  IX,  120. 


EPISTOLA  XV. 

S  A  P  P  H  O     P  H  A  O  N  I. 


Sappho,  Lesbia,  egregia  poetria  Ifnca,  Phaonls,  formosissimi  LesU 
iwenis,  amore  capla  esL  Is  spreio  eius  amore  in  Sidliam  abiit 
Quod  cum  iUa  comperisset,  aegerrime  tulit  constituitque  a  Leor 
cate  petra  in  mare  se  praedpitare,  quo  saltu  alterum,  qui  sese 
praeclpitasset,  amore  lei^ari,  alterum  ad  eundem  injlammari 
credebant,  In  hoc  igitur  animt  statu  Phaoni  hanc  scripsil 
Epistolanu 

Herodot.  TL  c.  135.,  PUn.  H.  N.  XXIL  c.  8-,  Palaepk. 
de  Incredib.  Hist.,  Athenae.  XIIL  c.  7.,  AeL  Var.  HisL  XII,  19- 
ibique  Perizon.,  Suid.  v.  Sappho,  F.  Theoph.  Ji^elker :  Sappho 
von  einem  herrschendcn  Voruriheil  b^reit,  et  Ch.  Fr.  Neue: 
Sapphonis  MjrtiL  Fragmenta* 


E 


cquidj  ubi  adspecta  est  sludiosae  litera  dextrae^ 
Protinus  est  oculis  cognita  nostra  tuis; 

*  Ab  bac  inde  Epistola  copiosiores  erimus  in  similibns  locis 
ac  sententiis  cx  Ovidii  carminibus  aSerendis  et  dictionibns 
vocabulisque  Ovfdianis  notandis^  quo  institutam  a  nobis  in  III. 
capite  Prooemii  quaestionem,  an  bae  Epistolae  Ovidianae  siot, 
persequamur  atque  absolvamus,  et  id,  quod  ibi  statuimus,  esse 
omnes  ab  hoc  poeta  conscriptas^  magis  etiam  appareat. 

Sappbus   ad   Pbaonem  Epi-  est^Naugerius,    cuius    ope  jn- 

stola  in  nullis  Heroldum  Ovi-  structus   muita    feliciter  casU- 

dianarum  e^emplaribus  nisi  re-  gavit.    Heihs, 

centissimis  apparet,  neque  boc  \,    Ecquld,   ubi  adspecta  est^ 

loco,  sed  ut  piurimum  reiecta  Olim  cdebatur:    Numquid,   ubi 

ad  calcera  operis.   in    qua    ta-  adspecta  est,  et  sic  est  in  vetL 

men  emendandn  usi  snmus  libro  libris.  Heinsius  e  libro  Maffei. 

Bodleiano,tribusLincoln.,ScriV.  scripsit  inspecta  est,    et    prac- 

(b.  e.  Guelf.  4),  Palatino,  Reg.,  eunte  Naugerio  Ecquid  ui,  quod 

Sarrav.,  Mazariniano,    quinque  etiam  (ex  mug.)  exbibet  editio 

Mediceis,  totidem  meis,  Pata-  Bas.  Ac  vocem   inspicere    Kaso 

vino,  Vatic,  Farnes.,  Aronde-  saepe    ita   usurpavit.     Art.   A. 

iiano,    quorum    omnium    pars  IH,  471. 

maior  non  in  membranis,    sed  laspice,  quodque  leget    ex   ipsis 

ciiarta  fuit  exarata.  Huius  Epi-  coliige  ▼erbis. 

stoiae   optimo   exemplari   usus  Art.  A.  11,  396.;  Fast  IV,  257. 
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An,  nlsi  legisses  auctoris  nomina  Sapphus, 
Hoc  breve  nescires  unde  movetur  opus? 


Carmiais  Eaboici  fatalia  verba 
sacerdos 
Intpicit,  intpectam  tale  fuisse 
refcrt. 
Yeniin  recta  etiamy  ac  nescio 
an  aptlor  liuic  ioco  scriptura 
prope  omnium  librorura:  ad-- 
specia,  h.  e.  primo  statim  ad" 
spectu,  quam  confirmare  etiam 
videtur  illud  Protinus,  igitur- 
que  eam  cum  luhno  reyocavi- 
mus.  De  Ecquid,  nihil  haereOy 
quae  vox  Ovidio  solemnis  est; 
contra  vox  numquid  apud  eun- 
dem  valde  rara.  Vid.  infra  v. 
207.  Trist.  III,  3,  47.,  ut  ho- 
die  quidem  vulgatur: 
,    Ecquid,  ut  audieris,  tota  tu^ba-> 

bere  meate  ^ 
Metam.  XIl,  588.: 
'   Ecquidy  ut  has  iam   casuras   ad^ 
tpicU  arccs, 
logemis?  — 

et,  ut  hoc  loco,   in    ipso   epi- 
stolarum  initio  Trist.  V,  2,  1. : 

Ecqoid,  ut  e  Poato  oova    veoit 
epistola,  paiies?  — 
Pont.  II,  10,  1.: 

Ecquid    ab   impressae    cogooscis 

iaiagioe  cerae, 

Haec    tibi    Nasooem   scribere 

verba,  Macer  ?    • 

Conf.    Pont.    I,    6,   1.   Sed   in 

tribus  prioribus  locis,   ut  hoc, 

de  quo   agitur,    cum  codd.    et 

vett.  edd.  restituendum  est  uU, 

qnod    multis    quoque   aliis    in 

locis    sine    iusta    caussa   in    ut 

mutavit  Heinsius.  Vid.  ad  £p. 

IV,  24. 

Studiosae  explicant  doctae, 
literis  eruditac,  quae  tam  docl^ 
et  accarate  scrihit.  Sed  veU 
lem  simili  exempio    hoc  pro- 


bari.  Ego  simpliciter  capio  ie 
amantis,  tibi  studentisy  ut  sex- 
centies.  Burm.  Trist  1V,10,91. 

—  Ad  vos  studiosa  revertor 
Pectora,    qui    vitae     quaeritis 
acta  meae. 
Studiosus  pro   lif^rarum  studio^ 
sus  tamen  legitur  Trist.  I,  2,  77» 

3.  Auctoris,  Auctor  genere 
fem.  suepe  reperitur^  ut  Fast. 
V,  192.,  atque  eodem  modo 
sponsor,  successor,  al.  Vid.  Sca- 
Jiger  ad  Manil.  V,  632.  Conf. 
Epist.  XVI,  114.,  XIV,  110. 
Sed  hoc  I.  universe  dictum 
est,  ubi  constanter  genus  usur-* 
patur  masc.  Vid.  ad  Epist.  V,8. 

Gud.  1.  et  2.:  Saphos,  et 
Scriv. :  Sapphos,  alque  ean- 
dem  formam  in  Epistolae  in- 
scriptione  <^uoque  Gud.  2.  et 
Scriv.  sequuntur;  nec  incre- 
dlbile  est,  in  Aeoliae  poetriae 
nomine  flectendo  terminatio- 
nem  Aeolicam  ab  Ovidio  re- 
tentam  esse.  Sic  Art.  A.  I, 
27.  cum  aiii  codd.,  tum  Gud.: 
Clio  Cliosaue  sorores,  Adde  egre- 
gium  in  nnnc  rem  testimonium 
Voss.  Analog.  II,  9.  p.  707.  et 
Epist.  IX,  87.  Fr»  Heusinger. 
Sed  certa  desiderantur'  eius 
usus  exempla.  Vid.  C.  L.Schnei- 
der  Gramm.  Lat.  Vol.  I.P.  II. 
p.  287.  Nisi  legisses  auctoris  no» 
mina  Sapphus,  nimirum  in  ipsa 
Epistolaefronte:  SapphoPhaonu 
4.  Moi>etur.  Ego  Latinio- 
rem  pulo  lectionem  Sarr.  et 
Francof.  codicis:  unde  vemret, 
quod  et  Francins  coniecerat, 
qui  tnmen  moi^eret  (sic  enim 
ante  Burmannum  vutgabatur) 
praeferebat  luv.  Sat.  X,  71. 
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Forsitan  et,  quare  mea  sint  alterna,  requiris, 
Carmina,  cum  lyricis  sim  magis  apta  modis. 

Flendus  amor  meus  est:  elegia  flebiie  carmen; 
Non  facit  ad  lacrimas  barbitos  ulla  meas. 


—   verbosa   ct    grandis   epiftola 

▼euit 
A  Capreis. 

Ov.  Amor.  IF,  18,  33. 

Tristis  ad  Hypsipylen  ab  lasone 
litera  veuit. 
Bc/RM. 
Iq  reliquis  codd.  et  vett.  edd. 
est :  unde  mwetur  opus,  quod 
lahn  recte  revocavit.  De  indi- 
cativo  moi>etur  autem,  Cic.  de 
N.^  D.  II.  c.  6.  Jnimum  illum 
spirabilem,  si  quis  quaeril,  undc 
habemus,  appareL....  Yid.  ad 
Epist.  X,  8(j.  et  ad  XVI,  78. 
Conf.  Epist.  Sab.  I,  6.  De  con- 
secutione  temporum  vid.  not. 
ad  Epist  XVI,  278.  et  X>.  T. 
A.  Kriigeri  docta  Dissertatio, 
quae  inscribitur:  VondcrFolge 
der  ^eiten  in  der  oraiio  obliqua. 
TJnde  ad  personas  reiatum  vi- 
dimus  supra  Epist.  IX,  54. 
Conf.  Epist.  II,  54.  ibique  not. 
De  opus  mo(^ere,  conf.  Aiaor. 
lU,  1,  6.,  Art.  A.  I,  29.,  Fast. 
IV,  820.  Opus  autem  hoc  loco 
nomcn  geueris  est.  Bres^e.  Conf. 
Epist.  XVIII,  174. 

5.   Alterna    carmina.     Elegos 
significat.  Sic  Fast.  II,  121. 

Dum  cauiraus  sacras  alterno  car^ 
mine  nouas. 
Trjst.  11,229.  modos  impares  ditit, 
Tri  s  1. 1 1 1, 1  y  1 1 .  alternum  vcrsum ; 

Clauda    quod    alleruo    subsidaut 
carmina  vcrsu, 
Vei  pedis  boc   ratio,    vel    via 
iouga  facit  — 

ct  mox  ibld.  Ill,  7,   10.    altev' 
nos  pedes: 


Aptaque  in  alternos  cogere  verba 
pede», 
ClOF. 
Requiris  scripsimus  cum  vett. 
edd.  et  piurimis  codd. ;  nam 
unus  Med.  et  Francof.  cxhi- 
bent  requiras,  quod  cum  Hein- 
sio  Burmannus  recepit  Vid. 
ad  Epist.  IV,  53. 

6.  Dyricis.  Nam  plurima  hu- 
ius  poetriae  carmina  e  genere 
iyrlco  fuerunt  Vid.  !Neue  1.  i. 

7.  Elegia  Jlebile  carmen.  Ed. 
Naug.  et,  quae  ab  ea  pendent, 
aliue:  elegi  quoque,  in  quo  il- 
iud  quoque  sensu  caret.  Eleg^ 
ante  Heinsium  vulgata,  ut  ver- 
bum  esset.  Na u ge ri us  ^^Z^^^/a  (ut 
est  in  codd.  Seidl.  et  Zwicc. 
et  ed.  Ven.   1487.1  putabat  vel 

I)otius  elegeia  cum  ei  diphlbongo 
egi  posse,  ultinia  producta  non 
soium  ob  sequentes  consonan- 
tes,  sed  etiam  ob  praecedeutem 
ci  more  Graecorum,  unde  sic 
exlilbent  cd.  Mic.  et  Bersm., 
quamvis  ipse  probaret  elcgi 
quoque^  Ciotunus  autcm  e  cod. 
Matf.  elegeia  dedit,  ut  Amor. 
111,  1,  7.  et  III,  9,  3.,  utnunc 
quidem  ibl  vulgari  solet.  At- 
que  ea  lectio  ab  omnibus  pro- 
buta  est  recentioril>us  editori- 

bus.  Nos  scrtpsimus  elegia,  a 
more  Graecorum  productsi, 
Santoulum  ad  Tercnt.  Maii- 
rum  307.  in  bac  quidem  re 
secuti,  cuius  verba  afferre  iiv- 
vat;  ^Elegia  In  IV  Ovidii  lo- 
cls  ncc  alibl  ct  apud  nemloeni, 
ui    fallor,     altum     scriptoreiu 
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Uror,  ut  Indomitis  ignem  exercentibus  Euris 

Fertilis  accensis  messibus  ardet  ager.  10 

obvia    (sed   vid.    Quint.  f.  O.  sicleratis    rccte     niiLi    videtur 

X.    c.   1.    §.    58.   et   93.7   I.  c.  Domltius    in   Conimentario   ad 

8.  5.  6.    LO    >n    recenlioribus  Epist.     XV.     1475.    scripsisse, 

qaidem    edd.    peperit    elegeia,  elegeia  in  aliis  locis  defendi  et 

quae   forma  cum  mihi  suspecta  ralione  syilabae  non  ofFendere. 

sit,    in    eius    auctoritatcm     et = Priscian.  VII,  729>36. 

originem  inquirere  iuvat.  Pri-  Omws  enim  nominaL  Latlnus  a 

inum    dicam    ne    ullo    quidem  ierminalem  complt.    Esl  tamen, 

exstare   in    codice,    nisi    quod  quando  sermnt  eam  productam , 

Ciof.  '  e    Maff.     laudet     elegeia  sed  raro.  Dein  p.  730-  8.  et  p. 

Epist.XV,7.  E/^g«£ahabeted.  731.    20.    profert*  Stat.   Theb. 

Lips.  1499.  etsRom.  J500.;  sed  V,  41.,  qui  more  Graecorura 

in    cod.    Datiano,    nunc   meo,  Ncc   facilis   Neinca    latas    evol- 

est  et   elegi,    in    V   Heinsii,    in  vere  vires  — 

Gueif.,  Gron.,  ed.   lensoniana,  iibi  nunc  quidem  Nemee,  olim 

Ven.    1486.,   Ald.    1502.:  elegi  Nemeae  vulgarunt.  Nemea  coxv" 

Naug.  1515.  etVoscosiana  1555. :  firmat  ipse  Theb.  II,  378«,  IV, 

elegi  guoque.  D.    fleins.,    Elze-  825.  In   Argia  XII,    178.   255., 

vir.  1629.:   elegeia,    Margo   co-  licet   more   Rom.   corripuisset 

dicis  Gron.  etDQmitianal475.:  V,  1J3.,  in  Malca  IV,  224.,   in 

ele^a.  —  Amor.  III,  1,  7.  Pasithea    11,»  28(3.    Adde    Voss. 

Venit  odoratos  Elejjeia  npxa  ca-  Art.  II.  c.  34-   Ila   Auson.    Pa- 

pillos.  rent.  25. 

Elegeia  babet    Naug.    1515.    et  Te    quoque,    Dryadia,    matertc- 

recentissim'}, Elegeia  lensoniana,  ram  — 

Vic.  1480.,    Ven.    1480.,    Ald.  19,  1. 

1502.E/egiaParrbasianus,quem  Aemilia,  vix  nola  luilii  soror. 

solam  Amorum  in  meis  numero.  ^Ehydu  producte    scribitur  ap. 

—  Amor.  III,  9,  3.  Suid.  v.  iXr/uov.     Itaque    Ovi- 

Flebilis  iudiguos    Kicgeia   solve  dius    a    consueludine    Graeco- 

capillos.  rum,  a    purum    saepc    produ- 

Elegeia  Naug. ;  lenson.  et  Ald.  ccntium,     non     magis    in    bac 

1502. :  Elegeia.     At    cod.    lun.,  voce  recessil,  quam  in    Amal- 

duo  Palat.,  meus  Parrbas.,  ed.  thea  Fast.    V,     115.     cum    Ti- 

Vic.  et  Ven.  1486.:  Elegia.   —  bullo  II,  5,  (37.,  in  Rhea  Fast. 

Kemed.  A.  379.  1V^201.;  nec  unquam  ullimam 

Blanda  pharetratos  elcgeVa  can-  in   elcgia  corripuit,  quod   fece- 

tat  Ainorci.  runt    postea    more     Lat.    Slat.- 

Elegeia    cxbibent    Aldiis    1502.  Silv.  I,  2,  7-,  Martial.  V,  31,4., 

cum  Naug.,  B.  Hcins.' ceteris-  Auson.  Parent.  7,  1.,  Serv.  in 

quc.   Elegeia   lens.    et   Vic.  At  Centim.    p.    21.  8.  —  Sic    ul- 

elcgia  Parrbas.,    Crevenn.    Ca-  tijnam  in  jEZec/ra  produxit  cum 

valcuntis  ,     uterquc      Leodd. ,  Graecis  Cic.  in  Arat.  36.>  Prop. 

Huydccopcrianus     cum     Ven.  II,  11,  5.    monente    iam    Puc- 

148(5*  Quibus  variautibus  cou-  cio  et  Domitio,  Ovid.  Fust.  IV, 
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Arva  Phaon  celebrat  diversa  Typhoidos  Aetnae: 
Me  calor  Aetnaeo  non  minor  igne  tenet. 


177.  confirmante  cod.  Parrhas. 
et  Relandino,  in  Phaedra  Ov. 
Art.  A.  I,  511.,  Remed.  743., 
quanquam  idem  Art.  A.  I,  744. 
corripuit,  in  Hj^ermneslra  Prop. 
IV,  7,  67.  emepdante  Puccio, 
Ov.  Her.  XIV,  1.,  in  Mi^aSe^ 
nec.  Herc.  Fur.  203."  Vid.  ad 
Epist.  XIV,  1.  Non  parum  autem 

forniam  EZ^gia  loco  Elegeia 
eonfirmare  iilud  videtur,  quod 
Ovidius  ne  in  ipsis  quidem 
nominibas  propriis  Graecis,  in 
quibus  ceteroquin  formas  ac 
6onos  Graecos  non  admodum 
fastidit,  el  diphthongo    utitur, 

sed  constanter  fere  i  scrihere 
consuevit^  \ei\xi  IphigeniayArion, 
al.  De  sensu,  huc  pertinet 
Amor.  III,  9,  3. 

Flcbiilf    iudigaos    Elegia    •olve 
capilios ; 
Ah  niiuis  ex    vero    nunc   tibi 
nomen  erit. 
Neque    vero    semper    ex   vero 
6c.  ab  £  6  Uyuv    nomen    gere-> 
Lat;  id   quod    Ovidius    aliique 
elcgoriim  scriptores  docuerunt 
ipsa  re,  et  Horatius  verbis  in 
Arte  Poetica: 

Ycrsibus  impariter  iunctis  queri-  , 

monia  primum, 
Post  etiam  inclusa  est  voti  sen- 

teutia  compos. 
Quis  tameu  exiguos  elegos  cmi- 

scrit  auctor, 
Gramraatici  certaot,  ct  adhuc 
suh  iudice  lis  est. 
Conf.  ScaligerArt.  Poet.  p.  430. 
Usum  elcgorum  autem  auti- 
qiiissimum,  ut  nimirum  la- 
iiientationibus  rebusque  tristi- 
bus  et  lugubribus  celebrnndis 
iidhiberetur,  confjrmant  Didy- 


mus  apud  Etjmol.  p.  327.  3* 
et  apud  Ruhnk.  ed.  Callim. 
Fra^m.  66.,  Acro  ad  Hor.  1.  1., 
Plotius  p.  2624.,  Serv.  in  Cen- 
tira.  ,c.  9.,  Diomed.  III.  p.  82. 
418.,  Proclus  in  ChresL  p.  7. 
2.  5.,  Isid.  I,  38.  p.  853.,Schott 
ad  Procium  I.  1.  p.  28.  Coofl 
Franck.  ad  Caliin. 

8.  Non  facit  ad  L  harbiu» 
uUa.  De  dictione  facere  ad  vid. 
ad  Epist.  X(V,  56.  BarUlos  est 
instrum^ntum  musicum,  plu- 
res  chordas  habens,  ad  cuiiis 
sonum  carmina  Ijrica  cane- 
hantur.  Yid.  Etjmolog.  Magn. 
in  y.  Notum  est  Horatianam 
iilud  Lesboum  tendtre  barbiion. 
Uinc  pro  ipsis  carminibos  ly- 
ricis.  —  ' 

In  veteribus  est  iUa^  sed  et 
ulla  recte.  Njug.  Et  melius 
meo  quidem  sensu  et  gravius. 
MargoBcrsm.  quoque :  iUa.  Gud. 
1.  et  2.,  Scriv.  et  edd.  Venn. : 
barbitx>n. 

9.  Euris  proprie  accipien- 
dum  videtur.  Epist.  XI,  9-  tra" 
culendor  Euris.  Cetertmi  ab  in- 
cendio  messium  et  agrorum, 
quae  quidem*res  npstra  aetate, 
certe  apud  nos,  minus  nota 
esty  veteres  poetae  saepius  re- 
petunt  comparationes.  Vid. 
Virg.  Aen.  U,  304«,  Ov.  Met. 
VI,  455.  Uroil  Conf.  Epist. 
XVI,  10. 

11.  Anfa  Pliaon  eLc.  Phao- 
nem  significat  diu  in  externa 
regtone,  quae  remota,  diifcrsa, 
a  Lesbo,  versari;  eam  autem 
Siciliamesse  ait,  uhi  est  Aetna 
mons  perpetuo  incendio  no- 
tus;  qua  oGcasione  ad  sut  amo- 
ris   ardorem   alludit:    Mc  ca- 
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Nec  mihi,  dispositis  quae  mngam  carmina  nei-vis, 
Proveniunt:  vacuae  carmina  mentis  opus. 

Nec  me  Pyrrhiades  Methjnmniadesve  puellae,  15 

Nec  me  Lesbiadum  cetera  turba  iuvant. 


lor  Hc.  Celebrat,  frequentat,  et 
dia  immoratar.  CroF.  Tj^ihol^ 
dos  dicitur  a  Typhone  vei  Ty- 
phoeo  gigante,  qui  cum  love 
bellare  ausus  secundum  Ovi- 
dium  a  fulmlne  ictus  atque 
Sicilia  insula  et  Aetna  obrutus 
est.  Vid.  Metam.  V,  348.  et 
aaos  ibi  laudat  Gierig,  Nican- 
der  ap.  Ant  Lib.  28.,  Apol- 
lod.  I.,  H^g.  F.  152.  Conf.Me- 
tam.  iri,  305.  De  forma  Typhois 
vid.  ad  Epist.  II,  6.  bcriv.: 
celehreU 

12.  Igne  iertet.  Alii  ex  suis 
notant:  coguil,  quod  damnare 
Ciofaousnon  debuit;ego  certe 
amplector.  Metam.  IX,  171.  de 
Hercul.  Oet. 

—  coquiturque  ardente  Teuena. 
Apposit^e  Seneca  et  ad  imita- 
tionem  nostri  satis  manifeste 
Herc.  Fur.  v.  105. : 

—  acrior  mentcm  excoqult, 
Quam    qui    camluis    igDis    Aet- 
naeis  furit  — 
et  Herc.  Oet: 

Non  virus  arlus,  nate,  femineum 
coquit. 
Virg.  Aen.  YH,  345. 

Femineae      ardentem     curaeque 
iraeque  coquebaDt. 
EDnius  apud  Cic.  de  Seuect. 
O  Tike,  si  quid  ego  adiuro  cu- 

ramve  levasso, 
Quae  nunc  te  coquit. 
Est  autem  familiaris  poetis  La-« 
tinis  (utpote  tam  stupendo 
naturae  mtraculo  vicinis)  ab 
Aetnae  ardore  comparatio.  Ho- 
rat.  Epod.  17.,  Senec.  HIppol. 
101.  HsTNS.  Plerique  libri  cum 
vulg. :    tenet,    quod    etiani    ad 


sensum  melius  est,  utpote  re- 
spondens  illi  celebrat  versus 
praecedentis. 

13.  Quae  lungam,  quae  ad 
lyrae  sonum  c|intentur.  Le- 
ctionem  guae  iungam  exbibent 
ed.  Naug.  et  margo  Bersm. 
Vulfio:  iungam  guae,  nisi  quod 
Gud.  2. :  iungam  pcr. 

14.  Prot^eniunl.  Trist.  1,1,39. 
Carmina  pVoveniunt   animo    de- 

docta  sereno. 
T^acuae  wenlis,  non  meae,  quae 
amore  occupata  est. 

15.  Nec  me  Pjrrhiades.  In 
edd.Venn.,  Ald.  et  Bas.,etiam 
in  codd.Gud.  2.,  SeidL,Zwicc., 
Wittiano  et  aliis  Heinsianis: 
Nec  mihi  Pierides  subeunt  Dry^ 
adest^e  (cod.  Gud.^  2.  et  Witt. : 
Drjadesgue,  Gud.  1.  et  Guelf. 
4. :  Naiadesgue^  puellae,  Nec  me 
Thespiadum  (Bas.:  Lesbiadum') 
cciera  turba  iumL  Quam  1.  viri 
dd.  omnino  reiecerunt;  quan- 
quam  unum  habuit  defenso- 
rem  ita  ineptientem,  ut  P/e/>- 
d^s  explicaret  furorem  poeti- 
cum,  Bjyades  relaxationem 
animi  in  silvis,  Thespiades  ami- 
cas.  Altera  est  scriptura  in 
cdd.  Bersm.  ct  Mic. 

Nec  mihi  Pyrino  fubeunt  Drya- 

desve  puellae, 

NccracLesbiadum  cctera  turba 

iuvat  — 

probata    ea   ab   Egnat.   Race- 

mat.    c.    %   p.    1511.  aliisque, 

nisi  quod  Mnaisi>e    pro    Brra-- 

desve     legunt.      Conf.     Sapph. 

Fragm.   ap.    Hephaest.    p.   64. 

(37,  15.)-  Sed  posterior  1.,  ut 
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Vilis  Anactoric,  vilis  mihi  candida  Cjdno; 
Non  oculis  grata  cst  Atthis,  ut  ante,  meis. 


monet  Mlcyllus ,  hoc  incom- 
modi  habet,  iit  {^rnerale  no- 
men  sive  imXoyixov  statim  post 
hns  duas  personas  ponntur^ 
cuin  in  sequentlbus  versibus 
etiam  atiae  eiusdem  societatis 
personae  singillalim  rcferantur. 
Solitum  a.utcm,  vc!  gcnus  prac- 
ccdere  vcl  spccies  in  liuins- 
cemodi  enuineratione,  neque 
altemm  allero  misceri,  et  ob- 
stat  V.  19.  „Hinc,  idemMir^l- 
lus  hoc  1.  monety  ad  hanc  in- 
ciinat  animus  : 

Ncc  me  Pynbiadcs  Mcthymnia- 
(lcsqiie  puellae, 
Nec  ine  Lcsbijdum  cetcra 
tarba  iuvat  — 
quae  l.  ah*quam  rationem  ha- 
Let.  Nam  Pyrrba  et  Metbymna 
civitatcs  Lesbi  sunt,  et  ad  par- 
tes  sive  speries  aple  genus  ip- 
sum  ^Trdo/ixw?  infertur."  Atque 
ea  scriptura  nunc  pro  vulgata 
est,  et  sic  habent  edd.  Maug., 
Vinc.  et  Bas.,  et  confirmari  ea 
videtur  ipsa  novitate  formae 
verborum.  Nam  si  quis  adbuc 
cum  Micyllo  et  Egnatio  hae- 
reat  'in  forma  Pfrrhiades,  in 
promptu  est  ea  de  re  docta 
haec  nota  Lennepii :  „Quaerit 
ad  h.  i.  Egnatius,  quomodo  a 
Pjrrhaevs  ac  Meih^mnacuSy  quae 
sunt  possessiva  a  Pyrrh^  .  et 
Mcthjmna,  deduci  patVonjmica 
Pjrrhias  ac  Meihfmrdas  potue- 
rint.  £t  quaestionem  eludunt 
potius  quam  solvunt,  qui  ce- 
teroquin  in  lectione  Pfrrhia^ 
des  Methjmniadesque  retinenda 
valde,  nec  iniuria  pugnant  Mi- 
cyllus  aliique  interpp.  Scilicet 
ea  patronymica  noii,  ut  existi- 
mabat   Egnatius,    a    Pjn*hacus 


et  Methymnaeus  deducuntar, 
scd  a  Pjrrhiusy  Meihrmmus  ea 
ratione,  qua  ab  ^Axaiog  patro- 
nymica  ducuntur  feminint  ge- 
neris,  primo  Uf^mt^,  deinde 
*jlxai^'iug  i  a  IliXaijyog  Iltlaayig , 
Iltlaa/idg.  Nam  certc  nihil  ob- 
slat,  quominus  a  IIvQ^a  duae 
forma<?  fuerint  patronyniicae, 
UvQQoiog  et  Ilvg^iogf  ut  a  Ovfifi^a 
sunt  Ovfi^galog  et  OvfifiQiog:  nec 
mlrum,  si  a  Mtj^vfiva  tam  J^ftj^ 
^vfivtog  in  usu  iuerit ,  quam 
J\fri(hftra7og,  cum  a  JCdlvSra  teste 
Stepbano  de  Urbibus  in  voce 
o  nolijr^g  KaXvdralog  x«<  KaXvdriog, 
u  n  d  e  KttXvdvlgy  KaXvdvtdg  ;  u  t  a  Me- 
ihjmnius  Methjmnis ,  Melhjyn- 
nias/*  Parrhas.  e  vett.  codd.: 
^ec  roihi  Pyrrbiades  subeuit 
Meliaeque  puellae. 

16.  Immnt  optimi  codd.  ct 
edd.    BuRM.  ' 

17.  Anaciorie.  Vilis  Amyihone, 
viUs  mihi  candida  Cjrdno  dedit 
Nau^erius  (sed  idem  Naug. : 
rectior,  ait,  fortasse  sit  vetus 
1.  niis  Andciorie^'  At  primae 
edd.  cum  scriptis  quibusdam: 
ViUs  Amaiorie,  alii :  Amintorie  vel 
An}ciorie,  Lege  Anactorie  ex 
Maximo  Tyrio  rv^iwa  xal  ^Aj- 
^lg  xal  ^Avaxtogia,  quod  Bers- 
mann.  iam  monuit.  Pro  (Wdno 
scripti  aliquot:  Cathno,  Crdro, 
Credo,  Clio  et  similia.  Ssifs, 
Vilis.  Vid.  Epist  UF,  41. 

18.  Alihis,  In  versibus,  quos 
Hcphaestio  ex  Sappbone  lau- 
dat,  huius  AuhidU  meDtio  est 
his  verbis : 

\4x&\g  00*  5'  f/ii&^  fiiv  airiji^TO. 

C/OF. 

AitJiidis  meminit  etiam  Terenl. 
Maur.  de  Metris  p.  91* 
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Atque  aliae  centum,  quas  hic  sine  crimine  amavi: 

Improbe,  multarum  quod  fuit,  unus  hahes.  20 

Esl  in  te  facies,  sunt  apti  lusibus  anni;  

O  facies  oculis  insidiosa  meis  I  

Sume  £dem  et  pharetram:  fies  manifestus  Apollo; 

Accedant  capiti  cornua:  Bacchus  eris. 

Aeolicmn  ex  illa   genuit   doctis-  probabiliter    ostendU   AVelker 

sima  Sappho,  jjbro  I.  Conf.,  q.iem    ;ile    luu- 

Cord.    quanJo    ftusse  ..bi  canit  aat,  Max.  xVr.  l)iss.  VIII.  p  94 

Allh.da  parvara,  cd.  Dav.  Via.  ad  v  201    et  171 

Jirrnu  ""  A'"<*''<"n  menm,  qut  oliirt 

n      e    c   -j    •  „      ■Du/m.        multnrum     fuil,    tu    iam    unus 

Conf.  Su.d.  ,n  v.  Sappho.       .       Labes.  Conf.  Epist.  XVI,  94. 

19.  Quas  JuC'  Sic  fere  omnes  21.  Luslbus,  ioeis,  amoribns. 
scripli.  Sed  recte  ncc  reposi-  22.  Oculls  insuUosa.  Amor.  IJ, 
tum.     BuRM,     JVon    displiceret     19,  19. 

lectio  non  sinc  criminef  sed  ite-        1"  quociuejCjuae  nostros  rapuisti 
rum  ampliari  iudiciumpostulo.  iiuper  ocellos. 

^^^    ^^  Egnat.        Vid.  Anior.   Ilf,  11,  48.  et  Sa- 

£dd.  JVaug.,  Bas.  (margo  Bas.:    bini  Epist.  Hf,  58.   „Cnm  duo 
hic)  et  Col.:  quas  non  sinccri-    proposuerit  iucunda  inPhaone, 
Tmne  amcu>iy  quae  i.  nunc  fere    alterum,  quo    magis    alliQieba- 
pro  vulgata  est.  EgocumWeU    tur,  repetit     et    ingemiscendo 
kero  1.  J.  p.   123.  revocaviA/c,    anget."  lla  Domitius    Calderi- 
scil.    in   bac  insula,  palria  mea,     nus,  antiquissimus  buius    Epi- 
qupdrectissimedicit,cumPbaon     stolae  interpres,  qui    multa  \n 
tam    procul    (v.    15.)    abesset.    hanc  Epistolam  scite  ac  docte 
Monstrum  senlentiae  continet,    commentatus  est,  et  banc  Epi- 
quod  nunc    vulgo    editur   non    slolam  omnium  pulcberrimam 
stne  crirnine  amai^i^  nibil    enim     cxistimat,  in  quo  iudicio  assen- 
absurdius  cogitari  potest,quam     tientem     babet    Egnatium    et 
si  Sappbo,amantem  ad  amorem    alios.  Conf.,  quae  a  nobis  de  ea 
sui  revocaJura,  ei  narret,  tur-     disputata  sunt  in  Prooemio. 
pissirno    aliquo    scelere  socias         23.  Fidem  ct  pharelram.    De 
et  amicas  suas  amasse.  Leclio     His  Apollinis  insignibus  poetae 
auteni  non  sine  crimine  a  gram-     passim.  Wd,  Horat.  Od.  J,  2J, 
naticis    orta    videtur,    qui    iU     25.   26.    ibique    Mitscberl.    et 
lovarent  propter  famamillam,     quae     supra    notala    sunt     ad 
>appho  turpissiraam  consuetu-     Epijit.  V,  139.Decor7i/6u5Baccbi 
Imem   habuisse   cum    puellis ;     vid.    ad.   Epist.   Xllf,  33.     De 
|uod  iigmenlum   gssq   serioris     seiilentiae  forma  conf.    Epist. 
»evi    et    comoedorum,    neque     Xllf,  J56. 

|mnino    ullam    usquam   t^,,5«-         23.  24.    Bersmannus   notavit 
'txj/ff     aaayuag     apud     veteres     esse  imitationem   Prop.  IV,  2 
.raecos   mentioncm    reperiri,     31.32.  Scriv,  etSeidl.:  etphc^- 
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Et  Phoebus  Daphnen^  et  Gnosida  Bacchus  amaTit,25 

Nec  norat  Ijricos  illa  vel  illa  modos; 
At  mihi  Pegasides  blandissima  carmina  dictant: 

lam  canitur  toto  nomen  in  orbe  meum; 
Nec  plus  Alcaeus^  consors  patriaeque  lyraeque, 

Laudis  habet,  quamvis  grandius  ille  soneL  30 

Si  mihi  difficilis  formam  natura  negavit; 

Ingenio  formae  damna  rependo  meae. 


reiras;  prior  etinni :  et  eris  maTU'- 
feslus.  Vid.  ad  Epist  V,  139. 

25.  Et  Fhoebus  Daphneru 
Daphnen,  Penei  fiiiam,  Nym- 
pham  formosissimam  Apollo 
amabat;  quae  cum  instantis 
eius  amplexus  fugeret,  a  •pa- 
tre^  cuius  opem  implorabat, 
in  laurum  conversa  est.  Yid. 
Hyg.  F.  203.  et  Metam.  I, 
452.  ibique  Gierig.  De  Bacchi 
amore  Ariadnes  vid.  ad  Epist. 
II,  79.  Gnosis  si  Gnoso  seu  Gnosso, 
quae  urbs  est  Cretae,  in  qua 
olim  regia  fuit  Minois,  patris 
Ariadnes.  Conf.  Art  A.  1, 527. 
et  III,  158. 

26.  Nec  norat»  Et  tamen  neu- 
tra  carminibus  apta  erat  De 
illa  vel  illa  vid.  ad  Epist  II, 
148:  De  Nec  conf.  Epist.  III, 
22.  et  Bremi  ad  Sueton.p.294. 
Modi  autem    sunt    numeri,  ad 

2U0S  carmina  cantantur.    Vid. 
rt  A.   III,  318.    Conf.    Fast 
V,  386.  Virg.  Ecl.  9,  45. 

—   numeros    mefDini,    si    verba 
tenerem. 

27.  Pegasides  sunt  Musae, 
quarum  fons  Hippocrene  , 
quem  Pegasus  dicitur  ictu  pe- 
ais  aperuisse.  Vid.  Metam.  V, 
262.  ibique  Gier.  Diclant  Vid. 
Epist  XX,  29. 

29.  u^Zca^uj.  Eadem,  quaSap- 
pho,  natus  patria  Lesboetidem 
carminibus  lyricis  celebratissi- 


mus.  Cum  Sapphone  certavit, 
ut  testatur  Schol.  Theocrit 
Idyll.  7,  63. 

30*  Gran^ius  iUe  soneL  Sic 
Horat  Od.  II,  13,  24. 

Aeoliis  fidibus  quereniem 

Sappho   paellis    de    popularibns 
(Tidimus) ; 

£t  te  sonantem  pleuius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  raala,  dura  belU. 
Hor.  Od.  IV,  9, 7.  Minaces  Al- 
caei  —  Camoenae.  Vid.  utroque 
loco  Mitscherl. 

SoneL  Reg.  et  unas  Heios. 
et  Gud.  1.:  «ono/.  Vid.  ad  Epist 
VII,  29. 

Tonet  pro  sonet  h.  1.  malle  se 
scrlpsit  Burm.  Sec.  ad  Pro- 
pert  III,  15.  40.  Sed  u  so- 
naniem  plenius  aureo,  ALcaet, 
plectro  etiam  Horatius  diiit 
Od.  II,  13, 26.  Deinde,  retento 
sonet,  aliquis  est  comparatiooi 
locus;  nam  sonabant  quidem 
amho,  dulcius  Sappho,  grandiu> 
Alcaeus:  sed  admisso  verbo 
ionet  nulla  amplius  esse  com- 
.paratio  potest,  siquidem  Sap- 
pho  certe  prorsus  non  ianaboL 
£t  onmino  saepe  nimias  BurH 
mannus  Sec.  in  hoc  Verbo  ve- 
teribus  poetis  obtrudendo,  qui- 
hus  tonare  non  tam  solemne 
fuit  ac  nostris.  Lenx.  Vid.  a«l 
Epist  XIX,  81. 

32.  Hependo.    Vid.  tenncpu 
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Sum  brevis ;  at  nomen,  quod  terras  impleat  omnes, 

£st  mihi :  mensuram  nominis  ipsa  fero. 
Candida  si  non  sum;  placuit  Ceplieia  Perseo  35 

Andromede^  patriae  fusca  colore  suae ; 
£t  variis  albae  iunguntur  saepe  columbae ; 

£t  niger  a  viridi  turtur  amatur  ave. 
Si,  nisi  quae  facie  poterit  te  digna  yideri, 

r^ulla  futura  .tua  est ;  nulla  futura  tua  est 


not.  in  calce  huius  Epistolae. 
£l  de  ipsa  voce  vid.  adEpist. 
III,  51. 

33.  Sum  bretns,  01  im  jnsulse, 

ut  ait  HetnsiuSy   legebatur,   ut 

etlam  Maff.  et  Vatic.  exhibent: 

Nec   me   despicias,   si   sum    tibi 

corporc  parva, 

Mensuramque   breyis   nominis 

ipsa  fero. 

Quae  nunc  vulgatur   L,    Nau- 

geriano  debetur  libro;    atque 

ea    praeter  illius    codlcis   au- 

ctoritatem  etiam   antithesi    et 

argutiis   illls   mensuramque  no^ 

mims  ipsaferOy  h.  e.,  ego  tanta 

sum,quam  longe  nomen  meum 

pertinet,  Ovldianam  rationem 

prae  se  ferre  videtur.   Palat. : 

sl  sum  tam  corpore  partfo;  Lin- 

coin.:  quia  sum  t.  c.  p,    De  re 

conf.  Max.  Tjr.  Diss.  24.  c.  7. 

35*  Candida  si  non  sum.  Mi- 

Xttiyav    eam     dicit    Max.    Tyr. 

Diss.  1.  c. 

36«  Andromede,    Apud  Fulv. 
Ui^sin.  p.  4.  Illustr.  Fem.  Poe- 
imat.  Philodemi  Epigramma  est : 
£i  d^  6mx7i  xal  x^^Q^  ^^^    ^^^ 
adovaa  td  2an(povqy 
Ka^    HegoBvg    ^lpdTjg    ^Qaaa%* 
^AydQOfjiidrig. 
tic  et  Athenaeus  I.  c.  18'  An- 
iromeden  a  Sappho    versibus 
^otatam  scribit.    Inter  puellas 
lutem   a  Sappbo  amatas  etlam 
Lximus    Tjrius    Andromedm 


40 


quandam  recenset;  ut  et  ips^ 
oappho  in  Fragmento  apud 
Fulv.  Urs.  p.  10.,  ubi  videtur 
aemulatione  accendi,  quod  At- 
this  in  Andromeden  procli- 
vior  esset.  Heins.  Andromeda, 
quam  poeta  h.  i.  significaty  fi- 
lia  fuit  Cephei  (unde  Cepbela), 
regis  Aethlopum,  quae  quum 
ob  matris  superbiam,  quae  se 
Nereidas  antecellere  forma  glo- 
riabatur,  a  Pfymphis  scopulo 
alligata  cetoque  obiecta  esset, 
a  Perseo  llberata  et  in  matri- 
monium  ducta,  et  postremo 
Minervae  bencficio  propter 
Persei  merita  inter  astra  col- 
locata  est.  Vid.  Metam.  IV, 
670.  sqq.,  Apollod.  II.,  Manil. 
V,  538.  sqq.,  Hyg.  F.  64., 
Astron.  II,  Ij.  et  III,  10. 
36.  Colore.  Lincoln.  :   calore. 

38.  Viridi  otv.  Psittacum  in- 
telligebat  post  Bersmannum 
Franclus  aliique,  et  recte.Amor. 
II,  6,  12.  de  pslttaco  mortuo: 

Tu  tamen   ante    alias,    turtur 
amice,   dale: 
Plena    fuit   yobis    omni   concor- 
dia  vila. 
FiSt    auiem     naiuraUs    quaedam 
inier  turiures  et   psiUacos    ami- 
dUa.  Plln.  Lib.  X.  c.  74.  Conf. 
Turneb.  Advers.  XVIII,  6. 

39.  Si  nulla  futura  tua  est 
(nullam  amabis),  nisi  quae  for- 
ma  te  dlgna  vidcatur;  uullam 

23 
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At  me  cum  legeres,  etiam  formosa  Tidebar: 

Unam  iurabas  usque  decere  loqui. 
'  Cantabam,  memini  —  meminerunt  omnia  amantes  — ; 

Oscula  cantanti  tu  mibi  rapta  dabas. 
Haec  quoque  laudabas,  omnique  a  parte  placebam  ;  45 

Sed  tunc  praeeipue,  cum  fit  Amoris  opus. 

nnqiiam  amabis.  Pro  facie  Ma-  sratissimnm  fuisse  demonstrat. 

car.  et  Palat. :  Jadea.y ea.  1486. :  Itaque  propositam  a   Yiro    D. 

Sed  nisL  emendationem:    At,  mea  cum 

Ai.Atme  cum  Ugeres.    Le-  legerem^eltamf.  v.,  neseatentw 

ctio  ab  Heinsio  Burmannoque  3".»<»ein  «?•«"  recipiendam  ex- 

e    mss.    restituta    aliorumque  »»l"no-   Sed   ncc   m  ante    to- 

comparatione  locorum,  Amor.  calemunquama  veteribns  pro- 

II,  1,  5.,  Art.  A.  I.  init.,Trist.  dnctam  pulo.  Sospectum   aliis 

II,  370.  (qnibus    adde  Remed.  ?''*"»  ."**"5'.!»'.'»?*'   "*    "fy^^» 

Am.   71.72.),  abunde    confir-  i**,,  "''l'  ^'**;*=.'l°'?,  »£"'*  ^  Ti- 

mata,  ut  poetica  elegantia  ve-  bull.  I,  5, 33.  (vid.  ibiHnschk.). 

terem   edltionum  ante    Hein-  Apud  Propert.  vcro  II,  23, 1 01 . 

sium  lectionem :    Al  mea   cum  P''**  "'^  f?*^'"  ""^  lUam  im- 

legeres,   baud  parum    superat,  £"'*«  proplive    est,    ex    tnbas 

iU  nihil  ab  ea  differt  sententia.  Bnrmanni  Sec.  mss.    reponere 

At  vero    ipsi   huic  sententiae  ^*"^  ^"^  "■^  illamtam  im- 

controversiam  movet  Medenb.  P^>.  1"<**l  "«.«  'Pf.?  .^»^™*»- 

Wakker  Amoenit.  Litterar.  c.  »""  improbavit.  Mihi   quidem 

13.  p.  115.;  quaeritenim,  cur  VT''"'  T  '^"'  ^^P^g^^e  'vi- 

Phaoni  legentlpulcra  videretur  «^«t'»»''  "»  «"§'"«  brevem  hte- 

Sappho.  Praeterea  non  videre  »'«'"'  «Vl»«.  «deo  quidem  bre- 

se  scribit,  qua   ratione  minor  7«™'  «'   '""«   «»'».«   5«l>trahi 

versus  tumquadret.  Scil.,  quod  »"  "«»'•«  ««ep'a  s.t,  aut  Pro- 

ad  sententiam  versus  41.  atti-  pertius  aul  huius   aevi   poeta- 

net,  Phaoni,  Sapphus  carmina  S"?"    "''q"'!,  ^'•«^'^«rU-    ^id. 

legenti,  propter  fcorura  pulcri-  ^'•'je-  apud  Patsch.p.556.  L^v.v 

tudinem  pulcra  videbatnr  ipsa  ®°*-  t":         ««'» /ontiosa.  Sed 

Sappho,   sicuti    KoXiy    eandem  recte  habet  ebam .-  ,,non  solum 

Sappho  dixit  Socrates,  8A  t^v  "».«»   ^**!?)?*  J^**''."!"'^»,  /5^ 

oiW  «ai  ,aXa,y«,.  iudice  M«i-  ^2.  Unam. Vid. ad  Ep«t.  1,51. 

mo  Tyrio  Diss.  24  §.  7.  Ver-  43- Memincrimt  omnia  a.Cont 

tns  autem  42-  ita  cum  ante-  ^-P»**-  ">  '• 

cedente  qnadrat,   ut   non  mi-  45.  Omnique  aparte.  Mazar.: 

nas  sermonem  suum   audienti,  omnifu^  ihparf e/rrancof.tomn^ 

qaam  carmen    legenti,   placu-  iibi  p.  Zwicc,  Gud.  2.  et  edd. 

issc  Phaoni  se  affirmet  Sappho;  Venn. :  Hocj  Gud.  1. :  Mc  quoquel 

quemadmodum  in  v.  43.  et  sq.  46.  Tunc  Heinsius  dedit  tum, 

cantum  qaoqae   suum    eidem  etsicestinGud.l.£d.Mic.:mtnc. 


SAPPHO  PllAONt    - 

Tunc  te  plus  solilo  lasclvia  nostra  iuvabat, 

Crebraque  mobilitas  aptaque  verba'  loco ; 
Et  quod,  ubi  amborum  fuerat  confusa  voluptas, 

Plurimus  in  lasso  corpore  langiior  erat. 
Nunc  tibi  Sicelides  veniunt  nova  praeda  puellae. 

Quid  mihi  cum  Lesbo  ?  Sicelis  esse  volo. 
At  vos  erronem  tellure  remittite  nbstrum, 

Nisiades  matres  Nisiadesque  nurus; 
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47.  Imahat.  Iiwahcml  Vat, 
Reg.  et  duo  ex  meis.    Heins. 

48.  Crehraque  mohiUtas,  Gonf; 
Amor.  III,  14,  25.,  quem  lo- 
cum  attulimus  in  Prooem.  c. 
•III.  Pro  verha  ioco  quidem  codd. 
Heinsii:  memhra  locoj  alii  cum 
marg.  ^ersm. :  verha  loco,  quod 
damnat    Gron.    Obss.    III,   21. 

.  contra  Salmasium.  Ferha  iocts 
Sarrav.  et  Linc;  verha  sono 
Francof.  locus  h.  1.  est  ipsum 
opus  amoris.  Art.  A.  II,  724. 
Et  dulces  gemitus  aptaque  yerba 
ioco. 
Fast  IV,  868. 

Poacite  blauditias  dignaque  verba 
ioco  — 
qui  versus  prorsus  eosdem  ha- 
}>ct  numeros.     De   verha  h.  I. 
viil  luv.  Sat.  VI,  406. 

49.  Et  quod,  uhi  amhorum, 
Vat-  et  vulg.  :  Atque  uhi  iam. 
Ed.  Naug.  et  cum  ea  Mic.  et 
Bersm. :  Et  quod,  uhi.  Melius  et 
rectius  Maflf.  (etiam  Gud.  1.  et 
Scriv.):  Jt  simul  amh.  CioF. 
Scripti  nonnulli:  At  simul  vel' 
Ac}  maiori  tamen  ex  parte : 
Aique  uhi  ianu  Lego  Quique,  uhi 
iam.  Librarius  que  eicpresserat 
solummodo  pro  quique,  Vid.  ad 
Epist  XIV,  91.  Heins.  labn 
cum  vett  illis  edd.  recte  de- 
dit  R  quodf  uhi  amh.  Sensum 
ebscoenissimum   explicat    Art. 


A.  II,  727. 

"^  —  —  —  —  —  -*  ttnn  plenn 
voiupUf, 
Cum  pariter  victi  femina  vir- 
que  iaceut. 
Conf.  omnino  Remed.  A.  413. 
Pal. :  consumta    voluplaSf   quod 
Burmannus  collato  Petron.    c. 
131.  recepit    Sed    lahn   recte 
revocavit  confusa  (vid.  Art  A. 
n,  683.)»  quod  miror  Burman- 
num,  qui  alias  turpissima  quae- 
que  cupide  arripit   atque   de- 
fendrt,    expulisse.    Construen- 
dum:  „Tum  te  lascit/ia...   et 
mohiliias....  et    quod....    lan-- 
guor  eraty  iuvahat,"  quae con- 
structio  in  omnibus  scriptori- 
Lus  obvia  est. 

51.  Sicelides.  Reg.,  Gud.  1. 
et  2.,  Scriv.,  Zwicc,  a  »ec.  m. 
Seidl.  et  ed.  Ven.  1487.:  Sici- 
lides,  et  iidem,  Scriv.  excepto, 
tnox :  SiciUs.  Sicelides  est  etiam 
in  Metam.  V,  412.  et  Virfr. 
Ecl.  IV.  ^ 

52.  Quid  mihi  cum  Lesho  ? 
Epist  VI,  47. 

5&>  Atvos.  Vetus  1.  est:  O 
vos  (sic  est  in  ed.  Naug.  et  al.). 
Alii  (Vcn.  1487.):  Nec  iH>s.  Eqnat. 
Quidam  (ven.  1592.,  Bas.,  al.): 

Nec  vo«  errODem  tellure  admit- 
tite  nostrum  — 
pro  ne  recipile  ad  vos.  MicrLU 
Gud.  1.:  jjfc  vos.  Ueinsii  non- 
nulii : 
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Nec  Tos  deciplant  blandae  mendacia  linguae :         55 

Quae  dicit  vobis,  dixei^at  ante  mihi. 
Tu  quoque^  quae  montes  celebras,  Erycina,  Sicanos,  — 

Nam  tua  sum  —  vati  consule,  diya,  tuae. 


At  vot  errorem  teUare  remittite 
yettrum. 
At  remiiUie  etiam   vulg.,   quae 
recta    videbitur,    mooo    iliud 
tellure  cum  vi  proaunties. 

Erronem.  P.  Nigidium  plane- 
tas  steltas  errones  appellasse  te- 
stis  est  A.  Gell.  N.  A.  IIL  c. 
10.,  et  Horat.  Sat.  II,  7,  113. 

—  —  —  —   teque    ipsum    vi- 
tas  fugitivus  et  errd  — 

ubi  Heindorf  ex  Ulpian.  Dig. 
L.  XXL  T,  1.  Fr.  17.  aflFert: 
Erronem  definit  Labeo  pusillum 
fugitwum  esse,  et  ex  dii*erso  fu" 
gitiffum  magnum  erronem  esse; 
sed  proprie  erronem  sic  defini^ 
mus,  qui  non  quidem  fugit,  sed 
frequenter  sine  causa  vagatur,  et 
temporibus  in  res  nugatorias  con-' 
sumptis  serius  ad  dominum  rcdiL 
Coni:  Dig.  L.  XLIX.  T.  16.  I. 
4.  §.  14.  Yid.  Tibull.  II,  6,  6. 
54.  Nisiades  matres  Nisiades- 
que  nurus.  £t  bic  alii  posteriore 
loco  pro  Nisiad^  legunt  SiceU" 
de^.  Sed  magis  placet  (t^^/«x.  II- 
lud  magis   quaerendum,    unde 

fkoela  Nisiadas  Iiic  vocet  Sicu- 
us.  £go  autem  dubito,  utrum 
de  Megarensibus  intelligere 
poeta  voluerit.  Nam  et  hi  sub 
Aetna  siti  fuere,  atque  eorum, 
qui  in  Attica  babitarunt,  aTto- 
yovoi  atque  coloni  fuerunt,quod 
et  Strabo,  et  item  Thucjd. 
testatur  VL  Cum  enim  eorum 
rex  Nisus  fuerit  (£urip.  Herc. 
Fur.  954,  Strabo  iX.),  pote- 
rant  ct  ipsi  ct  eorum  coloni 
ac  posteri  Nisiades  non  incom- 


'  mode  appellari.    Micyll,   Vid. 
Plin.  IIL  c.  8.  et  Pomp.  Mela 
II.  c.  7.,  Serv.  ad  Virg.  EcL  I, 
55.   et  ad  Aen.    III,    ()89.   De 
Megaris  Atticae  et  Siciliae  vid. 
Burmanni  Sec.  Commentar.  ad 
Numismata  Sicula  p.  490-  Do- 
mitius  legebat  in  exemplo  suo 
Nesiades,  quam  vocem  ille  vel 
uNeside  insula  Campaniae  (Plin. 
XIX.  c.  8-)  vel  a  Nesia  regione 
circa  Aetnam  posse  deduci  sta- 
tuebat*  D'Orvillius    ad    Cbari- 
tonem   p.   541.    Nesiades   b.  l 
dictas  Siculas  existimavit,  quod 
Sicilia  per  excellentiam  vocata 
sit  vijaoget  yaaog,  Sed  quid  unius 
Domitiani  conieclura  est  prae 
bonorum  veljt.  librorum  eaque 
optimo  sensu  scriptura,  etpoe- 
tae    famiiiare    est,    in    taiibus 
doctrinam  ostentare.    Vid.   ad 
£pist  XIV,  23.  Nec  Lennepio 
assentior,  qui,  sive  Nisiades  sive 
Nesiades   vera    lectio    sit,   eam 
vocem  ab  ipsa  Sappbone  mu- 
tuatum  Ovidium  censet,  qauin 
nihil     tatibus    vocibus     Dostro 
magis     sit     proprium       atque 
suum.  Naug.:    Nisiades  —  Nisia' 
desque^  Gud.    1.    et    2.:  Sicili' 
des  —  SiciUdesque,  Vulg. :  Ntsta- 
des  —  SiceUdesque. 

55.  Nec.  Tres  Heins. :  Neu; 
Gud.  1.:  Ne.  Vid.  ad  Epist 
XVI,  83. 

57.  Tu  quoque,  quae  montes* 
Hanc  veterem  1.  dicit  Naoge- 
rius,  et  sic  exhibent  cod.  FraDH 
cof.„  Scriv.,  Gud.  1.  et  2.  et 
ed.  Bersmanni.  Vatic.^  Maff. 
et  Heinsiani  omnes  cam   Tett 


SAPPHO  PHAONI. 
An  gravis  inceptum  peragit  fortuna  tenorem, 

Et  manet  in  cursu  semper  acerba  suo? 
Sex  mihi  natales  ierant,  cum  lecta  parentis 

Ante  diem»  lacrimas  ossa  hibere  meas. 
Arsit  inops  frater  victus  meretricis  amore, 

Mixtaque  cum  turpi  damna  pudore  tulil; 
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edd.  plerisqu^:  guae  immites, 
Quam  I.  probare  videtur  Cio- 
fanus  atque  ita  inlerpretatur, 
ut  idcirco  immiies  Siculas  dicat 
Sappbo,  quod  sibi  viderentur 
amantem  illum  snum  retinere 
contra  sui  ipsius  voluntatem. 
Male.  Nam  satis  benevole  Sap- 
pho  Siculas  in  quatuor  supe- 
rioribus  versibus  est  allocnta. 
Montes  rectum  est,  quod  per- 
commode  poeta  dixit,  cum  ora- 
tio  conversa  ad  Venerem  sit, 
quae  in  montibus,  in  flryce 
(unde  etiam  Erfcina  vooata) 
et  sedem  el  tempium  habebat 
Art.  A.  II,  419. 

Scd  dea  noa  patitar  sic  ad  sua 
gaudta  cogi, 
CoUe  sub  umbroso  quam  tenet 
altus  Erjx. 
Virg.  A.  V,  759. 

Tam   Ticina    astrls    Erycino    in 

vertice  sedes 
Pundatur  Yeneri  Idaiiae. 
Vid.  P.  Mela  II,  7.,  Heyn.  Ex- 
curs.  II.  ad  Virg.  A.  V,  23.  24 
et  quos  ille  iaudat.  Spanhem. 
Dissert  de  praestant.  et  usu 
Wumism.  VI,  577.  ed.  1.  et 
Vaillant  in  Gente  Considia. 
Zwicc.  €t  ed.  Venet.  1487.  : 
immilis*  Sicanus  h.  i.  «primam 
corripit,  ut  Hor.  Epod.  17,32. ; 
dactylus  est  apud  Sil.  It.  XIV, 
459.  et  X,  3i4;  antibacchius 
apud  Auson.  XI,  46.,  uti  Sica- 
nia  paeon  primus  apud  Virg. 
Vid.  lalin  ad  Melam.    Vf,  H., 


«bi  plura  de  poetarum  in  hoc 
genere  libertate  docte  dispu- 
tantur.  Vid.  ad  Epist.  Vli,  97. 
ct  XIV,  73. 

58.  Fati  tuae,  sc.  quae  canlt 
amores. 

59.  Tenorem.  Lincoln. :  Idho- 
rem,  Male.  Epist.  III,  43. 

An  miseros  trlstis  fortuna  tena' 
citer  urguet  — 
et  Epist.  VII,  m.fatiUnor 
et  Epist.  XVIf,  14.  tenor  viiae. 
Vid.  Heins.  ad  Vellei.  Pat.  II, 
45.  BuRM.  De  sententia  vid. 
Epist  VII.  I.  1.  et  Epist.  IIL 
43.  44. 

^{'lerani.  Simplex,  ubi  vnlgo 
compositum  usurpatur.  Conf. 
Art.  A.  II,  663.  Vid.  ad  Epist. 
1,  116.  Seidl.  a  pr.  m.:  ferant 
^utfuerant.  Vid.  var.  I. 

fi2.  Lecta  —  ossa.  Vid.  ad 
Epist.  X,  150.  Ante  cUem,  ut 
nosvorderoderseiner  ZeiL  Me- 
tam.  I,  148.,  Arl.  A.  Ili,  739. 
Parentem  autem  ambigunm  fo* 
ret,  si  non  exstaret  poetriae 
Fragmentum  32-,  ubi  ipsa  ma- 
trem  ut  superstitem  altoquitur. 

63.  Viclus.  i^i>2c(ws  cod.  Witt 
Non  male;  seA  Lincoln.,  Fran^ 
cof.  et  IV  alii  Heinsiani:  ca- 
ptus,  quod  verius  puto  et  me- 
retriciis  fallaciis  et  iilecebris 
convenientius.  Epist  XIX,102. 

Otia    nescio   qua   pellice  captus 
agas. 
Amor.  I,  8,  70.   Simiiis  di vcr- 
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Factus  inops  agili  peragit  freta  caerula  remo^  65 

Quasque  male  amisit^  nunc  male  quaerit  opes; 
Me  quoque,  quod  monui  bene  multa  fideliter^  odit: 

Hoc  mihi  libertas^  hoc  pia  lingua  dedit 
Et  tanquam  desint,  quae  me  sine  fine  fatigent, 

Accumulat  curas  filia  parva  meas. 
Ultima  tu  nostris  accedis  causa  querelis: 

Non  agitur  vento  nostra  carina  suo. 
Ecce  iacent  collo  sparsi  sine  lege  capilli^ 

Nec  premit  articulos  lucida  gemma  meos; 
Veste  tegor  vili ;  nullum  est  in  crinibus  aurum  ; 

Non  Arabo  noster  rore  capillus  olet 
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f itas  Metam.  XIV,  229.  etPast. 
II,  585.  Vid.  ad  Remed.  A.34. 
Meretrix  vero  illa  Rhodopis  di- 
cebatur,  teste  Herodoto  II.  c. 
135*»  coDserva  Aesopi,  Fabu* 
larum  scriptoris,  et  a  Cbaraxo 
magna  pecunia  redemta;  unde 
possumus  intelligere,  cur  fra- 
trem  ad  inopiam  delapsum  bic 
Sappbo  dicat.  Athenacus  vero 
XIII.  c.  7.  Doricam  vocatam 
ait,  et  Herodotum  confudisse 
cum  MsL  Rhodopide  censet;  sed 
Dortca  a  patria  potuit  dici^ 
et  ab  amatore  Rhodopis^  et  ab 
h&c  Rhodopide  proverblum  ma- 
navit:  nay^*  oftota  xal  'Podoims 
^  xaXyif  de  quo  vid.  Scbott.  in 
Proverb".  ex  Vatic.  Append. 
Centur.  III.  n.  67.  Burm.  Conf. 
Strabo  XVII.  p.808.,Suidas  in 
V.  AVuomog  et  *lddfjitav  et  Photii 
lexic.  in  'jPodojmdog  dvd-&fjfia* 
VioluSy  ut  olim  vulgabatur,  et 
gravius  dictum  est  et  maiorem 
babet  auctoritatem  codicum. 

64.  Turpi — pudore.  Pudor  ver- 
bum  fiiaov.  \id.  Epist.  I,  96. 

65.  Peragit  freta.\id.  ad  Pe- 
tron.  79.  (Conf.  de  eadem  lo- 
cutione  Bartb*  ad  Stat.  Theb. 


IV,  574.)  Innuit  vero  piratam 
factum,  et  hinc  addit  malequ/te- 
ritopes,  h.  e.  turpi  quaestu,  noo, 
ut  Domitius,  multis  iDcommo- 
dis  et  labore;  nisi  remigem 
factum  statuere  yellmns.  Bi/mm. 
Peragit,  percurrit,  pervagatur, 
ut  Metam.  XIII,  618- 

—  ^  ^  —  —  cain  Sol 

duodena  peregit 

Signa. 

69.  DesinL  Seidi. :  desunt 

70.  Filia  partHi,  Cleis.  Suid. 
el  Sapphus  Fragm.  24.  apud 
Max.  Tyr.  24.   et   Fragm.    76. 

,  ap|id  Hephaestionem. 

71.  Ultima.  Conf.Epist.  I,  96. 

72.  Non  suo,  h.  e.  adversoi 
Vid.  Epist.  XII,  84. 

73.  SparsL  Libri  veteres  spars^ 
habent,  non  positi,  ut  est  id 
edd.  Venn.,  Ald.'  1502.   el  aU 

.    CfOF. 

Beg. :  passi  Vulg. :  positi.  D^ 
re  conf.  Epist.  Xlil,  36.  sqq. 

75.  In  crinibus  aurunu  Vid. 
ad  Epist.  XXI,  89.  I 

76.  Arabo  —  rore.  Nangcr.  ell 
Francof.  cod.  cum  vnlgata: 

Non  Arabum    noster    «looa 
pillus  ^ 


SAPPHO  PHAONL 

Cui  colar  infelix  aut  cui  placuisse  laborem? 

Ille  mei  cultus  unicus  auctor  abest. 
MoUe  meum  levibusque  cor  est  violabile  telis; 

£t  semper  causa  est^  cur  ego  semper  amem. 
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Edd,  Micyll.  et  Bersm.:  Arar- 
hum  rore.  Arabo  rore  Maff.,  Va- 
tie.,  et  sic  Scaliger  manu  sua 
adscripserat ,  et  sic  nostri 
omneSy  quod  temere  mutare 
nolim.  Nam  et  Metam.  V,  405. 
olcre  cum  sexto  casu  coniun- 
xity  ubi  habes  olentia  sulphure 
stagna,  quo  nomiue  a  Diomede 
grammatico  notatur  tanqnam 
improprie  locutus.  At  Vai. 
WskCC.ylW.olenies  sulphure  cri- 
nes,  Martial.  oluere  lares  comr- 
messatore  Vjraeo,  Prop.  IV,  7, 
32. ;  et  ita  jragrare  vino  et  vi- 
num,  quod  posterius  e$t  apud 
Solin.  CXXXVII.  Rorem  Sahae^ 
um,  ut  noster  Arahum  rorem, 
dixit  Val.  Fl.  VI,  709.  Berore, 
etiam  Tib.  III,  4,  28. 

Stiilabat  Syrio  myrtea  rore 
coma. 
Araho  rore  quod  dlxit,  eie- 
ganter  factum.  Arabos  pro  Arar- 
bes  quoque  Plautum  usurpasse 
in  Baccbid.  etPoen.,' Virgilium 
in  Aen.  VII.,  Lucilium,  Ginnam, 
Cassium  in  Epistolis^  Gharisius 
Sosipater  observat.  Arabium 
bombycem  Prop.  II,  3, 15-  Rore 
igitur  ^rflto^bene  se  babet, 
quem  Sid.  ApoUinaris  guttas 
Atrabicas  vocat  in  Paneg.  Ma- 
ioriani,  et  ante  eum  Apulei. 
Metam.  II.  dixit  capillum  guUis 
Arabicis  ohutictam,  Liquores  Ara^ 
l^es  dixit  Stat.  Epiced.  Glau- 
ciac  et  lacrimis  Elrusci.  Heins. 
I>e  forma  Arabus  vid.  Servius 
et  Pierius  ad  Virg.  Aen.  Vil, 
605.  De  rore  vero  Arabo,  sive 
myiTba    sive    nardo    sive    alio 


odore  vid.  Spanbem.  ad  Cal- 
lim.  Hymn.  in  Apoll.  38.  .Bf/AAr. 
Cod.  Francof.  etlam:  habet, 
loco  olet. 

78.  CVil«i«.Vid.Epist.XVI,189. 

79.  MoUe  meum  etc.  In  scri- 
ptura  vulgata: 

MoUe  meum  levibus  cor  estvio- 
labiie  telis  — - 
cor  producitnr,  contra  quam 
solet.  Gerte  noster  corripuit 
Trist.  V,  8,  28.,  etiam  Metam: 
V,  384. ;  Gicero  etiam  in  inter^ 
pretatione  loci  Homeri:  Jpse 
suumcor  edms/ Martial.  X,  l5. 
et  Auson.  in  Epigr.  Quare  a 
Masonis  manu  opinor  esse: 

Moile  mibi,  ievii^usque   cor  est 
V.  t.  — 
nisi  quis  mavult  accedere  Mi- 
cjllo  castiganti: 

MpJJbB  meum  levibusque  cor  est 
V.  t. 
HsilfS. 
£t  sic  est  in  cod.  Francof.  Burm* 
W^erfer  I.  1.  p.  503.  e  margine 
codicis  Monac.  pro  letdbus  legi 
vult  teneris,  et  pro  violahile 
penetrabile^  com  tener  Amor, 
quaeque  ad  eum  pertineant^ 
tcnemappellentur;  violabile  sin- 
tem,  nisi  hoe  loco,  npud  Ovi- 
dium  nusquam  legatur.  Sed 
quod  alatis  Amoris  telis  aptins 
tribui  appositum  potest,  quam 
Z^/6tt5?EtsicipseOvidius  etiam 
Melam.  XII,  570.  dixit.  Fiola- 
hile  vero,  quamvis  apud  Ovi- 
dium  alibi  non  exstct,  tamen 
verbum  molare  exstat  (Met.  V, 
226.  nullo  violabere  ferro)  ;  for- 
vauBL  autem  violabile  analo^a  fa- 
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Sive  ita  nascenti  legem  dixere  Sorores; 

Et  data  stint  vitae  fila  severa  meae: 
Sive  abeunt  studia  in  mores,  artisque  magistra 

Ingenium  nobis  moUe  Thalia  facit. 


tis  probatar,  Dec  abhorret 
ab  usu  optimi  Latinitatis  an- 
ctoris,  Virgiiiiy  qui  Aen.  11, 
154.  habet: 

—  -^  —  —  et  non  Tiolabile 
vestium 
Testor  numen. 
Conf.  ex  Pont.  III,  5,  45.;   et 
quot    sunt    ab    Ovidio    verba 
novata!    Ceterntn    ijdem    dicit 
poeta  dc  se  ipso  Trist.  IV,  10, 65. 
MoUe  Cupidineis  nec  inezpugna- 
biLe  telis 
Cor  mihi  — - 
et  Ep.  ex  Pont.  I,  3,  32. 

81.  5/Ve  —  Sorores.  Trist.  V, 
3,  25. 

Scilicet  hanc  legem  nentes  fata- 

lia  Parcae 

Stamina  bis  genito    bis    ceci- 

nere  tibi. 

De  re  conf.  Hom.  Odyss.  VII, 

197.  et  Hesiod.  Tbeog.  v.  219. 

Pont.  I,  8,  63.  et  Epist.  XII.  init 

82.  Et  data  sunt  scripti  at- 
que  editi  veleres.  In  edit.  ta- 
men  Naug.  legitur  Haec  datay 
quod  propius  accedit  ad  re- 
ctissime  restitutam  ab  Heinsio 
1. :  Nec  data  iyxt  est  in  Fran- 
cof.  et  Seidl.  L.).    Nam   soHn^a 

Jila  bic  dicuntur,  quae  alienam 
ab  amoris  fructu  vitam  eius 
facerenl,  ut  saepenumero  se^ 
perus  opponitur  jnolUy  voiopta- 
tibus  et  amoribus  dedito.  Sic 
Epist. XVIII,  63.;  et  Amor.  11, 
10,  15.  16. 

Sed  tamen  hoc  melius,  quam  si 
sinc  amore  iaccrem. 
'Hostibus  evcoiat   vita    severa 
meis. 


Fluctuavit  tamen  ipse  Hein- 
sius  in  buius  loci  lectione 
constituenda,  pro  dala  postea 
legendum  arbitratus  rala^  sed 
in  Advers.  quidem  L.  111.  c.l7. 
El  rata^  in  notis  vero  ad  b.  i. 
Nec  rata:  quorum  neutrum  s«- 
pra  laudatae  eius  correctioni 
anteponam.  Lenn,  Bene  habet 
vulgata :  Et  data,  quae  sic  co- 
strnenda  atque  intelligenda: 
ffSiife  ita  (b.  e.  banc)  legem 
nascenti  dixere  Parcae  et  (sic) 
setfera,  dura  CJerrea  ut  Metam. 
XV,  781.)  Jila  vitae  meae  de- 
dere.  Atque  ea  loci  interpre- 
tatio  mini  prae  reliqois  in- 
signiter  placet ;  quum  prae- 
sertim  non  is  sit  Sappbus  a- 
mantis  statns,  ut  eum  iocosumf 
non  seiferum  dicere  potuerit, 
quem  seperis  fiiis  opponeret 
Conf.  vers.  59*  et  60.  huias 
Epist.  et  qui  ei  similes  loci 
allati  sunt  in  Prooem.  cap.  III. 
in  eo  loco,  qui  est  de  Epist 
XV.  labn  cum  Naugerio  de- 
dit  Haec  dafa, 

83.  Artisque   magislra,    Vctt 
U.  ante  Heinsium: 

Sive    abeunt    studia    in     mores 
artesque  magistrat; 
Ingenium  nobis  molle    Thalia 
facit  — 
nnllo  satis  idoneo  sensu.    De- 
dit  inde  Heinsius : 

Sive  abeunt  studia  in  moresar- 
tesque  roagistrae  — 
melius  aliquanto,  necdum  ta- 
men  satis  probabititer.  Durius 
enim  artesque  magistrae  dicun- 
tur   in   mores  abire»     Quod  si 
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Quid  mirum^  si  me  primae  lanuginis  actas  85 

Abstulit  atque  anni^  quos  vir  amare  potest? 

Hunc  ne  pro  Cephalo  raperes^  Aurora,  timebam; 
£t  faceres^  sed  te  prima  rapina  tenet. 


cam  Barmanno  sunt  suBan- 
dias:  Sitfe  abeunt  $,  L  m,,artes' 
que  magistrae  rsunt),ea  quidem 
multo  etiam  darior  erit  ratio. 
Sed  rectissime  ipse  Heinsius, 
in  adnotationis  ad  k.  i.  fine, 
possQ  tamen  et  legi  ait  artis- 
que  magistra,  ut  ad  Thali?ira 
referatur;  quam  unice  veram 
l.  ex  Art.  A.  JII,  540.  recte 
confirmavit  Burmannus,  neque 
tamen,  quod  mireris,  in  tex- 
tum  recepit.  Probavit  illam  et 
Schroder.  in  Obss.  Misc.  Vol. 
V.  Toni.  III.  p.  74.  Lenn.  Ean- 
dem  a  Fr.  Heusingero  proba- 
tam  Conradus  Heusinger  re- 
cepit.  lahn  nuper  Heinsianam 
coniecturam  arlesque  maglstrae 
revocavit.  Verum,  etiamsi  in 
interpretatione  y  quam  huius 
scripturaeproposuit:  „sive  stu- 
dia  et  artes,  quae  magistrae 
sunt,  in  mores  abeunt^',  nihii 
haereas,  quae  tamen  admodum 
dura  est ;  tamen  sic  ioco  con- 
stituto  et  omnis  illa  perit  con- 
cinnitas,  quam  locus,  qualem 
nos  cum  hodie  vulgata  consti- 
taimus^  et  hoc  distichon  cum 
praecedente  perquam  elegan- 
tem  habet,  sc. :  Sl^e  ita  legem 
nascend  diopere  Parcae  (sequitur 
huius  expositio)  et  mihi  vitam 
seiferam  dedere ,  sii^e  studia  in 
mores  aheunt  (sequilur  eius  ex- 
positio)  et  Musa  (studia  haec) 
nohis  molle  ingcnlum  facit,  et 
vero  versus  84-  oinni  quoque 
caret  ^oniuoctione ,  quem  ta- 
xnen  ab  siW  pendere  manife- 
•tum  est.  £go  si  quid  aiHrmo^  re- 


ceptam  scriptnram  Ovidianam 
esse    omni   pignore   contendo. 

84.  Facit,  Pvofacit  antiquae 
edd.  et  omnes  fere  scripti :  </6- 
di^.  Nauger.  vero  ediditjTflaV,  et 
sic  Francof.  et  a  m.  sec.  Witt. 
Caussam  erroris  dedisse  vide- 
tur  illud  dixere  et  data  sunt 
versuum  praecedentium.  Pro- 
pert.  11,  1,  4. 

iDgeuliiin  nobis  ipsa  puella  facit. 
Conf.  Epist.  XX,  26.  ThaUa 
autem  una  e  Musis^  de  quibus 
vid.  Cic.  N.  Deor.  HI.  c.  21., 
Serv.  ad  Aen.  I,  12.,  ac  pro- 
prieeomoediae  praeest.  Auson. 
II.  Idyll.  ult. 

Comica  iascivo  gaudet  sermone 
ThaUa. 
Vid.  infr.  v.  108.  Sed  earum 
oilicia  et  munera  confundun- 
tur.  Hinc  et  hoc  loco  pro 
Musa.  Conf.  Trist.  IV,  10,  56. 
De  Thalia  vid.  Heyn.  ad  Apol- 
lod.  p.  344.  et  I.  H.  Voss.  ad 
Virg.  Eclog.  6,  2.  Ad  sensum 
vid.  omnino  Art.  A.  III,  545. 

85.  Si  me  primae,  Heinsius 
de  suo:  primae  si  me, 

86.  Atque  anni  etc,  Nam  la- 
nuginis  actas  viris  paederastis 
praecipue  in  deliciis  fuit,  hinc 
in  practextatos  amores  dlxere. 
Vid.  Koenig.  ad  Pers.  V,  30. 
et  luven.  Sat.  X,  308.  ibiqtie 
Ruperti.  Conf.  Metani.  X,  83. 
AbsLuliL  Vid.  ad  Epist.  VI,  131. 
et  Epist.  XII,  36. 

87.  Pro  ap/mZo.Vid.adEpist. 
IV,  93. 

89.  Conspiciat  —  conspicit,  Sic 
veteres  libri,  quod  c  solis  codd. 


S62 


EPISTOLA  XV. 


Hunc  si  conspiciat;  quae  conspiclt  omnia,  Phoebe; 

lussus  erit  somnos  continuare  Phaon.  90 

Hunc  Yenus  in  coelum  curru  vexisset  ebumo; 

Sed  yidet  et  Marti  posse  placere  suo. 
O  nec  adhuc  iuvenis  nec  iam  puer^  utilis  aetas; 

O  decus  atque  aevi  gloria  magna  tui, 
Huc  ades^  inque  sinus^  formose,  relabere  nostros:   95 

Non^ut  ameS;  oro^  yerum  ut  amare  sinas. 
Scribimus^  et  lacrimis  oculi  rorantur  obortis: 

Adspice^  quam  sit  in  hoc  multa  litura  loco. 


Mon.  et  Scriy.  in  conspicias  et 
conspicis  mutare  non  audeO| 
quanivis  mutaril  Burmannus. 
Vid.  ad  Epist  X,  75. 

90-  EriL  NonnuUi  Heins.  et 
Scriv. :  eris.  A  Luna  lussns  erit 
Phaon,  continuare  somnnm^  sic- 
ut  Endymion^  qui  adamatus 
ab  eadem  in  Latmio  Cariae 
nionte,  ut  eum  dormientem 
oscularetur,  consopitus  et  non- 
dum  eiperrectus  esse-  didtur. 
Cic.  Tusc.  Disp.  L  c.  38.  Conf. 
Plin.  H.  N.  II,  9.,  ApoUod.  L, 
Hyc.  F.  27L  PJwehe  apud  He- 
siodum  Theog.  13(i.'filiaUrani 
et    Terrae.  In    seriori  fabula, 

fiostquam  deus  solis  cum  ApoU 
ine  confusus  cognomen  Phoebi 
acceperat  (Virg.  Eclog.VI,  66.), 
cognomen  factum  est  eius  so- 
roris,  deae  Lunae.  Ita  Voss.  ad 
Virg.  Georg.  I,  43L 

91.  Venus—eburno,  Nam  Ve- 
nus  etiam  pulcritudine  iuve- 
nis,  Adonidis,  capta  est.  Vid. 
Metam.  X,  524.,  Hyg.  F.  164., 
Fulgent.  III,  8.,  Apollod.  HL 

92.  Marli  suo,  amanti  suo. 
Noli  sunt  Veneris ,  et  Martis 
amorcs  vel  ex  Hom.  Od.  VIII,293. 

95.  Relabcre,  Recte,  cum  rc» 
speclu  'ad   navigationem.    Vid, 


EpisL  X.  ▼•  penulL 

96.  Ferum  ut  amare  smas.  lo 
Maff.,  Gud.  2.  et  quibusdam 
Heinsii:  sed  ut  amare  situu; 
cod.  PoliL  et  Zwicc.  cnmVeo. 
1487.:  te  ut  amare  sinas^  ple- 
rique  Heins.,  Gud.  1.  et  ed. 
Ald.  1502. :  sed  quod  amare  si- 
nasj  Ven.  1486-:  sed  quo\  Va- 
tic. :  Non  quod  ames,  oro,  sed  quod 
amare  s.  Boni  tamen  libri  teste 
Ciofano  vulgatam  tuentur:  ve- 
nim  ut  amare  sinas ;  quam  Hein- 
sius  paullo  duriorem  pntabat, 
ideoqu^  proponebat  me  sed  o. 
s,,  parum  probabili  coniectora. 

Furoremillum,  quo  proseque- 
batur  Sappbo  Phaonem,poeta 
egregie  exprimit,  sed  caussam 
amabiiitatis  Plin.  XXIL  8.  re- 
fert  ad  radicem  berbae  can- 
didae,  quae  cenlumcapita  voca- 
tur;  de  qua  portentosum  Ira- 
dunt,  racUcem  eius  alterulrius 
scxus  simililudincm  referre,  ra- 
ram  imfenlu,  sed  si  viris  ro/i- 
iigerit  mas,  amabiles  Jieri.  Ob  hoc 
et  Phaonem  Lesbium  diiecium  a 
SappJw.   BuRM, 

97.  Oboriis,  Zwicc,  et  SeidL 
cumedd.  Venn. :  aborilsj  iidein 
libri  V.  98.  cum  Gud.  1.,  2.et 
fid.  Ald.  1502* :  Adspice  sU  quan" 
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Si  tam  certus  eras  hinc  ire ;  modestius  isses^ 

£t  modo  dixisses  ^^Lesbi  puella^  vale/^  '      100 

Non  tecum  lacrimas^  non  oscula  summa  tulisti;. 

Denique  non  timui^  quod  dolitura  fui. 
Nil  de  te  mecum  est^  nisi  tantum  iniuria;  nec  tu^ 

Admoneat  quod  te^  pignus  amantis  habes. 
Non  mandata  dedi:  neque  enim  mandata  dedissem  106 

I311a^  nisi  ut  nolles  immemor  ^s%^  mei. 

iwn  hoc  Vid.  var.    1.     De   r(H  quodte',  Nec  te  Admonui  Scriv^ 

rantur  vid.  nd  Epist.  XIX,  124.  Vatic,    Maff.     et     ed.     Ciof., 

9S.  Utura.    Vid.    Epist.  III,  Venn.  1486.  et  1492.,  Ald.  1502. 

3.  et  not.  ad  £p.  III,  4.  et    Bas.    Multi   codd.    et    edd. 

100.  Et  modo.  Naug.  edebat:  Vinc.  et  Col. :  nec  te  Admo- 
Si  mihi  Scripti  nonnulli  (et  nuit,  guod  tu.  —  Pignus  amanJis 
edd.  Vinc.  et  Col.):  Si  modo$  V  libri.  Hs/jv^.  Nobis  Admoneat 
alii  cum  vulg. :  Et  modo.  Bene.  placet  et  distinctione  esse  iu- 

Heins.  vanduni  locum  putamus : 

Und  mir  nur  sagen  sollen,  Les^' "^  —  "^        °*^  *"» 

bisches  Madchen,Uhewohl\^\\n  Admooeat   quod    te,    piguut 

cam  Naug. :  Si  mihi,  quod  ca-  ^,  ..  «".*°*"  ^^^^»' 

ret    auctoritate    librorum,    et  Nullum  tecum   pignus    habes, 

ofiFendit  illud  duplex  si  in    ea-  quod  lc  admoneat  mei  amantis. 

dem  sententia;  quanquam  po-  i«  alia  I.  sensum  fiullum  video. 

sterius     haud    macni    videtur  ^i  oscula,si  lacnmas  discedens 

esse    momenti.      Lesbi     puella.''  »    "^«  tulisses,   ea   tibi  pignus 

,;Haec  erat  appellatio  sine  ullo  fssent,  quod   te   admonere   et 

amoris  indicio."  Ita  scite  Do-  »"    memonam    Sappho    revo- 

jjjj^  Q^  care  possct;  nunc    tu    nullum 

^r\4    r\      1  c«      1     •      piauuf  babes,  quod  te    admo- 

101.  C/5Cu/o«Mmma.Sic  pleri-    ^  o.        .    ^  L^   /^„^««.,    ,,:«, 
_»  ,         .  jJ  neat;   et    rccle    Gronov.   vim 

que  vetere»  (pauc.  cumWaug.:  .^rbi  «d^on«r.  illustravit,  quod 

osculanostra);s,cexlremaoscula,  ^^^.  ^^y-^.^^^.  opponitur!  Stat. 

suprema,  mtima,  et  oscula  pnma  rpi    i^    i^     4oq 

passim  apud  poetas.  Summa  o.,        _  '_   L    J    _  „ec    le    ad- 

ut  h.  I.  Trist.  I,  3,  58;  HEns.  ^^„,^  ^I^Hx 

lahn:  nostra.  JuhsU.  Vid.  supra         Unda,  tuasque   manus   iam    pri- 

ad  V.  Ol.  jem  obliie  pareulum 

'    102.    Quod,  sc.    fugam,    dis-         Liber? 

cessum  tuum.  Vid.    Epist.    IIT,    132.,    (conf. 

103.  Nec  tu,  Admoneat    quod  Epist.  XIV,  17.)  Remed.    Am. 

/.,  p.  a,  A.  Naug.,  codd.  Zwicc,  6b2.,  Metam.    Vf,  620.    Pignus 

Seid!.,  Gud.  1.,  2.,  cod.  Gotb.  verorectius,  quammwnits,  quod 

Tibulli  et  ed.  Ven.  1487.:  nec  Naug.,  XIXl  codd.  Ueinsii  (et 

te  Admoneat,    quod   iu  d.   a.  h.  Gotbanus    Tibulli)     exbibent; 

Cod.  Hand. :  Nec  ie  Admoneat  ^uocunque  enim  fides  fit,  pi- 
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Per  tibi,  qui  nunquam  longe  discedit,  Amorem^ 

Perque  novcm  iuro,  numina  nostra,  deas, 
Cum  mihi  nescio  quis  ^^Fugiunt  tua  gaudia^^  dixit, 

Nec  me  flere  diu  nec  potuisse  loqui.  110 

£t  lacrimae  deerant  oculis  et  verba  palato; 

Adstrictum  gelido  frigore  pectus  erat 
Postquam  se  dolor  imminuit,  nec  pectora  plangi, 

Nec  puduit  scissis  exululare  comis  ; 


gnus  dicitur,  ut  Epist.  IV,100., 
Met.  U,  38.,  VIU,  92.  Sic 
Sii.  VUI. 

Ensem  Dardaniiim  quaesitura  in 
pignus  amoris« 

105.  Mandata  dedissem.  Vid. 
Epist.  XUI,  7. 

107.  DlscediL  Alii  omnes:  dis- 
cedit,  Nos  ex  afFectu  optantis 
fcmiDae  illum  modum  substi- 
tuimus,  ac  si  dicat,  qui  ut  nun- 
quam  dtscedat  et  abeat  a  me, 
oplo.  EgSjIT.  Discedal  veterum 
non  pauci.  Probe ;  est  enim 
oplantis.  Trist.  II,  155. 

Per  superos  igitur,  qui  dent  tibi 
LoDga,  dabuDtque 
Teropora. 

Conf.  Amor.  III,  11.  Heins. 
Proba  est  I.  plurimorum  libr. : 
dlsccdiU  Vid.  Epist.  XII,  135. 
Zwicc. :  disccssiL 

108.  Noifenideas,  Musas, quae 
IX  sunt,  lovis  e  Mnemosyne 
fjliae,  quarum  princeps  est 
Calliope.  Hesiod.  Theog.  et 
Apollod.  i.  Pro  nostra  Maff. : 
sancta,  quod  est  appositio.  Ciof. 

111.  Verba  palato.  Lingua  cu  m 
vulg.  veteres  ;  alii :  verba.  Heihs. 
Eamque  \.  Nauger.  et  codd. 
MafT.   et  Valic.  tuentur. 

112.  AdsLrictum  etc.  Vid.  ad 
Epist.  XU,  142. 

il3    Poslgiiam  se  dolor  Inimi' 


nult,  [In  cdd. Venn.,  Ald.  1502., 
Bas.,  al. : 

Poitquam     se    dolor    imminuit, 
mea  pectora  planxi. 
{Flanxi    exhibent  etiam   codd. 
Gud.  1.  et  2.,  Scriv.,  Zwicc.  et 
Seidi.)  Sedj  alii  iegunt: 

Postquam  se  dolor  imminuit^ne- 
que  (vei  nec)  pectora  plangi, 
Nec  puduit  etc. 
Priorem  I.  approbat  Egnatius; 
posterior  eiegantior  est,  nisi 
quod  infinitivus  p/an^i  offendit, 
quem  active  poni  magis  refe- 
rebat.  Micru^  lidem  veteres.: 
inifenit  (idem  Arond.,  Gud.  1. 
et  2.,  Scriv.).  Optime,  ut  Obs-s. 
II.  c.  21.  iam  monuit  Gronovius. 
Petron.:  Diu  vocem  neuler  in- 
i^enit,  et  de  Bello  civili:  Quac^ 
rit  se  nalura,  nec  im^enit :  Slat 
Tbeb.  V. 

—  -^postquam  laxata   dolori 

Vox  invenit  itcr. 

Dolor  se  int?enit  mihi  non  Ovi- 
dinnae  elegantiae  videtur.  De 
affcctu  conipar.  Epist.  XIII,  22. 
sqq.  et  XI,  91.  et  XII,  153. 

114.  Scissis  iidem  libri  ■vele- 
res.  Placet.  C/oF'  Quidam  Hein- 
siani^Zvvicc.,Seidl.  etedd.Venn-, 
Aid.  1502.,  aliae:  rupUs. 

115.  Ademti,  mortui.  De 
Pont.  I,  9,  41. 
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14 on  aliter^  quam  si  natl  pia  mater  ademti  115 

Portet  ad  exstructos  corpus  inane  rogos. 
Gaudet  et  e  nostro  crescH  moerore  Charaxus 

Frater,  et  ante  oculos  itque  reditque  meos; 
Utque  pudenda  mei  videatur  causa  doloris, 

„Quid  dolet  haec?  Certe  filia  vivit"  ait.  120 

Non  veniunt  in  idempudor  atqueamor:  omne  videbat 

Yulgus;  eram  lacero  pectus  aperta  sinu.      . 
•  Tu  mihi  cura,  Phaon ;  te  somnia  nostra  reducunt, 

Somnia  formoso  candidiora  die. 
IHic  te  invenio,  quanquam  regionibus  absis;  125 

Sed  non  longa  satis  gaudia  somnus  habet. 

lurc  igitur  lacrimas  Celao    liba-  118.  Idqite  redilgue,  quod  est 

mus  ademto,  illudentis. 

Cum  fugerem,vivo  quas  dedit  ng.    ,,Et    ut    caussa    doloris 

ipse  railii.  mci  pudenda  esse  videatur,  ait, 

CiOP.  etc."  Reg. :  pudcnda  magis' 

Vid.  Ep.  Xlir,  95.  120.  FiUa  certe  non  est  mor- 

116.  PorUt.  Quidam  codd.:  tua.  Egregie  insultantis  et  il- 
Ferret.  Sed  rectum  est  prius.  ludentis  naturam  poeta  ex- 
Cutull.  Epithal.  83.  pressit;     quo     pcrtinet    etiam 

Fancra    Cecropide,    nec    funera  illud  Jiaec  Et  respiciunt  haec^ 

portarentur.  ut  recte   monct    Domit.,    vers. 

Vid.  lavenal.  III,  32-,  X,    260-  115.  et  116.  Filiam  autem  Sap- 

Heins.  pho  habuit  ex   Cercola.    Suid. 

Jn    exstructos    cod.    Mer. ;    duo  Vid.    notas  Ursini    ad    Fragra. 

Ficins.:  ad  extremos;  Linc:  ad  Sapphus  p.  287.  Meminit  eius 

exstincioS'  etiam  Max.  Tyr.    Heins. 

117.  CresciL  Eleganter.Pau-  12|.  Non  veniunb  AMgvoacpi 
lin.  ad  Deum  carm.  3.  TtiXu  ttJ?  Kvjtgidog  Irenaeus  Re- 

Kon    obitu    afQigar     cuiusquam  ierendarius    in    Anal.     Brunk. 

aut  fuuere  crescam.  Tom.    III.  Epigr.  2.  p.  10»,  ubi 

Glossar.  ms.  Vossianae  hiblio-  nostrum  ante  oculos   habuisse 

tli.  :  afare,  gaudere,  crescere.Esi  potest  fsane  potest  ac   vix  po- 

aatem  gaudio  exsultare,  et  in-  iest.LO-  Conl.  etiam  Musae.  v. 

vidorum     proprium.       Heins.  W-   et   Epist.    IV,   154-     Lenn. 

Senec.  Epist.  34.  Cresco  et  ex-  Pudor    huius    loci     explicatur 

salio    et  discussa    senectute  re-  ^'  114. 

calesco.     Vid.    Forcell.    in    v.         122.    Lacero  —  sinu  est    i.  q. 

Kcl.  Ven.  1487-  et  cod.  Seidl.:  abscissa  veste  Epist.  XII,  153. 
Charaxes;  in  codice  tamen  illo         124.  Formoso.     Formosa  cod. 

superscriptum     est     Charaxus.  Merani,  Zwicc,  Seidl.    et    ed. 

Vid.  var.  1.  Yen.l487.Conf.EpistXYI,3l8. 
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Saepe  tuos  nostra  cervice  onerare  lacertos; 

Saepe  tuae  yideor  supposuisse  meos. 
Oscula  cognosco,  quae  tu  committere  linguae^ 

Aptaque  consueras  accrpere,  apta  dare.  130 

Blandior  interdum  verisque  simillima  verba 

Eloquor,  et  vigilant  sensibus  ora  meis. 
Ulteriora  pudet  narrare  ;  sed  omnia  fiunt, 

Et  iuvat,  et  sine  te  non  licet  esse  mihi. 
At  cum  se  Titan  ostendit  et  omnia  secum;  1S5 

Tam  cito  me  .somnos  destituisse  queror. 


127.  LacerLoS'  Ad  senteotiam 
conf.  Epist  XIII,  106. 

129.  CommlUere  Unguae»  Lin- 
gua  Francof. ;  non  male.  Con- 
luncta  oscula  per  linguam  in- 
dicat  Vid.  Amor.  II,  5,  24.,  ubi 
nexa  lingua  oscula  et  60.  iun" 
cia  oscula,  ut  eliajn  alibi,  quae 
hia  commissa  dicit  Vid.  Epist. 
II,  31.  BURM*  Linguae  recle  ha- 
bet,  neque  quenqnam  huins 
rei  et  poelicae  rationis  gna- 
rum  puto  oblocuturum.  Cete- 
rum  lahn  de  versibus  129.  — 
132.  observat:  ,,Hunc  versuum 
ordinem,  quem  codd.  Gud.  1., 
2.,  Scriv.,  Seidl.  et  Zwicc.  et 
edd.  ante  Ueinsinm  tuentur, 
Heinsius  tacite  -ita  immutavit, 
ut  prius  distichon  sequenti 
postponeret." 

130.  Aptaque,hene  iuncta,  diu 
durantia,  lasciva. 

131.  Feris,  quae  non  sunt 
somniorum.  Vid.  ad  Epist 
XIX,  65. 

132.  Seidl.:  Eloquar- Sensihus, 
animo  meo.  Vid.  ad  Epist  IX, 
120.    . 

133.  Ulteriora  pudet  narrare- 
Libri  manu  exarati  et  editi  : 
UUerius  pudethJc*  UUeriora  pudet 
narrare   recte   e   suis    Naugen 


Fast  V,  532. 

—  -~  —  pudor   est    olteriora 
loqui. 
Art  A.  III,  769.  UUeriorapudd 
doctusse»     HsiNS*     Vid.     EptsL 
XIX,  63.  64. 

134.  Et  sine  te  non  Ucet  e-  m. 
Olim  edehalur  non  Ucet*  Qua- 
tuor  Heins.  et  Monac:  non 
Uhety  qtiod  Heinsius  probabat 
Cod.  Francof. :  et  sicca  non  U- 
cet  esse  mihi,nnde  Burmannus, 
qui  ubique  nequitias  venatuTi 
coniiciebat  sensu  turpissimo 
siccae'  Van  Lennep  praefcrt 
Hoeufftii  coniecturamy  Pericdl. 
Critt  p.  278.  (Recognit  p. 
65.)  legendum  ceDseDtis :  li 
iu^at  et  sine  te  sic  Ubet  esse 
mihi.  Parnm  eleganter.  iVoa 
Ubet  sensui  admodum  coDve- 
niens  est,  quod  respondet  voci 
iui^at:  Onmia  iam  Jiunt  (quae 
ea  sint,  in  aperto  cst),  et  iupaly 
nec  Ubet  (et  nolo)  te  a  me  dis" 
cedere*  Sed  tamen  tutius  vide- 
tur  cum  reliquis  libris,  Aniaro 
et  lahno  scribere  non  Ucel, 
quae  I.  etiam  voluptatis  cupi- 
oitatem  magis  exprimere  vi- 
detur. 

135.  Et  omrda  secum,  sc. 
ostendit,  aperit,.  illustrat.  De 
Titane  vid.  ad  Epist  VIII,  105- 
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Antra  nemusque  peto,  tanquam  nemus  antraque  prosint : 

Conscia  delipiis  illa  fuere  meis. 
lUuc  mentis  inops,  ut  quam  furialis  Erichtho 
^  Impulit,  in  collo  crine  iacente  feror.  140 

136.  DesliLuisse.  Vid.  Epist 
V,  78.  Seidl:  somniim> 

138*  MeiS'  Sic  edd.  plarimae 
et  codd.  Francof.  (Gud.2.)  et 
VI  alii.  BanM^  Reliqui  codd. : 
iuis,  quod  verum  si  esset,  ^a- 
leret :  quas  tute  mihi  praebebas* 
Sed  simplicius  certe  esl  meis» 
Consda.  Conf.  Epist.  XVIII,  105. 

idQ.Erichtho.  Erichtho  Thes- 

salica  venefica  sive  maga'fuit, 

cutas  ope  Pompeius,  Magni  fi^ 

Jius,    usus    fuit  ad    exploranda 

helli  fata.  Lucan.  Vf,  507.  Sed 

hic  Ovidius  pro   generali    no- 

niine  veneficarum  posuisse  vi- 

detur,    speciem     pra   genere 

usurpando.  Micvll.  Quanquam 

vituperandum  est,  tam  parum 

yel     potius     nuUam    rationem 

in   hac   lectione    Erichtho  ha- 

heri    temporis,    ut  nomen  re- 

centissimum  in  Sapphus   aeta- 

tem  referatur,    et   cod.   Palat. 

etFrancof.  I.exhibent:  Erinnis, 

qnod  est  Erinnjrs,  et  eflicacior 

itnago  est:  guam  Furiarum  una, 

ErinnjrSfimpulit^  tamen  memor 

huius  poetae  in  talibus   liber- 

tatis  vulgatam  mntare  non  au- 

deo,    quam    confirmare    etiam 

iWtxA  furiaUs  videtur. 

J4a  ImpuUt.  Scripti  multi 
Cetiam  Gud.  1.  et  2.  et  Scriv.) 
cunn  edd.  Venn.:  jitlulit,  ande 
AttoTuit  olim  fingebam,  de  quo 
verho  v.  ad  Metam.  Iff,  532. 
Nune  Abstulit  repono,  propius 
insistens  vestigiis  scriptae  le- 
ctionis.  HsTNS.Ego  coniecturae 
liuic  HeiQsil  minime   assentiri 


possum,  ut  qui  impuUt  multo 
gravioris  significationis  verbum 
putem,  quam  abstuUt:  et  hic 
de  furore,  vel  ei  certe  simili 
affeclione  agitur.  Sic  Val.Flacc. 
III,  265. 

Ccu  pavet  ad    crincs    ct    tristSa 
Pcntheos  ora 

Thyas,  ubi  impalsae  iam  sc  deus 
agmine  roatris 

Abstnlit. 
Val.  Flacc.  IV,  32. 

florlator  postquam  fariis  et  voce. 
nefanda 

Impuh't  Oeuidcs. 
Et  ita  passim  poetas  loqui  ipse 
Heinsius  notavit  ad  eiusdem 
poetae  III,  325.  toiamque  deus 
simul  impuUt  urbem;  et  de  alia 
gravissima  affectione,  quaprae- 
cipites  homines  aguntur,  ad 
yelfei.  Pat.  II,  33.  Sequentia, 
in  collo  crine  iacentc,  ut  furiosae 
respondent  (conf.  Fast.  IV 
318.  ibique  Gier.),  et  praeci- 
pue  ita  verbum  feror  egregie 
congruit:  ferri  enim  impulsi 
funis ,  et  gravissima  pertur- 
•  batione  mentis,  pi*oprie  di- 
euntur.  Hor.  Sat.  I,  4,  30. 

Quin  per  mala  praeccps 
Fcrtur.  * 

.  Virg.  A.  II,  498. 

Fcrtur  in  arva  furcns. 
Epist.  VI,  70.  et  X,  59.  Cic. 
pro  Qumct.  XI.  U  Sex.  Nae- 
i>tus  non  faceret,  qui  usque  eo 
fen>ety  ferturque  avuritia^  Si  quid 
mutandum  vero  hic  esset,  ar- 
TKleret  impense  codicis  Fran- 
cof.  lectio,  in  quo  est  AtUgit; 
nam  tangi,  conUngi  proprie  in 
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Antra  yident  oculi  scabro  pendentia  topho^ 

Quae  miiii  Mygdonii  marmoris  instar  erant; 
Invenio*  silvam,  quae  saepe  cubilia  nobis 

Praebuit  et  multa  texit  opaca  coma: 
At  non  invenio  dominum  silvaeque  meumque:      145 

Vlle  solum  'locus  est ;  dos  erat  ille  ioci. 
Cognovi  pressas  noti  mihi  cespitis  herbas; 

De  nostro  curvum  pondere  gramen  erat. 
Incubui  tetigique  locum,  qua  parte  fuisti; 

Grata  prius  lacrimas  combibit  herba  meas.  150 


furorem  actae   dicunturEpIst. 

IV,  5a 

Kumiue  coutactas  attonuere  suo. 

Vid.  Heins.  ad  Amor.  IH,  1, 
64.  Idem  cod.  habe bat /unoZis 
Enyo,  BuRM'  In  collo  etc-  Conf. 
Epist.  X,  47. 

141.  Scabro  pendentia  iopho» 
Tophus  lapis  scaber  et  pumi- 
cosus,  frequens  specubus  et 
antris  montium  est.  (Vid.  Gie- 
rig  ad  Metam.  III,  169.  et  qui 
ab  eo  laudatnr  Plin.  H.  N.) 
PendenUa  aulem,  quod  Domi- 
tius  e)Lponit  sublimia,  pro  ar- 
cuata  et  suspensa  magis  acci- 
piendum.  Epist.  X,  26.M/crjL£. 
Vid.  Burm.  ad  Amor.  Ilf,  1, 
3.  et  Virg.  Georg.  IV,  374.  ibi- 
que  Heyn.  i 

142.  Quaemihi — eranUScv\y,i 
Qui  mihi  eraty  ut  de  topbo 
intelligatur.  Mjgdonii  est  Phry- 
cii,  quod  in  pretio  erat  (vid. 
ilorat.  Od.  Ilf,  1,  41.  ibique 
Mitscherl.);  itaque  vilioritopbo 
apteopponitur.  luv.  Sat.  111,18. 

—  —  —  —  —    Quanto   prae- 

stantius  esset 
Kuraen  aquae,  Tiridi  si  margine 

riauderct  undas 
Ilcrba,  ncc    ingennum    violarent 
niarmora  tophum  ? 


De  Mygdomo  pro  Phrygio  vrd. 
not.  ad  Epist.  XX,  106. 

144.  Texit  opaca  c.  Zwicc.  et 
Seidl.  cum  edd.  Venn.,  Ald. 
1502.,  al.:  pressit,  quod  glossa- 
tor  codicis  Seidl.  interpretatiis 
est  iegebat'  Multis  pressit  opaca 
comis  margo  Bersmanni.  De  re 
conf.  Epist.  V,  13.  et  seqq.  et 
X,  50.  et  sqq. 

145.  At  non,  Sic  scripti  (non, 
ut  vulg. :  Sed  non).  Mox  AgnoiA 
pro  Cognovi  quidam  (etiam 
SeidL).  Heins^  Gud.  1.  et  2^ 
Scriv.,  Seidl.,  Zwicc.  et  edd. 
Venn.,  Ald.,  Bas.,  al. :  siUkic 
dominumque» 

146.  Dos»  „Omuem  pulcri- 
tudinem  atque  amoenitatejn 
ab  illo,  Phaone,  habebat."  Dc 
locutione  dos  in  boc  scasu  vid. 
ad  Epist.  XIX,  11. 

147.  CognoiH^  Unus  Heinsti: 
Agnoi>i  pressas,  vesiigia  corporis, 
7i€r6a5.  Reg. :  modovUi^  51erani: 
modo  noti» 

149.  In  cod.  Zwicc.  et  SeidL 
et  edd.  Venn.  et  Ald.  hoc 
distichon  sequenti  postposituin. 
est.  IncUbui*  Conf.  Epist.  X,  55h 

150.  „(Et)  herba,quaeprin 
mibi  grata  fuit,  combibit  tvid» 
ad  Epist.  XI,  53.)  lacrimas  mea»| 
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Quin  etiam  rami  positis  lugere  videntur 
Frondibus,  et  nuUae  dulce  queruntur  aves. 

Sola  virum  non  ulta  pie  moestissima  raater 
Concinit  Ismarium  Daulias  ales  Ityn: 

Ales  Itjn,  Sappho  desertos  cantat  amores    ^  155 

'   Hactenus;  ut  media  cetera  nocte  silefnt. 


quas  tua  caussa,  locis  illis  ad- 
monita  (vid.  supra  v.  &i.% 
fundo.** 

151.  RamL  Seidl.:  ramis» 

152.  Et  huZZae.  TJbiolimm/ZZc 
(sic  Seidl.  et  edd.  Venn.  et 
Ald.)  nullo  sensu,  emendabis 
nuUae^  aliter  et  syliaba  nutet 
et  sensud  non  quadret.  Egnat» 
Dulce  guen  de  avibus  et  simi- 
lia  ^aso  saepe.  Vid.  ad  Epist. 
XVIII,  82. 

153.  Non  uUa  pie»    Non  ulta 

prius  yulgo  legttur ;  ut  sit  sensus : 

Sola  mater,  qu^e  ob   id  moe- 

stissima  est,    quod    non    prius 

occiderit  virum,  quam    filium, 

cet.  Sed  alii  (Naug.)  pro  prius 

legunt  pie,  boc  sensu :  Sola  ma-' 

ier,    quae    impie  ulta  est  virum* 

Jmpie  scilicet,  quod  in  eo    ul- 

ciscendo     fiiium     interfectum 

epulandum    apposuit.    Mtcfll. 

Non  prius  libri  vett. ;  aliis  plii- 

cet    non  pie^    quos     ego    nihii 

moror.  Ciof.  Kotu   fabula   est. 

Procne,   filia   Pandionis,   regis 

Atbenarum,  uxor  Terei,  regis 

Thracnm,    sororem    Pbilome- 

lam,    a    Tereo'    stupratam    et 

lingoa   privatam,    ultura    Ityn 

filium  iugulatuin  marito   epu- 

landum  apponit,  atque   in   bi- 

randinem    mutata    est    et  de 

Itye  queritur.  Vid.  Metam.  Vf, 

410-     »q<J*     ibique    Gierig     et 

quos  ille    laudat,  Pausan.    Att. 

p.  13.  100.  et  Phoc.  p.  807., 


Apollod.  III^  Tzetz.  Cbil.  VIF, 
142.,  Hyg.  F.  45.  Secundum 
alios,  Anac.  Od.  12.,  Virg. 
Georg.  IV,  15.  et  511.,  Scbol. 
ad  Aristoph.  Aves  v.  216., 
Procne  in  lusciniam  mutata 
est,  de  qua  dissensione  vid. 
Meurs.  de  Begno  Atben.  H. 
c.  5.,  et  I.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Ecl.  6,  78>;  atque  illos  sequi- 
tur  hoc  ioco  Ovidius,  item 
Amor.  II,  6,  7.,  et  hinc  ,secu- 
tns  etiam  videtur  Metam.  VI, 
668.,  quamvis  ibi  ex  ipsis  eius 
verbis  non  satis  appareat  et 
aliter      sentiant      grammatici. 

154.  Daulias,  aDaulide,  regione 
et  urbe  Pbocidis,  quae  olim  a 
Tbracibus  cuita  Terei  regis 
imperio  paruit,  ubi  facinus  il- 
lud  patratum  esse  tradit  Pau- 
san.  i.  i.  Imitatus  Ovidium  est 
Albinov.  ad  Liv.  Eleg.  I,  105. 

Talis   In    umbrosis    mitis    nunc 
denique  silvis 
Deilet  Tbreicium  Daulias  ales 
Itym. 
Ismarium»  Vid.  ad  Epist.  1,46. 
Itjn  Naug. ;  vulgo:  Itj^m. 

155.  Sappho  desertos,  Ita  Vat. ; 
Maff.:  desertos  quaeret  amores^ 
vulgo :  miseros^  sed  codd.  me- 
lioresi  desertos.  Heins,  Edd. 
Venn.,  Ald.,  al.,  et  cod.  Zwicc. 
et  Seidl. :  miseros  decantat, 

156.  Hactenus^  ut  media  etc. 
Scripti  quidam  Heins.:  et  me- 
d/a.Perperam.Sensus  est:  „Nos 
duae  ad  hunc  usquc  locum  amo- 

24 
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Est  nitidus  vitreoque  magis  perlucidus  amne 
Fons  sacw;  hunc  multi  numen  habere  putant; 

Quem  supra  ramos  extendit  aquatica  lotos^ 

Una  nemus;  tenero  cespite  teiTa  viret:  160 


res  nostros  cautamns;    cetera 
ut  media  n.  s/^ 

157.  Vitreoqm  —  amne.  Est 
nttidus,  vitroque  magis  perluci'- 
dus  amnis  lectio  est  Naugeria- 
nae  et  posteriorum  editionam. 
Sed  ridicule /oTie^m  et  amnem 
eundem  facit.  Reliqui  iibri : 
vitreoque  amne.  (IVIazarinianus 
etSeidL:  vitreoque  amnl,)  Scri- 
be:  vitroque  omni,  Heins.  Ne- 
scio  an  verior  Heinsii  correctio 
vitroque  —  omni  (conf.  Hor. 
Carm.  III.  Od.  13.  ibique  Tor- 
rent.  ct  Mitscherl.) ;  quamvis 
servatam  a  Patruo  lectionem 
vulgatam  vitreoque — amm  tue- 
atur  etiam  Burm.  Sec.  Anth. 
Lat.  T.  U.  p.  659.  (Conf.Wa- 
kef.  ad  Luc.  II,  590.)  Neque 
euim  id  quaeritur,  an  recte 
amnes  vitrei  dicantur,  de  quo 
controversia  esse  non  potest; 
sed  hoc  potlus,  num  ad  niti- 
dum  fontis  splendorem  decla- 
randum  satis  magnam  vim  ha- 
beat  eius  cum  amne  compa- 
ratio.  Sunt  enim  amnes  fere 
mlnus  limpidi  ac  perlucidi, 
quam  fontes.  LsNi^,  I)e  versus 
et  descrlptionis  initio  Est  ni" 
tidus  cont.  Epist.  If,  131.,  Xrr, 
67.,  XVI,  53.,  Fast.  IV,  337., 
et  sic  passim  noster  aliique 
poetae,  sive  a  natura  rei  eo 
ducti^  slve  exemplo  Homeri 
Iliad.  XIII,  32.  Verum  hoc 
loco  non  slmplIciter^oTz^  cum 
amne  comparatur,  sed  cum 
vitreo,  h.  e.  cum  claro  acper- 
lucido  amne.  Es  ist  ein  hdli" 
gvr  Quell,  hell  und   durcJisich" 


tigery  als  ein  kristaUenes  BacJUeirL 
—  Vitreus  amnis  est  apud  Co- 
lamell.  de  cultu  bortorum  v. 
136*  Lectio  autem  fieinsii, 
quam  etiam  Heusinger  et  labn 
aederuut,  miht  quidem  admo- 
dum  frigere  videtur.  jimnc 
dedlmus  cum  codd.  et  vulg^ 
pro  quo  Burmannus  primns 
scripsit  om/w.  Vid.  ad  EpisL 
IV,  33. 

159.  Extendit  Expandit  pri- 
mae  edd.  et  scripti  plerique 
(etiam  MafF.,  Gud.  1.  et  2.,  et 
Paris.;  alii  cum  vulg.:  exteruUt), 
Virg.  Aen.  VI,  282. 

In  raedio  ramos  annosaqiie  bra- 
chia  pandit 

Ulmus  opaca  — 
uhi  vid.  Serv.  Auson.: 

£t  pasiura  comas  radicitus  eri- 
gitur  strrps. 
Hinc  patula  arbor  apud  Virg. 
Culic.  16.  et  Eclog.  I,  1.  El 
ita  simplex  pandere  Ovid.  Art 
A.  III,  500.  Hbihs.  Vid.  Heins. 
ad  Val.  Fiacc.  I,  400. 

159.  Jquaiica  lotos.  Ita  ct 
Metam.  IX,  341.^  ut  ab  alia 
loto  distinguatur.  Haius  tria 
genera  novit  Plin.  fl.  N.  XIII. 
c.  27.  A^uatica,  aquas  amans, 
ab  Ovidio,  ut  multae,  novata 
vox  est.  Vid.  Gier.  ad  Metam. 
II,  853- 

160-  Vna  nemus.  Sic  etiam 
Metam.  VIII,  744. 

Stabat  ia  bis  ingens  annoso  ro- 
bore  quercus 

Una  nemus. 
Eodem  modo  locntns  est  Plin. 
XVL  c.  44.  ct  Martial.  IX,  61- 


SAPPl^O  PHAONI. 

Hic  ego  cum  lassos  posuissem  flebilis  artus^ 
Constitit  ante  oculos  Naias  una  meos ; 

Constitit  et  dixrit  „Quoniam  non  ignibus  aequis 
^Ureris,  Ambracia  est  terra  petenda  tibi. 
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Ccterum  animadverte  loci,  non 
descriptionem,  sed  quasi  pi- 
ctaram. 

161.  Lassos  — fiehlUs.  Maff., 
Vat.,  Ciof.,  Scriv.,  Zwicc,  Seidl. 
(cum  gl.  lcLSsa  mcmhra),  et  edd. 
Venn.,  Ald.,  Bas.,  Vincl  et  Col.: 

fessos,  Deinde  IV  scriptiHein- 
sii   et  Gud.  2.:  Jletibus. 

162.  Constitita,  o.Naiasuna  nu 
Libri  mss.  et  editi : 

Formosus  paer  est   yisus  adesse 
mihi. 

Usque  co  procedit  in  liis  car- 
minihns  interpolatorum  auda- 
cia.  Vid.  infra   v.    175.   Egna- 
tias  e  codlce  manu  exarato : 
Ante  oculos   Tisa   est    Nais    ad- 


esse  meos  — 


quae  lectio  monente  Ciofano 
hoc  incommodi  habet,  ut  vox 
JVais  omnino  generaliter  et 
indefinite  ponatur,  cum  non 
Iiabeat,  cui  adstringatur.  Quae 
autem  nunc  vulgatur  iVaia^una^ 
e  veteribus  se  libris  dedisse 
JVaugerins  testatur,  in  qua  Hein- 
sius  una  mutare  volebat  m-uda. 
Sed  receptam  bene  defendit 
Lennep:  ,^aias  una  mihi  quo- 
que  dictum  videtur  pro  una 
ea:  Naiadibus,  ut  Met.  VIU, 
786-  una — Oreas  pro  una  ex 
C?readibus;  unus  Nenfius  apud 
Caesar.  de  B.  G.  V.  c.  45.,  ubi 
vid.  Davis.  et  Oudend.  Udam 
^cuadem  Ueinsio  in  Advers.  I. 
c.  10*  et  not.  ad  h.  1.,  Bentle- 
ioque  ad  Uorat.  Carm.  I,  10^ 
|.  sese  commendare  potuisse, 
inipense  miror.  Bentleium  qui- 
Lleai    etiam    uda    cepit    Pleias 


Fast.  y,  663.,  nbi  vulgo  (recte, 
ut  opinor)  Pldas  una,  Sui  cui- 
que  sensus!  Ad  meos  uda  illis 
quidem  locis  non  modo  mo- 
lestnm,  sed  fere  ridiculum  est 
epitbeton.  Vulgatam  buius  loct 
lectionem  etiam  tuitus  estSchro- 
der  Obss.  Miscell.  Vol.  VII. 
T.  II.  p.  289."  Naias  una  legi- 
tur  etiam  Metam.  I,  690.  Ce- 
terum  Naiadibus,  iucundis  iilis 
Wymphis  fontinm  et  fliiviorum, 
plena  sunt  Ovidii  cnrmina,  in- 
primis  Metamorphoses.  Vid. 
Indices.  De  usu  hoc  vocis  unus 
vid.  etiam  Burm.  ad  Petron. 
XXVI.  Versum  autem  hunc 
genuinum  esse^  non  atios  illos, 
mire  confirmatur  repetitione 
illius  Constiiit  versu  scquenti. 
Vid.  ad  Epist.  XII,  33. 

163.  Quoniam  non,  Sic  vnl- 
gata.  Quid  nuncnon  ed.  Bersm. 
et  Mic. ;  sed  editiones  vctu- 
stiores  et  omnes  codd.  Heinsii, 
etiam  Gud.  1.,  Scriv.,  Paris., 
Seidl.,  Zwicc:  Quae  nunc  non, 
Non  aequi  ignes,  non  pares, 
quia  Phaon  eam  deserucrat. 
^ic  ex  aequo  ardere  Metnm.iVj 
62.  De  aequus  pro  aequaUs  vid. 
Burm.  ad  Lucan.  V,  727.  et 
ad  Virg.  Aen.  IV,  520.  De  Ure- 
m  vid.  £pist.  XVI,  10.  et  XIX,  5- 

164.  Ambracia  est—tibi.  Libri 
veteres:  Ambrachiis  —  Ubi  esf, 
Ambrachiae^  Ambrachis*  O  p ti  nie . 
Vatlc.unus:  Ambracias,  (yvaeco 
more.  Horat.  Od.  I,  22,  14. 
Daunias  ^  Appias  via  non  uno 
loco  apud  nostrum ;  Cephesias 
ora  Metam.  VII,   438.;  Festus 
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,^Plioebus  ab  excelso,  quanttim  patet,  adspiclt  aequor; 

yyActaeum  popu|i  Leucadiumque  Yocant: 
,Hinc  se  Deucalion  Pyrrhae  sucdensus  amore 

„Misit,  et  illaeso  corpore  pressit  aquas; 


Avienus  Descriptlone  Orbis  Ha- 
drias  unda^  PeUas  hasta  Ovid. ; 
Acdas  Cleopatra  Stat.  in  Silvis 
in  Propenl.Celerisl20. ;  Actlas 
Orilhyia  Virg.;  Islhmias  lucta 
Apulei.  de   Dogmate  Platonis* 

Heiss. 
Sic  Phasias  Epist  VJ,  103., 
Fhthias  Ep.  Vir,  165.  BuRM. 
Gonf.  Bentiei.  ad  Horat.  I.  I. 
Barai.:  Ambracias}  sed  est  in 
fine  versus  omisit.  Ego  vulga- 
tam  non  sum  ausus  mutare. 
Conf.  Amor.  llt,  9,  47.  Ed.  Bas.: 
Ambraciae  est\  Zwicc,  Seidi. 
et  Ven.  1487.:  Ambrachiae  — 
fibi  est;  Ambraciae  —  iibi  est 
Ald.  1502.;9jVen.  1486.:  Am- 
hrachiis  —  iibi  esL 

165.  Phoebus.  Ille  ab  Am- 
braciotis  magna  veberatione 
colebatur.  Vid.  Anton.  Liber. 
Fab.  4.  BuRU,  Et  nobile  erat 
templum  ApolUnis  Actiaci,Strsiho 
X.  p.  451.  Conf.  Burm.  ad 
Propert.  II,  23,  16.  p.  434.  et 
Metam.  XIIJ,  715.  Ab  excelso, 
ex  alto  tcmpio  suo. 

166.  Actaeum  p,  Leucadium- 
que  V.  Hoc  a  vuigato  nomine 
insuiae  scilicet,  illud  ab  anti- 
quo.  Nam  et  Strabo  tradit  1. 
X.  (conf.  Metam.  XV,  289.), 
Leucadem  antiquitus  Cberso- 
nesum  sive  peninsulam  fuisse, 
Acarnaniae  connexam,  quam 
Homerus  vocarit  ^Axtiiv  ^mi^oio, 
eam  terram,  quae  e  regione 
Itbacae  est  ac  Cepbaleniae, 
i.  e.  ipsam  Acarnaniam,  Epi- 
rum  appellando.  Odyss.  XXIV, 
375.    Quare  Actaeum  boc  loco 


eentiliter  ac  proprie  accipien- 
dum,  non  appeliative,  ut  Do- 
mitius  ezponit,  pro  litoralL 
MrcYLL,  'Adiacum  Scaliger,  ut 
Sarravianus.  Infra: 

Cur  tamen  Actiacas  roiserani  me 
mittis  ad  oras. 
Ab  Actio  promontorio  et  op- 
pido  tamen  Ambracici  sinns, 
quod  Acle  aliis  dictum,  etiam 
ActaeUm  deducitur.  HiocLixm' 
og  ^A7i6XX(av  xai  'Ajtrwxog,  testc 
Stepb.  Byzantio ;  contra  0x0 
7rig  ^AxTijg,  quae  l4xttxii  etiam  di- 
cituret  nomen  mutuata  est(?) 
dno  *AxTaiov  rov  'AvTox^rog,  "Axu- 
og  deducitur  nonnunquaoi,,  ac 
proinde  etiam  ^Axvwxog,  quo- 
modo  apud  Eupborionem  in 
Dionysio  "Axtiog  Alyivg  et  apud 
Maronem  Actias  Orith^ia.  ViA 
ad  Fast  I,  7ih  Heiss.  Actiaccs 
etiam  Metam.  XIII,  715. 

Anibraciam,  Actiaco    quae    nuac 
ab  Apoliine  nota  est. 
Ncque     tamen     repu^nantibus 
veteribus    libris    vulgata    mu- 
tanda. 

167.  Hinc,  ab  ezeelso,  nW 
stat  templum  Pboebi.  Pjrrhai 
amore,  b.  e.  propter  spretuwi 
neglectum,  a  Pyrrba  amorenJ 
suum.  Sed  fabuiae  huias  nui^ 
lum  in  veterlbus  monumentij 
reperi  vestigium.  Seidl.,  Zwicc^ 
et  edd.  Venn.:  Hic  se. 

169.  Nec  mora.  Vulgata: 

Nec  mora;  iussns    amans    teaQil 
leclissima  Pyrrhae 
Pectora ;    Deucalioa   igue   le^ 
vatus   erat. 

Alii  (Nauger.)  fortasse  no  o  male  t 
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,,Nec  mora^  versus  amor  tetigit  lentissima  Pyrrhae 

„Pectora,  Deucalioh  igne  levatus  erat.  170 

„Hanc  legem  locus  ille  tenet:  pete  protinus  altam 
,,Leucada,  nec  saxo  desiluisse  time." 

I^ec  mora;    yersus    amor    fiigit  Neve  releotes^at  saepe   repulsiis 

leutissima  merai  amor. 

Pectora,     Deucaliou   igne  lc-  Heins, 

vatu»  crat.  lahn  scripturam  dedit   Nauge- 

Egnat.  rii,  in  qua,    praeter   qaod    ea 

Kec  mora ;  iussu»  amans    tciigit  caret      auctoritate     librorum, 

laetlssima  Pyrrliac  maxime  offendit  illa  lentissi- 

Pectora  etc.  ^  ^  pcclora  D  e  u  c  a  I  i  o  n  i  s,  qui 

Ifayulgarislectioliabet.M/CKZX.  tamen     amorc    Pjrrhae    sue^ 

Scripti  nostri :  iussus  amor  teii--  census  eraL  Amar  : 

git    laelissima   Fjrrrhae  (et    sic  ^  _  iu3,„,  ^^^^^  t^ti  i^  ^^. 

etiam  Maff.,  Paris.,   Yat.  Z,.),  vel  tissima  Pyrrhac 

iusius   amor    vel    iussus   amans,  Pectdra  -^ 

Pxrrhae  tamen  omnes.  Scribo:  ;„  ^^^  ^go^  ^„y  duraillaPyr- 

riec  mora:    versu»   amor   letigit  rhae  pectora  laetissima    dican- 

lentissima  Pyrrhae  j^r^  „on  pervideo. 

Pectora.  171.  Jlanc  legem,   sc.    ut   sic 

^ersus  amor,  utEpist.  111,139.:  roedeatur  amori.  De  hoc  sco- 

Aut,  8i  Ycrsua  amor  tuus   est  in  ^^\q  autem,  qui  saltus    aman- 

taedia  uostri.  x\\xm  dicebatur,  vid.    Serv.    ad 

Lentu^   proprie,   qui    tarde    se  Virg.  Ed.  VIII,  59-  Tconf.  eun- 

promovet;  sed    etiam   pro  in-  dem  ad  Aen.  III,  279.)etVoss. 

flexibili    sumitur,    et   pro   se-  ad    Catull,    67.,    Ptolem.     He- 

euro   atque  otioso,  etium    pro  phacst.  VII.  apud  Photium  Ca- 

frigido  etremisso,  quemadmo-  none  CXC,  qui  plur^s,  qui  se 

<Ium  hic  loci.  Len/i/^,  qui  tarde  inde  praecipitarunt,  enumerat; 

irascitur,  estEpist.  XVII,  249.,  Sappnus  tnmen,  quod  mirerc, 

item  Amor.  II,  19.  51.;  Amor.  nulla  ibi  facta  mentio ;  et  Atbe- 

Jll,  6,  59.:  naens  XlV.  c.  3-  narrat,  Caly- 

llle  habet  et  silices   et   durum  cam   amore  Euatbli  captam  se 

in  pectore  ferrum,  praecipitio     ex     hoc     scopulo 

Qui  tenero  iacrimas  lentus  ia  interemisse.   Vid.  etiam    Scali- 

ore  videt.  ger.    ad    Auson.   Cupid.    cruci 

Est    autem   convicium    amato-  aflixum  v.  24.  Menander  apud 

rium.   Ita    Penelope    Epist.   I,  Strab.  X.  primam  desiluisse  ex 

1.    lenium  vocat  Ulixem,  Phyl-  Leucade  oappho  tradit.  Burm. 

lis     Epist.    II.   Demopboontem  Conf.    Anacr.  Fragm.  58.    Ce- 

et     nostra     Sappho    Pbaonem  terum     totam    hanc    narratio- 

V.    210.   Vid.   Turneb.   Advere.  nem  de  Sapphonis  saltu  Leu- 

I.    c  15.  et  ad  Epist.  XIX,  81.  cadio  Comoedorum  esse  com- 

et    Hemed.  Am.  774.    Hinc  r^-  mentum,   non    iniuria   putavit 

lenlcscere  Kemed.  A,  A-  W.  v.  Schlegd  uber  drama- 
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Ut  iiumuit^  ettm  Toce  abiit  Ego  frigida  surgo, 

Nec  graridae  lacrimas  continuere  genae. 
Ibinus/iO  Nympbe^  monstrataque  saxa  petemus:  176 

Sit^pocal  inMUio  victus  amore  timon 
QuiG<))ttd[  erit,  melius,  quam  nunc>  erit.  Aura,  subito: 

Et  mea  non  magnum  corpora  pondus  babent 
Tu  quoque,  mollis  Amor,  pennas  suppone  cadenti, 

'Neshn  Leucadiae  mortua  crimen  aquae.  180 

In^e  .cbelyn  Pboebo,  communia  munera,  ponam^ 
.  Et-^ub  ea  Tcrsus  unus  et  alter  erit: 


tiscJie  Kiinst  UTid  LiUer,  P.  I. 
p.  376-  Atque  omnitio  Sappho 
a  €ombedis  ferc  eandem  ha* 
huiss^  sortem  videtur ,  quam 
ab'  Aristophane  aKisque  So- 
crates.  Vid.  infra  v.  201-  et 
ad  Sabint  Epist.  1,  8* 

Do     Leucade     pro»ontorio 
vid.  Plin.  H.   N.    IV.   c.   1.    et 
\irgi  Aen,  III,  274  ibique  in- 
.   terpr^tos,   Ut   hoc   vero    loco 
,  tenet   legem,  fiic   Fast.    II,  476. 
drxtt  poetu  nomen  teneU 
-I7i  Fn^dcu  Sic  Maff.    Ciop. 
,    Etiam  Gucl.  1.  et  2.  etZwicc 
,    e(  Hoiusiani,  uno  excepto,  qui 
exluhet  paUMa,  Francof.  pen- 
tiimetrum  ita  exhibet: 
.  Nec    lacrimas    ocuU    continuere 
niei. 
Yulg. :  terriia,  quod  nuperde- 
'     dit  lahn.  De  abiil  ultima  pro- 
;   ;ilucta  vid.  Epist.  Xllf,  29.  De 
\frigida  vid.  supra  ad  v.  112. 
\  '   175.   O    Njymphe.    Non    per 
diphthoogum  haec  vox  legenda, 
^iit  in  v^terihus  edd.   (excepta 
,'  '  !Naug.)maIescrihitur.  Est  enim 
^(ipo^trophe  ad   Naidem,    cuiu$ 
j'^onsilio  se  usuram  dicit.  Micyll, 
176.  Insano  amore.  Conf.  Epist. 
^   ;>^^IU,  189.  190.  Cod.  Zwicc: 
j^^.Sic  procul 
177,    Subilo,    Vid.    ad  Epist. 


XIII,  51. 

178.  Et  mta.  Scriv.  ct  Seidl., 
pro  vulg.:  Et  mea,  exbibent 
Haec  mea)  ^sixTixiu^.  Eleganter. 

Verissinia  est  1.  Et  mea,  qua 
efficitur  comparatio  sot  pon- 
deris  cum  aurae,  quod,  licel 
parum  elegans  lusus  sit,  tamen 
de  more  Ovidii  est  Vid.  Epist 
XVIII,  130. 

179.  Pennas,  Amor  passim 
alatus  et  canitur  et  pingitur. 
Epist.  XVI,  201.,Yin,38^Me- 
tam.  IX,  482.  Conf.  infra  v. 
215.9  unde  apparet,  unde  eoni 
potissimum  invocet. 

180-  Ne  etc.  „Ne  Leucadia 
aqua  a  morte  mea  crimeo 
babeat."  Vid.  Epbt.  XVIIl, 
142.,  XX,  38.,  IX,  51,,  XVI, 
208.  Seidl.:  Nec. 

181.  Commuma^  Sc.  mibi  et 
Apollini.  Indep  se.  postquam 
saltu  facto  salva  et  ^  amore 
liberata  ex  aquis  prodiero,  ut 
locum  bunc  recte  jptel^igeii- 
dum  esse  censuit  jDomitius. 
Respicit  autem  (vid«  lE^iroQem. 
c.  III.)  hunc  locum et  ill^tf trat 
Amor.  II,  18.  versus  34. 

Dct  Totam  PboeboLesbis  amata 
^yrain. 
De    re  vid.    ad  EpisL    Ij^   26. 
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Grata  lyram  posui  tibi,  Phoebb^.poetria  Sappho: 
convenit  illa  mihi,  convenit  illa  tibi. 

Cur  tamen  Actiacas  miseram  me  mittis  ad  oras,   185 
Cum  profugum  possis  ipse  referre  pedem? 

Tu  mihi  Leucadia  potes  esse  salubrior  unda ; 
£t  formae  meritis  tu  mihi  PHoebus  eris. 


Conf.  Epist^XII,  128.  et  vide 
prorsus  similem  locum   Epist.^ 
XX,  235—242. 

182:  Erit.  Erunt  benc  Sarr. 
Heihs. 
Sed  cur  non  potius,  cum  u- 
trumqne  Latinum  sit^eamrem 
vetnstis  libris  diiudicandam  re-i> 
linqnamus?  Fast.  11^394.  ex  il' 
tis  uniis  et  altcr  ait,  Horat. 
Epist.  Vj  1.  quicquid  negat 
uniis  et  alter.  Vid.  ad  Epist. 
XVI,  52.  Cetervim  unus  et  alter 

Juod  vulgo  de  paucts  quibus- 
am  dicitnr,  boc  [oco  ita  duo 
deplarat,  ut  illud  tnmen  mi-* 
Dus  definite    enuntietur. 

183.  PosiU.  Sic  malim  pro 
vulg.  posuit.  Palet  ex  illo  mihi 
snbsequentis  versus  ;  ^  et  sic 
Farn.  cum  uno  meo.  Prop.  II. 
11,  27. 

Has  pono  ante  tuas  tibi,  diva, 
Propcrtiu«  aetles  ctc. 
Heins, 
Vid.  Epist.  XVI,  1.  et  not.  ad 
Ep.  \y  84.  —  Propotf/ria  vulgo 
legitur  poetica.  Sed  poetria 
recte.  Eodem  modo  poetria 
Sappho  appellata  est  a  Ga- 
ieno  in  libro  de  Animi  AITect. : 
JTavrmg  yaq  axwofify  '*OfifiQor  fUv 
Xiyw^ai  noi^xriv,  2an<pfi  di  noii^^ 
tqunv,  Sic  et  ub  Ael.  dicta  Var. 
il.  XV.,  Athenaeo,  Pausaniaet 
Terentiano  Mauro.  Heins, 
Seidl.y  edd.  Naug.  et  aline  poe^^ 
tria.  —  Poetica  est  qualitatis, 
poetria  actionis.    MicriL. 


185.  Cur  tamen  Actiacas. 
Cur  nunc  Ciof.  et  aliae  edd. , 
cum  vulgata.  Mss.  variant.  Cur 
modo  ad  Linc.  Cur  precor 
Sarr.  Unus  Heinsii  cur  ferus, 
Pro  miseram  i^dii^OTmoestam. 

BURM. 

Tamen  postulare  ratio  senten- 
tiae  videtur.  Naug..etianL  cur 
tamen.  —  Cod.  (?)  Gryphiannt 
Actaeas.  D.  HEiifs. 

186'  Ipse.  Sic  cum  vulgata 
scripti.  kecte.  Non  enim  in 
Leucadiam  Phaon,  sed  in  Si- 
ciliam  profugerat.  (Naug.  edi- 
dit  inde.  Lj  Heiits.  ,,Atta- 
men  cur  tn  mavis  me  mittere 
ad  Leucadiam,  cum  (potins) 
tu  ipse ,  qui  fugistt,  -  redire 
possis.  (Nam)  tu  melius  et  cer- 
tiusformatuameservabis  etc'^ 

188.  Formae  meritis,  Sic 
vulg.  et  omnes  codd.  prae- 
ter  Reg.,  qui  exhibet  jorma 
meritis,  unde  Heinsius^  colla- 
tis  Epist  VI,  83.  et  VII,  5., 
novavit  forma  et  meritis,  anod 
nunc  in  omnibus  edd.  legi- 
tur.  Vulgata»  ybr/natf  meritis 
quod  est  formae  vi  proba  est, 
qua  non  parum  Sappho  Pha- 
oni  blanditur,  siquidem  soll- 
us  formae  eius  conspectu  se 
sanari  posse  dicat.  Supra  v. 
21.  et  seqq.  quoque  solam  e* 
ius  formam  laudat.  Circum- 
locntionem  autem  hanc  vert 
Nasonianam  esse,  dispntatnm 
est  ad  Epist.  XIX,  11. 
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An  potes,  o  scop.uiis  undaque  ferocior  ulla^ 

Si  moriar^  tituium  mortis  habere  meae?  190 

At  quanto  melius  iungi  mea  peetora  teoum, 

Quam  poterant  sa&is  praecipitanda  dari! 
Haec  su^t  illa,  Phaon,  quae  tu  laudare  solelias, 

Tisaque  supt  toties  ing^iosa  tibi. 
Munc  Tellem  facunda  forent:  doiorartibus  obstat,  195 

Ingeniumque  meis  substitit  omne  malis. 
Moti  mihi  respondent  yeteres  in  carmina  Tires; 

Plectr$i  dolore  tacent;  muta  doiore  Ijra  est. 


189.  Ferocior  utia.  Pro  I. 
illa  revocavimas  valgatam  uUa, 
4{iui0  gravior  est,  qaamqae  cod. 
J4az.y  Witt.  et  margo  fiersm. 
nliibe^t,  •criptora  cod.  Fraac. 
Jl  omni  coo6rmat,  et  omBino 
pQSt^lfirje  videtar,  qao4  et  idem 
totam  geous  hoc  loco  figniE- 
oaty  illad  scopulis.  Eodem  du- 
ctt  ipsa  r^tio  iilios  dicJtioDis» 
de  qua  vid.  not.  ad  {)pist. 
VIII|  9.  De  uUus  aon  praece*- 
dente  neffatioae  vol  vix,  vid. 
Metanu  XII,  181.|Epist.X,80.y 
XX,  4.  et  Forcellin. 

^^Q,  Titi^m -^  meae.  Fer^ 
sarcastice  dictum  est,  pro  mor- 
tis  meae  caussa,  auctory  tsi^^ 
vocari.  Trist.  I,  11,  30- 

Hacc  titulum  nostrae  mortis  ha- 
berc  velit. 
Epjst.  VIl.  76m  Fast  VI,  190., 
Epist.  XXr,'l76.,  et  sicsaepe. 

191.  At  auanto  —  pectora. 
(Edd.  Ven.  1487.,  Mic.,Bersm., 
cod,  Zwicc.  el)  IV  scripti 
Heinsii:  ah  quanto.  Alii  o 
(pianto,  (Gud.  J.,  2.  et  Scriv. 
ah  quantum.  Ven.  1486.,  Ald. 
1502.,  al.  o  quantumj  Pfihil 
muta.    Epist.  XVIII,  21. 

At  quanto    mallero,   quam    scri- 
'         berct,  illa  nataret. 
ulji  vid.  ^ot.  Eadqm  dlctio  est 
Quinl.  DccL  II,  22.,  y,2lBuRM. 


Pro  pectora  Wiftt.  •  corpora. 
Vid.  not.  ad  EpUt.  lU,  1«7. 
coir.  XII,  142.;  et  postolasit 
valgatam  vss.  193.  194.  Coof. 
V.  41.  et  42.  Vid.  Trist.  Ul,7, 
19.  22.  De  dictione  iungere  /le- 
Ctus  suum  cum  aUquo  de  loa- 
tuo  ampiexa  vid.  fleios.  ad 
Ken^d.  Am.  v.  407.  Poterant. 
Vid.  ad  Eprst.  I,  108. 

192*  Praecipitanda  dari. 
Paullo  aadactos:  nam  est  tiari 
saxis,  ot  ea  (sc.  saxa)  eadem 
(se.  pectoraj  jpraecipitarent^ 
yel  haec  ab  lis  praecipUa* 
rentur. 

195.  Forent.  Rectias  libri, 
quam  vulg.  forem.  HtsiNS.Sie 
etiam  Paris.  et  Scriv.,  etcon- 
firmat  eam  scripturam  v.  194. 

196.  Ing^eniuni.Trisi,hi,4R. 
Ingcaium    tantis     excidet   omne 

malia.   ' 
Substitit.  Vid.   Epist.  XIII,  86- 

197.  Respondentj  praesto  sunt 
vel  obseqauUtur.  In  carmina. 
In  finem  significat  Vid.  £p. 
IV^  16-   Duo  Llnc.  carmine. 

196.  Tacent.  ^/A;/UanasMed«. 
Margo  Bersm.  iacent-  Zwicc. 
multa  dolore. 

199.  Lesbides — nupturaque. 
Sic  omnino  metius,  (qaam  ut 
in  codd.  Seidl*,  Zwicc,  God. 
1.,  Scriv.  et  edd,.  Venn.,  Ald. 
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Lesbides  aequoreae  nupturaque  nuptaqu6  prOleS; 

LesbideS;  Aeolia  nomina  dicta  Ijra;  200 

Lesbides,  iniEamem  quae  me  fecistis  amatlie/ 

Desinite  ad  eitharas  turba  Tenire  meas: 
Abstulit  omne  Phaon^  quod  vobis  ante  placeb^t^  •  .  • 

Me  miseram,  dixi  quam  modo  paene^  meus! 
EiBcite  ut  redeat;  yates  quoque  yestra  redibit:     205 

Ingenio  vires  ille  dat,  iile  rapit. 
Ecquid  ago  precibus,  pectusque  agreste  movctur; 

An  riget,  et  Zephyri  verba  caduca  ferunt? 


1502.,  3as-,  Vinc.  et  Col. :  nu" 
pturaenuplaque)yVX  etiam^qaod 
sequttur/  dmatae,  quam  (quod 
iidem    libri    eihibent)    amare, 

Eqnat. 
Anaphora  nsus  est  h.  1.  poeta, 
sive  repetitione  principii.Quod 
quidam  factum  volunt,  non 
tantum  affectus  caussa,  cui  ea 
res  servit,  sed  'etiam,  lU  mo- 
rem  Sapphus  exprimeret,  sive 
imitaretur,  cui  dicltur  baec 
figura  valde  familiaris  fnisse,  ci*- 
tantnrque  exempla  baec :  lla^ 
^^ia,  nuQ&tvla,  t/  (if  Xvnovaa  of/fj; 
et  Ovxiu  ij^  TiQog  o',  ovxht 
4}^.  Haec  nos  ex  Merula,  ille 
e  Demetrio  Phalereo.  Micvll. 
Sed  eadem  res  Nasoni  quoque 
inprimis  propria  atque  sole-> 
mnis.  Aequoreaef  aequore  cin- 
ctae^  insulares. 

200.  AeoUa—lyra.  Sic  Ho- 
rat.:  Aeolium  carmen  et  Aeolia 
puella,  et  Od.  II,  13,  24.  : 

Aeoliis  fidibus  qtierentem 
Sappho  puellls  de  popularibus  ^ 
nbi  is  certe,  ut  noster  boo  loco, 
veras  Sappbus  querelas^  car- 
minibuf  expressas,  ob  oculos 
habuit;  et  Santpovq  AioXldtg 
Xaf  *w^  Eprigr.  adsan.  DXIX,  2. 
Anal.  Br.  lU,  260*  ^^Zia  autem 
] jra  dioitur,  live  quia  in  car- 


minibus  suis  Sappbo  Aeolica 
dialecto  usa  est,  sive  quia 
Lesbos,  etus  pntria,  ad  Aeoliam 
pertinebat.  Strabo  XIII.  p.  916. 
et  924  Sed  posterius  praba- 
bilius  est.  Yid.  Mttscberl.  ad 
Hor.  1.  1.  Conf.  infra  v.  217* 
ibique  not.  Versu  autem  201. 
dicit:  Lesbides,  per  quas  ego, 
quia  eas  aniarem  et  ad  cantum 
apud  me  congregarem,  infa- 
mis  facta  sum  (sc.  sive  vulgi 
sermonibus,  sive,  quod  proba- 
bilius,  in  comoediis  dilacerata), 
ncque  accusans  amicns,  quod 
non  patitur  loci  ratio,  neqne 
culpam  TQi/Sadixijg  ^fXytiag  de 
se  ipsa  conbtens,  quo  nibit  erat 
in  ipsius  ore  absurdius.  Yid. 
Welker  I.  I.  p.  123. 124  Conf. 
supra  V.  19.  ibique  not.  et  ad 
V.  171. 

203.  Vohts.  iVb6f5  Witt.,Oxon., 
Linc.  et  Mazar. 

204.  Quam  modo.  Zwicc. : 
Quem  modo'f  edd.  Venn.,  Ald. 
1502.,Bas.et  Vinc:  Quae  modo', 
utrumque  ad  sensum  satis  b&-> 
ne;  verum  nos  sequi  debemas 
auctoritatem  vetustatis. 

205.  ESicUe  uL  Zwicc:  JSfifi- 
citur  redeat,  sed  glossae  loco 
superscriptam :  Ejftcite  ut.B.ed/' 
ibil,  quae  nunc,  qaia  ingenium 
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Qui  mea  verba  ferunt,  Tellem  tua  vela  referrent: 
Hoc  te,  si  saperes^  lente^  decebat  opus.  210 

Sive  redis^  puppique  tuae  votiva  parantur 
Munera;  quid  laceras  pectora  nostra  mora? 


substitit,  qaasl  abseos   est,    ut 
patet  e  v.  206. 

207.  Ecquid  ago  preclbus,  Sic 
communiter.  (Naug.  et  Mic.) 
Alii:  Ecquid  ego  precibus ;  qui- 
dam  etiam:  Ecguid  ego  haec 
precibus,  Sed  communis  1.  me- 
Jior  est,  cuius  sententia  re- 
spondet  sequentibus.  Est^nim 
sententia  :  Ecquid^  sive,  eti- 
amne  aiiquid  ago,  i.  e.,  elHcio 
precibus  meis,  quas  modofeci? 
et  mihi  agreste  illud  pectus 
ac  durum   mQvetur,    an    non  ? 

MicrLL, 
Tripliciconiecliira  locum  bunc 
teulavit  Heinsius,  ad  Virgi- 
lium  quidem  Acn.  X,  675.  cor- 
rigeudum  ratus :  En  quid  ago? 
prcdbus  pectusne  agreste  mo- 
i^eiur?  In  adnotatione  vero  ad 
b.  1.  primo  legendum  arbitra- 
tus:  iS^  quid  ego  haec?  prcci-' 
bus  etC',  deinde  sub  adnola- 
tionis  finem:  Ecquid,  io^  prear- 
bus  tibi  pecius  agreste  mot^etur  ? 
Sed  recte  in  vulgata  1.,  quam 
et  sibi  probatam  bene  expo- 
suit  MicyiluSy  acquiescere  Bur- 
maDnusmaluit.Confirmat  etiam 
similis  1.  Metam.  Vllf,  133* 

—   —    —    — i.   ecquid   ad  aures 

Perveniunt  mea   dicta    tuas,   an 
inania  venti 

Verba  ferunt  idemque    tuas,  in- 
grate,  carinas? 

rionf.  V.  4.  buius  Ep.  Vulg. : 
Ecquid  cgo  haec.  Ed.  Bersm. : 
Ecquid  ago  precibus?  pectusnc, 
qiiod  etiam  Heinsius  edidit. 
Gud.  2.  et  scripti  Heinsii  ma- 


gna  ex  parte :  Ec^uid  ^  p. 
pectusne;  multi  Heinsii  codd. 
cum  edd.  Bas.  et  Vinc. :  Haec 
quid  ego?  p.  peclusne;  Paris.  et 
Sarrav. :  Haec  quid  ego?  an  p. 
iibi  pectus;  unus  Heins.:  Haec 
eso  quid?  Seidl.,  Zwicc,  trcs 
Heinsii  et  edd.  Venn.,  Ald. 
1502.  et  Col.:  Haec  quid  egot 
an  p.  pectusne. 

208.  ZephjrL  Conf.  Eplst  II, 
25.  Caduca,  ut  passim  apud  no- 
struni,'pro  vana,  irrita. 

209.  Ferunt—rqferrent^  Ludit 
iterum  poetae  ingeuium.  Conf. 
Epist.  II,  25.  26. 

210.  Si  saperes^  \id.  Epist 
V,  9P*  De  lenle  vid.  supra  ad 
V.  169.  Seidl.:  docebaU 

211.  ParantUT'  Quis  non  vi- 
det  etiam  reclamante  codicum 
fide  legendum  paramits,  noa 
paranlur,  ex  amantis  affectu?  Si- 
guiGcare  enim  vult  nuncupata 
a  se  ipsa  vota  pro  Fbaonis  rc- 
ditu.  Egnat.  Parantur  reclum 
esset,  etiamsi  intelligenda  c*- 
sent  vota  ab  ipsa  Sappbo  pa- 
rata.  Sed  etiam  ab  ipsis  navi- 
ganlibus  vota  pro  redita  nun- 
cupabantur,  igiturque  votiva, 
quibus  puppim  coronare  vcl- 
lent,  munera  parare  porlu 
egressuri  debcbant.  Virg.  Gc- 
org.  I,  303. 

Geu  pressae  quura    iam    porlum 

tetigere  carinae, 

Puppibus  et  laeti  nautae  impo- 

suere  coronas. 

Atque   bunc   votivorum  para- 

tum  bic   significari,    neminem 

puto,  qui  accuratius  locum  io- 


SAPPHO  PHAONL  379 

Solve  ratem :  Yenus^  orta  mari,  mare  praestat  amanti ; 

Aura  dabit  cursum:  tu  modo  solve  ratem. 
Ipse  gubernabit  residens  in  puppe  Cupido;  215 

Ipse  dabit  tenera  vela  legetque  manu. 
Sive  iuvat  longe  fugisse  Pelasgida  Sappho;  — 

Non  tamen  invenies^  cur  ego  digna  fuga ;  — 


spexerit,  cum  Egnatio  atque 
Burmanno  dubitaturum:  Sli>e 
redis  (quod  latius  exponit)  et 
a  te  puppi  tuae  votiva  mu- 
nera  parantur,  qtud  igilur  me 
morandoy  mora  iua,  crucias? 
Wec  cetera  quicquam  ofTen- 
sionis  babent,  omniaque  sunt 
apte  coniuncta  ;  quamvis  Hein- 
sius  et  Burmannus,  prior^  nisi 
post  hoo  distichon  sequatur 
lilud  Sii^e  iuvat  elc,  posterior, 
nisi  versus  213 — 216.  in  paren- 
thesi  ponantur  et  hic  legatur 
•SrVc  rcdis,  P^^PP'^  ^^^^  '"^^  ^^ 
iii>a  paramuSf  ea  mendosa  pu- 
tont.  Quae  sic  construenda  in 
Miscell.  Obss.  Vol.  VII.  T.  II. 
p.  289.  recte  censuit  Schroder : 
Sive  rcdire  cogitas  et  iamiam 
parasti  munera,  quihus  pro 
salvo  navis  tuae  reditu  pup- 
pim  ex  voto  ornes,  cur  non 
maturas  illud  coeplum?  Secu- 
ru5  esto  et  solve  cito  ratem ; 
Venus,  utpote  mari  orta,  to- 
tum  mare  praestat  amanti;  Ve- 
nus  et  Cupido  navigationi  tuae 
favebunt;  sivc  etc.  Puppi  au- 
tem,  quia  ea  est  sedes  deorum 
tatelarium.  Vid.  Epist  XVI, 
112.  Codd.  Gud.  1.  et2.:pMp- 
pisque  lua  voiim  paramus*  Vota 
paramus  etiam  edd.  Bas.,  Mic. 
et  Bersm.  In  Scriv.  boc  disti- 
chon  deest,  et  in  Linc.  desunt 
vss.  213-216. 

212.   Quld    laceraS'     Franc. : 
€juid  crudas  peciora  nosira  imsl 


Conf.  Epist  I,  90. 

213.  Oria  p\arif  sc.  c  spuma 
maris.  Vid.  ad  Epist.  VII,  60-, 
lahni  not.  ad  Metam.  IV,  537. 
et  Gierig.  ad  Fast.  p.  185. 
Eodem  modo  Musae.  v.  249-: 

^AyvfaaaHg  oii  Kvnqiq  unoanoqog 
iari  ■&aXdaafig, 

Kai  nQarm  nonoio, 

Schlichtenhorst  legebat  siej^ 
nei  eunii,  ut  est  Epist.  XIX,  160., 
et  certe  amans  Pbaon  dici 
non  potestt,  et  eunU  est  in  edd, 
Venn.  et  al.  Heins,  Mire.  „Sive 
rcdis,  reditum  ad  me  intendis, 
solve  ratem:  ei,  qui  ad  amo- 
rcs  suos  redit,  amanli,  Venus 
etc."  L. 

Mare  siernei  placet  ctiam 
Valckenario  ad  Herod.  V.  c. 
183.  et  yil.  c.  191.  pro  prae- 
slaif  et  sic  habet  ctiam  margo 
Dersm.  Sed  nihil  raovendum. 
Est  enim,  ut  etiam  praebere, 
benevolentiae  verbum.  Trist. 
II,  170. 

Sic  adsucta  tuis  seroper  Ticloria 
castris 
NuDC  quoque  se  praestet. 

Flor.  III.  c.  5.  Luna  se  prae^ 
buii  Romanis.  Vid.  ad  Quint. 
Decl.  338.  et  Amor.  l,  6.  Burm. 
Conf.  Trist  IV,  5,  23. 

216.  Lcgetque,  Regelquc  non- 
nulli  scripti.  Sed  per])cram ; 
opponuntur  enim  dare  vela  et 
lcgere,  Burm,  Dabit  vela  ei  leget, 
sc.  ut  venti  ratio  postulabit 

217.  Pelasgida  Sappho.  A  Pe- 
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Hoc  saltem  miserae  crudelis  epistola  dicat, 

Ut  mihi  Leucadiae  fata  petantur  aquae.              220 

lasgis  primam  eam  insulam  ha-  mus  sit,  quamvis  nihil  invenias 

bitatam  fuisse  constat  e  Diod.  in  me  dignum   fuga,  hoc    sal- 

y.  c.  16.  Vid.  supra  ad  v.  200-  tem  mihi  tua  nunciet  epistola, 

Seidl.:  ittpet^  Zwicc. :  Sii^e  iumt  te    sc.    fugere    meum  conspe- 

si  longefuisse.    Sapphon   est  in  ctum  et  nolle  unquam  ad  me 

Seidl.,   Zwicc.y   Scriv.   et    edd.  redire,  ut  me  conferam  Leu- 

Ven.  1487.,  Ald.,  al.  caten,     in    montem    situm     in 

219*    Hoc  saltem.    Distichon  aquis  Leucadiis  et  inde   prae- 

hoc  postremum   pro    legitimo  cipitem  me  dem,  ut  amore  le- 

Nasonis  vix  agnoscere  sesef  nec  ver.*^    £x   quibus   verbis    con- 

satis    nssequi,  quid   sibi    velit,  iicio,  etiam   Graevio  placuisse 

Heinsius  ad  h.  1.   scribit ;    sed  Regii  cod.  Icctionem  saxa   pe^ 

recte  illud    tuiti    sunt    Graev.  tantur.    Equidem  fata   praefe- 

Syllog.     Epistolar.     Burmanni  ram.  Vid.  supra  v.  171.  LsNir. 

T.    IV.    p.    599.   et  vero    ipse  Conf.  Schrader  Emendatt.   X. 

Burmann.  ad  h.  1.  Sententlam  p.  194.  Hoc  saltem  Naug.    edi- 

ita    Graevius    exposuit:    „Sive  dit.  Scripti    et   editi    veteres : 

abhorres  a  mco   complexu    et  O  saltem,  quod  probavit  Hein- 

longe  hinc  tibi  aufugiendi  ani-  sius,  edidit  C.  Heusinger. 


Lennepii  annotatio  ad  Epist.  XV,  S2. 

Qui  in  editis  ad  Lotichium  suum  notis  T.  L  p.  7*  corre- 
ptam  ab  eo  sjllabam  postremam  in  detraato  palam  improba- 
veraty  idque  vitiosum  esse  dixerat  Burm.  Secundus,  idem  ille 
in  exemplo  editionis  Lotichii,  quod  penes  me  est,  plurimis 
raanu  editoris  passim  margini  adscriptis  notis  aucto  et  locu- 
pletato,  supradictae  adnotationi  suae  ipsum  hunc  Ovidii  locam, 
ubi  est  rependo  ultima  correpta,  ut  quodammodo  pro  Lotichio 
pugnantem^  apposuit;  sicutalteri  editae  adnotationi  suae,  ad 
Lbtichii  Etegiar.  VI,  12.  p.  351.  item  postea  locum  adscripsit 
ex  Ovid.  Ep.  XIX,  203.,  tibi  est  rftf5im>,  postrema  brevi.  Vellem 
totum  hunc  locum  de  correpto  verborum  o  finali  magis  de 
industria  tractasset.  Monet  ipse  passim,  monet  >  Bentleius  ad 
Horat  Serm.  I,  3,  140.,  monent  alii,  verborum  iilam  literam 
Rnalem  apud  Augusti  seculi  scriptores  non  temere  correptam 
inveniri :  sed  illud  non  temere  quousque  pateat^  aliis  defioien- 
dum  relinquunt.  Id  iam  nos  pro  viribus  facere  tentahimas. 
Tradant  Charisius  apud  Putschium  pag.  5.,  Diomedes  ibidem 
p.  430*,  Marius  Victorlnus  ibidem  p.  2472.,  poetas  veteres  La- 
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tioos  omnia  yerba^  qaae  litera  o  finiantur,  prodacfa  extreraa 
sjllaba  protulissey  adeo  ut  Vlrgilius  quoqne  id  servaverit,  prae- 
terquam  in  uno  verbo  sdo^  ut  Ecl.  VIII,  43.  iVimc  sciOf  qnid 
sit  amor;  Aen.  IIT,  601«  Hoc  sat  erll:  scio  me  Danais  ex  classi" 
bus  unum;  unde  esse,  qui  in  boc  ipso  synizesin  sive  synaloe- 
pbam  obtinere  et  Nunc  sco  et  sco  me  pronunctandum  putent. 
Hoc  certum  est,  ne  circa  buius  quidem  verbi  quantitatem 
quidquam  admisisse  Virgilium,  quod  non  .item  antiquiorum 
exemplis  poetarum  comprobare  posset  ac  defendere  ;  siquidem, 
tum  apud  Comicos,  Plautum  ac  Terentium,  ita  saepe  positum 
reperitur  ipsum  ^cco^  nt,  nisi  pro  una  babeatur  longa  syllaba, 
certe  pro  disyllabo  posteriore  brevi  slt  babendum  (vld.  Plaut. 
in  Asinan  II,  3,  18.  et  95.,  Captiv.  II,  3,  80«,  IH,  4,  55.  et 
passim  in  aliis  fabulis;  Terent.  in  Andr.  II J,  5.,  ubi  sane  sy- 
Dizesis  esse  videtur,  Hecyr.  V,  4,  37.,  Phorm.  III,  3,  8);  tum 
simiiiter  apud  Catullum  nescio  aliis  in  locls  citra  controver- 
siam  est  dactylus,  ut  II,  6-,  VI,  4,  Lllf,  1.,  aliis  nisi  dacty- 
lus,  certe  spondeus,  ut  LXXIX,  5.,  LXXXIV,  2.,  in  quo  is  et 
alios  auctores  babuisse  potest,  et  certe  Comicos  babuit,  Plan- 
tum  in  Ampb.  1, 1, 175.  176*  198.  atqiie  alibi  in  nulla  non  fa- 
bula,  Terentium  Andr.  II,  2,  3.,  Adelpb.  I,  1,  54.,  IV,  3,  4, 
Hec.  III,  3,  23.'  Quos  et,  posterlorem  in  volo  corripientes, 
Plautum  Aslnar.  II,  2,  113.  et  alibi,  TerentiuiJi  Heaut.  IV, 
5,  41.,  Adelpb.  I,  2,  74,  Hec.  V,  1,  27.,  idem  nescio  an  secu- 
tns  sit  Catullus,  certe  similiter  verbum  illud  efferens  XVII, 
8.  23.,  XXXV,  6.,  LX,  216.  Itaque  correptae  versibus  Latlho- 
rnm  verborum  o  finalls,  ut  antiquius  nlbil  a  Graecorum  «i 
diversae,  ita  natura  longae  llterae,  prima,  ni  fallor,  baec  exem- 
pla  exstiterunt  in  perpaucis  verbis  sdOf  nescio,  volo,  rogo, 
quae  ipsa  in  sermone  etiam  commani  sive  prosa  oratione 
prima  omnium  corrlpi  erant  coepta ;  sicut  in  omnibus  lingiiis 
celeritate  pronunciatlonls  prlma  ferme  corripluntur  ea,  quae 
prae  ceteris  usu  frequentantur  vocabula.  At  vero,  quod  ini- 
tinm  in  Latinornm  sermone  duxerat  a  paucls  verbis,  lilud  iam 
Augusti  aetate  senslm  ad  plura  propagatum,  lapsu  temporis 
ad  pleraqne,  postremo  ad  omnia  fere  se  extendit  verba.  Cba- 
risias  p.  6.  Veleres,  inqult,  sequuti  Graecos,  apud  quos  ta  litera 
ubique  quidem  natura  longa  est,  plerumque  iamen  in  ultima  verbi 
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syllaba  ponitur,  eUam  in  communi  sermone  prosae  simUiter  prqfe-' 
rebanL  Ita  dum  observaiit  prosa,  et  versus  ohtinuiL  Paulatim  lioc 
usus  im^ertit,  ut  in  sermone  hoc,  scribo,  dico,  et  item  talibus,  ubi 
non  solum  correpta  ponitur,  sed  etiam  ridicutus  sit,  gui  tam  pro- 
duxeriL  (Scabra  haec  esse,  nemo  non  sentit:  corrigOy  partim 
ex  Diomede  p.  430-9  qui  Charisium  eiscripsit,  partim  ex  con- 
iectara :  Paulatim  hoc  usus  irwertit,  ut  in  sermone  hoc  [i.  e.  prosa] 
in  scriho,  dicOf  et  item  aliis  o  non  solum  correpta  ponatur,  sed 
etiam  c/c.)  Mirum  ergo  non  est,  cvnsuetudinem  sequi  et  versus. 
Sane  monosyllaba  fcre,  quaecunque  in  (forte  delendam  m>  verha 
nqmotvnti  o  litera  Jinita  tam  versu  quam  etiam  prosa  simiUter  pro- 
ductam  habenl,  necesse  non  est  corripi,  ut  sto,  do^  quibus  si  con-' 
feratur  dico,  curro,  disco,  itemproducta  o  litera,  diiudicari  po^ 
terit,  quam  sit  aliud  absurdum,  aliud  per  eupJwniam  graiunu  Sci- 
licet  mutatam  illam  prosae  orationis  consuetudinem  primom 
omnium  e  poetis  Comici  secuti  sunt,  communis  vitae  tam  pro- 
nunciationem,  quam  verba  exprimere  studentes  (conf-  Ben- 
tleius  in  egregio  Schediasmate  de  metris  Terentianis):  sicut 
contra  a  veterum  more  postremi  omnium  recesserunt  Epici 
et  quicunque  grandioris  nrgumenti  poetae.  Sane  in  Lucretii 
carminibus  ne  unum  quidem  est  exemplum  correptae  in  ver- 
bis  o  finalis.  At  nonnulla  iam,  etsi  pauca^  apud  Catullum  ex- 
stant.  Contra  veterum  morem  religiosissime  Maro  observavit. 
Nec  violavit  eum  Horatius  in  Odis.  At  vero  in  SermoDtbas, 
propius  illis  ad  communem  accedentibus  sermonem^  et  volo 
posuit  posteriore  brevi  Serm.  I,  9,  17.,  et  praeterea  o  finale 
corripuit  in  veto  Serra.  I,  1,  104.,  in  eo  Serm.  I,  4,  119.  ct 
futuro  dixero  Serm.  I,  4,  104.,  unde  non  multum  quidem^  ali- 
qaantum  tamen  ponderis  decedit  argumento,  ^iuo,  sed  ioter 
alia,  usus  est  Bentleius  ad  convellendam  veterem  Serm.  I,  3> 
l40.  lectlonem  peccai>ero,  ultima  brevi.  Tibullus  uno  tantom 
in  loco  a  ratione  veterum  deflexit^  Elegiarum  videlicet  II,  6, 
41.  postremam  in  desino  corripiens  (idem  Tibull.  I,  6,  53.  ne- 
scio  scripsit,  ultima  correpta,  L.):  in  quo  ipso  tamen  iam  pro- 
gressum  eius,  de  qua  monuit  Charisius,  in  pronunciandi  modo 
mutationis  manifesto  obscrvare  mihi  videor:  sicut  etiam  in  Pro- 
pertiano  Jindo,  posteriore  brevi,  El.  III,  7, 35.  Propertium  enim, 
CatulU  et  ^ntiquiorum  exemplo,  etiam  posteriorem  in  volo  l\. 
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8,  13.,  poslremapi  in  nescio  I,  2,  7.  et  alfbi  eorripere,    minus 

iam  illud  mirum  yideatur.  Ut  Tibulliim  Propertius,    ita    Pro- 

pertium  excepit  ooster.  Hic  igitur,    quod   sane   notandum,    in 

Metamorphoseon  libris,  si  Vlir,  60-  puto,  et  aliquot  locis  nescio 

eiceperis,  nulljus  verbi  finale  o  corripuit,  sed  servatum  a  Vir- 

gilio  antiquum  morem,  in  eodem  fere  carminis  genere,  quod 

ut  grande  erat  ac  magnificum,  ita  quam   maxime   a   communt 

sermone  diversnm,  etiam  sibi  servandum  esse  statuit :  in  Fastis 

adeo,  si  rursus  exceperis  puto  IIT,  493.,  nusquam  a  more  vete- 

rum  recessit.  In  aliis  vero  levioris  argumenti  scriptis  sui  tem- 

poris  sermonem  prosae  et  communem  in    illo    litera    o   finita 

corripiendi  usum  aliquoties  ipse  sequi  non  rcformidavit.  Fre-> 

quentius  tamen  o  fioale  corripuit  in  verhis  disyllabis,    priore 

etiam  brevi,  ut  sunt  puio  Ep.  IF,  105.,  Am.  I,  2,  5.  et  passim 

alibi,  peto  Ep.   XII,  197.,  XVI,  35.,  A.  A.  If,  10.,  nego  Am.  I, 

10,  64.,  volo  Am.   II,   5,   54.,  amo  Am.  III,  18,  39.,  Rem.  Am. 

648.,  cano  ex  P.  III,  9,  35.,  dabo  Ep.  XVII,  260.,  ero  Trist.  IV. 

£1.  ult  130.  Barius  in  disyllabls  priorc  longa.  £st  tamen  iilud 

o  correptum  in  tollo  Am.  III,  2,  26.,  et  creclo  ex   P.   I,  7,    56. 

Nam  quod  pro  Quofugis^o  remane,Met.  111,487.,  in  quibusdam 

codd.  et  edd.  vett. :  Quo  fugis,  oro,  mane,  exstat,  id  cumPatruo. 

sao  ad  eum  I.  recte  improbat  Burm.  Secund.  ad  Lotich.  T.  I. 

p»  239.   Raro  ctiam  in  trisyllabis   o    finale    corripuit    Ovidius. 

JPraeter    quod  h.  l.  est  rependo,  reperitur   item  brevi   ultima 

desino  in  £p.  XVIII,  203.,  manifesta  imitatione  Tibulli,  et  con' 

Jero  ex  P.  I,  1,  25.  De  seqaentis  seculi  poetis  brevius  hic  no- 

tasse  sufficiat,  Augusti  aetatem  proxime   secutos   Heroici  car^ 

minis  auctores,  Manilium,  Lucanum,  Silium  adeo,  moris  adhue 

veterum  observantissimos  fuisse,  remotiorem  ab  ea   Valerium 

Flaccum,  quamvis  simili  argumento  carminis,  iam  in  plurimis 

ab  eo  descivisse,  Statium  autem  et  aequales  pro  lubitu  finale 

verborum  o  correptum  posuisse.  Quae  vero  posteriorum  con-> 

suetudo  fuerit,  vel  ex  uno  hoc  appareat  Avieni  versu  Anthol. 

I^at.  Lib.  III.  £p.  LIX.  Tom.  I.  p.  497.:  PrandeOfpoto,  cano,ludo, 

laiH),  coerio,  quiesco,  Lssr^.  Vid.  lahn.  ad  Met.  VIII,  60.  Disyllabis 

-priore  longa  adde :  addo  £pist.  VI,  73.,  et  conf.  de  eodem  ar- 

^umento  disserentem  HermannumadPlaut.  Trinum.pracf.p.XV. 
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Paris,  fiUus  Priamiy  posl  iudicium  iUud  dearum,  in  quo  Venusy  pro^ 
missa  ei  pidcherrima  femina,  Helena,  Menelai  uxore,  vicerat, 
ad  Helenam  ahducendam  Spariam  prqfectus  et  a  Mentlao 
hospitio  exceplus  esU  Ubi  aliquamdJiu  moraius,  quum  Mene^ 
laus  iier  Cretam  suscepisset,  ea  usus  opporlunitate,  ut  Hde- 
nam  eo,  quo  veUet,  adducerel,  hanc  ei  scribit  Epistolanu  Ln- 
cian,  luciidum,  Cohiihus  de  Raptu  HeUnae,  Hjrg.  F.  92., 
Dict.  CreL  I,  1.,  Homeri  Ri  et  OcL 
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Lanc  tibi  Priamides  mitto^  Ledaea^  salutem^ 

Quae  trlbui  sola  te  milii  dante  potesL 
Eloquar?   an  flammae  non  est  opus  indice  notae; 

Et  plus,  quam  yellem^  iam  meus  exstat  ampr? 
Ule  quidem  lateat  malim^  dum  tempora  dentur         6 

Laetitiae^  mixtos  non  habitura  metus; 
Sed  male  dissimulo:  quis  epim  celaverit  ignem^ 

Lumine  qui  semper  proditur  ipse  suo7 

1.    Hanc    Forlasse    rectius  IV,  288.,  Cjtherea  liac    Eptst 

hac  tibi,  sc.    epistola,   mitto    iibi  v.  20»;  Bistonis  est  iiifra  v.344^ 

saluiem,  ut  Epist.   XIX.   verins  et    Trist.   J,   10,   48.     BisitmkL 

mitlere  salutem-  Vid.   ad  Epist.  Vid.  not.  ad  Epist.  XVllI,  2. 

I,  1.  Sed  vulgata  defendi    po-  3.  Eloquar?  an flammaa   eic^ 

test  ex  Trist.  V,  13,  1.  2.  „an  non  opus  est  indice,  pro- 

Hanc  tuus  e  Getico  mittit   tibi  ditore  (v.   8*}    amoris   erga    te 

Naso  aaluteniy  mei,  ut  iam  cogniti,"  sc.   cx  us, 

Mittere  si  quisquam,  quo  ca-  quae  infra  copiose    narrantor. 

ret  lp«e,  potest.  4.  ^ellem,  sc.  si    id   in    mea 

BuRM.  esset  potestate,  id  fieri  posset. 

Pro  Ledaea  Heins.  liic  et  Epist.  Sine   iiac    cogitatione    dicitor 

Xlir,  6i.  scribendum  putatLe-  veUm» 

daei,  ^^quia  noster  pan-onymi-  5.  Lateat  maUm»  Sic  codd«  et 

cis   Graccis    irapense   delecte-  vett.     edd.     fiurmannus     com 

tur."  Quasi   non    frequentissi-  vulg.:  maUm  laieat- 

inae    apud    I^asonem     formae  6»    Mixtos*    Gron.  pro  v.  L: 

Latinae  Graecorum   et    nomt-  nexos» 

num    et  patron;jrraicorum    ex-  8-  Proditur.  Duo   libri : 

starent!  Cythereis  est   Metam.  ditur.  Perperam.  Epist.  XI^ 
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Si  tamen  exspectas^  Yocem  quoque  rebus  ut  addam ; 

Urbr:  habes  animi  nuntia  yerba  mei.  10 

Parce,  precor,  fasso,  nec  vuitu  cetera  duro 

Perlege,  sed  formae  couTenlente  tuae. 
lamdudum  gratum  est,  quod  epistola  nostra  recepta 

Spem  facit>  boc  recipi  me  quoque  posse  modo. 
Quae  rata  sit,  nec  te  frustra  promiserit,  opto,         15 

Hoc  mihi  quae  suasit,  mater  Amoris,  iter. 
Namque  ego  divino  monitu,  ne  nescia  pecces, 

Advehor,  et  coepto  non  leve  numen  adest. 
Praemia  magna  quidem^  sed  non  indebita  posco: 

Pollicita  est  thalamo  te  Cjtberea  mea 


^  —  indicio  prodiiur  ille  sao. 
Idein  Met  II,  447.  BuMai.  Vid. 
Epist  XII,  37.  38.  Ipse  boc 
loco  vim  habet         , 

9.  S  tamen  exspeclas»  Exspe^ 
ctes  lun.  et  quatuor  alii.  Ouo 
aiii  et  Leid. :  Sed  tamen  exspe- 
clas.  Si  iamen  exspectas  dicitur,  < 
51  in  animo  scribentis  est,  vere 
aliquem  eispectare ;  sin  autem 
dubitat  et  incertus  est,  an  ex- 
spectet,  dicendum  &'  tamen  ex- 
spectes»  Verum  quum  tali  ra- 
tione  sententiae  in  arbitrio  sit 
scribentis,  utrum  potissimnm 
ponere  velit,*  in  ea  audiendi 
veteres  libri  sunt,  qui  hoc  loco 
plerique  exhibent  exspectas, 
Trcv.:  exspectes* 

10.  Vror.  Vid.  ad  EpistXV; 
f64.  Be  Tmntia  verba  vid.  ad 
Epist  XIII,  121.  et  conf.  Epist 
VI,  9.  et  infra  v.  38. 

!!•  Fa^«o.Gonf.  EpistXIX,4 

12-  Perlege>  Respice  unus  Lov. 

13-  lamdudum  —  recepta  est 
lik  esi  una  cum  distinctione 
ollendum  ex  fide  Put  et  IV 
iliorum.  Hsins*  (Vid.  var.  \.) 
!>oasa  notat  apud  bonos  scri^ 
»tores  non  esse  in  usu  recepl 
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epistolam,  sed  accepi,  at  Naso- 
nem  fecisse  necessitate  metri. 
Sed  ita  excusare  poetas,  acco- 
sare  est  Non  enim  metrt  ne- 
cessitate  effici  debet,  ut  minus 
eleganter  et  Latine  poeta  lo- 
quatur.  Quare  lusisse  nostmm 
puto  in  ambigna  significatione 
verbi  recf/>ere,  quo  utituretiam 
de  amantibus  et  puellis  in  toro 
receptis.  Vid.  ad  Epist  II,  55r 
et  VI,  20.  BaRM.  Epistola  rc- 
cepta  est  admissa  et  opponitur 

Srotinus  cum  contemtu  repu- 
iatae.    aut  remissae ;    acceptap 
quod  Latinitatis  rationem  po- 
stulare  Douza  existimavit,  hoe 
loco  minns  commodum  fuisset 
LsNif. 
lamdttdum,  statim. 
15.  QtUie  raia  sii.  SirU,  qaod 
nunc  vulffo  legitur,  e  Put  in- 
duxit  Hemsius.    Plurimi  codd. 
et  vett  edd.  recte :  rata  sit,  sc* 
spes,  quam   1.  Lennepio    pro- 
batam  etiam  lahnus  noperre- 
cepit  Inteil. :  ,^tf,  harum  re^ 
rum  nescia,  pecces,  morem  mibt 
geras." 

19*  Non  indehila.    Vid.   infrai 
V.  65.  «qq. 
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Hac  duce  Sigeo  dubias  a  litore  feci 

Longa  Phereclea  per  freta  puppe  vias. 
Illa  dedit  faciles  auras  yentosque  secuudos : 

In  mare  nlmirum  ius  habet  orta  mari. 
Perstet,  et,  ut  pelagi,  sic  pectoris  adiuvet  aestum;  25 

Deferat  in  portus  et  mea  Tota  suos. 
Attulimus  flammas^  non  bic  invenimus,  illas ; 

Hae  mihi  tam  longae  causa  fuere  viae. 

20.  Cftherea,  De  hoc  Vene-  rum    quid    fieret    Ovldms,    si 

i;is  oomine  Tid.  ad  Epist.  VII,  tautologiae  tales  essent  caussae 

60»   Ceterum     utraque     forma  mutandt.  Verba  avra  et  venius 

apud  nostrum  r,eperitur  Cjthe-  sic  coniuncta  leguntur  Metiui. 

reta    et    Cytherca,    quanquam  VII,  197. 

Laec  frequentior  est.  Vid.  labn.  Auraeque    et    yenti,    raontesqae 

ad    Metam.    X,    640.    Secunda  amnefquc  lacusque. 

sjllaba  a  prima,   quae  boc    1.,  Amor.  I,  8,  106. 

utvulgosolet,  corripilur,  etiam  Nec  tulcrint  tocc*  ventu*  et 

Sroducitur.  Vid.  Fast.  IV,  15.  «"«■*  "»«"• 

le  re  conf.  infra  v.  85.  86.  '^'"^  ^06. 

2i.  Sigeo  -  a  Utore.    De  6?-  -  Deoeget    afflatus    venta,    et 

geo  Utore  dictum  est  ad  Epist.  . ,-    •              i          ,  ^'"^?  *"°^ 

TaS.  Dubias,  incertas,  non  sine  J"^^™  «^odo  "«"to*  et^am,nfl 

erroribus  ac  pericuU;.  "«*"  cc.unx.t  Epast.  X,  lU. 

on      nt         7^   n     Tii,   I  Vos  quoque  crudeles,  vcnti,  ni- 

22.  Phcrecka.  De  PherecJo,  ^j^^    ;         '^. 

hn.us   classis  structore,   omn.a  Fl.minaque    in  laerim.s   offi- 

apud    scriptores    obvia.    (Vid.  ^             ^^^^^  meaj. 

Hom.  Iliad.  y,  59.  sqq.,  Schol.  yjj    ^^  £34.  XT,  67. 
Lycophr.97.)  At  Put.  alilque  ,      34.    Nlmirum.   Cum   Ald.  et 

quidam:feractea;nonnulli:i>/ia-  yenn.    MicyUus   et    Bersman- 

rechai  al.i  al.ter.  AlterPalat.:  ^^,,    ediderunt   nil  mirum:  el 

Phelacrea.      Forte     Phalacraea  ;,„  p„t.  gt   vil  alii,    nec   dis- 

puppe.    S.c     LycopbroD.    baec  y^^^^    Naugcrio.     Ncc    mirum 

class.s    «oaaxpaiot    noSeg.     Pha-  ,„„.  ^^,^^    Nimirum  JVauserius 

iflcroe  en.m  una  e  quatuor  par-  primus  dedit,  atque    ita    exhi- 

t.bus  Idae   mont.s.    Stephanus  f,entplerique  codices.  De  seusa 

in  V.  *«W*.  In  Arondel.ano  ^j  ^^   ^jj    ^j  ^   -^^  y^^     ^ 

cod.    legebutur    Farasea    cum  g^  ^V    213 

glossa  „a  loco  sic  dicta."  if£/Ar5.  25.  Pej-stet.  „Pergat  mihi  fa- 

Longe  arcess.ta  est  con.ectura  ^^^^u  Conf.  EpistrXVIH,206 

He.nsi.  et  pngnat  cum  v.  107.  ^^,,„^.  Acnmen  inestinverb* 

23-  Faciles  auras-  Fadles  un-  aeslum/ quod  ardorem    amorti 

cCos  Oudendorpius  malebat,  non  significat  et   de   mari    dicito* 

improbante  Ruhnkenio.    Idem  \ett.  edd.:  aeslus. 

non  displicebat  Lennepio.  Ve-  27.  AUuUmus,    Proprio    va* 
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Nam  neque  tristis  hiems  neque  nos  huc  appulit  error: 

Taenaris  est  classi  terra  petita  meae*  30 

Nec  me  crede  fretum  merces  portante  carina 

Findere;  -^  quas  habeo,  di  tueantur  opes!  —    ; 
Nec  venio  Graias,  veluti  spectator,  ad  urbes: 

Oppida  sunt  regni  divitiora  mei. 
Te  peto,  quam  pepigit  lecto  Venus  aurea  nostro;   35 

Te  prius  optavi,  quam  mihi  nota  fores: 
Ante  tuos  animo  vidi,  quam  lumine,  vultus; 

Prima  fuit  vultus  nuntia  fama  tui. 
Nec  tamen  est  mirum,  si,  sicut.  oporteat,  arcu 

Missiiibus  telis  eminus  ictus,  amo:  40 


verbo  dc  iis,  qui  cum  re  qua- 
dara  adveniunt;  contra  {rweni^ 
mus  ilin>  in  quae  casu  incidi- 
mus.    BuRM. 

30.  Taenaris*  „Sed  Taenaris 
terra  est,  qiiaril  ab  initio  pe- 
tiimus,  Taenaris  t.  fuit  a  prin- 
cipio  finis  itineris  nostri."  Tae-' 
naria  Laconia  vocatur  a  Tae- 
naro^  iHius  regionis  promonto- 
rio.  Plin.  IV.  c.  5.  Vid.  not. 
ad  Epist  VIII,  72. 

31-  Nec  me  crede.  Prorsus 
eadem  sententia  atque  eadem 
quoque  figura  sententiae  est 
Trist.  I,  2,  75. 

32.  Quas  habeo  —  opes.  Opes 
suas  iactantis  sunt  verba,  uti 
etiam  v.  34. 

33.  Nec  venio  —  veliUi  specL 
Scripti :  venio,  non  venl,  ut  ed. 
Naug.  Illud  veluU  suspectum ; 

HEiys. 
et  merito:  omittere  enim.so- 
lent  illas  particulas,  veluti,  tan- 
juam,  poetae.  Vid.  Serv.  ad 
V^irg.  A.  I,  384.  BuRM,  V-cluli 
ntelligendum  est  quemadmo^ 
lum:  „Nec  venio,  quemadmo- 
lum  spectalor  venit,^  qui  ur- 
^9  vestrus  spcctare  cupit :  nam 


oppida  etc."  Conf.  fepist  XXI, 
1 J3., XX, 8.  Cod. Dun. :  tanxjuam. 

35.  Pcpigit  leclo.  Heinsius  ta- 
cite  edidit  lecto  pepigit^  sed 
codd.  (vid.  vnr.  I.)  et  vett. 
edd. :  pepigil  lecto.  Epist.  XX, 
157.  \icf.  ad  Epist.  IV,  4. 

37'Animo  tndietc.  Vid.  Epist. 
X,  135. 

38.  Nuntia  fama  legitur  etiam 
Epist.  VI,9.  Vid.  snpra  ad  v.  10- 

39—142.  flos  CIV  versus 
Aldus  primum  edidit,  quem 
deinceps  editores  secuti  sunt. 
Leguntur  in  cod.  Palatino,  qui 
tamen  recens  est,  et  in  Frag- 
mento  Paulino.  In  reliquis  li- 
bris  orhnibus  et  in  Planudis 
versione  Graeca  desunt.  Eo- 
rum  loco  libri  post  v.  168. 
duos  aut  quatuor  versus  alios 
addunt,  qui  tamen  ad  senten- 
tiam  compensandam  non  suffi- 
ciunt.  Nihilominus  eos  spurios 
esse  Aldus  et  Micyllus  statue- 
runt.  Sed  eos  Ovidio  non  in- 
dignos  et  ad  sensum  necessa- 
rios  esse  post  Naugerium  Len- 
nep  et  Werfer  1.  1.  docuerunt. 

Non  dubium  esse  uUi  pote^t. 
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Sic  placuit  fatis;  quae  ne  conTellere  tentes^ 
Acclpe  cum  vera  dicta  relata  fide. 


duin  lii  versas  ipsius  Ovidii 
sint;  sed  fortasse  credendum 
esif  cum  £pt«tofam  hanc  com- 
posuissety  aut  demsisse  illum 
liaecy  ut  nimiam  luiuriam  et 
loquacitalem  quasi  quundam 
resecaret,  quae  in  his  vss.  cer- 
nitur,  aut  addidisse  potius  ve- 
nustatis  gratia;  venusta  enim 
et  elecantia  sunt  eorum  roulta. 
Luxuriam  autem  et  abundan- 
tiam  non  solum  hic  poela  nt  vi- 
tium  nunquam  fugit ;  sed  ut  vir- 
tutem  semper  fkmaYit,  N^ugsr, 
Praeterquam  quod  Ovidianus 
tn  iis  color  est,  nec  ullo  modo 
yerisimile  videtur,  ut  tam  beU 
lam  fudicium  Paridis  detcri- 
bendi  oeeasionem  I^aso  prae- 
termiserit,  sane  iila  insunt  in 
Epist.  sequente,  quae  dictomm 
versuum  nonnullis  unice  re- 
^«(pondere  videantur.  Conf.Epist. 
XVUy  115.  sqq.  cum  huius  \ss, 
53.  sqq.y  eiasdem  vss.  195.sqq. 
cum  nuiHS  v.  96.»  denique  ver- 
sus  eiusdem  237*  sqq.  cum  hu- 
ius  vss.  43.  sqq.  Lsnn.  "Werfer 
praeter  ea,  quae  attulit  Len- 
nep,  ad  eos  Ovidio  vindican- 
dos  fere  haec  affert:  ^yPri- 
mam  tantnm  abest,  ut  luxuries 
ista  atqne  loqnacitas  adultera- 
tionis  eos  arauant,  ut  ea  ipsa 
huius  carminis  vitia  Ovidium 
eius  anetorem  esse  vel  maxime 
convincant.  Conf.  Epist.  XIV, 
89.  sqq.,  XVlir,  53.  sqq.,  XX, 
143.  sqq.  Deinde  non  modo 
apte,  sed  aptissime  versus  pri- 
mos  39.  40*  cum  praecedenti- 
bus  cohaerere,  locum  accura- 
tius  inspicienti  liquet,  ut  Sca- 
ligeri  audaciam,  quem  duo 
prima  disticha  eiici  velleDan. 


Heinsius  testatur,   iure    mire- 
ris.  Ut  tertiam  criminationem, 
inelegantiores  hos  versus  esse, 
diluamus,   sufficiant    IV  vel  V 
exempla:   vss.   49*  50-    et  vas. 
123.    124.  versus   sane    Ovidii 
acumine    dignissimi;   vss.  113- 
114.  Don  inepte  coraponi  pos- 
sunt  cum  Epist.  XV,  215.;at- 
que  119.  sqq.  cum  Ep.  V,  1 13. ; 
vss.  99.  100.  cum  Ep.  VII,  ^ 
26. ;  postremo  v.  60*  cum  Epist. 
XIV,  45.,  XVIII,  66.,  XXI,  29. 
—  Denique   vel  perspicuitatis 
caussa  digr^ssio  illa  non  modo 
tolerabilis,   sed   necessaria   vi- 
detur,  si  quis   reputaverit,   ea 
omissa,  Paridem,  ut  plures  tss*, 
V.  c.  20.  35.  163  — 166.,    He- 
lenae,  quam  ipse  fatornm  sqo- 
rum  nesciam  esse  putat  (v.  17- 
18.), —  Helenae  enim,non  Rom. 
lectoribus    Paridem     scribere 
noster  facit,  —  satis  perspicul 
forenty   vereri    dehuisse.   Male 
cnimcompensantur  vss.  ilUCIVv 
paene  in  omnibus  II.  praeter- 
missi,  disticho  exili,  quod  post 
V.  ]6iS.  aliquot  codd.,  v^  c.  Mo- 
nac,  Viclor.,  Erf.,  Dresd.,  snp- 
peditant  (v!d.  var.  I.),  cui  cod. 
Vict.  cum  Golh.   2*   aliud    ad- 
iecit  (vid.  var.  I.),   quae    con- 
sarcinata  sunt  ex  Epist.  XVU, 
115."  Conf.  not  ad  v.  99- 

Sicui  oporleaL  Nec  ego  cx- 
pedio ;  nam  unde  <H>ni,  ?  LiO- 
cum  varie  tentarunt  VV.  DD. 
Micylli  coniectura  sictf^  cipar- 
tuit,  quamvis  leuitate  sua  se 
commendans,  ideo  probart  «io& 
potest,  quia  sic  idem  bis  dists^ 
se  deprehendatur  Ovidius  (?). 
Scquitur  enim  Sic  jdacuiiJaiUj 
Ingeniose  Dousa  in  corruptis 
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Matris  adhuc  utero  partu  remorante  tenebar; 

lam  gravidus  iusto  pondere  venter  erat: 
Illa  sibi  ingentem  visa  est  sub  imagine  somni  46 

Flammiferam  pleno  reddere  ventre  facem. 
Territa  consurgit^  metuendaque  noctis  opacae 

Yisa  seni  Priamo^  Tatibus  iile  refert. 
Arsurum  Paridis  yates  canit  Ilion  igni. 

Pectoris^  ut  nunc  est,  fax  fuit  iUa  mei.  50 


verbis   ■omen    latere   putabat 

amatoris  fabulosiy    qai    ita,   ut 

Parii,  nunquain   visae  puellae 

amore-flagrasset.  Heinsius  tri- 

plici    ratione    emendabat:    sl 

sicut  oporiml  aclum,  vel    sicut 

oportuit  ictum,  vel  sicut  oportet 

ab  arcu.    Postremum    maxime 

arridet.  Paridi  praedictumerat, 

fore,  nt  ab  arcu  sive    coelesti 

sagitta  figerettir.    Vid.  v.  277. 

Uoc   ille   de  Amoris   arcu    et 

sa^ittis  interpretatus  eitLsifif. 

Mibi  verba  dcut  oporleat  inteU 

ligenda   videntur    ^cut  deceat, 

sc.  te  amare,  iusto  modo,  valde, 

t^ehementeri    coTiiunctivus    au- 

tcra  posilns  esse,  ut  saepe  apud 

jiostrum,  more    Graeci    opta^ 

tivi:  manfif  uv   dioi;    ut   sensus 

totius  loci  hic  sit:   Nec  tamcn 

^l    mirum,   si  ie,   sicut   deceat, 

par  sit^,  (valde)    amo,    guamms 

nannisi  eminus  vulneratus  sim, 

s€>Ui  te  Jama  cognoscam,  ceU  Viu. 

ad  Epist.  XX,  125.  et  IX,  27. 

In    arcu  Missilibus  ielis  minime 

haerendum,   quamvis   baeserit 

Wcrferjqui  corrigebat:  si,  sic- 

lU    oporteat  ultro^  neque  taraen 

euni     Micyllo     construendum 


missilibus  areu  (per  arcum)  /#- 
Us.  ^iihil  Irequentius  «st  poe- 
tis,  qunm  post  totum  sic  io- 
ferre  partem.  Sophocl.  Ai.  v. 
310.  /f/^«  ivvli^  atque  eodem 
moido  Homenis  passim.  Conf. 
Epist.  V,  31.  De  slciU  oporteat 
conf.  Metam.  VII«  729. 

42.  Verafide.  Vid.  ad  v.  60. 

44.  Pondere.  Vid,  ad  Epist 
XI,  37. 

45.  Illa  sibi  ingenlem  etc.  Mc- 
ihinit  huius  rei  etiam  Try- 
phiodorus  et  Apollod.  Ilf.,  at- 
que  e  vetere  quodam  poeta 
Cie.  de  Divin.  L  c.  21* 

47.  Metuenda  etc*  Metuenda 
illa  visa  (visionem  hanc  siv.!: 
somoium,  quod  per  opacam 
noctem  viderat  Hecuba)  seai 
Priamo  refert,  ille  eadem  re- 
fert  vatibus^  i.  e.  interprelibu» 
et  coniectoribiis  i(ut  Cic.  1.  I.) 
somniorum;  quos  etiam  vates 
dici  docet  Lindenbrog.  ad 
Ammian.  Marcellinum  A.XIH, 
3.  Augurem  nocturnae  imaginis 
dixit  Ovid.  Amor.  111,  5,  33* 

49.  Arsurum,  i.  e.,  vates  ca- 
nunt,  sive  praedicnnt,  Paridis 
igx)i    Troiam   conflagraturam : 
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Forma  vigorque  animi^  quamyis  de  plebe  videbar, 
Indicium  tectae  nobilitatis  erat. 


h.  e.y  faceiHy  de  qua  somniarat 
Hecuba,  significare  incendium 
atque  exitium  patriae.  Micyll* 
Versuih  hunc  certeOvidii  nou 
esse  suspicatur  Medenbach. 
Wakker.  Amoenit.  Litt.  c.  13. 
p.  11&  hisce  potissimum  do 
caussisy  quod  in  antecedenti 
versu  Priamus  rem  detulisse 
vatibus  dicatur,  hic  vero  unus 
tantum  memoretur  vates,  qui 
responderit,  et  quod  puer  pri- 
mum  Attxander  dictus  fuerit, 
non  Paris.  Hinc  ex  Cic.  de 
Div.  I^  21.  emendandum  con- 
iicit:  Arsuram  vali  Phoebiis  ca- 
nit  Ilion  igru^  ila  tamen,  ut  ipse 
fateatur  hariolari  es&e  non 
emendare.  Sednescio^  anplane 
emendatione  nihil  opus  sit. 
Etenim  primo  fieri  potest,  ac 
fit  saepenumeroy  ut,  qui  plu- 
res  interrogaverit,  responsum 
tamen  nonnisi  ab  uno  ferat, 
qui  communem  ipsius  cetero- 
rumquesententiam  quasi  omni- 
um  nomipe  exponendam  sibi 
sumserit.  At  nec  urgendus  forte 
in  v.  48.  pluralis,  quem  poe- 
tae  saepe  pro  singuiari  ponunt. 
Porro  variare  in  hMC  tradenda 
Jiistoria  scriptores,  aliis  Apoi- 
linem,  aliis  Aesacum,  aliis  He- 
rophilam,  aiiis  denique  aruspi- 
ces  memorantibus,  observavit 
iam  Davisius  ad  Cic.*i.  l.  De- 
nique  Parin  prius,  quam  Ale- 
xandrum  appellatum  puerum, 
auctor  cerle  est  Apoiiodorns 
III.  Conf.  huius  Epist.  v.  358., 
Meziriac.  I.  1.  T,  1.  p.4l0.8eq. 
et  Munker.  ad  H)^.  F.  91.  Lenn. 
Arsnrum.est  in  Fraam.  Paul. 
et  vett.  edd.  Vid.  ad  Epist.  I, 
4a,  XVII,240.  Heins.etBurm.: 


Arsuram.  Fortasse  vatem  Aesa- 
cum  inteliigit.  Vid.  Tzetx.  ad 
Lycophr.  224. 

50.  Pecioris,  Vide  sollertiam 
poetae,  qua  Paris  responsum 
lilud  ad  amoris  sui  ardorem 
refert  Vid.  infra  not.  ad  v. 
278. 

Inter  hunc  et  sequentem  tli-" 

2uot  desiderari  versus,  qnibas 
eclararetur,    quomodo    expo- 
situs  Paris  et  a  pastorihus  sus- 
ceptus    fatum    vitaverit,    cnm 
Scaiigero  idem  putat    Meden- 
bach.  1.   1.  Mihi     videtur  Paris 
ilia  tantum  ex  historia  sua  me- 
morare   voiuisse,   quae    aliquo 
modo    cum    fateli    isto   amore 
suo   aut    essent    aut   ipsi    esse 
viderentur  coniuncta,   reliquis 
silentio  praetermissis.    Vid.  v. 
40.  50.  151.  sqcr.    Lenn.    Mihi 
vero  pauca  desiderari  videntor, 
aut   graviter  accusanda  neglt- 
gentia  poetae.  Quam  dura  enim 
ad  V.  51.  etsqq.  et  vix  ferenda 
trunsitio,    et    quam     ineptns, 
prope    dixerim,   v.   90.   R^as 
agnoseor  etc.,    hisi  prius    facta 
sit  mentio  Paridis  expositi  at- 
que    inter  pastores  educti ! 

51.  De  pl^be.  Sc.  Priamus, 
postquam  interpretationem  il- 
lam  vatum  (v.  49-)  audierat, 
puerum ,  ubi  primum  natas 
erat,  Archelao  servo  tradidit 
exponendum ;  sed  mater,  eius 
miserta,  curavit,  ut  furtim  a 
pastoribus  nutriretur  in  Ida 
monte,  ubi  pro  pastoris  filio 
habitus  est.  Apollod.  Hf.  fl- 
gorque.  Vid.  Epist.  IV,  118. 
Fast.  If,  395—398.  dc  Romulo 
et  Eemo ; 


PARIS  HELfiNAE.  m 

Est  locus  in  mediae  nemorosls  vallibus  Idae 

Devius  et  piceis  ilicibusque  frequens^ 
Qui  nec  ovis  placidae^  nec  amantis  saxa  capellae^  55 

Wec  patulo  tardae  carpitur  ore  bovis; 
Hinc  ego  Dardaniae  muros  excelsaque  tecta 

Et  freta  prospiciens,  arbore  nixus  eram. 
Ecce,  pedum  pulsu  visa  est  mibi  terra  moveri:  — 

Vera  loquar,  veri  vix  habitura  fidem  —  60 


At  quam  sutit  siniiles !  at  quam 
Jormosui  uteiqiicl 
Plus  taiueu  e\  iilis  i^ttc  i'igo- 
ris  liabct. 
Si  geuus  arguitur  vuitu,  ui  iullit 
itnagOy 
Nescio    quem    vobis    suspicor 
essc  ilcum. 

52.  Erat,  Sic  recte  Fragin. 
Paiil.  et  edd.  vetl.,  pro  quo 
ileinsius  prjmus  scripsit  cvanL 
\id.  Virg.  Georg.  1,483—486. 
et  V.  330'  buius  Epistoiae 
ei  Cic.  de  Orat.  111.  c.  19. 
§.  U7. 

53.  Est  locus»  Transit  li.  i. 
ad  iudiciuin  ct  sententiam  de 
forma  dearum  latam.  Poetico 
autem  more  adescriptione  loci 
narrationem  prdilur.  i\//c.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  157.  Fast.  VI, 
15.  de  eadem  re : 

Nec  quas  Priamidcs  in    aqnosae 
valiibus  idae 
Contulit  —  ' 

ubi  vid.  Gier.  not. 

*  54.  Piceis.  Pinis  vuIgataeMe- 
denbach.  praefert  1.  1.,  qiiod 
pinifera  passim  Ida.  Vid.  Sab. 
]£pisL  lU,  41.  Sed  piceas  et 
iUces  etiam  coniunxit  Ovid. 
Epist.  XII,  67.,  ef.  Metam.  llf, 
Jo5. ;  ita  ut  in  loci  dcvii  et 
lArnbrosi  descriptione  omnino 
apposita  videatur  picearum  men» 


tio.  Tura  ct  Tijv  h  "fStj  ntvxiip 
di;>erte  meinorat  Eiirjp.  Hip- 
pol.  1203-,  ul)i  vid.  Valckenaer. 
Crteruiu  cum  Iiis  el  secjueiiti- 
bus  mire  conspirarc  Golulbum, 
de  Raptu  Hclenae,  versibus 
119.  et  sqq.  notavit  iam,  haud 
paullo  me  doctior,  Leunepius 
iu  not.  ad  v.  ibi  121.  Conf.  et 
Lucian.  iu  Dearum  ludicio. 
LEiiif. 

57.  Bardaniae  mui*os  impro- 
prie  dixit  pro  Troia,  Alia  enim 
Dardunia,  alia  Troia  fuit.  MiC. 
Sane  proprie  Dardania  est  re- 
gio  supra  Troadem  ad  Helle- 
spontum ;  se<l  apud  Virgilium 
saepe  est  pro  regno  Troiano 
et  fortasse  etiamproipsa  urbe^ 
Afeu.  II,  281.,  ubi  vid.  Heyn. 
Tantum  autem  abest,  ut  cgo 
'cum  iMicyllo  in  insolito  illo 
buius  vocis  usu  aliquam  yo^cia; 
suspicionem  videam,  ut  notam 
auuaciae,  quae  Nasoni  propria 
est,  et,  quam  ubique  affectat, 
uovitatis,  igiturque  aliquid  vere 
Ovidianum  inesse  putem.  £o- 
dem  modo  Naso  aliique  scri- 
ptores  Phrfgia  pro  Troade 
utuntur,  de  quo  Eustatb.  ad 
Iliad.  II.:  <Paal  di  oi  naXaiol,  oji 
"OfifjQog  fUv  duwTikXH  fl»qvyag  xo* 
Tqiaaq'  Ala/tkog  di  xai  ol  yifOTfQOi 
avyxiovoiv.  Vid.  Epist.  XVII,  57. 
Conf.    Epist.    I,  54.,   VII,  68., 
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Constitit  ante  oculos,  actus  velocibus  alis^ 

Atlantis  magni  Pieionesque  nepos^  «— 
Fas  vidisse  fuit;  fas  sit  mihi  yisa  referre  

Inque  dei  digitis  aurea  vii^a  fuit; 
Tresque  simul  divae^  Yenus  et  cum  Pallade  luno,  €5 

Graminibus  teneros  imposuere  pedes. 
Obstupui  gelidusque  comas  erexerat  horror; 

Cum  mibi  ^^Pone  metum^'  nuntius  ales  ait : 


Vlir,  14. 
58.  Freta,  mare  Aegenm.  , 
59-  Pedwn  pubiL  Horaericum 

dovTiog  nodmvy  Odyss.  XVI,  10, 

60.  Vefi  vix  h,  /.  Libri :  vero. 
Scribe    veram  Jidem    aot    perl 

fidem,  Vera  fides  est  supra  v. 
42.,  Fast.  III,  t)62.,  Trist  IV, 
1,  66*  Sic  contra  /<iZsa  fides 
Metam;.  XV,  56^8.  Veri  hic  re- 
ponenJun^  vidit  etiam  Freins- 
hem.  ad  Curt  IX.  c.  5.  ex 
iilo  Senecae  Epist  94.:  Buae 
res  plurimum  roboris  dant  cuiimo, 
fides  veri  et  fidwiifiu  Hbins.  AJe- 
tam.  Ilf,  1)59.  6^ 

^  adiurOy  tam  me    Ubi 

vera  referrey 
Qnam  veri  maiora  fide. 
Ed.  Mic. :  loquor. 

61.  Ac^us  V.  o.  Nos;  ,,A^ 
sehneUem  FUigel  fortbe^^** 

62.  AUantis  nepos.  JVlcrcurins, 
euius  mater  Maia  fuit,  filia 
Atlantis  et  Pleiones.  Hom. 
Odyss,Xiy,435.i  Hesiod.Theog. 
938.  Metam.  11,  742. 

—  —  -*T-  .,-  jcuj    tic    re9poD(Ut 

▲liantis 
Pleio^esque  nepot. 

Quidam,  testeIVficjUo,exhib.ent: 
AtUutisque    nepofl     Pleloaeflque 

nepofl. 

G^^Fas  vidissefuiL  SQlemnem 

hanc  in  occursu  deorum  pre- 

catiopem    illustrat    Lipsius    ad 

iila  Senec.  JBpisjt,  J15.;  Ul  fas 


sitvidlsse,  tacitus  precaiur^  Burm. 
Vid.  Liv.  I.  c  !().  De  dictione 
vidisse  —  visa  vid.  annoL  ad 
Epist  XX,  73. 

^  Aurea  virga.\\m  eius  vir- 
cae  egregie  describit  Vii^.  A. 
•IV,  242.  Aurfia  ea  virga  iam 
est  Homero  (Odyss.  X,  277.), 
apud  quem  Mercurius/^«ao^^> 
uig,  unde  sine  dubitalione,  ut 
multa  alia,  sic  quoque  faaec 
est  aurea  virga  desumta.  Aurea 
Venus  legitur  supra  v.35.«qucMl 
ex  eadem  ratione  poetica  ex- 
plicandum. 

67*  ObstupuL  Sc.  deum  cam 
videret  alatum  et  specte  fau- 
mai^o  corpore  maiore,  at  dii 
bominibus  se  obvios  dare  so* 
lebant,  Vid.  Metam.  III,  610- 
et  ibi  Gierig. 

68-  NunUus  aUs,  Mercurio 
alata  talaria  tribuuntur  ,  ut 
apud  Virg.  A.  IV,  239.; 

— >  -!- r-  -^  pedibos  talaria 

ncctit 
Aureiy  quae  flublia^em  alU,   sive 

aequora  supra, 
Seu  teri^am^  rapido  pariter  cuut 
flamjne  portant. 
Mfcrix. 
Sed  etiam,  capite  alas  gerit  ejt 
nun\t    pedUms,   jumc  fronte  tHP^ 
lal,  ut  est  ap.Sidon.  Carm.  7- 
Ceterum  fere  ad  verbum   Laec 
e^  Ovidio    exprcssi^    ColijLt^x^s 
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^^Arbiter  es  formae ;  certamina  siste  dearum, 

„Vinccre  quae  forma  digna  sit  una  duas.*' 
Neve  recusarem,  verbis  lovis  imperat,  et  se 

Protinus  aetheria  toUit  in  astra  via. 
Mens  mea  convaluit^  subitoque  audacia  venit; 

Nec  timul  vultu  quamque  notare  meo. 
Vincere  erant  omnes  dignae,  iudexque  verebar, 

Non  omnes  causam  vincere  posse  suam. 
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75 


Rapt  Hel.  v.  125.  Fragm.  Paul. : 
Tum  nuhi,  et  v.  70-  :  ipseduas, 
69.  ArUler  es  formae.  H.  e., 
delectus  es  index,  (jui  de  for- 
ma  harum  pronnnties.  Micyll. 
Cerlamina  siste,  b.  e.,  compone 
ct  fini.  Conf.  Metara.  VII,  711. 
Construendum:  Certamina   (li- 

iem),  quae  digna  sit ,  sisle. 

Ita  autem  habet  fabula  :  Diis 

coDvivinm  inter  se  agttantibus, 

relicta  fuerat  Eris,    ne    quam 

illa  contentionem  aut  litem  se- 

reret.    Sed   quod   a  praesente 

Tnetuebatur,  id  ilia  absens  de- 

dit.  Nam  pomum   aureum    in- 

scriptum    ^   xaUj  Xafiina    inler 

convivantes  abiecit.  Quod  luno, 

Pallas    et    Yenus    conspicatae 

quaeiibet  sibi  vindicabant.  Ita- 

que  quum  ex  eo  certamen  or- 

tam    esset,    lupiter,    qui    alias 

tamquam  summus  deorum  com- 

ponere    illud    debebat,    invi- 

cliam  sentenliae  a  se  removere 

volcns,  iudicium  illnd   ad  Pa- 

9^idem  relegavil.  Atque  ita  se- 

ctiUi    cetcra,     quae    hoc    loco 

iiarrantur-    Mtcvi.L,    \id.  JjU»- 

iL^iani  ludic. 

71-  Netfe*  Sic  libri,  quod  tali 
c|oidem  in  coninnctione  apud 
^lios  scriptores  rarius  legitur, 
ctxMA  neve  vulgo  poncre  solent 
aiit  praecedente  ui  vel  n^,  aut 
pro  ric  amA    Sjed  yid.  infru  y« 


361.,  Melam.  I,  151.,  11,  482., 
IV,  799.,  XIV,  473.,  Fast.  IV, 
839.,  Epist.  XVin,  191.,  XXI^ 
51*  et  sic  apnd  nostrum  passim.. 

75.  Verebar.  Lege  querebar. 
Queri  pro  dolere  saepe  apod 
Nas.,  Epist.  XIV,  82.,  XVIII, 
135*  Corrumpendo  ioco  ansam 
dcdit  uitima  sjllaba  que,  quae 
geminari  debebat.  Vid.  ad 
Epist.  XIV,  91.  Ueins.  Elegan- 
ter  Heinsius.  Vuigo:  verebar; 
atqni  non  omn^  caussam  suam 
posse  vincere,  id  non  vereba- 
tur,  sed  certo  sciebat  Paris, 
in  boc  ipsum  formae  arbiter 
eiectus.  Verum  quia  vincere 
erant.omnes  dignae,  ideo  huius 
peragendi  a  se  iudicii  duram 
esse  conditioncra  querebaiur. 
Paris  apud  Lucian.  i.  i.:  Joxbi 
d'  ULV  fioi  xaXmg  dixaaah  naaaig 
anodovg  ro  fiuXov.  —  IJtag  ovv  ov 
XaXm^  —  '^  xglaig;  Ciii  simili- 
ter,  ut  liic,  Mercurius  verbis 
loois  imperat  Lenn-  Mihi  rectum 
videtur  verebar.  „Verecundiam, 
molestiam  mibi  aiferebat,  non 
omnibus  pretium  pulcriludinis 
adiudicari  posse.^'  Sic  etiam 
Germani  dicimus :  Ich  scheule, 
dass  nicht  alle  den  Process  ge- 
mnnen  konnten,  et  sic  Plato 
Graecus  dixit  Apolog.  Socrat. 
p.  21.  E.  dfdictfff  Su  untic^avofifir, 

fi%  Ovid.  PoiiLlY,  15,  29. Cop- 
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Sed  tamen  ex  illis  iam  tunc  magls  una  placebat: 
Hanc  esse  ut  scires^  unde  movetur  amor. 


structio  vincere  dlgnae  apuJ 
I^asonem  passiin. 

76.  Causam  —  suam.  Scribe 
causa  sua»  Vincere  enim  caussa 
Latinum  est,  et  ienere  cdussam, 
non  vincere  caussam.  Amor.  111, 
14,  50. 

£l  81  non  causa,  iudice  yiuce  tuo. 

Conf.  Epist.  XIII,75.  Sic  etiam 
vinci  caussa  Art.  A.  1,201  Heias. 
De  hac  re  docta  est  dispututio 
Huscbkii  ad  Fragm.  Ciceronis 
pro  M.  Tullio.  p.  146.  147. 
llncere  spon sionem  ^'nr\\\\iev  di- 
citur,  ac  vincere  eocspcclaiionem^ 
opinionem ,  q  u  ain  q  u  a  m  n  j  i  n  i  is 
etiam  audacter.  JVam  ctim  actor 
reum  sponsione  provocet,  la- 
cessat,  aggrediatur,  reus  dici- 
tur  vinnere  sponsionem,  si  cius 
ut  arietis  cuiu«dam  vcl  teli 
impetum  comprinnt,  et  e  con- 
trario  sua  restlpulatione  acto- 
rem  alligntum  tenet.  Itaque 
actor  si  superior  est  actione 
ex  interdicto,  vinccre  sponsione 
recte  dicetur,  si  reus,  vincere 
sponsionemj  sponsio  enlm  per- 
petuo  solius  actoris  est.  Quem 
quidem  loquendi  usum  vete- 
res  scriplores*  diligentissime 
tenuere,  sed  librariorum  ac 
deinde  magis  etiam  interpre- 
tufn  buius  rci  ignoralione  fa- 
ctum  est,  ut  utrumque  susque 
deque  Jiaberetur  et  pro  libitu 
modo  sponsione,  modo  sponsio^ 
ncm  vincere  diceretur.  Jgitur 
in  Orat.  pro  Caecin.  31.  reti- 
ncndlim  est  vinccre  sponsionem. 
E  contrario  ad  Herenn.  IV, 
23.  ipse  grandi  sponsione  vicius 
esly  spectat  ad  reum,  itcrnque 
pro  Quiut.  27.  Quintius    enim 


sponsionem  fecerat  eratqne 
actor.  De  sponsionis  bac  vi- 
ctoria  ad  vota  translata  lege, 
quae  scribit  Servius  ad  Virg. 
Bucol.  IX,  5.  Apparet  igilur, 
nullo  niodo  dici  ppsse  (quod 
Beierus  ad  b.  1.  putavit^  spon-- 
sionem  vincere  tantumdem  va- 
lerCy  quantum  nostrum  dic 
ff^elle  gewinnen.  Aliae  quoque 
fonnulae,  ut  vincere  iudicium, 
vel  caussamy  et  iudicio  vel  caus^ 
sa,  similiter  explicandae  sunt. 
^am  qui  agit,  vincit  iudicio, 
inlcrdicto,  caussa;  is,  guicum 
agilur,  iudicium,  intcrcliclum, 
caussam.  Cf.  Cic.  pro  Rosc 
Com.  18.,  L.  35.  D.  dc  action. 
empt,  Gai.  4,  151 .  (ubi  recor- 
dandum,  in  quibusdam  infer- 
dictis  utrumque  esse  actoreml, 
Sci\  cum  iudicium  et  caussa 
etiam  ad  utrumque  litigatorem 
releratur,  non  mirarer,  sicubl 
lorsitan  reus  quoque  iucUcto 
vincere,  dicierelur.  Hactenus 
liuscbkius.  Apparet  igitur,  h. 
I.  unice  veteres  libros  esse  au- 
dicndos.  Conf.Epist.  XVII, 244- 

lb'Hanc  csse.  Haec  esL  ut  std- 
rcs  Ic3gendum  videbatur  Schro- 
dero  Miscoll.  Obss.  Vol.  VU. 
T.  II.  Sed  sana  est  vulgata, 
cuius  sensuin  bene  exposuit 
Micyllus.  Lexs.  „Unameprae- 
ter  cetera:>  movebat;  ex  «jao 
facilc  posses  scire,  eam  esse, 
quae  amori  praeesset,  h.  e. 
Venerem:  neque  enim  alio- 
quin  movisset."  MicriJL.  Amal 
autem  dictionem  hanc  Ovi- 
dius.  Metam.  I,  162. 

—  —  —  " —  scires    c   sangume 
HjiLox. 
Fast.  II,  419. 
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Tantaque  vincendi  cura  est:  ingentibus  ardent 

ludicium  donis  soUicitare  meum.  80 

Regna  lovis  coniux;  virtutem  filia  iactat; 

Ipse  potens  dubito^  fortis  an  esse  velim. 
Dulce  Yenus  risit,  „Nec  te,  Pari,  munera  tangant, 

„Utraque  suspensi  plena  timoris"  ait: 
,,Nos  dabimus  quod  araes;  et  pulcrae  filia  Ledae   85 

„Ibit  in  amplexus,  pulcrior  ipsa,  tuos." 


Marte  tatos  tciret. 
Metam.  VI,  23. 

Seu  piDgebat  acti ;  scires  a  Pal- 
lade  doctam. 
Conf.  infra  v.  278- liuius  Epist. 
Unde  movetur,  De  construclione 
vid.  ad  Epist.  XV,  4.,  X,  86. 
et  infra  ad  v.  278. 

79.  Ardent.  H.  e.,  vebemen- 
ter  cupiunt  et  student  solUci~ 
iare,  q.  e.  labefactare,  corrum- 
pere.  Micyll.  Vide  calildum 
poetam ! 

81 .  Virtutem,  sc.  bellicam  et 
fortitudinem.  Est  enim  filia 
lovis  Miqerva  (Ilind.  I,  202., 
Hesiod.  Theog.  924.)  habila 
dea  belli^  unde  etiam  armnta 
fingitur  cum  basta  et    clypeo. 

MlCYLL. 

Vid.  Epist.  V,  35.  et  conf.  Co- 
luth.  145.  seqq.  Quam  apposite 
iMud  iaGiat !  Verum  hoc  loco 
omnia  praeclara. 

83.  Dulce  —  risiL  Eleganter 
dulcis  risus  atque  timiditas  Ve- 
nerts  audaci  illi  lunonis  ac 
3iinervae  iactationi  opponltur. 
DtUce  ridere  ut  dulce  queriEpist 
Xy,  152.,  indomiLum JurereyiT-' 
gilii,  et  similia  quam  plurima. 
Vid.  ad  Epist.  XVIIf,  82.  Ho- 
iner.  ^idh  yeX^v.  Nec  te.  Scbro- 
dero  iib.  supra  iaudato  legen- 
dum  videbatur:  Ne  te.  Sed  re- 
ote  van  Lenaep  Nec  h.    1.  ait 


vim  habere  copulativam  et  po- 
siluni  esse,  ut  saepe,  pro  et  ne, 
et  non'y  quanquam  exemplum 
ab  eo  ex  Epist.  XII.  (v.  33.) 
allatum: 

Et  vidi  et  perii,  nec  notis  igni- 
•  bus  arsi  — 
huc  non  pertinet,  quum  hoc 
loco  et  pertineat  ad  ait,  et  ne 
sive  non  ad  te  munera  tangant, 
quod  secus  est  in  illo  [oco. 
Huc  faciunt  loci,  quales  Me- 
tam.  V,  414. : 

Agnovitque  deum  :  ,,Nec  loDgius 
ibitis"  iuquit  — 
et  IX,  131.: 

Excipit    hunc    Ncssus:     „Neqae 
euim  moiiemur  inuiti*' 

Secum  ait. 
Conf.  Met.  VIII,  481.,  203.  et 
559.,  Epist.  XIV,  57.  et  XVI, 
298.  Vid.  Corl.  ad  Saliust.  luff. 
Excurs.  TanganL  Vid.  Epist.  ll, 
89.  ibique  not.  InFragm.PauL 
Nec  deest. 

84.  Suspensi — timoris.  Suspen» 
sus  timor  non  valet,  ut  inter- 
pretatur  Forccllin.  in  Lex.,  tf- 
mor  suspensum  faciens ,  nt  sit 
activum,  sed  translutum  est,  nt 
saepissime,  appositum  a  per- 
sona  ad  rem,  qnae  personae 
est.  Vid.  Epist.  XXI,  9. 

85.  Nos.  Fragm.  Paul.:  Dos, 
scd  D  erasum. 

86.  Pulcrior  ipsa.  Male  libri : 
pulcrior  illa,  et  pcrpcram  Dooxa 
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Dixit;  et,  ex  aequo  donis  formaque  probata^ 

Yictorem  coelo  retulit  illa  pedem. 
Interea,  credo,  versis  ad  prospera  fatis, 

Regius  agnoscor  per  rata  signa  puer. 
Laeta  domus  nato  per  tempora  longa  recepto, 

Addit  et  ad  festos  hunc  quoque  Troia  diem. 
Utque  ego  te  cupio,  sic  me  cupiere  pueilae: 

Multarum  TOtum  sola  tenere  potes. 


90 


illud  probabat  ex  Propert  IT, 
(J,  12.  —  Amor.  m,  %  32. 

Cum    tequUar    fortes    fortlor 
ipsa  feras. 
Cato  in  Dir. 

Formosaeque  cadcnt  umbrae,  for- 

mosior  iilifl 
Ipta  cades. 

Motum  Horatianum  iilud  : 

O  matre  pulcra  6Ua  pulcrior. 
Vid.  ad  Epist  Sab,  II,  10.  Mar- 
go  Bersm.:  ipsa. 

87.  Donis  formaque  probala. 
,,Et  postquam  ego  dona  Ve- 
neris  (sc.  Helcnam)  eiusque 
formam,  pulcritudlnem  pari4i 
modoy  aequaliter^CMetlVyb^.) 
probaram,  illis  praetuleram, 
illa  victrix  abiit,  in  coelnmy 
coelo  rediit^^  Concinniorem 
iudicabat  scriptnram  Heinsius, 
si  poneretur  probalis,  ut  infr» 
V.  203.  et  Fast  III,  1.: 
'  Bcllicc,  Jcpositis  clypeo  paulit- 
pcr  et  basta, 
Mars  ades. 
Sed  non  minus  Ovidiana  vuU 
gata  est;  vld.  supra  v.  52.  ibi- 
que  not,  Fast  V,  534.  Scite 
vero  poeta  dona  prius  com- 
memorat  De  dntivo  illo  v.  88* 
vid.  Epist  XI,  35.  et  XIV,  5., 
et  victorem  pedem  poeta  dixit 
ut  Epist  XV,  186.  prqfugum 
petlcm. 
39.  Crcdo*Jaler0a,sero  versi;s . 


ad  prospera  falis,  haud  ifiele- 

gans  coniectum  est  Med«n- 
achii  Wakkeri  l.  1.  p.  117. 
Sed  etiam  credo,  orationt  sic 
insertum,  eiegantiam  hal>et 
Metam.  IX,  6ia 

—  —  non  Icgit  idooea, 

cretlo, 
Tcnipora. 
Ex  Pont  I,  7,  56. 

Sed  fuit  in  fatit  hoc  i{uoqite, 
cretlo,  meU. 

Ego    elegantiam    hnius    inter- 

positionishocioconullam  video. 

Fersis  ad  p,  f.  Diis  iam  me- 

liora  de  me  $tatuentibus.ili/cri:x. 

90.  Per  rala  signa,  sc.  aUatU 
crepundiis^  ut  auctor  est  Scrv. 
ad  Virg.  A.  V,  370.  Conf.  Hyg. 
1.  L  nic  Douza  et  Heinsius 
volebant  inserere  vv.  51.  52. 

91.  Per  tempora  longa.  Lege 
posL  Hetns,  Per  iempora  recte. 
Vid.  ad  Appcnd.  Fab.  Phaedr. 
17.  BURM,  Eodem  modo  Graeci 
dia  /oowu.  Fr.  Paul. :  recrpia 
fisL  Margo  Bersm. :  nato  esJU 

92.  jfddit  et  adfestos.  H.  e., 
euni  diem,  qno  agnitus  sum, 
festum  celebrat,  novum  d.  fe- 
stum  instituit  et  rcliquis  ad- 
didit.  Suae  aetatis  mores  re- 
spicit  poeta.  AddldJU  ad  mai^o 
JSersm.\festas  Palat 

193.   Vtque  ego  ie  plp^    £Uam 
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At  mihi  cunctarum  subeunt  fastidia^  poslquam 
Coniugii  spes  est^  Tyndari^  facta  tui. 
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hic  versas  ita  cohaeret  prae- 
cedeDtibus,  ut  appareat^  haec 
Ovidiana  nftn  esse.  MicriL,  Ego 
lacunam  nullam  video.  Capita 
iantum  rei  tangere  poeta  vo- 
luit.  PeWere  Fr.  Paul. 

94  Midiarunu  Conf.  Epist. 
XV,  20. 

96.  Sed  NjwphiS  eliam.  Nam 
ab  Oenone  amatus  est,  dum 
inter  p^stores  adhuc  degeret. 
"Vid.  Epist  V.  Facit  autem 
procorum  more,  qui  dum  ain- 
l)iaDt  puellas,  omnia  sua  prae- 
dicant  et  extollunt.  Ita  hic 
quoque  piuraliter  nalas  ducum 
et  re^um  el  Nymphas  noiuinat, 
u  quibus  expelitus  fuerit,  cum 
alias  de  sola  Oenone  e  Nym- 
phis,  et  de  Arisba,  Meropis 
ulia,  Leshia,  de  qua  Stephanus 
nieminit,  legatur.  Micyll.  Post 
liunc  versum  cod.  Aldi,  Pal. 
(et  Fr.  Paul.)  bosce  diio  sub- 
iungunt:  Quas  super  Ocnonen 
Jadcs  mularer  CFr.  Paul. :  imi" 
iarer)  in  orbem,  Nec  Priamo  est 
ad  te  (Paul. :  a  le)  dignior  idla 
nurus  —  quorum  posterior,  si 
cum  Heinsio  (et  Basil.)  corri- 
gas  a  te,  nostro  fortasse  non 
indignus  videatur,  prior  adeo 
.  est  mendosuSy  ut  nullam  ex  se 
coniecturam  duci  patiatur. 
Jiam  in    iis    quoque   versibus, 

3ttOS  a  se  compositos  pro  Ovi- 
ianis  nobis  venditantJibrarii, 
qaamvis  inficetis  et  ineptis, 
«eroper  tamen  aliquis  inessc 
sensus  reperitur,  qui  in  boc 
Mne  nullus  est.  Quod  si  ve- 
xaai  eius  scripturam  aut  Bur- 


mannus  restituissc  censendus 
sit,  boc  modo  corrigens:  Quas 
super  Oenone  Jlacie  memorata 
perorbem,\eisuperenunet  omncs, 
aut  nostra  haec  iam  exbibere 
putetur  conlectura:  Quas  su- 
per  Oenone:  facie  (vel  facles) 
nec  lalis  in  orbcy  Nec  Priamo  etc^, 
ego  versum  eum  pro  foetu 
potins  habeam  librarii^  quam 
Ovidii.  Sed  tieri  potest,  ut  in 
mendo  isto  etiam  alia,  sieut 
elegantior,  ita  poeta  dignior 
lectio  delitescat.  Interira  mibi 
quidem  ipsa  haec  diserta  Oe- 
nones  mentio  post  raemoratas 
V.  96.  Aywp/irt^,  sequente  etiam 
V.  97.  cunctarum  raentione,  su- 
speetum  de  librarii  interpo- 
latione  locum  facit;  ut  sane 
etiam  in  aliis  huius  Epistolae 
locis  nonnihil  grassata  est  in- 
terpolatorum  licentia.  Vid.  ad 
vss.  166.  167.  Lenn,  Mihi  sup- 
posiCum  boc  distichon  vide- 
tur,  tum  propter  pravitatem 
sensus,  quia  non  etiam  regum 
nalae  alicuius,  quae  ipsum  pe- 
tierit,  mentioncm  fecit,  nec 
satis  apte  de  ipsa  Oenone  di- 
ctum  est.  Quod  autem  Heu- 
sins;er  obiecit,  huic  v.  respon- 
dere  in  Epist.  Helenae  ver- 
sum  195.  et  sqq.,  parum  ma- 
nifestum  est ;  immo  obstare 
videtur  totus  ille  v.  195.  et 
illud  DiceriS' Yerha  autem:i\>c 
lamen  ipse  negas,  apte   referri 

{lossunt  ad  v.  95.  et  96.  huius 
oci.  Aptius  quoque,  loco  ita 
constituto,  sequitur  illud  crni" 
clarum  versu  97.    lahn   dcdit, 
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Te  Tigilans  oculis^  animo  te  nocte  Yidebam^ 

Lumina  CMui  placido  victa  sopore  iacent.  100 

Quid  facies  praesens,  quae  nondum  visa  placebas? 

Ardebam^  quamyis  hinc  procul  ignis  erat ; 
Nec  potui  debere  mihi  spem  longius  istam, 

Caerulea  peterem  quin  mea  vota  via. 
Troia  caeduntur  Phrygia  pineta  securi^       /  105 

Quaeque  erat  aequoreis  utilis  arbor  aquis ; 


sed  tamcn  iincis  inclustt: 
Quas  super  O^noues    facies    roi- 
rarer  in  urbe? 
Nec   Priamo    eat   a  te  digoior 
ulU  nurus. 
Fr.  Heusinger  correxit: 

Quas  super  Oenonae  faciens  mu- 
tabar  in  urbem  — 
coll.  Ovid.  Pont.  1, 1,  79.  Conr. 
Heusinger  dedit: 

Quam    super    Oenonen     faciens 
mutarer  in  urbem  ? 
Vett.  edd.  hoc    distichon   non 
agnoscunt. 

97 ^FasUdla»  „Cunctas  fastidire 
coepi."  Vid.  Eplst.  XV,  ir.  18. 
Fracm.  Paul.:  Sed  mihL 

98.  TyndarL  Tyndari  filia. 
Vid.  ad  Epist.  Vlir,  72.  et  31. 

99.  Te  vigilans  etc.  Locum 
bunc  satis  eleganter  imitatus 
est  auclor  Epigrammatis  vete- 
ris  ad  Deliam,  Anth.  Lat.  T.  I. 
p.  943.,  uti  etiam  auctor  Epi- 
taphii  luliae,  ibid.  T.  II.  p. 
110-9  ubi  vid.  Burm.  Sec.  in 
notis  et  Addend.  p.  t)86. 

100.  Placido  vlclasopor^'  Haec 
verba  adumbrata  videntur  ex 
Hom.  Iliad.  X,  2. 

dsdfifjfjiivoi  vnvm, 

101.  Quidfaaes.  Scrthe  Qidd 
Jaceres)  iam  enim  viderat  He- 
ienam ;  vel  Jactas,  ut  saepe  no- 
ster.  Mclam.  II,  187. 350.  Heins. 


Idem  dici  potest  de   his    con- 
iectnris.  Sanum    mihi    videtar 
facles:  PVas  mufst  da  nicht  ge- 
gegenwdrtig  thun,  die  du  etC' 

102.  Jrdebam,  qvamins  hinc 
p.  i.  erat*  Quamvis  ignis,  h.  e. 
tu  Helena,  quae  me  tanquam 
ignis  incendis  alque  uris,  pro- 
cul  hinc  a  Phrygia  abesset, 
tamen  ardebam,  amore  tui  fla- 
grabam.  MrcrLL,  Puto,  hincpro- 
cul  cst  procul  a  me,  et  eras, 
tit  per  ignem  Helenam,  amores 
suos,  intelh*gat,  ut  Amor.  H, 
16,  11.,  Virg.Ecl.  ni,  66.J5fe7A5. 
De  igne  nihil  dubitandum,  ne- 
que  tamen  mutare  licet  \.erat. 
Hinc  cum  Micyllo  intelligen- 
dum  a  Fhrrgia,  ut  Caesar  B. 
G.  VI.  c.  40.  Calones  in  praai^ 
mum  tumulum  procurrunt^  hinc 
celeriterdeiectise  in  s^a  marupU" 
losgue  coniiciunt-  Libri:  ?uc,  er- 
rore  frequentissimo,  ex  ratione 
vetuslae  scripturae  orto. 

,  105.  Troia  —  pineta.  In  hoc 
scelus  erat,  quia  illa  sacra  erant 
deum  matri  Cybelae.  Stat.Th. 
V,  60. 

llle  Phrygas  lucos,  inatris  peae- 
tralia  eaedit 

Turrigerae,  vetitatque  solo  pro- 
cumbere  pinai 

Praecipitat,  terrasque   freto    de- 
latus  AcfaacaSy 

Hospltit  AtridaespoliattfaaUiBOS. 
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Ardu^  proceris  spoliantur  Gargara  silvis, 

Innumerasque  milii  longa  dat  Ida  trabes.. 
Fundatura  citas  flectuntur  robora  naves, 

Texitur  et  costis  panda  carina  suis.  110 

Addimus  antennas  et  vcla  sequentia  malos; 

Accipit  et  pictos  puppis  adunca  deos  : 
Qua  tamen  ipse  vehor,  comitata  Cupidine  parvo, 

Sponsor  coniugii  stat  dea  picta  sui. 
Imposita  est  factae  postquam  inanus  ultima  classi;115 

Protinus  Aegaeis  ire  iubebar  aquis. 


Scd  poelam  de  ea  re  lioc  loco 
iion  cogitasse,  sed  tantum  do- 
clrinae  et  copiae  caussa  iila 
pineta  commemorasse  in  aperlo 
est.  Fr.  Paul.:  Troiaque. 

106.  Quaeque,  pro^  quaecunque 
alla.  Vid.  ad  Eplst.  XU,  80-  De 
illo  ullUs  vid.Epist.V,l47.l48. 

107.  Ardua  —  Gargara,  hoc 
loco  de  parte  sive  colie  Idae 
niontis  accipienda,  quae  pro- 
prie  hoc  nomlne  appellatur, 
in  cuius  radicibus  et  oppiduni 
ciusdem  npniinis  fuit,  cuius 
agcr  frugibus  fertilis  fult;  de 
quo  idempoeta  Arl.  A.  I,  57.: 

Gargara  quot  segeles,  qiiot  ha- 
bct  Metiiymiia  raceiuos. 
(Conf.  Vir^.  Georg.  I,  103.  ibi- 
que  I.  H.  Voss.  L.)  Dlcta  au- 
-tem  Gargara  a  Gargaro,  lovis 
et  Larissae  filio,  ut  testis  est 
Suidas.  Mtcvll,  Spoltantur,  unde 
Ttitdl  montes  saepc  dlcuntur. 
iitat.  AcbilL  II,  115. 

—  —  —  montes  spollilvimus 
aitoi. 
E  Phalacris  vero  caesas  arbo- 
jres  dicit  Tretz.  ad  Ljcophr. 
^lexandr.  v.  24.  Vid.  supra  ad 
V.  22.    Bc/Rif. 

108.  Longa  dat  Ida.   Vid.  ad 
JEpist.  IV,  42.  et  V,  20.      . 

109.  Filndalura.  ,^Fundamen- 


tum  datura  navibus,  sive  solum 
malls  appellare."    Micvll. 

110.  Texliur.  Texere  i\e  n^vi^ 
bns  apud  Nasonem  passim  \e~ 
jritur.  Vld.  Metam.  XI,  524. 
iblque  Glerig.,  et  Indices.  Vid. 
etiam  Ccrda  ad  Virg.  Aen.  JI, 
16.  Conf.  Epist.  XXi,  70. 

112.  PiQtos  —  deos.  rntellige 
imagines  deorum,  quorum  tu- 
teiae  navis  erat  concredita,  in 
puppe  pictas.  Vid.  Heins.  ad 
SII.  it.  XIV,  543.  et  quos  ad 
eundem  Sllii  locum  laudat  Dra- 
kenb.  Conf.  Epist.  XV,  21i. 
et  Trist.  I.  10,  1. 

114.  Sponsor  comHgii  —  sui. 
Suum  coniuglum,  quod  ipsa  pro- 
misera^.  Ueins.  Sponsor  genere 
femiiiino,  ut  auctor,  ai.  Vid. 
ad  EpIsL  XV,  3.  Coniugii  spon" 
sor  genere  masculino  est  Epist. 
II,  34.  De  Venere  autem  et 
Cupidinc,  dlis  tutelaribus  navis 
Paridis^vid.  Meurs.  adLycopbr. 
1 10.  Conf.  Epist.XV,2l4— 217. 
Verba  v.  1 13. :  comiiata Cupidine 
pan^o  redeunt  Fast.  II,  4t)3. 

115.  Classi.  Eodem  modo 
naves  illas  ParidisnomineeZa^sis 
appellavit  noster  Epist.  I,  5.  ct 
Xlll,  59.,  qui  loci  hoc  loco 
illustrantur. 


400 


EPISTOLA  XVI. 


£t  pater  ct  genitrix  inhibent  mea  vota  rogando^ 

Propositumque  viae  voce  morantur  iter. 
Et  soror  efiusis,  ut  erat^  Cassandra  capillis^ 

Cum  vellent  nostrae  iam  dare  vela  rales,  120 

„Quo  ruis?^'  exclamat;  „referes  incendia  tecumrC 

Quanta  per  lias,  nescis,  flamma  petatur  aquas/^ 
Vera  fuit  vates;  dictos  invenimus  ignes, 

Et  ferus  ih  molli  pectore  flagrat  amor. 
Portubus  egredior,  ventisque  ferentibus  usus  125 

Applicor  in  terras,  Oebaii  nympha,  tuas. 
jExcipit  hospitio  vir  me  tuus:  hoc  quoque  factum 

Non  sine  consiiio  numinibusque  deum. 


116.  Jubehar.  (Fragm.  Paul. ; 
iuhehat  cum  glossn  Venus-)  Scribe 
lubebatyeMui^bat.IlEiss.  Vulgo 
iubebar,  sc.  a  Venere  (vid.  v. 
16.  et  seqq.),  cui  oon  pervideo 
cur  lalin  praetulerit  lubebat, 
quod  etiamdurius  videtur  stru- 
ctura.  ' 

118.  Fiae — iter,  Pleonasmus; 
nam  satis  fuerat  dicere  propo^ 
situm  ifer.  Micyll.  Repoue  nieo 
p e  r i  cu  I  o  pia  voce,  Heiss^.  Po  e  ta e 
copiosi  esse  volunt,  neque  in- 
solentius  mlhi  viae  iter  videtur, 
quam  certamina  pugnae  apud 
ISas.,  it&Xa  aytav^av  apudSophocl., 
rimsy  dmnis,  Jlihius  aquae  apud 
Ovid.,  al.  etsimilia  apud  poe- 
tas  quam  plurima. 

119.  Ca£5aiu/ra. Cassandra  filia 
fuit  Priami  et  Hecubae,  quam 
cum  Apollo  in  stuprum  iili- 
eeret,  vaticinandi  ei  facultatem 
sc  daturum  pollicitus  est.  llla 
autem  ubi  edocta  erat,  sui 
corporis  copiam  Apollini  Don 
fecit.  Quare  deus  fecit,  ut, 
cum  vera  vaticinarctur,'  fidem 
non  haberet.Vid.  ApoHod.  IIL, 
Hyg.  F.  93.  et  quos  laudat 
Heyn.   ad  Virg.  Aen.   II,  246. 


Conf.  Epist.  V,  113. 

120.  VelUnt.  Vid.  ad  Episl. 
XIV,  42. 

121.  Referes.  Fragm.  Paul.: 
rrfers.  Conf.  Eoist.  V,  115. 

123-  Bictos,  n.  e.  praedictos 
a  vate.  Vid.  ad  Epist.  V  ,  33. 
et  I,  116.,  XV,  61. 

124.  MoZ/£.  Conf.Episl.  XV,7a 

125.  Ferentibus,  de  loco  fe- 
rentibus,  proferentibtis,  secun- 
dis.  Frequentia  sunt  omnino 
apud  Nasonem  verba  simplicia 
pro  compositis,  sed  hoc  omni- 
um  frequentissimum.  Vid.  ad 
V.  123.  Portubus,  $c.  Sigeis.  Vid. 
V.  21.  et  EpisU  I,  33. 

126.  Applicor  in  ierras  fere 
dictum,  ut  adducere  in  beliam 
diiit  Cicero  ad  Att.  VIII,  ff. 
et  accederein  Epirum  idem  ibid. 
III,  7.,  et  eadem  dictioae  usm 
estLivius  XXXV.  c.  12.;  val- 
garis  usus  est  appUcor  adj  com 
dativo  tamen  coniunctum  Ter- 
Lnm  boc  vidimus  Episioki 
VII,  117.  De  nympha  vid.  »d 
Epist.  I,  27.  OebaUdem  vero  eam 
appellat   ab    Oebalo,   Tyndari 

£atre.   Apollod.    III.,    I^aosaii. 
acon.,  Fa^t  V,  705- 
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IUe  quidem  ostendit^  quicquid  Lacedaemone  tota 

Ostendi  dignum  conspicuumque  fuit;  130 

Sed  mihi  laudatam  cupienti  cernere  formam^ 

Lumina^  nil  aliud^  quo  caperentur,  erat. 
IJt  vidi,  obstupui,  praecordiaque  intima  sensi 

Attonitus  curis  incaluisse  novis ;    . 
His  similes  vultus,  quantum  reminiscor,  habebat,  136 

Venit  in  arbitrium  cum  Cytherea  meum. 
Si  tu  venisses  pariter  certamen  in  illUd; 

In  dubium  Yeneris  palma  futura  fuit. 


130.  Conspicuumque*  Conf. 
Epist.  XXI,  95.  sqq.  Fragm. 
Paul. :  perspicuiimque* 

131.  Laudaiam  possit  all- 
qaomodo  explicari:  a  Venere 
mihi  laudatam,  commendatam; 
sed  est  in  genere:  pulcram, 
celebratam,  dle  Gtfelerle.  Couf. 
Metam.  V,  59.,  XU,  398.,  Amor. 
If,  1,  33.  Versu  s6q.  Fr.  Paul. : 
rapereniur. 

133.  Ut  vldi,  ohsL  Vid.  ad 
Epist.  XII,  33.  el  XIII,  89. 

134.  Incaluisse'     Yulgatum 

intonuisse    huic     (oeo    alienum 

est.  Fortasse  indoluisse  vei  inte-' 

puisse.  Nam  Micylli  illud   m/u- 

muisse  parum     |)lacet.    Htiys. 

Neque  in  Micylli  notis,  neque 

in  textu  illud  idiumuisse  reperi ; 

quod    tamen    impense    placet 

prae    reliquis;     in     affectihutf 

enim   vehen^entioribus    iumere 

peclus,  praecordia,  cet.    passim 

poetae  (ingunt.  Vid.  Heins.  ad 

Val.  Flacc.  11,  108.    et  Claud. 

de  Bell.  Get.  330.,  Ov.  Melam. 

ir,  508.,  Pont.  IV,  14,  34.   et 

supra  ad  Epist.  Vlf,  i2l.  Burm. 

JVec  solum   ira  dicitur    aliquis 

tumere,  nam  ex^mpla  illa    fere 

ad  iram  pertinent,    sed    etiam 

amore,  dolore,  cura.  Horat.  Epist. 

I,  l^   36*   Laudis   amore  tufnes. 


Cic.  Tuscul.  Disp.  III.  c.  31. 
Nosomnia  in consolationem unam 
coniecimus^  erat  enlm  in  tumore 
animiiS'  Conf.  ibid.  c.  12.  et 
IV.  c.  29.  Sed  r^cle  lahn  ex 
Fragm.  Paul.  dedit  incaluisse, 
quod  etiam  illi  iniima  magii 
convenit ;  quanquam  I.  iniu- 
muisse  confirmare  etiam  vide- 
tur  similitudo  scripturae  vocis 
intonuisse.  Noi^is,  insolitis,  in- 
gentibus. 

138.  In  rfz^mm.  Micyllusma- 
lebat  In  diibio,  quod  ex  eo  ex- 
hibct  margo  Bersm.  Ego  vigxai^ 
oftov  hunc  non  temcre  Foco  iiio- 
veam,  minime  ignarus,  clegan- 
tiae  studiosos  auctores  in  cum 
accus.  frequenter  coniunxisse 
loco  ablativi.  Exempla  passim 
sunt  obvia.  Heins.  Defendit 
quoque  et  illustrat  hanc  lo- 
cutionem  Passeratius  ad  Pro- 
pert.  Ilf,  9.  fin.,  et  recte;  /w- 
iura  enim  pro  ventura  debet 
capi,  ut  in  il|o  loco  Sueton. 
Aug.  c.  16.  in  conspeclum  fuisse 
(ubi  vid.  Casaubon.  et  F.  A. 
Wolf.),  et  Curt.  VI.  c.  5.  ut 
'  primum  res  in  conspectum  fuil, 
et  III.  c.  5.  Darium  intra  quin- 
tum  diem  in  CiUciam  fore,  Cic. 
ad  Att.  XV.  4.  quo  die  in  Tuscu- 
lanum  eram  futurus.  Burm.  De 
26 
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Magna  quidem  de  te  rumor  praeconia  fecit, 

Nuilaque  de  facie  nescia  terra  tua  est;  140 

Nec  tibi  par  usquam  Phrygia,  nec  solis  ab  ortu 

Int€r  formosas  altera  nomen  habet; 
Crede  sed  hoc  nobis,  minor  est  tua  gloria  vero, 

Famaque  de  forma  paene  maligna  tua  est. 
Plus  hic  invenioy  quam  quod  promiserat  illa,         i4S 

£t  tua  materia  gloria  victa  sua  est 


constnictlone :  Si  tu  venisses  — 
fuil,  vid.  ad  Epist.  X,  112. 

l4l.  Phrjgta*  Lego  Phrrgia, 
Ii.  e.  in  Phrygia.  (Edd.  *Bas., 
Vinc.  et  Col. :  Phrfgiam,)  Us- 

Jjvam  Phrjgiae,  ut  vuigata  ba- 
>et,  Naugerii  coniectlira  est. 
Sed^vix  persuadety  usquam  Phry-'^ 
giae,  ut  usquam  Zocorum,  Latine 
posse  dici.  HeiSs,  Usquam 
Phrjgia  recte  legi  puto ;  debet 
enim  praepositio '  a  repeti  a 
sequentibus,  ut  Epist.  VI,  107., 
Art.  A.  I,  723.,  Met  XTI,  124. 

BURM, 

Sed  quidni  potius  cumHeinsio 
dictum  pntemus  j)ro  in  Phrrgia, 
ut  saepe  ablativus  loci  sine 
praepositione  repcritur?  Nec 
satis  convenienter  Paris  de 
sua  terra  dicebat  a  Phrj'gia, 

143.  Crede  sed  hoc  nobis.  Ma- 
gis  arridety  quod  ex  vett.  co- 
dicibus  (?)  aclfertur:  Cred^  sed 
hoc  nobis.  JDas.  Heiss.  Nunc 
dcnuo  veterum  librorum  opem 
advocemus,  qui  ab  hoc  versu 
denuo  nobis  adsunt.  Credis  et 
haec  tres  scripti.  Barberin. : 
Crcdis  ad  haec.  Lego :  Credo  sed 
hoc,  N.  HsTNS.  Idem  probavit 
Van  Bergen  Obss.  Critt.  p.l4. 
et  Yan  Lennep  in  textum  re- 
cepit;  et  certe  multo  conveni- 
entius  est  illi  quidem\.i39.  In 
vulgata,    quam  etiam   plurimi 


codicesexbibent:  Credis  el  hoc 
nobis?  primum  non  satis  ap- 
paret,  quid  sit  illud  ^^  etipsa 
interrogatio  raeo  quidem  sensn 
parun^  elegans  est.  Nec  muUum 
nostra  scriptura  Crede  seil  hoc 
nobis  a  vulgata  diversa  esL 
Conf.  infr.  v.  342.  Certe  pun- 
ctiiin  illud,  quo  vulgo  post  y. 
142.  ctistinguitur,  ferri  non  po- 
lest,  Depravatio  autem  orta 
videtur  ex  Tacuna  illa  ,  quam 
ante  hunc  versum  plerique 
codices  babenL  labn  dedit : 
Credis  ei  hoc  nobis?  ErfurL: 
Credas  hoc  nobis. 

145.  PromiseraL  Quod  nunc 
vulgo  post  Heinsium,  quem 
iam  saepe  iusto  coDiunctJTi 
amantiorem  fuisse  dixiruuSyle- 
"itur:  promiserit,  nonnisi  lre> 
neins.  et  unus  et  alter  e  nieis 
(vid.  var.  L)  exbibent.  Reliqut 
libri  omnes:  promiseral,  quod, 
quum  iustam  caussam  inutaDdl 
non  videam,  praeeuntibus  lieu- 
singero,  Amaro  et  lahno,  pro- 
bante  etlam  Werfero,  reccpi. 
Cod.  Leid. :  in^eniaL  Vid.  su- 
pra  V.  85. 

146.  Moteria.  Sensuff  est<  Et 
gloria,  pulcritudiuis  laus,  fama, 
minor  est  ipsa  pulcritudioe, 
materia,  caussa.  Late  patet 
apud  Nasonem  vis  vocis  fna- 
tcria.   Vid.  ad  EpisL    IVj^   8& 
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Ergo  arsit  merito,  qui  nover^l  omnia,  Theseus, 

Et  visa  es  tanto  digna  rapina  viro, 
More  tuae  gentis  nitida  dum  nuda  palaestra 
"     Ludis,  et  es  nudis  femina  mixta  viris.  150 

Quod  rapuit,  laudo;  miror,  quod  reddidit  unquam: 

Tam  boi^a  constanter  praeda  tenenda  fuit.  . 
Ante  recessisset  caput  hoc  cervice  cruenta, 

Quam  tu  de  thalamis  abstraherere  meis. 
Tene  manus  unquam  nostrae  dimittere  vellent?    155 

Tene  meo  paterer  vivus  abire  sinu? 
Si  reddenda  fores,  aliquid  tamen  ante  tulissem ; 

Nec  Venus  ex  toto  nostra  fuisset  iners: 

Conf.  TrJst.  IV,  1,    34.    Vete-  Propert.  IK,  12.,Platarch.  Vit. 

res  autem   earundem   syllaba-  Lycurg.  p.  48«  et  Num.  p.  77-, 

rum  ac   literarum    concursum  Pei^Izon,  ad  Ael.  V.  H.  Ilf,  38., 

non  ubique  sedulo  vitasse,iam  Eurip.    Androm.  v.  598.,    Xe- 

supra  monnimus.  Conf.  v.  144.  nopb.deRep.  Lacedaem.p.  675. 

147.  Qui  nwerat  omnia.  ^Sc,  151.  ReddidiL  Vid.  Epist.  V, 
quia     praesens     eam    viderat.  129.  et  Vllf,  71.  72. 

Vid.  ad  Epist.  V,  128.  153.  Recessisset.   Propert.   II, 

148.  Et  visa  es.    Sic    legen-    6,  7. 

dum    ex    scriptis    nonnullis  et  Kam    ciUus    paterer    caput    hoc 

edd.  Naug.,  Bas.,  al.,  pro  vul-  discedere  collo. 

gata:  visa  esL    Heins.  Cod.    Dun.    pro    v.    L:    recisa, 

149.  More  tuae  geniis  nitida  Linc. :  caput  a  cermce  rechum. 
elc.  Luctante^,  ut  mollirentur '  154.  Thalamis  —  mcis.  Pro- 
artus,  in  palaestra  oleo  uiige-  fecto-  non  segniter  aliudit  Pa-^ 
hantnr,  unde  nitebant.  Hinc  ris;  sed  in  statim  sequentibus 
judda  palaestra.  Conf.  Fast.  V,  maiora  eloquitur. 

667.,  Met.  Vf,  24l.Epist.XIX,        155.  VellcnL  Ferrent  scribam 

11.   est  unctapalaestra.Unguenio  libenter,  si   per  codd.    detur. 

nilere   Cic.    Catilin.   II.    c.    3-;  Metam.  XIII,  460.    ex   optimis 

fiorat.    Od.    II,    7,   7*    niientes  codd. : 

capiUos.  Et  ita    Graeci   XmaqQV.         SciHcet  aut  ulli  serylre  Polyxena 
Vid.      Spanbem.      ad     Callim.  ferrein  — 

Hymn.    Apoll.   39.    More  tuae  pro  quo  vnl|o  vellem   legeba- 

^^7i^;namLacedaemone  etiam  tur.   Heiks.    Vid.  ad  Epist.  V, 

irirginibusstudio  fuit  palaestra,  12.   et  Burm.   ad   Metam.    XI, 

in    qua  medios  intcr  viros  nu-  447.    Verum    vellent    probum 

Aos    nadae    et    ipsae    corpora  est,    ac   notus  est  frequens  ac 

exercebant.  Vij.  Plat.  Rep.  V.  singularis     buius    verbi    apud 

p.    Ai2*   H.   St.,  Tbucyd.  I.  c.  I^asonem  usns. 
^.,   Cic.  Disput  Tusc.  IL  c.  15.,        157.  Ante.  Oxon.:  inde.  Conf. 
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Non  ego  coniugium  generosae  degener  opto, 
Nec  mea,  crede  mihi,  turpiter  uxor  ^eris: 

Pliada,  si  quaeras,  in  nostra  gente  loyemque 
InvenieS;  medios  ut  taceamus  avos ; 

Sceptra  parens  Asiae^  qua  nuila  beatior  ora, 
Finibus  immensis  vix  obeunda^  tenet ; 


ns 


Tnat)tuin  vero  semper,inqaam, 
subest  tamen  cogitatio  maliseu 
discriminis,in  quod  bonum  il- 
lud,  quod  quis  deprecari  dici- 
tur,  adductum  est.  Scribit  Cic. 
de  Orat  II f,  3.  Q.  CatiUum, 
dum  sibi  non  incolumem  forlU'- 
nam,  sed  ex^lium  etfugam  de- 
precaretur,  coactum,  ut  vila  se 
ipse  primrel;  idem  pro  Sylla  c. 
526. :  Multorum  hic  vitam  est  a  Z/. 
S^Ua  deprecalus^  ita  de  aliis 
similibus  Vcilet.  Sic  quoque  pa- 
cem  deprecari  proprie  eorum 
esse,  qui  instans  bellum  vebe- 
inenler  metuant,  declarat  eius- 
dem  Cic.  locus  £pp-  ad  Div. 
XII,  24.  Denique  ut  hoc  etiam 
exemplo  rem  iflustrem^cZ^prccar* 
dU>itias  non  satis  recte  dicitur 
bomo  egenus,  quamvis  valde 
eas  et  multum  diuque  sibi 
obtingere  precetur;  sed  recte 
dicitur  bomo  locuples,  qui 
Lona  sua  in  discrimen  adducta 
videat.  Et  binc  ctiam  apparet, 
iindepost  verbum  deprecor,  sic- 
uli  post  alia  timendi  verba, 
faoile  iocnm  invenlat  parli- 
cula  nc.  Conf.  Cic.  od  Div. 
Vlir,  1.,  Val.  Flacc.  VIIF,  51., 
Tacit.  Annal.  III,  22.  Lens^ 

171.  Deoener-  Ipse  ignobilis 
cum  sim,  generosae,  sc.  tui. 
Conf.  Ep.  VI,  il3.  sqq. 

172.  Turpiicr^  Cum  dedecore 
tuo. 

173.  Pliada,  si  quacraS'  Ele- 
ctram  dicit,  unam   ex    Pliadi- 


bus,  a  qua  Dardantun  lapiter  { 
s/iscepit,  a  quo  per  Ericbtho- 
nium,  Troem,  llum,  Laomedon- 
tem,  qui  pater  fuit  Priami, 
fqui  sunt  mediiab  Jos?e  avi  vcr- 
sus  sequentis)  ducebat  Paris 
genus  suum.  Vid.  ad  Epist 
aVII,  60.  Pro  si  quaeras  Hein- 
sius  ex  uno  Put.  primus  scri- 
psit  51  quaereS'  Setk  quum  par- 
ticula,  in  ultera  parte  sententiae 
conditionalis  sequente  futuro, 
etiam  et  saepissime  cum  codL 
componatur,nibil  caussne  video, 
cur  vulgatam  invitis  codd.  ma- 
tandam  putem.  Vid.  Epist.  VlH, 
48.,  Metam.  III,  j41.,  XV,29i 

Si    quaeras    Hclkea    et    Buriit. 
Acbaidat   urbet, 

Invenies  snb  aquis. 
Conf.Epist.  VI,  123.Deqiian- 
titate  vocis  Pliada  vid.  For- 
cell.  in  Lex.  et  supra  ad  Epist 
VII,  97.  et  Markland.  ad  Stat 
Silv.  IV,  3,  59.;  sed  malim  li- 
men  retinere  vulgatam  :  Pleimie. 
Victor. :  quaeres;  multi  :  quac 
ris.  Vid.  var.  I. 

175.  Orai  Plurimi  codd.: 
hora  vel  ora  est^  posterias  esl 
etiam  In  edd.  Maug.  et  al.Ce- 
terum  ut  h.  I.  ora  hcatior^  ^ 
Epist.  Xlf,  24.  est  terra  baHA 
et  Eplsl.  XVI!,  221.  cufttf  teto. 
176.  Sceptra —  ctx  obammk 
pauUo  audacior  constmctioett 
Asiae,  et  bacc  omnia  dicta  i^lB^ 
cum  ostcntatibne.  • 

178.  Deccre.   Dicare    erat  ia 
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Innumeras  urbes  atque  aurea  tepta  videbis, 

Quaeque  suos  dicas  templa  decere  deos; 
^llion  adspicies  firmataque  turribus  altis 

Moenia,  Pboebeae  structa  canore  Ijrae.  180 

Quid  tibi  de  furba  narrem  numeroque  virorumv? 

Vix  populum  tellus  sustinet  illa  «uum. 
Occurrent  denso  tibi  Troade§  agmine  matres; 

Nec  capient  Pbrygias  atria  nostra  nurus. 
O  quoties  dices:  „Quam  pauper  Achaia  nostra  cst!" 

Una  domus  quaevis  urbis  habebit  opes. 


Put.  a  m.  s.  East.  I,  223. 
Nos  quoque  templa  luvant,  quaia- 
vis  aotiqua  probemus, 
*  Aurea^  uiaieslas   conveuit   illa 

deo. 
Vid.  not.  adEpist.V,86.jB£;i?3f. 
i80' Phoebeae  s,  c.  lyrae,  Apol- 
linem    promissa    et  constituta 
a    Laomedonte   mercede    cum 
IVeptuno    muros    Troiae   con- 
didisse    diximus    in    notatioae 
ad  Epist.  V,  139.,  cum  quo  loco 
confer  Epist.  1,67.  ibique  not., 
testemque  adhibuimus   Home- 
rum   (liiad.  Vn,453.)  cum  aliis, 
qui  '  suas    copias    ex     Homeri 
fonto  hauserunt  Sed  hoc  loco 
dicemus,    quod    ibi   non    dixi-*- 
mus   neque    alibi    usq^nam    di- 
ctum    iegimus,    nimirnm   Ho- 
merum,  antiquissimun^  eius  fa- 
bulae  auctorem,  in  ea   sibi   re 
parum  constare.Mamque  lliad. 
VII,  453.  vere   ^eptunum   in- 
ducit  dicentem,  se   oWm    cum 
Apoiline  muros    Troiae    stru- 
lisse.  Verum  idem  Iliad.  XXI, 
446-  ^t  seqq.  soium  JMeptunuui 
Troiam^munivisse   tdstatur    et 
Apollinem  interea  Laomedon- 
tis    greges    pavisse.      Quorum 
locorum  momentum  non    du- 
bito  pro  dciiciis  Ipre  iis,quo- 
rum  opera  et  studium  est,  ut 


haec  carmina  non  ab  uno  et 
eodem  poeta  esse  conscripta 
confirment.  Sed  liorum  caussa 
nunc  conclamnta  vidctur.  Quod 
superest,  neqne  illud  apud  Ho- 
merum  legitur,  Ijrae  canore 
hoc  factiim  esse,  quod  poetae 
recentiores,  ut  in  fabularum 
tractatione  permnlta  alia,  de 
suo  addiderunt.  Martial.  Vllf, 
6.  MurDS  slruxltApollo  IjTa.  Prd 
structa  Oxon.  et    Reg.  r/ac/a.  * 

181.  Cod.  Francof. :  Uirbis. 

183«  Agmine>  Leid.  et  Scriy.; 
orcUne;  sed  I.  agmine  praeter 
auctoritatem  librorum  etiam 
accommodatior  est  sequenti- 
bus.  Virg.  A.  II,  450. 

Obsedere  fores,  has  servant   ag- 
mine  deaso. 
Wem  V,  833. 

Princeps  ante  alios   «lensum  Pa- 
linurus  agebat/ 

Agraea. 

185.  O  guotics-  Oxon.:  Ak 
quoties,  Pnt.  et  Francof. :  Ua 
gtuyUes.  Vid.  var.  1.  Achaia,  ut 
passim,  pro  Graecia. 

186.  Quact^is' Sic  vulg.  Hein- 
sius  ex  Gott.  (et  cuin  eo  con- 
sentiunt  Bresd.,  duo  Goth.  et 
velt.  cdd.  L.):  quasifis,  quod 
cum  Burmanno  recepi,  nescio 
an  miuus  recte.    Nam  ct  una- 
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Nec  mihi  fas  fuerit  Sparten  contemnere  yestram: 

In  qua  tu  nata  es^  terra  beata  mihi  est 
Parca  sed  est  Sparte;  tu  cultu  divite  digna  es: 

Ad  talem  forntam  non  facit  iste  locus.  190 

Hanc  faciem  largis  sine  fine  paratibus  uti^ 

Deliciisque  decet  luxuriare  novis. 
Cum  -videas  cultum  nostra  de  gente  virorum, 

Qualem  Dardanidas  credis  habere  nurus? 
Da  modo  te  facilem^  nec  dedignai*e  maritum^        195 

Rure  Therapnaeo  nata  puella^  Phrygem. 


quaaHS  vim  Lahet.  Opes  urbis 
habet  non  regia  aiit  principis 
viri  domus,  sed  qaaei^is  vna, 
Cic.  Brut.  c.  93.  Quantum  non 
quii>is  unus  ex  populo^  sed  exisU-' 
matpr  docLus  et  inlelligens  possit 
cognoscere,  Slc  quaelibet  herba 
Epist  IV,  97.,  i.  e.  obvia,  vilis. 
Vid.  Burm.  ad  A,  A.  I,  108. 
,  LenS' 

Liv.  VI.  c.  "40.  Unus  qtiiriltum 
ijviUbet*  £st  autem  locus  bic, 
ut  Burmannus  quidem  existi- 
mat,  imitatio  Euripid.  Orest. 
1114.: 

"jla^  *£ULaq  omSt^  afiujtgor  oixij- 

Fast  VI,  641. 

Urbis  opus  domiis  uoa  fult. 

187.  Sparten,  forma  Graeca, 
nt  Epist.  I,  65.,  XVII,  209., 
Metam.  X,  170.  et  aliis  lo<;is. 

189.  Bigna  es.  Sic  muUi  ci 
scriptis  (etiam  mei  plerique  L.) ; 
alii  cum  vulg.  es  oraittunt.  HefnS' 

190.  Non  faciL  Vid.  Epist 
Vf,  128 ,  et  sic  in  reliquis  Na- 
sonis  carminibus  saepissime. 

192.  Luxutiare^  Conf.  Epist 
I,  54. 

193*  CuUum  —  virorum'  Vid. 
Epist  XIII,  57.  58.  ei  Horat. 
Od.  IV,  9,  13—16. 


1 94.  Oualem  Dardairudas.  Qm- 
lem  meliores  (etiam  Gaeif.  1) 
2 ,  3.  et  Trev.  L.)  cum  primis 
edd.  pro  vulg.  QualcS'  Quare 
et  superiori  versu  cullum  lcge 
cum  III  scriptrs  (quod  etiam 
Guelf.  3.,  Gotb.  1.  et  Trev. 
exbibent  Z,.).  D^inde  DardanJt- 
das  multae  membranae  pro 
vulg.  Dardanias.  \id,  ad  Epist 
VIII,  66.,  IX,  73.,  XVH,  215. 
Dardanides  rates  noster  R.  A.58- 

HSINS. 

196-  Therapnaeo*  Hanc  invi- 
diam  deprecari  debebat,  ne 
amori  suo  obstaret  gentis  vi* 
litas.  Maxime  enim  Graeci 
Pbrygas  despiciebant,  ut  ez 
proverbiis  pluribus  consttt, 
qualia  ex  Suida  collegit  Scbott 
Cent  XIV.  n.  45.  et  46.  et 
Apostolius  Cent  XX,  36.  et 
37.  et  alii*  Codd.  vero  quidam 
Theramnaeo  habent.  Sic  eiTht- 
rapnaeum  PoUucem  ApoWon.di- 
cit  II,  163.  Bi/R^'  Thtrapmeus 
beno  habet;  Tfurapnae  woi 
oppidum  Laconiae,  SpartfteTi- 
cinum,  patria  Helenes.  MeU 
II.  C.3.,  Pausan.  Lac.  14.Noct£r 
Art  A.  KI,  49.  eandem  fieie- 
nam  vocnt  Therapnaeam  nmn* 
tam.  Conf.    Fast    V,    22i  !>« 


PARIS  HELENAE.  40» 

JPhryx  erat  et  nostro  ^enitus  de  sanguine,  qui  nunc 

Cum  dis  potandas  nectare  miscet  aquas; 
Phryx  erat.Aurorae  coniux:  tamen  abslulit  illum 

Extremum  noctis  quae  dea  finit  iter;  200 

Phryx  erat  Anchises^  volucrum  cui  mater  Amorum 

Gaudet  in  Idaeis  concubuisse  iugis.  ^ 

Nec,  pulo,  coUatis  forma  Menelaus  et  annis 

ludice  te  nobi$  anteferendus  erit. 


invidia  qaadam  atqtre  contenitu 
Phrygum  apud  Graecos  ego  no- 
lim  n.  I.  cogltari}  uti  nec  Heyn. 
cogitandam  censet  in  simiii 
loco  apud  Virg.  Aen.  IV,  103.; 
«ed  Phrrgcm  pro  peregrino^  ex- 
terno  dictam  extstimo. 

198.  Potandas-    Sic   lege   cx 

X  codd.     (pluritm:    potando), 

Heins, 
Vid.  var.  1.  Dicit  autem  Gany- 
medemy  Trois,  Troianorum  re- 
gisy  filium,  qui  ob  insignem 
paicritudinem  a  love  sub  aqui- 
Jae  forma  raptus  est^  ut  dtis 
cssct  a  cjathis.  Hjg.  F.  271., 
Metam.  X,  155.  et  XI,  756., 
Virg.  A.  V,255.,Hom.Iliad.  V, 
266.  ct  XX,  235.  Conf.  Xenopb. 
Conviv.  sttb.  fin.  et  Cic.  Tuscul. 
Diap.  I.  §.  26. 

199.  Phryx.  Vid.  not.  ad  v. 
57.  Aurorae  comux,  De  Tithono 
dictum  est  supra  ad  Epist. 
IV,  96. 

201.  Eraf.  y,Phryx  eliam  edd. 
priores  et  omnes  ferc  codd. 
Duo  vero,  Bersm.  (?)  et  Dou- 
asae:  eral"  Sic  HeinsiuiS,  qui  l. 
eUam  primus  in  contextnm  re- 
cepii.  Sed  suspicor  Heinsium 
iterum  veteres  iibros  non  satis 
diligentcr  inspexisse,  quum  ex 

XI  nieis  IV,  sc.  Trev.,  Erf., 
Guelf.  2.  ct  Helmst.  cum  edd. 
Venn.   et    al.    exhibeant   erat. 


quod  nescio  an  praeferendum 
sit,  tum  cjuia  sic  paullo  mo- 
lestior  elisio  vitatar,  tum  et 
maxime  propter  orationis  ba- 
bitum,  qui  JVasoni  propriusest, 
rhetoricum. 

,  roZMcntm.Vid.  Epist.  X:V,  179. 
Concumbere  autem  noster  h.  I. 
et  multis  aliis  praeennte  Pro- 
pertio  cum  dativo  usurpat  ad 
rationem  permultorum  aiiorum 
verborum,  quae  hoc  modo  sunt 
composita.Quod  snperest,  com- 
para  bunc  locum  cum  Theo- 
crit  Idyll.  XX,  34—38. 

202.  In  Idaeis  —  lUgis,  De  his 
Veneris  et  Anchisae  amqribus, 
unde  ortus  Aeneas  est,  vete- 
res  scriptores  passim,  in  his 
Hom.  lliad.  V,  2o4.,  undjB  etiam 
illcid  in  Idaeis  iugts  sumtum. 
Vid.  etiam  Hom.  Hymn.  in 
Ven.,  et  Hyg.  F.  94. 

203.  CoUatis — annis,  Et  annis 
Put.  et  ahi  quidam  (etiam 
Dresd.,  Erf.  et  edd.  Venn.  et 
al.  L.).  De  armis  (nam  vulgo 
et  armis  legitur)  inferius  agi- 
tur  V.  355.  HErifs^  Francof., 
duo  Lov.,  Douzae  et  aliquot 
alii:  coUatus»  In  annis  vero 
multi  codd.  Heinsii.  Vid.  not. 
ad  Epist.  I,  105. 

205.  Non  dabimus*  Atreum 
innuit,  Menelai  pntrera,  qui 
Solem  rcfugere  coegit,  ne  coe- 
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Non  dabimus  certe  socerum  tibi,  clara  fugantem  205 

Lumina^  qui  trepidos  a  dape  verlat  ecpios; 
Nee  pater  est  Priamo  soceri  de  caede  cruentus^ 

£t  qui  Myrtoas  crimine  signet  aquas; 
Nec  proavo  Stjrgia  nostro  captantur  in  unda 

Poma^  nec  in  mediis  quaeritur  humor  aquis.      210 
Quid  tamen  hoc  refert,  si  te  tenet  ortus  ab  illis, 

Cogitur  huic  domui  lupiter  esse  socer? 


nam  adspicerety  qna.Thyestae 
filios  suos  comerlendos  appo- 
suerat.  Serv.  ad  Virg.  A.  I, 
572.,  Hyg.  F.  248.,  Sen.  Tbyest 
Conf.  JProp.  in,  21.  Quiy  sc. 
Atreus;  equos,  sc.  Solis;  vertat, 
faciat  recedere.  Pro  Lumina 
Lov.,  Pal.  et  Guelf.  4. :  Sldera. 
Dun.:  vertit* 

207.  Ncc  pater  est  Priamo, 
sicut  Atreus,  Meneiai  pater, 
habuit  Pelopem  patrem,  qui 
socerum  suum  in  certamine 
currus  interfeclt,  Oenotnaum 
sc,  ut  Hippodamia,  eius  filia, 
potiretur(Hyg.  F.  84.  et250., 
Diod.  Sir.  IV.  c.  11.,  Stat. 
Tbeb.  1, 274.),  et  aurigam  Myr- 
tilum,  cuius  ope  Oenomaum 
vicerat,  in  mare  praecipitavit, 
quod  \nde Mjyrtoum  dictum  est. 
Ovid.  in  Ib.  371.,  Serv.  ad 
Yirg.  Gcorg.  III,  7.,  Senec. 
Thyest»  140«,  nvg.  I.  I.  Conf. 
tainen  Plin.  H.  W.  [V,  11.  Codd. 
mei  fc»rc  omnes  (vid.  var.  I.) 
et  cdd.  Naug.  etVinc. :  Priamo 
patcr  esi* 

208.  Crimine-  De  verbls  vid. 
ad  Epist.  XV,  180. 

209.  Nec  proavo>  Tantalum 
dicit,  patrem  Pelopis,  qui,  si- 
ve  quia  lovis  arcnna  vulga- 
verat,  &\ve  quia  diis  apud  se 
coenantibus  iilium  coctum  ap- 
posucrat,  dicitur  apud  Inferos 


in  aqua  mento  tenas  stare 
seraperque  sitire,  cumqae  haa- 
stum  vult  sumere,-  aqua  re- 
cedente  frostrari ;  item  poma 
supra  caput  babere  pendentia, 
quae  cam  vnlt  decerpere,  ra- 
mis  se  tollentlbus  aufugianL 
Hyg.  F.  82.  83.,  Diod.  Sic.  1. 
I.,  al.  Conf.  Ov.  Amor.  II,  % 
43.,  Metam.  IV,  458.  Moreti 
cod. :  Stvgias  in  ujtdasj  Francof.: 
C(tptenlur. 

211.  Quid  tamen-  Vulgo  post 
bunc  versum  signum  interro.^ 
gandi  ponitur;  sed  Werfer  I. 
!•  Pr  527.  et  ante  eum  Hul>er- 
tinus  recte  observarunt  ad  v. 
212.,  particulam  si  ex  boc  ver- 
su  repetendam,  itaque  interro- 
gationis  notam  post  v.  212. 
ponendam  esse,  Sensus  est: 
„Attamen  quid  refert  (quid  / 
dedecoris  babere  potest)  or- 
tum  ab  illis  te  babere  uxorem, 
si  lupiter  ^lomui^  Menelai  (tam 
sccleratae  genti)  socer  (nam 
Helenn  est  hlia  lovis)  esse  coe- 
giiurVf  Unde  eleganter  oratio 
digreditur  ad  sequentem  ex- 
clamationem  ^Heu  facinus»  £a- 
dem  sententiae  figura  est  Amor. 
I,  1,  7.  8. 

Quid  si  praeripiat   fiavae    Veno* 
arroa  Uinervae, 
Yentilct    accenfas    flava    Mi- 
uerva  faces? 


PARIS  HELENAE. 


411 


Heu  facinus^  totis  indignus  noctibus  ille . 

Te  tenet^  amplexu  perfruiturque  tuo; 
At  mihi  conspiceris  posita  vix  denique  mensa ;     215 

Multaque^  quae  laedant^  hoc  quoque  tempus  habet. 
Hostibus  eveniant  conTivia  talia  nostris^ 

Experior  posito  qualia  saepe  mero. 
Poenitet  hospitii^  <^um  me  spectante  lacertos 

Imponit  collo  rusticus  iste  tuo.  220 

Rumpor  et  invideo,  —  quid  enim  non  omnia  narrem?— 

Membra  superiecta  cum  tua  veste  fovet 
Oscula  cum  vero  coram  non  dura  daretis; 

Ante  oculos  posui  pocula  sumta  meos.    / 


De  constructione  esse  socer, 
vid.  ad  Epist.  Xlf,  132.  Frustra 
muiti  codd.  Ueinsii:  refero,  ei 
alii:  rtferam.  Vid.  annot.  ad 
Epist.  Vf,  137.  et  var.  I. 

215.  PosUa  mensa.  Vid.  Epist. 
I,  31.  et  Conf.  Epist.  Xlf,  52. 

217.  'Hostibus  et^eniant,  Vid. 
Ainor.  III,  11,  16.    et  Art.  A. 

III,  247. 

Hostibas    eyeniat   lenta    puella^ 
jneis. 
Conf.   Virg.    Georg.    III,   513. 
ihique  Heyn.  et  I.  H.  Vpss.  et 
Rupert.  ad  Sil.  It.  N,  54- 

220.  Imponit.  Imposuil  scripti 
quidam  et  primae  edd.  Prae- 
lerea  ruslicus  w/e  Put  (vid.var. 
I.).Probe.  Nam  i5/ccontemtum 
prac  se  fert.  Vid.  not.  adMe- 
tam.  XI H.  Heins,  Mei  prope 
omnes  impowi,  quod  coniirma- 
tur  V.  222.  jRi/s//c(«.Vid.Epist. 

IV,  132.  ct  XVII,  12.  13. 

221.  Rumpor  ct  im>ideo,  Ou- 
dendorpii  coniectura  rumpor 
ab  imndia  f^on  erat  opus;  saepe 
eaim  inprimis  ^a  poetis  effeclus 
et  caussae  iuxta  ponuntur  vel, 
Qt  harbare  loqnar,  sententiae 
coordinantur,   quae   subordinari 


deberent.  Rumpor  de  exacstu- 
ante  ira  eodem  modo  est  Epist. 
Vlir,  57.  Conf.  Prop.  I,  8,  27. 
et  Virg.  A.  XII,  527. 

Quid  najic  iamen  Yulg.  Prima 
editio  cura  Put. et  aliis  tribus : 
quidnam  tamenj  in  Put.  ta- 
men  vetus  I.  penitus  abrasa. 
Reliqui  maximti  ex  parte:  quid 
nonjamen,  Quatuor :  quid  tamen, 
nunc  omisso.  Ment.  et  unus 
Voss.:  quid  enim  non,  Argent.: 
quid  n,  tamen,  h.  e.,  q,  enim  t, 
Sequor  Statii  Achill.    IV,  00- 

—  Mctuam  quid  enim  tibi  cun- 
cla  fateri  ? 
Nisl  malis  qmdm  iamcn^  nam 
lur.  exccrpta :  quidne-  Heins, 
Quidni,  quod  Heinsii  coniectu- 
ram  esse  videmus  et  Heusin- 
ger  in  tcxtum  recepit,  mihi 
minime  prohatur,ohstante  par- 
ticuia  tamcn;  nec  magis,  quod 
Mo«ero  placehat  et  quod  idem 
valet,  quid  non  iamen,  et  Bur- 
manni  lectio  quid  enim  iamen. 
Mihi  in  media  sententia  unice 
rectuip  videtur  *quid  enim 
non,  quae  verba  sic  intelligenda, 
ut  fere  sint  pro  excusationo 
graviora  illa,  quae   seqnuntar. 
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Lumina  demitto^  cum  te  tenet  ardus  iile;  22S 

Crescit  et  inyito  lentus  in  ore  cibus. 
Saepe  dedi  gemitus^  et  te^  lascira^  notayi 

In  gemitu  risum  non  tenuisse  meo. 
Saepe  mero  Yolui  flammam  compescere;  at  illa 

Creyity  et  ebrietas  ignis  in  igne  fuit  230 

Multaque  ne  Tideam,  Tersa  cerrice  recumbo; 

Sed  reTOcas  oculos  protinus  ipsa  meos. 
Quid  faciam,  dubito:  dolor  est  meus  ista  Tidere; 

Sed  dolor  a  facie  maior  abesse  tua. 
Qua  licet  et  possum,  luctor  celare  furorem ;.         235 

Sed  tamen  apparet  dissimulatus  amor.    . 
Nec  tibi  Terba  damus:  sentis  mea  Tulnera,  sentis; 

Atque  utinam  soli  sint  ea  nota  tibi! 
Ah  quoties  lacrimis  Tenientibus  ora  reflexi^ 

Ne  causam  fletus  quaereret  ille  mei.  240 


naprandiy  animumqae  legentis 
ad  eorum  momentum  quasi 
praeparent.  Idem  dedit    lahn. 

226.  CresciL  luven.  Sat.  XIII, 
212. 

—  —  —  —  —  interque  mo- 
Iare« 

DifBclli  cresceate  cibo  — 

,  iibi  djfficiUs  cibus  cst,  quodhoc 
1.  lentus,  qui  difficulter  et  cum 
nausea  manditur  atque  giu- 
titur,  et  prae  fastidto  crescere 
videtur.  Senec.  Epist.  82.  Non 
in  ore  cretHt  clbuSf  non  haesii  in 
faucibus.  Vid.  Epist.  XVIII,  4 
et  Xf,  28.  ibique  not. 

229.  Mero  Heinsius  edidit, 
quod  codd.  Trev.,  Heimst.  et 
a  m.  s.  Giess.  et  edd.  P^aug., 
Vinc.  etCol.confirmant.Vulg.: 
meanx.  TihulL  I,  5,  37. 

Saepe  ego   ieotayi  curas    clepel- 
lere  viDO  ; 
At  dolor  io  lacriroas  veilerat 
omae  meruin. 


231.  Versa.  Leid. :  -Jlexa,  ut 
statim  V.  239.  Conf.  Metam. 
V,  232. 

^  233.  Ista  hoc  loco,  si  usqnam, 
vindicari  poetae  debet  pro 
illay  quod  induxit.  Heinsios. 
£x  XI  meis  VI  cum  Tulgata: 
isia^  ataue  inde  coniicere  li- 
cet  de  neinsianis.  Vid.  sopra 
ad  V.  220. 

2341  Tua.  Est  post  tua,  qnod 
volgata  exhibet,  Ueinsius  cnm 
plurimis  codd.  recte    omisit. 

235.  Qua  licet  et  possum. 
Helmst. :  ut  possunu  Pro  tuctor 
quidam  scripti  et  edd.  Mic.  et 
Bersm. :  niior,  quod  glossema 
est. 

237.  Nec  tibi  verba  damas. 
Vid.  ad  Epist.  XVII,  170. 

239.  Lacrimis  venientibus.  AtI* 
A.  I,  661. 

Si  lacrimae,  nec  enim  ventaat  ia 
tempore  «eaper, 
Deficiunt* 
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Ah  quoties  lUYenum  narraTi  potus  amores, 

Ad  Yultus  referens  singula  verbai  tuos, 
Indiciumque  mei  ficto  sub  nomine  feci : 

lUe  ego,  si  nescis,  verus  amatdr  eram. 
Quin  etiam,  ut  possem  verbis  petulantius  uti,        245 

Non  semel  ebrietas  est  simulata  mihi. 
Prodita  sunt,  memini,  tunica  tua  pectora  laxa, 

Atque  oculis  aditum  nuda  dedere  meis ; 
Pectcra  vel  puris  nivibus  vel  lacte  tuaftique 

Complexo  matrem  candidiora  love:  250 

2^i.  Ah    guolies'    (Plerique:  <juem  illis   luveDum  amoribus 

O  quoties  aUquem  narrwl  potus  innuebam,    ego    ipse     eram." 

amorem.)  O  quoUes  imfenum  Put.  Trist.  II,  429. 

pro    div.  1.,    quomodo    et  alii  Nec  coutcnius  (Cafij//i«)  c«  {Les- 

nonnuili.  Decem  scripti :  imfe^  lia)  mulios  vulgavit  amore«, 

num  amores,  et  recte.  Ta  naidf"  In    quibus    ipse   sunm  fassus 

^OTixa  innuit.  Hei^s.   De  pae-  atlulterlum  est. 

derasticis  igitur  apud  Heleuam  Conf.  Metani.  rV,276.  Jd  vuUus 

narrabat  Paris!!  /u^enum  amo-  v.  ,242.    intellige   ad   formam, 

res  dixit,   quibus    iuvenes  fla-  pulcriLudinem  tuam*  Si  nescis  v. 

grarunt  in   puellas,   ut  Amor.  244.  eodem  modo,  quo   supra 

III,  6,   101.  Jluminum   amores.  v.  78.  dictum  est  u<  scires.  Con£, 

Vid.  Burmann.  in  Addend.  ad  Epist.  XX,  150- 

Epp.  Heroidum  T.  IV.  p.  246.,  245.  PetulanUus,   Sic  Put.  et 

ubl  recte  sententiam,    qua   in  reliqui  plerique.  Heins,  Panci 

ndtis  Heinsio  adstipulatus  fue-  Heinsii   et  ecf.  Naug.   et  aiiae: 

rat,  ipse    ut    incongruam    da-  petukmUbus  (vid.  ad  Epist.    X, 

mhavit.     Eadem  siguiflcatione  29*)y    quod  sententiae    quidem 

iuifenum  amores  dixit  Tibull.  I,  bonitate  praestare  videtur;  pa- 

2,  89.,  ubi  vid.  in  observ.  Hey-  rum  enim  placet  illud  verbis 

nium.  Conf.  et  Stat.  Silv.  I,  2»  ^  ^^^  simpliciter  positum,  non 

100.  O  quoUes  iuffenis  n- p.  amo-  addito  adiectivo;  neque  tamen 

rc8  iegere  Scbroderus  malebat,  quidquam  mutandum. 

Obss.  Miscell.  V6I*  VU.  T.  II.  24/.  Prodita,  in  conspectum 

p.291.,  ex  y.244.  certum  quen-  data,  ut  Melam.  IV,  655.  Me- 

dam  inteiiigens,  sub  cuius  per-  dusae  —  prodidit  ora, 

$ona  Paris   latuerit,    et  Heu-  ?49.  Te/am^u^.  Non  opiis  esse 

singer  edidit:  iui^nis  —  amorem,  coniectura  Francii  tuami^e  m«- 

Sed.  pluralis  im^enum  amores  ad  nifestum  estexiis,  quae  ea  de 

contextum  orationis  aptissimus  re  disputata  sunt  supra.  Conf. 

est:  „Ah  quoties  ' Epist.  Xil,  149.  et  ibi  not.   ' 

nomine  feci:    verus   enim  ille  250.  loi^e,  \ oss. :  cjgno.  Sic  et 

amator,  ut  scias,  qui  sub  illis  Horatius  prlmam  incvff/iocorri- 

iavenum     amoribus    latebat ,  pit.  Vid.  ad  Metam.   VII.   fab. 
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Dum  stupeo  visis,  —  nam  pocula  forte  toiebam  — 

Tortills  a  digitis  excidit  ansa  meis. 
Oscuia  si  natae  dederas^  ego  protinus  illa 

Hermioncs  tenero  laetus  ab  ore  tuli. 
£t  modo  cantabam  veteres  resupinus  amores;        255 

Et  modo  per  nutnm  signa  tegenda  dabam. 
Et  comitum  primas,  Clymenen  Aetkramcpie^    tuarmn 

Ausus  sum  blandis  nuper  adire  sonis  ; 


Prognes.  Beins.  Lucian.  in  lu- 
dicio  JDeQrum,  de  Helena:  Uvxti 
fdv  f  oictp  tUiog  ix  xvxpov  yeytvi}- 
ftinir,  BuRM,  Sed  haec  omnia 
lectionem  Iwe  iahefnctare  non 
valent.  Conf.  Burm. Sec.  Anthol. 
Lat.  L  p.  29.  De  rc  vid.  ad 
Epist  \in,  67.  et  XVIf,  55. 
252.  A  (UgiUs  excidit*  Et  hic 
manifesta  imitatio  estPropertii 
IV,  4,  21.,  ubi  de  Tarpeia : 

Obstupuit  regis  facie  et  iregalibut 
armis 
Interque  oblitas  excidit  urna 
nianus  — 

unde  (nam  Erf.  et  duo  Heins. 
exhibent  decidii)  confirmatur 
lectio  hulus  loci  excidit.  Vid. 
etiam  Rutil.  Lup.  II.  p.  112. 
ibique  Rnhnken.  Lenn.  Hein- 
sius,  de  suis  codd.  nihil  notans, 
e  digitis  edidit.  Reliqui  II. :  a 
digilis.  I^HN^  Plaut.  Amphitr. 
Hl,3,  12.  a  naifi  eiK>care  :1\hvi[L 
1,  11,  60. 

—  ^  coelo  (leripit  yie  deos. 

Demetrius  Phaler.  interprete 
Rutil.  Lupo  p.  129.  ed.  Ruhnk. 
Nobis  maiores  noslri  rempubUcam 
religuerunt:  nos  etiam  socios 
nosiros  de  sen>iiule  eripuimus.  , 
Vid.  not.  supra  ad  v.  126. 
Conf.  Metam.  VII,  778.,  Pont. 
H,  5,  65.,  et  not.  ad  Epist 
XVIH,  10.  Hom.  Od.  XXII,  17. 


txnttn  z^^£' 

254.  Hermianes.  De  qua  vid. 
Epist.  VIII. 

255.  Cantabam.  Parin  cithani 
canendi  artis  peritum  faisse, 
testis  est  Hom.  Iliad.  IfF,  54. 

256.  Tegenda.  Legenda  Ex- 
cerpta  GaHicana.  Male.  Epist 
XVII,  82.  iecia  signa,  Bc/RM.Vh\ 
vid.  not.  De  nutibus  aiitem  et 
signis  bis  amantium  vid.  Trist 
ir,  453.,  Amor.  I,  4, 17.,_TibuH. 
I,  2,  21.  et  Scbrader  pd  Mnsaei 
Her.  et  Leand.  v.  102. 

257.  Clrmenen  Aelhramque 
Menelai  amnes  fuisse  testatnr 
Dictys  Cret,  unaque  cum  He- 
lena  a  Paride  avectas,  et  post 
captum  Ilium  sorte  ducta  De- 
mophoonti  atque  Acamanti 
Thesidis  obtigi^se  praemium 
militiae  diuturnae,  $ed  Moe- 
stheo  Athenasremeanti  cessisse 
tamen,  Thesidis  inde  expulsts 
atque  exulare  iussis.  Heihs,  Vid. 
ad  Epist.  XVII,  267.  Vett  edd.: 
CljmeHemgue  Aethramgue* 

258.  Ausus  sunu  Put.  et  reli- 
qui  :cum  blandis,  et  superiori  v.: 
CljTnenen  Aethramgue-  HEnrs. 
Codd.  Guelf.  4.,  Helmst.,  Giess., 
Gotb.  2.  et  vett  edd.  praeler 
Venn.:  Ausus  sum, 

259.  Non  aUud.  Sic  scripti  et 
primae  edd.lfe/A'5.Trev.,  Guclf. 


PARIS  HELEJSAE.  415 

Quae^  mihi  non  aliud  quam  formidare  locutae^ 

Orantis  medias  deseruere  preces.  260 

Di  facerent^  pretium  magni  certaminis  esses^ 

Teque  suo  posset  victor  habere  toro: 
.Ut  tulit  Hippomenes  Schoeneida  praemia  cursus; 

Venit  ut  in  Phrjgios  Hippodamia  sinus; 
Ut  ferus  Aicides  Acheloia  cornua  fregit,  265 

Dum  petit  amplexus^  Deianira^  tuos. 
Nostra  per  has  leges  audacia  fortiter  isset, 

Teque  mei  scires  esse  laboris  opus. 


1.,  Goth.  2.  et  ed.  Naug.  et 
aliae  nonnQnae,  quae  ab  ea 
plerumque  pendent:  nil  aUucL 
Formidarey  sc.  dominuniy  Mene- 
taum,.  \ersn2()0»  destUuereBAT- 
herin.  etVossian.  Yid.  adEpist. 
XVII,  196.  Heiss, 

261.  Prelium  magni.  Ex  nn- 
decim  meis  octo  cum  vett  edd. : 
pretium  magni,  quod  revocavi. 
(flodie  vulgo  edilur  magni  pre- 
//um.)  Similiter  v.  262.  cum  iis- 
dem  vett.  edd.  et  omnibus  fere 
codd.  (vid.  var.  1.):  posset  viclor, 
prd  vulgata  victor  posset»  Di 
facerent  apud  Nasonem  passim. 

262.  Toro.  Vro.toro  Guelf. 
2.:  5U7in;  Dun. :  sinus^  Rel., 
I>resd.  et  Helmst.:  sinu* 

263-  Hippomenes  Schoeneida, 
Atalanta,  bchocnei  fiiia,'  procis 
suis  cursus  certamen  proposuit, 
\n  quo  victum  mortis  poena, 
victorem  coni^gli  praeniium 
scquerctur.  £aab  Hippomene, 
ope  aureorum  pomorum  impe- 
tu  eius  retar^ato,  in  cursu  victa 
et  pro  coniuge  abducta  est. 
Apollod.  Iir.,  fljg.  F.  99.  174. 
185.,  Palaepb.  Incred:  c.  14., 
Mctam.  X,  561.  seqq.  Conf. 
Sery.  ad  Virg.  A.  III,  113.  TuUt. 
Vid.  supra  v.  125. 


264.  Venit  ut*  Sic  versum 
hunc  cum  vulg.  multi  Heinsti, 
Leodd.,  Gotb.  2.,  Guelf.  l.,3., 
Trev.  et  ed.  Naug.  exbibent, 
nisi  quod  in  Leodd.  est  Veneral 
m.Multi  Heins.,Goth.l.,  Erf., 
Dresil. ,  Giess.  et  fedd.  Venn., 
Ald.,  Bas. ,  al.  eius  loco  exbi- 
bent: 

Quae  propero  cursu  vicerat  ante 

'  procos. 

In  nonnullis  Heins.,  Guelf.  2., 

4.,  et  Helmst.  locus  sic  tegitur: 

'      Quae  propcro  cursu  yicerat  aute 

proco» 

6ic  et  tu  Phrjgias  venies  (vid.v.I.) 

regina  per  urbes, 

Yenit  ut  In  Phrygios    Hippo- 

daniia  sinus  — 

et  sic  dedit  cum  Micyilo  Bers- 

mann.,  sed  subdititios  esse  no- 

tavit.  Dere  vid.  ad  Epist.  VHI, 

70.    De    Acbeloi    et    Herculis 

certamine  vid.  Epist,  IX,  139. 

2G7.  Forliler-  Sine  idonca 
caussa  Heinsius  et  Burmannus 
ex  uno  Vossiano  (vid.  ad  v.252.) 
dederunt  Jbr^br  pro  lectione 
reliquorum  librorum  omnium 
forUlcr;  quae  ^.  mihi  quidem 
etiam  huic  (oco  aptior  videtur, 
quam  ille  compnrativus.  Multi 
Heins. ,  etiam  plures  e  meis 
pro    audacia    teoeQt    victoria. 
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270 


Nunc  milii  nil  superest,  nisi  te,  fQrmosa^  precari, 

Amplectique  tuos,  si  patiare^  pedes. 
O  decus^  o  praesens  geminoruin  gloria  fratrum, 

O  loTe  digna  viro,  ni  love  nata  fores, 
Aut  ego  Sigeos  repetam  te  coniuge  portus^ 

Aut  hic  Taenaria  contegar  exsul  humo. 
Non  mea  sunt  summa  leviter  districtn  sagitta 

Pectora;  descendit  vulnus  ad  ossa  meum. 
Hoc  mihiy  —  nam  repeto  —  fore  ut  a  coeieste  sagilta 

Figar^  erat  verax  vaticinata  soror. 


275 


Isset   Vid.   ad    Epist  XI,   10- 

270.  Pedes.  Vid.  ad  Epist. 
XFV,  83. 

271.  Praesens  t.  l.  fere  valet 
magna,  qaia  id,  quod  quasi 
Gorpore  adest,  validius  est 
Sic  Metam.  XIII,  757.  praesenr' 
tior  amor,  ubi  vid.  Gierig. 

273.  Slgeos.  Vid.  ad  Epist 
I,  33. 

274.  Aut  hic  Taenaria-  Quod 
nuDc  vuigo  ^egitur,  Aui  ego 
Taenaria,ex  VIlI  codd.  recepit 
iieiDsius.  Lectio  veterum  ead. 
et  plurimorum  codd.  est:  Aui 
hic  T,  quam  lahn  recte  re- 
stituit. 

275.  LciHter  districla.  Legeu- 
dum  deslricta.  Vid.  Cuper. 
Observ.  IV.  o.  5.  Senec.  Con- 
trov.  VII.  Ut  destricla  let^i  vul- 
nere  est  cutis*  Burm*  Conf.  Met. 
VIII,  382.  et  X,  526.  Sed  vett. 
libri  coDstaDler:  <2a£r/c/a, quod 
optimo  seusu  est  et  aptius 
etiam  sequeDtihns:  Non  sum- 
m(i  sagitta  leifiter  dictricta; 
sed  vidnus  ad  ossa  descendit. 

277.  Namrepeto.  Redolo  multi 
ex  scriptis.  \id.  ad  Kplst.  V, 
113.  Heins*  Idem  plnrimae  vett. 
edd.  Sed  plurimi  tamen  codd. 
Heinsii;  ut  videtur^  etiam  maii- 


ma  pars  meomm  (vid.  var.  L) 
et  ed.  Naug. :  reptAo ,  quod  est 
reminiscor.  Varr.  de  ling.  Lat. 

V.  c.  6.  Reminisci  esi  y  cum  ea, 
quae  tenuit  mens  ae  memoria, 
cogitantur  et  memoria  repetun- 
tur>  Vid.Trist.  1,3,3.  Codeste- 
Non  rara  est  haec  apud  ^V 
sonem  forma  ablativi ;  sic  Epist 
VIII,  64.  esi  fontepere/uie,  Fast 
III,  654.  ojtxne  perenne,  Metam. 
XV,  743.    spede  coelesle,  Fast 

VI,  158.  porca  bimesire.  Sed 
apud  eundem  Nasonem  est 
ablativus  mare  saepius,  tum 
Epist  XVIII,  116.,  allaque  d 
genus  plura.  Necreliquos  illioSi 
aetatis  scriptores '  talia  sedula 
vitasse  docent  C.  L.  Schneida 
Gramm.  Lat.  Partis  IL  Vol.  I 
et  Sanct.  Mtner.  IL  c.  7.,  qoi 
et  haec  Ovidii  exempla  attntil 

2/8.  Figar,  erat —  vcdidnatA 

In    plnsquamperfecto   illo    ve 

imperf.^re  cum  praesentiji^ 

non  est  haerendum,  quae  qur 

dem  verborum  constructio  apih 

ipsosprosae  orationisscriptorel 

reperitur.  Vid.  ad  Epist  XIV| 

99.  Hnc  perlinetTrist.  Ul,4i3b 

Quid     fuit ,    ut    tutas     agiUrl 

Daedalus  alas;  ' 

Icariu  immcntasnoiniae  tigsi 

aquAs? 
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Parce  datum  fatis,  Helene^  contemnere  amorem: 

Sic  habeas^  faciles  in  tua  vota  deos.  280 

Multa  quidem  subeunt;  sed  coram  utplura  loquamur^ 

Excipe  me  lecto^  nocte  silente,  tuo. 
An  pudet  et  metuis  Venerem  temerare  maritam,    - 

Castaque  legitimi  fallere  iura  tori? 
Ab  nimium  simplex  Helene^  ne  rustica  dicam^      285 

Hanc  faciem  culpa  posse  carere  putas? 
Aut  faciem  mutes^  aut  sis  non  dura  necesse  est: 

Lis  est  cum  forma  magna  pudicitiae. 


P^ani  ex  sententiae  ratione  ibi 
diversilatem  temporum  agitaret 
et  5ig7i^(  explicare^  mihi  quidem 
apud  poetam,  praesertim  hunc 
poetam^  non  satis  tutum  vi- 
cletur;  et  quid  faciamns  tot 
aliis  iocisy  quae  tali  modo  ex- 
plicari  non  possunt?  Vid.  Epist. 
VIll,  9a  et  XV,  4.  ibiauenot 
et  inprimis  Epist.  XXl,  227. 
228*  Ceterum  eadein  poetae 
elegantia  atque  inventione,  qn^ 
V.  50*  vatis  respoii&um  illud  de 
incendio  Troiae  per  caussam 
Paridis,  hoc  loco  Paris  vatici- 
nium  Cassandrae,  sororis,  quo 
Hla  innuerat,  fore  ut  ab  Phi- 
locteta  sagittis  Hercuh's  (hinc 
li.  l.  iliud  coeleste)  occideretur, 
de  amore  sno  intelligit.  De  re 
vid.  Apoilod.  III.  et  Sophocl. 
Phtloct.  V.  I47ft  Conf.  Epist. 
V,  113-8cqq.  Cod.  Douz.:  erat 
verum  vat. 

279.  Da/um /a/£5.Lucan.  VII, 

543. 

—  —  —  —  —  Semel  ortu« 
iu  ouiues 
It   tiiDor,  et  fatis  datus  est    pro 
Caesare  cursus. 
Vifl.    Liv.    XXX.    c.  30.,    Val. 
Flacc.  Vllf,  397.,IV,704.Conf. 
Epi»t.  XV,  82.   BuRia, 

280.  Faciles.     Couf.    Epist. 


XVIIf,  3.  5-,  et  sic  passim. 

283.  An  pudet  et  metuis.  Naug. : 
An  pudet,  an  metuts,  Et  metuis 
cum  vulgata  scnpti,utinfr.333.: 

Si  pudet  et  metuis,  ne   loe    vi- 
deare  secota. 
HsiNS. 
Aut     etiam    Qtrobjque     multt 
editi  (?)  et  scripti.££/Ajif.  Pont. 
IV,  15,  29. 

£t  puclet    et   metuo   temperque 
eademque  precari. 

284'  FdUere  iura.  Eleeantior 
mihi  lectio  Moreti  cod.  vide- 
tur  soherey  cuius  glossam  /aZ-> 
Ure  credo.  Burm.  Ego  maio- 
rem  illam  eiegantiam  verbi 
sohere  non  assequor,  nisi  quod 
usu  frequentius  esse  scio  sol^ 
vere,  quam  fallere^  atque  ea 
res  vel  una  me  prope  ad  de- 
fendendam  vulsatam  incitaret, 
cui  nunc  accedit  consensus  li- 
brorum.  Vid.  ad  Epist.  VII,  l^. 
Pro  tori  multi  Heinsii  codd.  et 
edd.  Venn. :  viri, 

2S6.Pa/a*.  Tres  Heinsji:  pit- 
tes,  De  posse  carere  vid.  .ad 
Epist.  I,  18. 

288.  Lis  est  etc.  luv.  Sat. 
10,  297. 

—  Rara  est  adeo  coDcer- 

dia  formae 
'  Atque  pudicitjae. 

27 
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lupiter  his  gaudet^  gaudet  Venus  aurea  furtis: 

Haec  tibi  nempe  patrem  furta  dedere  loyem.     290 
Vix  fieri,  si  sunt  vires  in  semine  avorum^ 

Et  lovis  et  Ledae  filia,  casta  potes. 
Casta  tamen  tunc  sis,  cum  te  mea  Troia  tenebit; 

Et  tua  sim,  quaeso,  crimina  solus  ego; 
Munc  ea  peccemus,  quae  corriget  Lora  iugalis,      295 

Si  modo  promisit  non  mihi  yana  Venus. 
Sed  tibi  et  hoc  suadet  rebus^  non  yoce,  maritus; 

Neve  sui  furtis  hospitis  obstet,  abest. 
Non  habuit  tempus^  quo  Cressia  regna  videret, 

Aptius:  o  mira  calliditate  virum!  SOO 

Ivit  et  ^Jdaei  mando  tibi^'  dixit  iturus 

^^Curam  pro  nobis  hospitis^  uxor,  agas.'^ 


Amor.  III,  4,  42.      ' 

289.  Furlis.  Veneris  furta 
cnm  Marte  supra  tetigimus. 

291.  Sl  snnt.Si  sunt  Put.alii- 
que  tres.  Decem  lihri  (et  mei 
pleriqae,  vid.  var.  1.):  cuforum, 
quod  placet  Ita  etiam  apud 
Pcrsium  1,  103. 

—  si  tetticuli  vena  ulla    pa- 
terni 

ViYeret  in  nobis. 

HETIfS, 

Vid.  ad  Petron.  c.  44.  Burm. 
Aoorum  igitur  universe  dictum 
pro  patrum.  Reliqui  libri  cum 
vulgata:  si  sint  —  amorum,  nisi 
quod  Bern.  et  Guelf.  2. :  amoris. 

293.  Tunc.  Edd.  Venn.,  Bas., 
Vinc,  Col.,  Mic.  et  Bersm.  cum 
codd.  Erf.  et  Guelf.  4.:  tunc. 
B.eliqui  libri  cum  omnibus  re- 
centioribus  edd. :  Hum.  Vid, 
Epist.  I,  5. 

O  utinam    tunc,    cum    Lacedae- 

mona  classe  petebat. 

Et  sequitur  v.  295.  Nunc  Vid. 

infr.  319.  et  321.,  Epist.  XVII, 

103.  et  exempla  apud  Forcel- 


lin.  in  v.  iunc. 

295.  CorrigeL  Scriv.  et  Moreti 
(etiam  Erf.,  H  Gotb.  et  Gies*. 
L.) :  eorrigat.  Bene.  Hsigfs.  Multi 
Heins.,Dresd.,  Guelf.  I.  et3.  et 
ed.  Vep.  1487. :  corrigit.  Reliqui 
cum  vulgata:  corriget,  quod  ct 
idem  ferri  potest.  Sed  Uein- 
sius,  quod  iam  saepe  dictum 
est,  fere  ubicunque  per  ser- 
monis  rationem  licebat,  prae- 
ferebat  coniunctivum. 

298.  SuL  Tui  Reg.,  ut  moi 
304.  Rectius.  Quasi  ipse  Me- 
nelaus  Parida  magis  uxons 
suae,  quam  suum  hospitem  ei- 
istimasset.  (??)  Burm.  Stii  re- 
cte  habet,  et  firmatur  et  ve- 
tustorum  consensu  libroram, 
et  vero  etiam  v.  302-,  qui  idem 
Burmanni  sententiam    refellit. 

299.  Cressia.  Cod.  Douz.: 
Cretica»  De  Menelai  lioc  in 
Cretam  itinere  vid.  ad  EpisL 
XVIT,  156. 

301.  Itfit  eL  Heinsiiis  in  suo 
exemplo  et  nonnullis  codd.  le- 
gebat  Exit  et,  et  sic  est  in  ed. 
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Negligis  absentiS;  testor^  mandata  mariti ; 

Cura  tibi  non  est  hospitis  ulla  tui. 
Hunccine  tu  speras  bominem  sine  pectore  dotes  §05 

Posse  satis  formae,  Tyndari^  nosse  tuae? 
Falleris:  ignorat;  nec^  si  bona  magna  putaret^ 

Quae  tenet,  e&temo  crederet  iUe  viro. 


Naug.  Vulgaires  libri  ante  Hein- 
siam  et  duo  Heins.  codd. :  Ille 
abil;  Pat,  Dan.  et  Gotb.  1.: 
Esset  el:  Ipse  abit  pleriqae 
Heins.;  Dresd.,  Gaelf.  2.  et 
Helmst:  Ipse  abiit  ety  Gaelf.4. 
et  ed.  Ven.  1487-,  al.  -.  Ipse  abit 
Jdaei^  Sarrav.:  Ibat  eti  Leid.: 
Ibit  eL  Receptam  lidt  et  malti 
Heins.,  Trev.,  Erf.,  Gotb.  2. 
et pro  var.  1.  Dan.  taentur.  Pro 
mando  tibi  Dun. :  cum  iam  iibL 

Idad.  Vid.  ad  v.  108.  Idaeus 
hospes  Paris  etiam  diciturEpist. 
Vlff,  73. 

302.  Curam  —  agas>  Quinque 
libri  (etiamDun.):  Curam  Jiabe. 
Maie.  Curam  agere  passim.  Trist. 
V,  7,  37.  38. 

—  — curamqtie  futuri 

Kominis,  utiiius  quod  latu- 
isset,  ago. 
HsiNS' 
Vid.  Virg.  Cul.  9a,  Metam.  IX, 
107.,  Liv.  II.  c.  48.,  VIII.  c.  3., 
XXIV.  c.  27.  Plura  vid.  ad 
Quint.  I.  O.  V,  6.   BcTRM. 

'303.  MaritL  Plurimi  Hfeins. 
et  margo  Bersm.:  tyranni  Mei : 
mariti,  quod  poscit  ratio  sen- 
tentiae. 

305.  Speras.  Poterat  scribere 
Ovidios  speras,  at  fere  pro 
certo  acciperet  eam  sperare, 
ct  speres,  q.  e.  sperare  potes. 
Pfulla  igitur  caassa  aderat, 
quae  Heilisium  et  alios  edito- 
res  cogeret,  ex  ano  Lovan. 
recipere  speres.  Lectionem  spe^ 


ra^confirmatseqaensFaZZtfris: 
ignorat.  Vid.  ad  v.  295.  Dun.  i 
credas*  Sinepeclore,  sine  sensu. 
,Anior.  III,  3,  42.  Di  quoque  ka^ 
bent  oculos^  di  quoque  pectus 
habent. 

307*  Nec,sL  Mei  praeter  Giess^ 
omnes^  vett  Heins.  et  edd.Bas.^ 
Vinc.  et  Bersm.:  nee  sL  Valgo: 
Tiam  si,  quae  varietas  inventa 
a  grammatico  est,  qui  senten- 
tias  caussales,  quas  vocant,  sae- 
pissime  per  particulas  copula- 
tivas  inferri  ignoraret.  — 

Bona  summa  Excerpta  Gal- 
lic.  et  ed.  Col.,  quod  conve- 
nientius  Paridi,  se  insinuanti 
in  amorem  Helenae,  et  qui 
noh  magna,  sed  summa  bona 
putaret  tenere  Helenam.  Sic 
luvenal.  V,  2.  bona  summa^sic 
Epist;  XVII,  132.,  ubi  etiam 
codd.  nonnulli:  magna.  Unice  ' 
huc  facitTereht.Andr.IV,3,2. 

Summum  bonum  esse  herae  de- 
putabam  hunc  Parophilum. 
BURM. 
Exempla  illa  Ostenduntsic  dici 
possc,  de  quo  nemo  dubitat. 
Non  minus  commode  hoc  loco 
cum  reliquis  libris  omnibus 
dicitur  bona  magna» 

308.  Quae  tenet  etc.  Bern.  et 

LOV.  : 

Crederet    eKterno,    quae     tenet 

ille,  viro. 

Alter  Bersm.    (?):   Quod  tenet* 

lUe  vero  plurimi  habent.  Burm. 

Etiam  Goth.  1.  et  Heimst ;  re- 
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Ut  te  nec  mea  tox,  nec  te  meus  incitet  ardor, 

Cogimur  ipsiui  commoditate  frui;  SIO 

Aut  erimus  stulti,  sic  ut  superemus  et  ipsum^ 

Si  tam  securum  tempus  abibit  iners. 
Paene  suls  ad  te  manibus  deducit  amantem  : 

Utere  mandantis  simplicitate  viri» 
Sola  iaces  Tiduo  tam  longa  nocte  cubili ;  SIS 

In  viduo  iaceo  solus  et  ipse  toro : 
Te  mihi  meque  tibi,  communia  gaudia  iungant; 

Candidior  medio  nox  erit  illii  die. 

liqal  Yetustt  llbri:  iUa.  c.  23« 

j09-   IncUct.  Plures  HeiDsii:  314.    Mandaniis.     fn    niQltis 

§xdUt'  edd.  hodie,    auctore    Heinsio, 

310.  Ipdut  commodilaU  frui.  V^^  mandanWs  legitur  non  va- 

Grotiov.:    absentis  commoditat&  f^*  cuius  Latmitatem  et  ipsam 

v/n.  Iiitellige:  „Uttenec...,.  ar-  cum.voce  maritus   coniuncUo- 

dor,  cogimur  commoditate  Cm-  "«?}  exemplis  probavit    ad    h. 

dulocntia,  vid.  Forcellin.),  qiia  ^'  Pe>»sius,   Art.   A.,  lU;   QH^ 

iUe  innysuUtur,frui;  ««<  (alio-  JJ^*"]'^^  ^'>  ^4.,  Pers.  Sat.  J., 

quin)  erimus  stiUU,  et  ipso  stul--  Ovid.  Epist.  XX,  30.,  al.,  col- 

tiores,  s/.../'  Conf.  Epist.  XVII,  lato  ^pist.  XVII,  1/6. 

176.  et  Art.  A.  II,  372.  Ceterum  Simplicis   utamar     commodiUU 

particiila  aut  non  raro  reperi-  .,             *.         ,    .             .  ^'"" 

tun   ubi    etiam    aUoguin  poni  Veruni  fons  huius   scnptune 

potest.  Trlst.   I,  8,   45.    Quod  «»^  ^^^-  ^ent.  ct  secnuda  ma- 

tamen  ita  dlco,  ut  eam  vocu-  ?"*    ^"*«»"«''     quornm    pro- 

lamlnomnibus  bulusmodi  locls  ^«^*^  "^'^  j?"^  «*^  auctoritas, 

vim  propriam  relinere  putem.  «t  eorum  discrepantiae  cederc 

^  ^                .          .  debeat  fides  omnium  (Barbcr. 

313.    DeducU.    (Vulgo    ante  excepto,  qui  exhibet  non  cauii) 

Heinsium:    Paene  suis  manibus  reliquorum,  quum  praesertiw 

Ofl  te  dedtixit,)Scr\he  cum  me-  verbum     mandantis     orationi» 

lioribus    (et   sic    etiam   potior  contextui  aptissimum  sit,  quod 

pars  meorum,  v.  var.    I.) :  suis  respicit  verba  paene  suis  maw- 

ad  te  manibus ;  et  cum    iisdein  ^  deducit  versus  praecedentis. 

melioribus  (vid  var.  1.)  et  vett.  Mandare  Jiliam  viro    est    apud 

edd.z  dediicit}  loquitur  eniinde  Plaut.  Men.  V,  2,  33.  In  muU 

re    vel  statu  praesentl.  IIeias^  tis  codd.  (vid.  var.  I.)  est  men- 

Deducere  vero  verbum  nnpliale.  rfa^v  quod  est  corroptum  man- 

Vid.   Fast.   III,  689.,    IV,    153.  dantis. 

et  Passeral.   ad   Prop.    IV,  3.  315.  &Zfliac«s  cfc.  Vid.Eptst. 

BuRM.  f,  10.  ibique  not. 

Conf.    Gronov.    Lectt.    Plaut.  320-  /n sacra /ura  foiis.  Vulgo : 

p.  .110.  et  interpp.  ad  Liv.  X.  in  sacra  iura  meis.  Scripti  ple- 
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Tunc  ego  iurabo  quaevis  ttbi  numina,  meque 

Adstringam  yerbis  in  sacra  iura  tuis ;  320 

Tunc  egO;  si  non  est  fallax  fiducia  nostri, 

Efficiam  praesenS;  ut  mea  regna  petas. 
Si  pudet  et  metuis^  ne  me  yideare  secuta  ; 

Ipse  reus  sine  te  criminis  huius  ero: 
Nam  sequar  Aegidae  factum  fratrumque  tuorum  :  325 

Exemplo  tangi  non  propiore  potes. 
Te  rapuit  Theseus^  geminas  Leucippidas  illi ; 

Quartus  in  exemplis  annumerabor  e^o. 


rique:  tua  iura,  tua  lussa  vel 
tua  verba  meis*  In  Puteaneo 
Tctus  I.  erat  erasa.  Qainque : 
verbis  in  sacra  iura  tuis»  He/ns. 
Vid.  var.  1.  In  sacra  iura  tids 
etiam  Goth.  1.,  quod  recte 
recepit  Heinsius.  Tuis  verhis, 
praescripta  mihi  a  te  iurisiu- 
randi  formula^  qua  tihi  addi- 
car.  Conf.  Epist  XX,  27.  Hinc 
iurare  in  alicuius  verba,  lura 
sacra,  ut  iura  sacraia  Virg.  A. 
II,  157. 

Fas  niihi  Graiortiin  sacrHta  re- 
solvere  iura. 
Vcrhis  tuis  defendit  etiam  Schro- 
der  Obss.  Miscell.  Vol.  VH.  T. 
II.  p.  291.,  et  profecto  vim 
liabet  baec  t.,  quae  fere  va- 
let:  verhis  ita  deinndenUhuSy  ut 
iu  volueris.  In  sacra  iura,  h.  e. 
in   iuTa,  quae  sacra  sunt. 

321.  Ncstri»  Potior  pars  mco- 
rum  (vid.  var.  I.):  noslra;  quod 
mihi  non  displicet. 

32^.  Et  metuis.  Et  hic  (vid. 
ad  v.  283.)  lun.,  Excerpta  Gall. 
(etiam  Erf.,  duo  Goth.,  Guelf. 
J.,  Trev.  L.)  et  edd.  Venn., 
al.  2  el  meiuis,  Vulgo:  auL  Se^ 
auia,  quod  infame,  unde  mu- 
liercs  seciUuleiae.  Vid.  ad  Pe- 
tron.  c.  81.  BuRM. 

324«  Criminis  huius  ero.  Quod 


ah  Heinsie  primum  inductum 
est :  cr,  h.  agar,  duorum  tantum, 
Vossiani  et  unius  Medic,  pi- 
titur  anctoritate  codicum;  re- 
liqui  et  oinnes  edd.  ante  Heins. : 
cr-  h:  ero,  quod  non  crat  mo- 
vendum.  Conf.  Epist.  XIV,  7., 
Nuc.  41.  Sensus  est:  Ipse  (so- 
lus)  omnem  Jacii  imfidicunin  me 

suscipiam;  nam 

325.  Aegidae  facium.  Vid.  ad 
Epist  V,  127. 

327.  Geminas  ieucippidas.  Am- 
bas  Leucippi,  Messenii,  filias 
rapuerunt  Castor  et  Polluz, 
quarum  nomina  fuenmt  Ilaira 
et  Phoebe.  Apollod.  III.  Cjof. 
Vid.  Hvg.  P.  80.,  Prop.  I,  2, 
15.  ct  Ovid.  Fast.  V,  699.  sqq. 

328.  7/1  exempUs  annuma^abor. 
Sex  codd.  reliara  Dun.):  enu- 
merabor.  Nihil  muto,  quum  La- 
finitatis  ratio  salva  sit.  Trist. 
V,  4,  19.  20. 

—  —  —  —  —   —    ciiius 

Se  qiioque  in  cxeinplis  aDOu- 
mcrare  sole^ 
Cic.  pro  Rose.  Am.  c.  32.  Fc- 
rum  egoforsiian  propler  multi- 
iiuUnem  palronorum  in  grcge  an- 
numcrer.  Conf.  Cic.  Brut.  c. 
32.  Vim\ero  hiiius  verbi  ele- 
ganter  illustrnvit  Schulting.  ad 
Senec^  Suasor.  II.    Burm. 
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Troica  classis  adest^  armis  instnicta  Tirisque: 

lam  facient  celeres  remus  et  aura  Tias.  330 

Ibis  Dardanias  ingens  regina  per  urbes^ 

Teque  novam  credet  yulgus  adesse  deam; 
Quaque  feres  gressus,  adolebunt  cinnama  flammae^ 

Caesaque  sanguineam  victima  planget  humum: 
Dona  pater  fratresque  et  cum  genitrice  sorores^    335 

lliadesque  omnes  totaque  Troia  dabit. 
Hei  mlhif  pars  a  me  vix  dicitur  uUa  futuri : 

Plura  feres,  quam  quae  litera  nostra  refert. 
Nec  tu  rapta  time,  ne  nos  fera  bella  sequantur, 

Concitet  et  vires  Graecia  tota  suas:  340 

329.  Trolca  classis.  Put.,  Gro-    iingeL 

nov.,  unus  Vatic,  Erf.,  Dresd.  335.    Fratresgue  eU    Erf.    et 

et  duo    Goth. :    Trola.  Vid.  ad  edd.  Venti.i  fratres  eU 

Epist.  I,  28*  Troica  cZassrs  quem  336.   DabiL     Hafn.     et    unus 

oflfendit,  adeat  Gieri^.  ad  Me-  Vatic.  (etErf.):  daburU^  Bene. 

tam.  X,  3.    De  re    vid.    Epist.  Heiks. 

XIII,  59.  el  Epist.  I,  5.  Vid.   snpra  ad   v.   52.    et  87- 

330.  lamfacient.  Reg.,Trev.  Rel.:  Troiague  iola.  L  liberos 
etGronov.:/ocia7i/.UnusBern.,  Priamus  habebat  Hyg.  F.  90- 
Erf,  Guelf.  1.  a  pr.  m.  et  ed.  Conf.  Ep.  V,  82. 

Mic. :  faciunL  337.  Pars  a  me  vix.  Sic  Erf., 

332.  Teque  nomm  c.  v.  a^  deam.  duo  Goth.,GueIf.  l.,2.,  3.,  (Trev. 

Hnnc    tituium   sumsere   quae-  et  Giess.),  quod    tacite    Hein- 

dam    mulieres.    Ita   Cleopatra  sins  edidit.  neliqni  libri :    tnx 

Oza  vimi(^a  et  xaivt}    in    numis,  a  me  pars.   Ijhn* 

et   apud   Plutarch.    in    Anton.  338.  IMera  singulariter  apnd 

^latg  via,   Vid.  Vaillant  de  nu-  Nasonem    hoc    sensu     passim. 

mis  Aegypti  regum  p.  589.  et  Epist.  XV,  1.,  XVIII,  15-,  al. 

Callim.     Hymn.    in    Cerer.    v.  340-  Graecw  «o^.  Vulgo :  im- 

133. ;  et  ita  passim  noi^i  (Ui  et  ^,    ^o^   Gronov.,    Bern.    et 

dcae  occurrunt.  Vid.  Vellei.  II.  quinque  alii.    Jakigna   vnlgatac 

c.  82.,  Fast.  1,510.  et  536,111,  «uspectum.  K^/at^.  Res  solis  ve- 

093,  Pont.  IV,  9,  132.   BuRM.  tustis  libris  diiudicanda;    nam 

334-   Planget  humum.    Tinget  ratione    hic    parum    elEcitur. 

Moreti    et   duo    alii.    Vid.    ad  e^    xI   meis  VI  exhibcnt  tola 

Epist.  X,  106.  Sic  Melam.  XII,  (vid.  v.  I.),  atque  inde  coniicL 

i^o-'-  potest  de  Heinsianis  ;  nec  ali- 

Quo    plangenU    gravem    mori-  ter    est    in    edd.    Venn.,    Bas., 

buado  vertice  terram.  Vinc,    Col.,    Mic.     et   Bersm.f 

Presd.,  Goth.  2.  ct  Guelf.  4* :  Qnare  revocaviinns  iota,  qnod 

langeL  Guelf.  4>  iu    marg.:  aL  mihi   quidem    etiam   maiorem 
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Tot  prius  abductis  ecquae  est  repetita  per  arma? 

Grede  mihl^  vanos  res  habet  ista  mctus. 
Nomiue  ceperunt  Aquilonis  Erechthida  Thraces^ 

£t  tuta  a  bello  Bistonis  ora  fuit; 
Phasida  puppe  nova  vexit  Pagasaeus  lason,  345 

Laesa  nec  est  Colcha  Thessala  terra  manu ; 


videtur  habere  vioi.  Vid.Epist. 
XVir,  209.  Gron.  pro  var.  1.: 
ntoesta'  lahn  dedil :  magna» 

341.  Ecquae  est  —  armq.  Ec- 
guae  repeltla  per  arma  est  uniis 
Keg.y  quod  utique  minus  du- 
rum  est.  ITfi/iv^.l^erdifllcile  est, 
de  durif  ie  elisionis  iudicare  et 
ia  re  tam  aliena  ab  nostrarum 
ratione  linguarum  in  sensum 
vetcrum  insinuare.  Mihi  vero 
illud  ecquae  est,  quod  sine  du- 
bio  pronuntiabatur  ecquae  *st, 
haud  durius  videtur,  quam 
ecguae,  cum  praesertim  locum 
teneat  iu  arsi.  Ceterum  vett. 
libri  h.  1.  valde  variant.  Guelf. 
2. :  qudeest  r./Bern.,  Ert,  Dresd. 
et  Guelf.  3.:  et  quae  esty  edd. 
Venn.  1486.  et  1492.  et  Bas. : 
et  quae,  omissa  voc.  esl^  duo 
Gotb.:  el  quae»»*:  est^  Guelf. 
4*-  quaeque  est.  Quaenam  est 
Helmstad.  et  edd.  Ven.  1487., 
Mic.  etBersm.  AlterBern. :  dUc 
guae  rep.  p.  a.  est,  ut  post  Bur- 
mannum  vulgo  legitur,  quam 
].  Burmannus  ita  defendit : 
„Unice  arridet:  dic  quae....  est; 
varie  enim  illo  vocabulo  dic 
utuntur  poetae;  aut  in  expro- 
brationibus,  de  quo  usu  vid. 
Broukhus.  ad  Propert.  IV,  3, 
23.  et  IV,  8,  17.,  aut  in  su- 
perba  aliocutione,  vid.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  VII,  546.;  prae- 
cipuus  vero  eius  usus  in  pro- 
vocatione  quasi,  ut  probet  ct 
exemplis  affirmet  aitquid    ille, 


cam  quo  agimus.  Vid.  Propert. 
II,  23,  111.,  Ovid.  Pont  III, 
3,  52.,  Iir,  5,  3«.,  Trist.  III, 
7,  11.  Sic  et  dicite,  Amor..  II, 
14,  33.,  III,  3, 15."  Doctc  sane 
haec  Bunnannus;  mihi  tamen 
non  probavit,  hoc  loco  ita 
scribendum  omnino  esse.  Ec- 
quae  autem,  quod  plurimi  codd. 
Ueinsii  tueri  videntur,  etiam 
probitate  sensus  prae  reliquis 
variis  Icctionibus  commenda- 
tur,  quod  fere  valet  etiamne 
aliqua?,  ul  responsio  sit:  nulku 
Vid.  Huschkius  ad  Fragm.  Gic. 
Orut.  p.  l45.  Amar  et  lahn 
etiam :  ecquae. 

343.  Erechthida.  Orithyam, 
Erechthei  regis  Athenarum 
filiam,  sub  nomine  Boreae  Thra- 
ces  mpuerunt.Hoc  dicit:  „Thra-. 
ces  rapuerunt  Erechthida  (nam 
a  Borea  raptam  esse  fabula 
est),  et  luta  etc."  De  re  vid. 
Apollod.  III.,  Pausan.  Att.,  Hyg. 
F.  14.,  Ael.  V.  H.  XII,  tJL, 
Metam.  VI,  682.  sqq.  Gonf. 
Epist.  XVIII, 42.  Thraces.  Thra^ 
cia  enim  patria  et  scdes  habe- 
batur  Boreue,  qui  ibi  in  montis 
Haerai  speluuca  habitare  cre- 
debatur.  Vid.  Tbeophrast.'  de 
Causs.  Plant.  V,  17.  et  de  Ven- 
tis.  Hinc  OQtilxiog  ct  ^gvfiovtog. 

344.  BistoniS'  VJd.  not.  ad 
Epist.  II,  89.  Sic  Pont.  II,  3, 
84.  est  Iialis  ora,  Fast.  II,  94. 
Ausonis  ora,  Trist.  II,  225.  et 
passim   Sarmalis  ora,    Vid.    ad 
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Te  quoque  qui  rapuit,  rapuit  Minoida  Theseus, 

NuUa  tamen  Minos  Cretas  ad  arma  vocat. 
Terror  in  iiis  ipso  maior  solet  esse  periclo; 
>    Quaeque  timere  libet,  pertimuisse  pudet  350 

Finge  tamen^  si  \i8,  ingens  consurgere  bellum: 

£t  mihi  sunt  vires,  et  mea  tela  nocent. 
Nec  minor  est  Asiae,  quam  yestrae  copia  terrae : 

Illa  yiris  dives,  dives  abundat  equis. 
Jiec  plus  Atrides  animi  Menelaus  habebit,  355 

Quam  Paris^  aut  armis  anteferendus  erit. 
Paene  puer  caesis  abducta  armenta  recepi 

Hostibus,  et  causam  nomiuis  inde  tuli ; 
Paene  puer  iuvenes  vario  certamine  vici^ 

In  quibus  Ilioneus  Deiphobusque  fuit  360 


Epist  IT,  6.  Pro  Et  etiam  lo- 
cum  babere  poterat  El  iamen. 
Vid-  Epist  V,  134.  et  conf. 
iiot  ad  Epist  XVII,  177.  Edd. 
vett,  Naug.  excepla:  Tuia  ta- 
men  bello» 

345..  Pagasaeus.  Vulg. :  P^o- 
saeus^  sea  bene  Put  etSarr. : 
Pa&asaeus.  Sic  noster  passim. 
Vid.  etiam  Lucan.  II,  /15.  et 
SiL  It  XI,  471.  Heiks.  Paga^ 
saeus  a  portu  Pagasa,  unde 
lason  cum  Argonaiilis  solverat. 
Propert  I,  20, 17.,Ovid.Epist 
XII.,  ubi  etiam  de  iilo  nwa 
agitnr. 

346.  Bas.:  Thessalis  ora. 

347.  Theseus.  Vid.  Epist.  X. 
350.   Quaeque.    In  uno  Mor. 

cst:  Quamjjue.  In  Put  et  uno 
Heinsii :  Quaque.  Vid.  var.  I.  Pu- 
det^  sc.  postea. 

352.  NocenU  Valent  duo  codd. 
Heinsii. 

355.  Atrides.  Vid.  ad  Eplst 
VIII,  45.  et  supra  ad  v.  205. 

357.  I^ofuvog  ds  vtaylaxog  xal 
noXl^v  diafpegtay  MalXei  xt  xal  idf^iJ, 


av&ig  \4Xi^av9qog  tt goatarofuia^, 
to7g  noifxytoig  aXf^riOag,  ont^  «ni 
Porj&riaag.  Apollod.  III. 

359.  Farlo.  FattdoLe\d.;  sed 
inteHigit  ntvradXoy.  lustin.  VII, 
2.  BuRM.  Erf.,  Dresd.,  Guelf.3., 
Helmst,  Giess.:  vcltio  iuifenes, 
et  sic  tacite  Heinsius  dedit. 
Rell.  libb.:  lupenes  vano.  Noti 
versiculi: 

quae  gloria  vestra  cst, 

Si  puerum  iuvenes,  si  muUi  fal- 
litis  unum. 

360.  JUoneus  Deiphobusque. 
•  llioneus,  Phorbanlis  tilius,  Tro- 
ianus.  Honi. Iliad.  XIV,486.  Dtf- 
phobus  fuit  Priami  ex  Hecuba 
filius,.post  Heclorem  omninm 
fortissimus,  celebratus  in  Uiade 
beros.  Vid.  Meziriac.  Comment. 
Vol.  I.  p.  427.  Innuit  autem 
ludos  funebres ,  in  quibus  a 
Priamo  in  honorem  Paridis 
institutis  Paris  ipse,  incognitos 
suis,  victor  exstitit  Hyg.  F.  91- 

362.  In  iusso.  Claud.  Coj»s. 
Honor.  IV,  529. 
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Neve  puteS;  non  me  nisi  comminqs  esse  timendum: 

Figitur  in  iusso  nostra  sagitta  loca 
Num  potes  haec  illi  primae  dare  facta  iuventae? 

Instruere  Atriden  num  potes  arte  mea? 
Omnia  si  dederis,  numquid  dabis  Hectora  fratrera? 

XJnus  is  innumeri  militis  instar  habct. 
Quid  valcam  nescis,  et  te  mea  robora  fallunt; 

Ignoras  cui  sis  nupta  futura  viro. 
Aut  igitur  nullo  belli  repetere  tumultu; 

Aut  cedent  Marti  Dorica  castra  meo.  370 


—  —  —  certique  petitoi^ 
Valneris   et  iussam    mentiri  ne- 

ficius  ictum, 
'  364.  Niim  potes.  Vulg.  hoc 
et  superiore  versu:  non  poies. 
Num  potes  utroque  loco  Put. 
pro  div.  I.,  quod  puto  repo- 
nendnm.  Heins*  Num  poies  b. 
1.  etiam  Goth.  1.  et  2-y  idem 
Gotb.  2.  etiam  versu  praece- 
denti. 

365.  Numguid.  Vulgo  cum 
vett.  edd. :  nurujuam.  Numguid 
Put.  et  tres  alii  Heins.,  etiam 
Bern.  et  mei  fere  omnes  (vid. 
v.  1.),  quod  et  ipsum  Heinsius 
primus  rediixit.  Vid.  Epist. 
XI ir,  63.  et  Epist  l/l6. 

Sensiis  autem  versuum 
363—366.  est:  „Dicesne  Me- 
nelaum  sic  a  prima  iuventa 
inclaruisse?  Poterisne  Mene- 
laum  mihi  parem  ponere  in 
arte  mea,  in  arte  sagittandi 
aliisque  certaminibus?  Quae 
Lit  omnia  ei  dederis^  tribueris, 
jerte  non  dabis  Hectora  fra- 
trem,  qut  uuus  est  instar  ex- 
srcitus  innumeri.^^ 

366.  Tnsiar  habeL  Vett.  libri : 
nslar  eril,  nisi  quod  VI  codd. 
idem  Guelf.  1.)  exhibent  Aa- 
tct,     quod     longe     elegantius. 


Episf.  II,  30. 

Sed  scelus  hoc  meriti  ponrlits  et 
instar  habct. 
Pont.   II,  3,  42. 

Inslar  et  banc  yitam  mortisha* 
bcre  pnla. 
Art.  A.  II,  286.,III,490.Atque 
ita    alii    auctores    frequrnter. 

HeikS' 
Cic.  OiEc.  III.  c.  3.   Omnia  ex 
altera  parle  ^coUata  vix   mlnimi 
momenti  instar    habeni*     Conf. 
Virg.  A.  VI,  866. 

367.  Fallunly,  ignota  sunt. 

370.  Marti  —  meo.  Conf. 
Epist.  VII,  160-  Borica  castra 
Vrrgilium  secutus  (A.  II,  27.) 
dixit  pro  Graecis,  specie  posita 
pro  genere.  Sic  Epist.  1,  2l. 
Graeci  sunt  AchiU  (de  quibus 
vid,  Piin.  IV,  5.,  Strnb.VIIl.), 
Epist.  I,  25.  ArgoUci,  ct  I,  3. 
Danai  (de  quibus  vid.  Hyg.  F. 
et  Epist.  XIV.),  ad  exemplum 
Graecorum  poetarum.  Ceterum 
Heyn.  ad  Virg.  1.  I.  nppbsite 
huic  loco  monet  >,,Dorum  nullae 
fuere  opes,  nisi  postquam  cum 
Heraclidis  in  Peloponnesum 
descenderunt  LXXX  annis  post 
Troiam  cnptam."  De  Doride 
regione  vid.  Plin.  IV.  C.  7. 

371.  Sumere  beUum.  Ferrump. 
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Nec  tamen  indigner  pro  tanta  8umere  bellum 
Coniuge:  certamen  praemia  magna  moTent. 

Tu  quoque^  si  de  te  totus  contenderit  orbis^ 
Nomen  ab  aetema  posteritate  feres. 

Spe  modo  nob  timida^  dis  hinc  egressa  secundis^  S75 
Exige  cum  plena  munera  pacta  fide. 


quod  nunc  vulgo  legitur,  Uein- 
sius  primas  induxit  ex  Put.  et 
multis  (?)  aliis  suis.  (Vid.  var. 
1.)  Sine  iusta  caussa.  Immo 
lcctionem  plurimorum  vett.  li- 
brorum  confirmant  etiam  vv. 
369,  370.  et  372.  Sallust  lug. 
c.  85.  Omne  bellum  sumifaciU, 
ceterum  aegerrime  desinere.  Sic 
etiam  proeUum  sumere  Ma- 
crob.  Sat.  I.  c.  16.  Vid.  Gro- 
nov.  Diatr.  Stat.  c.  57.  Seusus 
est:  ,,Ncque  tamen  indigna- 
bor,  pro  tanta  belium  susci- 
pere;  magna  enim  sunt  prae- 
mia,  quae  certamen  movent.^^ 
Quod  monuimus  propter  Hcin- 


sium,  qui  pessime  iaterpreta- 
tus  est:  y,Ne  indigner  pro  te 
pugnare,  facit  nomen ,  quod 
tanquam  praemium  a  posteri- 
tate  relaturus  sum.^^Cod.Bern.: 
Nec  tameii  indignum  est,  p.  t. 
t.  beliiim. 

labn  etiam:  beUum^  Quod  re- 
liquum  est,  mei,  Goelf.  1,  ex- 
cepto,  omnes:  JVec  (Erf. :  Non) 
iamen  indJgnor,  quod  vix  fert 
loci  ratio  et  inprimis  v.  373- 
et  374. 

375.  Spe  modO'  Copiosa,  quam- 
vis  brevisy  et  ad  persuadendum 
apposita  conclusio. 


^^^>^^^^^^f^^/%^/%/*t^%^ 
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Ad  Epislolam  pfaecedenlem  Helena  rescribiL 


N 


unc,  oculos  tua  cum  violarit  epistola  nostros, 

Non  rescribendi  gloria  visa  levis. 
Ausus  es,  hospitii  temeratis,  advena,  sacris, 

Legitimam  nuptae  soUicitare  fidem? 
Scilicet  idcirco  ventosa  per  aequora  vectum 

Excepit  portu  Taenaris  ora  suo ; 
Nec  tibi,  diversa  quamvis  e  gente  venires, 

Oppo&itas  habuit  regia  nostra  fores. 


Pat  margini  adscriptos  ha- 
bet  faos  versus  initio  Epistolae : 
Si    mihi,    quae    legi,   Pari,    non 
legisse  liceret, 
SerTarem  numeros,    sicut    et 
ante,  probae. 
Heins. 

1.  Nunc,  oculos  tua  cum.  Me- 
dic.  unus  et  ed.  princcps :  Cum 
tua  nunc  ocutos»    Burm. 

2.  Non  rescribendi  Quidam 
codd. :  Non  mihi  scribendi.  Alii : 
Non  rescribenii»  Nunc  rescribendi 
Bern.  Burm.  Intellige:  „Nunc 
[aatem),  cum  oculi  violati,  rei 
facti  sint,  gloriam  non  rescri- 
bendi  puto  fdsse  parvam,  le- 
^ena,  vel,  ut  Virg.dixit,tenuera.** 
i)ratio  abnipta  esl,  ut  Epist.  XJ. 

3-  Temeratis.  Conf.lF-pisl.  XIV, 
17.,  IX,  49.,  V,  101.      , 

4-  Legitimam—Jidem.  Sic  pro- 
)e  Metam.  VII,  720-: 

Quaerere  quod    doleam,    statuo, 

donisquc  pudicam 
Sollicitare  fidem. 
bUicilare  sic  saepe  legitur  pro 


tentare  puellam,  ad  nequitiam 
deducere  t;onari.  Vid.  Met.  VI, 
463.,  Fast.  III,  484.  et  Petron. 
c.  83.  BuRM.  Cont  Epist.  XVI, 
,  80.  „Haec  sine  interro£;alione 
scrihenda  censuit  Scbroder 
Obss.  Miscell.  Vol.  VII.  T.  III., 
ut  sit  indicnantis  exclamatio, 
quemadmoaum£pist.l,4l — 43<, 
Lpist.  XII,  133.  134.,  quod  non 
damnem.  Cum  tamen  etiam 
interrogatio  fere  similem  b.  I. 
vim  babeat,  in  textu  cumHein- 
sio  etBurmanno  reliqui."  L-EAiV. 

5.  Scilicet.  Cum  acerhitate. 

6.  Tacnaris»  Tjndaris  Gott.; 
Bern.:  jyinacris.  Burm»  Vid. 
uot.  ad  Epist.  XVI,  30. 

7.  Egente.  Sic  meliores  Hein- 
sii  et  nonnulli  e  me\8,  Vid.  v. 
1.  Dun.:  de  gente»  Reiiqui  cnm 
vnlg.:  a  genle. 

8-  Opposilas,  clausas.  Sic  Hor. 
Od.  111,  26,  8.  Opposilis  foribus 
minace^.  Vid.  etiamSenec.  Nat. 
Quaest.  IV.  Praef.  Burm.  Per- 
peram  Burmannus  cum  Douza 
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Esset  ut  officii  merces  iniuria  tanti? 

Qui  sic  iutrabas,  hospes  an  liostis  eras?  10 

Nec  dubitOi  quin  haec,  cum  sit  tam  iusta,  Tocetur 

Rustica  iudicio  nostra  querela  tuo. 
Riistica  sim  sane,  diim  non  oblita  pudoris, 

Dumque  tenor  vitae  sit  sine  labe  meae. 
Si  non  est  ilcto  tristis  mihi  vultus  in  ore,  15 

Nec  sedeo  duris  torva  supercili^s; 


putabat  respici  legem  Sparta- 
nain,  qua  vetabantur  perep^rini 
in  urbe  recipi.  Simplicissima 
est  sententia!  y^Quamvis  ex 
remota  terra  venires,  etc.** 

9.  Ut  offxcii,  Edd.  Venn.  et 
al.:  tt//iosp«Yu.Vid.Epist.X,  124. 

10.  Hospes  an  hostis.  Agnomi- 
nationem  eandem  habet  Epist. 
Xlir,  44.  et  FasU  II,  787. 

Hosp^fl  ut  hostis  init  penetralia 
Collatini. 
Temer(isse   vero  sacra    hospitii 
etiam    Aeschyl.    Agamemn.   v. 
408.  docet.   BURM. 

12.  RusUca.  Vid.  infra  v.  188. 

14.  Tenor  Ovidio  solemne 
vocabulum,  de  quo  vid.  Gie- 
rig.  ad  Metam.  III,  113. 

15.  Ftcio  trislis.  Ut  Jiclo  in 
are  bic  Naso,  sic  fingendae  men- 
tis  Sabin.  Epist.  1,10-9  ubi  ^id. 
not  Ceterum  vylg.  ante  Flein- 
siom  et  ipse  Heiusius  et  re- 
centiores.  edd.  cum  vett.  edd.: 
vuUus  milu  tristis.  Scd  meicodd., 
exceptis  Giess.  et  Helmst.  (?), 
omhes  cum  ed.  Naug. :  irisiis 
mihi  vultuSf  quod  cum  lahuo 
recepi.  Conf.  Epist.  X*  4i. 

16.  Nec  sedeo.  Nec  videor  Put. 
pro  diversa  I.  (et  Dun.,  qui 
etiam  exhibet  m  ^orm  ciwra)  et 
VI  alii,  quod  magis  placet; 
nam  sedere  quem  hic  iocum 
habeat^  non  video.  Idem  Put. : 


vixiypro  vulgata  lu»,  versn  $e- 
quenti,  ut  et  alii  multi  (etinn^ 
Dun.,  Guelf.  1.,  Trev.,  Erf., 
Dresd.  cum  edd.  Venn^  Bas^ 
Vinc,  al.  L.).  Sed  Zi£5c  praeslat, 
quod  verbum  est  amatoriuni. 
Ceterum  pro  Jama  clara  est 
videtur  reponendum  cara  etl: 
caram  hahui  existimationem 
meam.  Famae  celebritas  h.  I. 
minus     commode     ostentatur. 

Heins, 
Nulli  harum  emendationiim 
calculum  adiicere  possum.Nam 
constans  lihrorum  plurimorum 
et  optimorum  lectio  et  simul 
ratio  illud  sed^re  tuetur,  quod 
aptissimum  castitatem  iactanti 
et  matronis  pudicis  se  accen- 
senti  Helenae   verbum.    Prop. 

II,  9,  13. 

Nec   raihi   iam    fasttis   oppooere 
qiuerit  iniqiios, 
Nec    mihi    ploranli    It^nta     »e* 
dcre  potesU 
Idem  II,   14,  36. 

Nec  ulinit  or|i.ita    fioute    sedrre 
Telis. 

Uhi  vid.  BroTjkh.   Idem  Prop. 

III,  10,  37.,  ubi  vid.  PasseraL 
Prueterea  non  cum  multis  le- 
gendum  torois  dura  superciiiis^ 
sed  cum  uielioribus  ^t  pluri- 
bus  duris  ionni  s.  Ita  EIpiiL 
XVI,   11.: 
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Fama  tamen  clara  est^  et  adhuc  sine  crimine  vixi^ 

Et  laudem  de  me  nullus  adulter  habet. 
Quo  magis  admiror^  quae  sit  fiducia  coepti^ 

Spcmque  tori  dederit  quae  tibi  causa  mei.  20 

An,  quia  yim  nobis  Neptunius  attulit  heros^ 

Rapta  semel  videor  bis'  quoque  digna  rapi? 
Crimen  erat  nostrum^  si  delenita  fuissem: 

Cum  sim  rapta,  meum  quid  nisi  noUe  fuit? 
Non  tamen  e  facto  fructum  tulit  ille  petitum  ;        25 

Excepto  redii  passa  timore  nihil. 


—  —  —  —  nec  vultu  ce- 
tera  tluro 
PcrlcgCt 
Lucan.  If,  373.  et  sic  alibi  Naso 
saepe.  Praeterea  vixi  convenire 
meiius  illis  sine  crimine  vide- 
tur,  qnam  lusi^  qaod  et  Aldus 
et  alii  recepere^  quta  ludere 
vix  sine  crimine  possit  femina, 
ct  si  sine  crimine  ludere  sibi 
videretar,  fama  tamen  facile 
inde  laederetur,  quam  tamen 
cjaram  adbuc  sibi  esse  iactat; 
nnm  cara  etiam  impudicis  esse 
solet,  quae  furtivis  amoribus 
gaudere  et  popuio  imponere 
conantur.  Duo  codd. :  raraesU 

BURM. 

19.  Fiducia  coepU.  Coeptima" 
xima  pars  codicum  (etiam  Dun., 
Trev.,  Erf.,  Goth.  2.,  et  Guelf. 
1.  et  4.)  pro  vulg. :  coepto,  quod 
tamen  firraare  posset,  quod 
vidcatur  bic  Naso  imitatus  T?) 
Maronem,  qui  Aen.  11,75- guae 
sit  Jiducia  coepto,  Sed  mclius 
est  coepli,  et  fiduciam  cum  cen. 
construit  nosterpassim  et  idem 
Virg.  Aen.  I,  j32.  Vid.  Pas- 
scrat.  ad  Prop.  111,23, 1.  Conf. 
lustln.  VI.  c.  5.  et  Val.  Flacc. 
IV,  124.    Bi/RAf. 

21'  Attulit  Puteaneus  cam  ed. 


princ.  (et  Venn.  et  al.)  etscri- 
ptis  plurimis  (eliam  mei  pleri- 
que  ita,  vid.  v.  I.  L.)pro  vulg. : 
intulit,  Vim  ac(ferre  optimis  di- 
citur  scriptoribus.  Cic.  Verr. 
I.  c.  26.,  Liv.  XLV.  c.  19.,  al. 

BURM. 

Vis  autem  illa  est  ipse  raptu.<«, 
Neptunius  heros»  Vid.  ad  Epist. 

IV,  109.,  V,  127.  Conf.  Epist. 
XVI,  147. 

23.  Delenila.  Libri  veteres 
constanter:  delinita.  Scribe  de- 
lemta  (sic  exbibet  Guelf.  1.  L.) 
et  vid.  ad  Quint.  I.  O.  V.  c.  8. 
et  Drakenb.  ad  Liv.  V.  c.  31. 

BURM. 

24.  Meumguidetc,  Vid.  Epist. 
VIII,  5.  ibique  not 

25.  Edd.  Venn.  et  aliae  sc- 
rioris  aetatis:  Nec  tamen. 

26.  Passa  nihil,  castitate  ser- 
vata.  Vid.  Diod.  IV.  c.  5.  et 
Plutarcb.  in  Tbes.  Alii  Ipbi- 
geniam  ex  Helena  et  Theseo 
prognatam  prodiderunt.  Ant. 
Lib.  Melam.  27.,  Pausan.  Co- 
rintb.  c.  32.  et  Tzetz.  ad  Ly^ 
copbr.  103.  et  143.  Vid.  Epist. 

V,  129. 

27.  Luctanti.  Meliores  scripti 
Heins.  et  potior  pars  meorum 
(vid.  V.  J.)  et  ed.  Naag.  et  (ex 
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Oscula  luptanti  tantummodo  pauca  proteryus 

Abstulit;  ultcrius  nil  habet  ille  mei. 
Quae  tua  nequitia  est^  non  his  contenta  fuisset: 

t>i  melius!  similis  non  fuit  ille  tui.  30 

Reddidit  intactam  minuitque  modestia  crimen^ 

Et  iuvenem  facti  poenituisse  patet. 
Thesea  poenituit,  Paris  ut  succederet  illi; 

Ne  quando  nomen  npn  sit  in  ore  meum? 
Nec  tamen' irascor;  —  quis  enim  succenset  amanti?  — 

Si  modoy  quem  praefers^  non  simulatur  amor. 


ea)  margo  Bersm. :  luctanil,  quod 
Hcinsius  recte  reduxit  pro  vul- 
cata  l.  luctandOy  quae  sine  du- 
bio  fluxit  ex  Epist.  V,  l40. : 
Ilie  ueac  spolium  yirginitatis 
babet, 
Id  quoque  luctando  :  rupi  tainen 
uogue  capillos. 
Met.  YI,  55a 

Luctautique    loqui    compressam 

forcipe  lioguam 
Abstulit  ense  fero. 

29.  Quae  tua  nequhia  est.  In 
multis  codd.  (etiam  in  Guelf.  2.) 
illud  est  non  legitur.  De  locu- 
tione  vid.  ad  Epist.  1, 75.  iVe- 
quitia,  ut  passim,  pro  turpi  in- 
continentia,  cui  opponitur, 
miodv.31.  est,  modestia,  Conf. 
Epist.  IV,  17. 

30.  nie  iui  Dun.,  Erf.  et 
Guelf.4.:  lUe  tibi  Di  melius!  est 
formula  abominandi,  de  qua 
vid.  Gier.  adMet.IX,97.PIena 
esl  Met.  VH,  37.:  Di  melius  ve- 
linU  Vid.  Epist.  III,  125. 

32. £f  iui>enem,\Aem  poeta 
de  eodem  Tbeseo  et  de  eadem 
re  Epist.  V,  129. : 

k  iwene  et  cupido  credatur  red- 
dita  virgo? 
Cod.  Bern. :  UqueL 

34.  Inore.  Sc,  po-puVi.HsrNS. 

35.  Succenset»  Jj*asceiur  Scriv* 


Lego  irascaiurf  yennsisL  repeti- 
tione.  Vid,  ad  EpisL  VI,  29. 
Stat  Silv.  IV,  8,  33. 

Irascor  etiam,  quantum  irasciiii« 
tur  amanles. 
HsrKS, 
Venusta  sane  est  repetitio  et 
ItJasoni  inprimis  familiaris;  nec 
tamen  ita,  ut  eam  ubiaae  ad- 
bibuerit  Epist  XX^  lo. 

Hic  metuit  mendaz,  timet  k«ec 
periura  yocari. 
Conf.  Epist  VII,  75.  Nec  iis 
quidem  in  locis  omnibus  ad- 
bibuit,  ubi  per  metrum  nihil 
obstabafEpist  X,  17. 

spectOy  fli  quid  nial  litora 

ccrnoMttz 
Quod  videant  oculi,  nil  nixl 
litus  habent. 
Conf.  Epist  VIIT,39.  Vetusti  li- 
bripraeter  illum  unum  onines: 
succen^eL  Irasceiur  glossa  cst, 
pro  qua  etiam  adscriptuia  le- 
gitur  in  codtce  Dun. 

36.  Quem  pra^ers.  Prqfcrs 
perperam  quidam  codd.,  inter 
quos  Bern.,  qni  etiam  :  simulHur» 
Sic  praqfcrre  a(>aritiam  Cic.  pro 
Rosc.  A.  c.  31.,  Epist  Planci, 
ad  Famil.  X,  8.  praeferre  scn- 
sus.  Ciceroni  tamen  eo  sensn 
usitatius  est  prae  se  ferre* 

37.  Hoc  quoque  emrru    Qui- 
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Hoc  quoque  enim  dubito:  non  quod  fiducia  desit, 

Aut  mea  sit  facies  non  bene  nota  mihi ; 
Sed  quia  credulitas  damno  solet  esse  puellts^ 

Verbaque  dicuntur  vestra  carere  fide.  40 

At  peccant  aiiae^  matronaque  rara  pudica  est  -^ 

Quis  prohibet  raris  nomen  inesse  meum? 
Nam  mea  quod  visa  est  tibi  mater  idonea^  cuius 

Exemplo  flecti  me  quoque  posse  putes; 
Matris  in  admisso,  falsa  sub  imagine  lusae,  45 

Error  inest:  pluma  tectus  adulter  erat. 


dam :  Hoc  etenim^aVn :  Hoc  etiam; 
noiinulli :  Hoc  quoque  nam,  O- 
mnes  frustra.  Epist.  XVIII,  98* 
Hoc  quoque  erdm  vicU.  Burm. 
Locationem  dubltare  aliquid 
non  ez  Macrobio  confinnare 
debebat  Forcellinus.  Sic  enim 
locuti  sunt  optimi  scrlptores. 
Cic.  pro  Rosc.  A.  c.  31-,  Verr. 
ir.  c.  22.  et  28.,  Virg.  Aen. 
IX,  151.,  et  Naso  Trist.  II, 
331»  et  hoc  duhitem, 

Non  quod,  Medic.  et  Argent. : 
hon  quoy  quod  Latinius  et  ele- 
gantius  censeo.  Ita  eniui  Ci- 
cero  et  alii  uti  sofent  pro 
quia^  sequente  etiam  in  altero 
sententiae  membro  quia  vel 
quod  eadem  signiBcatione.Cic. 
de  Orat.  11.  c.  75.  In  quo  egq^ 
non  quo  libenter  male  audiam, 
scd  quia  ego  caussam  non  libenter 
relinquo  f  nimium  paliens  et 
lenius  existimor.  Ad  Fam.  VI,  4. 
Terent.  Adelpb.  V,  3,  39. 

Non  quo  dissimilis  rcs    sit,    sed 
quod  is,  qui  fecit. 
BURM, 

Liv.  XXXVIII,  33.  Sexaginta 
ires  postero  die  comprehensi,  — 
non  quia  sah>os  vellet,  sed  quia 
pcrire  caussa  indicta  nolebat. 
Quem    locum  attulimus  •  supra 


ad  Epist.  IX,  27.  2a,ubi   vid. 
notata.  Trist.  V,  H,  3—6. 
Indoluiy  non  tani  mea  quod  for- 
tuna  male  audit, 

Quam  quia,  cui  minime  vellem, 
•um  causa  pudoris, 
Teqae  reor  nostrit    erubuisse 
malis. 
Vid.  ad  Epist  XX,  12S  Fiducia, 
sc.  formae  vel,  ut  infra  v.  123., 
corporis,  ut  in  Metam.persaepe 
legimus.  Vid.   Indic.  Gierigii. 
39*    CreduUias.    Vid.    Epist. 
XII,  120. 

40.  Verbaque  eic.  Eadem  vel*ba 
leguntur  Epist  11, 26.  De  vestra 
vid.  ad  Epist.  I,  75.  Dun. : 
creduniur*  Vid.  v.  1. 

41.  Peccant.  Vid.  Epist.  XVI, 
295.  Vid.  V.  I. 

42.  Quis  prohibet.-  (^ui  Put. 
Scribe  Quid.  Vid.  ad  Lpist  X, 
88.    Hsr^s. 

44.  Flecti  —  putes.  lun.  et 
Leid. :  tangi^  quod  fluxisse  vi- 
delur  ex  Epist  XVI,  326.: 

Excmplo  tangi  non  propiore 
potes. 
Vid.  infra  ad  v.  127.  HsiJiS, 
labn  uuper  dedit  putas,  quod 
codd.Dresd.,  II  Gotb.,  Helmst., 
Giess.,  Trev.,  Guelf.  2.  et  a 
prima  m.  1.  cum   edd,   Venn. 
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Nil  ego,  si  peccem^  possum  nescisse;  nec  ullus 
Error,  qui  facti  crimen  obumbret,  erit. 

Illa  benc  erravit  vitiumque  auctore  redemit. 
Felix  in  culpa  quo  love  dicar  ego? 

Quod  genus  et  proavos  et  regia  nomina  iactas : 
Clara  satss  domus  haec  nobilitate  sua  est. 


50 


taentnr;  sed  non  ferre  vlde- 
lur  ratio  Latinitatis:  constru- 
ctio  enim  et  loci  sententia 
Laec  est:  ,yNam  quod  ad  illud 
attinet,  quod  mater  mea  tibi 
idonea  visa  est,  (uteias)  cuius 
exemplo  me  qaoqueflectiposse 

Eutes  i  etc/^y  et  positum  est  h. 
verbum  puto  ex  illa  apad 
Ciceronem  ubivis  obvia  ratio- 
ne  circamldquendiy  uti  omni- 
no  tota  sententia  figuram  quasi 
atque  colorem  rhetoricum  ha- 
bet.  Quare  nos  cum  rellquis 
editionibus  et  codd.  dedimus 
puleS'  De  re  vid.  Epist.  XV T, 
291.  292. 

45.  Falsa  sub  imagine-  Vid. 
Gronov.  Obss.  II.  c.  15.  et 
Epist.  XVI,  250. 

4(3.  Pluma»  Lovan.:  plumts. 
Senec.  Octav.  764. 

Qiiem  modo  Ledac  pressissesinum 

IVctum  plumit  pionisque  ferumt. 
Vld.  Epist.  VJII,  68. 

47.  Possum.  Argent. :  possem. 
Duo:  possim»  Ueins.  Heinsius 
primus  dedit  possim.  Sed  recte 
lahn  revocavit  omnium  reli- 
quorum  vett.  librorum  lectio- 
nem  possum  ncscisse,  qiiod, 
ul  saepe  apud  nostrum,  fere 
pro  futuro  esse  (conf,  Epist. 
VII,  3)  et  illi  erit  respondere 

♦  non  vidisse  vldenlur  edilores: 
Nihil  ego  nesciam,  nec  ullus 
error  erit,  quifa'cti  crimcn  ob- 
umbret,  si  ego  peccem. 

48.  Error.  lisdem  vcrbis  usus 


est  poeta  Pont.  III,  3»  75-: 
Tq     iicct    errorts    sub     iroagiBC 

criroen  obumbrcs, 
49»  Redemit.LemiHt  edd,  Venn. 
et  aliae,  quae  ab  illis  suepe 
pendenty  ut  Metam.  11,  28l. 
clademque  auctore  letHwit»  Conf. 
Met.  III,  338.  /ffi/w-  KihH 
muto  ;  redimere  enim  eleganter 
poni  pro  pensare,  rependere,  do- 
cuit  Schottus  Observ.  V.  c.35. 
Vid.  Stat.  Theb.VlM39.VcU 
lei.  H.  c.  87.  de  Antonio:  Se 
ipse  non  segniter  inieremit,  iadco 
ut  multa  desidiae  crimina  morU 
redimereL  Auctor  vero  hicdictui 
stupri  illator,  ut  Epist.  VH, 
105.  decepit  idoneusauctor.  Burm, 
Sensus  igitur  est:  lUa  bene  er^ 
rointy  et  vitium  stupri  eo,  qiiod 
culpae  anctorem  loi>em  habuil^ 
compensai>it.  Egosipeccem,  quem 
looem  habebo,  quo  culpam  «x- 
cusem,  vel  potius,  quo  culpae 
auctore  ,feUx  praediccr?  Conf. 
Epist.  IV,  34.  35. 

50.  Felix  in  culpa,  ut  Epist. 
VI,  121.  Felix  in  numero^ 

51.  Quod  genus*  Sic  scrlb^ 
ex  codu.  SQ\.  aut  septem(i(leni 
exhibent  Trev.,  Goth.2.,Gueir, 
3.,  Erf.  I,.),  qno  alli  plurel 
alludunt,  in  quibus  Quid  genuA 

Hsrss. 

In  hoc  viro  doctissinio  facild 
assentior.  Quod  autem  iiluJ 
quod  hoc  loco  slgnlGcare  pu-i 
tnt  quamvis,  nemo  facile  pro-J 
babit.  £st  enim,  ut  saepissimef 
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lupitcr  ut  soceri  proavus  taceatur  et  omne 

Tantalidae  Pelopis  Tyndareique  genus: 
Dat  mihi  Leda  loyem^  cygno  decepta^  parentem^     55 

Quae  falsam  gremio  creduja  fovit  avem. 
I  nunc  et  Phrygiae  late  primordia  gentis, 

Cumque  suo  Priamum  Laomedonte  refer; 
Quos  ego  suspicio  ;  sed^  qui  tibi  gloria  magna  est 

Quintus^  is  a  nosti^o  nomine  primus  erit.  60. 


Quod  atUnet  ad  iUud,  quod^  cle 
quo  i^su  supra  dictum  est. 
Vide,  si  operae  pretium  est 
in  re  notissimn^  Manut.  ad 
Cic.  ad  Fam.  III.  Ep.  lO.Conf. 
r.  43.  et  infra  v.  250.  et  Me- 
lam.  IX,  23.  etEpistXX,  155. 
Reliqui  libri  vett :  Et  genus» 

52.  Satis  domus.  Vett  edd. 
[;um  Guelf.  4.''  domus  satis* 

53.  54.  Soceri,  Atrei.  Vid.  ad 
Epist  VIII,  31.  et45.etEpist 
xVl,  204.  seqq.  Tjndareique 
^nus,  quod  sc.  est  regium. 
Hyg.  F.  77.  78.  Conf.  not  ad 
Epist  VIII,  72.  Quod  hodie 
n  maltis  edd.  legitur  Tfnda- 
^eique  decus  ex  Bern.,  .qui  ex- 
libet  Trndaridisque  decus,  et 
liversa  I.  codicis  Put.,  primus 
'ecepit  Heinsius.  Sed  genv^ 
)raeter  librorum  consensum 
>ostulat  ipsa  sententia :  „Ut 
upiter  socer  et  omninoomne 
•^elopis  et  Tyndarei  genus  ta- 
leatur:  dat  mihi  mater  etc.'^ 
)un.,  Gueif.  1.  et2.:  Txndari-^ 
laeque. 

55.  Cygnjo  decepta,  Vid.  ad 
•:pist.  XVI,  250. 

57.  Late  primordia*  Vett  edd. 
X  c  epta  N aug. :  clarae  primordia. 
•ed  late  si  iungitur  cum  rrfer, 
ptimum  h.  I.  sensum  praebet. 
Mle  refer,  i.  e.,  ut  recte  ad  v. 
atc  Forcellinus  exponit,  fuse, 


magnifice,  multis  verbis,  Ita 
Caes.  B.  C.  II.  c.  7.  Haec  ad 
eum  latius  atque  injlatius  Afranius 
scrihehaU  Oi^id.  A.  A.  Jll,   535. 

Nos  facimus  placitae    late  prae- 
coaia  formar. 
Less. 
Multi  Heins. :  praecQrdia,  forte 
pro  praeconia*  BaRnr,  Phr/rgiae, 
Vid.  ad  Epist  XVI,  57. 

58*  Priamum  Laomedonte,  Sic 
Put.  et  Leid.  etGuelf.  1.,  quod 
requirit  ratio  sensentiae.  Re- 
liqui  libri  omnes:  PriamoLao^ 
medonta,  De  dictione  I  nimc 
locuti  sumus  ad  Epist.IV,127. 

59.  Est  in  cod.  Gron.  de- 
sideratur. 

60.  A.  nostro  nomine,  Sic  Put. 
et  multi  alii  (vid.  v.  I.),  quod 
verum  est.  Nomen  pro  gen4,e. 
Vid.  ad  Epist,  II,  50.  HeinsI 
Becte  haec  Burmannus:  ,,A 
nostro  nomine  hic  explicarem 
a  me  ipsa:  nam  si  tu  nume- 
rando  quintum  lovem  invenias, 
ego  a  me  primum  habeo.  Sic 
Epist  II,  112.: 

Noiuine  femineo  non  satis  apta 
regi." 
Vid.  Markland.  ad   Slat    Silv. 
I,  1,  10.Ovid.exPontII,9,1.2. 

cui  nobilitatis  origo 

Nomen  in    Eumoipi    pervenit 
usque  — 
h.    e.    ad    ipsum    Eumolpam. 

28 
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Sceptra  tuae^  quamYis  rear  esse  pot^ntia  Troiae ; 

Non  t^men  haec  illis  esse  minora  puto. 
Si  iam  diYitiis  locus  hic  numeroque  yirorum 

Vincitur ;  at  certe  barbara  terra  tua  est. 
Munera  tanta  quidem,  promittit  epistola  dives^ 

Ut  possint  ipsas  illa  movere  dea^ ; 
Sed  si  iam  Tellem  fines  transire  pudoris; 

Tu  melior  culpae  C£|usa  futurus  eras. 
Aut  ego  perpetuo  famam  sine  labe  tenebo, 

Aut  ego  te  potius  quam  tua  dona  sequar. 


65 


70 


Reliqui  ▼ctustl  libri:  a  nostro 
sangiiine,  Primus.  Vid.  v.  55. 
Qiuntus.  Paullo  negligeotius 
hic  egisse  Ovidius  videtur.  Nam 
secundum  alios  sextus  a  love 
fuit  Parisy  secundum  alios  se- 
ptimus.  Inpiter  enim  ex  Electra 
genuit  Dardanum^  Dardanus 
Troen  (secundum  Hom.  lliad. 
XX, 21 5.  seqq.  Dardanus  Erich- 
thonium  et  nic  Troen),  Tros 
llum,  llus  Laomedonta,  Lao- 
medon  Priamum,  Priamus  Pa- 
rin.  Vid.  not.  ad  Epist.  XVI, 
173*  De  sententia  conf.  Epist. 
Vlir,  48.  et  Metam.  X,  617. 

61.  J^^r Troiae.  „Quam- 

vismagnas  esse  Troiae  opesac 
vastum  imperium  existimem ; 
non  tamen  Spartac  etc."  Put. 
et  Guelf.  1.:  lerrae,  sed  in 
utroque  Tmaccorrectum  est. 
Francof.,  lun.  et  Guelf.  2.: 
reor.  Vid.  Epist.  XV J,  175.  sqq. 

63.&wim.  Vid.Epist.  111,67. 
Dii^Hiis.  Vid.  Epist.  XVJ,  185. 

64.  Barbara»  Loquitur  He- 
lena  ex  ratione  Graecorum, 
quibus  terrae  non  Graecae 
barbarae  erant.  Vid.  ad  Epist 
III,  2. 

65.  Vid.  ad  Epist.  XVJ,  335. 
67*  Fellemjines. PiwrimiUeins.i 


Jinem.  Lov. :  partes.  Sed  vnlgata 
proba.  Cic.  ad  Fam.  V.  EpisL 
12.  Qui  semel .  verecundiae  Jines 
transierit,  eum  bene  et  naiMa^ 
oportct  csse  impudentem,  Burm. 
Heinsius,  nihil  e  suis  codd.  no- 
tans,  edidit  Jines  veUem.  Libri: 
vellem  Jines.  Iahn. 

68.  Tu  melior — causa.   Melwr 
ex     Put.    et    aliis    quibusdam 
suis    induxit    l^einsius,    et    sic ' 
praeter  Guelf.  2.  mei    quoquel 
omnes,    quod  -et   ego    retinui,! 
quamvis  nialim,  ut  est  in  omni- 
hus  veteribus  edd.    et    multis 
utquideni  videtur,  codd.  Hein- 
sii,   maior>    Certe    illud    exem-i 
nlum,    quod    e    Trist.    H,    5L 
Heinsius  atlulit:  Causa  mea  £| 
melior^  huic  loco    non    est    si 
raile.     Magna  causa    est    inlr 
V.  150.  Accedit  illud  taiUa  ve» 
sus  65.  Melior  est  iustior.     C0 
terum  hono,  Pari,  eslo  animd 
magna    tibi    ac    certa    propl 
spes  esl. 

60.  Perpetuo.  PerpeluamBeri{ 
et  plurimi  alii.    Burm. 

71.  Acceptissima  semper-  L« 
ctio  acccptissima  qubndam  unii 
Gott.  ne  uUam  quidem  mil 
movit  depravationis  suspicii 
nem,  licet  quondam  pro  senipi 
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Utque  ea  non  sperno^  sic  acceptissima  semper 

Munera  sunt^  auctor  quae  pretiosa  facit 
Plus  multo  est;  quod  amas^  quod  sum  tibi  causa  laboris^ 

Quod  per  tam  longas  spes  tua  venit  aquas. 
Ula  quoque^  apposita  quae  nunc  f^cis,  improbe^  mensa^  75 

Quamvis  experiar  dissimulare^  noto: 
Cum  modo  me  spectas  oculis^  lascive,  proteiTis, 

QuQS  yix  instantes  lumina  nostra  ferunt; 


sumi  doceat  Serv.  ad  Virg.  A. 
Hy  678.  et  HeiDsius  ad  buuc 
Jocum  multis  exemplis  saepe 
pro  quandoque,  aliquando,  non-^ 
nunquam  usurpari  osteuderit. 
Pro  UUJue  plures  cpdd.  e  meis 
cum  ead.  Venn.:  Atque. 

72»  Auctor  quae  p,facit  Unice 
haec  iiiustrat  Mart.  Epigr.  IX^ 
99. 

Yilis  erai,  fateor,  si  nunc  te  mit- 
teret  emtor, 
Grande   tui   pretium   muneris 
auctor  erit. 
Heins, 
Malc    Leid.    et    Scriv.    (?)    et 
Scfaol.   cod.   Palat.  ad  Metam. 
I,  615.:  actor,  quod  cupide  arr- 
ripuit  Barth.  Advers.  XXXVI. 
c.   16.  Vid.  ad  Epist.  I,95.1dem 
vero  dicit,  quod  Terent.   £u- 
DQch.  III,  1,  2.: 

—   Th.  lin'  tu,  laeta  est?  G,  Non 

tam  ipso  quidem 
DonOy  quam  abs  te  datum  esae  — 
8t  noster  Amor.  II,  15,  2.: 

In  quo  censendum    nil  nisi 
dantis  amor. 

74.  Fcr  tam  longas»  Sic  tres 
ieins.,Helmst.,Gotli.2.,  Guelf. 
|.  et  4  et  Giess.  Reliqui  il. 
'ctt. :  lam  perlongas*  Francof.: 
pes    tibi. 

75.  Apposita»  Put. :  Adposita. 
''ortasse  ad  positam^-^mensanu 

USINS» 


Apponere  de  mensis  atqne  epa- 
lis  frequens  et  proprium  est. 
Vid.  Cic.  ad  Att.  XIV.  Ep.  21., 
Metam.  VIII,  570-  ct  831.,  ubi 
vid.  Burm.  et  eundem  ad  Pe- 
tron.  20.  et  Oudend.  ad  Ob- 
sequent.  de  Prodig.  c.  61 .  Graeci 
sic  TittQcnl&tad-ai  dicunt.  Vid. 
etiam  ad  Epist.  XII,  52.  Wer- 
fer  1.  l.  p.  561.  nunc  h.  I.  in- 
eptum  esse  dicit  et  cum  cod. 
Monac.  censet  tu  scribendum. 
Sed  poeta  de  re  ante  haud 
ita  longum  tempus  facta  quasi 
de  praesente  et  quae  iam  fiat 
loquitur,  cui  particula  nunc 
mihi  quidem  satis  apta  vide- 
tur.  Victor.:  quae  non.  Epist 
XVI,  215.  sqq. 

77.  Cum  modo  me  speclas. 
Vulgo:  Ttt  modo  me  spectas. 
Scripti  plerique  :  Cum  modo  me 
spectes.  Sed  lege  Cutn — spectas 
i\xi  estin  cod.  Dun.);  alioquin 
paullo  post  suspires  et  sumas 
et  bibas  quoque  sit  emendan- 
dum.  Heins*  Vid.  var.  I. 

78.  Instantes,  cupidos,  cuin 
cupiditate  in  me  fixos.  Elegan- 
tiam  huius  vocis  et  omnino 
totius  loci  quis  non  sentit!  Nam 
in    hac   parte  regnat  Ovidius. 

79.  Et  modo  suspiras.  Vid. 
Epist  XVI,  227. 

80.  Vid.  Ep.  XVr,  253. 
81.S2.  rectonotof^i^/cImiUtio 
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£t  modo  suspiras ;  modo  pocula  proxima  nobis 

Sumis^  quaque  bibi^  tu  quoque  parte  bibis.  80 

Ah  quoties  digitis^  quotles  ego  tecta  notavi 

Signa  supercilio  paene  loquente  dari ! 
£t  saepe  extimui^  ne  vir  raeus  ilia  videret^ 

Non  satis  occultis  erubuique  notis. 
Saepe  vel  exiguo  vel  nullo  murmure  dixi:  85 

„Nil  pudet  hunc*';  nec  vox  haec  mea  falsa  fuit. 
Orbe  quoque  in  mensae  legi  sub  nomine  nostro, 

Quod  deducta  mero  litera  fecit :  amo. 
Credere  me  tamen  hoc  oculo  renuente  negavi. 

Hei  mihi,  iam  didici^  sic  quoque  posse  loqui.      90 
His  ego  blanditiis^  si  peccatura  fuissem^ 

Flecterer;  his  poterant  pectora  nostra  capi. 
Est^  quoque,  confiteor,  £eicies  tibi  rara;  potestque 

Yelle  sub  amplexus  ire  puella  tuos.  - 


(vidctur)  Properlii  IIT,  6, 25. 26. 
Tecta  superciliis  si  quaDdoverba 
remittity 
Aut   tua    cura    digitis    scripta 
sileuda  ootas. 
Ubi  vid^  Passerat.  Burm.  Vid. 
Epist.  XVJ,  256.  Art.  A.  1,500. 
Multa  supercilio,  multa  loqnare 
notis. 

84.  Noiis.  Edd.  Venn. :  gerus. 

85.  Vel  nullo  murmure  dixL 
Vel  nullo  Put  (Reliqui  omnes: 
vel  longo,}  Nihil  accedo.  Fast. 
IV,  267. 

Mira  canam :  longo  trerauit  cum 
murmure  tellus. 
Vid.  PonL  IV,  13,  36.  Hsrifs. 
Ego  nullo  murmure  recipio; 
si  enim  longum  fuisset,  peri- 
culum  erat,  ne  vir  sentiret. 
Elegans  praeterea  oppositio 
€st  illius  exiguo  et  nuUo.  Est 
autem  idem,  qtiod  Epist.  XIII, 
89.  iacito  in  peciore  dicere,  et 
quod  aiibi  dicit  et  noster  se- 
cum  loqui.  Bern. :  vel  pan>o  mur^ 


mure.  Bitrm.  Metam.  XIV,  197. 

Quam  nullum  aut   leve    sit  da- 
mnum  mihi  lucis  ademlae. 

86.  Haec  mea.  Haec  miki  M or. 
Fana  fuit  Medic.  Bubm.  Vid.  v.  l 

88.  Deducta  mero.  ElegaDter. 
H.  e.  de  mero  vel  gutta  meri 
in  mensam  efTusi  deducta.  Conf. 
Epist.  I,  31.  32.  Trist.  II,  453. 

Utque   refert,    digilis    saepe    est 
nutuque  locutus, 
Et  tacitam    mensae   duxit    in 
orbe  notam. 
Conf.  Art.  A.  T,  571.  et  Amor. 
I,  4,  20. 

89.  Credere  me  t  Doux.  et 
multi  Heins. :  Crede  mihi  tamen. 
Douzae  cod.  etiam :  oculo  rmur- 
ente  nolai>U    Burm, 

90.  .Put.  et  Reg.:  sic  ego. 
95.  Aliera  sed  potius.  Vel  po- 

tius  Put.  et  Beg.  (item  Guelf. 
1.  et  Erfurt.)  pro  vel  aUera^ 
qnamvis  altera  atqne  iilud  t*el 
miram  habet  Lic  hinfaaiyj  quasl 
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Altera  $ed  potius  felix  sine  crimine  fiat^ 
Quam  cadat  extemo  noster  amore  pudor. 

Disce  meo  exemplo,  formosis  posse  carere. 
Est  yirtus  placitis  abstinuisse  bonis. 
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occulte  inDuat,  se  invita  alte- 
ram  fore  felicem.  Hsins,  Rc* 
liqut  vett  lihri  omncs:  Altera 
sed  poiiusy  optimo  ac  simpli- 
cissimo  sensu,  quod  mutare 
Heinsius  non  debebat. 

96.  Extsrno,  peregrino.  Sic 
Epist.  V,  102.  est  ea:temus  amor» 

97.  Posse  carere,  Ad  ea^qui- 
bns  ^aso  iacilitatem  versus 
mire  adiuvit,  et  effecity  ut  id, 
quod  cogitasset,  simplicissima 
voce  enuntiare  posset^  adnu- 
meranda  quoque  est  circum- 
locutio  per  verbum  possej  cu- 
iuSy  cum  apud  eum  tam  pro- 
prius  ac  frequentissimus  usus 
sity  aliquot  exempla,  quibus 
baec  poetae  consuetudo  clarius 
cognoscatur^  h.  I.  iuvat  appo- 
nere.  Epist.  IV,  168. 

Sic  nunquam,  quae  te  speraere 
posait,  ames. 
Epist.  V,  86. 

Sunt  Djibj,  quas  possint  sceptra 
decere,   mauus. 
Trist  If,  203. 

JHe    timeam    gentes,     quas    non 
bene  summovet  Ister, 
Neve    tuus     possim    civis    ab 
hoste  capi. 
Trist.  III,  5,  30. 

Ut  doceas  votum  posse  valere 
meum. 
Fast.  II,  106. 

—  —  •—  —  capit  ille  coronam, 
Quae  possit   crines,     Phoebe, 
depere  tuos. 
Epist.  Xlff,  6i.  ' 

His  ego  te  victam,    cousors  Le- 
daea  gemellis, 
Suspicor;  baec   Danais    posse 
nocere  puto. 


Ibidem  v.  ^7. 

—   —-—  —  —'  tu  tantum  vi- 
vere  pugua 
Inque  pios  domiuae  posse  kc<« 
dire  sinus. 
Ibidem  v.  161. 

Perque,  quod    ut    videam    cauis 
albere  capillis, 
Quod  tecum    possis    ipse   re« 
ferre,  caput. 
Trist  V,  2,  46. 

Si  fas    est   bomini  cum  •  love 
posse   ioqui. 
Metam.  11,  482. 

^eve  preces  animos  et  verba  su- 

perflna  fleciaiit; 
Posse  loqui  eripitur. 
Metam.  VI,  307. 

veaae  desistunt  poss« 

moveri. 
Metam.  VII,  426- 

Attonitus  tantum  leti  discrimine 

parvo 
Committi  potuisse  nefas. 
Metam.  VIII,  735- 

Saepe  lapis  poteras,  arbor  quo- 
que  saepe  viderl. 
Art.  A.  II,  349. 

Cum  tibimaior  erit  (iducia,  posse 
requiri  *, 
Tunc  procul,  absenti  cura  fu> 
turus,  ea«. 
Conf.  vv.  209.  et  210.  buius 
Epist.  Quod  tamen  non  ita 
dico,  ut  banc  locutionem  ab 
reliquorum  poeturiim  iisu  ub- 
esse  existimem ;  vid.  enim  Can- 
ter.JVov.  lectt  II.  c.2.,Gif.  In- 
dic.  Lucret. ,  Burmnnn.  ad 
l^haedr.  I,  15.,  Cort.  adSallust. 
Catil.  c.  58.  Sed  pertinet  ea 
observatio  ad  magnam  seriera 
circunilocutionum,  quas  Ovi- 
dius  proprio  ac  suo  modo  usur- 
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Quam  multos  credis  iuvenes  optare^  quod  optas^ 
Qui  sapiant?  oculos  an  Paris  unus  habes?  100 

Non  tu  plus  cemis;  sed  plus  temerarius  audes; 
Mec  tibi  plus  cordis^  sed  magi^  oris  adest. 


pare  solet,  de  qnibns  alio  tem- 
pore  eopiosins  exponam.  De 
simili  usu  Tocis  velle  dicetnr 
itffra. 

99.  Credis.  Itemm  cum  lahno 
nobis  reyocandus  indicativns 
fuit;  nam  quod  Heinsins  pri- 
mus  recepit,  credas,  duo  tantum 
Heins.  et  Goth.  secundus  tu- 
entur.  Vid.  ad  Epist.  XVI,  305. 
et  XIX,  41.,  XX,  183.  et  pas- 
«tm.  Reliqui  cum  vett.  edd. 
omnibus:  credis»  Praeterea  le- 
ctionem  Tulgatam  opti»^^  exhi- 
bent  deteriores  Heinsiani  et 
ed.  Naugeriana.   Bern. :  muUis. 

100.  Qid  sapiant  Dresd.,  duo 
Goth.,  buelf.  2.  et  4.,  edd. 
Venn.  et  aliae:  sapiunL  Adsen- 
snm  ntrumque  rectum  et  sa- 
piunt  et  sapiantf  quanquam 
coniunctivus  in  hac  ratione 
sententiae  nsitatior.  Vatic.:an 
Pari  sohts.  Pauci  etlam:  anPa- 
ris  unus  hahet,  Sed  vulgata  non 
mutanda:  nihil  enlm  irequen- 
tius  apud  Ovidium,  quam  no- 
minativus  cum  secunda  per- 
sona  verbi.  Eodem  pertinet, 
quod  de  norainativo  cum  prima 
penona  verbi  diximus  adEpist 
I,  84.  Conf.  Epist  XIV,  73. 
Ceterum  meo  quldem  sensu 
hic  versus  parum  elegans  est. 
De  sapiant,  Epist.  XV,  210.  et 
infra  v.   257.    Metam.  X,  622. 

—  optari  potes  a  sapiente  puella. 
Vnus.  Vid.  Epist.  XV,  20. 
^  102.  Sed  magis  oris  adest  Os 
sl    pro  pudore   bic  sumendum 


sit,  nt  in  nota  ad  h.   1.   Hein* 
sius   capiebat    et    haud   dnbie 
sumttur  in    notissimo    Catoo  is 
dlcto    apnd    Senecam    de     Ira 
III.   c.   38.,  certe    cum   multis 
codd.  Heinsii  et  vett  edd.    et 
quae  ante  Heinsium  pro    vul- 
gata  erat,  legendum  est  minus 
oris*  At  vero,  ipso  Heinsio  teste, 
magis  oris  non   pauci   ex   scri- 
ptis  (etiam  Goth.  1.,  Dresd.  et 
pro    var.    I.   Dun.,    qui   a    pr. 
manu  exhibet:  nec  magis.  L*^, 
nec    aiiter    ipsae     Heinsianae 
edd.    cum   Burmanniana.    Sed 
ita  os  pro  impudentia  sumen- 
dum,  nt  apnd  Cic.  ad  Div.  IX. 
£p.  8.  Misi  ad  te  quaiuor  ad^ 
monitores   non    minus  verecun^ 
dos»  Nosti  enim  os  adolescentio^ 
ris  academiae.  Conf.  Ernest.  in 
Clavi  ad  v.,  Drakenb.  ad  Liv. 
III.  c.  71.  Lenn.  Trist.  1, 1, 113. 
Hos  tu  vel  fogiM,   vel,   si    satis 

oris  habebis, 
Oedipodaa  facito  Telegonosque 
▼occs. 
Amor.  II,  1,  11. 

Ausus   eram    (memini)    coelestia 

dicere  bellay 
Centimanumque  Gyan,  et  sa-> 

tis  oris  erat. 
Ma^is  h.  I.  est  polius,  et  in- 
tellicendum :  sedpotiusplus  oris, 
quod  quum  llbrarli  non  per- 
spicerent,  locuni  depravarunt. 
Vid.  Fast.  VI,  632.  Cordis, 
intelli&e  prudentiae ,  intelle- 
ctus,  de  quo  usu  vid.  v.  100. 
et  Sil.  Ital.  III,  5.  Conf.  Mark- 
land.  ad  Stat.  Silv..  I,  2,  183- 
Ceterum  Dresd.,   Goth.  1.  et 
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Tunc  ego  te  yellein  celeri  yenisse  carina, 

Gum  mea  yirginiias  mille  petita  procis. 
Si  te  yidissem^  primus  de  mille  fuisses.  105 

ludicio  veniam  vir  dabit  ipse  meo. 
Ad  possessa  venis  praeceptaque  ga,udia  serus. 

Spes  tua  lenta  fuit:  quod  petis,  alter  habet. 
Ut  tamen  optarem  fieri  tua  Troica  coniux; 

Invitam  sic  me  nec  Menelaus  habet.     '  110 


edd.  Vcnn.  et  aliaef  Non  iihi 
Inest  ez  duobus  codd.  sine 
idonea  caussa  recepit  Heinsius. 
Idem  tamen  etiam  Golh.  2.  et 
aliquot  minoris  auctoritatis 
velt.  edd.,  Bas.,  Vinc,  Col.  et 
Mic.  tuentur.  Vid.  infra  v.  145. 
Quatuor  Heins. :  hahcs* 

104.  AfiZZtf— procw.Procorum, 
qui  Helenam  sibi  uxorem  pe- 
tierunt,  nomina  et  numcrus 
exstant  apud  Apollod.  HI.  Ciop. 

^07.  Pracceptaque  gaudia.  Sic 
Put.  aliique  non  pauci  e  prac- 
stantioribiis  (etiam  Dun.,  Pal., 
Giess.,  Guelf.  2-  et  3.,  Dresd. 
ctduoGoth.L.);  reliqui  :  prae- 
replaque gaudia^  Metam.  XI,  310. 

Phoebus  anum  siniiilal,  prae- 
cppt.ique  gaudia  suniit. 
Conf.  Fast.  IV,  940.,  Virg.  A. 
X,  276.  Anlecapere  pro  praeci- 
pere  dixerunt  Salltistius  et  Ta- 
citus  non  uno  loco.  De  utro- 
que  verbo  nos  copiosius  ad 
Val.  Flucc.  IV,  341.  et  751. 
et  ad  Claud.  Cons.  Manl.  2(32- 

Possidere  et  praecipere  sic  etiam 
coniunxit  Lucret.  VI,  1047. 

—  —  prior    aestus    ubi 

an-is 
Plraccepit,   ferrique    vias    posse- 
clit  apcitas. 

Et  proprie  eae  res  praeripi  di- 
cuntur,  quae  alius,  qui  earum- 


dem  cupidus  est,  in  ipso  illo 
tempore,  cum  nos  eas  conse* 
qui  studemus,  ipsis  quasi  prae- 
sentibus  atque  spectantibus 
nobis,  "ad  se  rapit  et  occupaty 
id  quod  non  cadit  in  bunc 
locum.  Praecapiuntur  autem 
proprie  eae,  quae  prius,  quam 
nos  eas  afTectamus^pccupantur. 
Eodem  ducit  illud  serus,  et 
vers.  108. 

i08»Spes  tua  lenlafuit»  Lenla 
venit  lun.  et  Medic.  Vid.  Epist. 
II,  9.  Moreti  et  Bern. :  quam 
petis,    BuRM, 

109.  Fieri  tua  Troica  coniujc, 
Put.:  Troca-y  W  alii  Heins. : 
Troiay  quod  Heinsius  primus 
induxit.  Nos:  Troica,  Vid.  ad 
Epist.  I,  28.  Idem  Heinsius  ex 
lll  codd.  et  ed.princ.  recepit 

fieri  tibi,  Nec  illud  idonea  fccit 
caussa.  Ceterum  Rel.  totum 
boc  distichon,  teste  Bentleio, 
non  babet,  et  in  Dun.  legitur 
post  sequens. 

110.  Nec  Menelaus,  Sic  Put. 
et  VI  alii.  Hsr^s,  Eliam  Goth. 
1.,  Guelf.  1.,  Helmst.;  reliqui 
vett.  II.  omnes  :  non,  In  Goth. 
2.,  Guelf.  2.  et4.  est:  menonsic. 

111.  Convcllere,  Varie  Jiic  tur- 
bant  codd.  Hi :  dwcllere,  alii: 
compescei'ej  quidam :  corrumpere; 
n  o n  n  u  ( li :  contundere;  compellere 
etiam   tres.    Sed    nihil    muto; 
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Desine  molle,  precor,  verbis  convellere  pectus^ 

Neve  mihi,  quam  te  dicis  amare,  noce; 
Sed  sine,  quam  tribuit  sortem  fortuna,  tueri, 

Nec  spolium  nostri  turpe  pudoris  habe. 
At  Yenus  hoc  pacta  est,  et  in  altae  valllbusldae  115 

Tres  tibi  se  nudas  exhibuere  deae; 
Unaque  cum  regnum^  belli  daret  altera  laudem^, 

„Tyndaridis  coniux^^  tertia^dixit  „eris."  — 
Credere  vix  equidem  coelestia  corpora  possum 

Arbitrio  formam  supposuisse  tuo.  120 


magna  enim  in  hoc  verbo  vis, 
et  maior,  quam  >in  labqfaclare* 
Yid.  Manut.  ad  Cic.  ,ad  Fam. 
V.  Ep.  13.  BuRM,  MoUe.  Epist. 
XVl/124.,  XV,  79. 

113.  Fortuna.  Put.  pro  varia 
1.,  Golh.  2.,  Dun.  (qui  tamen 
pro  var.  I.  fortitna  cxhibet), 
Guelf.  4'  et  a  man.  pr.  Guelf. 
1.,  et  Trev.:  nalura,  Hor. 
Sat.  I,  1,  1. 

QuiBt,  Maecenas,  ut  nemo,  qaam 
sibi  sortem 

Seu  ratio  dederit,  seu  fors  ob- 
iecerit. 

Virg.  A.  IV,  653. 

VUi,  et  quem  dederat  cursum 
fortunay  peregi. 
Et  flagitat  eam  lectionem  con- 
textus.  Nam  soriem  respicit  con- 
]U{;ium  Menelai,  quod  non  na- 
iura,  sed  fors  vel  fortuna  de- 
derat. 

1 14. 6>oi/am.  yid.Epist.V,l40. 

115.  Jltae*  Lov.  et  Bern.  unus 
et  ed.  Ven.  1487. :  altis.  Alius 
cst  locus  Epist.  XVI,  53.,  quem 
hic  respicit;  ibi  enim  Idne  suum 
nppositum  iam  habet,  quod 
est  mediae* 

HG^Exhibuere.  Exposuere  non 
minus  eleganter  Mor.  alter,  ut 
Art.A.  III,209.ffe/iV5.In  verbo 
fxponere  de  feminis  vel  potius 


deabas  subesset  aliquid  ob- 
scoeni  sensus,  quasi  ad  rem 
turpem  se  exposuissent.  Quint 
Decl.  XIV.  Mulier  omnibus  «x- 
posita  mortaUbfus,  Quare  retinco 
exhibuere,  quod  idem  notat, 
quod  ostendere,  publice  mon- 
strarc.   Epist.    XIX,    34-    Art 

A.  II,  34a 

Exbibcat  vultus  nozqae  dies- 
que  tnos! 
Epist.  X,  52.,  al.   BuRM»    Haec 
omnia    respicere    Epist    XVI. 
manifestum  est. 

118.  Tyndaridis.  Trndandos 
prior  Mor.,  Sic  JeoUdos  et  si- 
milia  Graeco  more.  IIei.vs.  Et 
sic  nunc  vulgo  editur.  Ego 
vero  repugnantibus  omnibus 
reliquis  libris  mutare  non  sum 
ausus;  necubique  Graecas  poe- 
tam  nominum  propriorum  for- 
mas  secutum  esse,  iam  saepe 
diximus.  Vid.  infra  ▼.  134.  et 
conf.  not  ad  Epist   XVllI,  2. 

119.  Coeleslia  corpora,  Duo 
Vatic. :  corpora*  Crop.  Corpara 
scripti  plenque  (etiam  mci,  vid. 
V.  L).  Vulgo  et  vett.  edd.  :m- 
mina.  Metam.  XV,  661. 

—  —  — tantusqne  videbor, 

In  quantum  vertl    coelestia  cor- 
pora  debent 

Conf.  Pont  II,  8,  59.,  Virg.  A. 
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Utqrue  sil  hoc  verum,  certe  pars  altera  ficta  est, 

ludicii  pretium  qua  data  dicor  ego. 
Non  est  tanta  mihi  fiducia  corporis^  ut  me 

Maxima  teste  dea  dona  fuisse  putem. 
Contenta  est  oculis  hominum  mea  forma  probari ;  125 

Laudatrix  Yenus  est  invidiosa  mihi. 
Sednihil  infirmo;  faveo  quoque  laudibus  istis: 

Nam  mea  vox  quare,  quod  cupit,  esse  neget? 
Nec  tu  succense,  nimium  mihi  creditus  aegre : 

Tarda  solet  magnis  rebus  inesse  fides.  130 

Prima  mea  est  igitur  Veneri  placuisse  voluptas, 

Proxima,  me  visam  praemia  summa  tibi ; 


XI,  276.,Epist.  XIJ,  30.  Hetns. 
Ac  praelerea  mibi  lectio  cor^ 
pora  singulare  quid  Ovidianum 
habere  videtur,  quae  ettam 
accommodatior  est  ad  id,  quod 
seqaitur,  formam. 

l22.  Dicor.  Sic  meliores 
Heinsii,  Duq.,  Trev.  a  m.  pr., 
Guelf.  t.  et'3.  et  duo  Goth.  Re- 
Jiqui  vett.  11. :  dicar,  quod  non 
fert  Latinitas. 

l23.MiA/iidem  meliores  Hein- 
sii  et  mei  prope  omnes.  Vid. 
V.  1.  Reliqui  vett.  11. :  mei.  Vai. 
Flacc.  III,  668. 

— »ec  parta  mihi  fiilucia 

gentis. 

126.  Imndiosa.  In  uno  Vatic. 
ct  in  ora  alterius :  insidiosa. 
Placet.  CiOF.  Multi  codd. :  in- 
sldiosa.    Unus  -Bern. :  insidiala. 

HetnS' 
Tnsidiosa  etiam  Guelf.  2.  et  4«, 
Trev.  et  Giess.  cum  edd.  Venn. 
et  al.  Ad  sententiam  utrumque 
probum,  atque  eodem  ferere- 
dit,  sive  dicast  Laus  illa  Ve- 
neris  inffidia,  odiq  (damno) 
plena,  sive:  Laus  Veneris  insi- 
dils  plena  est.  Hinc  codd.  au- 
diendi   sunt,    quorum  plurimi, 


lique  ut  videtur  meliores,  ex- 
bibent  im>idiosa.  Quanquam  erit 
fortasse,  qui  alteram  I.  praeferat 
et  sic  fere  intelligendam  pu- 
tet :  Laude  illa  Veneris  mihi  in^ 
sidiae  siruuntur. 

127.  Sed  nihil  infirmo.  Libri 
multi  eiExoerpta  lureti(etiam 
alter  Vatic.  apud  Ciof.,  Dun., 
Gotb.  2.  et  a  m.  pr.  Trev.L); 
infirmor.  Palat,  ed.  Ven.  1487., 
Bas.  et  sqq. :  insinuo.  Duo  alii: 
offendo  (et  Dun.  pro  var.  1.: 
offendor^.  Unus  Vatic.  apud 
Ciof.  et  alterius  margo,  unus 
Lov.,  Hafn.  et  Vatic.  ap.  Heins.: 
injicior.  Donzae  cod. :  Seii  non 
irascor.  Wihil  immutari  prae- 
stiterit.  Cic.  Divin.  c.  9.  Nec  ea 
dicOf  quae   si  dicam,  iamen  in^ 

frmare  non  possis.  Vellei.  Pat. 
II.  c.    2.    Tib.  Gracchus  graviter 

ferens  aliquid  a  se  factum  infir- 
mari,  b.  e.  convelli,  infringi. 
Glossa  Put. :  i.  e.  vitupero.  Burm. 
Multi  Heins.  quoque:  iangor 
quoque  laudibus  istis. 

128.  Quod  cupit.  Paullo  auda- 
cior  dictio :  quod  cupit  mea  i>ox. 

129.  Nimium — aegre.  y,Si  ni- 
mium  aegre    Ubi   credidi,  fidcm 
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Nec  te  Palladios^  nec  te  lunonis  honores 

Auditis  Helenae  praeposuisse  bonis. 
Ergo  ego  sum  virtus,  egosum  tibi  nobile  regnum?  1S5 

Ferrea  sim,  si  non  hoc  ego  pectus  amem. 
Ferrea,  crede  mihi,  non  sum,  sed  amare  repugno 

Illum,  quem  fieri  vix  puto  posse  meum. 
Quid  bibulum  curvo  proscindere  litus  aratro, 

Spemque  sequi  coner,  quam  locus  ipse  negat?  140 


habui)  nam  magnae  res  tardam 
hahent  Jidem,  larde  credunlur'^^ 
Conf.  Epist.  II,  9. 

134.  Helenae.  Sic  scripti 
ct  vett.  edd.  (Vulgata  anle 
Hcins.  cum  ed.  N;mg.  et  Bas. 
ct  seqq. :  Helenes-)  IlEtss.  Vid. 
ad  V.  118. 

1 35.  Er^  egn  sum  virtuS'  ,fErgo 
ego  sum  tibi  pro  viriute  Pcdladis, 
pro  regno  lunonis,^^  Vid.  supra 
V.  1 17.  etconf.Ep.  111,52.  Multi 
codd.  Heins.,Dresd.,  duo  Goth., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Trev.  et  edd. 
Venn.  et  Naug. :  sum.  Reliqui 
codd.  et  ante  Heins.  vulg.:^im. 

136.  Amem.  Bern.  et  Goth.  2. : 
amo.  Cic.  ad  Fam.  XV.  Ep.  ult. 
Ferreus  essem,  si  te  non  amarem, 
unde  hic  locus  expressus  vi- 
detur  Burmanno,  non  raihi. 
Tih.  I,  2,  65.  ed.  Huschk. 

Feireus    ille    fuit,    qui,    te    cum 
possit  haberc, 
Maluerit    praedas    stultus    et 
arina  sequi. 

Conf.Epist.III,111.112.  etXII, 
202. 

137.  Rcpugno.  Put.  et  reliqui 
maiori  ex  parte  (vid.  v.  l.)  :  re- 
pugnO'  Reliqui  vett.  II.:  recuso. 
Similis  diversitas  codd.  Met. 
III,  376. 

—  —  —  oatura  repugnat, 
Nec  sinit  incipiat. 

Sic  contra  vii>ere  pugna  Epist. 


Xiri,  77.  Conf.  Fast.  11,  64&, 
Ihis  V.  18.,  Remed.  A.  122.  Adi 
not.  ad  Fast.  Ill,  307.  Hsiss. 
Repugnare  cam  inGnit.  LacreU 

iv;  1081. 

Quod  fieri  contra  coram  natora 

repugnat. 
139.  Prosdndere,  Oxon.  et 
pluresalii :  projindere,  qnod  qai- 
dem  verhum  apud  Ovidium 
nusquam  legitur;  proscmdere 
vero'  etiam  Metam.  Vll,  119- 

—  insuetum     ferro    proscindcre 
campnm. 

Idem  exstat  apud  Sil.  It.  XVI, 
551.,  Lucret  V,  210.  et  1294., 
Yirff.  G.  II,  237.  Vid.  Ser^, 
ad  Virg.  G.  I,  97.  etVarrode 
Re  Rust.  I.  c.  29.  Bern.:  cerno 
percindere.  Ceterum  bibulum  li" 
tus  arare  est  in  vanum'  labo- 
rare,  operam  perdcre.  Vid.  ad 
Epist.  V,  115. 

140.  NegaL  Coniunctivum 
neget  e  duohiis  codd.  primas. 
recepit  Hcinsius.  Utrunaque 
Latinnm,  vid.  supra  v.  99.; 
quanquam  simplicior  indicali- 
vus.  ,,Et  spem  laetae  messis  sequaVf 
quam  loci  ipsius  natura  (arena) 
denegat  1^^ 

141.  Rudis  ad.  Vid.  Episl. 
XI,  48. 

142.  Sint  iestes.  Sint  plurimi, 
non,  ut  vulgo,  sujii,  ut  Metftm. 
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Sum  rudis  ad  Veneris  furtum,  nullaque  fidelem  — • 

Di  mihi  sint  testes  —  lusimus  arte  virum. 
Nunc  quoque,  quod  tacito  mando  mea  verba  libello, 

Fungitur  officio  litera  nostra  novo. 
Felices,  quibus  usus  adest:  ego,  nescia  rerum,       145 

Difficilem  culpae  suspicor  esse  viam. 
Ipse  malo  metus  est:  iam  nunc  confundor,  et  omnes 

In  nostris  oculos  yultibus  esse  reor. 
Nec  reor  hoc  £silso:  sensi  mala  murmura  vulgi, 

Et  quasdam  voces  retulit  Aethra  mihi.  150 

At  tu  dlssimula,  nisi  si  desistei^e  mavis. 

Sed  cur  desistas?  Dissimulaue  potes. 
Liude,  sed  occulte:  maior,  non  maxima,  nobis 

Est  data  libertas,  quod  Menelaus  abest. 
Ille  quidem  procul  est,  ita  re  cogente  profectus:  155 

Magna  fuit  subitae  iustaque  causa  viae ; 

rX,  541.  Heins,  Exemplis  hic  Moreli  et  eHd.  Venn.  1486- et 
nihil  efficitur.  Siril  etiara  plu-  1492.:  D/wimttZar(jZi'ce/,utEpist. 
rimi  e  meis^  quod  fere  pro  .  IV,  137.  de  eadem  re  celare 
iuramento  est,  ideoque  huic  llceiy  unde  fortasse  haec  va- 
loco  convenientius.  rietas  orta  est. 

144.  iNW,  novo  mihi  atque         ^53    ^^^   ^^.^^    yjj    ^ 

>"»*'*»*«•  ,.       „  ,         .      -  163.  sqq. 

145.  FeUces.  Solemni»  for-  ^55  g^^„  ^  .^^ mecogente. Ed<L 
mula  et  locut-o.  Ep.st.  XIX,  ,  Venn.l48().  et  1492.  :7e  cogenle. 
i\%Xm^l''LJ.'''-     Nonn„niHeins.:7„C.«J^ 

14f:  Malo  esil  officU.  Bern.:    CiraUefS.Tott^efvtt^ 

150.  AcChra.  Vid.  Epist.  XVI,    j^^f^,  c'rSi{«J,  gi',- ,f/ 

^*^''        .  i^   jj  ^'  ^'  ^-  ^^  Cretam,  i n qui t,  pro- 

151.  Nisi  si  Codd.  magnaex  fecfm  esU  Menelaus,  ut  heredl- 
parte  et  vett.  edd.:  nisiiu;  alii  taiem  ad  malerni  Crelei,  qui  fr- 
(etiam  Dou?.,  Goth.  2.  et  Guelf.  u^s  erat  Minois  etCretae  regnum 
3.  L.):  nisi  tej  alii:  si  non,nisi ,  obiinuerat,  eum  religuis  cognatis, 
me,  nisiiam  et  similia.  AtPnt.  ^x  Cretd  fiUabus  eenitis,  dUnde- 
(ctiam  Goth.  1.  et  ed.  JVaug.)  ^et  ac  cemeretj  ubi  pro  Cretei 
vulgatis  accedit.  Recte.  Vid.  legendum  Catrei.  Filius  Minois, 
ad  JEpist.  IV,  111.    Heiks,  paterAeropes,  quae,  sive  Atreo 

152.  Diisimulare  potes,    Unus  sive  Plistheni  nnpta,    Agame- 
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Aut  milii  sic  visum  est:  ego,  cum  dubitaret  an  iret, 

„Quam  prlmum'*  dixi  „£ac  rediturus  eas." 
Omine  laetatus  dedit  oscula,  ^Resque  domusque^ 

£t  tibi  sit  curae  Troicus  hospes''  aif.  160 

Vix  tenui  risum^  quem  dum  compescere  luctor, 

Nii  illi  potui  dlcere  praeter  „Erit." 
Vela  quidem  Creten  ventis  dedit  ille  secundis; 

Sed  tu  non  ideo  cuncta  iicere  puta. 


mnonem  et  Menelaum  peperit, 
Calrcusy  non,  ut  Burmanno  ad 
h.  1.  et  ad  Velleium  I.  c.  l.et 
2.  placuit,  Craleus  aut  Creieus 
dicebatur.  Vid.  Diod.  S.  IV. 
c.  60-  ibique  Wesseling.,  Pau- 
san.  Vlll,  53.,  Tzelz.  ad  Ly- 
copbr.  149.  Conf.  Meziriac. 
Comrnent.  atl  Heroid.  Epist. 
T.  H.  p.250.etlleyn.  adApol- 
lod.  III.  et  II.  LsMf.  loanues 
Antiocb.  inter  Excerpta  Valesii 
p.  785.  dicit  enm  ad  sacra  fa- 
cienda  profectum.  Ueins*  Ac 
profecto  Dictyos  Cretensis  illa 
narratio  de  bereditate  recen- 
tiorem  sapit  aetatem,  non  il- 
lamiierouai.  Coluth.  B.apt.  Hel. 
sub  fin. 

'jlfglfjg    vgvid^sg    ivittsga   rixva ' 
yfvi&Xrjg, 

"l^ansTS  voaxriaavxBq  dnl   KQfjtTjy 

Ovid.  Rem.  A.  773. 

Quidy  Meuelae,  doles?  ibas  sioe 
coniuge  Creten, 
£t  poteras   uupta    laetus    ab- 
esse  tua? 

157.  Aiit  mihi  sic  visum.  Fi- 
sum  in  omnibus,  non,  quod 
INaiigerius  ex  Epist.  XVJ,  301- 
302.  coniectatum  recepit,  ius^ 
sum.  Porro  pleriqne  sc/ipti 
curn  vulg. :  At,  Put.  et  Leid. : 
Jut.  Vcre.  Vid.  Epfst.  XVI,  362. 


Conf.  Epist.  XII,  13. 

158-  Quam  primuJm — ea^.  Cal- 
lidam  vide  ad  proficiscendum 
adbortationem. 

159.  Omine  laetatus,  Sc.  quod 
eum  ire  et  quam  primum.  redirt 
iuberem.  De  bac  snperstitione 
supradictuna  est  ad  £pist.XIiL 
Resque  domusque  formuia  so- 
lemnis.  TibuII.  I,  9,  72. 

Devoveat  pro  q[tio    remque    do- 
luumque  tuam. 

160.  Sit  —  Troicus  hospes-  Far- 
nes.:  sint  Troicns  cum  orani- 
bus  vett.  libris.  Heins.:  TrxHUs- 
Vid.  ad  Epist.  I,  28-  et  de  re 
Epist.  XVI,  301. 

161.  Compescere  luctor,  Vid. 
supra  ad  v.  137.  et  Epist.  XVI, 
235.  et  sic  in  Metam.  saepius. 

162.  Er/t  Vid.  Epist  II,  134. 
Epist.  XIII,  14.  Fix  illud  poUd 
dlcere  trisie  Vale. 

163.  Crelen  ventis.  Vett.  edd. 
praeter  Naug. :  ventis  Creten» 

164.  Non  ideo — puta.  Adeo 
Put.  et  Guelf.  \,Non  puta  pro 
ne  puta  qnamvis  reprebetidal 
Quint  I.  O.  I.  c.  5.  Qiu  dicat 
pro  illo  ne  feceris  nonjece- 
risy  in  idem  incidat  vitium  (so- 
loecismum) ;  tamen  exemplis 
probatur  optimorum  scripto- 
rum:  Tibull.  II,  1,  9.,  ubi  vid. 
Huscbk.,  Horat.  Sat.  II,  5,  91-, 
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Sic  meus  hinc  vir  abest^  utme  custodiat  absens:  165 

An  nescis  longas  regibus  idsse  manus? 
Fama  quoque  est  oneri:  nam  quo  constantius  ore 

Laudamur  vestro^  iustius  ille  timet. 
Quae  iuvat^  ut  nunc  est,  eadem  mihi  gloria  damno  est ; 

Et  melius  famae  verba  dedisse  fuit.  170 

Nec,  quod  abest,  hic  me  tecum  mirare  relictam: 

Moribus  et  vitae  credidit  ille  meae. 
De  facie  metuit,  vitae  confidit;  et  ilium 

Securum  probitas,  forma  timere  facit. 


nbi  vid.  Heindorf.,  Hor.  Epist. 
1,  18,  72.,  A.  Poet.  460.  et  in- 
primis  Ov.  Arl.  A.  III,  129. 
Yot     quoque    Don    caris    aures 
/  onerate  lapIUis. 

Pont.  I,  2,  105. 

Non  petito,  ut  bene  sit,  secl  uti 
iuale. 

Vid.  F.  A.  Wolf.  Museum  An- 
liq.  Stud.  T.  I.  p.  581. 

166.  LfOTtgas  regihus  e,  m.  Pa- 
roemium  Graecum,  MaxQal  tv~ 
^vyiov xti^fS'  Vid.  Apostol.  Heins, 
Conf.  Claud.  in  Rufin.  II,  26., 
ubi  vid.  Barth. 

167.  Fama  quoque  est  oneri 
Plin.  Epist.  VIII.  Ep.  25.  One- 
rat  te  quaesturae  tuae  fama, 
quam  ex  Bithjrnia  oplimam  re- 
i^existl,  B,URM.  Vid.  supra  v.  147. 

lt)8.  lusiius,  eo  iustius.  Vid. 
ad  Epist.  XVIIF,  92.  Quidam 
codd.  Heins. :  fortius. 

169.  Bern. :  Quod  iumt»  „Glo- 
ria,  quae,  ut  nunc  est  (sc.  clara 
.V.  17.),  me  iuvat,  eadem  mihi 
obest,  sc.  quia  furtis  obstat.^^ 

170.  Dedissefuit.  Heinsius  e 
nonnullis  codd.    priraus   dedit 

foreL  Sed  nihil  frequentius, 
quam  in  hac  ratione  senlentiae 
tempus  pcrf.  indicativi  (vid. 
Rudim.  Gramm.   Lat.   Vol.   II. 


p.  379.  ed.  Stallb.  ct  not.  ad 
Epist.  X,  112.);  ut  omnino  ni- 
hilobstet,  quomin:is  cum  omhi- 
bus  vett.  edd.  el  longe  pluri- 
mis  codd.  scribamus/a/7,  quum 
praesertim  multo  verisimilius 
sit,  insolentiori  dictioni  usita- 
tiorem  esse  siibstitutam,  quam 
vice  versa.  Dun.  etiam :  jTorc/. 
Ceterurn  miraberis  eundem 
Heinsium  v.  186.  in  simili  fere 
sententia  1.  foret  eiecisse,  ut 
ei  cum  Put.  fuit  substitueret. 
De  dictione  verba  dedisse  Van 
Lennep  ,,Famae  verba  dedisse, 
inquit,  est  famam  latendo  fe- 
fellisse.  Ferba  dare  decipiendi 
significatione  primuiti  quidem 
est  verba  pro  rebus  dare,  pro- 
missis  fallere;  deinde  universe 
fallere  tam  rebus  et  factis  quam 
verbis ;  eximie  latendo  fallere. 
Nep.  Hnnnib.  c.  5.  Fabio,calli-' 
dissimo  imperalori,  verba  dedit* 
Gell.  N.  A.  XVII.  c.  2.  Comi- 
nius,  qua  ascendcrat,  descendit 
atque  Gallis  verba  dediL  Conf. 
Epist.  XVI,  237.  et  XVIII,  98.'' 

171.  Scriv. :   mirere*    Naug. : 
relicta* 

172.  Moribus,h.  e.  boftis  mo- 
ribus.  Conf.  Epist.  VI,  94. 

174.  Forma  timere  faciL  Lo- 
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Tempora  ne  pereant  ultro  data,  praecipis,  ufque  175 

Simplicis  utamur  commoditate  viri. 
Et  libet  et  timeo,  nec  adhuc  exacta  voluntas 

Est  satis:  in  dubio  pectora  nostra  labant. 
Et  vir  abest  nobis,  et  tu  sine  coniuge  dormis^ 

Inque  vicem  tua  me,  te  mea  forma  capit;  180 

Et  longae  noctes,  et  iam  sermone  coimus, 

Et  tu  -—  me  miseram  I  — -  biandus ,  et  una  domus^ 
Et  -—  peream,  si  non  invitant  omnia  culpam: 

Nescio  quo  tardor  sed  tamen  ipsa  metu. 


cutio  a   poetis   frequeDtisstme 
usurpata.  Virg.  A.  If,  538- 

—  qui  nati   me    coram    cernere 
letum 

Fecisti. 
Exempla  congessernnt,  ut  su- 
pra  ad  Epist.V  f,  100*monuiuiuSy 
bentlei.  ad  Terent.  Phorm. 
Prolog.  V.  6.  et  Forcell.,  ex 
quibus  eam  observationem  non 
apud  poetas  solum,  sed  etiam 
apud  bonos  solutae  orationis 
scriptores  reperiri  apparet. 

175.  Vltro  dai(u  Vid.  Epist. 
XVI,  297.  et  seqq.  Edd.Venn. 
1486.  et  1492. :  praecipis  ipse. 

176.  CommodiUUe.  Vid.  Epist. 
XVJ,  3J0. 

i77.  Exacta  voluntas-  Put.  et 
omnes  ferescripti(etiam  Dresd., 
duo  Goth.,  Helmst.,  Guelf.  3.  et 
4.,  Giess.  et  edd.  Venn.  L.): 
voluptas;  scdvolunlas  legendum 
iam  Hubertinus  vidit.  Mens 
enim  et  voluntas  Helenae  du- 
bia  erat  nec  adhuc  satis  deli- 
berata.  Gratrus  v.  259.  Tamen 
/iwc(cani)  exacta  voluntas.  Nam 
exacta  propria  in  hac  re  voi, 
quando  quid  perpenditur,  ut 
exsequamur^  pro  certa»  Amor. 
HJ,  7,  16. 

Nec  satis  exactum  est,  corpui 
an  umbra  jforem. 


Fast.  IIJ,  637. 

Nec  tatis  exactom  est,  quid  agat. 
Sic  exacta  ralio  Hor.  Sat.  JJ, 
4,  36.  Sic  ad  numeros  exigere 
Ov.  Rem.  A.  372.  et  ad  vires 
Art.  II,  502.  \fabrde  exacius  arlU 
Fast.  IIJ,  383.  et  sexcenta  ta- 
Jia.  BuRia»  Trev. :  voluntas.  Ut 
hoc  loco  Et  libet  et  timeo,  quod 
fere  est  quamtns  libeat,  tamen 
/.,  sic  Rem.  A.  407.  Et  pudet  et 
dicam,  Trist.  V,  12,  63.  Nec 
possum  et  cupio,  Met.  XIV,  279- 
Et  pudet  et  rtferam,  quod  non 
ita  dico,  ut  et  pro  et  tamen  poni 
putem,  sed  Latinos  boc  genus 
sententiarum^  saepe  alia  q|uam 
nos  figura  exprimere.  Conf. 
Fpist.  XVI,  344.  ibique  not, 

178.  In  dubio.  Heinsius  con- 
lecit  in  bii>io.  Epist.  XIX,   174. 

Quid  sequar  m  dubio  c»t. 
£t  Heinsii  coniectura  quomodo 
cum  illo  labant  consislere  pos- 
sit,  non  video.  Terenl.    Andr. 
I,  5,  31. 

Dum  in  dubio  est  animus,  panlo 
momento  hoc  rel  illuc 
impellitur  — 

ubi  huc  illuc  impeUi   idem  est, 
quod  hic  labare-    Burm. 

179.  Et  ifir  abest-^et.  De  re- 
petita  particuiae^  vid.adEpist 
XII,  189. 
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Quod  male  persuades^  utinam  bene  cogere  posses :  185 

Vi  mea  rasticltas  exciitienda  foret. 
Utilis  interdum  est  ipsis  iniuria  passis: 

Sic  certe  felix  esse  coacta  velim. 
Dum  novus  est^  potius  coepto  pugnemus  amori: 

Flaouna  recens  parva  sparsa  resedit  aqua.  190 

183.  ImitanU  SJc  scripti.  Velt.  XXI,  131.  Ceterum Trev.,  Guelf. 
edd,:inifUent  Praeterea  Gron.:  1.,  2.  et  4.9  Dresd.,  Goth.  2.  ct 
Ut  peream^  De  voce  im>Uare  boc  vett.  edd.:  posses,  quod  et  ma- 
sensu  vid.  Burmann.  ad  Vellei.  iorem  hab^cre  auctoritatem  co- 
II.  c.  67.  Cum  hoc  loco  conf.  dicum,  et  aptius  etiam  esse 
omnino  Art.  A.  II,  369.  secjq.  videlur  nd  sequens  excidienda 
Denique  nota  aflectum  huius  Joret.  ,,Ulinam  cogeres,  cogere 
loci.  posses ;  nam  vi  mea  ruslicitas  ea> 

184.  Ipsa.    Cum   vi   dictum.     culienda  esseL^^ 

,,Et    (paucis) ,' per^am,   si   non        186-  Vi—foreU  Vulg.:  iSic  — 

omnia  hd   culpam    proi>ocant^  foret.  Put. :   V  mea — fuit.  Bar- 

sed  ipsa  Lardor  nescio  quo  metu  her.,  Bern.,  Argent. :    Ut—fuit* 

retenla*^  Sed  tamen  ^^rxWo  lihe-  Scripti   plerique  (etiam  Guelf. 

rius  hic  quarto    loco   positum  J.   et  4):     Ut—foret.    Scribo: 

est,  ut  Epist.   XI,    106.,    Mar-  Vi—fuit  Heins.  Vi  est  in  Dresd. 

tinl.  II,  7,  7«  et  II  Goth.,  eamque  I.  senten- 

185.  Quod  male  persuades*  *»ae  ratio  requirit.  Sed/uit  cur 
Pouzae  cod.,  unus  Reg.  et  a  cum  Heinsioepaucissimiscodd. 
m.  pr.  Ball.:  Quam  male  per-  omnino  scribendum  putem, 
suadeSy  quod  ab  Ovidio  pro-  non  intelligo.  Amar  ct  lahn 
fectum  existimans  recepi.  Vid.  qnoque:  foret  Vid.  var.  I.  Cod. 
nostram  adnot.  ad  Petron.  c.  Dun.:  Tunc  mea.  Margo  codi- 
46.  Male  autem  non  movereip  cis  Trev.:  Quia  haec  vis  esi 
(nam  Argent.:  6c/ie),  quod  est  grath  puellis*^  RusUcilas,  repu- 
vixy  aegre  $  ita  enim  decebat  gnantia,  nimia  cura  pudoris.Sic 
sensim  et  pedetentim  in  cri-  rM5//ccpu(for  dixit  Art.  A.  1,607. 
men  abeuntem  mulierem,  et  Conf.  not.  ad  Epist.  XVI,  220. 
quae  cogi  velle  prae  se  fere-  188- £«5e  coac/a  rcZtm.Vulge: 
bat,  loqui.  BuRM.  Cum  omni-  Ipsa  coacia  forem.  Sed  primae 
hus  vett.  edd.  et  codd.  longe  edd.  et  scripti  pleriqueCetiam 
plurimis  legendum  ^i/oc/,  quod  Guelf.  3.)'  ^se  coacia  velim» 
ad  quid  referendum  sit,  in  Heins. 
aperto  est.  Idem  probantetiam  Cod.  Rel.  et  nonnulli  e  liieis 
Fieusinger,  Werfer  et  lahn.  (vid.  v.  1.) :  esse  coaciaforcm. 
Cogere  aliquid»  Cic.  Legg.  II.  189.  Polius  coepto.  Guelf.  2. 
c.  7.  Hoc  quoque  legis  pultwit  et  4.  et  vett.  edd. :  coepto  po^ 
esse ,  persuadere  aliquid,  tius*  De  piigno  cum  dat.,  vid. 
non  omnia  vi  ac  minis  co^  Forcell.  et  Indices  Virgilii.s 
gere»  Conf.  Epist.  XIX,  187.  et        190-  ResedU.  Perfectum  pro 
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Certus  in  hospitibus  non  est  amor:  errat  ut  ipsi, 
Cumque  nihil  speres  firmius  esse,  fugit 

Hypsipjle  testis,  testis  Minoia  virgo  est, 
In  non  exhibitis  utraque  lusa  toris. 

Tu  quoque  dilectam  multos^  infide^  per  annos       195 
Diceris  Oenonen  destituisse  tuam* 


residere  solet,  cuias  loquendi 
modi  plura  exempla  vid.  apud 
Viger.  de  Idiotism.  p.  215.  Vid. 
etiam  fientlei.  ad  Hor.  Od.Iir, 
23,  19.  ct  lahn  ad  Virg.  G.  I, 
287.  Eodem  modo  Quint  De- 
clam.  13.  §.  10.  Etiam  si  cUifer- 
sis  regibus  exorla  sediiio  injlafn" 
maint  iras,  exiguo  puli>ere  vel 
unius  poena  ducis  resedit  omnis 
iumor.  Heinsium  prurigo  no- 
vandi  in  loco  omnium  incor- 
ruptissimo  incitavit  ad  conii- 
ciendum  residil,  quod  Burman- 
nus  Sec.y  novitatum  non  seg- 
nior  amator,  sed  infelicior 
auctor^  pFobavit^  a^d  Lotich. 
T.  I.  p.  97. 

192.  Fugit.  Etiam  lioc  loco 
Heinsio  unius  Puteanei  scri- 
ptura  instar  omnium  fuit,  qui 
ex  illo  uno  receperit  (quam 
I.  seriores  editores  omnes  post 
ipsum  amplexi  sunt^ :  Juit,  ar- 
gutam  eam  dicens,  quod  sic 
opponatur  vox  fuit  voci  esse, 
praeteritum  praesenti.  Verum 
primum  in  eo  errat,  quodf uit 
verbo  esse  respondere  existi- 
mat,  quum  esse  nullam  omnino 
vim  Iiabere  videatur,  quae 
omnis  inest  voci  frmius*  Vo- 
cibus  firmius  esse  autem 
omnium  aptissime  respondet 
fugit,  fugam  capit,  in  fugam 
se  convertit.  Adde^  quambaec 
lectio  efficit  concinnitatem  bu- 
ius  versus  et  praecedentis: 
respondet     enim  firmius    esse 


voci  certus,  ^tfugit  voci  erroL 
Adde  auctoritateiii  prope  omni- 
um  vett.  librorum.  Vid.  Epist 
XIX,  89.  et  Trist  V,  14,  3a 
Guelf.  3. :  f uiL  Oueit  2- :  spereL 

193.  rirgo  esL  Cod.  Trev. 
eleganter: 

Hjpsipyle  ett  testis,    testit    Mi- 
noia  ▼irgo. 

Vett.  edd.,  excepta  Naug.,  est 
post  virgo  non  habent  De  re 
conf.  Epist  VI.  et  X. 

194.  Uiraque  lus(^  ioriS'  Vul- 
go:  iuncta.  Excerpta  Scaligeri, 
(Dun.)  et  IV  ex  nostris:  pacla. 
Nonnulii:  victa,  vel  iuxta,  lusa, 
iucta,  pucla,  Put,  Argent  et 
IV  alii :  utraque  iusttL  Proxime 
ad  verum;  scrihendum  scili- 
cet  utraque  quesia.  Vid.  ad  Epist. 
XIV,  91.  Heins,  Sed  an  Latine 
dicatur  questa  in  toris  non 
exhibitis,  vehemenfer  dubito. 
Ego  lusa  praetuli  ex  optimis 
libris  (?J,  quod  obvium  apud 
nostrum  est  alibi  pro  decepta* 
Vid.  V.  45.  BuRM.  Cod.  Trev.: 
laesa,  quod  coniiciebat  Bent- 
lei.  Vid.  var.  I.  Non  exhibitis, 
promissis, sed  non  datis.Per-^ 
peram  Forcellin.:  non  oblatis, 
sed  furio  quaesiiis  atque  adeo 
illegiiimis, 

196.  Desiiiuisse.  Sic  meliores 
retiatn  Kel.^  Dresd.,  Goth.  1. 
et  Guelf.  1.),  ut  Epist  V,  78, 
VI,  155.,  X,  96.,  Fast.  I,  364. 
et  II  r,  348.  IfErAS.  Mei  pleri- 
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Nec  tamen  ipse  negas;  et  nobis  omnia  de  te 

Quaerere,  si  nescis,  maxima  cura  fuit. 
Adde  quod,  ut  cupias  constans  in  amore  manere, 

Non  potes:  expediunt  iam  tua  veia  Phrjges.      200 
Dum  loqueris  mecum,  dum  nox  sperata  paratur, 

Qui  ferat  in  patriam,  iam  tibi  ventus  erit. 
Cursibus  in  mediis  novitatis  plena  relinques 

Gaudia;  cum  ventis  noster  abibit  amor. 
An  sequar,  ut  .suades,  laudataque  Pergama  visam,  205 

Pronurus  et  magni  Laomedontis  ero  ? 
Non  ita  contemno  volucris  praecOnia  famae, 

Ut  probris  terras  impleat  illa  meis. 
Quid  de  me  poterit  Sparte,  quid  Achaia  tota, 

Quid  gentes  Asiae,  quid  lua  Troia  loqui? 


que  ciim  vulg.:  deseriusse.  De 
re  vid.  Epist.  V.  Diceris  ele- 
ganter  ex  persona  Helenae. 

198.  Quaerere,  inqulrere,  ut 
solent  amantes.  Vid.  Epist.  V, 
130. 

200.  ExpediunL  Sic  primae 
edd.  et  scripti  plerique-.(Vulg. : 
expedienL)  Heins.  Etiam  potior 

Sars  m^orum.  Vid.  v.  L  Cod. 
lelmst.:  sua  vcla,  quod  Hein- 
sio  placebat,  sed  parum  ac- 
commodatum  est  nuic  loco : 
Adde  quod,  ut,  Ucet.,,  tu  non 
potes ;    nam    tua    vela   iamiam 

expediuntur,    et,    diim ,    tibi 

ventus  erity  etc.  Adde  quod,  Ovi- 
dio  solemnis    diclio.    Vid.  Ind. 

201.  Paratur.  Nequitias  in- 
nuit.  Conf.  v.  203. 

204.  Cum  ventis.  Oudendoi-plo 
et  RuYinkenio  probanda  viue- 
tur  coniectiira  Francii:  cum 
velis.  Sic  abeuntia  vela  Epist. 
V,  55.  Lenn.  Cum  ventis  recte 
habet :  „Si  ventus  secundus 
flat,  adest,  quod  bene  reddi- 
tur  per  cum  vcniis.  Conf.  Epist, 
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XV  r,  330.  Noster,   b.   c.  nostri, 
de  quo  supra  dixi. 

205.  Laudataque  Pergama. 
Vid.  Epist.  XVI. 

206.  Pronurus,  nepotis  uxor, 
et  respicit  ad  pr^socerurti. 
Eodem  modo  noster  prosocer 
Epist.  111,  74.,  quae  vocabuia 
Ovidius  videtur  novasse. 

207.  Volucris — famae.  Vid. 
ad  Petron.  c.  133.  BuRnr.  Fama 
dea  iam  apud  Hesiod.  Vid. 
Met.  XII,  39.  sqq.  ibique  Gier;, 
cum  quo  loco  conf.  Virg.  Aen. 
IV,  173.  ibique  Heyn. 

208.Mm.Bern.  et  ed.  Vinc: 
meas.  Vid.  v.  I. 

209.  Pptcrit  Sparte.  Helnsius 
nihil  de  codicious  notans  de- 
dit:  Sparte  poterit.  Bern.:  pote^ 
runt  Sparle.  Vid.  supra  ad  v.  97. 

210.  Asiae.  Plerique  Heins^ 
Trev.j  Dresd.,  II  Goth.,  Guelf. 
2.,  3.  et  4.:  aUae.  Wonnulll 
Heins. :  totaque  Troia. 

211.  Quid  sentiet  Sentiat  re- 
ctius  VI  libri  (etiam  Kel.  et 
DuD.  L.).  Heins,  Immo    peius, 

29 
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Qiiid  Priamus  de  me,  Priami  quid  sentiet  uxor, 

Totque  tui  fratres  Dardanidesque  nurus? 
Tu  quoque,  qui  poteris  fore  me  sperare  fidelem^ 

Et  non  exemplis  anxius  esse  tuis? 
Quicumque  Iliacos  intrayerit  advena  portus,  215 

Is  tibi  solliciti  causa  timoris  erit. 
Ipse  mihi  quoties,  iratus,  „Adultera!'^  dices, 

Oblitus  nostro  crimen  inesse  tuum? 
Delicti  fies  idem  reprehensor  et  auctor. 

Terra,  precor,  vultus  obruat  ante  meos.  220 

At  fruar  Iliacis  opibus  cultuque  beato; 

Donaque  promissis  uberiora  feram : 
Purpura  nempe  mihi  pretiosaque  texta  dabuntur; 

Congestoque  auri  pondere  dives  ero.  — 


sequitnr  enim  fut  temp.  v.  213., 
216.,  217.  et  praecessit  v.209. 
Ment.  et  Excerpt.  Douzae :  ccn- 
seat. 

212.  Dardanidesque.  Sic  me- 
liores.  Vid.  Epist.  VIII,  66.  et 
XVI,  194.  Vulg. :  Dardamaeque. 

Hetns. 
Etiam  mei  omnes-.  DardanideS' 
que.   Nurus   non   slne    delectu^ 
quippe  et  ipsae  nuptae. 

213.  Fore  me.  Sic  optimo 
sensa  vett.  edd.  et  mei  codd. 
omnesy  atque  inde  certa  con- 
iectura  est  de  codd.  Heinsii, 
qui,  quod  suam  exemplar  ex- 
liibeLat,  retinuit:  iM  me,  nulla 
facta  iibrorum  mentione.  Bern. 
et  tres  Heins. :  quld  poteris,  et 
septem  Heins. :  quo.  De  re  conf. 
Epist.  V,  99. 

214.  El  non.  Put.:  Et  nox, 
sed  emendatum  mox.  Bern.: 
Et  nunc  exempUs  anxius  esse 
velis*  Leid. :  esse  meis. 

215.  Portus.  Reg^  a  m.  pr. : 
muros.  De  reconf.EpistV,134. 

^\S'Nostro  crimen  inesse  tuum, 
areute'  pro :    cum   nostro   cri- 


mine  coniunctum  esse  tuam, 
tuuni  crimen  in  nostro  conti- 
neri. 

219.  Fies  idem.  Fias  tu  idem 
cod.  Apr.  Intimel. 

220.  Terra  elc.  Cum  vi  atqne 
affectu  haec  imprecatur.  Conf. 
Epist.  III,  63.  etVI,144.  Hom. 
ToxB  fioi  XfJ^yot  tVQsla  /^wj». 

221.  At  fruar.  Vid.  Epist 
XVI,  191.  lUacis  opibus.  Conf. 
Epist  XIII,  58. 

224.  Congestoque  avripondere. 
Quatuor  codd. :  congestique.  Ma- 
le.EstVirgilianairaitatioC?)Aen. 
I,  359.  Ignotum  argenU  porulus 
et  auru  lahn  post  hunc  versum 
signum  interrogandi  posuit.  Sed 
particula  nempe  etiam  $ioe  in- 
terrogatioue  coniicit  aut  cx- 
ponit  Vid.  ad  Epist  VI,  144 
Trist  ni,  4,  21—23. 

Quid  fuit,  ut  iutas  agitaret  Dae- 
dalus  alas^ 
Icarus  immensas  nomine  signci 
aquas  ? 
Nempe  quod  hic  alie,  demissias 
iiie  Tolabat. 
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Da  Teniam  fassae;  non  sunt  tua  munera  tanti :     225 
Nescio  quo  tellus  me  tenet  ista  modo. 

Quis  mihi,  si  laedar,  Phrygiis  succurret  in  oris; 
Unde  petam  fratres,  unde  parentis  opem? 


Amor.  IIT,  7,  47. 

Optabam  certe  recipi :  snni  ncm- 
pe  receptu»; 
Oicula  ferre:   iuii;    proximus 
esset  fui. 
Epist.  XX,  93. 

Hoc,  quod  Amor  iutsit,  scriptum 
est  iniuria  uostra:  — 
Quod  de  me  solo  nempe  que- 
raris,  habes. 

In    quornm    locorum    duofcus 

f>osterioribus  interrogatio  vix 
ocum  Labere  potest,  neque 
lahnus  eam  induxlt.  Atque  bu- 
ius  dislicbi  ratio  mibi  nibil 
quidquam  videtur  discrepare 
a  disticbo  praeci»denti. 

226.  Tellus  isia.  Ista  est,  in- 

terprete  Burmanno,    quam   ta 

contemnis  et  barbnram    dicis; 

quam    interpretationem    recte 

paullo  duriorem  dixit  ad  hunc 

locum  Van    Lennep.    Ista   est 

haec,  isthaec,  qua  significatione, 

etiam    sine    notione    invidiae, 

saepe  reperitur  (vid.    Forcel- 

lin.).   Sensus    est:   Placet  mihi 

nescio quomodo  isLa  tellus  (sc. 

Lacedaemon,  patria  mea).  Qius 

(porro)   mihi   Phiygiis   in  oris, 

si  laedar,  succurret;  etc.?    Non 

pauci  Heins.,  Put,  Dresd.,  Goth. 

*J.y  Guelf.  1.  et  3.:  ipsa,    quod 

lahn  recepit,  sed  mihl    paullo 

oLscurius  videtur,  quia  sic  de- 

irionstrativum  desideratur.  Suc^ 

curral   v.  227.   e   tribus    libris 

primus  recepit   Heinsius.  Vid. 

sapra    v.   99.    Nos,   praeeuntc 

lahno,  cum  reliquis  vett.  Ubris, 

excepto  Guelf.  1.,  omnibus  de- 

dimus  succurret. 


228.  Undepetamfratres.yuU 
go  :  Unde  petam  Jratris,  unde 
parentis  opem?  quam  1.  etiamsi 
omnes  confirmarent  libri  scri- 
pti,  semper  tamen  allquomoclo 
suspectam  mihi  faceret  versus 
penthemimerim  claudens  bre- 
vis  sjilaba,  cnius  licentiae  att 
usquam  alibi  apud  nostrum 
exemplum  reperiatur,  recte  du- 
bitantem  et  Heinsium  ad  h.  1. 
videas.  At  cum,  eodem  teste, 
meltora  exemplaria /rafr^s  ha- 
beant,  hoc  quidem  huud  dubie 
praeferendum  censui  vulgato. 
Neque  enim,  ut  Heinsio  visum 
est,  minus  Latine  dicitur  Unde 
petam  fratres,  quam  Unde  pe- 
tamfratris  opem.  Est  enim  et 
hoc  et  illud  pro  arcessam, 
comparem  mihi*  Wec,  ut  item 
Heinsius  putabat,  aliquod  est 
vulgatae  pracsidium  in  tradi- 
tione,  qua  iam  ante  raptum 
Helenae  interfectus'  a  Lynceo 
perbibetur  Castor,  cum,  ut  re- 
cte  observavit  Schroder  Mis- 
cell.  Obss.  Vol.  VII.  T.  III.  P- 
462.,  gemini  fralres ,  ut  cum 
maxime  vivi,  ambo  mcmoren- 
tur  infra  v.250.  Praeterea  nul- 
ius  dubito,  quin  Ovidio  hic 
obversatus  fuerit  nobillssimiis 
Homeri  locus  lliad.  11  f,  236.) 
nbi  inter  Achivorum  prinoipes, 
quos  de  mnro  spectabat,ambo 
iratres  se  requirere  dicit  He- 
lena.  Lenn,  Fratres  etiamTrev., 
Goth.  1.,  Dresd.,Guelf.l.;edd. 
Venn.  ct  al. 

229.  Omnia.  Vid.  Epist.  XII. 

230.  Num  minus.    Sic   Put,> 
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Omnia  Medcae  fallax  promisit  lason ; 

Pulsa  est  Aesonia  num  minus  illa  domo? 
Non  erat  Aeetes,  ad  quem  despecta  rediret; 

Non  Ipsea  parens  Chalciopeque  soror. 


230 


H  Goth.,  Gaelf.  1.  ct  Trev., 
quod  primus  recepit  Heinsius. 
Reliqui  libri  Tctt. :  Tion  nunus. 
Vid.  ad  Epist.  XI,  19.  Conf. 
Epist  XVI,  365. 

231*  Dtspectcu  Lov. :  depulsa. 
Mor. ;  deUcta.  Edd.  Venn. :  ve- 
niret,  de  qtia  I.  vid.  Epist  I,  116* 

23tt.  Non  Ipsea  parens*  Pro 
Ipsea  Heinsio  ad  h.  I.  omnino 
scribendum  videbatur  Idya , 
matrem  Mcdeae  sic  vocantibus 
Hes.  Theogon.  959.,  Apollon. 
Rhod.  HI,  243.,  Apollod.  I., 
Cic.  N.  D.  III,  19.,  Hyg.  F.  25. 
Etiam  ante  Heinsium  ita  le- 
gendum  hoc  I.  Delrius  conic- 
cerat  ad  Senec.  Med.  209.,  veri- 
orem  etiam,  quam  autHeinsius 
aut  Burm.  ad  h.  1.,  nominis 
scripturam  exhibens  Id^la^  cum 
sit  Graecum  nomen  ^ilivia  vel 
Sidvia,  Nam  et  hanc  et  illam 
formam  Apollodori  codd.  agno- 
scere  in  suis  ad  eius  I,  9,  25. 
annott.  Heynius  testatur,  et 
apud  Hes.  l.  I.,  ubi  recentio- 
res  editi  povXriatv,  ^ldvTar  exhi- 
bent,  Aldina  cum  dnabuslun- 
tinis  et  scriptorum  nonnullis 
£«^«ayhabent,unus  etiammeus 
Paris.:  flovX^g.  In  Galeni  vero 
Scholiis  in  eum  l,  ubi  editi 
perperam  t^  'idla  circumfe- 
runt,  rfj  Eidvia  recte  Parisino- 
rum  nnus.  Eandem  hanc  for- 
mam,  quam  Lycophron  in  v. 
1025.  et  ad  huius  v,  174.  TzetEcs 
praefert,  etiam  Apollonio  Kho- 
dio  I.  c.  Brunckius  e  codd.  re- 
stituit,  ita  postulante  metro, 
quamvis  'l5v7ap  ad  dict.   Apol- 


lonii  locnm  Scholia  cxhibcanL 
Quominus  vero  cum  Delrio  et 
Heins.  apud  nostrum  h.  I.  Idyia 
rescribamus,  primo  codd.  ob- 
stant,  auorum  Put.  a  m.  pr. 
Ipsia,  alii  Yssea,  Ysea,  Yexeoy 
Impea,  lUaea,  Gipsea,  .  Ipsaqiw, 
erat  ipsa  vel  ipse,  et  quiilvls 
potius  qnam  Idjia  exhibent; 
deinde  quod  Medeae  matrem 
haudauaquQm  omnes  Idriam, 
sed  alii  aliam  faciunt ;  llioDy- 
sius  Miles.  Argonaut  L.  I.  apud 
Scholiast.  Apollon.  1.  I.,  euui- 
que  sequutus,  ut  videtur,  Diod. 
Sic.  IV,  45.  Hecaten;  auctor 
Naupactiorum  apud  eundem 
Scholiast  Euiylrten^f  Sopho- 
cles  ibidem  Neaeram,  Nerei- 
dum  unam;  Hyg.  in  Praefat. 
Cjrtiam}  etsi  ibi  quoque  pro 
(Aytia  rescribendum  Idyia  c«m 
Heinsio  ad  h.  I.  Hygini  inter- 
pretes  Schefferus  et  Munker 
ex  eiusdem  F.  25.  conte.ndant 
At  solet  iile  auctor  sibi  noa 
constare.  Pro  Clytia  vehemen-l 
ter  pugnat  citatus  etiam  a 
Burmanno  ad  h.  I.  Is.  Vossins 
ad  Catoll.  p.  261*  At  vero  su-* 
pra  laudatis  minUs  recte  Del-i 
rius  ad  Senec.  Med.  v.  179U 
etiam  Jntiopen  addit,  qnam 
Aeetae  matrem,  non  uxorem« 
Diophanes  in  primo  Ponticaa 
Historiae  apud  Scholiastea 
Apollonii  I.  c,  et  AsLerodian^ 
quam  Aeetae  quidem  coniu-t 
gem,  sed  Absyrti,  non  Medead 
matrem,  ipse  facit  Apolloniui| 
l.  c.  Lesn.  Dun.  et  Rcl. :  /-| 
psaea,  Schol.  cod.  Guclf.  1.:  /^ 
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Tale  nihil  timeo;  sed  nec  Medea  timebat: 

Fallitur  aiigiirio  spes  bona'  saepe  suo. 
Omnibus  invenies,  quae  nunc  iactautur  in  alto,    235 

Navibus  a  portu  iene  fuisse  freluni. 
Fax  quoque  me  terret,  quam  se  peperisse  cruentam 

Ante  diem  partus  est  tua  visa  parens ; 
Et  vatum  timeo  monitus,  quos  igne  Pelasgo 

Ilion  arsurum  praemonuisse  ferunt.  .  240 

Ulque  favet  Cytherea  tibi,  quia  vicit  habetque 

Parta  per  arbitrium  bina  tropaea  tuum ; 
Sic  illas  vereor,  quae,  si  tua  gloria  vera  est^ 

ludice  te  causam  non  tenuere  duae;* 


psea  proprium  nomen  matris  Me^ 
tleae,  Vid.  var.  1.  Scaliger  con- 
iccit  Hrpsaea,  de  qua  1.  con- 
fer.  Hor.  Sat.  I,  %  ibique  in- 
terpp.  Aujar  dedit  Idya.  — 
Chalciopen  sororem  Medeae 
iuisse  testatur  Apoilodor.  I. 

536.  A  portu.  In  ed.,  qua 
Heinsius  utebatur,  erat  in  portu, 
(ideni  Naug.),  pro  quo  Hein- 
sius  dcdil  leclionem  librorum 
a  porlu,  Bern. :  e  portu.  Voss. : 
ad  portum,  Sed  vid.  Epist. 
XVIIf,  10. 

237.  Fax.  Vid.  Epist.  XVF. 

238.  Est  tua  visa  parcns,  Tibi 
Patav.  Forte  sibi,  UErss. 

239.  Pelasgo.  Vid.  Epist. 
XH,  29. 

240.  Arsurum»  Arsuram  Inti- 
mel.  et  Goth.  2.,  et  sic  post 
Heinsium  nunc  vulgo  editur. 
Sed  utraqiie  iorma  apud  Ovi- 
diuni  reperituret  lUos  et  lUon, 
Jlios  Epist.  I,  48.;  lUon  Epist. 
Xni,  53.,  Metam.  VI,  95.  et 
XIII,  408.  Vid.  ad  Epist.  1,48. 
^ihil  igitur  est,  quod  nos  cogat 
\ocem  Ilion  buius  loci  accipere 
pro  accusnlivo  iormae  lUos^  et 
quum  lUon  dupiicis  esse  gene- 


ris  et  femininiet  neutrius  con- 
stet,  nec  caussa  adest,  cur  cum 
illis  duobus  codd.  potius  genus 
amplectamur  femininum,  quam 
cum  reliquis  omnibus  et  vett. 
edd.  neutrunj.  Hinc  cum  labno 
veterem  scriptnram  dedi:  lUon 
arsurum.  lUon  gen.  neutr.  etiam 
Hor.  Od.  IV,  4,  53.:  lUo  cre- 
mato;  lUum  superbum  Virg.  A. 
III,  3.  et  aUum  V,  261  ,  ubi 
Servius:  VirgiUus  semper  genere 
neutro.  Vid.  ad  Epist.  XVI,  49. 

242.  Bina  tropaea,  De  Pallade 
et  lunone.  De  re  vid.  Epist. 
XVI.;  de  verbis  Epist.  IV,  66. 

243.  Sic  ittas  vereor,  Sic  libri 
vett,  non  Umeo,  ut  edd.  Venn. 
et  Naug.  et  al.  Pro  vulg.  perse- 
quar  v.  245.  Put.  et  alii :  prose" 
guar.  Vid.Epist.  XI,  119.  etXll, 
55.  Heiks.  §cd  persequi  etiam 
pro  simplici  5^(jr(ii  usurpari  no- 
tum  est,  igitur  praestare  vide- 
tur,  eam  rem  codicibus  diiu- 
dicandam  relinquere.  Mei  prope 
omnes,  meliores  omnes:  perse- 
quar,  V.  243.  unus  Heins.:  w- 
cla  est  pro  vera  est,  Sensusest: 
VL»,„  ;  sic  iUas  duas  vereor,  quae. 
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Nec  dubitOy  quin^  te  si  persequar^  arma  parentur :  245 

Ibit  per  gladios^  hei  mihi^  noster  amor. 
An  fera  Centauris  indicere  bella  coegit 

Atracis  Haemonios  Hippodamia  viros: 
Tu  fore  tam  iusta  lentum  Menelaon  in  ira^ 

£t  geminos  fratres  Tjndareumque  putas? 
Quod  bene  te  iactas  et  fortia  facta  recenses: 

A  verbis  facies  dissidet  ista  tuis. 


250 


si  iu  vere  gloriatus  es,  caussam 
non  vtcere. 

245.  Vid.  Epist  XVI. 

246.  Per  gladios.  Vid.  ad  Epi«t 
IV,  38. 

i^Atracis—Hippodamia  non 
eadem  est,  de  qua  supra  di- 
ctum  est,  sed  nxor  Firitlioi, 
in  cttitts  nuptiis  a  poetis  ce- 
lebrata  illa  pugna  Lapithas 
inter  et  Centauros  orta  est,  de 
qna  vid.  ad  Epist.  V.  —  Airacis, 
u  t  Amor.  I^  4, 8*  —  Alrax  etAtror' 
cia  est  urbs  Thessaliae  (Strab. 

f».  44OO9  cius  partisy  quae  Pe- 
asgiotis  drcta  fuit,  ab  Atrace, 
fiUo  Penei  et  Burae,  condita 
ac  nominata,  auctore  Stephano. 
Hinc  Atracis  Hippodamia  pro 
Thessalica,  sive  quod  ex  ca 
urbe  nata  fuerity  sive  genera- 
liter  accepto  nomine.  Aiii  au- 
tem  Alracem  fluvium  Thessaliae 
faciunty  eiusque  filiam  Hippo- 
damiam:  sed  hactenus  di^si^ 
mulato  auctore.  Micyll.  Conf. 
Melam.  XII,  209-,  ubi  est  Atra- 
cid^Sf  quod,  nti  et  hoc  1.  Atra- 
cis,  y^lelThessalus,  patronymico 
posito  pro  gentilitio.  Vid.  ad 
Epist.  11,6.  Haemonios  viros  in- 
telh'ge  Lapithas. 

249.  Tu  fore in  ira.  Put. : 

An  fore in  ulta»  Deinde 

Guelf.  2.    et  3.,   Dresd.,  duo 
Goth.  et  edd.  vett.  cum  vulg.: 


lenium  iusta,  quod  et  idem  ferri 
potest  Len/iim.£pist  1, 1.,  111^22. 

251.  Quod — iactas  ei  —  re~ 
censeS'  lactas  scripti  fere  omnes ; 
deinde  quidam  etiam  recenses, 
pro  yulgata  lactes  et  loguarts, 
Recte.  Heiss.  Ego  noa  puto 
veterem  ac  vulgatam  mutan- 
dam,  quam  Put  et  optimus 
quisque  codex  (?)  conlirmat. 
£t  loqui  proprium  esse  magni- 
loquentiae  verbum  ad  Pelron. 
n.  c.  117.  probavi  et  ad  Quint 
Decl.  XV.  c.  3.  BuRM.  Sed  un- 
denam  ilte  coniunctivus,  \el 
potius  qua  ex  lege  grammatica 
defeudi  potest?  Scribimus , 
praeeunte  HeinsiOy  iacias  et 
rccenscs.  lactas  Heinsii  codd. 
fcre  omnes,  etiam  mei  et  velt 
edd.  praeler  Nauger.,  Mic.  et 
Bersm.  jRec«7?5<r5  quidam  Heins, 
Giess.,  IV  Guelf.,  edd.  Venn., 
al.  Vid.  supra  ad  v.  51. 

252.  Ista  tuis.    Suts,  pon  ttii$ 
ut  vulgo,  Put  cum  prima  edi 
tione  et  aliis  nonnullis  scriptii 
(etiam  Golh.    1.  et   Guelf.  3.> 
Epist.  XIV,  67. 

Haec  ego :  dumque  queror,  Ucri-t 
mae  sua  verba  sequuatur. 

Eieg.  in  mort.  Drusi. 

Haec  et  plura  refert:     lacrimad 
tua  vcrba  sequunlar. 
Fast  II. 
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Apta  magis  Veneri,  quam  sunt  tua  corpora  Marti: 

Bella  gerant  fortes;  tu,  Pari,  semper  ama. 
Hectora,  quem  laudas,  pro  te  pugnare  iubeto:      255 

Militia  est  operis  altera  digna  tuis. 


Adde    pirecet    positis    ct    sua 
_  yerba  focis. 

Fast.  IV. 

supra  iiova  vellera  corpus 

Ponit   adoralo   per  sua   vcrba 
—  dco. 

Epist.  XII,  133. 

Ausus  es,  —  o  iusto  dcsunt  sua 
verba  dolori. 
Metam.  X,  506. 

Teudit  onus  fnatrem,  nec  habent 
sua  verba  dolores. 
Metain.Xl,164.  Fulium  sua  siU^a 
secula  esl-  Frequenlissimus  est 
in  hac  hocutione  noster,  si 
atlendis.  Hsriifs.  Ego  vero  Ovi- 
dianam  esse  censeo  lectionem 
iuis  tam  propter  auctoritatem 
codicum.,  quam  quia  secunda 
pcrsona  et  praecessit  et  sequi- 
tur,  et  Heinsium  hoc  ioco,  uti 
aliispermuilisjvelutMetam.iX., 
Episi  Vf,  58.,  XX,  76.,  hac 
ipsa  Epistola  y.  200.,  lias  de- 
Iicias  suas  Ovidio  obtrusisse. 
Jsta'  JiixTixtSg.  Dun.  et  Golb. 
2.:  ipsa. 

253.    Quam  sunt.  Quam    sint 
prima  edilio  et  multi  ex  scri- 

Etis.  Heins.  Mlhi  verius  vide- 
alur  sunt'  Pnridis  corpus  Ve- 
neri  cjuain  Murli  magis  aplum 
certe  lam  tum  HeJena  videbat: 
,unde  profeclum  etiam  in  se- 
quenti  versu  monitum:  Bella 
gerantalii:  tu,  Pan,  semperama. 
Lbsn.  Vid.  ad  V.  21J.  Et  con- 
firmatur  1.  sunt  loco  huic  si- 
millimo  Epist.  XIII,  85. 

Fortius  illc  potest  multo,  quam 
pugnat,    ainare: 
Bclla  gcrant  aliij   Protcsilaus 
amct. 


Ubi  vid.  not.  Pro  corpom  Lov.: 
peclora.  Vid.  var.  1. 

254.  Bellageranl.  Arma  gerant 
Scriv.  , 

256.  Opcris  —  ims.  Edd.  pri- 
mae,  etiam  Bas.,  Vinc,  Col.  et 
margo    Bersm.,    XXX     Heins. 
(etiamDresd.,GueIf.  2.  et3.  L.)  : 
operis — iui,  quod  recepit  Bur- 
mannus.     Wobis    contra   unice 
placebat    ante  Heins.    vulg.  et 
Heinsianarum  edd.  I.  operis  iuis, 
primum   ne  in  penthemimeris 
fine  brevis  esset  sjllaba,  quod 
ut  merito  improbalum  fuit  ab 
uno  rei  metncae  intelligentis- 
simo     scriptore,      Terenliano 
Mauro,  apud  Putsch.  p.  242 J., 
ita  praeter  morem  esse  melio- 
ris  saeculi  poetarum  haud  in- 
iuriascripsitBurm.Scc.Anthol. 
Lat.  T.  II.  p.2l5.;  deinde  quo- 
niam  operis,   sextum  ab  operae 
casum,    etiam    Latinitas    mihi 
postulare  videbatur.  Certe  ope- 
ram    sive    operas    dare    miliiiae 
Latini  dicunt,  nou  opus'^  igitur 
etiam  dignam  militiam ,    cui  lu 
operasdes,  reddas,  praesies,  bre- 
vius  dxgnam    operis   iuis ,    non 
opere  iuo.    Quid?  quod  operam 
in    eadem   hac    militia    noster 
memorat  etiam  A.  A.  II,  673. 
Aut  latus  et  Tires  operaraque  ad- 
fet-te  pucUis :    , 
Hoc  quoquc  militia  est ;    hoc 
quoque  quacrit  opes. 
Denique  operis  iuis  ccrte  flagi- 
tat  in  sequenti  versu  Jiis  y  nisi 
boc  cum  Burmanno  ad  omnia 
praecedentia  referre  malueris. 
Atqui    longe    durissima    haec 
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His  ego,  s!  saperem  pauloque  audacior  essem, 

Uterer:  utetur,  si  qua  puella  sapit. 
Aut  ego  deposito  faciam  fortasse  pudore, 

£t  dabo  coniunctas  tempore  yicta  manus,  260 

Quod  petis,  ut  furtim  praesentes  ista  loquamur  : 

Spimus  quid  captes  colloquiumque  voces. 
Sed  nimium  properas^  et  adhuc  tua  messis  in  herba  est 

Haec  mora  sit  voto  forsan  amica  tuo. 


ratio;  altera  vero,  nt  ad  pro- 
xime  anteicdens  referatiir,  et 
facillima  est  et  sensus  festivi- 
tate  sese  commendat.  Lenn. 
Vid.  supra  ad  v.  228.  In  uno 
Mor. :  slucUiS'  Bern. :  operis  allera 
danda  tiils.  Vid.  var.  I.  Ad  sen- 
tentiam  conf.  etiamEpist.  XIU, 
118.  ibique  not. 

257.  iSi  saperem,  Conf.  supra 
V.  100.  ct  ihi  not. 
.    259.    Pudore*    In  quibusdara 
iimore,  Naug.  Pudore  veleres. 
Fast.  VI,  620. 

—  baec  poslli  prima  pudoris  crit. 
Mart.  III. 

Sed  iam  deposilo  post  ▼ina  roias- 

que  pudore. 

He/ns- 

Exemplis    h.   I.   nibil  eflicitur ; 

nam  dicitur  etiam  metum,    li- 

moremponere,  et  utrumque  hic 

locum  habere  potest.  Cum  ti-^ 

more  stat  etiam  v.  257.  Quan- 

quam    vuicata    eademque     o- 

iiinium  coaicum  gravior  et  toti 

orationis  contextui    aptior    vi^ 

detur.Eadem  varietas  est  Epist, 

XVHI,  57.  et  saepe  alibi.  Pro 

faciam  Rftg.  cum  uno  Farnes.: 

sapiam*  Vid.  ad  Epist.  I,  103. 

2«).  Coniunctas.  Vett.  edd., 
unus  Reg.  et  Vll  alii:  comfictas. 
Sex  aiii:  comHnclas*  In  Put. : 
cunctas  et  correctum  comtmctas» 
Lov.:  Aut  dabo  ei  victas.  Con- 
iuncias,  quae  est  i.  vulg.  ct  rc- 


liquoruni  codd.  omnium,  recle 
hnbet.  Ficta  coniunctas  manus 
dabo  plenius  enuntiut,  quod 
simplicius  ac  frequcntius  aici- 
tur  viclas  manus  daboy  ut 
Epist.  IV,  J4,  sumla  transla- 
tiooe  ab  arena  et  gladiatoribus. 

261.  Pracsenies  ista  logvamur. 
Plura  ed.  princ.  cnwn  III  scri- 
ptis.  Refer  ad  illa  ParidisXVI, 
281.  sed  coram  ui  plura'  logua-- 
mur.  IlErss.  Quod  niilii  inde 
huc  vidclur  esse  trauslatum: 
quare  cum  reliquis  libris  omni- 
bus  ct  Jahno  dedi  ista. 

263.  Ei  adhuc  iua  messis  in 
herha  esL  Caes.  B.  C.  I.  c.  48- 
Tempus  eral  anni  dijficillimum, 
quo  nccjue  frumenta  in  herbis 
erant,  neque  multum  a  matuti" 
iate  aberant'  Virg.  Georg.  1, 1 J3. 

—    —    —    teuera    depascit    in 
lierba, 

Cum     primum     sulcos     aequant 

sata . 

Conf.  Ov.  Fast.  IV,  645.  (Vid. 
Gierig.  ad  Metam.  VIII,  290) 
Idque  proverbii  vicem  obtinct 
de  iis,  qui  vita  et  spe  praeci- 
pitant.(Vid.  Erasm.Adag.)Pers. 
Sat.  VI.  Quid  metuas?  occa,  el 
seges  altera  in  herba  est.  Coof. 
A.  Gell.  Noct.  Att.  XIII.  c.  16. 

HSINS. 

Vid.  Fr.  Gronov.  ad  Piin. 
XXXIII.  c.  5.  et  I.  filiam  ad 
Liv.  XXV.  c.  15.  BuRM. 
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Hactenus:  arcanum  furtivae  conscia  mentis  265 

Litera^  iam  lasso  pollice^  sistat  opus; 
Getera  per  socias  Clymenen  Aethramque  loquamur^ 

Quae  mihi  sunt  comites  consiliumque  duae. 


264.  Sl  Dresd.,   Guelf.   2., 
3.  et  4.  et  edd.  Venn.  et    al.: 
jlt-  Verba  Haec  mora  etc  lucem 
accipinnt  a  v.  259* 

266.  Sisuu.  Vid.  Epist.  XVI, 
69.  et  VI,  87. 

267.  Clymenen  Aethramgue. 
Priorem  alilervocatHyg.  F.  92. 
de  iudicio  Paridis.  Atexander 
Veneris  impulsu  Helenam  e 
Lacedaemone  ab  bospite  Me- 
nelao  Troiam  abduxit  eamque 


in  eoniugio  liabuit  cum  ancil- 
lis  duabus  Aelbra  etPbisaide, 
quas  Castor  ct  Pollux  captivas 
ei  assignaverant,  aliquando  re-, 
ginas.  CiOF.  Vid.  ad  Epist.  XVf, 
257.  Edd.Venn.  et  al. :  loguemur. 
268.  ConsiUumgue.  Trist.  IV, 
2,  32. 

Hortator    pugnae    consiliumqiic 
fuit. 
Gron.,  Oxon»  et  unus  Heins. : 

consciUumgue. 
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LEANDER     HERONI. 


Leander^  itu^s  Ab^denus,  mUere  deperibai  Hero,  puellam  Sestiam ; 
$ed  amortm  suum  suos  sludiose  celabat,  iram  metuens  partn-' 
ium.  Ut  tamen  amicae  amplexibus  fruerelur,  clam  nociu  HcUe- 
sponlum,  qui  inlerjluebal,  ad  eam  transnaiare  consuerat  et  sub 
lucem  Abydum  ret^ertL  Exorla  auiem  aliquando  iempesiaie^iam 
aspera,  ui  undis  sese  committere  non  auderei,  eaque  per  pbnrs 
iam  dies  continente,  per  audacem  nauiam  hanc  ad  Hero  misit 
Epistolam-  —  Musaei  Carmen  de  Herone  ei  Leandro,  ubi  vid, 
C.  Fr.  Heinrich,  Virg,  Georg.  III,  258.  sqq.,  ubi  v.  L  H.  Voss^j 
Stat.  Theb.  VI,  542.,  Thessqlonic  AniipaL  Epigr.  54.  AnalecL 
BruncJdi  T.  11.  p.  122.  Conf.  AnimadiHf.  in  Hislor.  Her.  et 
Leand.,  quas  exhibeni  Les  Mimoircs  de  Litterature  iires^  des 
Registres  de  VAcadimie  lioycde  des  InscripUons  ct  Belles  Leitres 
T.  X.  p.  388«  et  lley^n*  Opuscc.  Academ.  L  p.  101. 


M 


ittit  Abydenus^  quam  mallet  ferre  salutem^ 
Si  cadat  ira  maris^  Sesta  puella^  tibi. 


1.  Mallet*  Heinsius  malebat 
malit,  ut  voci  cadat  responaeat. 
Vid.  ad  Epist.  XV,  4.  et  eonf. 
Epist.  VIH,  90.,XXI,227.22a 
et  Epist.  XVI,278.  ibiqiie  not 
De  sententia  conf.  Epist.  XIII. 
init. 

2.  Ira.  Sic  legendum,  id  est, 
si  mare  non  agitetur,  noncom- 
moveatur,  ut  usque  liuc  com- 
motum  est.  Ctof*  Omnes  scri- 
pti  kabent  unda,  ut  ct  Aldina 
prior;  sed  posterior,  quam 
Grypbius  et  reiiqui  sequuli 
sunt :  ira  (eandem  exliibent 
Trev.  et  IV  Guelf.).  Eadem 
varietas  est  Metam.  I,  330-  et 
Lucan.  V,  600.;  et  certe  nibil 
frcquentius  est,  quam  iratum 
mare  dicere  et  iram  mari  ad- 
scribere,  vid.  Ileins.  ad  Met. 
XI,  729.,  et  iram  praestarc  prae 


unda^  binc   quoque   efHcitar, 

quod  proprie  etiam  itxi  cadere 

eleganter  dicitur:  Amor.  II,  13, 

4.,    Propert.   II,    13,    52.,    Lu- 

can.  IV,  284.,    et  ita  alii    pas- 

sim.  BuR3i»  In  uno  Heins.  cod. 

etiam  v.  1.:    quod   malleL    Cc- 

terum    bi   duo    versus   in  Piit. 

a  manu  recentiore  scripti  suut, 

quorum  locoExcerptaDoujtae : 

Quam  cuperem  solitas,  Hero,  iibi 

ferre  per  uodas, 

Accipe  Leaodriydum  veuiiipsf, 

mamim. 

Aptlor  ilia   quidem  placido   dai 

verbera  ponto; 

£st  tamen  et  sensus  apia  mi- 

uistra  mei. 

Scsta  puella.  J^iiaxog  —  6  jroi«rij,- 

2tiouog'  —  eS^     ^owstoq,     ^tuaxioq 

apud  Stepbanum    de   Urbibus 

in    vocc.     Hinc    fcmina   ^5^^»?, 

^riatiag,    ut    a    Aiofiog    Mo/iiog, 
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Si  mihi  di  faciles  et  sunt  in  amore  sccundi; 

Invitis  oculis  haec  mea  verba  leges. 
Sed  non  sunt  faciles :  nam  cur  mea  vota  morantur,  5 

Currere  me  nota  nec  patiuntur  aqua? 
Ipsa  vides  coeliim  pice  nigrius^  et  freta  vetitis 

Turbida  perque  cavas  vix  adeunda  rates. 


Aiafilg,  Asaplag.  Vid.  Epist.  XV, 
100.  199.  seqq.;  sed  a  Sesios 
non  magis  patronymica  for- 
mari  possunt  SesLus,  Sesla,  quam 
a  Lesbos  Lesbus  et  Lesba.  Nos 
igitur  missa,  quae  Heitisium 
tenuit,  si  per  libros  antiquos 
liceret,  SesU  malle  se  scriben- 
tem,  verecundia  illud  pro  vul- 
gata  Sesta  in  textum  recipere 
non  dubitavimus.  Certe  Sestias 
passim  Hero  dicitur :  Stat.  Tbeb. 
Vl,  547.,  Serv.  ad  Virg.  Georg. 
1,  207.  et  111,258., Sidon.Apol- 
linar.  Carm.  XI,  71.,  Agatb. 
Histor.  V.  p.  151.  cd.  Vulc, 
Musae.  v.  24.  Lenn*  Formas 
nominum  GraecasOvidlumnon 
ubique  usurpasse  dictum  estad 
Epist.  IV,  55.,  VI,  81.,  IX,  94., 
X,  66.,  V,  73.,  XI 11,  53.  Conf. 
Epist.  XUI,  61-  Quod  autem 
patronymicum  Scstus  a  norai- 
ne  Sesius  formari  negat  van 
Lennep,  assentiri  non  possum. 
l^st  Islcr  fluvius  et  IsLrumlatus 
Stat.  Silv.  IV.  ad  Marcell.  v. 
63. ;  est  Cythera  Cylherorum  et 
Cfihera  nomen  Veneris,  Chius 
numen  insulae  et  inde  appo- 
sltum  Chivs;  dlcitur  Lydus  et 
Ljrdius,  Cressus  et  Cressius,  Col" 
chis  et  Colcha,  et  si  eam  rem  per- 
sequimur,  reperimus  id  genus 
multa ;  nec  praeterea  tota  baec 
ratio  apposita  formandi  ad 
analogiam  et  certam  normam 
sine  ulla  exccptione  revocari 
potest,    et   nota   cst  Ovidii  iu 


eo  quoque  genere  licentia;  sic 
exempli  caussa  supra  Epist. 
XI,  76.  SL  fraxino  nrbore  vidi- 
mus  appositum  Jraxinus.  De 
SestOf  urbe,  vid.  £pist.  XIX, 
142.  et  127. 

3.  Et  sunl.  V  libri  (etiani 
Dresd.) :  sini mihi^  tum  alii  mul- 
ti:  et  sint;  quidani :  vel  sint  aut 
vel  sunt  aut  ut  sunt  nut  qui  sunl. 
Barb. :  Sic  mild  di.HEiNS.  .Vid. 
Epist.  lil,  5.  6.  et  Addend.  ad 
eum  locum  et  var.  1.  Eadem 
sententiae  forma  est  Art.  A. 
11,  177. 

4.  Indtis,  sc.  quod  non  ipse 
veniam.  Vid.  Epist.  XVI,  226. 
Gron.  et  duo  alii  Heins. :  liaec 
mea  scripia.  Conf.  Epist.  IV,  175. 

5.  Cur  mea  vola  morantur.  Mo^ 
renlur  IV  codd.  non  malae  no- 
tae,  et  tum  versu  seq.  patiantur 
sit  scribendum,  quomodo  unus 
Reg.  etPetav.ExScriv.  quoque 
legi  posset:  cur  mea  vela  (de 
natante?)  morentur.     Heins, 

6.  Nota  nec—aqua.  Nec  de- 
dlmus  cum  Heinsio,  cod.  Pct., 
II  Gotb.,  Helmst.  et  Guelf.  3. 
Reliqui  (?)vett.  libri:  non,  quod 
confirmari  posset  locis,  qualis 
est  Trist.  I,  9, 7.  8.  Conf.  Epist. 
XVI,  211.  212.  Nota  aqua  ut 
infra  v.  22.  adsueias  aquas. 
Mor.:  mota.  Dubia  pr.  ed.,  ut 
infra  v.  52. 

7-  Ipsa  vides.  Bern. :  Nonne 
vides.  Vid.   infra  v.  70. 

8-  Vix  adcunda.  Abeunda  quin- 
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Uaus^  et  hic  audax,  a  quo  tibi  litera  nostra 

Redditur,  e  portu  navita  niovit  iter.  10 

Adscensurus  eram,  nisi  quod^  cum  vincula  prorae 

Solveret,  in  speculis  omnis  Abydos  erat 
Non  poteram  celare  meos,  velut  aute,  parentes; 

Quemque  tegi  voiumus,  non  latuisset  amor. 
Protinus  liaec  scribens  ,,FeIix,  i,  litera,"  dixi;  15 

,^Iam  tibi  formosam  porriget  illa  manum. 


que  scripti ;  Ires :  obeumla,  quod 
vertitn  est.  Sic  Epist.  XVI,  175- 
Sccptra  pareDS  Asiae,   qua   nulla 
beatior  ora  est, 
Finibus  immensls  vix  obeuuda 
tenet. 
Hkiss, 
Sed  proba  est  vulgala  ladeunda, 
qiia  inaius  etiam  periculuin  de- 
claratur:    dem   man  sich  kaum 
nahcn  darf,  cui  apte  respondet 
e  portu  iler  mot^ere  versus  10» 

iO'  E  pqrtu  moi>it  iier-  (Vulg. : 
a  portu  fccit  iter,)  E  portu  po- 
tiores  (etiam  Trev.,  Helmst., 
Giess.,  Gu elf.  1.,  3.  et  4.  L.), 
ut  et  mo^fit  iter  (quod  etiam 
mei,  uno  excepto,  omnes  ex- 
bibent.  L.),  quos  secutus  sum; 
quanquam  Propert.  I,  17,  14. 
Jedt  iter.  Alt.  Ment. :  sohit  iter* 

Heias. 
A  poHu  Epist.  XVII,  23«.    Ib. 
t)W. 

Aulidis  a  portu.qui  lcve  vertit 
iter. 
Fecit  iter  non  placet,  quia,  cum 
Epistolam  traderet,  uauta  mo- 
ifd)at  i.  e.  incipiebat  iter,  Fa- 
cere  vero  iter  plus  notat.  Burm. 

11.  Nisi  guod,  cum,  De  nisi 
quod  vid.  Forcell.  Lex.  et  Ta- 
cit.  Agricol.  c.  6.  Cum  fere 
omnes  scripti  Hcinsii,  non  ut 
vulg. :  dum, 

12.  InspecuUs — eraL  In  spe- 
culis  esse   icre    formulae   loco 


est,  pro  vigilare,  prospiccre. 
Vid.  Forcell.  in  v.  Conf.  EpisU 
XIX,  42. 

i3*  Meos—parentes,  Apud  Mu- 
saeum  aliquoties  meutio  fit  pa- 
rentum  Herus,  quorum  metu 
velandus  ilie  umor  esset  (vid. 
yss.  179.,  180.,  2SU.),  «t  Lcan- 
dri  parentum  nuMa;  unde  non 
sine  veri  spccie  suspicetur  ali- 
quis  hic  quoque  legendum  esse 
iuos,  Cuin  vero  eliam  aliis  in 
rebus  ab  Ovidio  recesscrit  Mu- 
saeus,  multa  quoque  apud  i- 
psum  leganlur,  de  quibus  ne 
verbum  quidem  apud  Nasonem, 
ut  est  totus  locus  de  sacerdo- 
tio  Herus,  deque  Veneris  et 
Adonidis  festo,  cuius  occasione 
et  viderit  eam  et  amare  coe- 
perit  Leander,  nescio  an  im- 
mutata  baec  relinqui  satius 
fuerit.  Conf.  etiam  Epist.  Xl\, 
42.  Lenh,  £t  oipnino  XIX,1 15* 
et  vid.  ad  Epist.  I,  63.  Et  fir- 
mitatem  lectioni  meos  addit 
i  II  u  d :  in  specu lis  omnis  Abydos 
erat  ,>Et  ipse  adscendissem;  sod 
omuis  Abydos,  urbs  patria,  in 
speculis  erat,spectabat,Iux  crat, 
nec  poteram  meos  parentes,  ut 
si  nox  fuissct,  celare." 

15.  Utera,  Vid.  ad  EpisL 
XVI,  338.  Conf.  Trist.I,  1,57. 

17.  Admotis  etiam,  Lcge  cum 
Mor.  et  Meut.  1.    admotis  do^ 
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^^Forsitan  admotis  etiam  tangere  labellis^ 

„Rumpere  dum  niveo  vincula  dente  volet." 
Tatibus  exiguo  dictis  mihi  murmure  verbis, 

Cetera  cum  charta  dextra  locuta  mea  est.  20 

At  quanto  mallem,  quam  scriberet^  illa  nataret, 

Meque  per  adsuetas  sedula  ferret  aquas! 
Aptior  iiia  quidem  placido  dare  verbera  ponto; 

Est  tamcn  et  sensus  apta  ministra  mei. 
Septim^  nox  agi}:ur,  spatium  miiii  longius  anno,      25 

Soliicitum  raucis  ut  mare  fervet  aquis. 
His  ego  si  vidi  mulcentem  pectora  somnum 

Noctibus.;  insani  sit  mora  ipnga  freti. 

i 

minae,  ut  volet  habeat,  quo  re-  Trist.  V,  10.  init.  - 

feratur.  Burm,  Ki,liil  miita:  de  26.  SolUciLum — ut  marc,  Sic 

5u6t^ofo eniin  ycrbi  dubitari  non  meliores    codd.    ct    ed.    Naug. 

potest:  ,Jam*tibi  Forniosam  illa  cum    vulg.    Frustra  aliae  vett. 
porriget  manum,    (et)  forsitan^ »  edd.    et  codd. :    quod   mare,  et 

<lum  vincula   (festinans)   volet  cod.  Arond. :  guo  mare.Trhl.Yy 

rnmpere,  etiam  (quod    maioris  10,  1. 

fclicitatis  est)  labellis  tangere.^^  Ut  sumus  ia   Ponto,   ter  frigore 

18.  Fincula,  Claudebatur  enim  constitit  Ister. 

cpistola  lino  et   cera,    in    qua  In  Guelf.  1.  glossator  supra  ul 

annulo  sigilla,  signa,  imprime-  adscripsit:  vel  quo  i.  e.  ex  quo, 

bantur.  Cic.  Acad.  IV,  26,  Ca-  Vid.  v.  1.  et  not.  ad  EpistXf, 


tilin.  III,  5.,  Plaut.  Bacch.  IV, 
4,  64.  96.,  Pseud.I,l,40.Conf. 
Trist  IV,  7,  7.,  Pont  111,7,5. 

19.  Exigiu).  Vid.  EpistXVlI, 
85. 

IV  At  quanlo,  Sic  jcum  pr. 
ed.  et  VII  scriptis  suisprimus 
scripsit  Heinsius,  quod  Trev., 
.  Dresd.,  II  Goth.,  Guelf.  3.  et 
Ilelmst.  confirmant.  Vulgor^/i 
quanlOy  quod  et  idem  probum 
est,  et  maiorem  habet  affeclum. 
Vid.  ad  Epist  XV,  191. 

24.  Sensus  —  mei^  Vid.  Epist. 
IX,  120.  ibique  not.  Conf.  Epist 
XXF,  114. 

25.  Nox  agitur,  Vid.  Epist 
XII,  58-  Spaiium  mihi  longius 
anno.    Vid.   Epist  XF,    25.    et 


26.  SolUcitunu  Vid.  EpistXVI, 
84.  et  I,  12. 

27.  iSi*  vidi — somnum.Somnum 
videre  pro  dormire,  ut  Terent, 
Heaut  III,  1,  82.  somnum  non 
vidi.  Cic.  ad  Div.  VII,  30.  Fuit 
mirifca  vigilaniia,  qui  suo  iolo 
consulatu  somnum  non  videriL 
Peclora,  aninii  curas,  sollicitu- 
dines. 

28.  Insani — freti,  h.  e.  tur- 
bidi  (vid.  v.  26-),  ventis  agitati, 
estque  illo  sensu  tam  perpe- 
tuum  maris  hoc  epitheton,  ut 
mirari  subeat,  eius  quasi  obli- 
tum  Bentlcium  ad  Lucan.  II, 
673.  in  Epist  ),  5.  6.,  quasi 
illic  sanae  potius  dicendae  fu- 
issent  aquae  (!),  si  iustis  ilucti- 
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Rupe  sedcns  aliqua  specto  tua  litora  tristis, 

Et  quo  non  possum  corpore,  mente  feror :  SO 

Lumina  quin  etiam  summa  vigilantia  turre 

Aut  videt  aut  acies  nostra  videre  putat. 
Ter  mlhi  deposita  est  in  sicca  yestis  arena; 

Ter  grave  tentavi  carpere  nudus  iter: 
Obstitil  inceptis  tumidum  iuvenilibus  aequor^  35 

Mersit  et  adversis  ora  natantis  aquis. 
At  tu  de  rapidis^  immansuetissime,  ventis^ 

Quid  mecum  certa  proelia  mente  geris? 
In,  me,  si  nescis,  Borea,  non  aequora,  saevis. 

Quid  faceres,  esset  ni  tibi  notus  amor?  40 

Tam  gelidus  cum  sis,  non  te  tamen,  improbe,  quondam 

Jgnibus  Actaeis  incaluisse  negas. 
Gaudia  rapturo  si  quis  tibi  claudere  vellet 

Aerios  aditus,  quo  paterere  modo? 


hus  actuUerum  obruissent,  ideo 
incams  lcgere  maluisse.  LsNrf. 
\  id.  Virg.  Ecl.  9,  43.,  Georg. 
J,  481.,  Sil.  It.  I,  638.  et  f, 
251-,  uhi  vid.  Rupert 

30.  Quo  non  possunu  Vid. 
Ej>.  X,  135. 

31.  Lumina-^vigilantia.  Vid. 
Eplst.  XIX,  35. 

33.  iS/cca— are7ia.Barb. :  nudcu 
Virg.  Georg.  I,  388.  389. 

Tum  comix  plena  plaTiam  Tocat 

improba  Toce, 
Et  sola  in  sicca  secum  spatiatur 
arena. 

34.  Carpere — iter.  Eodemmo- 
do  dixit  Art.  A.  IF,  230.  car- 
pere  viam  et  in  Metam.  aelhera, 
mare,  lilora. 

38.  Certa,  obstinata,  immota. 
Vid.  V.  25.  et  conf.  Epist. 
VII,  7. 

39.  Non  aequora.  Vetus  I.  in 
Put.  penitus  deieta.  Opinor 
nec  in  aequora  fuisse,  quomodo 
quinque    scripti     (et     margo 


Bersm.).  Heiks. 

Ai»  Tam  gelidus  cum  sis.  Trev. : 
Namgclidus.  Put:  quod  sis,  et 
num  pro  non. 

42.  Ignibus  Actaeis  incalmsse. 
Boreas  Orithyiam,  £recbtbei| 
Athenarum  regis,  filiam,  ama- 
vit  et  rapuit.  Vid.  Epist.  XVI, 
343.  ibique  laudati  auctores. 
Ceternmeodemmododiis  ipso- 
rum  pristinos  amores  ^in  me- 
moriam  revocat  Ovidins  infra 
V.  62.,  Epist.  XIX,  129.,Amor. 
III,  6,  21.  sqq.,  ibid.  I,  6,  53. 
et  sic  saepius  noster  aliiqae 
poetae.  Vid.  Scbrader  ad  Mu- 
sae.  Her.  et  Leand.  v.  320. 
Acnmen  autem  iiiud  panim 
eiegans  est.  Conf.  infra  v.  129. 
130.  et  Epist.  X,  50.  et  107- 
Heimst.  et  marg.Bersm.:  neges. 
Vid.  XVI,  194. 

43'  Gaudia  rapiuro.  Sensns 
est  I  iS  quis  iibi,  cum  Orithjiam 
rapere  vettes,  iler  per  aera  inUr- 
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Parce^  precor^  facilemque  move  moderatius  auram:  45 

Imperet  Hippotades  sic  tibi  triste  nihil.  — 
Vana  peto,  precibusque  meis  obmurmural  ipse ; 

Quasque  quatit,  nuUa  parte  coercet  aquas. 
Nunc  daret  audaces  utinam  milii  Daedalus  alas; 

Icarium  quamvis  hic  prope  litus  adest.  50 

Quicquid  erit,  patiar;  liceat  modo  corpus  in  auras 

ToUere,  quod  dubia  saepe  pependit  aqua. 
Interea,  dum  cuncta  negant  ventique  fretumque^ 

Mente  agito  furti  tempora  prima  mei. 


clusisset,  an  non  indignissime  il^ 
lud  iuUsses?  Hinc  pesslma  est 
lectio  codicis  Gron.:  laluro, 
et  vere  vi  rapuit,  et  Boreae 
natara  esl  rapere  (v.  37.)«  Ru- 
lil.  Itiner.  de  love  v.  26l. 

Qualis  Agenorci  rapturus  gaudia 
furti 
Per  freta  Tirgineum  sollicitavii 
onus. 
Pro  claudere  edd.  Venn.  et  aliae : 
rumpere.  Utrumqae  dicitur;  sic 
rumpere  iier  A.  A.  I,  329.  et 
If,  54.,  Amor.  III,  6,  88.;  clau- 
dere  Epist.  XIX,  140-,  Metara. 
VIII,  548.  Sed  codices  audiendi 
sunt,  qui  om nes  exliibent  cZau- 
dere,  quod  etiam  aptius  vide- 
tur  huic  locoj  nam  proprie 
rumpitur  iter  ei,  qui  iam  in 
cursu  est.  Gaudia  pro  ipsaperso- 
na,  quae  gaudiorum  caussa  est. 

44-  Farnes. :  Aerios  portus. 

45.  Moderatius.  Moderanilus 
Tulgatae  vixLatinum  est  Quare 
emenda  cum  Put.  et  Vi  aliis 
moderatius.  Metam.  I,  510. 

—  —  —  —  —  —  moderatiat, 

oro, 

Gurre,  fugaroque  inhibe;  inode« 

ralius  iofcquar  ipse. 

XJbi  pari  modo  peccabatur,  et 

etiam  alibi.  Heiss.   Mirum  ta- 

men  est,  codd.  ionge  plurimos 


(vid.  V.  I.)  rariorem  illam  for- 
mam  h.  I.  tueri.  Moderanfer 
est  apud  Lucrei.  Facilem,  levem. 

46.  Hippolddcs.  Vid.  adEpist. 
XI,  5. 

47.  Fana  peto.  Reg.  et  duo 
alii :  precor»  Heins.  Cum  afTeclu 
liaec  dicta  sunt,  quasi  paullam 
quiesset  et,  ventus  quid  ad 
has  suas  preces  faceret,  obser- 
vasset.  Conf.  Epist  VIII,  60- 
ibique  not. 

50.  Hicprope.  IV  Heinsii  codd^ 
et  nonnulli  e  meis:  hinc.  Hoc 
dicit:  „Quamvis,  afira  volatu 
tentare  periculosissimum  esse, 
me  admoneat  propinquumlitus 
(mare)  lcariura,  etc."  De  Dae- 
daio  et  Icaro  vid.  Hyg.  F.  40. 
et  Metam.  MII,  183.  seqq.ibi- 
que  interpp.  De  Icario  mari 
vid.  Meia  II.  c.  7.  et  Plin.  IV, 
c.  12. 

51.  Quicguid  eriL  Ovidio  so- 
lemnis  dictio.  Vid.  Indices. 
Reg.  et  Bern. :  m  auranu 

52.  PcpcndiY.  Vid.Epist.  XIX, 
150.  et  Metam.  XI,  746.  Duhia. 
Vid.  Epist.  XVI,  22. 

53.  dod.  Vossian. :  vota,  pro 
cuncta. 

54.  Hocdistichon  facittrnns- 
itum  ad  narrationem,  qua  bae 
Epistolae  fere  omnes  aiiae  alia 
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Nox  erat  inclplens,  —  namque  est  meminisse  voluptas— 

Cum  foribus  patrils  egredlebar  amans; 
Nec  mora^  deposito  pariter  cum  veste  timore, 

lactabam  liquido  brachla  lenta  mari. 
Luna  fere  tremulum  praebebat  lumen  eunti^ 

Ut  cQmes  in  nosti^as  ofiiciosa  yias.  60 

Hanc  ego  suspiciens  ^^Fayeas^  dea  candida/'  dixi; 

,,Et  subeant  animo  Latmia  saxa  tuo. 


et  allo  modo  inducta  dlstin- 
guuntur.  Cod.  Helmst. :  tempora 
parva. 

55.  Namque  est.  Werfer  cor- 
rigebat:  namque  et,  quod  et 
durius  coDstructione  nec  ne- 
cessarium  ad  sententlam. 

57.  Timore.  Scrlv. :  posito  eum 
mente  pudore-  Pudore  etiam  Bas. 
Corruptelae  pudore^pvo  timore 
occasjonem  dederunt  illae  po^ 
sitaevestes.  Nec  mora.  Vid.  Epist. 
XV,169.etVII,103.  ibique  not. 

58.  Lenta.  „Remorum  in  mo- 
dum  mobilia  atque  flexlbilia.'^ 
Jaclabam*  Vid.  infra  v.  96. 

59.  Luna  fere»  Vulg.^:  Luna 
mihi»  Sed  Put.  et  alii  mulli 
(etiam  Trev.  et  Guelf.  1): 
Lunafere;  quomodo  sacpeOvi- 
dius.   Epist.  XIX,   45.     Annuit 

'iUafere.  Amor.  I,  5,  4. 

Quale  fere  siWae  lumen  habere 
solent. 
Bemed.  A.  131. 

Temporis  ars  medicina  fere  est. 
Elegia  de  Nuce: 

Sic  reus  ille  fere  est. 
Fast.  HJ,  203.  et  Trist.  saepe, 
Pont.  IV,  4, 4.,  Metam.  II,  497., 
ubi  vid.  not.  Praebebat  lumen 
etiam  scripti  pro  (vulg.  et)  l. 
veterum  cdd.  lumen  praebebat 

Hetns. 
Lunafreto  Scbott.  Obss.  II.   c. 
55.,  id*que  exbibent  codd.Leodd. 
et  Gotb.  1.  Schol.  cod.  Trev.: 


Fere,  qiiia  rei>era  radii  Sfdis  et 
lunae  non  sunt  tremuli,sed  pro- 
pter  reperberationem  aauae  irt- 
mere  ifidentur»  Vid.  Virg.  A. 
VII,  9.  et  Indlc.  Ovidii. 

60.  Bail.:  in  vastas.  Conf. 
Eplst.  X,  114. 

61.  Dea  candido'  Vulg.:  o 
candida^  sed  dea  meliores  scri- 
pti  cum  primis  edd.  HsiNs^  Vid. 
var.  I. 

62.  Animo—tuo-  Lov.  et  trcs 
alii :  ammo&fuos.Quamvis  utrum- 
que  dicatur,  usltatius  tamen 
cum  accus.  dicit  Servios  ad 
Virg,  Aen.  VIII,  125.  Burm. 
^escio  an  multitudlnis  nume- 
rus  buius  loci  senlentiae  mi- 
nus  conveniat  (sed  vid.  Epist 
IV,  130.  L.),  et  est  suhire  animo 
cerle  Ovidianum.  Vid.  Trist 
I,  5,  13.  et  ex  Pont.  IV,  15, 
20*  Ceterum  operae  prctium 
erit  cum  b.  I.  conferre  Pbi- 
lodemi  Eplgramma  7.  in  Anal. 
Brunckii  T.  IL  et   ibi   Jacobs. 

LESrf. 

Latmia  saxa.  Fabula  baec  est: 
Endymion  a  Luna  amatus  et 
ab  ea  in  Latmo,  Cariae  montei 
ut  eura  dormientem  oscujare- 
tuf,  consopitus  est  Vid.  Cic. 
Tuscui.  L  c.  38.et  supraEpist 
,  XV,  89.  Voss.:  Lamia.  Conf. 
Burmann.  ad  Antbol.  Lat  11. 
p.  672. 
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),Non  sinit  Endymion  te  pectoris  esse  severi : 

„r|ecte,  precor,  vultus  ad  mea  furta  tuos. 
„Tu,'dea,  mortalem  coelo  delapsa  petebas:  65 

„Vera  loqui  liceat:  quam  seqiior,  ipsa  dea  est. 
„Neu  referam  mores  coelesti  pectore  dignos^  ' 

„Fbrma  nisi  in  veras  non  cadit  illa  deas. 
„A  Yeneris  facie  non  est  prior  uUa  tuaque ; 

„Neve  meis  credas  vocibus,  ipsa  vide.  70 

„Quantum,  cum  fulges  radiis  argentea  puris, 

,,Concedunt  flammis  sidera  cuncta  tuis ; 


63.  Non  siniL  Snat  prima  ed. 
et  duo  scripti  (etiam  Rel.  L.)* 
Bene.  Et  mox  non  cadat  Pa- 
tav.  Hbins.  Et  sic  Ovid.  Me- 
tam.  VII,  174. 

Nec   siaat   boc   Hecate,    nec  tn 
petii  aequa . 

Sed  recte  babet  sinit  et  cadit: 
aptius  enim  est,  Leandrutn 
coofidenter  et  certe  Ioqui|  at- 
que  ita  omnes  fere  libri.  Idem 
labn  et  iam  ante  illum  dedit 
Heusinger.  Swert  fere  valet, 
quod  ilecti  non  potest,  ut  pa- 
tet  ex  seqnentibus. 

64.  Flecte  —  vuUus.  Contra- 
rium  est  atfertere  vultus,  oculos, 
vel  Oifersum  esse,Ae  quo  supra 
dictum  est.  Bern.:  mea  vola. 

66.  Quam  seguor»  Sexjuor  qoo 
sensu  accipiendum  sit^  patet 
e  verbo  petebas  versus  praece- 
dentis.  Conf.  Epist.  VII,  10. 
Werfer  I:  I.  p.  516.  corrige- 
bat:  Quam  sequor  ipse,  dea  est 
Perperam:  „Tu  dea  morta^- 
lem  petebas:  quam  ego  sequor, 
peto,  ipsa  dea  est,  igiturque 
mea  sequendi  caussa  longe  no- 
nestior  est."  Ne  vero  prono- 
men  ego  desideres,  Epist  VI, 
135.  136. 


Prodidit  llla  patrem;   rapni    de 

caede  Thoanta:     - 

Deseruit     Colchos;    me    mea 

Lemuos  habct. 

Quod  superest,  conf.  cum  boc 

loco    Musae.    fler.    et    Leand. 

V.  55.  et  seqq.,  qui  in  eo  loco 

ut  in  multis  aliis  hanc    Ovidii 

Epistolam  ob   oculos   babuisse 

videtur,    quod    salvli    dixerim 

revereutia  Scaligeri,  qui    eum 

ipsi    Homero    anteponit,  pes- 

simus  poeta. 

67.  iVei/.Vid.  ad  Epist.  XVI,  83. 

69.  A  Feneris.  „rost  Vene- 
rem  et  te  Hero  omnium  pul- 
cherrima  est."  De  voce  prior  ' 
bac  vi  vid.  Trist.  I,  6,  19., 
Epist.  IV,39.,  Tercnt.Eunncb. 
III,  5,  19.  ibique  Rubnk.  Gonf.* 
Metam.  VI,  63.  et  Trist  IV, 
10,  121. 

70.  Fide.  Guelf.  2.  et  VIII 
Heins. :  vides,  ut  supra  v.  7., 
unde  sine^dubio  fluxit. 

71.  Quantum,  cum  fulges  ra- 
cfos.Praestantiores  ijidges  radiis, 
pre  vulg.  radiis  fidges.  Prae- 
terea  loco  Quantum  scriben- 
dum^uanto,quod  seqnens  Tanto 
re^uirit,  atque  ita  lun.  liber 
(etiam  duo  Gotb.,  Goelf.  4.^  et 
edd.  Mic.  et  Bersm.  L.).  Est 
autem  ea  yoz  saepe  corrupta 

30 
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„Tanto  formosis  formosior  omnibus  illa   est: 

„Si  dubitas,  caecum,  Cynthia,  lumen  habes/' 
Haec  ego  vel  certe  non  his  diversa  locutus 

Per  mihi  cedentes  nocte  ferebar  aquas. 
Unda  repercussae  radiabat  imagine  Lunae, 

Et  nitor  in  tacita  nocte  diurnus  erat;    ' 
NuUaque  vox  usquam,  nuUum  veniebat  ad  aures 

Praeter  dimotae  corpore  murmur  aquae;  80 


apud  nostrum.  Heins»  B.ecte 
Quanto,  Bern.:  Quanto  Lu  fulges 
radiis.  Metam.  1,  464.  4t)5. 

^  —  qaantoque  animalia 

ceduut 
Cuncta  tibi,  tanto  minor  est  tua 
gloria  nostra. 

Et  alibi  passim.  Vid.  ad  Me- 
tam.  VIII,  749.  Sed  iicet  ita 
fere  semper  loquantur  veteres, 
aliter  tamen  Livius   V.   c.    10- 

Quanlum  auiem  augebatur  miU- 
tum  numerus,  tanto  maiore  pe- 
cunia   in  stipendium   opus   erat 

BURM. 

Ego  contra  codices  mutare 
non  sum  aosus.  Metam.  Xil, 
383.  384. 

—   —   —   —  —  adspice,  dixi, 
Quantum  concedant   uostro   tua 
cornua  ferro. 
•  Et  vid.  Cort.  ad   Saliust.    lug. 

I.  c.  5.  Musae.  v.  57. 

Ola  T8  UvxoTtoigriog  iJiavjilXovaa 
aBXiivij, 
Quod  superest,  compara  cum 
hoc    loco   similiimum   Metam. 

II,  722.  seq.  et  vid.  Scbrader 
ad  Musae.  i.  1. 

74.  Caecum — himen,  i.  e.  cae- 
cos  oculos  (v.  70.)>  quo  loco 
confutatur  Muretus,  negans, 
Latine  dici  oaecos  oculos,  ad  Se- 
nec.de  Benef.  III.  c.  1.,  etvero 
etiam  Markland.  ad  verbaCiC. 
Orat.  de  Harusp,   B.espoDS.  c. 


18.  §.  38.  Jn  tibi  luminis  ob- 
esset  caecilas  plus,  quam  libidi'\ 
m«.  Quod  recte  observavit 
Huscbk.  ad  Tibull.  II,  5,  75. 1 
CrnLhiafSL  Deli  monte  Cynlbo,j 
ubi  Diana  nata  est  Plin.  IV. 
c.  12.  Ceterum  mibi  in  boc 
versu  poeta  parum  observasse 
decorum.  videtur. 

76.  Nocte.  Francius  coniicie- 
bat  sponte;  parum  apte,et  vero 
sine  omni  caussa:  nam  in  re- 
petitione  eiusdem  vocabuli 
apud  nostnim  non  baerendum 
esse  iam  saepe  diximns.  Hic 
autem  aptissimam  vocem  nocU 
esse  perspicies,  si  animadver- 
teris,  respondere  eam  illisAoo; 
erat  incipiens  v.  55.  (conf.  Epist. 
XII,  39.  51.)  et  orationem  ad 
iila  adnectere,  atque  inde  a  v. 
77.  descriptionem  incipere  eios 
rei,  quam  v.  76.  narr^ns  bre- 
viter  atligit.  Conf.  Virg.  Ge- 
org.  I,  247.  24^. 

77.  IJnda  repercussae.^^tXAm, 
n,  109.  110. 

—  -«  —  •» gemroae 

CLara  repercusso  reddebant  lu- 
miua  Pboebo. 

Ubi  vid.  Gier.  not. 

79.  NuUaque vox usquamfnulA 
lum.  Vulg.:  Nullaque  vox  un^ 
quam  nostras  v.  a.  a.  Sed  NuUtt* 
que  vox  usquam,  nuUum  Put 
et  alii  multi;  et  usquam  citat 
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Llcyones  soiae^  memores  Cejcis  amati^ 
Nescio  quid  visae  sunt  mihi  dulce  queri. 

amque  fatigatis  humero  sub  utroque  lacertis, 
Fortiter  in  summas  erigor  altus.aquas. 

Jt  procul  adspexi  iumen,  ^^Meus  ignis  in  illoest;  85 
„lllsL  meum^'  di&i  ^^litora  lumen  iiabent;'^ 


^arrbasius  Epist.  I.  At  Reg.: 
Tullaque  vox  noslras,  nuUum 
.  a»  a.  Heins.  Vid.  var.  1. 

81.  Al(yones.  Alcyone,  filia 
.eoli  et  Acgiales,  fuit  uxor 
\eycxSy  regis  Trachiniorum , 
uae  cum  maritam  naufragio 
eriisse  vidisset,  prae  nimio 
ius  amore  in  mare  se  prae- 
ipitavit.  lupiter  0)  miseratus 
am  cum  mnrito  in  aves  ma- 
inas  sui  nominis  mulavit.  Me- 
am.  Xf,  410—748.,  Hyg.  F. 
»5.  De  his  avibus  vid.  Aristot 
list.  Anim.  IX.  c.  l4.,  Plin. 
IL.  c,  32.  seqq.,  Gierig.adMe- 
am.  .1.  1.,  Voss.  ad  Virg.  Ge- 
rg.  I,  397.  Prorsus  igitur  ex  . 
atura  harum  avium  expressus 
ocus  est,  quae  tranquillo  mari 
1  ipso  niari  commorantur, 
sropestatibus  autem  ingruenti- 
us  in  iitore  conspiciuntur  et^ 
t  Virgiiii  verbis  ioquar",  pm- 
as  in  litore  pandunU  De  sen- 
entia    conf.    Epist.   XV,  153* 

62.  Nescio  quid  —  dulce  queri 
ic  Metam.  XI,  52.: 

Flebile  neicio  qiiid  queritur  — . 
lemed.  A.  766. 

£t  mea  nescio  quid  ciriniQa 
duLce  fonant. 
>mnino  atnant  poetae  verba, 
uae  sonum  edere  significant, 
»co  adverhii  coniungere  cum 
leutro.  Amor.  I,  13,  8-  Uqui'- 
Un  canlare}  Fast.  VI,  SiOdene 
fnarejaccrbagemcre  Epist.yin, 


107.;  insueia  rucfereVirg.  A.  X, 
9. ;  immane  sonare  Virg.  Georg. 
III,  239.  et  ihid.  v.  149.  acerba 
sonare^  immane  ,fremere  Aen. 
XII,  535*  Sed  tamen  etiam  alia 
verba  ita  construuntiir:  /ra/i- 
quilla  tueri  Val.  Flacc.  I,  33. ; 
blandum  ducere  Horat.  Od.  I, 
12,  11.  Vid.  Ilgen  ad  Virg. 
Cop.  3.,  Markiand.  ad  Stat.  p. 
285.  et  Bauer  ad  Sanct.  Mi- 
nerv.  T.  I.  p.  478.  Nonnulli 
codd.  Heins. :  dulce  loquLWid.  ad 
Epist.  XV,  155?.  Quodmoxse- 
quitur  humero  sub  utroque 
hacertis,  dictio  Homerica  est. 

84.  Fortiter,  Duo  lihri  Heins. 
etDun.:  Fortior.Vid.  ad  Epist. 
XVI,  267.  Bentl.  coniiciehat:' 
Nitor  et  in. 

85.  Meus  ignis  in  iUo,  Acu- 
men  Ovidianum  difficile  expli- 
catu.  Utrum  ipsi  luminis  igni 
inesse  suum  dicit,  h.  e«  „meus 
ignis  (meus  ^mor,  meae  deli.* 
CKie)  in  eo  igne  conspicitur*^, 
an  in  illo  est  pro  apud  illum, 
quo  ducere  videtur  versus  sc- 
quens?  Mihi  verius  videtur 
prius.  Ignis  pro  amorihus  supra 
vidimus.  Vid.  Epist.  XVI,  102. 
et25. 

86.  Lumen,  Meliores  et  plu- 
rimi  (etiam  Trev.,  Goth.  2.  et 
a  pr.  m.  1.  et  Helmst.  L.): 
numen^  ne  his  idem  dicat: 
ignis  enim  praecessit,  et  a  nu- 
mine  rectius  vires  rediisse  di- 
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£t  subito  lassis  vires  rediere  lacertis, 

Yisaque^  quam  fuerat,  moUior  unda  mihi; 
Frigora  ne  possim  gelidi  sentire  profundi^ 

Qui  calet  in  cupido  pectore^  praestat  amor. 
Quo  magis  iiccedo,  propioraqiie  litora  fiunt, 

Quoque  mini/ls  restat;  plus  libet  ire  milii. 
Cum  yero  possum  cerni  quoque,  protinus  addis 

Spectatrix  animos^  ut  valeamque  facis. 
Tunc  etiam  nando  dominae  placui^se  laboro^ 

Atque  oculis  iacto  hrachia  nostra  tuis. 


90 


95 


cuntari  et  ita  daae  edd.  VenD. 

•      BURM. 

Vid.  Epist.  II,  126«  Sed  verum 
esse  censeo  himeru  I^am  quod 
Burmannas  pro  lectione  numen 
attulit,  i^ne  bis  idem  dic^t'^ 
maiore  iure  pro  1.  lumen  af- 
ferri  potest  Vid.  ad  Epist.  X, 
113*  £t  iusas  inest  Ovidianus; 
nam  lumen,  Inty  q)dog,  notae 
sunt  blanditiae  amantium,  et 
poscere  eam  iectionem  videtur 
V.  85. 

87.  Et  subito.  Ut  svkio  duo 
Heins.  et  pro  var.  lect.  Dun.; 
Mor.:  Tum  svbUo. 

88.  Mollior,  habilior,  Iracta- 
bilior. 

89*  Frigora*  Leander  apud 
Musaeum  v.  245.  246. 

Juvog  ^Eq^g  %ai  nortog  afuiXixog' 
aXXa  'd-aXdaarjg 

*£aTh  ^malim  ixtog)  vdwq'  to  ^ 
^EQtiTog  ifii  (pXiyu 
iySofWxop  nvQ, 
Ubi  vid.  Scbrader,  a  quoprae- 
termissum  miror  locum  dtatii, 
inprimis  buc  facientem,  Silv.  I, 
2,  49.  Conf.  etiam  cum  versi- 
bus  infra  101.  et  J05.  Musaei 
versus  261.,  262.,  265.   Lbn». 

90.  Qui.  Put.:  Qua  et  a  m. 
sec:  Quo»  Barb.:  Quod»  Cupido> 


Vid.  Epist  V,  129.,  XX,  4& 

92.  Plus,  eo  jplus,  ut  saepe. 
Metam.  lV,64.,Epi5t.  XVII,  Itia 

95.  TuTic  etiam.  Hcinsius  e 
Put.  primus  dedit  Nunc  etiam, 
et  ita  etiam  duo    atii    codices 

.apud  Burm.  (etGuelf.3.)  exfai- 
bent  (yid.  ad.  Epist.  XII,  53-); 
atque  ita  saepe  peccatum  est, 
quia  librarii  non  aeque  ac  poe- 
tae  tempus  praeteritum  sibi 
praesens  fingere  potuerQnt 
Utrumque  h.  I.  dici  potest.  Sed 
mutandi  necessitas  nulla  appa- 
ret  Fast  I,  255.  256. 

Presserat  ora    deus.     Tanc    sic 
nostra  ora  resolvo, 
Vocemea  vocet  elicient^  dei. 

£t  sic  saepe.  Reliqui  libri    o- 
mnes  cum  vulg.:  Tunc» 

96.  Brachia  ndstra>    Braelm 
lenta  Lov.;  ut  Epist  XIX,  48, 
quod  iactationi  mclius  conv^ 
nire  existimo,  ut  non  videati 
.tam  natare,  ut  cito    conting] 
^litora^  quam  artem  spectatri' 

dominae  ostentare  (?}•  Dicu 
tur  vero  lenta  brachia  eadel 
ratione,  qua  lenti  remi  dicu« 
tur.  Brachia  vero  remi  corp 
ris.  BVRXt.  Nihil  cupido  amanJ 
convenit  melius,  quam,  qual 
fieri  pot^t  citissimej  ad  am4 
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Te  tua  vix  prohibet  nutrix  descendere  in  altum  -— 
Hoc  quoque  enim  vidi ;  nec  mihi  verba  dabas  — 

Nec  tamen  efiecit^  quamvis  ratinebat  euntem^ 

Ne  fieret  prima  pes  tuus  udus  aqua.  100 

Excipis  amplexu^  feliciaque  oscula  iungis^ 
Oscula^  di  magni^  trans  mare  digna  peti; 


res  suos  properare,  nsqae  bra- 
chia  iactare,  ut  ad  eos  perve- 
ntat;  necprofecto  Hero  qaieta 
erat  haram  aFtium  spectatrix 
(97.);  e^  nostra  iuis^  etquid 
librorum  consensus?  Varietas 
codicis  Lov.  orta  est  e  v.  58* 
In  locutione  ego  ihclo  nostra 
brachia  non  hacren^um.  Yide 
vel  locum  Fast.,  quem  lauda- 
vimas  ad  versum  praeceden- 
tem.  Conf.  Ep.  XIV,  69.  et 
Art.  A.  11,  61.  et  inprimis  Me- 
tam.  V,  596. 

97.  Nutrix.  Nulrlces  sunt  fi- 
dae  sociae  et  comites  Heroi- 
dum.  Vid.  Episl.  XI,  33.,  XXI, 
95.,  I,  103.  Prorsus  e  ratione 
antiquitatis.  Hom.  Odyss.  et 
Metum.  pluribus  locis. 

98-  Hoc  auoque  enim.  Turbant 
codd. ;  sea  niliil  mutandum. 
Vid.  Epist  XVII,  37.  Bcfm^ 
Edd.  Venn.  et  aliae  :  Hoc  el" 
enim*  Mei  codd.  omnes:  Hoc 
quoque  enim*  Nec  mihi  verba 
dabam  legendum  coniecit  No- 
dell.  Obss.  Crit.  c.  2.  p.  18-, 
ut  ita  dicat  Leander:  „non 
finxisse  se  tantum  Herus  in  se 
amorem,  nec  sibi,  quod  non 
revera  vidisset,  prae  impotente 
amoris  aestu,  qui  pierumque 
mentes  hominum  fascinare  so- 
leat,  persuasisse,  sed  vere  vi' 
disse*^  Sed  vulgata  commode 
'explicaripotest:  neque  mefal- 
lebas,  latebas.  Vid.  supra  dicta 
ad  Eput  XVII,  170.  Lenn. 


99.  Quanwis  retinehat*  Quam^' 
vis  cum  modo  indicativo  con- 
iungi,  sapra  iam  vidimus.  Sed 
hic  iocus  etiam  liquido  osten- 
dit,  vehementer  errare  eos, 
qui  hoc  a  poetis  optimae  La- 
tmitatis  nonnisi  cogente  me- 
tro  fieri  existimant.  Trist  V, 
7,  31. 

Quamyit  int^rdum,  quae  me  lae- 
sisse  recordor, 
Garmina  devoTeo    Pieridasque 
meas. 
Trist  I,  2,  11. 

£t  nobis  aliquod,  quamvis  distft' 
mui  ab  illisy 
Quid  vetat  irato   numen    ad« 
esse  deo? 
Vid.  Epist  Sab.  I,  22. 

100.  Eadcm  prope  imago 
est  Epist  II,  127.  128. 

101.  Fe&Wa,  quae  felicem  red- 
dunt  Couf.  Musae.  v.  271.  lun- 
gis.  Vid.  Epist  11,  94. 

102.  Oscula,  di  magni.  Sic 
scrlpsi  cum  Put  et  Sarrav. 
Vulg. :  dismagnis.  Amor-  II, 
Eieg.  uit. 

0;icala,  di  magni,  qualia    quot- 
que  dabatl 

Vid,  Fast  VI,  187.,  Catull. 
Epigr.  14.,  Piaut  Trucul.  IV, 
1,  3.  Similiter  di  bonlf  di  im" 
moriales  apud  comicos  et  ora- 
tores.  Vid.  A.  Gell.  N.  A.  Il-c. 
2.,  III.  c.  7.,  Macrob.  Salurn. 
'II.  c.  13.  Etiam  di  simpUciter 
Petron.  c.  79.  Qualis  nox  fuit 
illa,  di  dcaeque.    Vid.    Metam. 
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Eqae  tais  demtos  humeris  milii  tndis  mmictas, 

Et  madidam  siccas  aequoris  imbre  comam. 
Cetera  nox,  et  nos,  et  turris  conscia  noyit,  105 

Quodque  miki  lumen  per  Tada  monstrat  iter. 
Non  magis  illius  numerari  gaudia  noctis, 

Hellespontiaci  quam  maris  alga  potesL 
Quo  brerius  spatium  nobis  ad  furta  dabatnr^ 

Hoc  magis  est  cautum,  ne  foret  illud  iners.        110 
lamque,  fugatura  Tithoni  coniuge  noctem, 

Praevius  Aurorae  Lucifer  ortus  erat : 
Oscula  congerimus  properata^  sine  ordine,  raptim, 

Et  querimur  parras  noctibus  esse  moras; 

Xlly  545.  Hbiks-  £t  qaod  ca-  Dun.  et  Rel. 

pnt  est,  ineptam  erat:  Oscula,  iQ^^Monstral  iUr^  Vett.  edd.: 

digna,  quae  di  magni  Irans  mare  rnonstrat  per  iwia    lumen    iter' 

peUmt'  Di  magni  etiam   Guelf.  Bern.:  perfrela* 

3.  et  Giess.  107.    Non   masis^    Gotb.   2.: 
103>  Enue  tuis  demtos-    Eque  Nec  ma^,   quod  Heinsias   ta- 

scripti.    necte.    Yulg.:  Deque-  cite  edidit 

Heiks*  ,    108- 3iamai^-Mic.  etmargo 

Deque  etiam  Gnelf.  %,   Dresd.  Bersm. :  unda,  lectio,  ut  vide- 

et  edd.   vett,    et  sic   verbum  tur,  a  librario   orta,  qut  pro- 

boc  construxit  noster  Amor.  I,  cul  a  mari   babitaret.  Vid.  ad 

4,  50",  atquc  ita  construere  Epist  VII,  172.  Scite  autem 
^aso  plerumque  solet  Sed  ta-  Leander  maris  HeUesponliad dU 
menrepugnantibusscriptiscum  cit,  ut  ipsis  vicini  et  cogniti. 
Burmanno  etAmaroPe/TU^scrl-  110.  Sarr.,  Linc.  et  Guelf. 
bere  non  ausim,  propter  huius  4.:  captum  pro  cautum.  Vid. 
poetaejneo  genere  libertatem.  Epist  XVI,  312- 

Dcmcj^e   ex   est    apud    Lucret  111.  Tithom  coniuge^  h.\ivoT^. 

ill,  922.  Eodem  modo  dicitur  Vid.  ad  Epist  IV,  9ti. 

iteripere  de,  ex  et  a-  113.  Properata.  Vid.  adEpist 

105.    Turris    conscia.     Nutrix  IT,  147.  et   Araor.   U,    11,    45. 

conscia  lun.,  Bern.    et   Douzae  Sine  ordine-  Vid.  Epist  X,  21. 

Excerpti.  Sed  frustra.  I ta /^m!s  114.     Noctibus.     Generaliler 

conscius    Stat   Theb.   VI,   547.  dictum :    ab     buins    brevitate 

BuRSi.  noctis    amantes    ducuntur    ad 

Epist.  XV,  137.  querelam    in    genere    nodibus 

Antra  nerausque  peto,   tanquam  pfl/va*C5S«  moraf.V id.Epistl,  18- 

neraufl  aatraque  proshit:  115.  Ctmofo/u^.  Pal.  cum  vett 

Conscia  deliciis  illafurremeUi  edd. :    coniacius*     Sed  pleri<jue 

Alter  Ment:   norunt.    Vid.    ad  Heins.,Put,Dun.Rel.,duoGolh., 

Epist    XVI,    52.    Nos  et   nox  Gueif.  3.  et  4»,  Helmst,  Giew. 
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Atque  ita  cunctatus,  monitu  nutricis  amaro  115 

Frigida  deserta  litora  turre  peto. 
Digredimur  flentes ;  repetoque  ego  Virginis  aequor, 

Respiciens  dominam^  dum  licet,  usque  meam. 
Si  qua  fides  vero  est,  veniens  liuc  esse  natator; 

Cum  redeo,  videor  naufragus  esse  mihi.  120 

Hoc  quoque  si  credis,  ad  te  via  prona  videtur; 

A  te  cum  redeo,  clivus  inertls  aquae. 


et  Trev.  cnm  vulg.:  cunctatus> 
Put.  et  Dresd.:  monltum,  Vid. 
V.  i.  Amarqe  quidani  fJeins.  et 
Ven.  1487.  Vid.  y.  I.  Amaro 
admonitu  dixit  etiam  Metam. 
XIV,  4(i5.  Vid.  Sil.  Iir,  171.  et 
Val.  Flacc.  III,  385. 

117.  Virglnls  aequor,  Helles, 
filiae  Atbamantis  et  Nepheles, 
quae  quum  cura  fralre  Phryxo, 
Inus  novercae  iram  fugiens, 
arlete  vecta  fretum  hoc  trans- 
mitteret,  in  eo  mortem  inve- 
nit  eique  nomen  dedit.  Apol- 
lod.  I.,  Palaeph.  31.,  Hyg.  F. 
2.  et  3.  Conf.  infra  v.  143., 
Fast  III,  851.  sqq.  et  Epist. 
XIX,  123. 

118.  Dominam»  Lov. :  animam. 

119.  Fero.  „Mihi  vera  di- 
centi."  Fero  a  verus,  quod  est, 
ut  Donatus  ad  ilia  Terent. 
Andr.  II,  5.  sum  verus  inter- 
pretatur,  veridicus-  Epist.  V, 
123.  Sic  oiim  iilud  vero  intel- 
Ijgebam.  Pfunc  vero  censeo 
esse  dat.  neutr.  pro  verae  rei> 
Vid.  Epist.  XVI,  GO.  et  ibi 
ailatum  exemplumeMctara.III. 

120.  Na^fraffus  esse  mihi.  Ro- 
bert.  Titius  rib.  V.  Locorum 
Controvers.  c.  4.  Iiaec  exponit, 
quasi  Leander  rediens  natasset 
supinUs,  more  naufragorum, 
cum  Uero  petens  pronus  na- 
taret  \  uude  ct  iu  praecedeuti- 


bus  A\xeT\iz  Respidens  dominam, 
dum  licety  usque  meam^  quod 
atia  ratione  consequi  non  po- 
tuisset,  quam  si  supinns  na- 
tasset.  Quem  Burmannus  re- 
fellit  dicens  „ipsum  illud  re«pf-  / 
cere^  'quod  est  versa  cennce 
videre,  declarare  non  supinum 
eum  natasse';  si  enim  supinus 
natasset,  recle  aspicere  (1!)  do- 
minam  potuisset.*'  Usque  co 
saepe  pa^ocedunt  interpretum 
inepliae.  Naufragus  esse^  qui 
aegre  se  promovet.  Ceterum 
Burmanno  haec  Ovidii  in  ani- 
mo  habuisse  videtiir  Claudia- 
nus  Consul.  Honor.  VI,  143. 

— et  quac  yenienti- 

bus  aute 

Prona    fuit,   iam    difncilis,     iam 
dura  reversis. 

121.  Si  credis.  Si  credas  duo 
Hcins.,  quod  Burmaunus  tmn 
Heinsio  recepit.  S(t6.  veram 
esse  lectionem  si  credis,  prae- 
ter  codd.  et  velt.  edd.  satis 
ostendit  illud:  Si  qua  fides  vero 
esty  confirmat  iliuu  quoque.  Mei 
omnes,  excepto  Guelf.  1.:  cre^ 
dis.  Conf.  Epist.  XVI,  145. 

122.  Pronus  et  clii^us  sibi  op- 
ponunlur. 

123.  Repeto  patriam^  Sic  scri- 
pti.  Vulgoet  velt.  edd.:  patriam 
repelo.    iidem     scripti :    possil- 

JfniAS. 
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Invitus  rcpeto  patriam:  quis  credere  possit? 

Inyitus  certe  nunc  moror  urbe  mea. 
Hei  mihi^  cur  animis  iuncti  secemimur  undis; 

Unaque  mens,  tellus  non  habet  una  duos? 
Yel  tua  me  Sestos,  vel  te  mea  sumat  Abydos : 

Tam  tua  terra  mihi,  quam  tibi  nostra  placet. 
Cur  ego  confundor^  quoties  confunditur  aequor? 

Cur  mihi  causa  levis^  Tentus^  obesse  pot6sti 
lam  nostros  curvi  norunt  delphines  amores ; 

Ignotum  nec  me  piscibus  esse  reor: 
lam  patet  attritus  solitarui^  limes  aquarum 

Non  aliter^  multa  quam  via  pressa  rota. 


125 


130 


Vett.    edd.    ct   vulg. :    posset;  > 
idem  Gaelf.  1.,  2.  et  4.    Quis 
credere   possU,    in    patriam    rne 
meam   imnlum    redire?    Friget 
bacc  sententia.  ' 

124  Dou». :  commoror^  Bero. : 
cum  moror» 

125.  Animis-  Sic  Heins.  multi 
et  mei  omnes  cum  vett.  edd., 
quod  roulto  etiam  concinnius 
esty  quam  ivulg.:  animo.  Cur, 
animis  cum  iuncli  simus,  se^ 
cemimur  undis? 

126.  Una(jue  mens.  Elegans 
locutio,  uhi  compendioso  ser- 
mone  defungunlur,  pro  una 
mens  habet  duos,  sed  non  una 
tellus  habet.  Vid.  I.  Fr.  Gro- 
nov.  Obss.  IV.  c.  2.    BuRM. 

127.  Ven.  1487.:  sumet. 

129.  Confundor.  Vid.  Epist. 
XVfI,l47.Eadem  fere  sententia 
est  Trist  I,  11,  33.  34. 

130.  Causa  leois.  luepie  ludit 
in  ambiguitate  illius  letns,  ut 
supra  Epist  XV,  178.  ctEpist 
X,  50.  et  107.  Vid.  etiam  not 
ad  XIX,  45.  Leid.:  Tam  mihi 
causa  levis. 

131.  lam  noslroS'  Schroder 
Qbss.  MiscelL  Vol.  VII.  T.  III. 


p.  462.  nimis  bvperbolicos  ver- 
sus  131. — 134.,  aurissimos  duo 
sequentes,  inde  et  lios  et  illos 
supposititioscensuit;  cuius  ego 
iudicium  sequi  non  possnm. 
Nam  et  ontime  cum  antece- 
dentibus  illis,  Hei  mihi ,  cur 
animis  iuncli  secemimur  undis? 
et  Cur  ego  confundor,  quoties 
confundilur  aequor  ?  cohacrerc 
mihi.  videntur  baecce:  — 
Aequor  istud  tam  frequenter 
iam  natando  iteravi,  ut  nec 
piscibus  me  ignotum  rear;  nt 
lam  quendam  in  aquis  meae 
veluti  tramitem  apparcre  na- 
tationis  putem.  Itaque  saepe 
etiam  questus  sum,  qaod  te 
invisere,  nisi  hnc  ratione,  non 
possern,  quod  non  esset  mifai, 
nisi  sic  (natando  semper)  HeU 
lespontum  it^*are.  At  nunc  hoc 
quoque  mihi  deesse  per  Tent4>$ 

Jueror;  —  et  ne  versus  13t — 
34.  nimis  hyperbolicos  existi* 
mem,  ipse  hic  scntentiarum 
nexus  facrt  Sane  condonandttm 
aliquid  amatori  ad  amicam  scri- 
.benti,  nec  tam  id  ageoti,  nt 
accurate  et  ad  sanam  ratio- 
nemprobabiliter  scribat,  qaam 
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Quod  mihi  non  esset  nisi  sic  iter,  ante  querebar;  135 

At  nunc  per  ventos  hoc  quoque  deesse  queror. 
Fluctibus  immodicis  Athamantidos  aequora  canent; 

Vixque  manet  portu  tuta  carina  suo.  \ 

Hoc  mare,  cum  primum  de  Yirgine  nomina  mersa, 

Quae  tenety  est  nactbm^  tale  fuisse  puto.  140 

Et  satis  amissa  locus  hic  infamis  ab  Helle  est; 

l]tque  mihi  parcat^  crimine  nomen  habet. 


at  plurima  et  gravissimae  con- 
ditionis  suae  mala,  et  haec 
omnia  tamen  exsaperantem  vim 
amoris  .sui  vivide  et  efficnci- 
ter  exprimat.  Sed  hyperbo- 
lem  quoque  aliquo  modo  ie- 
niorem  facit  additum  v.  132. 
reon  Cur  vero  versum  135. 
et  136.  durissimbs  dixerit  Vir 
DoctuSy  fateor  me  nondum 
videre.  Lsnn.  Ddphincs  autem 
per  excelJentiam  dicit,  guia 
amici  dicebantur  homini.  Vid. 
Plin.  H.  N.  VI.  c.  a,  A.  Gell. 
VII.  c.  8.  Curvi,  ob  dorsum  re- 
pandum,  solemne  deiphinum 
appositum.  Stat.  Tbeb.  1, 121'> 
Metam.  H,  265.,  Fast.  IJ;  113., 
Senec.  Oedip.  466.  Vid.  Bentl. 
ad  Lucan.  V,  552. 
134.  lun.:  vta  trila. 

tSS^Iterjanie,  Put.:  itera,Te' 
liqals  literis  deletis,  et  a  re- 
centiori  manu  superscriptum 
re*  lUr  ante  prius  fuisse  suspi- 
cor,  quomodo  codex«  Moreti 
^etiam  Goth.  2.)y  idque  verum 
esse  existimo.  Pat. :  iter .  a  te 
(Guelf.  2.:  iterate\  Alter  Mor.: 
i/^ro/o.  Reg. :  ita  rare.  Qu.ituor: 
intrare»  Posset  et  legi  iter  ire 
(quomodo    exhibet    Francof.). 

Hetns. 
Valgatam  iterare,  quae  in  opti- 
jnis   codd.   exstat,    non    ausim 
rciicere^  propter  illud  Horat. 


Od.  I,  7,  32*1  Cras  inffsns  ite-' 
rabimus  aequor.  Idem  Od.  1,34, 
4. :  Iterare  cursus  cogor  relictos, 
Ita  noster  Metam.  Vlll,  172.: 
Iterata  ianua,  Esset,  pro  liceret, 
ut  multis  Heinsius  ad  Art  A, 
11,  26.  BuRM,  SeA  tum  statuen- 
dum  esset^  nova  poetam  hoc 
verbo  usum  esse  significatione 
pro  iler  facere;  ah*a  enim  est 
vocis  vis  in  exemplis  illis  a 
Burmanno  laudatis.  Verum  le- 
ctionem  Hcinsii  iter  ante  om.- 
nino  postuhit  j4t  nitnc  et  hoc 
versus  sequentis:  Ante  quere^ 
har,  quod  mifii  non  nisi  sic 
iler  esset;  At  nunc  queror,' 
per  ventos  (propter  ventos) 
hoc  cjuoque  deesse.  Idem  dcdit 
Heusinger  et  nuper  lahn. 

137.  Athamantidos.    Vid.  ad* 
V.  117. 

138.  Tata.  Monac.  et  Goth. 
2. :  Jirma. 

141.  Et  satls  amissa.  Sic  scri- 
pti.  (Vulg.  cum  edd.  Naug., 
Mic.  et  Bersm. :  Est  satis  —  ab 
Helle,')  Unus  Medic:  At  satis, 
ut  Epist.  XIV,  87.   £uRM. 

142.  Crimine  nomen  habeL  Sic 
V  scripti  cum  prima  editione 
(etiam  edd.  Venn.,  Bas.  et  sqq., 
et  cod.  Helmstet  Goth.2.L.), 
quod  magis  arridet,  ut  Epist 
XVI,  208.: 
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Invideo  Phryxo,  quem  per  freta  tristia  tutum 

Aurea  lanigero  vellere  vexit  ovis. 
Ncc  tamen  oflficium  pecoris  navisve  rec|uiro ;  145 

Dummodo^  quas  findam  corpore^  dentur  aquae. 
Arte  egeo  nulla :  fiat  modo  copia  nandi ; 

Idem  navlglum,  navita,  vector  ero. 
Nec  sequar  aut  Helicen  aut,  qua  Tyrus  utitur,  Arcton: 

Publica  non  curat  sidera  noster  amor.  150 


£t  qui  Myrtoat  crimiDe  signet 
aquas. 
Heins. 
Confirmat  cam  scripturam  ver- 
sus  praecedens:  Amlssa  ah 
Hclle  infamiSf  cui  respondet 
erimine  7tomen,et  ipsesensas: 
Et  ul  mihi  parcere  pnssiL,  iam 
alio  a  crimine  nomcn  gcril.  Sed 
potest  et  rcliquoruni  librorum 
et  vulgata  scriptura  aliquo 
modo  defendi,  quae  cst:  no^ 
mine  crimcn  kabet,  quam  nu- 
per  revocavit  Jahn.  Unus  Lov. : 
mi/ii  paieaL  Vid.  ad  Epist. 
XV,  1«0. 

144.  Aurca»  De  aureo  vellcTC 
Pliryxei  arietis  vid.  ad  Epist^ 
XH.  Oi>is  de  genere  dictumest. 
\id.  ad  Epist.  Xir,  8. 

145.  Vctt.  cdd.  etcodd.  raei 
pleriquc  :    nainsque. 

l4li.  Unus  Anibr. :  Dummodo 
quassandae.  Edd.  Venu.  et  aliae : 
scindanu 

147.  Arle  e^co  nuUa^  Mira  est 
in  buius  vcrsus  ])rincipio  ex- 
liibendo  mss.  librorum  varia- 
lio;  Quatuor  Heinsiani  (et 
Goth.  2.  L.) ;  Pax  sit  nuUa  ma" 
r/5;totidem:  Farte  querar}  non- 
nulli:  PaHe  queror;  duo  (et 
Dun.  L.);  Parte  moror  nulla ; 
scptcm  (et  Guelf.  3.  L.);  Parle 
e^rco;  prima  cd.:  Arce  queror, 
UndG     neinsius      coniiciebut: 


Pace  egeo  (qnam  1.  huc  non 
quadrare  rccte  dixit  BarmaD- 
nus,  cum  Leander  pacem  ma- 
ris,  at  copia  nandi  (lat,  prece- 
tur.  L.).  Withof.  in  Spec 
Gunth.p.  17.:  Argo  egeo  rmUa. 
Mibi  ceterispraeferenda  etiam 
nnnc  videtur  lectio  vulgata 
(quam  etiani  tuentur  e  meis 
Guelf.  1.  ct  4.,  Golh.  1.,  Trpv. 
a  sec.  m.,  Giess.  et  flelmst.,  et, 
ut  inde  coniicio,  plurimi  Hein- 
siani,  cum  vett.  edd.,  editione 
principe  excepta  L.):  Arfe  egco 
nuUa,  JSautac  artem  hic  stgni- 
ficari  satis  manifcstum  est  e 
sequentibus.  lloc  vult  Lean- 
der:  Si  navigio  uterer,  etiam 
arte  nautae  indi^erem:  iam 
verOy  modo  nandi  mibi  copia 
fiat,  arte  nulla  egco:  Idcm 
nai^igium,  nai>itn,  vector  ero, 
Poslrema  pacne  ad  verbam 
reddidit  Musaeus  v.  255. 

Avtog    i<oy    ^tij^i    avT6aTolo>;, 
avToiMnog  rtivg, 

Fiat  Bcff.,  Goth.  2.,  Helmst 
et  multi  Heins.  cum  ed.  pr. 
et  Venn.,  Bas.  et  sqq. :  delur 
modo,  pro  vulg.  Jiat  modo,  De^ 
iw*  milii  alter  Beg..  et  Bern. 

148.  Naingium.  Vid.  Prooenu 
cap.    III.    IJnus    Beg.  et  Lov. 
naiH^i  Bern.  et  ed.  pr. :  reclor 
cro,  Beg.:  victor. 
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149.  Neo  sequar.  Put.  com 
multisaliis:  sequor,  Idem  Put.: 
TjTos.  Stat  Silv.  III. Prot.  Metii : 

Qua  .pretiosa  Tjrros  iubeat  — . 

MoxAndromeddnPut  et  tres  alii ; 

quomodo  variis  apud  nostrum 

locis  optimi  codd. ;  nam  JndrO' 

meden  vix  dicebant.  Sic  Art.  A. 

1, 53 ,  Metam.  IV,  757.  Sic  etiam 

apud     Ciceronem    in    Arateis. 

Plura  alibl  in  hanc  rem. Heins. 

Ita  apud  Sueton.  Neron.  c.  12. 

cod.    Salmasii   Pasiphaan,    ubi 

vid.  Graev.,  et  in  Galb.   c.  2. 

Pasiphdam,  ubi  itidem  lege  Pa- 

siphaan,    Vid.    ad    Metam.   VI, 

707.,   VII,  474,  Fast.   I,  307., 

IV,  174.  et  477.  et  alibi,  ex  qui- 

bus   videbimus  SYllabam    illam 

in  an  modo  corripi,modo  pro- 

duci.  ^t^/iAf.  Vid.  ad  Epist.  XIV, 

1.  lahn  dedit:  sequor;  sed  nul- 

lam  video  catissam,   cur    vulg. 

et  plurimorum  codd.  I.  sequar 

mutandam    putem,     quae    ar- 

ctissime  cohaeret  cum  ero  ver- 

sus  praecedentis.  Conf.  v.  156. 

£t  de  futura    navigatione    lo- 

quitur   Leander.   Etlam   Tyrus 

cnm  omnibus  prope  libris  rc- 

tinendum    putavi.    De   Andro^ 

medan,  dixit  Naso   Epist.    XV, 

35.    Andromede,    quidni   igitur 

b-  I.  jindromeden?  et  sic  etiam 

locis  illis  ab    Heinsio    laudatis 

plurimi  codices.  HeUee  et  Cfno-- 

sura  sidera  sunt  septcntrionalia, 

etiam  Ursarum  aliisque    nomi- 

nibas  nota.  Cic.  de  Wat.  Deor. 

II*  c.  41.  Callisto,  Lycaon  is  fi- 

lia,  cum  a  love  compressa  esset, 

a  lunone  in  ursam    mutata  et 

tandem    a    love    inter    sidera 

translata    est.     Haec    Graecis 


'EXlTtrf  vocatur,  undc  Latinum 
HeUce.  Vid.  Metimi.  II,  401— 
•530.,Fast.lJ,156.,  Hyg.  F.  177. 
et  Poet.  Astron.  H.  c.  1.  ct  2. 
Cpiosura  una  ex  illis  Nymphis, 
quae  in  Ida,  monte  Cretac, 
lovem  aluerunt,  quae  et  ipsa 
in  coelum  translata  est.  Hyg. 
F.  223.  et  Aslron.  JI.  c.  3. 
Conf.  Fast.  V,  125.  seqq.  Si- 
milis  est  locus  Fast.  III,  10/.  108- 

Esse  duas  Arctos,  quarum  Cyno- 

tura  petatur 
Sidoniisy    Helicea    Graia   carina 
petat. 

Vid.,  unde  Ovidius  haec  snm- 
sit,  Arati  Phaenom.  v.  26. sqq. 
et  conf.  Trist  IV,  3,  L,  Metam. 
VIII,  205.  et  Val.  Fl.  1,17.— 
Qua  Tfrus  uUiur.  Hyg.  Astron. 
I.  I.  Omnes,  qui  Peloponnesum 
incoluni,  priore  ulunlur  Arclo ; 
Phoenices  autem,  quam  a  suo 
ini>enlore  (Thalete)  acceperunt, 
obserifant  Cfnosuram,  et  hanc 
studiosius  obsermndo  diUgentius 
noiftgare  exislimantur.  Vid.  ibi 
Munker.  et  Hennann.  Mythol. 
Vol.  III.  p.  5.  sqq.  De  Andro- 
meda  vid.  ad  Epist.  XV,  36. 
Heinsius  clarami>e  dedit,  de 
suis  codd.  nihil  monens.  Reli- 
qui  libriomnes:  claramque.  De 
Corqna  vid.  ad  Epist.  II,  80- 
Parrhasis  Ursa  estHelice.  Cal- 
listo  enim  ex  Arcadia  fuit,  quae 
vetere  nomine  Prtrr/uis/a  voca- 
tur,  sc.  ab  huius  nominis  op- 
pido  Arcadiae.  Vid.  Plin.  IV. 
c.  6«,  coll.  Scrv.  ad  Virg.  A. 
XI,  31.  et  VIII,  344.  Patrony. 
mica  autcm  tatia  non  tantum 
ab  hominibus  ducunlur,  scd 
etiam  ab    aliis   uomiuibus^    ut 
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At  mihi,  quod  Perseus  et  cum  love  Liber  amarunty 

Indicium  dubiae  non  placet  esse  yiae. 
Est  aliud  lumen,  multo  mihi  certius  istis^  155 

Non  erit  in  tenebris  quo  duce  noster  amor; 
Hoc  ego  dum  spectem^  Colchos  atque  ultima  Ponti^ 

Quaque  viam  fecit  Thessala  pinus^  eam ; 
Et  iuvenem  possim  siiperare  Palaemona  nando^ 

Miraque  quem  subito  reddidit  herba  deum.       160 

CrprU,    Calydonis,  Pegasis,   aL  etiam  simpliciter    accusativus 

Cfonf.  Trist  l,  3^   48*9  Metam.  sine  praepositione  poni  possit, 

II^  460.  et,  praecipae   a  poetis,   saepe 

153.  At  miht,  quodL  Quam  IV  ponatur(vid.  adEpist.X,  125.\ 

scripti.  Lege  cum  altero  Ment.  repugnantibus  vett.  libb.  vuf- 

quas.   UsiNS.   Nihil  muta.   MiU  gata  minime  videtur  mutanda. 

lies  noster   ita    loquitur  ^53.    Thessala  plnus.     (Anle 

Yvn^Jn^    i   ^^^-^i,^^'  ^^'  Heinsium     edebatur     Tkcuala 

XVri,  l^ ,   A^ior.     12,    14.,  ^    ^,)  p„t.    et   alii   meliores 

Mctam.XlV,682.etal.bi.^£;iiif.  '^^^^J  „„^^^^     ^j^^^    j. 

Quod    ig.tur   .ntell.     Caihsto ,  j^^^'^     q^^|,    ^     ^„^1^    2.   et 

Hel.ce,  AndromedaetAr.adna.  3,  ^^  Hel.nst.):  TJiessala  pinus. 

155.  Est  allud  lumen.    AUum  Bene.    Idem    de   eadem    nave 

Nauc.     Numen    etiam    quidam  Stat  Theb.  lU.  semel,  librti  V. 

codd.,  ut  supra  v.  86.  Sed  hic  bis,  idem  Acbill.  1, 157.,  Senec. 

alia  ratio  est;  nam    illud    cei^  Med.   335.,   noster    Epist,    Vf, 

Uus    exigit,    ut   lcgatur  lumen,  47.,  Lucan.  VI,  400.  Aiii  tameii 

ut  iU  sidera,  ad  quae    naviga-  Argo  fagineam   faciunt,    prae- 

tio  institu.tur,  cerZa  nautis  di-  sertim   Gracci    poetae.   HstKS^ 

cuntur   fulgerc    Horatio  ^ili.s-  p^iim  eandem  vocat  Hor.Epod. 

que.  Vid.  a^  Val.  Flacc.  I,  18.,  16,   59.    et  Val.  Flacc.  Amod. 

ubi  plura.  Bf//w.Et  certe  etiam  j^  123.  Sed  non  tam  matenem, 

totius    ratio  ioci  requirit  eam  unde  Argo  fuerit  fabricaU,  re- 

scripturam  et  v.  156.   et    157.  spicere  poetas  putem,  cum  pc- 

Ceterum    totum    hunc    locum  ^j^  eam  vocent,    quam    quod 

ab    Ovidio   mutuatus   est  Mu-  omnes  naves  plnus  vocare   so- 

sae.  V.  212.  sqq.  leant.  Burm.  Quaque,   sc.    per 

156.  Put.  et  Guelf.  3.:  Non  Symplegades   etc    Vid.    Epist 
eroL  Alter  Mor.:  Non  erraL  \\\,  121. 

157.  Colchos  atque  uUlma  159.  Palaemona»  Melicerti, 
PorUL  Quinque  Heins.  et  Goth.  filius  Athamantis  et  Inonis, 
2.:  et  ad  ultlma;  Pixti  et  in  ul-  Thebanus,  cum  cjuo  mater  se 
tima,  unde  hodie  sic  vulgo  edi-  in  mare  praecipitavit,  et  qai 
tur.  Idem  exhibent  Guelf.  4.  a  Neptuno  in  aeum  mariDum  ^ 
et  a  man.  sec.  Giess.  Sed  quum,  sub  nomine  Palaemonis  muta-  ! 
ubi  per   quo    interrogatio  fi^  tus  est  Metam.  IV,  522.  sqq. 
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Saepe  per  assiduos  languent  mea  brachla  motus/ 

Yixque  per  immensas  fessa  trahuntur  aquas  : 
His  ego  cum  dixi  ^^Pretium  non  yile  laboris^' 

^Jam  dominae  ybbis  coU^i  tenenda  dabo;'^ 
Frotinus  illa  valent  atque  ad  sua  praemia  tendunt,  165 

Ut  celer  Eleo  carcere  mlssus  equus. 
Ipse  meos  igitur  servo,  quibus  uror^  amores, 

Teque,  magis  coelo  digna  puella^  sequor. 
Digna  quidem  coelo^  sed  adhuc  tellure  morare ; 

Aut  dic^  ad[  superos  et  mibi  qua  sit  iter.  170 


Conf.  Fast.  VI,  493.  sqq.  et 
lincian.  D.  M.  c.  9-,  Munker 
ad  Hyg.  2.  et  Apollod.  111.  Edd. 
Venn.  aliaeque:  possurru  Vid. 
var.  l. 

I6a  Qium.  Videlicet  Glau- 
cum,  qui  secundum  quosdam 
aactoreSy  quum  herbas  quas- 
dam  gustasset,  in  mare  se  prae- 
cipitavit  et  dens  marinus  fa- 
ctus  QSt.  yid.Metam.Xlir,898. 
et,  quos  ibi  laudat  Gierig,Pa- 
laepn.  c.  28«>  Eustath.  adHom. 
p.  205.,  Tzetz.  ad  Lycophron. 
p  107.7  Schol.  Apollon.  ad  I^ 
1310.,  Hyg.  F.  J99.  Conf.  Voss. 
Mythol.  Briefe  11,  24 

Mlraque»  Ingeniosa  est  con- 
iectura  lortini  in  Obss.  Mis- 
cell.  Vol.  II.  T.  I.  p.  195.  legen- 
dum-  hoc  1.  ratiy  Morsaque 
quem  subilo  reddidit  herba  deum^ 
Glaucus  ipse  apud  nostrum 
Met.  XIII,  942.  manuque  Pabula 
decerpsi,  decerptaque  dente  mo^ 
mordi  Potest  tamen  et  vul- 
gata  ferri,  cum,  ut  recte  Bur- 
niannus  in  nola  ad  lortini  ob- 
servationem  subtecta  monuit, 
mira  herba  optimo  iure  dica- 
tur  ea,  quae  subito  deum  ex 
bomine  facit  Subiium  —  deum 
(ut  est  in  cod.  Dun.  et  Goth. 
2*)  Heinsius  malebat  ad  h.  1., 


laudans  Epist.  III,  l03.,  Trist. 
II,  389.,  Fast.  III,  723.  al.,  quod, 
utique^probatum  Viro  Docto 
in  Obss.  Miscell.  1.  c,  etsi  mihi 
quoque  non  displicet,  haud 
tamen  adeo  praestare  vuleato 
putem,  ut  vel  reclamantibus 
codd.  pro  ilio  in  textum  reci- 
piam ;  a  qno  temperasse  sibi 
etiamBurmannum  video.  Lehs.. 
161.  Mea  brachia*  Mihi  b.  bene 
Leid.  HsiNS'  Idem  exhibent 
Helmst.  et  Goth.  2.;  sed  ad 
sensum  optimum  est  m«a,utre- 
liqui  codd.  et  Ye*tt.  edd.  omnes, 
quod  confirmatur  v.  163. 

165.  Ad  sua  praemia.  Ad  sua 
gai/d/a  ExcerptaDouz.  et  Ball.; 
Sarr.:  munera. 

166.  Carcere.  Carcere  numerq 
singulari  sic  dixit  etiam  Trist 
V,  9,  28.,  Metam.  X,  652.,  Art 
A.  in,  595.,  etiam  Tibull.  I,  4, 
32.  EleOf  ab  Elide,  ubi  ludi 
Olympici  celebrabantur. 

167.  Seivo,  observo  tanquam 
sidus,  ad  quod  cursum  meum 
dirigam.  Ceterum  animadverte 
quaesitnm  lUud  acumen  sertH), 
quibus  uror» 

168.  Teque,magis.Tequem9L'' 
gis  dignam  inter  stellas  recipi 
et  deam  fieri,'  quam  Hndro- 
meda,  Ariadna  et  aliae.  Burm. 
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Hic  es^  et  exiguum  misero  contingis  amanti; 

Cumque  mea  fiunt  turbida  mente  freta. 
Quid  mihi,  quod  lato  non  separor  aequore,  prodest? 

I*lum  minus  kaec  nobis  tam  bi*eyis  obstat  aqua? 


169.  Morare.  Ita  in  Aldinis 
habetur,  itaque  legendum  po- 
tius  existiino,  ut  sit  imperat., 
quam  morari  inf.,  aut  moraris 
indic.  Nam  et  scquens  verbum 
eius  modi  est  'Aul  dic  ele^MiCYLL. 
Moraris  Put.  et  alii  multi;  tres 
Heins.  et  ed.  Ven.  1492.:  mo- 
rcvis;  idem  Trev.  cum  glossa: 
morarl  possis;  unus  Heins.  et 
Gueir.  3.:  morari'f  Dresd.,  duo 
Goth.,  Guelf.  1.,  Helmst.  et 
Giess.,  nonnulli  Heinsii  cum 
edd.  Naug.  et  aliis:  morare. 

170.  Et  mihi.  \ulg.:  hinc 
mihi.  Et  mihi  Put.  et  HI  alii 
(item  Goth.  1.,  Guelf.  1.,  2.  et 
3.  i.).  Bene.  Excerpta  Gall. : 

Aut     duc,    ad    superos    et   mihi 
qua  sit  iter. 
Excerpta  Douzae: 

Aut  hinc   ad   supcros    dic  mihi 
qua  iit  iier. 

171 .  Hic  es,  et  exiguum.  Vulg. : 
Hinc  est,  quod  raro  misero  cou- 

tiDgis  amanti. 
Estquc  illatio  absque  antece- 
dente.  Cui  enim  inferas  Hinc 
est,  quod  raro?  an  ei,  quod 
proxime  antecedit,  ^ui  dic,  ad 
superos  elc?  At  interrogationi 
buic  non  potest,  et  ulteriori- 
bus  inconveniens  est.  Lego  ergo 
cum  ecl.  Naug. :  Hic  es,  et  exi~ 
guum  771.  c.  a.,  quod  est:  Non 
es  in  coelisy  sed  in  terris,  et 
tamen  exiguum  contingis:  b. 
e.  raro  ac  modice,  posito  ad- 
iectivo  pro  adverbio.  (Vid.  su- 
pra  ad  v.  82.)  Micyll,  Sic 
omnino  lcgendum  e  bonis  ex- 
emplaribus    et   ratione.    Cwp. 


Hic  es  exigue  Put.,  pro  hic  es, 
et  exigue^  sed  exiguum  rectius. 
Hic  es,  et  exiguo  sex  iibri.Exigue 
aiter  Ment.  Heins.  Aiii  codd. 
aliter;  sed  nibil  in  iis,  qnod 
ad  bonilatem  lectionis  valga- 
tae  accedat.  Burm.  B.eceptam 
tuentur  etiam  Gueif.  1.  et  dao 
Gotb. ;  Trev.:  Hic  es,  et  exigne, 
Vid.  var.  1.  De  usu  coniuDcli- 
onis  ety  ubi  etiam  et  iamen  poai 
potest,  dictam  est  supra. 

172.  Cumque  mea.  Oratio  in- 
versa  pro  :  cum  Jrelis  mens  mea 
turbida  JU,  turhaiur  (vid.  supra 
V.  129-),  vel,  si  mavis,coDiuD- 
cta  sunt,  quae  subordimmda 
erant :  Et  mens  mea  et  Jreta 
turbida  fiunt. 

173.  Quid  mihi—'prodesL  Cout. 
Epist.  I,  47. 

174.  Num  minus  hnec.Ynlg.i 
Non  minus  hnec.  Put. :  Num  mi- 
nus  haec.  Vid.  ad  Epist.  XI, 
19.  Unus  Med.  et  Fragm.  Far- 
nes. :  Non  minus  hoc.  Lego: 
Num  minus  hoc^  Hbins.  Num  nu- 
nus  etiam  Douza  legebat.^er/ur. 
Et  sic  mei  plei^ique.  Vid.  var- 
i.  Recte.  Sed  haec  cum  vetustis 
libris  plerisque  omnino  resti- 
tuendum  est ;  quae  scriptura 
firmatur  et  omnibus  iilis  ex- 
emplis  ad  Epist.  Xt,  19.  alia- 
tis,  quorum  nullum  habet  hoc 
minusf  et  masis  etiam  vv.  141- 
etl42.  Epistolae  sequeotis,  qui 
buic  versui  respondent: 

Parce    ferox,    latoque    mari  taa 
proelia  niisce: 
Seducit  terras  hacc  brcyis  unda 
daas. 
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Num  malim^  dubito^  toto  procul  orbe  remotus      175 

Cum  domina  longe  spem  quoque  Iiabere  meam. 
Quo  propius  nunc  est^  flamma  propiore  calesco; 

Et  res  non  semper^  spes  mihi  semper  adest. 
Paene  manu,  quod  amo^  tanta  est  vicinia,  taugo; 

Saepe  sed  heu  lacrimas  hoc  mihi  ^aewe  movet.  180 
Velle  quid  est  aliud  fugientia  prendere  poma^ 

Spemque'  suo  refugi  fluminis  ore  sequi? 


Conf.  supra  v.  139.  Lalo  ae- 
quore  et  haec  brevis  unda  op- 
posita  sunt,  et  illud  minus  cum 
vi  pronuntiandum:  ff^as  niitzt 
es  mir,  dafs  mich  nicht  ein 
breites  Meer  von  dir  irennl; 
schddei  uns  (d  e  n  n  )  minder  d  i  c- 
ses  so  schmale  kf^asserl 

175.  Num  maZ/m.  Mngnapars 
Heins.,  Douzae  cod.,  11  Goth., 
Guelf.  4.,  Trev.  et  Giess.:  An 
maUm^  quod  Heinsius  et  Bur- 
jnannus  primi  receperunt.  Re- 
liqui  libri  mss.  et  edd.  cum 
vulg-:  iVz/m,quod  requirifcon- 
suetudo  dicendi.  Yid.  v.  I. 

176.  Spem — meam,  Domina^ 
mea  YIll  codd.  Bene.  Hrins, 
Et  sic  cuni  Heinsio  et  Bur- 
znanno  nunc  vulgo  editnr.  Sed 
non  video,  cur  potius  cum  pau- 
cis  codd.  scribendum  sit  meay 
quam  cum  longe  plurimis  et 
vett.  edd.  et  vulg.  mcam,  quod 
nec  ad  scnsum  alteri  concedit. 
£tiam  potior  pars  mcorum : 
meam,  Sensus  est :  lJuUio,num 
maUm  dominam  longe  a  mc  ab^ 
esse,  et  sic  spem  quoque  ad  eam 
pen^eniendi  longe  habere;  nam 
quo  pt^opius.,,..  Mor.  cod. :  A 
donuna. 

177.  Quo  -propius.  Propior  Ex- 
cerpta  Douzae,  Sarr.,  Scriv.  et 
muiti  (?)  alii  codd.  Ueiss.  Re- 
liqui,  praeter  Drcsd.,  qui  ex- 


bibet  proprior — propriore,ei  vel  t. 
edd.  cum  vulg. :  propius,  quod 
revocandum  putavi  tam  pro- 
pter  vetu^los  libros,  quam  pro- 
pter  praecedentia  pro6*M/,Zong«. 
Porro  Trev.,  Guelf.  1.  et  3«, 
Dresd.  et  edd.Naug.,  Bas.,Mic. 
et  Bersm.:  nunc  est»  ReliquL 
vett.  II.  cum  vulg. :  nunc  es, 
nisi  quod  Guelf.  2- :  propius  ut 
nunc  est.  Vid.  ad  Epist.  J,   50. 

178.  Et  res.  Lov. :  Ut  rcs.  Fa- 
miliaris  vero  illa  agnominatio 
scriptoribtis.  Auson.JParent.Xr. 

Pastor,  -cliare   nepos,   spcs  ciiius 
certa  fuit  les. 
Et  Profess.^cnrm.   VI. 

O  flos  iuvenum 

Spes  laeta  patris, 

Piec  certa  tuae 

Data  res  patriac. 
Et    UyM   32.    Vid.  ad   Quint. 
Inst.  O.  IX.  c.  3.    BuRM. 

180.  Hoc  mihi  paene»  Hoc 
pacne  facit  mibi  saepe  lacri- 
mas,  I.  e.,  quod  poencmanu  nos 
tangimus,  et  tamen  contingere 
non  possumus.  Micyll.  Vid. 
var.  l. 

\%1.R^ugi.laOv.  et  duo  alii: 
prqfugi.  Sed  r^wgi  retinendum; 
alludit  enim  ad  fabulam  Tan- 
tali.  Claudian.  in  Ruf.  11,509. 

Te  refugi  fallant    laticet,  atque 
ore   natanti 

Arescat  decepta  litU**- . 

BURM. 
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Ergo  ego  tc  nunqiidm,  nisi  cum  volet  unda^  tenebo 

Et  me  felicem  nuila  Yidebit  hiems ; 
Cumquc  miuus  firmum  nil  sit^  quam  yentus  et  unda 

In  ventis  et  aqua  spes  mea  semper  erit? 
Aestus  adhuc  tamen  est.  Quid^  cum  mihi  laeserit  aequoi 

Plias^  et  Arctophylax,  Oleniumque  pecus? 
Aut  ego  non  noyi  quam  sit  temerarius;  aut  me 

In  freta  non  cautus  tunc  quoque  mittet  Amor.  190 


Vocem  r^wgi  hoc  sensu  exeni- 
plis  illustravit  Marklaud.  ad 
Stat  Silv.  If  3,  31-9  quam  Ovi- 
dius  fortasse  novavit.  DeTan- 
tali  fabula  dictum  est  supra. 

183.  ErgQ  cum  et  sine  in- 
terrogatioue  eleganter  tristi- 
tiam  atque  querelas  inducit. 
Hor.  Od.  r,  24,  5.     , 

Ergo  Quiutilium  perpetuut  sopor 
Urget?  — 

vid.  Ovid.  Trist.  iir,  2,  1.,  ir, 

543.,  IH,  10,  77.,  Pont.  1V,14, 
17.,  Amor.  1,  4,  5. 

186.  In  venlis.  Bun.:  Et  vcnJtii. 

187.  Aeslus.  Nunc  adhuciemr- 
pus  aesUUis  est,  quo  niare  placi- 
dius  esse  solet:  quid  erit,  cum 
mihi  turbaiferit  aequor,-...»  ?  Plias 
pro  PliaileSf  quae  sunt  septem 
steUae  in  dorso  Tauri,  notum 
sidus,  pluvias  ac  tempestates 
cicns.  Vid.  Voss.  ad  Virg.  Ge- 
org.  pluribus  locis.  Conf.  not. 
ad  Epist.  XVI,  173.  Arclophylax 
signum  iuxta  maiorem  IJrsam, 
quod  etiam  Bootes  dicitur.  De 
labula  vid.  Hyg.  P.  A.  II.  c. 
4.  et  ForcpUin.  Olenium  pecus 
cst  OUnia  onpcZ/a,  quae  capella 
circa  Olenum  nata  lovi  fertur 
infanti  lac  praebuisse,  ob  id- 
que  postea  inter  astra  trans- 
lata.  Locum  suum  babet  in 
buihero  sinistro  aurigae.  Vid. 
Fast.   V,  111.,   Hyg.  P.  A.  II. ' 


c.  13.  Fast.  V,  113. 

Kaicitur  Oleniae  tidus  pfuTialc 
capellse. 
XJbi  vid.  Gierig.  Vid.  idera 
Gier.  ad  Met.  III,  594.  etVos». 
ad  Virc.  Georg.  BumiannQ$, 
cui  illud  laeserit  suspectum  e- 
rat,  coniecit  chiseril  pro  daur 
serit,  laudato  Floro,  III.  c  6, 
Manil.  I,  365.  et  inira  v.  209. 
et  Epist.  XIX,  140-  Sed  ego 
non  intelligo,  quid  illa  enunti- 
atio  universalior  laeseril  possit 
habere  suspecti.  Dun. :  Quid 
erity*  cum» 

188.  Vett.  edd.':  PWo*.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  7. 

189.  Quam  sil.  Vulg.:  guam 
sim,  Sed  cum  uno  Farnes.  et 
Scriv.  iegendum  quam  srV  ^idem 
exbibent  II  Gotfa.).  De  Amore 
sermo  est  Amor.  I,  2,  43* 

Tum  quoqoe  non  paacos,   ti  U 
bene  novimas,  uret. 

Hkiss.    I 
£t  nos   eam   Lectionem   pra< 
tulimus,  qua  iila   temerarius 
non   cautus   arctins   iungantu: 
Quanquam  defendi  tamen  alf- 
quo  modo    etiam  vulgata  p 
test,  quam  dedit  lahn. 

190.  Non  cauius,  Non  cautuH 
II!  libri.  Bene.  Hsivs,  Ided 
exbibent  Mor.,  Dun.,  Gotfa.  J^ 
IV  Guelf.,  et  sic  post  Burf 
mannum  vulgo  editur.  Perpe* 
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Neve  putes  id  me,  qiiod  abest,  proraittere  tempus:    . 

Pignora  poUiciti  non  tibi  tarda  dabo. 
Sit  tumidum  paucis  etiam  nunc  noctibus  aequor; 

Ire  per  invitas  experiemur  aquas. 
Aut  mihi  continget  felix  audacia  salvo;  195 

Aut  mors  solliciti  finis  amoris  erit. 
Optabo  tamen^  ut  partes  expellar  in  illas, 

Et  teneant  portus  naufraga  membra  tuos. 
Fiebis  enim,  tactuque  meum  dignabere  corpus, 

Et  „Mortis**  dices  ,,huic  ego  causa  fui."  200 

Scilicet  interitus  offenderis  omine.nostri, 

Literaque  invisa  esi  hac  mea  parte  tibi. 
Desino:  parce  queri;  Sed  et,  utmarc  finiat  iram, 

Accedant,  quaeso,  fac  tua  vota  meis. 


ram,  ut  mihi  quidem  'vldetur. 
Non  caulus,  i.  e.  incau^us,  fere 
idem  est, quod  temerarius  versus 
praecedentis,  et  sensum  puto 
hunc  esse :  Jut  ego non  7ioi>i, quam 
t  emerarius  Amor  sit,  aut  te- 
merariUs  iUe  me  ctiam  tum 
([in  ipsis  ilLis  tempestatibus) 
mari  exponet.  lun.:  captus  iam. 
Mor. :  turbida  miltet  Amor, 

191.,  Nei^e  putes»  Ac  ne  pufes, 
me  haec  promittere  de  tempore, 
quod  longe  ahest:  statim  tibi  pro^ 
missum  exsoham,  ct  si  paucns 
aclhuc  noctes  tempestas  durahit, 
experiemur...,.  De  Nei>e  vid.  ad 
Epist.  XVf,  71. 

195.  Aut  etc,  Aut  miJu  audacia 
continget  felix,  felici  cum  suc* 
cessu,  et  sabus  nalabo,A  I  ter  Mor. : 
contigerit, 

197.  Optabo  tamen.  Et  tamen 
optabo  unus  Patav.  (et  Guelf. 
!2.).  Trcs  al i i :  Optnho  tanlum  par- 
les,  Dun.:  extollar,  In  illasy  sc. 
tuas  fubi  tu  es),  ad  quas  na- 
tHre  in  animo  erat;  nec  opus 
est  Douzae  coniectura  m  istas. 


Vid.  Eplst.  X,  87. 

199.  Tactuque,  osculis  et  am- 
plexibus.  £odem  modo.Tibull. 
1,1,61.: 

Flcbis    ct    arturo    positiim    me, 
Delia,  lecto, 
Trislibus    et    lacrimis    oscula 
rnixta   dabis. 

Vid.  Epist.  XT,  125.  136. 

200.  Mortis,  Morti  codicis 
Mor.  Burninnno  placebnt,  qnod 
mollius  esset  ob  dices,  Sed 
quanto  mollius  est  ad  sonum, 
tanto  est  durius  ad  sensum. 
Morti  huic  caussa^  nn  morti 
caussa  huic  hominl?  Vulgata 
proba  est  et  e  more  Latino.- 
rum.  Cic.  de  Fat.  c.  15.  Ut 
Helena  Troianis,  sic  iste  huic  rdt- 
publicae  caussa  belli,  caussa  pe^ 
stis  et  exitiifuit,  Metam.X,199. 
Ego  sum  tibi  funeris  auctor,  Vid. 
Epist.  X,  144. 

201.  Omine,  Eleganter.Omen 
sibi  ipse  fncit  illius  rei,  quue 
postea  evenit.  Cum  enim  Lean* 
der  mari  tumido  se  ali<inando 
commisisset,  fluctibus   obnitud 

si 


si 
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Pace  breyi  nobis  opus  est^  dum  transferor  istuc;  205 

Cum  tua  contigero  litora^  perstet  hiems. 
Istic  est  aptum  nostrae  navale  carinae, 

Et  melius  nuUa  stat  mea  puppis  aqua ; 
Istic  me  claudat  Boreas^  ubi  duice  morari: 

Tunc  piger  ad  nandum^  tunc  ego  cautus  ero.    210 
Nec  faciam  surdis  convicia  fluctibus  ulia^ 

Triste  nataturo  nec  querar  esse  fretum. 


et  submersas  est.  Yid.  auctores 
laudati  in  praef.  huius  Episto- 
Iae«  Conf.  Epist.  XII.  bn.  et 
not.  ad  XIII.  93. 94.  et  ad  X,  95. 

203.  Desino:  parce  queri\\x\Q. : 
Desine  parte  (jueri.  Prima  ed. 
et  tres  scripti  (item  Trev.  et 
duo  Goth.)  :  jpesine,parce  queri, 
Put.  (et  Guelf.  1.):  Besino 
parte  queri  Scribe :  Desino:  parce, 
queri,  quod  et  Douzae  m  men- 
tem  venerat.  Tibull.  II,  eleg.  ult. 

De«iao,  ne  dominae  luctus  rcno- 
▼entur  accrbi. 

Val.  Flacc.  VII,  225. 

Cetcra  parce  queri. ' 
Parce  cum  infinit  pro  imperat. 
cum  negatione  Ovidio  soiemnis 
locutlo  est.  Deinde  cum  eodem 
Put.  et  X  aliis  repone:  sed  et 
ut  mare  Jiniat  iram,  pro  vuig. : 
sed  ut  et.  AUer  Ment. :  deslnaL 
Heins.  ' 
Prima  ed. :  sed  ut  hoc;  idem 
nonnulli  Heins.  et  Gotb.  2.  et 
a  correct.  Guelf.  1. ;  Bern.,  Dun. 
et  Rel. :  sed  ut  hanc^  Mor.  et 
unus  Heins.:  sed  quod^  editt. 
Venn.,  Dresd.  et  Guelf.  2. : 
sed  ut;  Trev.,  Helmst.,  Guelf. 
4*'-  sed  et  ut;  alter  Ment. :  sed 
eiiam  uL, 

205.  Dumtransferor  istuc,  Sic 
ex  optimis  ac  plurimis  libris 
rescribendum ;  nara  quod  pro- 
bante  Heinsio  Burmannus  de- 


dit  islo,  trium  tantum  codi- 
cum  auctoritatem  habet,  Put, 
Francof.  et  Guelf.  4.  Tres 
Heinsii  etiam:  isthac^  lolidem 
cumDresd,:£7Zttc.Quidam,  lesle 
HisLix^cvio:  Iransfretor ^  quod  vcr- 
bum  Ovidii  aetate  non  usita- 
tum  fuisse  putat  Burmannus, 
laudans  A.  Gellii  X.  c.  26.  Vid. 
var.  I. 

207.  IsiiC.  Sic  Put.  ei  alii 
multi,  quomodo   iidem  v.  209- 

Etiam  Gotli.  1.,  Vict.,  quatuor 
Guelf.,  Monac,  ed.  Ven.  1487., 
Bersm.  et  Mic,  quod  optime 
convenit  cum  praecedenti  istue 
et  istic  V.  214.   Vulg. :  mic, 

208.  StaL  Met  III,  360.  361. 

209.  Monac,  Victor.  cnm 
Heinsianis  illis:  Istic.  Vulgo:  R- 
liC'  Deinde  Dresd.,  Giess.,  IV 
Guelf.  et  vett  edd. :  morari  esi. 

211.  Fluctlbus.  Novi,  rnultos 
esse  poetas  in  illa  locutione 
surdior  mari  vel  freto^  sed  bic 
bis  idem  diceret,  si  vera  e$t 
lectio  Jluctibus^  triste  enim  fre^ 
tum  est  idem  ac  yZuc^£6uf  agita- 
tum  et  tumidum.  Quare  mailem 
Jlatibus,  qiiibus  iam  seqnentia 
optime  conveniunt:  Ale  pariler 
venti  teneanU  Vid.  Mctam.  VII, 
532.  BuRHt.  Omnia  sana.  PoeU 
copiosus  ^s%^  vult  Ac  profecto 
taiia  si  urgere    velimus,    iuna- 
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Me  pariter  yenti  teneant  tenerique  lacerti; 

Per  causas  istic  impediarque  duas. 
Cum  patietur  hiems,  remis  ego  corporis  utar;       215 

Lumen  in  adspectu  tu  modo  semper  habe. 
Interea  pro  me  pernoctet  epistola  tecum, 

Quam,  j^recor,  ut  minima  persequar  ipse  mora. 


meri,  ne  dicam  Nusonis,  quo 
nullus  \B  hoc  genere  Jiberior, 
sed  aliorum  vei  elegantissimo- 
rum  ,  poetarum  et  oratorum 
loci  mutandi  erunt.  Quid  enim 
legitur  frequentius,  quam  con- 
tinens  iuxta  contentum,  pars 
iuxta  tolum,  et  simiiia  per- 
mulla?  Vid.Epist.  X,  113,  uhi 
simiii  modo  ventl  nimlum  parati 
et  flamina  qfflciosa  posita  sunt, 
iit  hoc  loco  surdijiuctus  et  irisfe 
mare,  Neque  vero  idem  est: 
stirdis  Jluctibus  com^icia  facere  et 

Jretum  queri  nataluro  infestum 
esse»  Qiiae  autem  statim  s.e- 
quuntnr,  Mepariter  venti  teneant, 
non  minus  conveniunt  lectioni 

JluclibuSy  quam  fatibus,  Conf. 
JEpist.  XIX,  '83.  84.  et  not.  ad 
£pist.  XI,  67.  Conf.  Scbrader. 
ad  Musae.  V.  235.  Surdls.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  189. 

213.  Tenerique  lacerti,    Qua- 
tuor  Heins.^  Kel.  et  Guelf.  3-': 


pariicrque  tacertif  quod  dedit 
cum  fieinsio  Burmannus,  et 
alii.  Heinsius  coniiciebat:  tene^ 
antque  lacerti.  Verum  tantum 
abest,  ut  vulgatam  mutari  ve- 
lim,  ut,  si,  appositum'  iliud  le^ 
ncri  absit,  sententiam  parum 
elegantem  atque  ieiunam  esse 
existimem.  Teneant,  Vid.  Epist. 
V,  49. 

214.  UnusLovi:  dclincarque. 
Vid.  var.  I. 

2 1 5.  Remis  eiC'  Ego  ipse  veniam, 
2lB.  Scriv.:  in  asDeclum  (?). 
2i8.  Persequar-    Pu*-    ^^   alii 

ex  melioriljus  Heinsii,  Dresd., 
II  Goth.  et  Guelf.  2.:  prosequar, 
Et  sic  post  Heinsium  vulgo 
editur.  Sed  equidem  existimo 
in  boc  genere  tutius  esse,  ubi 
satis  auctoritaiis  vetustorum 
libroruni  babent,  fornias  sequi 
insolentiores.  Vid.  ad  Epist. 
XVIi,  245.  Heusinger:  perse- 
quar,  Araar  et  iahn:  prosequar. 
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Episiolae  praecedenli  Hero  respondeL 

V^uam  mrhi  misisti  verbis,  Leandre,  salutem, 

Ut  possim  missam  rebus  habere,  yeni. 
Longa  mora  est  nobis  omnis,  quae  gaudia  differt 

Da  veniam  fassae :  uon  patienter  amo. 
Urimur  igne  pari;  sed  sum  tibi  viribus  impar: 
"  Fortius  ingenium  suspicor  esse  viris. 
Ut  corpus,  teneris  ita  mens  infirma  puellis. 

Deficiam;  parvi  temporis  adde  moram. 
Vos  modo  venando,  modo  rus  geniaie  colendo^ 

Ponitis  in  varia  tempora  longa  mora. 


10 


1.  Leandre,  Dubitat  Egnatius, 
an  non',  prima  syllaba  produ- 
cta,  Graecorum  more  Ldandre 
sit  scribendum.  Non  pnto.  ^am 
nec  Cythereia  scribitur,  aut 
Medeia,  aut  Aeneias,\'id,  omoi- 
no  Serv.  ad  Virg.  A.  1,  257» 
Graecis  porro  tam  Atictvdgos  in 
usu,  qiiam  Aiavdgog  aut  Aelap- 
dQog  tuisse,  probat  Alexandri 
Sevcri  numus  apud  Morellium 
in  Specimine  Rei  Num.  p.  188-, 
unde  expressam  eius  imaginem 
edttioni  suae  Musaei  praemi- 
sit  Roeverus.  LENN,\ia,  Epist. 
IV.  init 

4.  Da  veniam  fassae,  Vid. 
Pont  I,  7,  22.  et  conf.  Epist. 
XVI,  11. 

7.  Tcneris  ila,  Duo  libri:  Ut 
corpus  ten^rum,  sic  mens  infirma 
puellis,  BuRM,  Ila  mens  Put.  et 
e  melioribus  alii  nonnulli.i/s/A^.9. 
Etiam  mei  plerique.  Vid.  v.  1. 


Vulgo:  sic,  Corpus,  Ep.XrV,55. 

8-  Dcficiam,  Defidar  puto  le- 
gendum.  Heiss,  Ego  deficiam 
non  muto;  nam  quibus  aoi- 
mus  et  vires  cadunt,  deficen 
eleganter  dict  ostendi  ad  QuinU 
Decl.  339.  BuRM,  Virg.  Georg. 
lil,  95. 

Htmc  quoqne  (equnm),   ubi    ant 
morbo  gravis  aut  iaiu  »egBior 
^  anuis 

De(icit,  abde  domo, 
Vid.  riot  ad  Epi^t  V,  15a 

9.  Geniale,  amoenum,  vola- 
ptatis  plenum.  Vid.  labn.  ct 
Gier.  ad  Metam.  IV,  14.  et 
X,  95.,  Rupert  ad  luven.  Sat 
IV,  67.  et  inprirais  I.  11.  Voss. 
ad  Virg.  G.  I,  302. 

10.  unus  Hems. :  in  varias 
moras, 

11.  Autfora  vos  retinenL  E 
Romanorum  consuetudine  di- 
ctum  esf,qui  caussis  agendis  ia 
foro  se  excrcebant,  aut  iis  ades> 
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Aut  fora  vos  retiiient,  aut  unctae  dona  palaestrae; 
Flectitis  aut  freno  coUa  fugacls  equi; 


se  solebanty  et  pa1aes(ra  lude- 
bant.  MartiaLIV,8-9quoaliquot 
illorum  mores  persecutus  est: 
Prima    salutanlei    atqiie    allera 
contiuct  hora  ; 
jExercet    raucos    tertia    causi- 
dicot. 
In  quiotam  yarios  extendit  Roma 
labores ; 
Sexta  quies  lassis,  septima  fiiiis 
crit. 
Sufficit  in  nonam  nitidis  octara 
palaestris; 
Inperat     exstructos    frangere 
nona  toros. 
Hora  libellorum  decima  est,  £u- 
pheme,  meorum, 
Tcnperat   ambrosias  cun  tua 
cura  dapes. 
ClOF. 
Unctaedonapalaeslrae*  Hein- 
sius  To  dona  ex  of&clna   inter- 
polatorum  prodiisse   censebat, 
cum  in  exemplaribus  esset  em- 
ctae  palaestrae,  oroissa  videlicet 
unica  voce,  qnam  cognatio  li- 
terarnm  rov  unctae  absorpserat; 
itaqae  rebatur  ab  Ovidii  manu 
fuisse  :    aut  unctae  lucta  palae^ 
strae*    Mibi  nihil  opus  videtur 
boc  commento,  ad   quod    nec 
fleinsiiis,  ut  puto,  confiiglsset, 
nisi  palaestrae  dona  perperam 
cnm  vulgo  interpretum  palmas 
aliaqne  victorum  in  pnlaestris 
praemia  intellexisset ;  cum  boc 
quidem     optime     videret,    ad 
prolatam   hic  ab    Herone  sen- 
tentiam     non     tam     praemio- 
rum,  quam  luctae  et'  quorum- 
vis    exercitionim    in   palaestra 
commemorationem        requiri. 
Nam    certe    non    quotidie    de 
palma  contendebant,    at   quo- 
tidie  lucta  sese  exerc«bant  iu- 
▼enes.  At  vero  haec  iucundis- 


sirnn  adolescentibns,  quotidiana 

exercitia  palaestrae,  dona   eius 

quidni  dixerit  Ovidius,  cum  sic 

etinm    alibi   donum    et    munus 

(dicuius  rei  diclum  reperiatur 

illud,  quod  vel  ex  re  ipsa  vel 

eius   sive    ope    sive   occasione 

commodi  uut  beneficii  aut  iu- 

cunditatis      aliquis      pcrcepit? 

Hor.    Od.    Iir,    8,    27.    Dona 

praesentis  cope  laelus  Jwrae.  Virg. 

A.  Vlfl,  65/.   Xjalli  per  dumos 

aderanl  arcemque  tenebant,  Dt- 

Jensi   ienebris    et    dono     noctis 

opacae;  quem   iocum    imitatus 

est  noster  Met   X,  478.:    lUa 

/ugit,  tenebris  et  caecae  munere 

noctis  Intercepta  ned  —  et   sic 

saepe  munus  posuit  pro  bene- 

ficio,  re  grata.  Epist.  VIII,  104., 

Epist.  XII,  110.;  Trist  I,  2,52. 

Mors  mihi  munus  eriL  Sii.  It. 

VII,  285.  M  non  Sidonium  cu- 

ris  Jlograntia  '  corda    Ductorem 

vigilesque    metus    haurire    sine^ 

banl    Dona     soporiferae    noctis, 

'^Tnvov  ddiQOP    Graeci    dicebant, 

sed  Somuum  illi  pro  deo   ba- 

bentes.  Itaque  non  magis   boc 

urgeo,  quam  aut  Soiga  'A<pQodijfjgf 

de  quibus  egit  d*Orvill.  Vann. 

Crit.   p.  614*,    aut    ipsa    adeo 

Somni   ittuncra    apud    nostrum 

Fast    III,  185.   Sed   certe    ad 

rcm    facit    Claudian.     Consul. 

Honor.  IV,  45. :  Haec  iamen  in- 

numeris  per  se  quaesita  tropaeis; 

Non  generis   dono,   non   ambi-' 

tione  potitus.    Dono  generis   ab 

Heinsii  coniectura   nodo  recte 

vindicavit  lam  Burmannus  ad 

eum   locum.   Denique  prorsus 

iit  h.  l.noster,  locutus  est  Auct. 

Epigr.    Gr.     'Adiajt.     in     Aniil. 

Brunckii  445.  T.  fll.  p.  245. 
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Nunc  Tolucrem  laqueo,  nunc  piscem  ducitis  hamo; 

Diluitur  posito  serior  hora  mero. 
His  mihi  submotis^  yel  si  minus  acriter  urar,  15 

Quod  faciam^  superest  praeter  amare  nihil. 
Quod  superesty  facio,  teque,  o  mea  sola  voluptas^ 

Plus  quoque^  quam  credi  quod  mihi  possit^  amo. 


HoHap  TO  Xovtgop  ahior  dm^ftd" 
TCtfV.  Xvfwvg  naraana,  <f>Xdyfiatog 
XvH  naxog  x.  t.  L  Conf.  etiaia 
Sophocl.  Philoct.  117.  sqq.LsNif. 
Vncta  palaeslra,ut  nitida  pa- 
laestra  tpist.  XVI,  149 ,  ubi  vid. 
not.  Pari  fere  libertate  Epi«t 
XV,  146.  dictam  est  dos  erat 
ille  fPhaon)  loci 

12.  Fugacis.  Put.  et  alli  oon 
pauci  Heio$.,etiamTrev.,Dresd., 
Goth.  1.  a  pr.  m.,  Guelf.  1.  et 
3-:  sequacis,  quod  auctoribus 
Heiosio  et  Burroanno  nunc 
vulgo  editnr.  Revocandum  cum 
reliquis  vetnstis  iibris  omnibus 
et  vulgata  putavi  fugacis,  quod 
etiam  melius  convenire  senten- 
tiae  videtur,  ut  iuvenis  in 
animoso  ac  feroci,  non  asini 
ad  modum  patiente  ac  sequaci, 
equo  moderando  oblectetur; 
atque   eodem    ducere    videtur 

frenocolla.y'\A.  ad  Epist.  IV, 46. 

13.  Ducitis,  fallitis,  decipi- 
tis,  ut  saepe.  Vid.  Aubnk.  ad 
Tereut.  Andr.  IV,  1,  20.  et 
not.  ad  Epist.  I,  9. 

14.  Posilo,  apposito,  ut  pas- 
sim  apud  Nasonem.  Vid.  Epist 
I,  31.  Diluilur.  Eadem  meta- 
phora  Propert.  III,  15,  6. : 

Tu     vitium     ex     animo     diliie, 
Bacche,  meo, 
Vid.  var.  lect. 

15.  His  mihi  submotis.  Heinsius 
primus  e  Put.  etArgeht.  edidit 
(quod  etiamGuelf. l.et  Dresd. 
exhibent):  His  mihi   submotae. 


Egoveramcenseo  vulg.  et  vctc- 
rerti  lectionem:  His  mihi  sub- 
motis.  Multo  enini  simplicius 
dicitur:  Quae  quidem  animi  do- 
loiis  atque  curarum  relaxalionts 
quum  a  natura  denegalae,  sub- 
motae  mihi  puellae  sint\  mhil 
mihi  etC:",  quam  (quo  pro- 
fecto  nihil  audacius  est):  0x0- 
bus  quidem  animi  doloris  lecc- 
minibus  ffuum  a  natura  submola 
ego  puella  sim^  nihil  eic-" 
Quodque  gravissiraum,  est  ea 
lectio  omnium  vett.  edd.  et, 
si  IV  illos  excipias,  oninium 
codicum.  Aliud  est  illud  Lu- 
cani  VIII,  584. 

Quo  siue  me  crnilelis  abis?  ite- 
rumoe  relinquor 

Thessalicis  tubmota  malis? 

16.  Edd.  Venn.  et  unus  el 
alter  e  meis(vid.  var.  l.)  :  Quid. 

17*  O  mea  sola  voluptas.  Pri- 
ma  ed.  et  tres  scripti :  nd  sda* 
a^;{faix(2f;  pro  mea  aut  pro  mihif 
utsit  Graecisnius.  Sic  apudtra- 
gicos  0}  jixyor  fiot,  oi  yvvai  fioi  et 
similia.  Apulei.  pluribus  lo- 
cis.  HErifS.  Mi  uon  placet,  et 
Apuleio  miigis  convcnire  r;tD- 
cidamantiquitatem  credo,quam 
Ovidio;  neque  Tibullo  deco- 
ram  credidit  Broukb.  ad  Ti- 
bull.  I,  3,  63.  (Vid.ad  eundem 
locum  Huscbk.)  Vid.  et  Pin- 
cier.  Parerg.  II.  c.  1.    Bvau. 

18.  Quam  cr^di.  Vulgo:  quam 
credi.  JPut.  el  Bas.  (etiam  GuelC 
3.  et  a  pr.  man.  1.):  reddl\e' 


HERO  LEANDRO. 


487 


Aut  ego  cum  cara  de  te  hutrice  susurro^ 

Quaeque  tuura,  miror,  causa  moretur  iler;  20 

Aut  mare  prospiciens,  odioso  concita  vento 

Corripio  verbis  aequora  paene  tuis; 
Aut,  ubi  saevitiae  paulum  gravis  unda  remisit, 

Posse  quidem,  sed  te  nolle  venire,  queror; 
Dumque  queror,  lacrimae  per  amantia  lumina  manant, 

Pollice  quas  tremulo  conscia  siccat  anus. 


Duste.  Art  A.  I,  370.. 

Ut  puto,  nou  poteris  ipsa  re- 
ferre  victiu. 
Hoc  est,  non  poleris  paria 
facere  annondo.  Conf.  Amor. 
I,  6,  Q3'  HETifS.  Rectum  illud 
reddi,  Vide  noslram  annot.  ad 
Petron.  c.  58.  Burm,  Lectio 
omnium  fere  vett.  lihrorum 
mihi  non  videtur  mutanda, 
quum  praesertim  frequentissi- 
inus  sit  verhi  credere  in  tali 
rationc  sententiarum  apud^a- 
sonem  usus.  Vid.  Epist.  XX, 
46.  Conf.  XXI,  9.  Cod.  Trev.: 

Plus   quoque  quain  crrdi  tc  mihi 
possit  amo. 

19.  Susurro.  Metam.  III,  643. 

Pars  mihi  significat,  pars,  quid 
velit,  aure  susnrrat. 
Caray  ut  cui  arcanos  animi 
sensus  aperiat^  quod  miror 
Francium  mntare  voluisse  in 
cana;  vel  potius  non  miror,  sed 
nolim.  Vid.  ad  Epist.  XVIII, 97- 

21.  Douzae  Excerpta  et  IX 
codd.  Heins. :  Jutfrela. 

22.  Aequora  paene  iuis.  Male 
alii :  saepe  meis.  (Bern. :  nempe 
meis.)  Respicit  enim  ad  expo- 
stulationem  Leandri,  quam  su- 
pra  vidimus ;  nisi  aequora  saetfa 

Slacet  reponu  HETifs,  Saci^a  cum 
ieinsio  et  Francio  etiant  Bur- 
inanno  placehat,  ob  repetitio- 
ncm  samUae,  Sed  vox  saadliae 


hahet,  cui  respondeat,  scilicet 
verhis'  odioso  concita  venLo*  Viil- 
gata  sanissima  cst.  Edd.  Venn. 
et  aliae:  saepe  tuis.  Verba  Le- 
andri  sunt  Epist.  XVIII,  139. 

23.  SaanUae  paulum.  Potest 
cnpi,  ut  apud  Terent.  Andr. 
V,  3.  paululum  suppUcii.  In  ed. 
Vcn.  1487.  et  XIV  scriptis  re- 
peri  sawitiam.Sa£ifiUem  etiam  in 
Mor.  et  V  aliis.  Ut  dictum  es- 
set,  quomodo  parum  Jidem  ha" 
bere  apud  Plautum  et  Terent., 
de  quo  vide  Gruter.  ad  M^- 
naech.  Prolog.  16.^  ct  ita  satis 
fortunam,  de  quo  ad  Metam. 
Uly  149*  BuRM.  Sed  ita  consti- 
tutae  sententiae  incsset  ambi- 
guitas  quaedam,  quum  sic  il- 
lud  paulum  etiam  de  teropore 
accipi  posset,  hoc  sensu:  Si 
paulum  (sc.  temporis)  unda  sae- 
wtiam  suam  remisiL  Sed  vul- 
gala  recte  hahet,  et  sine  ambt- 
guitate  est:  Ubi  primum  mare 
aUquid,  paulum,  sa^viUae  remisit, 
paulo  quietius  factum  est  Quae 
unice  vera  est  huius  loci  sen- 
tcntia,  et  prorsus  e  natura  cu- 
pide  amnntis,  ut  quae,  dum 
mare  penitus  quiescal,  exspe- 
ctare  non  possit.  Sac{>itiam  etiam 
Helmst. 

26.  Conscia.  Hafn.  ct  Lov. :  Cre- 
Uca  cum  glossai.  e.  de  Cr^/a.Vid. 
V.  19.  et  Epist.  XVIII,  97.   et 
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Saepe  tui^  specto^  si  sint  in  litore  passus^ 

Impositas  tanquam  servet  arena  notas; 
Utque  rogem  de  ie,  et  scribam  tibi,  si  quis  Abjdo 

Yenerit,  aut,  quaero,  si  quis  Abydon  eat.  30 

Quid  referam,  quoties  dem  yestibus  oscula,  quas  tu 

Hellespontiaca  ponis  iturus  aqua? 
Sic  ubi  lux  acta  est,  et  noctis  amicior  hora 

Exhibuit  pulso  sidera  clara  die; 
Frotinus  in  summa  vigilantia  lumina  tun^e  35 

Ponimus^  assuetae  signa  notamque  viae; 

115.  Conscia  nutrix^Remei.  Am.  Vid.  ad  Epist.  VII,  40.  et  Bunn. 

637.  Vid.  Epist   XI,   33.   sqq.  ad  Fast.  1,  122.  Sed  bulc  qui- 

27.  Unus  Mor.:  guasi  sint  dem  locpparaixi  apta  scriplura: 

29.  Ulque  rogem  de  te,\ersus  cas — quas — is—us.  Monac:  Hd- 

puuUo  durior.     Sex  libri  iliud  lespontiacam — aquam. 

et  non  agnoscunt.    Unus    Am-  33.   Acta  esL    Facta  esi  Put 

hros. :  ut  scribam.   Pulo  legen-  el  iX  aiii.   lidem   niox:     puJso 

dumtotumdistichonhocmodo:  die»  Epist.  Xlf,  58. 

Ulque  rogem  de  te  quaerdmque,  Acta  est  per  lacriroas  nox.  mibi, 

huc  81  quis  Abydo    '  quanta  fuit. 

Vcnerit:  aut  scribam,  si  quis  Vid.  Epist.  XIII,  42.  Pulso  die 

Abjfdon  eat.  etiam  Trqv^  Giess.,  Guelf.  l^ 

Deinde  sequens  distichon  huic  Heimst.    et    Goth.    2.    Keliqui 

est      praepoqendum.      Similia  vetl.    libri    cum    vulg. :   puisa, 

Epist.  I,  59 — 62.   Hetns,    Nihil  quae  iectio  e  vocihus  sequen- 

puto  movendum;  sed  sensus  et  tihus  sidera  clara  in   a  exeun- 

ordo    ita    conslituendus:    „Et  tibus  fluxisse  videtur.  Vid.  ad 

ut    rogem    de    te,   et   scribamx  Epist.    II,   8.    Facta    exhibent 

tibi,  quaero,  si  (i.  e.    an^  auis  etiam  Goth.    1.,   Guelf.    3,   et 

Ahydo  venerit,  aut  si  qtiis  Aby-  Trev.,  cuius  Schol.  tuetur  acia- 

don  eal."  Illud  aut  male   cum  Giess. :  apto.^m/cfor,  quia  noctc 

guaero     coniunctum     confudit  ad  eam  transnabat  etc.    Epist. 

sensum.  Borm,  Vid.  var.  i.  XVIII,    76.    seqq.    Hora.    Vid. 

31.   Quoties  dem.    De  vestibus  Epist  III,  57. 

Put.  Lege  dem;  atque  ita  sex  34.  JEx/u6u/f.Vid.Epist.  XVIf, 

scripti.   Hkins,    Idem    luentur  UQ. 

Dresd.,  duo  Goth.,Guelf.  1.  et  35.  /^  summa—turre.  Pul.et 

3.  Reiiqui  codd.  et   vett.   edd.  Mo r. :  m  5Mm/no  tec/o. Vid.  Epist 

.cum    vulg.:   do   vestibus,   quod  XVIII,  31.  105.    et   not   ad  v. 

nescio   an    Ovidianum    putem.  j27.  huius  Epist  De  vigiL  Znm- 

Vid.  ad  Epist  X,  86.  vid.  infra  ad  v.  195. 

32*  Hellcspontiaca — a^i/a.  Far-  36.  Signa    notamque,     Leid.: 

nes.,  Rel.  ct  a   m.   pr.    Oxoo,  signa  notanda  (idem  Trev.,  sed 

«tVict.:  Hellespontiacas — aquas.  pro  var.  J.:  notasque,  LJ).  Ed. 
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Tortaque  versato  ducentes.  st^mina  fuso 

Feminea  tardas  fallimus  arte  moras. 
Quid  loquar  interea  tam  longo  tempore^  quaeris? 

aW  nisi  Leandri  nomen^in  ore  m^o  est.  40 

^Jarane  putas  exisse  domo  mea  gaudia^  nutrix ; 

„An  yigilant  omnes,  et  timet  ille  suos?  ' 

^^lamne  suas  humeris  illum  deponere  Testes> 

„PaiIade  iam  pingui  tingere  membra  putas?" 
Adnuit  illa  fere,  non  nostra  quod  oscula  curet,     .  45 

Sed  moYct  obrepens  somnus  anile  caput. 


pr.  (vid.  var.  l.  L.)  liabet  sig- 
naque  nota»  Linc. :  notaque  signa. 
Margo    Bersm.:  slgna  nola^que» 

BURM. 

Dan.  et  Gotb.  2.:  assiduae  stgna 
notata. 

37.  Torlaque.  Vid.  Epist  IX, 
77—80.  Confer.  Epist.  I,  9.  10- 

40.  In  ore  meo  est.  Vid.  Me- 
tam.  Vlf,  708.  et  Xf,  544.502. 

41.  Putas.  Putes  plures  codd., 
ut  etiam  v.  44.  Heins.  Et  sic 
auctoribasHeinsio  et  Burmanno 
ifk  vulgnlis,  praeler  lahnianam, 
cditionibus  legitur.  Revocavi- 
mus  utroque  loco  '  vulgatam 
eamque  vett.  edd.  et  longe 
plurimorum  codd.  scripturam  ' 
putaSf  quae  et  scntenliae  ac- 
commoduta  et  indicativis  illis 
V.  42.  conlirmatur.  Vid.  infra 
V.  126.,  Epist.  XVff,  99.  Goih. 
2.  et  Dun. :  cessisse.  Gaudia,  Vid. 
Epist.  XVIII,  43. 

42.  Timet  ille  suos.  In  quibus- 
dam  patrem,  non  suos  lcgitur. 
Ulrumque  recle.  Nauger,  Pa- 
irem  etiarft  Helrast. ;  reliqui: 
suos.  Conf.  Epist.  XVflf,  13.- 
Omnes.  Vid.  Epist.  XVIIf,   12. 

43.  SuaS'  Edd.  Venn.  et  al., 
item  cod.  Dresd.  et  Goth.  2« : 
mis.  Vid.  Epist  XVIff,  57. 

44.  PaUade — lingere.  Heinsius 


„vel  contra  fidem  codicam" 
scribendum  contendit  Jingere. 
Burmannus  propler  iteratio- 
nem  eiusdem  soni  pingui  tin" 
guere  malebat  Ungcrc  iam  pingui 
Pallade  membraputes(^as^ ;  quum 
in  antiquis  edd.omnihussit2Y7i- 
guere  iam  pingui  Pallade.  Quos, 
quum  idoneas  mutandi  caussas 
non  habennt,  cave  audiendos 
putes.  Vid.  ad  Epist.  X,  40.' 
Wec  necesse  est  scribere  iin^ 
guere,  sed  scrihendum,  ut  in 
antiauis  II.  est:  iingere.  Tingere 
est  h.  I.  valde  ungcre.  Unus 
Mor.et  Excerpta  Douzae:  tan^ 
gere.  Pallas  pro  re,  cui  pracest, 
bleo  olivae.  Vid.  Met.  VI,  70., 
ibi  Gierig.  Eodem  modo  dici- 
tur  Bacchus,  Ceres,  Neptunus, 
Mars,  Vulcanus,  al.  De  I.:  pu- 
tas,  vid.  ad  v.  41.  et  var.  f. 

45.  Adnuit.  fn  quihusdamu^- 
nuil  illafcre,  et  fortasse  recte. 

NyfUGER. 

ScHicet  Naugerius  in  suo  ex- 
emplari  legebatjbre,quam  scri- 
pturam,  praeter  vulg.,  edd. 
Venn.,  Naug.  et  aliae  et  mei 
codd.  fere.omnes  (vid.var.  1.) 
exhibent.  L.  —  Fere  pro  plerum- 
qUe  et  fere  semper  posuit  Sic 
etiam  Cic:  Pater  meus  hicfere 
agit  aetatem  in  Uleris»    Micyll. 
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Postque  morae  mlnimum  ^ Jam  certe  nayigat^  inquam^ 

„Lentaque  dimotis  brachia  iactat  aquis.** 
Paucaque  cum  tacta  perfeci  stamina  tela; 

An  medio  possis, 'quaerimus^  essefreto.  50 

£t  modo  prospicimus^  timida  modo  Toce  precamur^ 

Ut  tibi  det  faciles  utilis  aura  vias. 
Auribus  interdum  voces  captamus;  et  omnem 

Adventus  strepitum  credimus  esse  tui. 
Sic  ubi  deceptae  pars  est  mihi  maxima  noctis  55 

Acta^  subit  furtim' lumina  fessa  sopor. 
Forsitan  invitus^  mecum  tamen,  improbe,  dormis, 

Et^  quamvis  non  vis  ipse  venire^  venis. 


Ceteriim  parumopportunepoe- 
ta  iudit  interseria  iocose  verbo 
illo  adnuii,  quod  et  de  eo,  qui 
affirmat,  ait,  et  fere  eliam  de 
nuUinte  In  somnis  dtcitur,  ut 
ipsc  exponit  versu  sequenti 
poeta.  Conf.  Epist  XVIII,  130- 
46*  Ambros. :  ohrepans* 

47.  Mxnimum  —  naingat,  Naifl- 
gat  pro  naioL  Yid.  infr.  v.  155. 

BaRM. 
Ninuum   Put.     et    alii   plurimi 
cum  nonnullis  edd. 

48.  Lcnlague  elc.  Vid.  Epist. 
XVIII,  58. 

49.  Tacla—Ula,  Q\i\d  vulgata 
iacia  terra  hic  sibi  velil,  non 
satis  assequor.  lur.  Excerpta, 
Ambros.  et  Gott. :  tela*  Egre- 
gie.  Sed  et  tracta^to  tacta  vi- 
detur  reponendum:  binc  et 
ii^axiium  neutro  et  iracia  ferai- 
nino  genere  voccs  substanti- 
vae,  de  quibus  Scaliger  ad  Ti- 
bull.  I,  6,  80.  (Conf.  ibi  Hcyn. 
et Huscbk. L)  Vos  lanam trahitis 
luven.  1 1, 54  Traliere  ielam,  u  t  /ra- 
here  lanam,  trahere  pensa,  Heins» 
Ego  tacLa  retinui,  i.  e.  Icvitcr, 
negligenter  tacta,  quia  mens 
alibi  occupata  non  attendebat 


lanificio.  fnepte  enfoiiviiii  tacta 
ierra  Hla  producendo,  ut  ter- 
ram  tangant.  Burm.  Ego  ut 
Burmanno  facile  assentiur,  in- 
eptam  illam  et  interpretatio- 
nem  et  scripturam  esse;  sic 
conscntire  non  possum,  esse 
iacta  pro  leviter,  negligenter 
tacta,  quod  mibi  videtur  ut 
saepe  esse  pro  tractata :  Und 
wennich  mcinGespinnst  (v^icder) 
genommen,  und  einige  Fdden  ge- 
sponnen  liabe^  so  Jrage  ich,  o6, 
u,  s.  J,  Nain  iela  h.  T.  fere  in- 
telligenda  videtur  stamen,com- 
plexus  Elorum,  staminum,  ut 
Virg.  Georg.  IIL  in  fine,  ubi 
vid.  I.  H.  Voss. 

51'  Prospicimus.  Vid.  Epist 
II,  124. 

53.  Put. :  incerfas  voces,  «t 
Epist.  IX,  41.  HErys, 

55.  &'c  ubi  deceptae-  Doiuwe 
Excerpta:  Ergo  ubi.Decipere  b. 

1.  idem  valet,  quod  v.  38.^- 
lerC'  Vid.  ad  Epist.  I,  9-  Conf. 
Pont.  I,  2,  53. 

56.  Vict.:  lumina  nostrcu 
58.  Quamm.  Put.etVIII  alil: 

quanqiiam..  Heins.  Etiam  Gotb. 

2.  etGaelf.  2.  Heinsius  primus 
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Tfam  modo  te  videor  prope  iam  q^ectare  natantem; 

Brachia  nunc  humeris  humida  ferre  meis;  60 

Nunc  dare  quae  soleo  madidis  velamina  membris^ 

Pectora  nunc  iuncto  nostra  fovere  sinu; 
Multaque  praeterea  lingua  reticenda  modesta^ 

Quae  fecisse  iuvat,  facta  referre  pudet. 
Me  miseram,  brevis  est  haec  et  non  vera  voluptas :    65 

Nam  tu  cum  somno  sempcr  abire  soles. 

cdidit  quangunm.  Sine  idonca  deste-Bno  i\\U:  Imgiiacmodestae, 

caussa :  nam  in  duplici  ilto  vis  quod  verurn  est.  HeinS'  Poetas 

non  est  cur  haereas,  et  minus  vett.  concursum  verborum  in 

ctiam  in  indicatiVo  cum /^uam-  a  dcsinentium   non    tam   dili- 

i^IS'  Vid.  Epist.    XVIII,  99.    et  genter   vitasse,    qnam     multi 

£pist.  XIII,  119*  ibique  not.  grammotici     recentiores    eum 

59.   Prope  lam.     Tres    libri:  exagitarint,    iuonuit    labn    ad 

prope    me;   alii   duo:  prope  te-,  Ep»st.   Sabini    I,    44.,    laudans 

sed  prope  me  praestat.   IIeins.  Melam.  Vll,  204. 

Idque  Heinsiusinduxit.  Acsane  Vivaque    saxa    sua    convulsaquc 

prope    me     praestat    scriplura  robora  lerra. 

prope   te'j    sed   utraque   tamen  '  Met.  III,  57. 

praestare  mibi  videtur  vulgata  Tristia  saDguinca  lambcntem  vul- 

cademque  veterum  libb.   reli-  ^   .  ^    .,    .«       ,  ^j^V''  IT^^  ^ 

quorum    omnium    lecti  o  Wope  fp^st  V,  16-,  ab  V,d.  ad  Ep.st 

/im,etpropcmeeglossafluxisse.  Sab.ni   1,   44.    Et  certe    xo    a 

ii4     iTr        j         .    vj  T?   •  »  productum    et    a    correplum 

^^n.^i^no^''''"^-^''^-     P  ipsa    pronuntiatione    distinxe- 

XVIII,  lUJ.  ^„„^    Vid.Pecrlkamp.Bibliotb. 

62.  Pcc/ora—no5(ra.  Pro  vul-  q^\i^   jy^v.    T.    I.  p.    103.    Ad 

^ata  nostra   mal.m  vestra    cum  sententia.n   conf.    Epist.    XV, 

Scriv.  et  lun.  Heins.  Noto  ve-  ^33,  ^t  XVIII,  105. 

sira  ExcerpU    Douzae.     Nunc  65.   jv/^    mlseram'    Disticbon 

nmdido     Mor.     reslra     recepi:  1^^^^  suspectum  est./fr/As.Pro- 

nam  frigida  et  bumentia  Lean-  ]^^^  no,ae  disticbon.  Fera  au- 

dripectora    foyere    videbatur  1^^    voluptas    opponitur    isti 

Ilero.  BuRM.  Nibil  muto:  nara  ^^^^^  ^^  iinaginariae,  quae  in 

de  Leandro    baec   dicta   sunl:  gomnis  capi  videtur.  Sic  Pont. 

Nunc    mihi  videor,    te    bracJua  j    5    53^ . 

fcrre,,..^  nunc  velamina,  quae... ,  '  sic    ubi  perccpta   cst  brevis   et 

nunc  pectora  nostra  sinu   iuncto  non  vera  voluptas. 

/oocrc  Ven.  1486.:  vineto,  y^er"  Et  hoc   est,   quod  mox  addit: 

petua  permutatione.  De  dicti-  Firmius  o  cupidi  tandem   coea- 

one:  ego  vidcor....nostra  vid.  ad  ^^^^^  „on   ut    in  somnis   vide- 

Epist.  XVII 1,  96.  mur    coire;    et    ita   cape  Nec 

.  63.  lingua  reticenda  modesta.  careant   vera  Jlde,   ut   Petron. 

Sic  vulgo.  Put.  et  Ment.:  mo-  c.  11.  osculis  bona  fde  exactis. 
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Firmius  o  cupldi  tandem  coeamus  amantes ; 

Nec  careant  vera  gaudia  noslra  fide. 
Cur  ego  tot  yiduas  exegi  frigida  noctes? 

Cur  toties  a  me,  lente  natator,  abes? 
Est  mare,  confiteor,  nondum  tractabile  nanti; 

Nocle  sed  hestema  lenior  aura  fuit. 
Cur  ea  praeterita  est?  cur  non  ventura  timebas? 

Tam  bona  cur  periit,  nec  tibi  rapta  via  est? 


70 


pro  fmamar  votis  ad  invidlam 
felicibus.  Ubi  vide,  quae  no- 
tavimus.  BuRM.  Et  exclamatio 
illa  post  falsa  illa  gaudia  ex- 
posita  elecans  est  magnamqae 
nabct  vcritatem  affe<:tus.  Conf. 
Epist  XV,'  129.  et  oranino  lo- 
tum  illum  locum  a  v.  129.  us- 
que  ad  v.  136* 

68'Neccareant  Trev.,  Dresd., 
edd.  Vcnn.,  Naiig.  et  aiiae:  Ne 
careanl;  .reliqui:  Nec  careant, 
quod  post  Heinsium  vulgo  edi- 
tur.  Ac  verum  est,  quod  ad 
bunc  locum  mooet  Naugerius, 
utrumque  recte  dici :  saepef 
enim  seulentiae,  quae  parti- 
cula  el  coniungipossunt,  etiam 
possunt  ita  constitui,  ut  poste- 
rior  caussam  prioris  continere 
videatur ;  vel,quod  iam  saepe  di- 
ctnm  est,  sententiae  subordinan- 
tiir,  quae  etiam  coordinari  pos- 
sunt,  velut  si  dicam:  In  texlu, 
quem  vocant,mutando  caute  aga" 
mus,  nec  nostra  pro  OUdianis 
ohtrudamus,  etiam  dicere  pos- 
sum:...  caute  agamus,  nenostra 
pro  Oi^idicmis  obtrudamus.  Ita- 
que  boc  loco  dicipolest:  coe^ 
amus,nec  et  ne  careant.Sed prae- 
ferjendum  cum  recentioribus 
edd.  Nec  careant,  ut  pentame- 
ter  sit,  quod  Ovidius  adamat, 
expositio  senteotiae  in  bexa- 
metro  praecedenti   contentaey 


enque  scriptura  maiorem  quo- 
que  babetauctoritatem  vett.  li- 
brorura.Vid.adEpist.XVI,221. 

^9.  Fiduas,  non  erpertas  con- 
cubitum.  Sic  quoque  dicitur 
mulicr  vidua,  quae  cum  viro 
diu  rem  non  habuit.  Seoec. 
Clyteran.  in  Agamemn-: 

Dccem   per   annos    vidua    respi- 

ciam  vimio? 

Hinc  etiam  facile    intelligitur, 

cur  lectus  viduus  dicatur.  CroF. 

Vid.  Eplst.  I,  iO.  et  not.  ad  F,  7. 

70.  Lenle  natator.  Moralor  vel 
natator  Put;  Mor. :  viator,Totia 
abes,  ut  Prop.  IV,  3,  2.: 

Cam  totici  absis,  si   potes    esse 
metis. 
Hsixs. 

7t-Tractabiie.Lov.z  iranabUe. 
Sed  non  iractabilc  co^mV  irg. 
A.  I V ,  53.  Bas. :  penelr^biU.  Bvrm. 

72.  Lenior  aura.  MoUior  doo 
libri.  Vid.ad  Epist.  III,  44.  ct 
Fast.  n,  148. 

li.PraeteriitWscrtpilHEivs. 

74.  Neciibirapta.\ii\s,ocapia. 
Sed  Put.  et  undecim  aliiHeins., 
etiam  maior  pars  meorum  et 
ed.  pr.,  Venn.,  Bus.  et  aliae, 
quod  Heins.  dedit'':  /Y?p/a. Recte. 
Rapere  viam,  iler,  fugam,  pro 
celeriter  ire,  fugere,  apud  poetas 
passim.  Senec.  AgAmemn.  154.) 
Stat  Tbeb.  I,  101.  et  V,  3., 
Val.  Flacc.  H,  569.  et  V,271, 
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Protlnus  ut  similis  detur  tibi  copia  cursus;  7& 

Hoc  melior  certe,  quo  prior,  illa  fuit. 
At  cito  mulata  est  iactati  forma  profundi.  — 

Tempore,  cum  properas,  saepe  minore  i^enis. 
Hic,  putoj  deprensus  nil,  quod  querereris,  haberes ; 

Meque  tibi  amplexo'  nulla  noceret  hiems:  80 

Certe  ego  tum  ventos  audirem  laeta  sonantes, 

Et  nuuquam  placidas  esse  precarer  aquas. 

SIl.  It   XII,  471.,  Lucan.    IV,  525.  e  corrupta  codicisMonac. 

151.  Vid.  Burm.  adVal.  Flacc.  scriplura:  quo  properans,   con- 

11,  252.,  Drakenb.   et  Ruperti  iecit  guo  properas  cum  hac  in- 

atl  Sil.  It.    r,  569.    et  IX,  33.,  terpretaUone:  „Tempore,  guo 

Hcyn.  ad  Virg.  A.  VI, 8,  Burm.  ^ropefas,  sacpe  minore  venis, 

ad    Ov.     Fast.     III,    867.    Gr.  i.e.,eo,quo  properes^saepe  eliam 

aqnaiH^  T^y  odor,    de    quo    vid.  minort  tempore  2;67tiaj,  quo  «sen- 

j'Orvill.  ad  Charit.  p.  263-,  la-  tentia    fiat    universalis.**  Conf. 

cobf  od   Anthol.   Gr.    I,   1.  p.  Epist.  IM,  21. 

38.    Eodem   modo   dicitur  ra-  79- Dcprensus,  Cum  acnmine, 

pere  occasionem  Hor.  Epod.  13,  hic  el  non    in   aequore,    ut  est 

3.,  ubi  vid.    Mitscherl.   Rapere  Metam.  Xl,  663. 

^uUs  pro  raptim   le^ere  Hpr.  gl.  Laeta  sonanUs.  Sine  ido- 

Sat.  II,  5,  53.,  ubi  vid.    nein-  j^^^  caussa  Burmannus,   quem 

dorf.  Rapere  Fenerem  Hor.  i>at.  receotiores  usque   ad   lAhnom 

1,  3,  109.                         ^  sequuti    sunt,    ex  uno    codice 

75.  Copia  cursus.  Copia  nandi  Scriv.recepit  tonantes  pro  vulc. 
Leid.,  Douz.  et  Guelt.  2.,quod  sonantes.  Non  enim  quaeritur, 
fluxit  cx  Epist.  XVIII,  147.  quod   usaue   repeto,   an   h.    I. 

76.  Hoc  melior,  Quamm  pro^  ionantes  dici  possit,  sed  an  bic 
tlnus,  iUico,  tibi  similis  hesternae  ita  dici  omnine  sit  necossc, 
(v.  72.)  copia  huc  veniundi  de^  vel  an  sonantes  dici  non  possfi. 
iur;hoc,i*e.hactamenparte,illa  Sonare  etiam  de  vehementiore 
hestema  melior  fuit,  quod  fuiL  sono  et  quidem,  ut  hoc  loco, 
prior  lempore.  de  ipsorum  sono  ventorum  Ho- 

77«  Mutata  est.   Leid. :  muta-  ratius  in  attioris  spirltus   car- 

rit,    quod    si  mutes  in  mutamt,  mine  (Epod.  13,  3.)  dicit:  iVtt/fc 

etiam  locum  habere  possit.  Liv.  mare,  nunc  sihae  Threicio  Aqui" 

III.  c.  10.  Vid.  Gifan.  Ind.  Lu-  lone  sonant,  et  sic  etiam  legi- 

cret.  BuRM.  Vulgata   sana   est.  tur   sonitus    pro  tonitru.    Vid. 

De  fensu,ipsasibi  obiicit,quod  Ruhnk.  Dict.  in  Terent  Eun. 

obiicere    Leander   possit:     Jt  IH,  5,  42.    Eodem  modo   Bur- 

cito  etc.f  ad   quac   sic  respbn-  mannus  Epist  XV,  30.  pro  ve- 

det:  Saepe,  si  properas,  minore  rissima   scriptura   sonet    dedit 

iempore  (hesterna  quiete)   huc  tonel,  ubi  eum  docte  refutavit 

venis.    Fessime  Werfer  1.  1.  p.  Van  Lennep,  qui,   quia  tacet, 
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Quid  tamen  evenit,  cur  sis  metuentior  undae, 
Contemtumque  pri us  nunc  vereare  fretum? 

Nam  memini^  cum  te  s^evum  veniente  minaxque    8S 
Non  minus^  aut  multo  non  minus^  aequor  erat. 

Cum  tibi  clamabam  ^,Sic  tu  temerarius  esto^ 
^^Ne  miserae  virtus  sit  tua  flenda  mihi/^ 


Eplst.  XJ,  74.>  ubi  Burmannus 
etiam  repuonantibus  libris  no- 
vavity  ei  videtur  assentiri.  Ne- 
que  probare  possum,quodHein- 
sius  e  Put.  et  Leidensi  rece- 
pit  lenta,  quamvis  eandem  le- 
ctionem  etiam  tueantur  Dresd., 
Helmst.  et  Goth.  2.  Certe  I. 
reliquorum  vett.  11.  omnium 
laeta  ad  sensum  est  aptissima : 
Hic  apiuL  me  deteiUus,  puto,  tu 
non  fiaberes, quod  querereris,  quo 
coniristari  posses;  ego  certe 
laeia  (cum  voiiiplate)  ^am  (sc. 
inter  tuos  amplexii$)t;mto5  50- 
nantes  auiiirem  et  (quae  est  ver- 
borum  laeL  aud.  son.  expositio) 
nunquam  prccarer,  aquas  esse 
placidas.  Quanquam  lenfa  et 
laeta  saepe  permulari  non  in- 
ficior,^  et  lenta  in  taiibus  sen- 
tentiis  locum  bubere  posse,  ap- 
paret  ex  iis,  quae  disputata 
sunt  ad  Episfr.  XV,  169.,  et  ex 
Amor.  HJ,  11,  30.,  si  recte  ba- 
bet  ibl  scriptura  unius  Aron- 
deliani,  Trist.  II,  514.,  Art.  A. 
HI,  452.,  Sen.  Troad.  696.,  Mart. 
*II,  46.,  Virg.  Eciog.  I.  init.  et 
Cul.  158.  Conf.  Drakenb.  ad 
Sil.  XII,  567.  Gotb.  2.  et  vett. 
edd.:  /an^.Vid.var.lect.  Tibull. 
I,  1,  45.  46. 

Quam  iiwiit  immites    ventos    au- 
dire  cubautem, 
£t  dpmioam  teuero  detiuuisse 
^        sinu. 

82.  Esse.  Burmannushicma- 
lebat  ire.  Minus  recte,  ut  opi- 


nor,  Nam,  quod  ire  propnc 
dici  aquas  scribit,  idque  do- 
cuisse  Broukhus.  ad  Tibuil.  I, 
10,  36.,  verum  quidem  est  de  a- 
quis  fluminum,  ab  editis  locis 
versus  inferiora  semper  decar- 
rentibus:  at  non  verum  est*de 
aquis  modo  huc  modo  illuc 
agitati  maris.     Lknh. 

83.  Cur  sis  metuentior.  Ita  Ta- 
cit  Annal.  XIII.  c.  25.:  Nero 
metuentior  in  posterufn.  Ovid. 
Met.  I,  322.  323. 

—  —  —  nec  amanlior   aeqai 
Yir  fuit,  aut  ilia  metuenUor  ulU 
deonim. 

*.  Heins. 

Vid.  ibi  Gier.  not. 

85.  Nam  merrdni  filc^  Nam  me- 
mini  temporis,  quo  {ubi,  cam)  lc 
venicnte  (cum  ad  me  venires) 
aequor  non  mtnus,  aul  non  muUo 
minus  saemm  et  minax  eraL 

87.  Clamabam.  \'\d.  Epi>l. 
XIH,  35-  De  temerarius,  conL 
Eplst.  XVIII,  189. 

88.  Tua  virtus.  Propert  lll, 
10,  9. 

Ilia  quidem  interea  fama  Ub^s* 
cet  inani, 
Haec  tua  ne  virtua  fiat  amara 
tibi. 
Ubi  virtus  ellam  pro  confiden- 
tia,  audacia.    Vid.  Epist.    \liU 
49.    BaRM> 

89.  Unde  notfus  timor.  Scriv. : 
Unde  timor  notkus.^  Noims,  qoi 
oiim  nullus  in  te  erat. 

.90.  Ubi  est.  Vid.   EpisL   VI. 


HERO  LEANDRO. 


495 


Unde  novus  llmor  hic,  quoque  illa  audacia  fugit; 

Magnus  ubi  est  sprctis  ille  natator  aquis?  90 

Sis  tamen  hoc  potius,  quam  quod  prius  esse  solebas^ 

Et  facias  pkcidum  per  mare  tutus   iter; 
Dummodo  sis  idem;  dum  sic^  ut  scribis^  amemur^ 

Flammaque  non  fiat  frigidus  illa  cinis. 
Non  ego  tam  ventos  timeo,  mea  vota  morantes,      95 

Quam  similis  yento  ne  tuus  erret  amor; 
Ne  non  sim  tanti,  superentque  pericula  causam, 

Et  videar  merces  esse  labore  minor. 
Interdum  metuo,  patria  ne  laedar,  et  Impar 

Dicar  Abjdeno  Sesta  puella  viro. 


41.,  IV,  150.,  XII,  103.  104. 

91.  Hoc  poliiis,  quam  quod. 
Hic  poUUs,  quam  qui  Leid.  Seclr 
frustra.  Vid.  Epist.  XI,  32.  et 
IX,  106.   BaRM. 

97.  Ne  non  slm.  Douza  cor- 
rigebat  Neu  non  sim$  natn  vul- 
gata  esl  Et  non  sim,  Heinsius 
dedit  Ne  non  sim,  quod  Trev., 
Dresd.,  II  Gotli.,  Guelf.  1.  et 
3.,  Giess.  et  ed.  Naug.  confir- 
mant,  quod,  quia  longe  maio- 
rem  haoere  videtur  auctorita- 
bem  vetustatis,  quam  vulcata 
jcriptura,  et  ego  sequendum 
putavi.  Continuat  autcm  cum 
vi  sententiam  V.  96.  contentam: 
,,quam  (timeo)  ne.  similis  — 
imor,  (ct)  ne  non  sim  tanti 
[ut  mari  te  committas),  supe- 
rentque  — causam,  et  (nc  non) 
^iclear  —  minor." 

100.  Ahydeno  Sesla  p.  viro. 
V^ulg. :  Aly^deno  viro*  Abydeno 
oro  Put.  et  alii  e  melioribus 
ilures  (etiam  Dresd.,  II  Golh., 
iuelf.  2.  et  3.  L).  Solemni 
jrrore.  Sic  Remed.  A.  778- ' 

Itlam     Plistheoio     gaudia     ferre 
viro  — 
jt  Art.  A.  I,  682.: 
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Scyrias  Haciuoiiio  iuncta  puella 
virQ  — 
cum  loro  sit  scribendum.  Amor. 
I,  9,  6.  pro  vulg.  viro  scribcn- 
dum  ioj*o»  Torus  pro  coniuge 
Propert.  11,  6. 

Fclix  Admeti  coniux  et  Irctus 
Tjlixis. 
He/ns> 
Mihi  et  hoc  loco  et  illo  Art. 
A.  I,  682.  omnino  legendum 
V i de tu r  2;tro  et^propter  aiiti- 
theses,  puella  viro,  quas  Ovi- 
dius  in  deliciis  hahet,  et  vero 
etiam  propter  codd.,  qui  hoc 
loco  plcrique  cum  vett.  edd. 
et  illo  omnes  exhibent  2;/ro.  — 

ito/a.Vulgo:  Sesta.  UnusMed. 
(et  Guelf.  3.):  Cresa.  Arg.  et 
Bas.  (et  a  mun.  pr.  Guelf.  1.): 
Cressa.  Unus  Moreli:  Festa.  Put. 
rpresd.  et  Goth.  2.):  Thressa. 
Uptime.  Certe  Thressae  dcspc- 
ctae,  ut  e  Graecorum  patet 
commentariis.  Atque  ita  Thc- 
mistocli  obiectum,  quod  e 
Thressa  prognatus  esset,  ut  li- 
quet  ex  Nep. ;  Antistheni  ctiam 
phiiosopho,  ut  testis  est  Diog. 
Laert.  in  eius  vita  et  tn  vita 
Socrutis.  Timothei  quoque  du- 
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Ferre  tamen  possucn  patientius  omniaj  quam  si 

Otia^  nescio  qua  pellice  captus,  ^&s> 
In  tua  si  veniant  alieni  colla  lacerti, 

Sitque  novus  nostri  finis  amoris  amor. 
Ah  potius  peream,  quam  crimine  vuinerer  isto; 

Fataque  sint  culpa  nostra  priora  tua. 
Nec,  quia  venturi  dederis  mihi  signa  doloris^ 

Haee  loquor,  aut  fama  soilicitata  nova; 


m 


cis  clarissimi  matrem  Thressam 
fuisse  et  quidem  meretricem, 
notat  Athenae.  Ilf.,  ac  propter- 
ea  illum  fnisse  irrisum.  Hinc 
et  apud  Val.  Flacc.  111,706. 
Zetbes  et  Calais  Thracia  proles 
per  contemtum  ab'  Jasone  vo- 
cantur,  quod  e  Borea  natt  es- 
sent.  Tbraces  enim  pro  har- 
haris  faabiti,  ut  Scylhae.  Sic 
Demostheni  quoque  narrant 
exprohratum  fuisse,  quod  ma- 
tre  Scytha  prognatus  esset.  De 
iis,  qui  Thressa  matre  pro- 
gnati  essent,  locus  est  insignis 
apudXbeophr.  nfgl  xaxoXoylag, 
uoi  pro  insigni  contumelia  no- 
tat :  1/  (liv  TOi  /iffri^^»  ivysvTig  OQdxxa 
iarlv'  xag  de  xoiaviag  iv  rjj  narql^i 
ivyivug  tival  (paaiv,  Conf.  A.  Gell. 
W.  A.  XIX.  c.  n.HETNS.Thres- 
sas  despectas  fuisse  docet  Pe- 
tit.  Miscell.  II.  c.  4-  Immo  i^ 
psos  Ahydenos  contemtui  ha- 
bitos  docent  proverhia  in  ipsos 
iactata.  Via.  Prov.  Graeca 
Schotti  P.  I.  p.  294.  et  331.  et 
Pantini    noL    in     Apostolium. 

Mihi  prohahilius  videtur,  le- 
ctionem  Thressa  ex  glossa  or- 
tam  esse.  ^'am  si  Thraces  con- 
temtui  erant,  nonne  eadem  vi- 
tuperatio  h.  1.  ipso  qnoque 
nomine  Sesla  quodammodo  in- 
dicabatur^     quuiu     praesertiin 


Abydeno  oppositnm  esset?  &sfa 
lOnge  plurimi  Heins.,  Trevt 
Guelf.  1.  a  sec.  m.,  Guelf.  4i 
et  Goth.  1.  (atque  idern  valet. 
quod  exhibent  Giess.  etGuelt. 
2. :  SexLa^  et  Helmst :  Tcsta,  el 
nniisMor.:  Festo),  alque  ornnei 
^vett.  edd.  Quam  scripturam 
etiam  confirmare  videtur  op- 
positio  illa  Sesta  AbycUno  (viA 
£pistXViII,2.)  et  magis  eXUm 
illud  palrla  versus  praeceden- 
ih,  quae  Heroni  videtur  es>f 
Sestus,  ut  Leandro  est  AJrfdm 
Epist  XVHI,  123.  et  128.Pro 
Bicar  Excerpla  Voss.:  Ducar. 

102.  Nesdo  qua'  Vid.  Epist. 
V,  128.  et  ad  sententiam  conf. 
Epist.  I,  75.  seqq. 

103.  Sl  veniani.  Quam  vemeni 
Mor. ;  nonnuili  e  nieis :  «  vt- 
mi/n/,etv.  iOi,:ftquc-yid.  var.L 

105.  Crimine  vulmrer*  Dun.: 
vulnere  mordeor. 

106.  Fataque  —  iU4u  „Alqu€ 
utinam  prius  moriar,  quam  ta 
eatn  « culpam  suscipias,  ego  a 
te  rllud  scelus  commtssa^i  e5>e 
cognoscam." 

107.  Fenluri  —  signa  do/ons^ 
Sc.  signa  laesae  fidei. 

108.  Edd.  Venn.  et  cod 
Dresd. :  loquar» 

109.  ^iii*  enim — amoi^PViA 
Epist  I,  12.  et  Met  VlJ,  719. 

lia  Plura.   Sic  dedit  Ucio- 
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Omnia  sed  vereor:  quis  enim  securus  amaTit? 

Cogit  et  absentes  plura  timere  locus.  110 

Felices  illas^  sua  quas  praesentia  nosse 

Crimina  vera  iubet,  falsa  timere  vetat. 
Nos  tam  vana  movet,  quam  facta  iniuria  fallit; 

Jncitat  et  morsus  error  uterque  pares. 
O  utinam  venias;  aut  ut  ventusve  paterve,  116 

Causaque  sit  certe  femina  nuUa  morae. 


sius  cum  plurimis,  ut  videtur, 
suis  librisy  auod  Trev.,  Giess., 
Dresd.y  Goth.  2«,  Guelf.  2.  et 
4;  Helmst.  ct  ed.  Naug.  con- 
firmant.  Reliqui  II.  vett. :  multa. 
Et  «Ac  praeterea."  Vid.  ad 
Epist.  IX,  120. 

111.  Felices  illas*  AUas  Lov. 
Quint.  Decl.  7.  c.  l.Felices  11- 
lo8,  qui  recusare  voluerunt,  ubi 
vid.  not.  BuRM.  Conf.  Epist. 
XIII,  137.  sqq. 

112.  lubeL  /u6et  scrlbendum, 
idque  ex  auctoritate  X  codi* 
cnm ;  neque  aliter  in  codice 
suo  Scaliger  castigarat.  Hetns. 
Idem  Guelf.  1.  et  Helmst.  Vul- 
go:  iuvat  Vid.  var.  I. 

113-  Tam  vana — quamjacla, 
Multi:  vera  moimL  Alii;  falsa 
Tri',  quam  Jicla,  Sed  vulgata 
proba  est.  Vana  enim  iniiiria 
est,  quae  incertis  et  levibus 
auctoribus  et  rumore  ad  nos 
perfertur  et  fortasse  non  facta 
est  (vid.  Donat.  nd  Terent.  Eu- 
Duch.  1,2.),  et  ita  recte  oppo- 
ni tvir  Jaclae  iniuriae.  Sic  mox 
V.   132.: 

Criromis  est  Tyro  fabula  vana  lui. 

Bl/RM. 

114.  Morsus.  Vid.  Epist.  XIII, 
30.,   Pont.  I,  1,  73. 

\\b'Autut-  SicPut.cum  aliis 
xnullis.  Ueins.  Idem  Guelf.  1. 
et4*7nGotU.j  Trev.  et  Ueimst. 


Keliqui    vett.    II.    cum    vulg.: 
aut  hic.  Ed; Vcn.  1486. :  ut  hic. 

116.  Ccrte.  Lege:  Causaque 
sit  tantae.  Ciof.  Certae  morae 
cum  vulg.  plerique  vetcres  et 
Put.  Heihs.  Heinsius  reiectfi 
Ciofani  lectione  „Causaque  sit 
ianlae  feminanulla  morae^^ ,  cum 
Put.  et  vetfe.  plerisque  iegen- 
dum  statuit:  Causaque  sit  cer^ 
tac  f'  n.  m.,  provocans  adHem. 
A.  112*  266>9  cuius  adnotationi 
Burmannus  inler  alia  etiam 
Laec  submisit:  ,,Causaque  sit 
qerlae  vett.  edd.,  quod  Francio 
placebat."  Num  igitur  idem 
Francio  placebat,  quod  Uein- 
sio?  Num  huic  probatam  le- 
ctionem  etiam  vett.  edd.  exbi- 
bebant?  JVoli  putare.  Diver- 
sam  ab  Heinsiana  i^ctionem 
memorare  ibi  Burmannum  vo- 
luisse,  ipse  verborum  eius  con- 
texlus  docet.  At  vero  certe 
scripserat,  non  ccrtae,  quod 
vitium  operis  debetur.  Editio* 
nes  autem  veteres  dixit  Cio- 
fani  editione  antiquiores.  Certe 
clare  scriptum  video  in  Liig- 
dunensi  editione  a.  1514.  (idem 
est  in  Gryph.,  Vinc.  et  Venn.), 
quam  vel  ante  visam  mihi  edi- 
tionem  illam,  Heinsiana  for- 
tasse  praestabiliorem  esse  con- 
ieceram,  quod  ex  ea  iam  in 
textum  revocaverim,  haud  fa- 
32 
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Quod  si  quam  sciero;  moriar^  milii  crede,  dolendo: 

lamdudum  pecca,  si  mea  fata  petis. 
Sed  neque  peccabis,  finistraque  ego  tejreor  istis; 

Quoque  minus  venias^  invida  pugnat  hiems.       120 
Me  miseram^  quanto  planguntur  litora  fluctu^ 

Et  latet  obscura  condita  nube  diesl 
Forsitan  ad  pontum.mater  pia  Tenerit  Helles^ 

Mersaque  roratis  nata  fleatur  aquis: 


cile  qaisqaam  mirabitQr.  At 
vero  noQ  neminem  mecum 
mirari  subeat,  qaomodo  tam 
venustum  iilad,  tamque  vere 
ex  ipsa  expressam  natura  nuUa 
cerU  femina,  quisquam  sper- 
nere  primum  ac  reiicere  po- 
tuerit.  Num  simplicitate  v^r- 
borum  offensus  ?  At  fere  sunty 
in  quibus  affectus  regnat,  sim- 
plicissima.  Ipsum  iiiud:  Per^ 
fida,  sed  guarmns  perfida,  cara 
iamen,  et  iiiud  alterum:  Seu 
mea,  seufallor,  cara  Neaerator 
men,  etiam  non  nisi  numeris 
ab    oratione   prosa   discrepat. 

Less. 
Quomodo  ex  certe  ortum  sit, 
quod  in  multis  libris  esse  dixi- 
mus  cerlae,  in  aperto  est ;  nam 
in  veteribus  codd.  eerte  etccr- 
iae  scriptura  rarissime  distin- 
guuntur^  ut  supra  iam  dictum 
est.  Gerte,  quos  ego  inspexi, 
habent  certe,  quod  sine  dubiio 
etiam  Dresd.,  duo  Goth.,  IV 
Guelf.  et  Helmst  exhibent.  Yid. 
var.  1.  Vulg.:  certae.  Margo 
Bersm.:  Causaque  sit  aut  cerie* 
Be  certe  vid.  ad  Epist.  f,  3* 

117.  iS  guam  sciero.  Put:  si 
rescierO' 

118.  Jamdudum  pecca.  Ver- 
sussuspectusHeinsio;  necmihi 
satisfacit  illud  lam  dudum  pec^ 
cas.   Fortasse    legendum    tam 


dwrus  pecca  vel  Actutum  pecca. 

LstrM. 
Scribendum  pecca,  et  omnit 
plana  erunt  Peccas  s  saiim  a 
sequente  si  mutuavit  Vid.  ad 
Epist  I,.24.  lamdudum  saepis- 
sime  imperativis  iungitar,  et 
fere  est  guam  primum,  slatimf 
iUico.  Met.  XIII,  457. 

Utere  iamdadam   generoso    sas- 

goine,  duLti^ 
Nulla  mora  est 
Vii^.  Aen.  II,  1Q2. 

^  si  omnit  uno   ordiae    hmh^ 

AcktTot, 
Idqqe  aadire  sat  est}  iamdadum 
mmite  poenas. 
Metam.  XI,  482. 

Atdua  iamdudum  demitUte 


Art.  A.  II,  457.,  Epist  XX,  8a 
Conf.  Virg.  Georg.  1,213- Elc- 
ganter  et  cum  affectn  post  ilia 
moriar,  mihi  crede,  dolendo  im- 
perativus  ille  infertur,  nec  mi- 
nore  cum  elegantia  sic  sequi- 
tur:  Sed  negue  peccabis.  Conf. 
omnino  Epist.  VIII,  55 — 6a 
Pecca  etiam  Heusinger  edidit 
et  Werfer  1. 1.  p.  56a  probavit 

119.  Conf.  Epist  II,  88.  89. 

121«  Plan^untur.  Fames. : 
franguntur»  Vid.  ad  Epist.  VU. 
169.  AnAros.x  feriuntur.  Trist 
I,  2,  19. 

Me  miierum,qnanli  monles  toI- 
vuntar  aquamoil 
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An  mare  ab  inviso  priTignae  nomine  dictum         125 
Yexat  in  aequoream  Yersa  noverca  deam? 

Non  &Tet^  ut  nunc  est^  teneri^  locus  iste  pueliis: 
Hac  Helle  periit>  kac  ego  laedor  aqua. 


132.  Ef.  Margo  Bersm.:  Ul 

133.  Pontum*  Sex  scripti  codd. 
^elcd.  Ven.  1487. :  portom*  Forte 

non  male;  nist  maiif  Forthr' 
munu  Nam  hoc  fretom  no^*- 
fwg  dictum  fuit.  Vid.  Maussac 
in  Plutarch.  de  Fium.  p.386.y 
Lutat,  in  Stat.  p.  14-  HsrNS. 
Conf.  Burm.  Sec.  Anthol.  Lat. 
II.  p.  41.  9,Sed  etHortoi  apud 
Homerum  et  alios  saepe  ext'^ 
mie  vocatur  Hellespontns.^^Sic 
ad  hunc  locum  Van  Lennep. 
Ego  genitifum  Helles  coninn.- 
gendum  puto  cum  pontum,  et 
non  cum  maler  pia,  ut  loco 
Metam.  Xf,  196. 

ADgattnin  circa  pontuni  Nephe- 
leidot  Hellet, 
Trist  I,  10,  15.      ' 

Quae  timul  Aeoliae  mare  me 
dedazit  ad  Hellet. 
Vlelleicht  iti  die  Uebende  MuUer 
zum  Pontus  der  Helle  (ihrer 
Tochter)  gekommen.  —  Fingit 
autem  Hero^  tempe^tatem  for- 
tasse  a  Nepheie  suscitatamyob 
iuctum  filiae;  aut  ab  Inone 
noTcrca,  quae  'oh  iram  pri- 
vignae,  in  ipsum,  quod  eius 
nomen  gerat,  mare  saeviat.  De 
rc,  vid.  Epist.  XVIII,  117. 

124.  Mersague  roralls,  Sic 
saepe  Ovidius;  sed  ferri  etiam 
vulgata  turbatis  potest,  quam 
plures  etiam  codd.  exhibent. 
Metam.  III,  475. 

Et  Ucrimit  tarba?it  aqaas«M. 
Sed  roralis  est  Epist.  XV,  97. 

Scribimaty  et  lacrimlt  ocull  rp- 
rantur  obortit. 
Matiil.  V,  564. 


fit  catot  nlterata  tuot  reraTtt 
et  uadat. 
HEiSS. 
Roraiis  etiam  tnti  praeter 
Helmst.  omneSy  cd»  Naog.  et 
al.  Vid.  de  bac  voce  Sanct. 
Minerv.  III.  c.  3.  io  v»  et  ibi 
Periaon. 

126.  yexat.  t^exet  scriben- 
dum  poslulant  superiora;  nisi 
pro  Jut  praecedenti  versu  An 
iegus  cum  Pnt.,  idqne  praestat. 

'  He/ns. 
Sed  defendi  etiam  omnium 
scriptura  librorum  potest:  Aut 
vexat  ^  ut  Hero  haec  affirmans 
dicat,  sic:  ,^ut  (si  ea  canssa 
non  est,  certd  baec  est)  vexat 
etc.  Vitlleicht  ieL.,. ;  oder  es  plagt 
(gewifs)  c^itf  Stitfmutler..%  Quid?- 
quod  nihil  obstat^  qUominus 
forsan  in  eadem  sententia  cum 
indicativo  et  coniunctivo  con- 
struatur.  Vid.  Ind.  in  v«  Forsan. 

127.  Npnfwet  etc.  Simih'ter 
Thessalonicensis  Antipliter  A^ 
nal.  Brnnckii  T.ll.  p.  122.Epigr. 
52*  aUI  &fiktnigrj<nv  vdeiQ  uaiiw 
'Elli^^imog,  qui  sciiicet  etiam 
Cleonicne,  puellae  Djrrachiae, 
Sestnm  naviganti  ad  sponsum, 
exitialis  fuisset.  Dubium  autero^ 
utrum  Graecum  Romanus,  an 
Romanum  Graecus  expresserit. 
Certe  aequales  fuerunt  hi  pOe- 
tae.  Potest  etiam  inter  eos  fa- 
miiiaritas  intercessisse^  siqui- 
dem  L.  Pisoni,  cui  MacedOniam 
regenti  bellumque  Thfacicum 
administranti  per  ingeninm  et 
poeticam  facuitatem  ooncilia- 
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At  tibi^  flanunarum  memori^  Neptune^  tuarum^ 

NuUus  erat  ventis  impediendus  amor; 
Si  neque  Amymone^  nec  laudatissima  forma 
.    Criminis  est  Tjro  fiEibula  vana  tui, 
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tus  homo  ThessaloDicensis  fue- 
raty  decedenti  de  provincia 
comitem,  ut  videtur,  sese  prae- 
buit  Antipater  ac  deinde  Ro- 
mae  vixit.  Videantur  eius  £pi- 
crammata  10 — 19-,  ac  27.  et 
bO.  Navigaverat  etiam  ipse  Hel- 
lespontum,  certe  adpositam  et 
Sestum  et  servata  ibi  Herus 
et  Leandri  amorum  monu- 
menta,  turrim  illius  et  com- 
mune  amborum  sepulcrnm  o- 
cutis  lustraverat,  unde  Epigr. 
54.  p.  125. 

OvTog  6  uisMvdQOio  dientXoogov^ 
rog  6  novTOV 

JTOQd-fiOg,    .0      flTJ      (lOVVpi      TW 

qiilAovTi  ^aqvg' 
TavQ^  'llgovg  ta  naqoi&ty  inav- 
Xia,  tovTo  To  nvQyov 
Adtpayov'  6  nQodoTrjg  w  J'  iTti" 
xBiTO  Xvxvog, 
Koivog  5*  afKpOTSQOVg  oS*  «/€*  tw- 
qiog,  uain  xal  vvv 
Kdv(a  TOJ    (p&oveQbt    fiffufofu-' 
vov^  dvifito, 
Turrim,    rbv    Ttjg  'llQOvg  nvQ/ov, 
memorat  etiam  Strabo  Xlll.  p. 
591.%   nec   spernenda   auctori- 
tas   JLucanty   Caesaris    a   Pbar- 
saJo  iter  describentis  IX,  954. 
Tlireiclasquelegit  fauces  et  amore 

natatum 
Aequor  et  heroas  lacrimoso  litore 

turres, 
Qua   pelago    nomea    Nephclcias 
abstulit  Helle. 

Ubi  natatum,  quod  recte  pro 
notatum  e  mss.  el  velt.  edd. 
Oudendorp.  restiluil,  etsi  ali- 
ter  sentiente  JBurmanno,  et- 
iam  firuiari  posse  putem  imi- 


tatione  Slatii  Silv.  I,  3,  27. 
Pro  abstuUl  autem  equidem 
yelaUuUt  malim  cum  Sabellico, 
vel  addidit,  ut  loquitur  Ovi- 
dius  Met  IX,  357«  aiiique  pas- 
sim.   Lbnn» 

129.  MemorL  Conf.  Epist. 
XVnr,  40.  et  60.Vid.Prooem. 
c.  III.Conf.Theocrit.  Id.  8.59- 

13L  Amyrnone,  Danai  filia^ 
quae  cum  se  in  silvis  iaculando 
exerceret,  Satyrura  percitsslt 
imprudens,  qui  impetu  in  eam 
facto  vim  ei  inferre  voiuit.  Im- 
ploravit  puella  auxilium  Ife- 
ptuni.  Sed  id  ab  illo  passa  est, 
quod  aSatyro  formidarat.  Oyg. 
F.  169.,  Apollod.lI.Conf.Serv. 
ad  Virg.  A.  IV,377.Vid.  Span- 
hem.  ad  Caliim.  Hynin.  in 
Pall.  48. 

132.  TyrOf  Salmonei  filia, 
quaeEnipeium,  fluvium  The5-> 
saliae,  adamasse  dicitur  et  sab 
eius  forma  a  Neptuno  com- 
pressa.  Apollod.  I.,  Hvg.  F. 
157.,  Hom.  Od.  Xr,  24r.  Pro- 
pert.  I,  13,  21. 

133.  Alcjone,  Atlantis  filia, 
una  ex  Pleiadibus,  quae  a  Ne- 
ptuno  compressa  est.  Hvgin. 
F.  157.  et  192.  Apollod.  liL 

Lucida,  quta  cum  sororilHis, 
reliquisPleiadibus,  inter  sidera 
translata  est.  Hyg.  192.  Ciree- 
que  cl  Alymone  nata.  Non  ex- 
pediunt  se  ex  hoc  loco  inter- 
pretes,  qui  haud  dubie  men- 
dosissimus  est.  Monstra  lectio- 
num  in  vetuslis  codicibns  ap- 
parent.     Pro    Circe   pieriqae: 
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Lucidaque  Alcyone,  Circeque  et  Alymone  nata, 
Et  nondum  nexis  angue  Medusa  comis, 
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Ceyce,  CeicequCf  Cefcequej  pro 
Alymone  scnpti :  Atfenone,  Ai^e' 
one,  Arreone,  Aneone,  Anenone, 
Ameonef  Amenone,  Amione,  Aur 
gone,  Amimone,  Alctone,  Aucti" 
one,  Amione,  Amintone,  Alie" 
none,  Ainone,  Anthone,  Aucone, 
Ancone,  Amioone ,  Anlheone, 
Acteone,  Anlhonoe,  et  quid  nort  ? 
sed  ita,  ut  p\erique  Ai>cone,  Aut 
Aneone  agnoscant.  Helmaest. : 
Ceyceque  el  Neon^  nata.  Put. : 
Ceuceque  et  At^eone  nata.  Scribo : 
Caljceque  Ecatheone  nata-  Heiks. 
Cireeque  et  Alymone  nata  cum 
Bormanno  reliqui,  non  quod 
eam  \eram  1.  existimarem,sed 
quod  de  reponenda  in  eius 
locam  veriore  nihil  adhuc 
constare,  quin  ne  hoc  quidem 
satis  demonstratum  esse  pu- 
tarem,  eam  veram  esse  nullo 
modo  posse.  Nam  quid,quaeso, 
obstat,  quominus  deperdito- 
rum  poetarum  aliquis  etiam 
Circen,  etiam  cuiuscumque 
tandem  Alymonis  filiam,  vei 
ct  hoc  et  Circe  genitam  pueU 
lam  (incerlum  enim ,  utrura 
una,  an  vero  duae  hic  mu- 
liercs  siguificentur)  rem  ha- 
huisse  cum  Neptuno  finxerit, 
tametsi  nunc  memoria  huius 
rei  nnlla  exstet?  (Vid.  adEpist. 
I,  63.)  Nec  de  Circe  quidem 
recte  hoc  aiCrmes  ^  quippe 
quam  Neptuno  filium  genuisse 
Faunuro;  Nounus  certe  perhi- 
het  Dionys.  XIH.  p.  24j.  v. 
14.,  nbi  pro  tov  /iv&ltty  Kqovmvt 
vwojnofUvri  tim  Klaxij  cum  FaU 
kenbnrgio  legendum  esse  j6v 
fiv&ii^  K^itavt  facile  patehit 
conferentibus  eiusdem  poetae 


locum  L.  XLVn.  p.  620.  vss. 
12.  et  sqq.  Incentem  esse  va- 
riationem  codicum  h.  1.  fa- 
teor,  sed  vulgatis  mehora  aut 
certiora  inde  proferri  non  vi- 
deo.  Ii^imirum  ipse  Heinsius, 
cum  dJversas  e  codd.  iectiones 
plus  viginti  excitnsset,  potius 
ad  coniectoram  recurrere, 
quam  ulla  earum  uti  maluit. 
Scrihendum  ei  videhatur  CVi- 
Ijceque  Ecaihaeone  nata ,  quia 
videlicet  apud  Hyg,  F.  157. 
fitios  Neptuui  recensentem  me- 
moretur  Cygnus  ex  Cafyce  He- 
catonis  jUia,  uhi  ipse  cdrrige- 
bat  Hecataeonis.  Sed  hoc  est 
coniecturam  coniecturue  su- 
perstruere.  Et,  si  vel  maxime 
Cycni  mater  intelligenda  sit, 
quod  mihi  non  tam  certum, 
atque  Heinsio,  videtur,  aliam 
ei  matrem  alii  trihuunt  aucto- 
res.  CoZ^ce/iquidem  nemoprae- 
ter  Hyg.  memorat,  ut  de  ve- 
ritate  eius  nominis  nonnihil 
iam  adduhitaverit  Munker , 
quem  vid.  ad  Hyg.  1.  c,  At 
vero  Scholinstes  Pindari  ad 
Olymp.  B.  145.  memoralum 
ibi  Cycnum  filium  fuisse  ait 
Neptuni  et  Scamandrodic€S,ye[ 
secundum  alios  Harpales,  Ma- 
trem  Cycno  Scamandrodicen 
etiam  Tzetzes  tribuit  ad  Ly- 
cophronem  v.  232- 233,  quam- 
vis  Eudocia  in  Violeto  p.264. 
Scamandrodicen ,  haud  Cycni'  • 
matrem,  sed  ipsum  appellatum 
fuisse  Cycuum  tradat:  Kvxvov 
lavofiotociv  Tov  mxl  ^afiavdQodlxiiV 
vaxfQov  xhr^iyra  —  ubi  principio 
Cnpitis  pro  xax&q  ra  mQt  ha- 
Xaaaiav     iutd^ivxa     omnino     ex 
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Flayaque  Laodice^  coeloque  recepta  Celaen(^ 
£t  quarum  meoimi  nomina  lecta  milu. 

Has  certe  pluresque  canunt^  Neptune^  poetae 
Molle  latus  lateri  conseruisse  tuo. 
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Scboiiaste  Pindari  I.  c.  retcri- 
Jbendum  «.  xa  m^l  OeaaaXiap  d, 
Agit  enim  de  altero  Cycno,  Mar- 
tis  fiiio.  Conf.  Hesiodi  Scat 
Herc.  V.  nlt.  Denique  Sclioii- 
«stes  Theocriti  Id.  16,  49.  Cy* 
cnum  Toi*  Iloatidtm}^  xo2  Kfjvxc^ 
dicity  ubi  pro  vitioso  Knvno^ 
quod  viri  nomen  est,  non  fe- 
minae,  Heinsius  item  legere 
nos  iussit  KaXvxrjg,  quam  emen- 
dationem  eius  pro  sua  vendi- 
tavit  Toop.  in  Animadv.  ad 
dd^  Scbolia.  Sed,  cum  ipso 
Heinsio  teste  pro  Grcc  codi- 
ces  hio  pl^ique  Cey^ee,  Cdce» 
que,  Cercegue  eibibeant^  certe 
non  minore  allquis  veri  specie 
pro  Ki^viceg  in  iilis  Scboliis  le- 
gendum  KffSKi^,  bic  vero  Cey- 
ceque  veram  lectionem  esse 
contendat.  Cicequc  et  AUmone 
nala  Voiscus  in  suo  exempio 
legerat  Antonius,  qui  fidenter 
sane  ^^7/>^'m^am^  inquit,signi- 
ficat,  Cices  et  Alimonis  filiam, 
quae  Atceo  nupsit^  ut  in  Odyss. 
ftcribit  Homerus,  iactavitque 
se  cumNeptunomiscuisse  etc^' 
Sed  Jpbimedia  quidem  Trio- 
pis  fi)ia  dicitur  Apoilod.  I.  Ita- 
que  miror^  undenam  ista  sum- 
serit  Antonius.  Cycegue  et  AU" 
mone  ed.  Logdunensis  exbibet. 

LMlfti. 

Grceque  et  Afymone  edd.  Mic. 
et  Bersm.  Amar  dedit:  Cafyce 
Hecataeone  nata. 

134.  Medusa,  Neptunus  Me- 
dusam,  unam  e  Gorgonibus^ 
amavit  et  eum  ea  in  Minervae 
tempio  eoncubutt.    Quam  in^ 


ioriam  Hinerva  gravi  aoimo 
ferensMedusae  capilios,  qutliaA 
(nam  fere  «uri  colorem  lin- 
bebant)  maxime  deo  placme- 
rat,  in  angues  mutavit,  dedit- 
que,  ut  omnesy  qui  eam  ad- 
spicerenty  in  lapides  mutaren- 
tur.  Vid.  Metam.  IV,  79a.seqq. 
et  ibi  Gierig  et  quos  is  laudat, 
Hesiod.  Tbeog.270— 285«,  Scut 
Herc.  216.  seqq.,Eraloslh.22^ 
quem  vertit  Hyg.  P.  A.  11, 13^ 
Apoilon.  n,  412.,  Orpbei  car- 
men  de  Lapid.  15,  30.>  Apot- 
lod.  H.,Pausan.  Corintb  p.  159^ 
Verum  Ovidius  b.  1.  eos  ee- 
qnitur  auctores,  qui  non  omnes 
Medusae  capilios  traduot  ia 
serpentes  mutatos,  sed  ita,  ut 

Gesserit  aiternis  Imaiixtos  criai- 
bus  aagves, 
nt  canit    etiam   Metam.    1.    I^ 
unde  iilud  nexis, 

135.  Ftatfoque  Laodice.  Phi- 
res  eius  nominis  memoraDtor. 
Vid.  Apollod.  et  Me»riac^  1.  L 
Quam  Neptnnus  amarit,  non 
liquet.  FUuHi'  Vid.  ad  £pi&t. 
XX,  57*  Celaeno  et  eadem  una 
6  Piiadibus.  \id,  ad  v.   133. 

137*  Has  certe»  Has  etenim 
corrigebat  Francius.  Perpe^ 
ram.  Jpsa  non  conteadit,  kas 
omnes  eius  amores  fuisse  ;  sed 
poetis  id  tribuit  auctoribvas. 
Cerie  enim,  ut  saepe,  pro  m/- 
ienu  Poetae  hm  certo  et  plur-es 
etc.  Vid.  Epist.  I,  3. 

138.  Conseruisse^  Pnt.  et  «lii 
maiori  ex  parte  cum  printa 
ed.  (vid.  var.  lect):  compo-^ 
emsse.   Qaidam:  svpposuisee    «t 
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Cur  igitur^  toties  vires  expertus  amoris^ 

Assuetum  nobis  turbine  claudis  iter?  140 

Farce,  ferox,  latoque  mari  tua  proelia  misce. 

Seducit  terras  haec  breyis  unda  duas. 
Te  decet  aut  magnas  magnum  iactare  carinas^ 

Aut  etiam  totis  classibus  esse  trucepi. 
Turpe  deo  pelagi^  iuvenem  terrere  natantem,         145 

Gloriaque  est  stagno  quolibet  ista  minor. 
Nobilis  ille  quidem  est  et  clarus  origine^  sed  non 

A  tibi  suspecto  ducit  Ulixe  genus. 


continuasse.  Prop.  II,  2,  64. 
Virgiueum  Brimo  composuisie 
latus. 
Locilius : 

Tum  latus  componit  lateri,  tam 
pectore  pectns. 
Virg.  Aen.  VIII,  486.  Hsriis. 
Qaum  conseruisse  satis  magnam 
auctoritatem  vetustatis  babeat, 
(sic  enim  vulg.,  edd.  vetl.  et 
nonnulH  codd.  Heins.  et  IV  e 
Dostris,  vid.  var.  1.)  Ovidioque 
solemne  sit,  cum  Amaro  illud 
restitui.  Vid.  _ad  Epist.  11,  58. 
140.  Turhine.  Duo  scriptL  et 
margo  Bersm. :  iurlnde.  Fast. 
J,  2/2. 

Clauderet  ut  Talio  ferYidus  hu- 
mor  Jter. 
Heiss. 
Sic  tempestate  praecludere  marla 
dixitFior.  lil,  Q.  Turbo  aulem 
poetis  vox  famiiiaris  pro  pro- 
cella.  Virg.  A,  IX,  91-,  Val. 
Fiacc.  I,  62 i.  et  ita  passim 
illi  et  alii.  I^oster  Epist.  Vil, 
66.,  Nuce  v.  161.  Bumm.  Vid. 
Epist.  XVIII,  43. 

142.  Brans  unda.  Plin.  H. 
N.  IV.  c.  9.  Hellespontus  se^ 
ptem  stadiis  Europam  ab  Ada 
dwidens  quatuor  illic  inler  se 
contrarias  urbes  habet.  In  Eu" 
ropa  CaUipolin  et  Seston,  in  Asia 


Lampsacum  etAbydon.  Idem  VI. 
c.  31.  Hojec  duxttxwg.  Epist. 
XViil,  174.  Seducit,  dividit, 
distinet.  Epist.  VIII,  69. 

145.  Terrere.  Mor.:  turbare. 

146.  Minor.  Mendosissimus 
Eern.:  timor.  Sensus  est:  Glo- 
ria  ista  minor  est,  quam  pro 
magniludine  cuiusUbet  stagni, 
sii>e  tantum  abest,  ut  itufenem 
naiantem  terrere  facinus  Nepluno ' 
sit  dignum,  ut  siagnum  vel  mo^ 
dicum   pudere    deheat,  eiusmodi 

Jacto  gloriam  captare.  De  con- 
structione  gloria  isia  siagno  mi- 
nor,  vide  ad  Epist.  A,  137. 
Venn.:  esse  minor. 

148.  A  tibl  suspecto.  Quidam 
legunt  despeclo,  quasi  nimis 
leve  sit  suspecto;  mihi  suspecto 
placet,  quod  est  imnsum,  ut 
£pist.  XX,  173-  NAUGEB.Bucit 
meliores  Helnsii  et  praeter 
Guelf.  2*mei  omnes.Vulg.  cum 
rellquis:  duxiU 

Ad  Polyphemum  referenda 
sunt  haec,  cuius  gratiaNeptu- 
nus  Ulixi  infensus  erat.  Ex- 
caecaverat  enim  illum  Ulixes, 
cum  exprobratione  ea,  ut  di- 
ceret,  neque  patrem  Neplu- 
num  auxiliaturum  illi  esse,  aut 
oculnm  restituturum,  ut  est  in 
Odyss.  Hom.  X,  525.    MicriX' 
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Da  veniam,  servaque  duos:  natat  ille;  sed  isdem 

Corpus  Leandri  et  spes  mea  pendet  aquis.          150 

Sternuit  et  lumen  — -  posito  nam  scribimus  illo  — 
Stemuit,  et  nobis  prospera  signa  dedit. 

Troianis  temporibas  recentio-  Pat^at  et  proximo  versa;  sed 

res  Hero  Leandramaae^   opi-  ita,   ut    utroqae  loco   Slartmi 

niQne     certe     Ovidii,      faisse  esset  repositam^  quomodo  pri- 

censuerant   I.    Gronov.  T.   II.  mae    ed^.    et    pturimi     codd. 

Thes.   Antiq.    Graec.    n.  7.  et  (etiam   mei   praeter  Giess.    o- 

Schrader   praef.  ad   Musaeum  mnes.    L.).    Ferperam.    Prop. 

p.    6.    et    7.    Eos   vero    non  H,  %  34. 

Troianis    modo     et     heroicis Argutum   sternoit   omcxi 

temporibus,    sed    et   iis,    ^ui-  Amor. 

bas  res  Troianae  et   heroicae  Slemiut  alterMor.  recte  poste- 

primum    cefehrari     a     poetis  riori  versu.    Hetns,    (Et  utro- 

coeptae,  posteriores    habuisse  qae  loco  Giess.   [?].)    Vid.    ct 

nostrum  merito  coliigas  ex  v.  Salmas.    Epist.    I,   40«,  Morct 

136.  et  137.  Stat  lamen  Theb.  ad  Catull.  Epigr.  46-,  Passerat 

Vr,  542.  sqq.  Herus  et  Lean-  ad  Prop.  fl,  3.  p.  259.,Mears, 

dri  historiam    etiam   Thebano  ad   Theocrit    p.    45.,     Scalig. 

Lello  antiquiorem  facit  Lekn.  lectt  Auson.  I^  1&  et  Ep.  40> 

Vid.    ad   Epist   I,   63.    et    ad  Burm. 

Epist.  II,  2.  Stemuit  m,  quod  coniecit  Hein- 

4ej\     /^            T       j  *    A  sius,  per  se,  si  spectcs  senlen- 

150.  Corpus   Leandn  et  spes  «:       *^  »•         »     *^  .  j     • 

g^^t  I  ^^ ^^    .       ,.      5  .  tiam,  satis  aptuni,  sed,  si  respt- 

mea'  Coatl.  omnes  et  vett  edd.  .     '          ^  co     •    r          i        ^ 

^.  ^     «.,!«.     r»             r        j  •  cia8«ccev.l53.jVix  terentlum. — 

cum    vuis.:     Corous    Leandru  c         r  ^.        ' 

17  ^      ^  \.  x^™*wi,  Sternutationera   sive  crepituin 

spes  mea-  li-co  vero  omnino  et  ,                 r      .        •            '^  l 

:!..  •»•-  II     .™-i>^   j  lucernae  faustum  in  amonbas 

mvitis  II.   scribendum  censeo,  ,    .         j        »      .- 

kcr  Amoenit.  Literar.  c  13.  P.  '^1*A**'-  OraecaeVIF.  Ep.gr.  1,9- 

117.   malebat:   Corpus   Leandri  ^*»'  v'*'""  ^«J^-T^^  «'"T'* 

et  spes  mea,    requirente    eam  ,„    .  ,,        ?.. ^"''^,"  "^'T^' 

scripluram  sententia:    Da  ve-  £s  »«X»l«>«t  vi"y^-^>rorv 

Ttiam  et   serva  duos;  natat  ille  .....»,    ^"^"v'^'' 

(quidem  solus);  sed  in  iisdem  ^'  ^"^   ""^  *»  ^     'j'^' 

aquis  corpus  Leandri  et  (simul)  ^      .       ,      **'t*      ""^*"»', 

^es  (vila)   mea  pendeL    Aliud  ^"f  '«"'«    '"P'    r\  "^ 

est    Epist    XXI,    88.     Margo  .„             .,         ."T  ^^T?^ 

Bersm.:  et  spes  iLa.Wakefield  ^t**"«°  'd*^"»   '"«^.'    •"*»   '»- 

difficultatemlocipervidenscer-  [•«»*'?'"'  "••*«   ^"'»;°'^    *«»*" 

_•  ^K^f.  />             r        I  •  habuisse  videturAretnusaapttd 

rigebat:  Corpore  Leandru  t>«^^^^    i\r    q    ca   #^        ^ 

Pmrfe?<.Vic(.Epist.  XVIII,  52.  ^^^^^^:  ^y»..?'  ^'  ^\,     , 

^                   '  Sive    m    finitimo    gemuit    sUw 

151.  Slemiul  et  lumen.  Vulg.  noctua  iigBo; 
hic:  Inlerea  Zumen,  et  sequenti  Sea  Tolult  tlngi  parca  iDceraa 
V ersM :  Slerluit^SlernuU  etlumen  niero. 
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JEcce  merum  nutrix  faustos  instillat  in  ignes^ 
^^Grasque  erimus  plures'^  inquit,  et  ipsa  bibit. 

£f&ce  nos  plures,  eyicta  per  aequora  lapsus^  165 

O  penitus  toto  corde  recepte  mihi. 

In  tua  castra  redi^  socii  desertor  Amoris: 
Fonuntur  medio  cur  mea  membra  toro? 


Ad  quem  locum  vid.  Burmann. 
Sec.  Lenn.  Leodd.:  Siertuit  cum 
glossa:  sirepilum  dedit  Sterluit 
^  V.  151.  loco  vutcatae  Interea 
exhibent  praeter  Put.  a  m.  sec. 
Dresd.,  11  Goth.,  Guelf.  1.,  2., 
ct  4.  et  Trev.  Et  v.  152.  vett 
11.   refiqui  orones. 

153.  InstillaL  Ita  meliores 
codices.  Mic.  et  Bersm.  et  Venn. 
1486.  et  1492.:  distHlat.  Ven. 
j  487.  i.destilUU,  et  quidam  codd. 
utramque  lectionem  agndscunt. 
Sed  nihil  muta.  Cic.  Senect. 
c.  11.  Oleum  lumini  instillare; 
ct  Hor.  Sat.  If,  2,  61.  62. 

—  —  corou  ipse  bilibrl 
Caulibus   instillat,    veteris    oon 
parcus  aceti  — 
ct  trnnslate  Epist.  I,  8,  16. 
Praeceptum  auriculis  hoc  instil- 
lare  jDcroeDto* 
BURM. 

J}e  re  vid.  Epist.  Xllf,  114. 
Ceterum  hunc  locum  iflustrat 
Virg.  G.  IV,  384. 

Ter   liquido    ardentem    perfudit 

nectare  Vcstam ; 
Ter    £amma   ad    summum    tecti 
subiecta  reluzit. 
Conf.  Trist  V,  5,  12.  Fausios, 
Jausia  significantes.  Dun. :  dum 
sUUal. 

154.  Plures.  Quia  Leander 
aecedet.  Vulgo :  Cras,  Scd  me- 
Jiores  Heinsii  et  mei  fere  o- 
moes:  Crasque.  Ceterum  qui 
Vihmt  viaum,  et  ipse  bibere 
«olet.  Apud  Homerum  qnidem 


bic   mos   obtinet.    Vid.   lliad. 

IX,  177. 

Ipsa  bibit  Illustrat  Iiunc  lo- 
cum  Fast  il,  579..  58a 

Yina  quoque  iiistiilat(iiniu):  Tini 

quodcunque  reiictum  est, 

Aut    ipsa    aut    comites,    plus 

tamen  ipsa  bibit. 

155.  Eincta.  Linc:  erupia. 
Alius:  evecta.  Ambros. :  erraia* 
Farnes.  '.^pacaia.  Lov. :  extrema. 
Bern.:  ini>icia.  Oihnes  frustra. 
Nam  eincta  est,  natando  et  lu- 
ctando  sup^rata.  Met.  XV,  706. 

Eviocitque  fretum — • 

Plura  ad  Val.  Flacc.  III,  481- 
et  V,  512.  Infra  v.  i6i.  victor 
aquarum.  Lapsus  autem  bic  pro 
natans  ponitur,  cum  aliter  na- 
vigare  (?)  notet,  ut  supra  v. 
47.  nai^igaxe  dixit.  Sed  cum  i- 
dem  naifigium,  natfita,  vecior  e- 
rat  Leander,  eleganler  boc 
vocabulum  elegll.    Vid.  Epist. 

X,  65.    et  ad  Epist  XXI,  84. 

BURM. 

Edd.  Venn.  et  aliae:  vecius. 
Melam.  XIV,  8.  Tjrrhena  per 
aequora  lapsus. 

156.  Recepte  mihi.  Linc,  Leid. 
ct  Bern.:  meo.  Animo  reapere 
dixit  etiam  Epist  VI,  55*  et 
alibi. 

157.  Socii.  Cura  respectu  rei 
bellicae  dictum :  Amoris,  cuius 
nos  societatem  iniimus.  Vid. 
Epist  XIII,  83.  ibique  not; 
item  not  ad  VII,  31. 

158.  Medio.  Amor.  II,  10, 17. 
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Quod  timeas^  non  est:  auso  Yenus  ipsa  iaYebit, 

Sternet  et  aequoreas,  aequore  nats^  Tias.  160 

Ire  libet  medias  ipsi  mihi  saepe  per  undas; 

Sed  solet  hoc  maribus  tutius  esse  fretum. 
Nam  cur  hoc  Yectis  Phrjxo  Phryxique  sorore 

Sola  dedit  Yastis  femina  nomen  aquis? 
Forsitan  ad  reditum  metuas  ne  tempora  desint^     165 

Aut  gemini  nequeas  ferre  laboris  onus: 
At  nos  diYersi  medium  coeamus  in  aequor, 

ObYiaque  in  summis  oscula  demus  aquis; 
Atque  ita  quisque  suas  iterum  redeamus  ad  Urbes: 

ExJguum,  sed  plus  quam  nihil^  illud  erit.  110 

Yel  pudor  hic  utinam,  qui  nos  clam  cogit  amare^ 

Vel  timidus  famae  cedere  vellet  amor. 


HosUbus  CTeniat  Tacoo  dormir« 
cablli, 
£t  meJio  late   ponere  mem- 
bra  toro. 
CiOF. 
Male  viduo  ecld.   quaedam   et 
Leid.  Recte  medio.  Hiac  toties 
in  parte  recepte  tori  et  similes 
locutiones.  Yid.  Amor.  I,  5^2. 

BURM.       ' 

159.  Vid.  ad  Epist.XV,213. 

160.  SUmeL yid.  Aletam.  XI, 
501.  ibique  Gierig. 

161.  Medco^.  Praecessit  modo 
medio  ioro;  et  mox  sequitur 
medium  aequor*  Quare  cum 
uno  Reg.  hic  tumidas  mallem, 
ut  mox  Y.  181.  et  miilies  alibi. 

BURM. 

£t  sic  auctore  Burmanno  ple- 
rique  recentiores  editt  dede- 
runt  Sed  ego  mutare  Tulg»- 
tam  non  austm;  repngnant  e- 
nim  libri,  et  omnis  vis  loci  est 
in  ¥Oce  undas.  Ad  sententiam 
conf.  Epist.  IV,  37.et38.  Vid^ 
etiam  Epist  XVIII,  97* 

163*  Nam  cur^.  Haecvera 


lectio.  CiOF,  Hoc  pleriqnc  scri- 
pti  cum  vttlgata.Put:  haa.HsiKS. 
Guelf  1.  et  ed.  Nang. :  hac 
Vid.  supra  v.  iJ^  Vectis  de 
particlpio  praeterit.  Coaf.  sot 
ad  V,  114. 

165.  Metuaa.  Sic  bene  Pat 
etReg.  l^einAeneiemporademd 
idem  Put.  cum  multis  aliis. 
Vulg.:  metuis  ne  robora  dedi^ 

HMIIfS* 

Ree. :  metuas  ut  tempora  demL 
Vid.  var.  I. 

166.  Aul  gemini  nequcas  ple- 
rique    cbdd.,  etiam   meliore^ 

Etiam  mei  fere  omnes.  Vid* 
var.  I.  Guelf.  2.  et  ed.  Maug.: 
Jc.  Vuigo :  Jut  nequeas  gemini» 

167.  Cod.  GroD.  etqoaedam 
edd.:  JuU 

169.  At^  ita  quisque.  V^ 
tandum  faic  verbnm  quisqua  de 
dii^bttft  dici.  C/ojp.  Sueto».  Attg. 
c  26.  Ui  Caiwn  et  LHQumf- 
Uo€,  suo  quemque  lirodnm  ds^  I 
duceret  infonuau  CoiiE.  Qnnt 
iBst  Or.  lil.  G.  &  Alii  (etiaia 
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Sunc  male  res  iunctae^  calor  et  reverentia^  pugnant; 

Quid  sequar  in  dubio  est:  haec  decet,'  ille  iuTat. 
[Jt  semel  intravit  Golchos  Pagasaeus  lason^  175 

Impositam  celeri  Phasida  puppe  tullt; 
Ut  s^mel  Idaeus  Lacedadmona  venit  adulter^ 

Cum  pl*aeda  rediit  protinus  ille  sua. 
Tu  quani  saepe  petis  quod  amas^  tam  saepe  relinquis ; 

Et  quoties  grave  fit  puppibus  ire^  natas.  180 


Gotli.  1.,  Trev.  et  Helmst.  et 
cd.  Ven.  1487.):  in  urhes>  Duo: 
ad  arces»  Barb.:  adoras.  Burm» 

171.  Clam  cogit.  Mei  codd., 
praeter  Gotli.  2>  omnes:  tam 
cogit ;  idem  exhibent  edd.Venn., 
et  in  Guelf.  1.  super  amare 
glossae  loco  adscriptum  est: 
atUfcrbium. 

172.  Fel  timidus  famae.  En 
corcuium  interpretum,  qui  cum 
notis  variorum  nobis  concin- 
navit  Ovidium,  qui  timidum 
famae  ex  corculo  Latinitatis 
^sse  iactat,  ut  timidus  dei,  tem^ 
perans  famae  etc,,  cum  famae 
dativum  e$se  et  cum  verbo 
cefUre  coniungi  debcre  vet 
puer  videat.  Cederefamaef  ut 
imfiiiiae  Phaedr.  III,  9.;  Foriu- 
nae  Quint  VI.  c.  17.,  ubi  vid., 
quae  notamus.  J9£//ur.  JVon  pos- 
sum,  quin  corcuio  ilii  adsen- 
tiar,  qui  mihi  sententiae  vim 
laelias  videtur  perspexisse , 
qaam  huius  invectivae  auctor 
Bormannus.  Sensus  est:  Uti" 
nam  pudor  ille,  qui  nos  clam 
amarc  cogit,  velfamae  iimidus 
amor  cedere^  dxscedere,  abire, 
vMeU  Si  fairtac  cum  cedere 
coniongas,  vix  commodam  eli- 
ciaf  seBtentiam.  Quid  cnim 
valet  pudor  eeditfamae?  Valet 
fere  puderei  ^t  boo  iam  faoi- 
uot  €um  maxime^  amores  suos 


occultando.  Timidus  famae  fere 
ut  Horat.  .  timidus  proceHae^ 
Conf.  V.  83.  Ceterum  quemad* 
moduip  supra  propriam  quan- 
dam  huius  poetae  observatio- 
nem  ad  faciiitatem  versus  et 
orationis  in  circumlocutioni- 
bus  per  verbum  posse  vidimus ; 
ita  singularis  illi^ue  simillimus 
apud  eundem  obtinet  usus  cir- 
cumlocutionum  per  verbum 
velle»  Amor.  I,  4,  38. 

OicuU  praccipae  nulla    dedisse 
Tclit. 
Melam.  11,395.,  X,  132.,  Trist. 
Uj  479.  et  sic  passim.  Vid.  ad 
Epist.  XXI,  58. 

173.  Calor  et  ret^erentia.  Fenus 
et  ret^erentia  Excerpta  Douzae. 
Gron. :  pudor  et  reifereniia.  Ca- 
lor  pro  amore  Art  A.  I,  237. 
Atoue  W^cdlere,  uri,  ignis,  a- 
puu  nostrum  passim.  Ad  sen- 
tentiam   conf.  Epist  XV,  121. 

174.  In  dubio  est>  Put. :  Qvod 
sequitur,  duinum  esU  Beg.:  iVi 
pugna  esL  Vid.  var.  1.  ^iVipro 
utrum,  ut  V.  169.  quisque. 

175.  Pagasaeus.  Put.:  Paga- 
reos,  quod  est  Pagaseos,  Graeca 
enuntiatione,  ut    saepe   alibi. 

HsiNS. 

Vid.  ad  Epist.  XVf,  345. 

177.  Gott:  vidit,  ct  Bem.: 
pe^  Laeedaemona  adulter.  Idae* 
us.  Vid.  ad  Epist  VIII,  73.  iS^ 
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Sic  tamen^  o  iuYCDis^  tumidarum  yictor  aquarum, 

Sic  facito  spernas,  ut  vereare^  fretum. 
Arte  laboratae  mei^untur  ab  aequore  puppes : 

Tu  tua  plus  remis  brachia  posse  putas? 
Quod  cupis,  hoc  nautae  metuunt^  Leandre,  natare :  i 

Exitus  bic  fractis  puppibus  esse  solet. 
Me  miseram^  cupio  non  persuadere^  quod  hortor, 

Sisque^  precor,  monitis  fortior  ipse  meis. 


mel  Conf.  Ep.  XII,  13.  Adul- 
ier.  Vid.  Ep.  I,  5. 

180.  Groife  fiL  Sic  ex  scriptis 
muiti,  ut  Amor.  I,  %  10.: 
—  lere    fit,   quod   bene   fertur 
oous. 
Hbins. 
Vulgo:    grcwe    dL    Fit    etiam 
Giess.,  Goth.  2.  et  IV  Guelf. 

182.  iSic  Jacilo.  ;,Sic  sperne 
fretum,  ut  tamen  verearis." 
Vid.  Epist.  XUI,  69. 

183.  Merguntur  ab  aequore  pujH 
pes.  Merguntur  ab  Put.  cum  a- 
iiis  plensque  pro  vulg.:  vin" 
cuntur.  Hsrirs.  iMerguntur  ab 
etiam  mei,  uno  excepto,  omnes 
ct  Leodd.  Vid.  var.  l.  L.)  Sed 
ego  illud  mergtmlur  glossam 
esse  librarii  aiiirmare  ausim, 
ut  et  franguntur,  quod  in  Ment. 
erat.  rliegantrus  enim  et  a  vul- 
gari  usu  remotins  (ut  cum  vulg. 
ed.Naug.  et  nonnuUi  Heinsii.  L.) 
vincuntur.  Virg.  A.  IX,  91. 

Ne   cursu     quassatae    ullo ,   neu 

turbiue  venti 
Yincantar. 
Trist.  I,  4,  12. 

lam  sequitur  victain,  non  regit 
arte  ratem. 
£t  ita  passim  proeHa  et  pugnas 
ventorum  et  maris  poetae  fin- 
gunt,  in  quibus  vel  navis  vel 
mare  vincit.  Vid.supra  v.  155. 
Hic  vero  tale   certamen   fingi 


apparet  ex  plus  posse  ven 
sequenlis:  quasi  Leander  ^^ 
brachia  conlra  i^naris  irai 
posse,  sive  valere,  sibi  finp 
ret,etvalidiores  lacertos,  quai 
navis  remos  crederet.  Dous 
et  Venn.  edd. :  mergurUut  h 
aequore.  Burm.  Arte  laborala^ 
Summo  fabricae  artificio  com- 
pactae  naves  tamen,  iDquit,ai} 
aequore  vincuntur;  quantona- 
gis  homines,  quorum  brachia 
non  plus  possunt,  quam  navi- 
giorum  remi.  Alludere  bic  poe- 
tam  ad  tiitelam  navis  sive  af- 
fabre  laboratam  numinis  ima- 
ginem  in  puppe,.  minus  recte 
censuit  Burmannus.  LsNif,  M^' 
codd,  fere  omnes :  noifes,  noo 
puppes. 

184.  Putas.  Quod  nuncvulso 
iegitur  putes,   e    duobus  codtL 
i  suis    induxit   Heinsius.     iun.: 
Non  tua. 

186.  Puppibus.  Reg.:  navibo^ 
Sensns  est :  Quod  tu  cffptf»  ^- 
naiare,  natando  mare  Iraucerc^ 
hoc    nauXae  metuimt,   nec  fusi 

Jacto  naufragio  ab  iis  Jieri  soUi 
^imis  quaesite., 

187.  Quod  hortor.  Opto  ^Xil 
Hbins-  (Vid.  var.  I.)  Nihii  mu- 
ta;  nam  aeqae  Latine  dici 
hortor  aUquid,  atqae  ad  aliguid, 
docuit  hoc  etiam  loco  pro- 
ducto  Gronov.  ad  Senec  Epi^^ 
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Dummodo  pervenias,  excussaque  saepe  per  undas 

Iniicias  humeris  brachia  lassa  meis.  190 

Sed  mihi,  caeruleas  quoties  obvertor  ad  undas, 

Nescio  quae  pavidum  frigora  pectds  habent. 
Nec  minus  hesternae  confundor  imagine  noctis, 

Quamvis  est  sacris  illa  piata  meis. 

121.  et  Taciti  Annal.  XI.  c.  3. 
et  Graev.  ad  Cic.  ad  Att. 
VII.  Ep.  14.    BuRM. 

191.  Ob(>ertor  le^enduro,  non 
ohifersor  (quod  exnibent  Vjct., 
Guelf.  3.  et  edd.  Venn.  1486. 
et  1492.  et  al.).  Venit  autem 
1  v^/or,  quod  in  dissuetudincm 
abiit.  Composita  rci^ertor,  ob~ 
fertor,  coTHfertor.  Hoc  autem 
loco  est  respicere.  Ciof.  Me- 
tam.  II,  470. 

Quo  siinul  obvertit  saevam  cum 
lumine  mentem. 

192.  Nescio  quae  etc-  (Vulgo: 
Nescio  quid  pcufidum  frigore  pe~ 
clus  habetO  Multo  rectius  le- 
gunt  quidam:  ^ 

Kescio  quod  pavidum  pectora 
frigus  babet. 
N^UGER. 

lccedoXIIscriptis,  qui  legunt: 
Kescio  quae  pavidum  frigora 
,  pectus  babeut. 
'Idem  exbibent  Helmst.,  Giess., 
[l  Goth.  et  Trev.,  qui  tamen 
OTore  librarii  habet  frigore, 
^iess. :  timidum  pro  paMum.  L.) 
Vlii  codd.:  habet.  Vid.  ad  Eplst. 
S:il,  170.  Fast.  U,  754. 

—  ct  gelidum  pectora  frigus 

babet  — 
»ti  habent  in  scriptis  nonnuU 
is.  Alii  codices  hoc  loco: 
I<feicio  quod  pavidum  pectora 
frigus  babent. 
^rgent : 

—  parldum  pectore  frigus  ba- 

bet 
Heihs. 


Vld.  var.  I.    Be  re  vid.  Epist. 

XII,  142.  ibique  not. 

193.  Confundor.  Vid.  Epist. 
XVIII,  129.  De  re  conf.Epist 

XIII,  109.  seqa.  et  IX,  39. 

194.  Piata.  flunc  locum  il- 
lustrat  similis  apud  TibuIIum 
I,  5,  13. 

Ip$e  procpravi,  ne  possent  saeva 
nocere 
Somuia,    ter    sancta    devene- 
randa  mola. 
Conf.  omnino  Art  A.  II,  329-330. 

195.  Bormitante  lucema.Ele" 
ganter  dictum  est  pro  defici- 
ente,  quod  ipsum  in  uno  co- 
dice  Ueinsiano  et  Excerptis 
Douzae  repertum  a  Burmanno 
hon  nisi  glossa  est  vulgatae 
lectiouis;  nec  duriore  meta- 
phora  dormitans  dicta  hic  lu- 
cerna,  quam  alibi  vigil.  Cave 
tamen  Ovidium  ita  locutum 
sine  exemplo  credas.  Similiter 
prorsus  Meleager  Analect 
Brunckii  T.  I.  p.  29.  Ep.  102. 

Bt  Tig    vno    %Xalvri    pfpXri(Uvoq 
'jlXiodtaqcig 
Oaknnat ,     vjrvandrif     jfoarrj* 
xXiaivofurog, 
Koifiaad^bi  fiiv  6  Xvxvog'  S  S*iv 
xoXnoiaiy  indvrig 
*Pmtaa^iig    xfia-d-fo     devttgog 
'j^vdvfilmv. 

Lenh. 
Ego    vero    vel    sine    exemplo 
illo   credidissem,    ductus   poe- 
tae  ratione  dicendi,et  elegan. 
ti   illa   imagiQe  poetica  paul- 
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Namque  sub  Aurora,  iam  dormitante  iucema^ 

Somnia  quo  cerni  tempore  vera  solent, 
Stamina  de  digitis  cecidere  sopore  remissis, 

CoUaque  pulvlno  nostra  ferenda  dedi. 
Hic  ego  yentosas  nantem  delphina  per  undas 

Cernere  non  dubia  sum  mibi  visa  fide; 
Quem  postquam  bibulis  iliisit  fluctus  arenis, 

Undasimul  miserum  vitaque  deseruit 
Quicquid  id  est,  ttmeo:  nec  tu  mea  somnia  ride^ 

Nec  nisi'  tranquillo  bracbia  -  crede»  mari. 
Si  tibi  non  parcis^  dilectae  parce  pueltae^  20S 

Quae  nunquam  nisi  te  sospite  sospes  eritl 


latim  deficientis  lacernae  et 
vigiUmtibus  iUxs  luminibus  ▼•  35*i 
cam    quo   coof.    Stat.   Silv.  I, 

1,  35. 

An  Ucita  tigiUt  face  Troicus 
ignif. 
Facem  mori  dixit  Ovid.  Amor. 
I,  2,  12.  Edd.  Venn.  et  cod. 
Dresd.,  II  Goth.  et  Gaelf.  3.: 
placat(u 

Suh  Aurora-  Ita  cam  valg. 
editi  priores  et  scripti  omnes. 
Malebat  tamen  Heinsius  sub 
Auraram,  ut  sub  noctem  Metam. 
IV,  79.,  sub  prima  crepuscula 
Fast.  V,  455.  et  alibi.  Sed  cum 
utrumque  recte  dicatur  (vid. 
ad  Veliei.  Pat  II.  c.  24.),  bic 
Aurora  ob  sequentem  voculam- 
similts  soni  iam  est  praeferen- 
dum.  BaRM.  Et  vero  ctiam 
propter  vett.  U. 

196.   Quo   cemi  etc.    Horat 
Sat  I,  10,  32. 

—.—.—.  —  yetuit  tali  nie  voce 
Quirinus 

Post  Biediam  noctem  vitus,  cum 


somnia  vora 


ubi  Scbol.  Porpb.:  Feruni  post 
mediam  noctem  somnia  veriora 
esse,  guia  tunc  iam  mens  ei  tibo 


et  potu  purior  est.  Moscb,    Id* 
2.  init 

NVKTog  ots  Tf/roTor  Xdzog  tfftm- 
toh  i/yv3%  d'  ^^ 

Evis    xo)    atQixiiar    Tto^fmimui 
B^pog  orti^mw. 
Conf.  Plat  Criton.   p.   44.    A< 
£d.  Naug.  et  al. :  Tempore....so^ 
mnia' 

197.  Stamina.  Conf.  Propcrt 
IV,  8,  53.  ibique  Burmann.  el 
Metam.  IV,  229. 

199.  Venn.  et  al.:  flflc-\itL 
var.  I. 

200.  Non  dubia  —  Jide.  Vid^ 
Epist  XVI,  42. 

201.  lUisiL  Edd.  priscae^ 
iniecit*  Scriv.  unus:  iUusiL  Val^ 
Flacc.  IV,  410. 

toto  gnrgite  torrrv^ 

Tisiphonen  agit,   atqae   imis  il^ 
lisit  arenis. 
Virg.  A.  I,  112.  BORM.    ConC 
Epist   XVII,   139.    et  Melam 
XIII,  901. 

202.  DeseruiL  Cboriambna 
in  fine  pentam.  babes  etiaa 
Epist  XVI,  288.,  XVII,  16, 
Fast  V,  580.  etVI,66aCon< 
Epist  XIV,  62. 

204.  Credc  Doux.  ct  Barb. 
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Spes  tamen  est  fractis  yicinae  pacis  in  undis: 

Tum  placidas  tuto  pectore  finde  vias. 
Interea^  nanti  quoniam  freta  pervia  non  sunt, 

Leniat  inyisas  litera  missa  moras.  210 


iende^^  posterior   pro   Tar.    1.: 
redde. 

205.  iS  iM  non  pards.  Vid. 
Epist.  VII,  75.  et  ibi  not  et 
Art  A.  If,  30. 

206.  Sospes  erit  Ero  Pnt  et 
III  alii  ex  melioribus  (etiam 
Guelf.  1.  !«.).  Sine  le  sosplie  Ex- 
cerpta  Douz.,  lun.,  Leid.  et 
VII  alii.  Heins.  lahn  dedit^, 
quod  ad  sensum  aeqae  rectum 
est  (vid.  Epist  I,  84.);  ego 
vero  propter  summam  vetusta- 
tis  auotoritatemy  quam  habet 
lectio  erilf  nihil  mutandum 
putavi. 

207.  Fractis  —  in  undis,  Fra^ 
ctae  undae  boc  loco  non  esse 
videntur  proceUis  ir^estae,  ut 
interpretantur  Horat  Od.  IT, 
14,  14*1  sed  quae  iam  fractaCy 
debilitatae,  aut  minores  fa- 
ctae  sunt 

208.  Tum  placidas.  (Plurimi 
scripti  cum  vett.  edd.  et  vulg. : 
Tu  pladda^.  L.)  Quatuor  scri- 
pti  (etiam  Trev.  L.);  Tunc*  Tot- 
idem:  Tum.  (Vid.  var.  I.)  U- 
trumque  bene.  (Sed  Tum  con. 
firmatnr    etiam    omnibus    iis, 

ui  scripturam  Tu  exbibent  Z.) 
ez:  tuto  pectore  (idem  Goth. 


l 


2.,  Guelf.  1.  et  2.  ct  edd. 
Venn.  L.\  pro  vulgata:  toto 
pectore.  Vid.  supra  v."92.  Et 
boc  probe.  Scriv. :  placitas  vias, 
quoa  etiam  arridet  Heins.  Fla" 
cidas  probum  est  ad  sensumy 
atque  ita  vett  11.  et  supra  v.  92. 

^  —  facias  placidum  per  mare 
tutm  iter  — 
qui  quidem  versus  etiam  scri- 
ptnram  lulo  pectore  non  parum 
confirmat  rro  finde  Venn.: 
sdnde. 

209.  Nanil  quomam.  Quoniam 
nand  edd.  vett.  et  met  prope  . 
omnes. 

210-  Leniat  litera  missa,  sc« 
a  te  mibi.  Ciop.  Ego  malim  ^^a 
me  tibi^':  versu"  enim  205«  enm 
tanquam  morae  impatientem 
inhioet  Conf.  v.  109.  etEpist 
XVIII,  189.  se^q.  Quare  boc 
loco  mibi  dicere  videtur: 
^Jnterea,  dnm  freta  mitescant, 
hac  mea  epistola  loco  mei  de- 
siderium  tuum  mei  lenias.'^ 
Atque  eodem  dacit  lectio  non- 
nullorum  codd.  Heins.,  Trev., 
Giess.  et  edd.  Venn.  et  al.: 
Utera  nostra.  Reg.:  Jitera  visa. 
Sarr.  a  pr.  m.  et  Dresd. :  I^- 
nial  immensas* 
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ACONTIUS    CYDIPPAE. 


Acontius,  lui^enis  quidam  Ceu$,quum  in  insula  Delo  Dumae  saaUf 
quae  frequenjU  virgaium  concursu  celebrabantur,  inleresset,  » 
amorem  visae  ibi  Cydippae,  pueUae  nobilis,  suUto  exarsii.  Ut 
igitur  voti  sui  compos  fieret,  in  nuUo  carmen  inscripsil  hmusfere 
sententiae:  Per  Dianam  iuro,  me  Acontii  futurem 
coniugem.  Proiectum  maUunJraudis  insda  Oydippe  sustulil 
carmenque  inscriptum  legit  et  sic  religione  sacramenti  Aconlio 
sese  obstrinxiL  Facti  nescius  pater  alteri  (^dippen  im^eni  dt- 
spondit^  cui,  quum  illa  iam  in  eo  esset ,  ut  connnbio 
iungeretur,  a  Diana  ob  iusiurandum  non  sennUum  morbo  af- 
Jlicla  est*  Quod  ubi  Acontius  resdtnt,  hanc  ei  scripsit  J^^istih 
lam.  —  Aristaeneti  L  Epist.  10-,  FragmenL  CaUimachi,  CKf.Rc- 
med»  A^  381-  et  ArL  A.  I,  457.,  Anton.  LiberaL  Metanru  c  L, 
Ph,  Buttmann  de  fahula  Crdippes  in  Munch*  Denkschrffl 
Vol  IX.  Conf.  Oidd.  TrisL  111,  10,  73.  74 


Jr  one  metum;  nihil  hic  iterum  lurabis  amanti: 
Promissam  satis  est  te  semel  esse  mihi. 

Perlege:  discedat  sic  corpore  languor  ab  isto, 
Qui  meus  est,  uUa  parte  dolente,  dolor. 

1.  Po/i6  me^um.  Nonnulli  codd.  margine  monet:  5^   non   sunt 

(ctiam  Gott.,  Trev.,    Goth.  2.,  de  libro.    luro  cum  accus.  vid, 

Leid.,    V088.,   Mor.    cum   edd.  v.  159.  et  Amor.  III,  3,  11. 

Mic.  et  Bersm.  L.)   hoc    disti-  2.  Promissam.  Vict  et  Guelt 

chon  in  fronte    huius   Episto-  2.:  Periuram, 

lae  exhibent:  3*  Sic  precantis  est,  ut  pas- 

Acclpe,  Cydippe,  despecti  nomcn  sim.  Vid.  ad  Ep.  III,  135- 

Aconti,  4*   Qui    meus    esl,  uUu  partt 

Illius  in  pomo  qui  tibi  verba  dolenlc,  dolor.  Vulg. :  ulla  parte 

dedit.  dolere  dolor.  Dolore  Put«  el  alii 

Est  autemhaec  Epistola  foede  nonnuili  Qetiam  Guelf.    2.,   3-, 

depravata    plurimis    in    locis.  4.  et  Trev.) ;  tres  libri :  dolexte, 

Heins.  quomodo  et  alter  Ment.    pro 

Et  ipsum  distichon   varie    ex-  div.  l.  (et  Goth.  2.  cum    edd. 

hihetur  in    mss.  Excipe  Leid.,  Venn.,  Mic.  et   Bersm.).    For- 

suspecti    Voss.,    carmen    Aconti  tasse: 

Gott,  Istius  Mor.  Burm*  Recte  Qul  meui  est,  ulla  parte  dolenu, 

iam   Schol.   codicis    Trev.     in  dolor. 
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Quid  pudor  ora  subit?  —  nam,  sicut  in  aede  Dianae^  5 

Suspicor  ingenuas  erubuisse  genks.  —       '    ^ 
Coniugium  pactamque  fidem^  non  crimina^  posco; 

Debitus  ut  coniux,  non  ut  adulter^  amo. 
Yerba  licet  repetas^  quae  demtus  ab  arbore  fetus 

Pertulit  adcastas  me  iaciente  manus;  10 

Ihyenies  iliic  id  te  spondere^  quod  opto 

Te  potius,  virgo,  quam  meminisse  deam. 
Nunc  quoqiie  idem  timeo ;  sed  idem  tamen  acrius  illud 

Assumsit  yires^  auctaque  flamma  mora  est; 


Sed  ed.  Gryph.   a.  1546.9  qua 
asus  est  Scaiiger: 

Qai  meos  est  ulla  parte  dolente 
tui.   . 

Optime.  Heins*  Eodem  inclU 
nat  sententia  Lennepii  et  ita 
£xcerpta  Douzae  exhibent; 
quae  quidem  lectio  certe  ex- 
peditiore  est  sententla,  quam 
1.  vfla  parte  dolente,  non  ad- 
ditOy  qua  vel  cuius  parte.  Re- 
cepta  scripturaita  intelligenda: 
Sic  languor  (de  quo  vid.  Epist. 
XXI,  13.)  ab  isio  (tuo)  corpore 
discedat,  qui  meus  dolor  est,  dum 
ulla  pars  iui  dolet,  in  doloribus 
versatur.  Conf.  infra  v.  122.  C. 
Heusinger  dedit,  ut  est  in  cod. 
Bcrn.:  iUa,  Fr.  Heusinger  haec 
ad  h.  i.  annotavit:  ,yA.d  verba 
illa  parte  cx  praegresso  meus 
assumendnm  mei,  quae  suavis 
est  avXXritf/tg,  Vid.  Cort.  ad  Cic. 
ad  Div.  ly,  13.  18.  Cydippen 
partem  sui  dicit  Acontius,  ut 
Theseum  Ariadne  Epist.  X, 
58."  Parum  probabiiiter,  ut 
mihi  quidem  videtur,  maxime 
propter  illud  meus  dclor.  Cod. 
Lov.:  ima;  Ambros.  ct' Fran- 
cof.:  magna  parle,  De  uUa  vid. 
Episl.  XV,  189.  ibiquc  not. 
5*  Ora  subit,  occnpat  faciem^ 


atque  haec  cst  vera  lectio.  Ciop. 
Ante  subit  I^ut.  aliique  codd. 
raagno  numero.  Hkins.  Etiai^ 
septem  e  meis:  ante.  Trev., 
Giess.,  Goth.  2.  ct  edd.  Naug.,  al. 
cum  vulg. :  ora,  quod  retinni- 
mus  tum  propter  satis  maenam 
auctoritatem  veterum  libb., 
tum  propter  ingenuas  erubu^ 
isse  genas.  Trist  IV,  5>  50. 
Avertif  vultus  et  kabit  ora  Td- 
bor. 
lahn  dedit  anie  et  intei*pre- 
tatus  est:  sc.  „quamperlegisti.^^ 
Aede.  Vid.  v.  97. 

6.  Tngenuas.  Bern. :  arh^uas. 

7.  Coniugium  eic.  Vid.  Epist 
VI,  41.  Conf.  II,  4. 

8.  Debitus,  tuus,  qui  se  tibi 
debet.  Conf.  Epist  VII,  103. 

9.  Repetas,  sc.  memoria.  Vid. 
Trist  i,  3,  3.  et  Epist  XVI, 
277.  ibique  not 

Demlus  ab  arborefetus.  Me- 
tam.  XIV,  689.. 

Sed   neque  iam  fetai   deiiderat 
arbore  demtos. 
Cor.f.  ibid.  XI,  113. 

11.  Spondere.  Edd.  Bas.  et  a-< 
liae:  iurasse.  Conf.  Epist.  XXI, 
11. 

12.  Te  potius.  Construe :  Id 
te  spondere,  quod  opto  te  pbiius, 

83 
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.Quique  fuit  nunquamparvus,  nunc  tempore  longo  fi 
£t  spe,  quam  dederas  tu  mihi^  creyit  amor. 

Spem  mihi  tu  dederas ;  meus  hic  tibi  credidit  ardor 
Non  potes  koc  iactum  teste  negare  dea. 


o  virgo,  meminisie,  sc,  ut  impUaSy 
volum  persoUfos,  guam  deam,  ut 
neglectum  a  ie  puniai,  guod  nunc 
fadt  morbo  tiU  immisso. 

13.  Nunc  guogue  idem  iimeo, 
scilicety  quod  timebam  ante 
spem  a  te  mifai  datam,  ne  ta 
amori  meo  non  respondeas,  ne 
repalsam  a  te  patiar.  Eum 
loci  sensam  esseyTlare  osten- 
dant  sequentia.  Fieri  tamen 
potesty  at  nonnuUa  ante  hanc 
▼.   exciderint,   in   qaibas  sup- 

I^lendis  laborasse  etiam  videas 
ibrarium,  cuias  nobis  foetam 
pro  Ovidiano  venditare  stu- 
duit  Ant.  VobcaSy  locum  hunc 
in  vetusto  et  carie  consumto 
codice  daobus  versibus  auctio- 
rem  invenisse  se  testatus.  Ad- 
scribam  eos^  qiiafes  ab  Antonio 
lectos  faisse  ex  ipsius  com- 
mentariis  coUigo,  variante  non- 
nifail  editionum  contexta«  Lo- 
cus  igitur  in  Volsci  codice  sic 
scriptus  erat : 

Invenies  lllic  id  te  iuraite,  qnod 
opto. 
Ne  tibi    cum    verbi«    excidit 
illa  fidet, 
Id  metni.  Divae  diffuta  est  ira : 
decehat 
Te  potiufy  virgo,   quaro    me- 
minitse  deam. 
Quae   ;ta   probavit   Antonius, 
ut  ne  soloecismo  qtiidem    me^ 
tui,  ne  excidit  offenderetur,  qui 
secure   interpretatus    sit:    ,^Id 
metui,  ne  et  fidem   datam  et 
vcrba    obliviscereris."     Quae- 
dam  edd. :  Niliibi',  probabiUus 
aliae:  Ni  iibi.  Sed  toto  emble- 


mate  facile  carebimos.  Ouden 
dorp.  V.  13.  pra  iimeo  raale- 
bat  teneo,  exponens :  eiusden 
sum  adhuc  sententiae,  ac  te  ae- 
gue,  immo  acrius,  mulio,  amc 
Male.  Idem  iHud  dictum  esJ 
ut  hoc  paene  lElpist.  XVIII,  180 

lahn  disticfaon  iljady  scNe  ti' 
bi — decebaty  quod  post  Volsci 
ed.  I.  etiam  Ven.  1487.,  Vinc. 
Coi.)  Mic.  et  Bersm.,  in  qai- 
bus  tamen  deest  iliud  ul,  oc- 
cdpavit,  iterum  recepit  et  ad- 
notavit,  hos  versus  ad  sensaic 
necessarios  esse,  quam  neces- 
sitatem  ego  videre»  noD  pos- 
sum.  Sententine  enim  apte  co- 
haerent:  ,,Coniugium  pactuin 
posco  (v.  6.  7.).  Bepete,... 
invenieS;  te  id  spondere,  qao«{ 
opto  te  potius....  deam.  Ve^ 
rum  nunc  quoquc  idem  ti- 
meOy  quod  ante  tim^bam  (y\i. 
Lenn.  ad  v.  13.^;  sed  idemiZ- 
lud  (quid  illud  sit,  statim  ex' 
ponitur)  assumsit  vires  ctc^ 
Nec  facile  praeterea  videtui 
explicari  posse,  quid  sit  illui 
ut  dime  diffusa  esi  ira,  ant  qu( 
referatur.  Volscus  in  ed.  Ven 
n.  1481.  M  etNe,  el  in  ed.  a 
1487.  Nil  et  ut  citavit. 

15.  Nunc  ienipore  longo*  Vulg. 
vel  U  h  Lege  iam  f.  h,  nisi  ma^ 
lis  mmc  t.  U,  quomodo  Mor 
cod.  cum  uno  Atnbr.  (et  Gotl) 
2.,  Guelf.  4  et  Giess.).  Unui 
nec  t  pariH).  Unus  itidem:  t 
iempore  longo.  Aiius:   non   i-  l 

Heij9S. 

16.  B  5pe.Pat.etXalii  (d 
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Afiuit^  et,  praesens  ut  erat,  tua  veriba  notavit, 

Et  visa  est  mota  dicta  probasse  coma.  20 

Deceptam  dicas  nostra  te  fraude  licebit; 
Dum  fraujdis  nosti^ae  cau^a  feratur  amor. 

Fraus  mea  quid  petiit,  nisi  quo  tibijungerer  uni? 
Id  me,  quod  quereris,  conciliare  potest. 


iamGuelf.  2.)j  Et  spe.  Quidam 
cum  ed.  princ. :  Et  spem.  Plures  : 
Et  speS'  Leid. :  Is  5d^.  Vulg. :  Ex 
tpe»  Crei^il  etiam  Put  et  X  alii. 

HsiNS. 
Vid.  V.  1.  Vulg.:  crescit 

18*     Hoc   quoque    loco    se- 
uuuntur  duo  versus,  qni  haud 
aubie  a  curioso  aliquo    inter- 
positi  sunt.    Nequ^  ehim  cum 
toto  loco  quidquam   consenti- 
iint,  et  tales  sunt,  ut  ab  Ovi- 
diana  phrasi  plane  abhorreant 
Sunt  autem  hi : 
Me    tibi    nupturam,    fclix    erat 
omea,  Aconti, 
luro^    quam   coliroUs,  numina 
magna  deae. 
MlCVLL. 
Ex  eodem  fonte  fluxerunt,unde 
ii,    quos    exhibet    Schol.    cod. 
Scriv.  ad  v.  11. : 
luro  tibi  «ane  per   mystica    sa- 

cra  Dianae, 
Me  tibi  venturam  comitem   na- 

ptamquc  futuram. 
19-  Ut  erat  Sic  vxA^o.Erant 
Put.  et  Patav.  (et  Goth.    2.). 

Hetns. 
kevocavi  cum  lahno  I. :  ut  erat. 
Lectio  Heinsii:  iit  erant,  vix 
doneum  habet  sensum.  De  usu 
boc  ut  erat  cum  adiectivo  "Vid., 
ji  operae  pretium  tibi  vide- 
Lur,  Gieria.  ad  Metam.  11,272. 
Conf.  Epist  X,  16. 

20.  Prohassf,  (Vulg.  et  multi 
:]uoquecodd.  exhibent:(aZf5se.) 
Noiasse  multi  ex  scriptis.  Gro- 


nov.,  Oxon.  et  Leid,  (etiam  a 
sec.  m.  Trev.):  probass€f  quod 
verum  est  Fasl.  Jl,  845.de 
Lucretia : 

IHa  iacens  ad  verba  oculos  «ine 
lomine  movit, 
\i3aque  concussa    dicta    pro- 
baise  coma. 
H^JNS. 

Praeteritum  doglanag,  nt  saepe 
«pud  Ovidium.  \id.  Eptst 
Xll,  4 

23.  Nisi  ouo,  Quidam  codd.;  • 
71151  uti,  £a.  Pfaus.  et  margo. 
Bersm. :  nisi  ut.  Sed  scripti  ple- 
rique  cum  vulg.:  nisi  quod, 
unde  Heinsius  coniecit:  nisi 
quo,  ut  etiam  Douza  legebat 
et  exhibet  editio  Bersm.  — 
,,M«  qujo  tibi  iungerer  uni,  qtutm 
solam  ex  omnibus  pueUis  coniu^ 
gem  mihi .expeto/^  IngeniossL,  sed 
non  necessaria,  est  Burmanni 
correctio : 

Fraus  mea  quid  petiit,  nisi  qiio 
tibi  iunger^?  unum 
Id  me,  quod  quereris,   conci- 
liare  potest. 

Heinsius  in  pentametro  male- 
bat:  Me  tibi  q.  q.  c*  p.,  unde 
liquet,  eum  hinc  maxime  su- 
spectam  habuisse  vulgatam, 
quod  verbo  conciliare  nullum 
adiunctnm  videretdativum  per- 
sonae.  Sed  solet  is  haud  raro 
omitti.  Non  utar  hic,  etsi  forte 
possim,  ah'o  nostri  loco,  Trist 
llly  11;  42*1  ob   praecedentem 
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Non  ego  natura  nec  sum  tam  callidus  usu; 

Sollertem  tu  me^  crede^  puella,  facis. 
Te  mihi  compositls^  si  quid  tamen  egimus  arte, 

Adstrinxit  yerbis  ingeniosus  Amor; 


2S 


ibi  dativam.  Sed  certe  acl  par- 
tes  vocare  iicebit  Quint.  Inst. 
O.  IX,  1.  Plurimum  tamen  (ora- 
tionis  vultus^  figura)  ad  com" 
mendationem  JacU,  si^e  in  con" 
cHiaildis  agentis  moribus  su^e  ad 
Nymerendum  cctioni  foiforem,  et 
Petron.  Sat.  127.  Tanta  gratia 
vocem  condliat,  i.  e.,  ut,  hic, 
commendat  Lsnn. 

24.  Id  me^potesL  „Id,  quod 
quereris  (sc.  fraus  mea),  taie 
est,  ttt  me  conciliare  possit^ 
Prorsus  eadem  sententiae  fi- 
gura  ac  prope  eadem  quoque 
sententia  est  Epist  11,27.28.: 

Dic  mibi,  quid  feci,  niai  non 
sapienter  amavi? 
Crimine  te  potui  demeruisie 
mco  — 
ubi  versus  inferior  prorsus,  ut 
h.  i.,  respondet  versui  priori, 
eandem  prorsus  ad  priorem 
versum  rationem  babet  et  i- 
psum  iiiud  potui  prorsus  simile 
est  yerbo  potest  huius  loci. 
Considera  haec,  mi  lector,  et 
iudica,  an  tam  subtiles  scnten- 
tiarum  similitudines  ab  eadem 
tibi  manu  ac  stiio  exaratae  esse 
videantur.  Meo  quidem  scnsu 
talia  non  imitando  exprimun- 
tur,  sed  non  nisi  ex  codem 
ingenii  fonte  sua  sponte  ma- 
nare  possunt.  Multi  ex  scriptis 
Heinsii:  potes, 

25.  Callidus  usu.  Quidam:  arte. 
Argent. :  astu.  Pro  nec  sum  ed. 
Naug.:  Twnsum:  idem  exhibet 
Golh.  1. 

27.  Si  quid  tamen  egimus  arte, 
Pro  vulg. :  egimus  arte  duo  li- 


bri    Heins.   et  Guelf.  3.:  ^- 
mus  anie-  Egimus  a  me  Pat.,  h. 
e.    interprete    Heinsio,    a  mt 
composilis,  unde  manavit,  quod 
nunc    vulgo    tum    Barmjuino 
legitur : 
Te  milii  compositis  (st  qnid  U- 
men  cgimas)  a  me 
Adstrinxit     Tcrbit    ingeaiofiu 
Amor. 
Yerum    languet,   si   quidquam 
aliudy ^mor  te  mihi  a  me  ipsc 
compositis  verbis  adsirinxit,   at- 

2ue  idem  prorsus  intolei^ilc 
tpersequentiaDfcfa/f5  ab  eo^ 
Conf.  infra  v.  230-  Quare  rei 
pudiata  lectione  cqdicis  Pnte^ 
anei  restituenda  omnino  e$i 
omnium  fere  codicum  et  vett 
edd.  scriptura  egimus  arie,  qna< 
planissimam  habet  sentenliara 
jirte  est  artificiose,  cum  arti< 
ficiis  et  calliditate,  et  respicil 
V.  25.  Heusinger  dedit: 

—  —  —  (si  quid  tamen  egimn^ 

artc  (h.  c.  arctc) 

AdstriQxit  —   —  — , 

Verum,  ut    iam   diximus,    ii 

praecedentibus  a  v.  21.  et  se 

quentibus   v.   30.    de    arttficii 

sermo  est^  quibus  faocarf^ve 

nuste  respondet:  Siquidiame 

egimus  arte',  solo  id  Amore  po 

iui:    Amor  est ,    qui    compc^ 

verha  ei  te  mihi  iisdem  adstrinjil^ 

ab  Amore  dictaiis  verbis  sponssi 

lia  feci;  Amore  consulio  iuris  ««* 

fer  fuL    Pro    composiiis  Voss^ 

conspicis. 

29.  Dictatis.  In  Diciatis  ab  i 
numeros  Ovidii  non  agnoscQ 
nec  magis   scrmonem    in  J^ 
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[)ictat]S  ab  eo  feci  sponsalia  yerbis^ 

Consultoque  fiii  iuris  Amore  yafer.  30 

>it  fraus  huic  nomen  facto^  dicarque  dolosus:  — - 

Si.tamen  est^  quod  ames^  velle  tenere,  dolus:  •— 
Zn  iterum  scribo  mittoque  rogantia  yerba; 

Altera  fraus  haec  est^  quodque  queraris  habes. 


ponsaiia,  Totam  disticlion  longe 
'emotum  mihi  videtar  a  Na- 
onis  elegantia.  Nihll  etiam  se- 
[uens  continet^  nisi  ieianam 
epetitionem  eoram,  quae  iam 
^  21.  et  seqq.  longe  melias 
ItxeraU  Versus  item  33.  haud 
ententia  minus  quam  djctione 
anguet.  Nec  satis  intelligo, 
juomodo  in  v.  34.  fraudem 
icontjus  vocety  quod  Cydippae 
^erba  mittat  rogantia,  aut  quo- 
nodo  fraudis  iiaec  confessio 
:um  exordio  Epistolae  conve- 
niat.  Yersus  autem  35«  non  est 
ndignus.  Lenm.  De  numeris 
[)viaiani8  atque  elegantia  ho- 
'um  versuum  difficilis  quaestio 
\%Xj  quia  huiusmodi  res  ple- 
iimque  non  tam  argumentis 
c  ratione,  quam  sensu  atque 
legantia  dliudicantur ;  neque 
amen  duhito,  non  minus  pro 
>vidiana  ratione  eorum,  quam 
n  contrarinm  partem  dispu- 
iri  posse.  Sponsalla  facerc  ho- 
is  scriptoribus,  velut  Livio, 
lcitur,  neque  ineptum  etOvi- 
io  indignum  videtur^  cnm 
esertim  iunctum  sit  verhis 
iure  sumtis.  Quod  autem 
uens  distichon  in  versu21. 
sqq.  contenta  repetit;  nihil 
'ciiius  videtur,  quam  in  hoc 
idem  genere  Ovidinna  ab 
Oviuianis  discernere,  qui 
multis  in  locis  eiusmodi  re-' 
itionibus  fastidium  movit 
entium,  ipse  aulem  elegau- 


tiam  captavit.  Fraus  altera  porro 
haec  scripUo  et  haec  rogantia 
verha  vocantur  non  sine  dica- 
citat^y  cum  priora  eius  scripta 
quasi  fraudem  continuissent. 
Fqfer  de  astutis  in  iure  vel  de 
iure  consulto  recte  dicitur. 
Vid.  Heindorf.  ad  Horat.  Sat. 
I,  3,  130^  Apud  Cic.  dc  Nat. 
Deor.  1.  c.  15.  est  Stoicorum 
somniorum  vqferrimus  inlerpres. 
Vqfer  cum  genitivo  exemplis 
quidem  prohare  non  possum; 
sed  tamen  satis  firmitatis  ha- 
bere  videtur  e  natura  appo- 
sitorum,  gnarus,  peritus  signi- 
ficantium.  Denique  imago  illa 
dictantis  Cupidinisprorsus  Ovi- 
diana  est.  Font.  IH,  3,  29. 

Tu  (Amor)  mihi    dictasti    luve- 
nilia  carmiDa  primus. 

Conf.  Epist.  XV,  27.  Fn  speci- 
mine  Aanot..  in  Ovid.  Heroid. 
a  me  edito  coniungendum  cen- 
sui :  Amore  iuris  consulto,  quod 
nunCy  ut  paullo  iocosius,  quam 
pro  loci  ratione;  displicet. 

31.  Nomenfacto*  Facto  nomen 
IV  Guelf.,  Trev.  et  Giess.  et 
vett.edd.— Ven.l492.:  Sifraus. 

33.  Rogantia.  Dun.,  Giess.  ct 
Goth.  2.:  precantia,  ut  est  Me-, 
tam.  Vf. 

34.  Fraus  haec  est^  Fraus  hoc 
est  Leid.  et  Lov.  et  Scriv.  Burm* 
Vid.  ad.  Epist.  11,  56. 

35.  &>i€>e.vid.Ef>ist.  vrrr, 

43.  et  Epist.  I^  50.  ibique  not. 


Teque  petam,  cayeas  tu  licet;  ipse  petam. 
Per  gladios  alii  placitas  rapuere  'puellas: 

Scripta  mihi  caute  iitera  crimen  erit? 
Di  faciant^  possim  plures  impoDere  nodos^ 

13 1  tua  sit  nuUa  libera  parte  fides. 
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36.CEUWI  iulicei:  fpsepetanu 
Vulg.: 

Tc^ae  peUm:  caTeai  ta  licety 
ipse  petan»  — 
de  qua  Heinsius :  ,^ncondnna 
hoc  foco  repetitio.^'  Heiosius  e 
IV  scriptis  suis  dedit:  ipsapeli; 
quem  secuti  suut  recentiores 
editores  prope  omues,  etiam 
Lenuep.y  qui  tamen  malebat 
pro  ipsa  scribi  usque.  lahnus 
scribendum  censet: 

Teque    petam:    caveas  tu  lic^t 

ipta,  petam  — 

(!n   qua  scriptura  non  intiel- 

ligo,  quid  sibi  Telit  illnd  ipsa) 

aut  cum  duobus  Heinsii  codd. : 

Teque  petam :  caveas  ta  licet, 
usque  petam  .— 
quam  recepit.  Atque  hancscri- 
pturam  iam  ante  probaverat 
1.  1.  p.  563.  Wcrfer,  qui  vocur 
lam  usque  nolat  in  'ea  versi- 
culi  parte  saepe  reperiri,  his 
allatis  exemplis :  Epist.  I,  82* 

Cogit  et  immensas  increpat   us- 
que  moras  — 
Art.  A.  I,  454. 

Ne    dedcrit  gratis,   quae  dedit^ 
,  usque  dabit  — 

Ibid.  ir,  410. 

liia  iicet  pateant;  tu  tamen  us- 
que  nega  — 
Eleg.  ad  Liv.  Aug.  254- 

Erravit  posito  leuta  sub  usque 
toro. 
Ego  vero  vulgatam  mutare  non 
auslm  tum  propter  summam 
auctoritatem  vett.  iibrorum, 
tum  propter  bonitatem    sen- 


tentiae.  Solet  enim  fere   pro- 
nomen  ita  secnndo   loco   cam 
vi  inferri.    EpisL  XU,  59» 
Ante  oculos  tauriqoe  truces,  le 
getesque  oefasdae, 
Ante    meos    ocnlos     per?if|Q: 
anguis  eraL 
Eodem   pertinet    Horatianum 
iilud  (Od.  I,  9,  i50 

—  —  —  —  —  nec  dulcet  amores 
Sperne  puer,    neque    tu    cho- 
reas  — 
ubi  vid.  Mitscherl.  Conf.  infr. 
V.  47.  et  48.  InLov.  est:  noU^ 
tu  licet  ipsa  petL  Argeat. :  Teqm 
peto,unae  Heinsius  coniiciebal 
Tequey  peti  caveas  tu  licet,  w 
quf  petam. 
Heusinger    qnoque     vulgata^ 
secutus  est  De  pe£i  conf.Epi^^ 
XIX,  179.  . 

37.  Pladias.  Mei  codd.,  un^ 
Helmst.  exceptOy  cum  edii^ 
\enQ.>placidas.  Reliqui  II.  ■! 
vulg. :  pZaci/as*  Margo  BersmJ 
rigidas»  Per  gladlas.  ContKmil 
XVI,  267.  et  vid.  ibi  not. 

38.  Crimen  m7.  Vid.  ad  Epis^ 
XV,  180.  et  conf.  Epist.  II,2a« 

39.  Nodos.  Nodi  h.  L  intelj 
Ilgendi  videntur  nodi  retii 
(conf  V.  50.);  nam  et  rcli^ 
ponere  dicitur  etimponer^  \id 
Propert  IV,  2,  33.  Mor. :  ptei 
res  possim  tibi  ponere  nodM.     \ 

41.  MiUe  dolL  Sic  Put.  cnJ 
melioribus. /f£/iV5.  Etiam  Gnei^ 
1.  et  3.  et  pro  var.  1.  Treij 
Reliqui    vett    11.    cum    viik 


Ardor  inexpertum  nil  smet  esse  meus. 
Sit  dubium^  possisne  capi;  captabere  certe. 

Exitus  in  dis  est;  sed  capiere  tamen. 
Ut  partem  eiTugiaSy  non  omnia  retia  falles^ 

Quae  tibi^  quam  credis^  plura  tetendit  Amor. 
Si  non  proficient  artes^  yeniemus  ad  arma^ 

Inque  meo  cupido  rapta  ferere  sinu.       , 
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modi*  CUifO  sudamus  m  imo  Pat. 
cam  Iribas  aliis  Heinsiiy  Dresd.^ 
Guelf.  1.  et2.,  Helmst.  et  Giess. 
Reltqoi  cum  vett  edd. :  imo. 
Proverbii  speciem  baec  verba 
praeferre  apparet  ex  Petroo. 
c.  47*  Nec  adhuc  8ciebamus,nos 
m  medio  laulitiarum,^uodaiunt, 
cUifo  laborare,  ubi  vid.  Barm. 
Alladunt  ei  sensentiae  Pro- 
pert.  I,  13,.8.,Remed.  A.  394. 

Princlpio  clivi  noster  ^nhelat 
equus. 
Imus  aatem,  ut  imos  montium 
pedes  et  radzces  passim  bistorici 
dicunt.  Liv.  11.  c.  65',  YIII.  c. 
6.,  XXVIII.  c.  31.,  Flor.  IF.  c. 
3.,  III.  c.  20.  Vid.Metam.  XV, 
548*  Sensus  est:  ,,In  primo 
adhuc  dolorum  limine  stamus, 
aninn  tantum  de  mille  adbi- 
buimus,  atque  ardor  etc.'^ 
Margo  Bersm.:  m  isio» 

42.  Nil  sinel.  Trev.,Gotb.l., 
[V  Guelf.  et  quaedam  mino- 
ris  auctorilatis  veteres  edd. : 
urui» 

44.  Exiius  in  dis  est  Gott : 
in  dubio  est.  Pindarus  Olymp. 
13,  147.  148. 

"nio^. 

Heins. 
Venn.:  tu  capiere, 

46.  Quamcrcdis.  Credas  scribe. 


Vid.  Epist.  XIX,  la  Heins. 
Heinsius  nimiu^  est  in  con- 
iunctivo  inducendo.  Tu  se- 
quere  auctoritatem  librorum. 
Vid.  XVII,  99. 

47.  PrqfidenL  Multi  ex  scri- 
ptis:  profidanL  Bene.  Hsiits. 
Etiam  Goth.  2*  Reliqul  vett. 
II.  fere  omnes  futurum  tuen- 
tur,  quod  non  mutare  debe- 
bat  Heinsius.  Vid.  var.  1.  Reg. 
et  unus  Heins.:  ad  enses. 

48.  Ihque  meb  cupido.  Put.  a  ^ 
pr.  (ut  videtur)  zn.,  Guel£  1« 
a  pr.  m.,  Gueif.  3.,  Gotb.  1., 
Helmst. .  et  nonnuili  Heinsii: 
tm,  Put.  pro  var.  I.,  Gotb.  2., 
Trev;,  Dresd.,  X  e  melioribus 
Heinsii  et  ed.  princ. :  meo.  Re- 
liqui  cum  vulg.  et  Venn. :  meL 
Put.  a  pr.  m.:  cupidus.  Alter 
Ment. :  cupidL  Reiiqui  11.  omnes: 
cupido.  Cupido  sinu,  quae  est 
lectio  prope  omnium  codd.  et 
vetustarum  edd.,  firmatjur  Art. 
A.  I,  127. 

Si  qua   repugnarat    nimium  co- 
mitemque  negarat; 
Sublatam  cupido  vlr  tulit  ipse 
•inu. 

Sed  dicendamne  ma,  an  meo, 
an  tui?  Mei  vix  ferri  pptest. 
Tui  dici  quidem  potest;  sed 
tamen  nescio  quid  invenusti 
habet.  Hinc  praetulimus  meo, 
quod  et  sententiae  accommo- 


Nec  quenquam^  qui,  Tir  possit  ut  esse,  fuit.         50 
Nos  quoque . .  • ;  sed  taceo.  Mors  huius  poena  rapinae 

Ut  sit :  erit^  quam  te  non  habuisse^  minor. ' 
Aut  esses  formosa  minus;  peterere  mod^ste: 

Audaces  facie  cogimur  esse  tua. 
Tu  facis  hoc  oculique  tui^  quibus  ignea  cedunt      55 

Sidera,  qui  flammae  caysa  fuere  meae; 
Hoc  flavi  faciunt  crines  et  ebumea  cerrix, 

Quaeque^  precor^  veniant  in  mea  colla  manus; 


datissimam  est^  et  maiorem 
quoque  habet  auctoritatem 
vett.  Jibrorum. 

Fereref  pro  aiffer^e^utEpist. 
Xlly  200-  laluro  pro  ablaiuro. 
Vid.  Trist  I,  3,  89.  Coof.  Pas- 
serat.  ad  Tibull.  IV,  1.  p.  84. 
et  supra  ad  £pbt  I,  116*  et 
XV,  61. 

49*  Non  $um,  qui  soleam* 
Pleoa  locutio  esset:  Non  is 
sunif  qui  soleanu  Amor.  I,  14, 
29.  Non  est,  qui  debeat  uri^  Uanc 
eiegantiam  egregie  illustravit 
Vorst.  de  Latinitate  falso  su- 
specta  c.  5*  Burm,  £dd.  Venn. 
et  Naug.  et  al.:  reprendere* 

50'  Fir  possit  ut  esse,  fuiL 
Ludit  poeta  voce  vir,  quod 
idem  est  maritus.  Vid.  infra 
V.  218-  et  Epist  XXI,  121. 
Conf.  £pist.  IX,  106.  Pro possit 
Guelf.  1.  et  3.,  Gotb.  2.  ct 
edd.  vett.:  posseL  Ulrumque 
rectum  est.  Posset  consilium 
indicat;  possit  magts  cventum 
spectat.  Vid.  Propert.  IV,  U, 
47.,  Virg.  G.  I,  352.  Sed  meo 
arbitrio  scriberetur  posseL 

51.  Nos  quoque,  sc.  rapie- 
mus.  Conf.  Epist.  XIL  207. 

53.  Aut  esses,  Oxon.  et  Lin- 
coln. :  Aut  siesses.  Mor. :  O  esses^ 


Ed.  Mic:  S  esses  Ul    Bersm.: 
iS  iu  esses.  Sed  rectum,   tpiod 
cum  vulgata  et  vett.  editiones 
et   plurimi    exhibent    codices: 
Aut  esses,   quod   non    est,    ut 
censebat  Werfer  L  I.  p.    56t) 
pro  n  esses,  sed  pro  esse  debe- 
res.  Nec  movendum  illad  Anl^ 
pro  quo  Werfer  loco  1.  male- 
oat  ex  codice  Victor.,  qui  ex- 
bibet  At  si,  At  vel  potius^st 
Similis   est  locns    Epist.     Xli, 
13.,  qaem  vide,  et  conf.  Epist 
VII,  33.  ct  X,  77.  78.   „Odff 
du  masstest  minder  reizend  sry-n; 
so  unirdest  *<itt.......'*  Atnor.  I1II7 

11,41.. 

Aot  formosa  fores    miaus,    aot 
miniis  improba,  Tellein. 

55.  CedunL^hXo  cedant.  HsnfS, 
Quamvis  statim  seqiialur^/itcre.^ 
Etblandus  amatorduhitarepo- 
test,  aut  dubitanter  eloqui? 

57 •Flatd — crines»  Flavi  capilli 
formosis '  passim  a  poetis  tn- 
buontur  pro  pulcris;  sic  Hoai. 
Cereri  (lliad.  V,  500.)  et  aliiv 
Virg.  (A.  IV,  69a)  Didoni,  Ho^ 
rat.Cbloae(Od.  IV,  40et(lHi 
9.)  PhylUdi,Ovid.(FasL!I,7(Sd 
Lucretiae,  (VI,652.)Minerv^ 
(V,  609.)  Europac,  (Epist  * 
122.) Oeuonae,  (EpistXlX,  " 


Lt,  Thetidis  quales  vix  rear  esse,  pedes.  60 

Cetera  si  possem  laudare,  beatior  essem; 

Nec  dubito,  totum  quin  sibi  par  sit  opus. 
Hac  ego  compulsus,  non  est  mirabile,  forma, 

Si  pignus  Tolui  vocis  habere  tuae. 
Denique,  dum  captam  tu  te  cogare  fateri,  65 

Insidiis'esto  capta  puella  meis. 
Invidiam  patiar:  passo  sua  praemia  dentur; 

Cur  suus  a  tanto  crimine  fructus  abest? 
Hesionen  Telamon,  Briseida  cepit  Achillcs: 

Utraque  victorem  nempe  secuta  suum.  >  .  70* 


Laodicae.  Vid.  Gier.  ad  Met.  III, 
617.  et  II,  749.  et  319.  Goth. 
2.,  Guelf.  2.,  3.  et  4.  et  edd. 
vett :  faciunt  JUufi,  sed  pro JUuk 
Guelf.  2.  et  edd.  Venn.i/m- 
qne.  Vulg.  cum  rejt(}uis  codd.: 
Jicufi  faciunl' 

58.  Quaeque*  Quasque  pr.  c- 
ditio  et  Venn.  cum  plurimis 
scriptis.  Heins,  Vld.  ,  var.  1. 
Conf.  Epist.  XIX,  103.  Conf. 
Epist.  II,  141. 

60.  Thetidls^pedes.  Pertinet 
hoc  ad  Homericum  epithe- 
ton,  quo  Thetis  ex  candore 
pedum  (veteres  enim  superi- 
orem  pedis  partem  nudam  ha- 
bere  solebant)  dgyvQoml^a  dici- 
lur.  lliad.  1, 538.  MicrLL.  Thelidis 
legendum  cum  omnihus  vett. 
11.  pro  Heinsiano  ,Thetidi.  „JEJ« 
pedes  iui  (v.  55'),quales  The^ 
iidis  vixesse  rear-^^  Gott.:  The- 
iidem  vel  Veneri  Rear  primum 
dedit  Heinsius  e  PuL  et  aliis 
compluribus  suis.  Idem  tuen- 
tor  Trev.,  Giess.,  Helmst, 
Guelf.  2.  et  3.  Vulgo:  reor. 

62.  Quin  sibi  par  sit  opus* 
Valg.:  lua  pars  sit  opus.  Pr. 
ed. :  tibi  pars.  Quatuor  scripti: 


tibi  par.  Gott.  et  prior  Mor. 
pro  div.  fectione^eliamDresd. 
et  Goth.  1.):  sibi  par.  Recte. 
Amor.  II,  6,  59.  60. 

—  —  —  —  turoulat   pro   cor- 
pore  parvus, 
Quo   lapis     exiguus   par   tibi 
carraen  habet. 
Metam.  XII,  618.  610. 

Haec  llli  mensura    viro   retpon- 

dct,  et  hac  ctt 
Par  tibi  PelidM. 
Trist.  IV,  6,  26.  HEiifS.  Amor. 
IH,  2,  35. 

Sutpicor  ex  ittit  et  cetera  potte 
placere, 
Quae  bene  sub  tenui  condita 
.   vette  latent. 

6(4.  Pignus  vocis  tiuxe'  »Tui 
mihi  te  pacto  promittentis.^^ 

i55'Denique'  ,,Ulpaucis  omnia 
cowpleclar/^  Vid.Ruhnk.  Dictat 
in  Terent.  Andr.  I,  1,  120-  ct 
quos  laudat  Graev.  ad  Cic.  £p. 
ad  Div.  X,  10.  et  Duker.  ad 
Flor.  I.  c.  16. 

67.  Patiar.  Dresd.,  Gotl^.  1., 
Guelf.  l.,2.  et  4:  prtitor.Conf. 
Epist.  I,  79.  Excerpta  Douzae: 
mea  praemia. 

69.  Hesionen  Telamon.    Her- 


Irata  liceat  dum  mihi  posse  frui. 
Idem^  qui  facimus,  factam  teauabimus  iram; 

Copia  placandae  sit  modo  parva  ttii. 
Ante  tuos  flentem  liceat  consistere  Tultus, 

£t  liceat  lacrimis  addere  verba  suis; 
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cules  catn  LaomedQnta  inter- 
fecissety  Telamoni,  qaod  prU 
mos  Ktam  iqtrasset,  Hesionea, 
Laomedontis  filiam,  praemii 
]oco  dedit.  Apollod.  II.,  Hyg. 
F.  89.     CioF. 

?()•  Fictorem  nempe  tecuta 
suum.  Ficta  ucuia  Gott  et  a- 
nas  Ambros.*  Argate.  Prop. 
UI,  9,  la 

Vicit  Tictorem  candida  forma 
Tirnm. 
Metam.  III,  95. 

Dum  spatiam  Tictor  Ticti   con-. 
siderat  bottis. 
Fast  III,  101. 

JVondum  tradlderat  Tictas  Ticto- 
ribus  artesy 
Graecia. 
Vid.  Epist  IX,  2.  ej  70.  Prae- 
terea  vicfjorem  suum  prima  ed. 
cam  primo  Med.  Male.  Hstns. 
Burmannus  dedtt  victorem  victa 
secula  suum.  Cam  Amaro  et 
lahno  pro  victa  revocavimus 
nempe,  quod  non  credibiie  est 
de  nihilo  veteres  libros,  illis 
duobas  exceptis;  omnes  occu- 
passe.  Simiiiter  dedimus  suum, 
quod  vett  edd.,  vulg.,  cod. 
Rel.  et  mei  plerique,  unde 
coniicere  licet  de  Heinsianis, 
tuentur.  lahn  post  hunc  ver- 
sum  signum  interrogandi  po- 
suit  Mihi  melior  est  visa  af- 
firmatio.  Yid.  v.  94.  ibique  not 

72.  Posse.  De  singulari  buius 
verbi  apud  Nasonein  usu  di- 
ctum  est  supra. 


73-  Facimus,  factam.  Et  haec 
est  Ovidio  inpriinis  adamata 
ac  solemnis  dictio.  Epist.  XVI, 
63.  MeUm.  I,  402. 

Moiliriquc  mora  mollitaqae  dn- 
cere  fonnam. 
MeUm.  II,  768— 77a,   al.  Me- 
morabile    est    exemplum    hoc 
Fast  Iir,  21.: 

Pan  Tidet  hanc,  vifamqae   capit 
potiturque  cupitaou 

74  Placandae — tui^  Meliorcs 
cum  Pnt :  placandi  Cetiam 
Dresd.  (?)  et  IV  Guelf.  JL.). 
Recte.  Placandae,  <jaae  est  L 
vulgata,    Latine    vix    dicitar. 

Hjuws. 
Sanct  in  Minerv.  III.  c  8. 
placandi  lui  defendit  Sed  Pe- 
rizon;  utrumque  dict  poasc 
censet  et  ad  Liv.  I,  2*  prae- 
fiert  placandae.  BuAm.  Idem 
probat  etiam  Ruhnk.  ad  Te- 
rent  Phorm.  I,  3,  23*9  atqoe 
idem  nuper  dedit  lahn.  ^os 
hofum  virorum  doctoram  ao- 
ctoritatem  secuti  sumus,  qain 
tamen  alteram  lectionem  da- 
ronare  possimas.Yid.  Rahnk.  ad 
Terent.  dictum  L,  Kritz.  ad 
Sallust  Tom.  l.  p.  144«  et  quem 
is  laudat  Rudimann.  in  Gramin. 
Lat  et  inprimis  G.'  T.  A.Krtt- 
ger  in  libro,  qat  'inscrihitor: 
DieAUracUon  in  der  Latamsehm 
Sprache,  Sect  II.  Conf.  Rams- 
horn.  Gramm.  Lat  §.  158*  et  169* 

76.  Suis  Put.  cum  Lov.  ct 
altero  Mor.    (item    Gueif.   1., 


Tendere  submissas  ad  tua  crura  manus. 
Ignoras  tua  iura:  Toca;  cur  arguor  absens? 

lamdudum  dominae  more  venire  iube. 
Ipsa  meos  scindas  licet  imperiosa  capillos^ 

Oraque  sint  digitis  livida  facta  tuis; 
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Giess.  et  Helmst.  L.).  Probc. 
Vid.  adEpist  XVII,  252.  Hsins. 
Et  sic  auctore  Heinsio  nuDC 
vulgo  editur.  Sed  utrumque 
dici  potesty  et  meiSf  ut  est  in 
plurimis  codd.,  vett.  «dd.  et 
vulg.y  et  5I1I5.  Meis  ita  defendi 
potest:  Dum  mihi  liceat  irala 
fnd\  idemy  qiufacimus,  Jactam 
iram  tenuabimus,  Liceat  Jlentem 
me  Cprppter  quod  praecessit 
mihi  et/acimus  et  tent^ 
bimus^  ante  tuos  vultus  con- 
sistere,  et  liceat  (ipe)  lacrimis 
meis  verha  addere.  Conf.  v.  79. 
Suis  ihtelligendum,  ut  non,  quod 
censebat  Heinsius,  ad  vetia  re- 
feratur,  sed  9lA  Jlentem,  vlI  Jlen' 
tem  dictum  de  tertia  persona 
sit:  Lass^  den  PPeinenden  var 
deinem  Angesichte  slehen,  und 
su  seinen  Thrdnen  BitlenjSgen. 
Atque  ' eum  loauendi  modum 
Ovidius  in  deliciis  babet,  et 
hoc  loco  et  exquisitior  est  et 
simplicior  constructione.  Lov.: 
Sed  liceaL 

.  78.   Tehdere^ —  ad  tua  crura 
manus.  Vulg. :  V/i.    Meiiores  ad 
iua  (etiam  Dun.,  Rel.,  Gotb.  1. 
«t  Guelf.  2.  L.).    Edd.  Venn. : 
sub.  Quidam  etiam :  sub  tua  iura. 
Petron.  c.  17.  Protendo  ad  ge- 
nua  vestra  supinas  manus.  Hsms^ 
Scnec.  Herc.  Fur.  1002. 
—  —  -^  -^  cn  blandas  manns 
Ad   g^nua    tendena,  voce   niise- 
randa  rogat. 
Quint.  Decl.  15.  Tendit  ad  ge- 


nua  vesira  suppUces  manus.  Conf. 
Amor.  I,  2,  i».etvid.  Delr.  ad 
Senec.  Med.  V.  247«  Conf.  Ep* 
XI Vy  83.  ibique  not.  Ceterum 
pendent  etiam  baec  a  praeccr 
dente  liceat:  et  Uceat  mihi  tenr' 
dere  submissas  manus  ad  tufi 
crura,  ut  Jamuli^  senn,  aolaUf 
cum  etc*  Quare  male  in  ple*- 
risque  edd.  punctum  est  post 
suisy  quod  recte  notat  Van 
Lennep.  Vid.  v.  I. 

80-  Dominae  mor6.Vid.  Epist. 
III,  154.  ibique  noU 

ShSdndas.  CoRt  ni,79.  et 
V,  141.  .     . 

82.  Liifida  facta.  Fada  loco 
vulgatae  nostra  prbbe  libri  XFV 
(idem  Trev.,  Giess.,  Helmst., 
Guelf.  2.  et  edd.  Venn.  et  a- 
liae  tuentur.  L.).  Aspera  duo 
alii  (item  Guelf.  1.  L.).  Epist. 
V,  141. 

—  —  rupi  tameii  nngue 

capillosy    ' 

Oraque  ,  sant     digitis   aspera 

facta  meis. 

Sic  frigida  fatta  et  saucia  facta 

Epist.  XIV.  Amor.  I,  6,  18. 

Uda  tit  ut  lacpimis  lanua  facta 

meia* 

Pattida  facta  Remed.  Am.,  arida 

facla   Epist.   VI.    et  Trist.  HI, 

14.  et  Eleg.  de  Nuc,  obvia  fo' 

cta  Fast.  II.,  langiddafactaFaBU 

III.  et  V.,  tabidafacta  Pont  I, 

1.,   saxea  facla  Pont  I,  2.   et 

Trist.  V,  7.,  dura  facta  Trist. 

V,  10.,  humida  facta  Trist  IV, 


Corpore  laedatur  ne  manus  ista  meo. 
^ed  neque  compedibus^  nec  me  compesce  catenis :  85 

Servabor  firmo  vinctus  amore  tui. 
Gum  bene  se,  quantumque  Yolet,  satiaverit  ira; 

Ipsa  tibi  dices  ^^Quam  patienter  amat!'' 
Ipsa  tibi  dices,  ubi  videris  omnia  ferre^ 

„Tam  bene  qui  servit,  serviat  iste  mihi."  90 

Nunc  reus  infelix  absens  agor^  et  mea^  cum  sit 

Optima^  non  ullo  causa  tuente  perit. 
Hoc,  quod  Anior  iussit»  scriptum  est  iniuria  nostra :  — * 

Quod  de  me  solo  nempe  queraris^  habes. 


1.  etPont.  r,  iO-y  candidafacta 
Trist  III,  10.  et  sic  saepe  (et 
quod  notandumy  eodem  ple- 
rumque  loco  versus.  L.).  Hsins. 
'  85.  Calenu.  Ludit  poetae 
acumen  vinculis  amoris. 

86.  Douj&. :  amore  tibi,  et  lun. : 
amore  tiio. 

89.  UU  videris.  Edd.  Venn. 
et  aliae:  cum  videris, 

90-  Isle,  ut  V.  84.  ista  maruts. 

91-  Reus  agor-  Ex  iure.  Vid. 
Epist  XIV,  120.  et  Amor.  1, 7, 
22.  Conf.  Epist.  XVI,  76.Guelf. 

2.  et  edd.  Venn.  et  al.:  Cur 
reus  agar. 

93.  Hoc  etc.  Vulgo: 

HoCy  quod  Amor  iussit,  jcriptum 
est  iniuria  nostra  — 
nisi  quod  in  6(4d.  Venn.  (et 
cod.  Dresd.)nds^i  legitur.  Put : 
Hoc  quoque  quod...  iussit,  scri- 
pUmi  iniuria  nosirum.  Hoc  quc 
que  quod  iussit  scriptum  est  m* 
iuria  nostri  Vel  nostra  vel  no- 
strum  plerique  (primum  etiam 
Guelf.  2.  et  4).  Hoc  quoque 
quod  vis  sit  prima  ed.  et  IV 
scripti.  Lov. :  Hoc  quod  opus 
iussit,  AlterMent. :  Hoc  quoque 
iussit  amor,  scriplum  est  iniuria 


nostri.   Puto: 

Uoc  quoqur,  cnm  ius  tit,  ait  wen- 
ptum  intnria  nottrum^ 
vel  simile  quid.  Sed  totum 
disticbon  opinor  esse  adulte- 
rinum.  Hetns.  Dun.:  Hoc  guod 
iussit  amor,scriptum  est  L  nosU^ 
et  pro  var.  I.:  ius  sit,  Beinsius 
et  Burm.  ediderunt:  Hoc  quo- 
que,  quod  ius  est,  sit  scnptum 
iniuria  nostrum,  quod  probat 
etiam  Lennep.  Heusinger  cor- 
rigit:  Hoc  ^ei  Sit  qaoque,  quxd 
tu  iHS,  sit  scriptum  iniuria  nostrum. 
Nos  in  tanta  varietate  retinui- 
mus  vulgatam,  quae  sensnm 
praebet  loco  vel  maxime  ac- 
commodatum;  et  sic  est  Trist 
IV,  4,  23.: 

Nec  nova,  qnod   tecnm    loqnor, 
N  est  ininria  nostra  — 

ut  ibi  cum  omnibus  fere  li- 
bris  legendum  est  Sibi  ipsa 
obiicit:  Hocscriptum,quodjim€r 
iussit,  iusiuranditm  illud  esl  in- 
iuria  nostra,  peccalum  meam 
(vid.  Epist.  ni,  21.  et  XYII, 
510  >  ftd  quam  obiecUonem 
cum  vi  respondet  -.  Nempe  (tum, 
sic)  habes,  quod  de  me  solo  que-' 
rarisj    iwn  meruit  etiam  Delh 


Yis  mihi  promissum  reddere,  redde  deae. 
AfFuit  et  vidit,  cum  tu  decepta  rubebas, 

£t  Yocem  memori  condidit  aure  tuam. 
Omina  re  careant!  Nibil  est  violentius  illa, 

Gum  sua,  quod  nolim,  numina  laesa  videt. 
Testis.erit  Caljdonis  aper:  nam  scimus,  ut  illo 

Sit  magis  in  natum  saeva  reperta  parens; 
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mecumfaUi'  De  nempe,  nimi- 
rvim,  non  opus  esse  interro- 
gatione,  vid.  ad  Epist.  VI,  144. 
et  passim  in  hoc  libro.  Conf. 
Cic.  de  Orat  I.  c.  57.  §.  244., 
Metam.  XIII,  759.,  XV,  352., 
IX,  496.,  Virg.  Georg.  III,  259. 
Quod  autem  Heinsius  suppo- 
sititium  boc  distichon  putavit, 
non  vidisse  videtur,  insignem 
eo  omisso  lacunam  oriri,  et 
sequentia  illud  omnino  reqni- 
rere.  Vid.  Schrader.  Emendat. . 
c.  10.  p.  195.  Vid.  var.  1. 

94.  Solo  Put,  Dresd.,  II 
Goth.y  Guelf.  3.  et  4.  et  multi 
meliores  Heinsii.  Vulg.:  solum» 

95.  Quoque  DeUa,  pro  Delia 
guoque.  Art.  A.  I,  749. 

curae  cst  su^  cuique  volii- 

ptas; 
Haec  quoque  ab  alierius  prata 
dolore  veDit. 

De  qna  re  dlctum  est  supra 
ad  Ep.  IV,  4.  Conf.  Trist  V, 
9,  25.  De  Delia,  vid.  not  ad 
Epist  IV,  40. 

Non  meruiU  Malo  Num,  Heins. 
Num  sane    hic    locum   habere 

Jotcst,  sed    quid   exbibent   li- 
ri?  Francof.  et  £xc.  Douzae: 
Nec  meruit. 

97.  j{ffmt  et  vidiL  Vid.  Epist 
XXI,  105.  et  scqq. 

99.  Omina.  Vid.  Epist  VII, 
65.   et  XIII^  86.   et   ibi   not 


Violentius.  Vid.  infra  ▼.  115. 
.     100.   Cum   sua,    auod  noUm. 
Vulg. :  quae  noUt.    Quod    noUm 
Pnt  et   V    alii   (etiam    Trev., 
Helmst,    Giess.   et    a    m.   sec. 
Guelf.    1.    I/.).    Quidam:   quod 
non  vuUj  quod  noUem,  quod  no^ 
Ut  et  similia.    Ibid.  v.  ]45. 
Sive    ego,    quod    nolim,  longis 
consumtus  ab  annis. 
HSINS. 

Formula  usitatissima  in  aver- 
tendo  omine.  Vid.  Passerat  ad 
Prop:  I,  7,  16.  Quod  noUem 
Mor.,  et  hac  formula  usi  Mar- 
tial.  I,  72.  et  aiii.  Conf.Epist 
XXI,  35.  BvRM.  Vid.  var.  I. 

101.  TesUs  erit  In  Put  nihil 
veteris  I.  apparebat  praeter 
haec:.  Testis  erit-.'  lydon.-'  ap., 
vulgata  I.  a  manu  rec.  substi- 
tuta.  (Dun. :  adest.').  Pro  nam 
scimus  ut  illo  Sarr..et  alii  non- 
nulli:  sic  saes^us  ut  iUo;  nos  sci- 
mus  Moreti ;  sic  scimus  alii  non- 
nulli  vel  si  scimus',  Argent: 
scit  saevus  ut  iUo.  Mihi  et  hoc 
distichon  adulterinum  videtur. 
Scholiastes  aliquis  exemplum 
apri  Calydonii  reliqnis  duobus 
de  Actaeone  et  JNiobe  addide- 
rat:    ex  eo   Scholio    distichon 

gostea  est  conflatum.  Heins. 
ed  ad  eandem  apri  Calydo- 
nii  historiam  et  Cydippe  re- 
spicit  Epist.  XXI,  179*  Princi- 


ipse  aeaii  leio  cum  quious  anie  leras; 
'  Quaeque  superba  parens,  saxo  per  corpus  oborto  105 
Nunc  quoque  Mjgdonia  flebilis  adstat  humo. 


pium  quoqae  versus  103-  Testis 
et  Aclaeon  satis  docet  aliud  hic 
exeiDplum  praecessisse.  Quod 
vero  et  quale  illud  fuerit^  i- 
psae  illae  veleris  1.  in  Pulea- 
neo  cod.  reliquiae  yix  dubi- 
tare  nos  sinunt.  Igitur  adulte- 
rinum  esse  distichon  haud  pu- 
tem ;  quin  immo^  quamvis  va- 
/  riare  circa  lectionem  eius  co- 
dices  yidfeam,  cum  pro  liam 
scimus  alii  nos  scimiis,  alii  sic 
scimus,  alii  sic  sawus  exbibe- 
ant^  (quod  postremum  arri- 
piens  Withof.  in  Annotatione 
quadam  ad  Laudationem  Fu- 
nebr.  Pagenstecheriy  ita  lo- 
cum  constituendum  esse  duxit : 
TesUs.  «.  C,  a»  tam  saems  ut 
illo  Vix  magis  in  natum  s.  r.  p.) 
equidem  optimam  hic  vulg^- 
tam  habeam.  Locus  enim^  qMn-  ' 
.  lis  nunc  circumfertur,  egregie 
facit  ad  ostendendam  Taesae 
Dianae  violer^tiam,  quae  non 
contenta  immisso  in  agrum 
Calydonis  apro  saevissimo,  i- 
psam  quoque  Oenei  domum 
furiali  ista  ac  superante  bel- 
Inae  saevitiam  matris  in  filinm 
immanitate  misere  funestnri 
voluisset,  Meleagri  demum  et 
sororum  eius  poenis  satianda. 
Vid.  Ovid.  Metam.  VIII,  541. 
et  260-  sqq-  Lknn.  Vid-  EpisL 
lilj  tJ2-  ibiqnc  not*  Cotlex  Trt^v, : 
£rat;  reltquij  ut  edidinius.  Ileu- 
singer  scripiit;  - —  apcrf  ^m 
mctmSf  itt  illo^  Schnitler  ciim 
HeJnsio  di5tichonstJ]:posititJuiii 
ceii«et,  cui  tlispliccJ:  opcr  lc- 
stis-  Kimis  faslidiosc.  Vid.  Me- 


tam.  II,  45. 

103.  Quondam.  Edd.  Venn. 
et  al. :  quoniam.  Actaeon,  A.Tf- 
staei  ex  Autonoe  fiiius,  Gadmi 
neposy  cum  in  venatione  Dia- 
nam  casn  et  inscius  ad  fontem 
nudam  vidisset,  ab  irata  dea 
in^cervum  matatus  et  a  sois 
ipsius  canibus  discerptus  est 
Vid.  Metam.  III,  174.  sqq., 
Hyg.  ISa,  181.,  Apollod.  m^ 
CalYim.  Lavacr.  Palladis. 

106.  AdstaL  Oxon.,  Lov.  et 
ExcerptaDouzae:  Exslai,^\koA 
verum  puto ;  nam  Pausanias 
Attic.  I.  c.  21.  dicit,  marmor 
in  monte  Sipylo  prominere, 
quod  procul  intuentibus  prae- 
beat  speciem  mulieris  logeutis. 

BURM. 

Reclamantibus  vett.  libb.  mo- 
tare  non  audeo.  De  adsian 
cum  abl.  vel  praepos.  in  et  ab- 
lat.  et  buius  verbi  tisu  pro 
simplici  stare,  nostro  dastehen, 
conf.  Metam.  VIII,  450.,  Virg. 
Georg.  III,  545.,  Aen.  II,  30$. 
et  328.,  III,  123.,  Vlf,  181., 
XII,  93.;  similiter  usurpantar 
accubare,  adsistere,  al.  Vid.  Lach- 
mann.  ad  Prop.  V,  4,  5l.  Dc 
fabnla:  Niobe,  filia  Tantali, 
Ampbionis,  Tbebarum  regts, 
uxor,  Latooam  ob  liberonim 
numeriim  prac  se  coTittimaeiTi^ 
nb  omnibus  llbcri^  per  Apol- 
lin  cm  etDinuam  orbiitn,  tn  lo- 
pidem  inuttita  est^  qui  In  S^ 
pyliim ,  Lrdiae  montem  ia 
Plirjgiae  niagnneconfiniis^biiir 
Mrgtloma  humo }  twu  PbrYp* 
eLiam  Mygdooia  Appcllatur  > 


vciuaa    -jLctJiaa    mjj,\jam.%^x%^    jlu%^«« 


Dicendum  tam<in  est:  hoc  est^mihi  crede^  quo 

'Ipso  nubendi  tempore  saepe  iaces. 
CoDSulit  ipsa  tibi,  neu  sis  periura  laborat; 

£t  salvam  salva  te  cupit  esse  fide. 
Inde  fit,  ut,  quoties  existere  perfida  tentas, 

Peccatum  toties  corrigat  illa  tuum. 
Parce  movere  feros  animosae  Virginis  arcus: 

Mitis  adhuc  fieri,  si  patiare,  potest. 
Parce,  precor,  teneros  corrumpere  febj:Ibus  ai 

Servetur  facies  ista  fruenda  mihi ; 
Serventur  vultus  ad  nostra  incendia  nati, 

Quique  subest  niveo  lenis  in  ore  rubor. 


Mycdonibus,  qui  Thracia  ori- 
undi  Phrygiae  partem  incole- 
banl;;  Strab.  VII.  p.  295.,  XII. 
p.  575.)j  ttb^  ^'Ja  nata  erat, 
tarbine  venti  raptus  et  fixus 
in  cacumine  monUs  Liguiiur,  et 
lacrimis  etiam  nunc  manaU  Hinc 
fieUlis.  Vid.  Metam.  VI,  146. 
m^  Hyg.  F.  9.,10.,ll.,Apol- 
Jod.  Ili.,  Pausan.  Corinth.  p. 
160.  et  quos  praeter  hos  au- 
ctores  laudat  Gierig  ad  Me- 
tam.  1. 1.  JPZe5/Z/5,flens,ut  Amor. 
IH,  6,  68«,  ubi  vid.  Burm.  Alia 
vivocem  vidimusEpist.XIII,48. 

108.  Monere,  Movcre  mea 
Bern.,  Oxon.  et  XV  alii.  f/s/y^. 
Etiam  Golh.  2.,  Guelf.  1.  et 
4.,  Heimst.,  Giess.  et  Trev. 

109.  Hocest.  „Ea  caussa  est." 

110.  Saepe  iaces.  Vid.  v.  113. 
114.  et  XXI,  156.  Patav.:  nempe, 

113.  IndeJiL.  Undefit  Fran- 
cof.  et  Lov.  Pro  exislere  Put. : 
ex...,re;  IVscriptiHeinsii,  Dresd., 
ed.  Vinc.  et  margo  Bersm.: 
ohsistefe;  consistere\oss.;  unus 
Farires.   et   cd.  Ven.  l^.  ct 


Col. :  resistere;  lur.    1 
(etiam    Trev.) :    hanc 
Sed     vulgaris    lectio 
proba  est.    Bespicit  i 
Acontius   tentatam  a 
celebrationem  nuptii^i 
ipsius   rivali,   cui   nul 
mnm  exsUtisset  perfidi 
nec     obsistere,   quod 
nec  persistere,  quod  B 
praeferendum  videba 
fuisset  aptum  huic  loi 
Vid.  v.  123. 

115.  Parce  motfere. 
apud  Aristaenet.  I.  I. 
Tfftig   inl    aol    notvaiov  1 
ital  dviXtj'  ptvH  di  t6   m 
xtlfierov  Tj  q>aQit^ijf.    Co 
V.  232.  LsNN.    Animosi 
Conf.  Ep.  XIII,91.Pfl3 
Epist.  V,  43.   et  sic 
in  his  carminibus. 

118.  Tsla,  ut  supra 
90.  Vid.   Indic.    Facici 
ut  patet  e  versu  seque 
Ruhnken.  Dict.  in  Tei 
Duch.  II,  4,  21. 

120.  Lenis  in  ore  rul 


Torqueor  ex  aequo  vel  te  nubente  vel  aegra» 
Dicere  nec  possum^  quid  minus  ipse  velimr 

Maceror  interdum,  quod  sim  tibi  causa  dolendi,  125 
Teque  mea  laedi  calliditate  puto. 

In  caput  haec  nostrum  dominae  periuria,  quaeso, 
Eveniant;  poena  tuta  sit  illa  mea. 


tus  IV  ^cripti  HeiDsii.  Vulgo : 
lenis.  Goth.  1.  et  IV  eiusdem 
Heinsii :  color.  Male.  Male  etiam 
quidam  Heins.:  pudor»  Excerpta 
Douzae,  X  Heins.  et  mei  ple- 
rique:  letns»  Leid. :  lenius,  Lerus 
confirmatur  etiam  voce  subesU 
Amor.  II  fy  3^  5> 

Candida  candorem  roseo  suffasa 
rubore. 

iVu^^um puellarum  colorem  Ovi- 
dio  placere  docet  Gierig  ad 
Fast.  II,  763. 

121.  Hosiibus,  et*  HosUbus  e 
Bas.  et  Goth.  2.,  quod  priinus 
ex  uno  Bas.  recepit  Heinsius. 
Duo  Heins.  et  Guelf.  4.:  Ho- 
stibus  exj  Goth.  1.:  H.  at  Re- 
liqui  II.  omnes  vulgatam  tu- 
entur,  quae  etiam  ad  sensum 
aptior  est.  Conf.  Epist.  XVI, 
219.  et£pist.XII,93.  ibique  not. 

123-  Ex  aequo.  Vid.  Epist. 
XVI,  87. 

124.  Quui  minus  ipse  velipn. 
(Vulg. :  guod  minus  esse  veUnu) 
Quid  minus  ipse  veUm  Put.  et 
.  alii  ex  melioribus.  Hetns,  £t* 
iam  Trev.,  Guelf.  1.,  Helmst. 
et  Giess.  Porro  Drestl.,  Goth, 
1.,  GiieSf.  3-  et  Trev.  cujn 
ciUl.  Venn.  et  al.  i  nan  possum. 
Quid  pro  utvum  etuim  siipra 
VjdimiLs. 

125«  Dolemli.    Sic    jneiiores. 


Etiam  mei  fere  omnes  pro 
vulg. :  dohris. 

£t  hic  noster  vestigia  seqai- 
tur  Gallimachi,  cuius  fragmen- 
tum  inter  Bentleiana  229.  jH- 
qoq  iyia,  xl  di  aoi  xowd^  ijti&ifgm 
qiofior;  Acontii,  Gydippen  mi- 
sere  amantis,  verba  exhihere 
primus  animadvertitPiersonvs, 
Verosimil.  p.  100.  recte  Ari- 
staenetea  comparans:  'si  dv^ 
Tvxfjg  fy(a,  tI  di  aoi  tovtov  iTtiiyw 
Tov  ipojior;  Lesn,  Edd.  Venn., 
Waug.,  et  al. :  Inlerdum  maet- 
ror,  Perperam;  nam  macerar 
apud  bonae  Latinitatis  aucto- 
res  primam  constanter  habet 
productam.  Guelf.  2.,  Dresd» 
et  edd.  Venn.,  al. :  quod  som, 
Non  male.    Trist.  IV,  3,  33. 

—  indigaor,  quod  sam  iibi  caass 

doloris. 

Verum    quominus    mutandum 

putem,  ohstat  et  ratio  lirtguae 

et  loci,  quales  £pist.  VII,  3»: 

Nec,     quia    te    nostra      spercni 
prece  posse  moTCii« 
AUoquor  — 
IX,  27.: 

Al  benc  uuplit  fcroc,    cftii>  iKi* 
minor  BerculU   mk^, 
Sitq»e«acer,  npiilii  qnt  lottal 
43tltti«  eqtijs. 

Ubi  vtd*  annot.  Conf.  Epi*t 
S^ib.  1, 37-  etqnne  noUviinti%«i 
Ov.Epist,  IV,  157.  et*dXVl,*i. 


Subsequor  ancillam  furtiiu  famulumque,  requirens, 
Profuerint  somni  quid  tibi  quidve  cibi. 

Me  mlserum,  quod  non  medicorum  iussa  ministro^ 
Effingoque  manu9  insideoque  toro. 


127.  In  caput  haec  noslrunu 
(Vulg.?  Ingife  caput  nostrum*') 
In  caput  nostrum  Put.,;  alii 
uiulti  :  IncapiU  etnosirumi  al- 
ter  Ment :  £/  caput  est  nostrum^ 
in  uno  Farn. :  hoc  nostrum; 
Gottorph.  (etiam  Dresd.) :  haec 
nostrumy  quod  Heinsius  pri- 
mus  recepit.  Yid.  var.  i. 

In  caput  ,  nosirum  et^emant 
Graeea  imprecatio,  apud  quos 
frequeater  reperitur,  Aristo- 
phanem  prnesertim,  (ig  uiq^aXi^v 
ooi.  Sic  Irantferre  pericuia  in 
suum  caput  apud  Vai.  Max.  IL 
c.  4.  Ihide  V.  448. 

£venlaiit  capiti  vota  sinistra 
tuo. 
Tibull.  I,  2,  12.,  Virg.  A.Viil, 
483*  AbeanLin  caput  eius  apud 
Senecam  simili  imprecaCione. 
Coof.  Cic.  Fam.  Vlil.  Ep.  1. 
Aesop.  F.  275.  UXV  J  ovto^, 
o  &iXHg  aif  tovioig,  inl  tfj  ofj  xb- 
q>aXfi  yiroiTO,  HsrNS.De  Eifeniant 
V.  128.  vid.  ad  Epist.  VII,  2i: 

129*  Crebro.  Ad  limina  tendo 
edd.  Yenn.  et  sqo.  De  quld 
agas  conf.  Epist.  VI,  25. 

130*  Dissimulanter,  Ita  et  Art. 
A.  I,  488,: 

Leclicam  dominae  djssimulaitler 
aJi. 
Huc  iUuc  eo,  Amor.  III,  8,  8* 

Turpiter  huc  iliuc  jngeniosus  eo. 

131.  Fantulumque,  requirens. 
Alii:  requiro.  HeiNS,  Ita  edd. 
Venn.  Sed  mei  prope  omnes 
cum  edd.  Naag.  et  sqq. :  requi' 


rens*  Deinde  mei  codd.  omnes 
cum  vett.  edd.  et  vulg. :  ^afnii* 
lumque,  pro  quo  Heinsius  ta- 
ctte  dedii  famulumve,  Vid.  ad 
Epist.  XII,  149. 

132.  Bern,:  sii>e  dbi. 

134.  Effingoque  manus.  Vulg.: 
Adslringoque  manus.  Sed  Effin" 
goque  manus  Put.  et  alii  mngno 
numero,  cum  prima  editione 
(item  mei  fere  omnes  et  edd. 
Venn.,  vid.  var.  I.  X.).  Ele- 
gnnter.  Et  sic  panllo  post  IHe 
manus  islas  effin^t  pro  vulgata 
adsiringit  cum  lisdem  codici- 
bus  legendum  (vid.  var.  1.). 
Est  autem  ejffingere  demulcere, 
leviter  tergere;  ut  apud  Ca- 
tonem  R.  Rust.  167.  Fiscinas 
spongia  effingat,  quod  aemula- 
tus  est  Cic.  pro  Sext.  c.  35* 
Fast.  V,  409. 

Saepe  manus  aegras  manibus 
fingebat  amicis. 
Vid.  Virg.  Aen.  VIII,  634.,  ubi 
vid.  Serv.,Senec.  Hippol.  1262. 
seqq.  Conf.  Epist.  XXI,  190. 
In  uno  Reg. :  assideoque  ioro, 
quod  sequentia  confirmant  et 
norat.  Sat.  I,  1,  82.  et  noster 
Epist.  XXI,  191.Fif/.V5.Nullum 
dubium  est,  quin  adsidere  ver- 
bum  sit  proprium  eorum,  qtii 
ve(  medlcinaevel  consolationis 
caussa  aegris  et  roiseris  adsunt. 
Sed  hic  insideo  nollem  eiicere, 
licet  mox  et  Epist.  XXI,  191. 
adsidet  ille  de  rivali  icgatur. 
Acontii    enim   votum  aiterius 

u 


[mprobe,  toUe  manus:  quam  tangis^  nostrafuti 
Postmodo  si  facies  istud^  adulter  eris. 

Elige  de  yacuis,  quain  non  sibi  yindicet  alter. 
Si  nescis^  dominum  res  habet  ista  suum. 

Nec  mihi  credideris:  recitetur  formula  pacti; 
Neu  falsam  dicas  esscy  fac  ipsa  legat. 


.  legendam  aot  decerpere  aut 
yraecerpere,  qaorum  posterius 

{uum  sensui  paullo  accommo- 
atias  videatur,  eum  Burmanno 
)t  reliquis  retinendum  putavi. 
Oecerpere  segetem  dixitAvienus 
?.  21.,  et  Cic.  in  Verr.  IV.  c. 
17.  Non  praecerpam  fructum  qf" 
Hcii  iuiy  non  alienam  mihi  laU" 
iem  appelo.    Sic  carpere  pecus 
)ro    tondere    Prop.   11,    ]3>  8« 
Tarpepe  de  frugibus  etiam  Vir- 
;ilius  dixit  Georg.  II,   501.    et 
dem   inversa   ratione    metere, 
[uod  ad  messes  et  fruges  per- 
inet,    transtulit  ad  vites   Ge- 
rg.  11,  410.    Carpere  frumenta 
lanu  Georg.  III,  176.Ceterum 
re  rusticaadVeneream  trans- 
ita    apud  Nasonem  sunt  fre- 
aentia;  velat  Epist.,lV,  31., 
ipist  XVH,  263.,   Art.  A.  III, 
52.,  11,322.,  al.  Ven.1486.  et 
roth.  2.:  prondsiU 
144-  Ad  sepeni.  Vulgo :  Ad  spes. 
d  sepem  aUerius  unus  Med.  et 
i    princ.    Optime;    persistit 
lim  in    metaphora,   et  sepem 
xit  pro   a^  sepibus  mumto, 
c  Art.  A.  III,  561.: 
Te   «empcr   norit,   tibi    tem[Jer 
inbaereat  udI: 
CiDgendt  cst  altis  sepibus  ista 
seges. 

inc  etiam  apud  Virg.  Georg. 
270.  segeti  praetendere  sepem, 


et  sepirb  s^tem  Colam 
22.  Ad  spem  alterius 
Arond.  (Dresd.  et  Gm 
proxime  ad  verum.  Hs^ 
Val.  Flacc.  VI,  537.: 
—  —  non  pascua,  n 
Hic  tibi 

Ubi  vid.  Heins.  Burm, 
145.  Amar  vss.  I4v 
Ovidio  indignos  iudicav 
vero  eos  dicnissimos  esi 
seo,  certe  eius  rationi  i 
raos.  Nam  quod  ad  istac 
interlocutionem,  nihil 
pud  Nasonem  frequentii 
Epist.  XIV,  93.,  Metam 
seqq.  et  sic  in  Metam.  ] 
Nec  praeterea  antithe 
acuminn,  neqne  quidqu 
liud  huius  loci  a  poeti 
tione  abhorrent,  et  un 
ille  librorum  in  his  v< 
consensus?  Vid.  Prooem 
Edd.  Venn.  et  al.:  Ille 

148.  Facies.  Sic  vett 
ct  mei  codd.  fere  omnes 
coniectura  est  de  Heins 
nihil  de  suis  notavit.  Vi 
reliqui  codd. :  /ac/a*.  V 
Epist.  XIV,  74.  et  ad 
XIII,  69. 

150.    S  nescis.     Vid. 
XVI,  244.  Ceterum  omni 
verba  ex  iare  sumta. 

•   151.    Nec  — formula 
Oxon.  et  IV  alii  Heins. : 


v^uiu.    xai/19    ui^^  :    ca.i  .    uuu    vnuiii    idic    lui  Ud» 

!Nam  quod  habes  et  tu  humani  verba  altera  pacti ;  155 

Non  erit  iccirco  par  tua  causa  meae. 
Haec  mihi  se  pepigit;  pater  hanc  tibi :  primus  ab  illa; 

Sed  propior  certe,  quam  pater,  ipsa  sibi  est 
Promisit  pater  hanc;  haec  et  iuravit  amanti: 

Ille  homines,  haec  est  testificata  deam.  160 


pacti»  Reg.:  Nl,  unde  Heinsius 
coniiciebat  Ne.  .Yid.  Epist. 
VIIT   23* 

152.  Fac  i>5fl.SicVenn.l487. 
eX  1493.  et  Aonnalli  codd.  e 
meis.  Vid.  var.  1.      £d.  Naug. : 

face  illa.  Vulg.:' /oce  ipsa.  Vid. 
£pist.  XIII,  144.  ibique  not 
Quod  superest,  amat  Ovidius 
hanc  circumlocutionem  impe- 
rativi,  quam  in  his  £pistolis 
passim  vidimus  et  de'  qua  di- 
ctum  est  ad  £pist.  XIII,  69« 

153.  Tibi  nos,  tibi  dicimus. 
£legans  et  solemnis  increpa- 
tionis  formula.  Metam.  IX,  121. 

tibi,  Ncssc  biformis, 

Dicimus,  exaudi,  ncc  rcs  inter- 
cipe  nostras. 
BuRHf. 
Vid.  Gierig.  ad  Met.  l.  l.  et 
qui'  ab  eo  laudantur,  Tollius 
et  Burm.  Sec.  ad  Antb.  Lat. 
T.  IL  p.  517.  Cod.  lun.:  vel 
nos  tibi  d, 

154.  Hic?  exi  Hic  plurlmi , 
Heins.  et  mei  fere  omnes  et 
ed.  Naug.  Multi  scripti  et  e- 
ditJ;  liinc  ^it.  Vcrum  sciHui 
QCComtDodalius  kic,  tum  quia 
rcpetituni  illutl  rxi  sine  ndiuri- 
clo  mniorein  liiiluit  vim,  luni 
quia  jMud  facis  siuu  adiiuicto 
wn  commQiUieu  sensurn  prne- 
hct  Idcm  tuitii?!  csL  Sciiroder 
Mi&cclL  Ob&s.  Vol.    \  [[.  Tom. 


IIL  p.  463.  Bem.,  lun.  etGotb. 
2.:  isle  locus, 

155.  Quod  habes.  Vid,  td 
EpistXyiI,51.IUud  humani 
pacU  hiiius  loci  fere  opponi- 
tur  illi  quasi  divino  pacto, 
quod  liabebat  Acontius.  Cete- 
rum  comparctur  totus  hic  lo- 
cus  a  V.  155 — 158.  cum  Epist 
Vlli,  31—34.  Leid.:  Nam  qud 
habes,  Jiabeas  el  iu  verba  a-  p> 
Vid.  V.  I. 

157.  Haec  ndhi  se.  ,,HaiC 
ipsa  se  mihi,  iibi  eam  por 
ter  pepimL*^  Pangere  cum  re- 
spectu  dictum  ad  morem  Ro- 
manorum,  quo  haec  non  stse 
tabellis  et  certa  pacti  formaU 
fieri  solebant  Conf.  £pt$t 
XVl,  35.  Sed  sunt  haec  omiiii 
generis  declamatorii  et  siili- 
tiliora  quam  pro  poetica  m- 
tione  veraque  elegantia.    . 

158.  Mor. :  Scd  prior  est  cerU- 

159.  Haec  et  iuravit  amanb* 
Reg.:  sed  et  ?iaec.  Praeslal  ta- 
men  et  hac  et  vulgatay  qvoi 
editiones  nonnullas  (Veoa. 
1487.,  i4'}2.  et  aLj  occopAt, 
aiUarm^t -  HErss,  A t c^ n e  i  ta  fi ii*^ 
\uli;o  ouctore  [lctn^Lo  legito^ 
Scd  codices  fere  «Times  oo*>' 
sentiuut  in  I.;  ct  iurOiii^  <{^ 
eliani  scusiii  acroniniocT  il<>^' 
videtur  propter  illud  tt^  , 
cst  adcOf    vclf    ct    quJA    ujii.'^ 


Denique,  ut  amborum  conferre  perlcula  possi^ 

Respice  ad  eyentus:  baec  cubat,  ille  valet. 
Nas  quoque  dissimili  certamina  mente  subimu 

Nec  spes  par  nobis  nec  ti^mor  aequus  adest. 
Tu  petis  ex  tuto;  gravior  mibi  morte  repulsa 

Idque  ego  iam^  quod  tu  forsan  amabis^  amo 
Si  tibi  iustitiae^  si  rectl  cura  fuisset; 

Cedere  debueras  ignlbus  ipse  meis. 
Nunc  quoniam  ferus  blc  pro  causa  pugnat  ini 

Ad  quid^  Cydippe,  litera  nostra  redit? 

vis   est   in  iurcunl,   non.  in  ad:  ex  Oxon.  receplt  dubili 

„Der  Vater  hat  sie  dem  Lie-  etiam  duo  Goth.  exhil 

benden  versprochcn;  sie  hat  trumque  h.  1.  dici  pot^ 

(sich)    ihm    sogar    verschwo^  tur  nos  cum  reliquis  ' 

rewy*   et  verhum^  simplex  est  bris    scripsimus    duhila 

pepigit.   lurare   aliquid   pro    m-  not.  ad  Epist.  X\1I,  9 

rando    protniUere    dici    potest.  183.  huius  Epistolae.  I 

Vid*    V.    1.    Jpse    iudica;    sed  Dun.,  Trev.,  Goth.l.e 

cave,  ne  ad  lect.  adiura^t  ni-  3.:  An,  Goth.  2.:  Non, 

mium    incllnes    vernaculo   di-  errore. 

cendi     more     deceptus:    nam  164.  Ha^cu6af,  sc.  in 

adiurare    proprie    valet    valde  pro   decumbere  enim  h 

iurarcy    non  nostrum  zusufu^o-'  vcteres  usos  Douza  in 

ren,   et    fere   obsecrautis    est,  Append.  ad  Horat.  c. 

nt  Metam.  JIF,  669.    Trev.    et  tendit.  Burm.  Vid.  Ho 

Goth.  1.:  odiuramL  Dun.:  haec  I,  9,  18- ihique  Helndo 

se  iuraiit"  lahn    etiam:    hacc  et  qui  promisil,  pater,  va 

iuratfil.  Vid.  var.  I.  qune  iurnvit  (in   poer 

160.  JDcam.  Vid.  introduct.  praestitae      fidei)     ac 
in  hiinc  Epist.  et  v.  18.  Conf.  v.  110. 

161.  Haec  et.  Dno  libri :  timet        165.  Mente,  mentis,  ai 
haec»   Bene.   Heins.    Oxon.'  (et  tu,  at  patet  e  sequen 
Vict.):  haec periurata*  Bern,:  11-        166.  Nec  spes.  Conf. 
leUmetm*,timethaecp,  v.BuRM.  Epist.   IX,    42.    lun., 
Vulgatam  Aacc  e£  tuentur  Trev.,  nonnulli   alii:   nec   tin 
flelmsty  Guelf.  2.,  3.  et  4.,Mo-  adest  Vlct. :  metus  aeq 
nac,  Dresd.,  ed.  Naug.  et  fere        168.  Forsan  amabis  < 
omnes    codd.    Heinsiani,  quae  dum  e  verbis  pa/er 
etiam  gravior  esl.Conf.  v.  159^  pigit  versus  15// 
Venn. :  sed  el  haec  \l%sAd  quid  elc-,  i. 

162.  Num  dubiias.     Hciusius     quaeso  attende,    quid 


XCUUC     91IUU1     OCXYCi     Ui(7«J^UC»     UaUUU^j^UC     UU.CUJi. 

Fraeteritae  Teniam  dabit  ignorantia  culpae: 
Exciderant  animo  foedera  lecta  tuo. 

Admonita  es  modo  yoce  mea^  modo  casibus  it 
Qaos,  quOties  tentas  fallere^  ferre  soles. 


Ut  corpoi*  redimas,  ferram  pa- 
tieris  et  ignes. 

184.  TrUtenu  Medicam  opem 
Ambros.  unas,  Gptt.  (et  DaD.)> 
ut-Amor.  11,  9^  8-9  Remed.  v. 
76.,  Pont  Ilf,  4>  a  Hsiss.  Sed 
volgata  et  codicam  auctoritate 
defenditor,  etsane  etiam  prae- 
cedentibos  ^fliTU/n  patiuntur 
el  ignes,  et  respondet  tristem  ^ 
ilii  amarus* 

J85.  Periuria  inia,  f,Catfe  ne 
periura  sis/^    Ciop» 

18S-  Exoiderant—foedera  le^ 
cta-  Foedera  lecta  scripti  fere 
omnes  pro  volg.  et  IVaug.  le- 
ctione  Jb£(£^a  noslra^  et  recte. 
ha  Uiera  lecta  Epist.  XXI,  238- 
et  mox  V.  214.  verbalecLa.  Heins. 
£t  muito  profectosignificantius 
Bst  Jbedera  lecta,  quo  simul 
ipsam,  qua  Cydippe  se  ei  ob- 
strinxerat,  lectionem  innuit  et 
ia  m^moriam  revocat.  — 

Exciderint,  quod  in  tribus 
[idem  exhibent  Goth.  1.'  et  2*) 
inveni,  etiam  amplector  loco 
i^ulgatae  Exdderanl,  nisi  Exci- 
ierunt  quis  malit,  de  quo  vid. 
id  Epist.  Vll,  166.   Prop.    III, 

J3,  \b. 

McAS  bona,  «i  qua   dea   es,    tua 

me  in  sacraria  coudo: 

Exciderint  turdo  tot  mea  vota 

lovi. 

Sic  enim  scribo.  Heins,  Locum 

fiabere  sane  potest  Exciderinl, 

Qt   quasi  continuet  illud  veniam 

dabit  ignorantia,  sic  i^focdera  le-- 


cta  ardmo  iuo  exddisse 
iur,  sic  erit,  sic  acdpiei 
excidissent  Conf.  Epij 
Yemm  reiiqui  vett.  il 
Exciderant,  optimo  s* 
sint  ipsa  verba  excusa 
Acontii^  qood  revocan< 
tavi. 

189*  Modo  casibus  isti 
bo,  quo  nunc  laboras,^ 
Cassibus  scnbendom,qi 
et  Mor.  meiiores  con 
J 
Reduxi  veterem  l.  casi 
cassibus  praetulisse  fi 
et  finrmannum  aegre  i 
li  quidem  oasses  eode 
dici  hic  putarunt,  qu 
V.  39.  nodos,  Epistola  s 
V.  207.  reiia.  Sit  ita  s 
etiam  hic  metaphora 
tione  petita.  Quis,  qui 
quam  Latinorum  ferc 
retia  aut  casses  ferre?  '. 
dem  illud  venatoris, 
bull.  I,  4,  59.  ibiqui 
sium;  fcra  autem  dlc 
sibus  haerere,  impediri 
Sed  vide  iam,  an  ips 
phora  satis  apte  in  I 
cum  cadat  Quid?  co 
ses,  nodos,  retia,  gui 
dippen  sibi  obstrinx 
contius,  nonquam  eai 
dicamus,  nisi  cum  fali 
taret?  Immo  casses 
illos  semper  tulit,  siv< 
volens,  sLve  fidem  Aci 
tam  servansi  morbisv< 


ut  tiDi  luciieras  adterat  illa  manusr 
Audlet  haec;  repetens  quae  sint  audita^  requiret 

Ipsa,  tibi  de  quo  coniuge  partus  eat. 
Promittes  TOtum:  scit  te  promittere  falso;  195 

lurabis:  scit  te  fallere  posse  deos. 
Non  agitur  de  me;  cura  maiore  laboro: 

Anxia  sunt  yilae  pectora  no^tra  tuae. 


Iiic  casus  dixit  Doster  cam  Ho- 
rat.  Serm.  I,  1,  80*9  toties  de- 
mum  illa  tentabatur,  qaoties ' 
ipsa  exsistere  perfida  tentabat, 
ut  clarissime  ex  praecedenti- 
bus  vers.  107.  seoq.  apparere 
monuit  iamNodell.  Obss.  Critt. 
c.  IL  21.  Addere  liceat  pro 
casibus  etiam  pagnare  mentio- 
nem  parlus  in  sequente  versu. 
Casus  autem  ferre  Latinornm 
usu  tritum  est.  LsifN,  Edd. 
Venn.  et  plures  e  meis:  cum 
cadbus*  «Vid.  var.  1. 

191.  Rogabis,  Rogdbis  cum 
scriptis  (et  vett.  edd.)  pro  vulg. : 
vocabis,  Hsiiis*  Quod  praestat; 
proprium  enim  de  iis,  qui  irnr 
plorant  auxilium  deorum.  Vid. 
Amor.  f,  8,  107.,  Epist.  XXf, 
til.    BURM, 

192.  Luciferas  adferat.  Libri 
meliores  (?)  :  ojfferat,  Quldam  : 
efferal}     proxime     ad    verum.. 

He/ss. 
Sed  mei  praefcer  If  Gotli.  et 
Guelf.  3.  omnes,  item  vett. 
edd.  cum  vulg. :  afferat^  qiiod 
secultis  s  II 111.  Adjcrrc  numtn 
p vo  itp ay V  fc rre  tl i ?i 1 1  e ti ii iii  C i c . 
A  eir.  ni/  c.  IS.  Et  vide,  de 
qua  re   illiid  Ijoc  iuco  tlicuiur' 

L itdfera $  mantix  1 1 i c  ( J i ii i t,  ii t 
cqttos  Incfcros  Kpi^t.  XI,  40- 

Deuaqiie  iMCircroi    Liiiia    mov€'^ 

i>»t    fejiiui. 


Nomus  apud  me  argenteas  fn- 
liae  Piac,  dtjINAE  lucifbrjb, 
inscriptam  babet,  cum  emble- 
mate  Dianae  taedam  eerentis. 
Item  alius  eiusdem  luTiae,  W' 
WA  LUCiPERA,  Luna  biga  homn 
vecta.  Sic  et  Diana  qtmqtfto^ 
apud  Graecos  dicta.  Hkins» 
£st  illud  dictum  ex  theologla 
Graecorum.  Cic.  N.  Deor.  II. 
c.  27.  ttaque  ut  apud  Graecos 
Diananty  eamque  luciferam,  sic 
apud  nostros  lunonem  Ludruun 
inpariendo  irwocant-  Ep.  VI,  122. 
-  193.  Audiet  haccy  repetens 
quae  sinL  Vulg.  cum  vetl.  edd.: 
Audiet  haec  repelens  quae  ssnt 
Quae  sinl  seripti.  (Vid.  var. 
fect.  L.)  Et  repetens  etiam  beoe 
editio  princ.  Hetns,  Fj  cum 
Heinsio  sine  vett.  libronrm 
auctoritate  novare  non  atTsim- 
yid.var.  I.  Barfj.;  rcco/rn^.  Virf- 
ad  Epist.  V,  113.  Sint  rCquirH 
etiam  rntio  grammaiien,  nt  cie 
re  dictum,  quae  num  Hat  ad- 
huc  incertum  sit. 

19S  Faho.  Um^  \  fals^un.  ISf^ 
vem  itlii  ^  Ja/M.  Vtd,  Airtor«llit 
3j  II'?  **^*i  fahum  Jttrare* 

197.  Tres  libri;  NH  agifur. 

193.  jTLria  stmi  luiae  —  tmi- 
Leid,,  Bern.  (cl  GueK.  S)  1 1^ 
Um.  Pliu.  XV,  18.  MeUm.  f,  6» 

-^  limuJLque  lovem  <^i  fiiU  9n%U 
furtL 


ignaros  cuipae  quos  lacis  esse  iqae  r  ^uu 

El   cur  ignor6nt?  Matri  licet  omnia  narres  : 

Nil  tua,  Cydippe,  facta  ruboris  habent. 
Ordine  fac  referas,  ut  sis  mihi  cognita  primum^ 

Sacra  pharetratae  dum  facit  ipsa  deae. 
TJl  te  conspecta  subito,  .si  forle  notasti^  205 

Restiterim  fixis  in  tua  membra  genis; 

199«  Te  dvhiam'  Te  dubii  pa-  tanc  visani  ab  Acontio ;  post- 
i^iddm  edd.  Yenn.  et  al.,  et  modo  demum,  cum  reversa 
Keg.  cum  IX  codicibus.  Malc.  fuisset  in  aedem  Dianae,  ve- 
Dubius  aeger  dicilur,  cuius  sa-  nisse  pomum.  Burm*  £t  ego 
lus  in  dubio  est,  utEpistXXi,  facii  ab  Ovidio  esse  censeo^, 
31-  mcerto  jaZu^.Pont.  111,4,8.     permotus    cum   toto   illo  loco 

kpistolae  XXT.,    tum   inprimis 
V.  105.  Facit  etiam  Heusinger 


A4     medicain    dubius     confugit 
aeger  opem. 


y 


Conf.  luven.  S.  13,  125.,  et  ita     dedit,     item     Lennepius    pro- 
dubiam  ratem  Ov.ArtA.  1,558.     bante  Handio  in  Censura  lau- 


BURM. 

200.  Quos  facis.  Cur  licel  lur. 
Excerpta,  Ment.  et   unus  Me- 


data  et  Cupero  in  Syllog.  Epist. 
Burm.  T.  II.  710-,  et  exbibet 
Guelf.  3.  Amar  et  labn  :  facis. 


dic.  Duo  alii  Heins. :  quos  UceL     Pharetralae*  Conf.  Metam.    III, 
201.  Ignorenl.  Sic  recte  uie-    252.  et  supra  v.  If5.  etEpist. 


liores  pro  vulg. :  ignoranL  HeinS, 
Idem  mei  fcre  omnes.  Vid.  v. 
I.  Vett.  edd.:  ignoranL 

202.  Facla  ruhoris  habenl. 
Vulg. :  pudoris,  Sed  ruboris  ex 
lisdem  melioribiis  reponendum. 
Sab.  Epist.  II. 

O  tibi  quantus  erit  facti  rubor ! 
£st  eBfectus  pro  caussa. 


IV,  91. 

206.  Genis.  Genae  etiam  de 
]oco  oculori^m  et  ipsis  oculis 
dicitur,  ut  apposite  buic  loco, 
quem  etinm  laudiivit,  monuit 
Forcclllnus  in  Lex.  Vid.  Epist. 
X,  44.  ct  XI,  10.  Eodem  vo- 
cabuio  liberioreboc  scnsu  iam 
anle    Ovidium    usus    est   Pro- 


204.  Dumfadt  ipsa.    Vulgo:     pert.  111,  10,26,  IV,  5,  6.  Edd. 
Dum  facis  ipsa.  he\ns\us,    cum     M enn, j^tA.:  ResttUmus.  Ftgere 


varie  Ovidio  conslruitur,   boc 


tpsa 
otiosum    putaret     illud     ipsa , 

•cripsisse     Ovidium     censebat  loco  cum  in  et  accus.,  Metam. 

aede  deae.  Sed  haec  coniectura  XIIF,  541.  cum  solo    ablat,  et 

dubia   mihi   videtur.    Mallem:  plerumque  cum  in  et  ablat. 

dumfacit  ipsas  dum  mater  sh-  207.    E/,   ie.     Ut    te    Ment, 

cra  facit,  conspexit    Cydippen  Arond,  et  Bas.    Recte.   Hsins. 

Acontiusetc.Conf.Epist.XXr,  llem  Goth.  2.  et  Guelf.   3-   et 

93.  8eqq.;   unde    apparet,  Cy-  fortasse    etiam   Guelf.   1.    Sed 

dippen,  dum  mater  sacrrficat,  non  video,  cur  non  cum  reli- 

cum  nutrice    obambulasse    et  quis    codd.    omnibus    et  vett. 


210 


Postmodo  nescio  qua  yenisse  volubile  malum^ 

Yerba  ferens  doctis  insidiosa  notis; 
Quod  quia  sit  lectum  sancta  praesente  Diana^ 

Esse  tuam  yinctam  numine  teste  fidem. 
Ne  tamen  ignoret  scripti  sententia  quae  sit, 

Lecta  tibi  quondam  nunc  quoque  yerba  refer. 
„Nube,  precor/*  dicet  „cui  te  bona  numina  iungunt ;  215 

9,Quem  fore  iurasti^  sit  gener  ille  mihi. 


edd.  vulgatam  Et  U  retineamQS, 
qua  sententiae  nihll  potest 
esse  accommodatius.  Furoris. 
Furor  pro  vehementi  amore 
apud  nostrum  passim.  Yid.  Tn- 
dicesGierigii  etEpist.XVI,235. 
208.  DeclderinU  Reciderint  Ex- 
cerpta  lur.  Probe.  Vid.  Epist. 
XIV,  40.  HsTNS,  Deciderint  mihi 
praeferendum  videtur;  ad  pe- 
des  enim  decidisse  docet  vox 
addita  lapsa,  pro  qua  male 
quidam :  laxa-  Sic  Sueton.  Aug. 
,94.:  Tumca  laiiclaifla  resuta  ex 
ulraque  parie  ad  pedes  decidiU 
Recidere  puto  vestem,  cnm  in 
tergum  retro  cadit,  decidere, 
cum  ad  pedes  labitur.  Eadem 
differentia  est  inter  deiicere 
vestes  et  reiicere  vestes,  de  qua 
vid.  ad  Metnm.  II,  582.  Burm* 
DecideriJit  et  ego  probum  puto, 
.  sed  lapsa  non  nisi  ex  copia 
poetica  tssQ  adiectum. 

210.  Doctis.  Sic  et  codd., 
quottjuot  a  ine  iiupectl  sunt. 
Scribe  nilillonunus  duclis  no- 
iis*  Qttam  cmfiridationem  plu- 
ribn?  adatruxiinus  ad  Fast. 
VI,  649.   Conf.  AvL  A.  lU,m 

fEt   sic    cdjtlit    Heusiu!;er.  L-) 
Miiii  docLaG  rwlac  uon  moveu-^ 


dae  videntar.  Nallis  enim  oo- 
tis  epistola  scribi  potest,  nisi 
ductis.  (Hoc  argameDtuxn  qaod 
affert  Burmannus  nallam  ^ 
apud  poetam  praesertim  tam 
verbosum.  Conf.  Epist.  XV, 
14,  X,  15.  L.)  Sed  dociasno- 
tas  Amor  dictaverat  (v.  27* 
seqq.)  Acontio>  i.  e.  callidas, 
quibus  peritas  et  vafer  ama- 
tor  deciperet  puellam.  Ita  do- 
ctu9  dolus  Plaut  Mil.  Glor.  IH, 
2,  93.  et  passim  ille  doctus  et 
docte  pro  astuto  et  callido  nti- 
tur.  BuRM*  Doctis  etiam  aptins 
ad  insidiosa,  et  quid  ^exhibeot 
codices?  Eodem  fere  modo  so- 
pra  V.  184.  amarus  succas 
trisiem  opemfrrt,  et  sic  no- 
ster  passim. 

212.  Esse  tuanu  Esse  neor 
lur.Excerpta.  Goth.  1.,  Guelf. 
1.,  2.  et  edd.  Venn. :  vidam' 

213.  Quae  sit  senieniia  scripto 
ex  Excerptis  lur.  primos  eoi- 
dil  Heinsius,  Codjces  ^.  n,  '^4| 
edd.  omiiibus:  scripd  senUfUm 
quae  sitj  quoil  ciim  laKno  itt 
5uuvn  iiis  re^tLtuit 

214.  Ferha  ref&r-  Ed.  prioc. 
et  iinus  Medic»  i  tfcrba  h^ ;  noo 
irivetiustn  repetiLiono.  BvB^ 
Leg^t   igiturj    quin    in 


xaiid    ciii*   luatcij    9i    uiuutf    uAaici    ciiu 

Sed  tamen  et  quaerat,  quis  sim  qualisque^  Tic 
Inyeniet  vobis  consuluisse  deam. 


bus  babeat,  qaid  aut  unde  le- 
gat! 

217.  Quisquis  is  dst.  Ovidio 
solemDU  locutio.  Vid.  Gier. 
iDdic.  Metam. 

218.  Mater--'maier.  Vid.  v.  50. 
ibique  not. 

219.  Sed  t>  e.  g.,  guis  sim  gua" 
lisgue,  vldeU}.  In  veteribus  edd. 
et  vulg.  est:  Si  tamen  et  guae^- 
rat  gtds  sim  quali^gue,  yidelo. 
Scripti  DonDulU  Heinsii:  Sed 
iamen  inqmral ;  tres  Heinsii : 
Sie  tamen  inguirat^  Argent.  et 
Excerpta  Inr. :  Si  tamen  et  guae- 
rity  gui  sim.  lubeto  Heinsiani 
DonnDlli;  plurimi  tnmen:  vi^ 
deto.  BurmaDDus  dedit: 

Sic  tamen  et  quaerat,    qui   sim 
quantusque,  iuoeto. 

Inquo  illud  sic  abhorret  a  sim- 
plicitate  huius  carminis;  (^i/o/i- 
iusgue  autem  sola  Excerpta  lur. 
exhibent.   Heinsins  proposuit : 

Sed    tamen    inquirat,     qui     sim 
qualisque,  iubeto. 
Sed  nolim  illud  et  guaerat  ex- 
pelli,  quod  apte  respicit  ver- 
sus  113.  et  114.  Scribo: 

Sed  tamen  et  quaerat,  quis  sim 
quaiiique,  vidfto. 

Im>eniet    versu   sequenti    non- 
nulli   codd.     Heinsli;    plurimi 
Heinsiani  et  Goth.  1.:  Imenies^ 
etiam  cod.  Trev.,  qui  hoc  di- 
stichon  ita  exhibet,  ut    omnia 
ad  Cydippen  referantur: 
Sed  tamea  et  quaeras,  quis  sim 
quallsque,  videto. 
Invenies      nobis     consuluisse 
deam« 


Werfer  maluit: 

Sic  tamen  et  qnaera 
quantusque' 
Schol.  cod.Trev. :  gu 
tum  ad  genuSf  gualis, 
ad  mores.  Pro  vobis  n^ 
fere  omiies  et  edd.  Bs 
Col.,  Mic.  et  Bersm. : 

221.  Cbrrc&.Nympl 
hic  Cojycias  dlcit,  Mi 
109.  simpliciler  Carth 
cat  a  Carthaea,  una  e 
bibus  Ceae.  Sed  utru 
rycio,  jquod  in  Parni 
an  a  CorjTio  Ciliciai 
leDtur,  hactenus  inceri 
Coryclis  male  et  invit 
Cajysliis  reponitOrtel 
Geogr.;  sunt  enimy  qu 
Corrcidas  Metam.  I,  31 
et  Parnassi  incolas  fa< 
lon.  II,  713.,  ubi  de 
agit  et  Apolline: 

UoXXa  di  Kta^xiai  JNvf* 

atoio  S 

Oagiripiaxop  hnaatp  '/ 

Ubi  vld.  Schol.  HSTNS 
IX.  yriagifuijajov  koI  xo 
Kta^xtoy  Nvfiq^^r  ayrgo 
Pausan.  Phoc.  p.  8 
KiOQVxiai  xoqai  Sophocl 

1114. 

Ortelium  merito  car 
sius  ad  Scylacemp.  94. 
posita  ab  ipso  Vossi» 
ctiira  Corissiis  aeqnc 
mihi  videtur  impugn: 
^fiala  dicta  Dfbs  Ces 
Scylacem^  Ka^aog  ve 


KoQfiaaoi  apud  Ptolomaeum  III, 
15.,  Coressus  apud  Plin.  H.  N. 
IV,  12.,  Corisus  apud  Probum 
ad  Virg.  Georg.  I,  14,  Kogiaaia 
apud  Strabon.  X.  p.  486.  et 
Steph.  Byzant  in  v.  Kogioaog. 
Si  aiiid  mutandum,  nescio  an 
probabilior  foret  lectio  Car^ 
thaeis.  Ovid.  Met.  X,  109. 

Namque  sacer  Nymphifl  Cartbaea 

tenentibufl  arva 
Ingens  ceryut  crat  — . 

VII,  368. 

Trantit   et    antiqnae    Carthaeia 
moenia  Ccae. 

Ceam  insuiam  antiqnitusNym- 
phas  tenuisse  tradunt  etiam 
Ueraclides  Ponticus  de  Poli- 
tiis  p.  516.  et  Excerpta  Lin- 
denbrochiana  Servii  ad  Ge- 
org.  I,  14.  Addit  tieraclides: 
^AfftOTouov  de  q>aaly  (ladtiv  naqa 
JNvfupmv  Tijy  Twr  nQO^droiV  xal 
fio^p  imoTijfifiy  naQa  ds  BQiativ 
tijr  fielitovQylug.  £  quibus  et  al- 
tera  levtio  elici  possit  Brisaeis. 
Etyinol.  M.  BQiaai,  Nvfupai  outw 
xttlovijuvai — fjLEXiTOVQyiav  xov  'jiQir- 
axuiov  idida^av,  Brisaeus  etiam 
Liber  pater  cognominatus  est 
a  mellis  usu,  teste  Cornuto  ad 
Persii  Sat  I,  73.  Conf.  Bo- 
chart.  Hieroz.Parte  II.  Lib.  IV. 
c.  12.  p.  520.  Sed  nec  CorjcUs 
prorsus  improbo,  quamvis  ra- 
tionem  eius  nominis  hoc  qui- 
dem  loco  minus  me  cognitam 
babere  fateqr.  Nfmphas  hic 
Corycias  easdem  esse^  quas  Cb- 
rjddas  vocet  Ov.  Met.  I,  320. 
et  Parnassi  incolas  faciat  Apol- 
lon.  II,  711*,  Hetnsii  sentcntia 
est,  Forccllini  vero  ad  voccm 


et  hic  Cor^xias  Nyntphas  et  d. 
I.  Metam.  CorjVidas  ab  Ovi- 
dio  dici  putat  Musas,  in  qvo 
fallitur,siquidem  CoTyciaeNjm- 
phae,  Plisti  filiae,  ut  vocaDtor 
apud  Apollonium  d.  l.y  nihil 
cum  Musis  commuoe  habne- 
runt  praeter  habitationis  se- 
dem  in  monte  Paroasso.  Qno- 
mpdo  vero  hinc  in  Ceam  ve- 
nerint,  illud  etiam  Heinsios  ex- 
ponere  fieglexit.  Aristaenm  a 
Musis  educatum,  in  Phthia 
primum  ac  locis  Parnasso  vi- 
cinis  vitam  agitasse,  inde  vero 
in  Ceam  traiecisse  auctor  est 
Apollou.  Rh.  II,  511.  ^qq.  Ita- 
que  fiert  potest,  ut  in  eam  io- 
sulam  traiicientem  eum  se- 
quutae  quoque  Corydae  Hto^ 
phae  sint  nonnullae  (??),*  et- 
si  Nymphas  in  Cea  iam  ante 
adventum  Aristaei  fuisse  aucto- 
res  supra  a  nobis  memorati 
prodiderunt  LEfiN.  Mihi  vert 
videtur  I.  Carthaeis,  quam  pro- 
bavit  etiam  Ottfr.  Muller  io 
Nunt.  Litterar.  Goettiog.  a. 
1826.  p.  1774.  et  Buttmannai 
in  supra  memorata  Disputat 
de  fabula  Acontii  et  Cydippes. 
^Voces  Carihaeius  et  Cea  ctiam 
coniunctae  lecuntur  in  1.  i* 
Metam.  VII,  3o8.  Alii  difficol- 
tatem  illam  Nympharum  Co- 
ryciarum  ita  expedire  co- 
nati  sunt,  ut,  cum  plura  loca 
nomen  Coryci  g^rereot,  ex  poe- 
tarum  observatione  speciem 
pro  genereponendi,  quinpoeli 
fabulam  certam  AGCorydis^^^ 
phis  ob  oculos  habuertt^  liic 
Co  rjciasNjmphas  dictas  ccu- 
sercut;  casquchoc  loco  omntoo 


Sunt  et  opes  uobis,  sunt  et  sine  crimine  more 
Amplius  utque  nihil^  me  tibi  iungit  amor. 

AppetereS  talem  vel  non  iurata  maritum; 
luratae  yel  non  talis  liabendus  erat. 


esse  pro  Nfmphls  montanis, 
qaemadmodum  apudVirg.^c^e- 
loae  aquae  essent  pro  Jltwiali, 
arcus  Iturei  pro  arcus  universe. 
Parum,  ut  mihi  quidem  vide- 
tury  probabillter. 

222.  Cea.  Lege  Cea  pro  Caed, 
tam  hic  quam  Met.  X,  120* 
Insula  Cea  etiam  Columellae 
dicta  est  IX..  c.  2*  Ceam  sim- 
pliciter  Virg.  Georg.  I,  14.,  ubi 
testeServio  regnavit  Aristaeus, 
Cyrenes  filius.  Hsiss.  Recle, 
quamvis  nec  Cia,  quod  Yossio 
piacebat  ad  ScyL  d.  I.,  valde 
repudiandum  videatur.  Grae- 
cnm  insulae  nomen  fuit  Kiiug, 
Ciyis  cius  Kiiog,  item  Ki^iog  et 
contrncte  vuigo  KtTog  diceba- 
tur.  Yid.  Eustath^  ad  Hom. 
p.  318.,  Wessef.  ad  Diod.  Sic. 
IV,  82.,  ad  Herodot.  VIII,  1. 
Hinc  Cea  insula  Latinis  voci- 
tata  eadem  appellari  quoque 
Cia  potuit,  ut  a  Graeco  ^AUlap^ 
d(jila  duae  itemLatinorum  ibr- 
mae  sunt  Alcxandrea  et  Ale-- 
xandrla.  Cont*.  Burm.  Sec.  An- 
thol.  Lat.  T.  L  p.  341.  Kia  v^- 
aog  apud  Ptolomac.  V,  15.  ae- 
que  mibi  suspectam  est  ac 
Pintiano  fuit  Lex^.  Ceam  sim- 
pliciter  eam  insulam  etiam 
Plinius  dixit  H.  N.  IV.  c.  12. 
223.  Probaris,  Sunt,  qui  pro^ 
batis  malint,  ac  si  dicat:  sin  fu 
tuiqiie  omncs  (vei  potius  tu  et 
mat&  tua)  probatis  stemmata  in 
coniuge.  Egnat.    Alqne  ila  est 


in  Monac.,  Guelf.  1.  e^ 
et  ed.  ^aug.  IVodelli 
Critt.  p.  23.  iegendum 
probatnt,  raater  videli 
cuius  iudicio  agitnr. 
in  eandem  seritentiam 
arridet.  Sed  codd.  ioi 
rimi  et  vett.  edd.  fer 
cumvulg.  ad  sensum  aj 
probarisy  eamquelectior 
firmarcMctiam  sequentii 
tur,  V.  22fi.:  Et  ut  am 
hil  me  tU)i  iungat,  me  'i 
git  amor,  et  \ss.  227. 
obstare  denique  vss.  2 
buic  l^ctioni  reperies, 
vere  genns  suum  am 
clarare  Leandrum  int 
sed  inversa  ratione,  n 
mirum  interposita.  D« 
tia,  conf.  Epist.  VI,  11 
probabiS' 

226.  lungiL  Vid.  V. 

227.  Appeteres.  Be 
spectes,  et  pro  vel  r 
Venn.  im  etl492.: 

228.  luratae  vel  7 
Sententia  est :  Appetej 
vel  non  iurata,  vel  s\ 
mento,  talem  (sc.  qu 
sum)  maritum:  iurata 
vcl  non  talis  (eliamsi 
essem,  qualis  •  sum) 
erat,  habere,  accipere 
loco  debebas»  Habendu 
VII,  17. 

Aller  habeudus  amor 
'  et  alter 


j.iacv;    uui   uic    yi^iicju   duxiucxu   iU99ii  xxuiux^  ^V 

£  quibus  alterius  milii  iam  nocuere  sagittae^ 

Alterius  noceant  ne  tibi  tela  c^ve^ 
luncta  salus  nostra  est:  iniserere  meique  tuique. 

Qoid  dubitas  unam  ferre  duobus  opem? 
Quod  si  contigerit^  cum  iam  data  signa  sonabunt,  2S5 

Tinctaque  YotiTO  sanguine  Delos  erit; 
Aurea  ponetur  mali  felicis  imago^ 
\  Causaque  yersiculis  scripta  duobus  erit: 
Effigie  pomi  testatur  Acontius  HUIUS^ 

QUAE   FUERINT   IJX  EO   SCEIPTA^    FUISSE   RATA.  240 


Nodell.  Obss.  Critt.  p.  23.  cum 
aarkio  ad  Uom.  Iliad.  I[I,  39. 
'  distingaendum  videbatnr:  lu" 
raiae,  vel  non  iaU$,  K  e*,  et 
porro  pro  eral  legendnm  eramf 
quorum  prius .  pervertit  sen- 
tentiam,  nec  necessarium  est 
posterius.  Yid.  supra  ad  ¥.76* 

230.  Me  vigOem.  Sic  alter 
Ment.  a  m.  pr.,  quod  praece-> 
dentia  confirmant:  Diana  so- 
mniantemy  Cupido  vigilem  et 
forma  tua  captum,  cum  te  vi- 
dissem,  iussit  scribere.  Horat. 
Od.  III,  27,  38- 

—  —  —  TigtlansDe  ploro 
Tarpe  cominissuiDy  an  vitiis  ca- 

reniem 
Lndit  iniago? 

BUAM. 

Reliqui  libri  cum  vulg.:    vlgi" 
lans.  Conf.  Epist  IV,  10. 

232.  AUerius  —  tela.  Vid.  v. 
99.  115. 

235.  Quod  si  etc.  Cum  iam 
daiasignasohabuntprohum  esse 
puto.  Signum  tuba  datum  ve- 
teres  ad  sacrificia  ludorumqne 
solemnia  vocabat.  Vid.    Ovtd. 


Fast.  I,  716.  et  conf.  inter- 
pretes  ad  Calpurn.  Eclog.  I^ 
68.  E  glossa,  margini  adscri- 
pta,  tuba  factum  est  tibi,  unde 
variae  codicum  lectiones,  tDn 
cum  dala,  ut  est  in  III  Heins., 
tibi  cognita,  ut  exhibet  Lov^ 
tibi  cum  data  thura  fumalmnl, 
ut  est  in  Barb.^  quarum  po- 
sterioretiam  in  metrumpeccat 

Signa  autem  b.  I.  sacrificio- 
rum  intelligi  apparet  e  v.  236.  j 

236.  VoliiH>,     a    me     volo.  \ 
Conf.    Epist.   XV,   181—184. 
Tinctaque.  Vid.  Epist.  X,    106. 
ibique  not.  et  EpisL  XXI,  93  \ 
Delos.   Vid.   Epist  XXL    a  t.  ! 
77.  Bern.:  nociiH). 

237.  Ponc(wr.Vid.EpisLXlI,  ; 
128.  ibique  not 

240.    Quae  fuerint.     Fueroni 
septem    codd.     Heiks.     £tiam 
Guelf.  2.  Vid.  Epist  XVI,  15. 
Et  ^de   carmine   illo   vid.  not.  , 
ad  Epist  II,  148. 

242.   Clausague—sit  iiU  Jine. 

Scribe:    consueto  sit   siU  Jine. 

Hsisrs.      I 


Male;*  nihil  enim  langnidins, 
nec  sine  elegantia  est  orat\o 
in  fine  ad  ipsam  conversa. 
Barb.  6t  Linc:  Clausula  cori' 
sucto.  De  comueto,  Trist.  V, 
13,  33.  34. 


Acdpe,  ijuo  semper  finiiur  epi- 
stola  verbo, 
Aque    meit    diiteDt    ut    taa 
fa^a,  yale. 
Qaod  snperest,  v.  241*   negi^t, 
et  V.  242.  aifirmat. 


«M^I^^^^^M^VNV^Mi^^^MWW 


CYD 

AdEpU 


jrertimui  scri 

luraret  ne  q 
£t^  puto,  capta 

Promislam  s< 
Nec  lectura  fui 

Aucta  foret 
Omnia  cum  fa* 

Illa  tamen  ii 
Utque  cupis  ci 

Talis  in  Hip; 

Quaedam  exem 
codd.  Leodd.  et 
Lic  denuo  mnni 
alieno,  dum  initii 
ius  Epistolae  ho 
trudunt: 

Litera  per?emt  1 

8U4 

Et  pacDe  est  o 

Vid.  Scbotl.  Ob 
In  pridfia  ed.  adsc 
Oydippe  Aconlio,  h 
dii  uUima,  recens 
rum  autem,  in  | 
edd.  (ut  tribus  V 
non  apparere.  Bc 
1.  Sine  murmurt 
nuntiatis  verbis  n 
bris.**  AmjHL. 

4.  Promissami\'n 
Monac.  :^  turaiam. 

5.  2y6i.Vid.infra 

6.  Saei^e.  Conf. 


Languor  enim  causis  non  apparentibus  liaeret, 

.    AdiuTor  et  nulla  fessa  medentis  ope. 

Quam  tibi  nunc  gracilem  vixliaec  rescribere^quamquelS 

Pallida  vix  cubito  membra  levare  putas? 
Nunc  timor  accedit^  ne  quis,  nisi  conscia  nutrixi 

CoUoquii  nobis  sentiat  esse  vices. 
Ante  fores  sedet  haec,  quid  agamque  rogantibus  intus. 


Ut  possim  tuto  scribere,  „Dormit''  ait. 


20 


iuni  apud  Nasonem  frequens 
est.  Amor.  I,  7,  34.  sawus  in 
hoste^  Trist.  V,  2,  36.  lenis  in 
hoste»  Simili  modo  pontlur  da- 
tivus.  Supra  v.  5.;  Ponl.  IV, 
6,  32.  sontibus  esse  trucem ;  Ta- 
cit  Annal.  XI.  c.  JO.  intolc" 
rantior  subiectis.  Sed  ad  senten- 
tiam  differre  inter  tripiicem 
illam  constructionem,  non  est, 
quod  doceam.  Hippoljto  —  su^, 
Conf.  Epist.  XV,  92. 

11.  Virgo,  Dc  Dianae  virgi- 
nitate  magnum  '  locornm  nu- 
merum^  e  soiis  Metam.  colie- 
git  Gierig  in  Indic.  in  v.  Diana. 
£st  autem  cum  vi  dictum  il- 
lud  Virgo  virginis  anniS" 

12.  Omnia  carmina,  quae  ab 
eo  suot  versu  Quos  vereor  etc,, 
DOQ  leguntur  io  antiquis  uU 
lis,  quae  viderim,  exemplari- 
bus.  JVeque  ea  Planudes  ver- 
tit  Atque  ideo  fortasse  non 
sunt  ipsius^  Ovidii.  Naugbr* 
Codd.  omnes  post  hunc  ver- 
sum  deficiunt  praeter  Sarr.^ 
Medic.  et  unum  ex  mcis  re- 
centiorem,  quem  a  Luca  Lan- 

Krmanno  douumhabui.  Arond. 
oque  reiiqaos  huius  Epi- 
ttoiue  versus  maiori  ex  parte 
ii  calcem  voluminis  post  Sap- 
UiasEpistolamL  reiecerat.lfjff/iKj, 


Exstant*  etiam  in  Guelf.  3.  et 
edd.  vett,  excepta  Ven.'.1487., 
in  qua  ab  Aut.  Volsco  omissi 
sunt. 

13.  Haeret  Eodem  modo  Me- 
tam.  III,  395.  haeret  amor,  Conf. 
Epist.  IV,  70. 

14.  Medentis.  Vid.  not  ad 
Epist.  V,  147. 

16.  Membra  Umre*  ContMe- 
tam.  VII,  343. 

17.  Nunc  iimor  accedit  Ma- 
lim  HuCf  ut  Amor.  111,  7,  37- 
Huc  pudor  accessit  Hetns.  Nunc, 
prius  enim  nihil  colioquii  inter 
nos  fuit  et  ab  hac  quidemparte 
non  fui  sollicita.  Conscia  nur- 
trix.  Vid.  ad  Epist  XVIII,  97. 

19*  Rogantibus  intus,  Hic  ver- 
8US  praecipue  ex  iis  unus  est, 
unde  colligitur,  hos  non  esse 
poetae  proprios.  Pleqae  enim 
apud  Ovidtum  facile  alibi  re- 
perias  rogantibus  inter  pro  m- 
ierrogantibus^  quod  haud  scio 
an*  apud  ullum  alium  poetam 
reperias,  nedumapudOvidium, 
qui  ubique  orationi  aequabili 
ac  planae  studuit.  Sed  tamen 
fieri  potuit,  ut  vel  insititius 
versus  hic  idem  sit,  vel  alias 
corruptus.  Micylu  Pro  inter 
scribd  intus.  Columell.  Praef. 
R.  R. :  Nequc  enim roganti  guid 
36 


lamque  venire  videt^  quos  Bon  admittere  durumest; 

Exscreat^  et  ficta  dat  mihi  signa  nota: 
Sicut  eram  properans,  verba  imperfecta  relinquo^  2i 

Et  tegitur  trepido  litera  cauta  sinu. 
Jpde  meos  digitos  iterum  repetita  fatigat 

Quantus.  sit  nobis^  adspicis  ipse^  labor. 


agatur  intus  sem  respondere 
cUgnantur.  Vid.  luv.  Sat.  3,241., 
Amati  Ilf,  4>  8.  (A.tque  eodem 
ducit  illnd:  Ante  fores  sedet 
haec.  i.)  Hetns-  l5e  feminis 
ante  fores  excubantibus  ege- 
runtMeriU.adPassion.  I.  Chri- 
sti  §.  2.,  Gebhard.  ad  Propert. 
II,  5,  31*  et  Almelov.  in  Con- 
iectaneis.  Certa.Ueinsii  eraen- 
datid.  Vid.  etiam  Eurip.  Med. 
133.  Bi/RM.  Guelf.  3.:  i/iZ',  quod 
est  intus. 

21.  Secreti  longi.  Longi  Med. 
cum  prima  ed.  Bene.  Heins. 
Vulgo:  longe. 

23.  Durum  est.  Cave  tulum 
est  reponas.  Tibull.  I,  6,  7. 

il[:i   «[ulJciij    laui    QiuUa    iiegoL; 
^ed  credcre  durMm  est, 
HEiXS, 
ViJ.  etiam  luv.  %,  9S^     Bvr\u 
S€.&  quis  ilu  scrijitura   vulgiita 
duIiLtavit? 

24-  Ftcia^  Malim  Unta^  ut 
Epist  XVIJ,  Sh  Heiks.  For^ 
tnsse  dwta  liQla^  qniie  inler 
nos  conveiiil:.  Vid-  ad  Epr^t, 
XU,  194-  MCRM,  EqtiiJem  viiU 
gaturn  rctiiiere  inrilipi.  Fleitis 
scr^iilus  opliEiie  tlici  miht  vi- 
Jt:lur  illuj  qui  nou  ex  ver«i 
tusjtj  £ed  ih\  notaru  alicui  diui^ 
ilaiii  Je  iinliLitria  proferturr 
ftu  ^lelarju  \J,  Cri^X  fulL  ^crjii- 
tu^  dicuutiir^  ipim    non    vorus 


dolor,  sed  simulatio  cxprcsc- 

rat.  EuKi  autem  ad  notamCv- 

dippae  dandam    fictum  a  nu- 

trice     screatum     brevius   b>c 

poeta  fctam  nolam  dixit  Ver>u 

sequenli  pro  Sicut  eram  Brin- 

kius      cum     Schlichtenhorjtio 

niayult  Sicut  erant,  sc.  imptr- 

fecta  verba.  Lenn.  Trist.  11,459. 

Scit,    cui    latretur,    cum   solnJ 

obambuUt  ipse, 

Cur    totici     clauias    «xJO<«t 

ante  forei. 

25.  Sicut  eram.  De^  hac  lo- 
cutione  vid.  ad  Epist  XX,1^^ 
Metam.  I,  526- 

Fugit  cumque  ipso  verba  !■* 
perfecta  rdiqoit. 

Conf.  Tiist.  1,  3.  69*  j 

2tj*  Trcpklo.  Nou  sntii  r«^ 
speierunt  Heiasius  ct  flurfli»*''" 
nus  V.  17,  et  23—25*,  rnmfit. 
/ repido  conricereril  Lrfrid^.  ^P^f^ 
Vj  37A  id.  not  ad  EjHitXUiaM 
27-  iUpetita.  „Uerum  «iJ»*n 
nus  siiriila  litcra."  J 

28^  ^V.  Sic  recte  meui  ^ 
et  AroiuK  pro  vulg*  jwjf*  ni'™2 
Hahet  vero  et  lectfd  SstTv 
Med.  et  ed.  Nnu!^*  sjV,  qua  ^lj 
commetidet.  L^y^v.  ^5'/^  pr^l^*^ 
esse,  osteruUt  versu*  pmt'*'^ 
J e  n s  c  t  V  Q  i  adspicts  U n ' w*  ^IjI 
sus.  AiU[iiiJs  sc.  cx  trf;uiilli^  *n 
terarum  ducllbm^  Vii^*  £^j 
X,  140-         7|j^  ja  jjLij^ 
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45 


linmodicus  pariter  corpons  ardor  inest. 
Et  mihi  coniugii  tempus  crudelis  ad  ipsujn 

Persephone  nostras  palsat  acerba  fores. 
lam  pudet^  et  timeo^  quamvis  mihi  conscta  non  srm^ 

Oflensos  Tidear  ne  meruisse  deos. 
Acclderd  hoc  aliquis  casu  contendit;  et  alter 

Acceptum  superis  hunc  negat  esse  virum. 
Neve  nihil  credas  in  te  quoque  dicere  famam, 

Facta  veneficiis  pars  putat  ista  tuis. 
Causa  latet;  mala  nostra  patent:  vos  pace  movctis 

Aspera  submota  proelia ;  plector  ego. 
Dicam  nunc,  solitoque  tibi  me  decipe  more:  55 

Quid  facies  odio,  sic  ubi  amore  noces? 


50 


45-  El  mihi.  Sic  vulgo.  Scrl- 
ptl  cum  priscis  edd.  (?):  Nec 
mlhi  vel  Nunc.  IIeiss,  Sensus 
cst:  „Et  crudelis  Persrphone 
ad  ipsumtenipus  coniugii  (^qiiod 
est  optata  dies  v.  43)  pulsat 
mihi  nostras  fores  acerba  (a- 
cerba  cum  vi  repetft  illud  crii~ 
ilelis  V.  45.)";  q-  e>  ipsa  mors 
in  foribus  sive  in  liniine  tiinc 
mnxime  est,  quando  nuptias 
celebrare  debeo.  Burmannus 
illud  pidsat  forcs  imitationem 
censet  csse  illius  tloratiani  Od. 
1,  4*  tidiuia  liiur^  ad/uo  puLsnL 
pcde  paupcrum  tnbcrnas  rfgiim- 
(ft/G  fnrrcSf  quod  nnfa  pjiruui 
prohtiLile  viifetur.  Cout'.  E|ii>it, 
H,  73.  Ad  jpsum  ientpiL^it  in- 
5laiUe  tcmpore.  Cpdufn  iiiodo 
Sabiuus  Kpist.  J^  5S»  dixU  atl 
mala  fantaf  ui  euin  locum  ro- 
ctc  intfirprelatus  cstVanLcn- 
npp,  landiins  BnrfH.  ad  Val. 
FliiCC.  IITj  48^  Pcrxcphoac  Hlia 
Ccrnris  et  couiux  Plutoui^,  dii 
<|un  vid,  IMrl.  V,  3*.H*  S'fq.  ct 
Fiist,    Tj    Llaudiau.    dc    Rupt. 


Proserp.,  Hom.  Hymn.  in  Ce- 
rer.,  Hyg.  F.  146.,  Orph.  in 
Plut.  et  qui  multi  alii  lau- 
dantur  a  Gierigio  Metam.  1. 1. 
Eodem  fere  modo  Tibull.  III, 
5,  5.: 

At  miliL  Persephone  nigram  de- 
nuntiat  horam.    > 

47.  Pttd^^  Vid.  Epist.  VH,  104. 

48.  Offensos  —  meruisse  deos- 
Non  satis  commode  dictam  est. 
Sententia  tamen  est:  Ne  vi- 
dear  deos  oifendisse  et  mc- 
ruisse^  ut  mibi  essent  g>ffem\ 
pia  injcnsi*  Mici  Lz^  Viti,  iDij:*  , 
V,  2(V-\  t^t  de  bac  voee  og^nm  i 
^lauut.  ad  Cic.  Faui.  V*  Ep* 
14^  et  L^uoblu,  ct  TorrentidL 
Hor.  Epod.  15,  IS    BuiLif* 

49*  Sarr.yMed.  et  priuift  e«l  ■ 
hacc  aU(]uIs*  Conf.  Epiiit.  11,83*    , 

5!.  JNVe  nihiL  Sic  omntDtf 
Je£;endum.  Heins^  Vul^. ;  iV*« 
mlltl,  \\Qnc\'c  vid.  ad  Ep,  XVI,  TK 

52 ^  ht a  l uis^  B c  n  e  sl c  A  tm d ^ 
Sjirr.j  Med.  et  Lai>:}.  pro  vul^* 
mm.  Conf.  Epist.  VI,  lOt  t^l 


^J    ^*^^^w*  ^ 


^,  ^^ 


55.  Dtcam  nunc  elc.  Me  decipe , 
veteres  libri;  ecfd.  Venn.,  Bas. 
et  Mic.:  me  despiee^  Yul^o :  ne 
despice*  Forte: 

I  iam    (nuQC   solitoque    tibi  me 
decipe  more) 
Quid  facias  etc. 

Vel:  /  nunc,  i  soUtoque.  Vid. 
Epist.  IV,  127.  Heins.  Bic  iam 
nunc  Crispinus  corrigebatj 
quod  si  admittimus^  ita  distin- 
guendum  esset:    ^ 

Dic   iam,    (nunc    solitoque    tibi 

me  decipe  more) 

Quid  facias  ftc. 

Sed  Douza  notavit  Petronium 

sic  ^uoque  initium  scnt^ntiae 

et  periodi  nuspicatum    esse  c. 

129.    Dicam,    vel     narrabo   iibi 

Adolcscens    paralj^sim    cave^    et 

in   declpmationibus,    quas  non 

male     bne     ultimae    Epistolac 

referunt,    saepe    illa     Ibrmula 

occurrit.  Sic   Qiilnct.   Declam. 

329.:  Dicam  nunc  ego',  qui  pul- 

sai>erii  aliqucm,  iniuriarum  tene- 

a/«r.  Dec  1.338.  etpassim.^t/ii.v. 

Dicam    nunc,    quae    est    lectio 

Jibrorum,  vix  sannm  cst. Hein- 

sii   coniccturae  mngis  sunt  ex- 

probrantis    cnm    ironia.     Vid. 

Epist.  IV,  127.  Malim:  Dic  age 

nunc  Ccsponde  ad   hoc,  si  po- 

tes)  soUloque  tibi  me  clecipc  more, 

Wii.    Iipist.   XVI,    341.     Lbnn. 

Ego   adsciitior  Bitrmanno.    Me 

decipe  c  ii  in  i  r o  n  i  a . 

56.  Facies.  Facias,  qnod  Bur- 
mannus  maicbut,  releililur  et 
auctoritate  vctustatis  et  vocc 
amdbis  versus  sequentis.  Amor. 
I,  6,  31.  Qtiid  focias  hoatiy  qui 
sic  excludis  amantem'} 

57.  Sapienter  amabis,  sapien- 


ter   feceris,    si    bostem   ames, 
quem  perdere  cupias. 

58.  Perdere  velle  velis.  H.  e., 
quando  noces  iis^  quos  amas, 
diversosque  afFectus  et  effectas 
babes,  quaeso,  ut  me  oderis 
etperdere  cupias:  et  per  con- 
sequens  servabis.  Micyll.  Non 
est,  ut  Heinsius  putat,  to  veUe 
perperam  e  vtUs  proxiiue  se- 
quenti  inculcatum,  cum  antea 
legeretur  Me,  precor,  ut  scn^es, 
perdere,  dure,  veUs,  librarius 
autem  duas  nltimas  syllabasin 
perdere  geminare  neglcxisset; 
nec  opus  Burmanni  Scc.  cor- 
rectione  ad  Prop.  III,  13,21.: 
Me,  precor,  ui  seives^  perderc 
posse  i;cZ«?.Recte  docet  Patruus 
Burmannus  ad  Am.  I,  4, 38.  et 
ad  Phaedr.  I,  29,  6.  in  huius- 
niodi  formulis  dare  veUs,  facrre 
veUs,  mentiri  veUs  nullam  in- 
esse  volunlatis  aut  destinati 
consilii  significationem ,  sed 
morem  eum  esse  blandius  lo- 
q  u  e  n  d  i  p  r o  des,  facias,  men  iia- 
ris.  At  vero  bic  loci  requiritur 
expressa  voluntalis  et  propo- 
siti  mentio;  un<le  sequitur, 
minime  sollicitandum  esse  t6 
veUe,  cum  in  eo  omnis  insit  • 
vis  sententiae.  Nec  vero  magis 
quemquambic  olFendere  debet 
veUs  veUe,  qu  a  m  a  I  i  b  i  noU  velle, 
noUte  veUc,  ex  cuius  forraulae 
frequenli  usu  iocum  bunc  e- 
gregie  tuilus  est  Markland.  iu 
Obss.  anglice  scriplis  in  Cice- 
ronis  Epp.  ad  Jirutum  p.  85. 
seqq.,  cuigs  rationem  proba- 
vit  etiam  Gesner.  in  Tbes.  L. 
L.  V.  volo.  Similis  quoque  plc- 
'Ouasmus  apud  Calullum  91*: 


Aut  dea  si  frustra  pro  me  tibi  saeva  rogatur> 

Quid  mihi  te  iactas?  grartia  nulla  tua  est. 
Elige^  quid  fiogas.  Non  vis  placare  Dianafm: 

Immemor  es  nostri;  -—  non  potes:  illa  tui  est. 
Yel  nunquam  mallem,  vel  non  milii  tempore  in  illo  65 

Esset  in  Aegaeis  cognita  Delos  aquis. 
Tunc  mea  difficili  deducta  est  aequore  navis^ 

Et  fuit  ad  coeptas  hora  sinistra  yias. 
Quo  ped^  processi!  quo  me  pede  limine  moyi! 

Picta  citae  tetigi  quo  pede  texta  ratis!  70 


Kil  nbnioin,  Caetar,  stuJgo  tibi 
velle  plac«re. 

Conf.  Ep.  XIX,172.ibiqae  not. 

60*  Labe.  Scribendum  tabe, 
et  ita  coniecerat  Scipio  Gea- 
tiiis  Origin.  p.  295.  et  tale  il* 
lud  Virg.  A.  VI,  442.: 

Hic  quos  lacfus  amor  crndeli 
tabe  peredit. 
Dictam  Epist  IX,  144.  Hsins. 
Conf.  «apr.  v.  13 — 16.  Veram 
libri  omnes:  labe,  quod  opti- 
mara  continet  sensum.  Supra 
V.  57*  etiam  leniore  voce  dixit 
laedere. 

62*  Gratia^  sc.  qua  valere  et 
potens  esse  apud  Dianam   vis  . 
videri.  MeUm.  IV,  653. 

^  At  quoniam  paTvi  tibi  gra- 
tia  noatra  est. 
£t  hoc  exigit  praecedens  teia" 
ctas,  at  solent  gratia  potfentes, 
et  etiam  sequens  potes.  Posse 
enim  et  valere  potentes  dicuntur, 
qai  gratia  valent,  ut  Amor.  I, 
6y  21.,  et  ita  saepe  noster  et 
alii.    BuRM. 

63.  Qmd*  XJtrum. 

67.  htfficilz.  Dijfficili  aepuore 
coniungendum  pro  inauspicato, 


infesto.  Mmcyll.  Dedacta  est 
sc.  e  navuli  vel  porlu.  DifficiU 
autem  aequore  est  abl.^absol. 
Ac  versus  sequens  hanc  yer- 
sum  latius  exponit,  in  qao  ii- 
lud  sinistra  confirmal  lectio- 
nem  edd.  Naug.  et  sqq. :  d^ 
aU.  Nam  Venn. :  dijficilis^ 

68.  Guelf.  3*  et  unus  Heins.: 
ora. 

69.  Quo  pede,  i.  e.  infelici. 

70.  Picta  citae.  Sic  libri  ve- 
tcres  pro  vulg.  pida  meae* 
Probe.  Tibull.  IV,  1,  ©9. 

Praeteriitque    cita    Sirenum    li- 
tora  ^uppi. 
Virg.  A.  V,  33. 

—  —  fertur  cila  gurgite  daitis. 
Hsiifs. 
Ep.XVr,109.Vettedd.:    meae^ 
Picta.  Vid.  Epist.  XVI,  ll4.ct 
Fast.  IV,  276. 

71.  Bis.  Pro  vulg.  ms  le- 
cendum  Bis  doctiores  conteiK 
dunt,  ut  intelligaraas  bis  re- 
tro  actam  navem  Cjdippes 
adverso  vento,  dam  Dehim 
contendit.  Mictll.  Cbrftosi* 
Vid.  ad  Epist  Vli,  171.  Edrf. 
Vena.  etiam:  Uis. 


Ille  secundus  eraV  qui  me  referebat  euntem^ 

Quique  parum  feli^  impediebat  iter. 
Atque  utiiwn.  qonsUms  contra  mea  yela  fuisfiei!       75 

Sed  stultum  est  venti  de  levitate  <|ueri. 
Mota  loci  fama  properabam  visere  Delon,  . 

Et  facere  ignava  puppe  videbar  iter. 
Quam  saepe^  ut  tardis,  feci  convicia  remis, 

Questaque  sum  vento  lintea  parca  dari!  SO 

£t  iam  transieram  Myconon,   iam  Tenon  et  AndrQn^ 

Inque  meis  oculis  candida  Delos  erat; 
Quam  procul  ut  vidi    „Quid  me  fugis,  insula?"   dixi 

^yLaberis  in  magno  numquid,  ut  ante,  mari?" 


72.  nie  secundus  erat*  Conf. 
Epist.  V,  50. 

76.  Sed  siultum  esL  Versus 
suspectus.  Hetns.  Non  male 
tamea  praecedenti  respondet, 
et  amat  Ovidius  talia  acumina. 
Epist.  XVIII,  130. 

77.  Guelf.  3.  et  edd.  Venn.: 
Delum. 

80«  Dari.  Sic  Heinsias  e  Ven. 
1486.  restituit  pro  vulg.  dare» 
Untea.  Epist.  II,  125. 

8i .  Mfconon.  V  u Igo :  Myco- 
nen.  Scribe :  Mjconon  cum  pr. 
ed.  Cod.  Medic. :  Micon.  Simili 
errore  olira  Met  VII,  463-: 

HiQC  humileni  Mycooea  — 
ubi  nunc  legitur  Myconon.  M/- 
conoSf  non  Mjcone  dicta  illa 
insula.  Sic  manifeste  Stat.  A- 
chill.  I,  205.  Apud  Virg.  quo- 
qne  Aen.  Jll^  76. 

—  G/aro  o«|j9a  Myconoque  fc» 
vifuit 
opUmi  cadd.y  (ubi  vid.  Heyn.). 
Ad  hac  insula  adngium  ni^um 
Il^a  vno  /i/cfy  Mvnovov.  Vid. 
Zenob.  p.  118.  .et  ihi  Sckott. 


Vid.  Stepbanum,  Sti*abonem  et 
ceteros  Geographos.  Hbxns. 
Sunt  autem  bae  insulae  exCy*- 
cladibus,  de  quibus  vid.  Plin.< 

IV.  c.  12.  et  Hyg.  F.  276.  Edd. 
Venn.:   Myconem.    Vid.    supra 

V.  77.  Ceterum  etiam  ex  nac 
itineris  descriptione  Buttman- 
nus  in  libro  laudato  coniectn- 
ram  fecit,  Cydippen  fuisse  ci- 
vem  Atbeniensem ;  parum,  ut 
mihi  quidem  videlur,  proba- 
bilitcr. 

82.  Candida  Ddos.  In  prima 
ed.  et  Medic.  et  Herculaneo 
codice  erat:  candida  Phosphor 
eraU  Candida  alludere  ad  ety- 
mon  Deii  putabat  Micyllus. 
Burmannus:  „quae  nantis  coii- 
spici  potest,  aut  etiam  prae- 
clara  et  nobilis.^*  De  candido 
marmore  sic  dicta  est.  Eodem 
modo  Paros  nivea  Virg.  A.  lll, 
126-,  ubi  vid.  Heyn.,  et  Ho- 
rat.  Od.  I,  14,  19.  nilenles  et 
Od.  III,  28,  14.  fulgentes  <^- 
cladas,.  nbi  vid.  Mitscherl.  Conf. 
Plin.  H.  N.  XXXVI.  c-  &. 


Quos  iflei 
Comun 

Ipsa  dedi' 
Et  vest 

Ulll 

83.  ()m*(f 

verba  testii 

ipso  Ovidi 
bus  elinm 
olim  insitln 
Acgaeo*  AIi 


Kunc  leJe 
PUn.  H.  I 
purtum  La 
cty-  Vid,  S 
H.  Del,   V, 

Magno  1 
Aegaeum  s 
SUL  Theb 
YaL  Flacc 
loco  sl^iiif 
pEer  illud 
veio  esl  /<: 
iiatun^  pro 
lam,  XIV, 
qiiora  lapsti 
155*  Sic  e( 
v.3a  deBi 

Ijes    Metarj 
IV>  688. 

Demieral 

De  Soli«  I 
f^Hita*     Apa 
loeii.t    est 
Pliiihlontis 
VI,  8(> 

rti6a^  ctiarr 


KTo.     ^ns. 


lMUJiUVft\^        «AVtUAUi9« 


Dumque  pafeDS  aras  TOtivo  satiguine  titigit, 

Festaque  fiiniosis  in^erit  exta  focis^ 
Sedula  me  nutrix  alias  quoque  ducit  in  ftedes^ 

Erramusque  vago  per  locasacra  pede^ 
£t  modo  porticibus  spatior,  modo  munera  regum 

Miror  et  in  cunctis  stantia  signa  locis;  '    * 

Miror  et  innumerls  structam  de  cornibus  aram^ 

£t  de  qua  pariens  arbore  nixa  dea  est; 


•d 


Va!.  Flacc.  II,  103.  Lenn,  Vulg. : 
crinibus.  Ipsa  dedit  gemmas,  Me- 
tam.  X,  m 

—  ornat  qaoque  Testibus  artus ; 

Dat  digittt  gemmas. 
Conf.  Epist  IX,  60. 

91-  Sacra.  Medic,  Guelf.  3. 
et  pro  var.  lectione  Sarr.: 
grata.  Qubd  nbllam  caussam 
-video  cur  cum  lahno  recipi- 
endum  putem.  Superi  autem 
illi  sunt  Apoilo    et   Dinna,    ut 

supra  dictum  est,  quanquam  ^iJ^iaT».  De  toto  hoc  loco  vid 
et  alios  ibi  deos  cuUos  esse  Bartheiera.  Voyage  du  jeune 
adCallim.Hymn.  inDel.,  quem  Anacharse  T.  Vl.  c.  76.  Conf. 
modo  laudavi,  nionuit  Spanh.     Epist.  XVI,  129. 


100 

97.  Et  modo  portidbus*  Ro- 
manoruni  porticus,  in  quibus 
ipsi  spatiari  s6lehant,  signifi- 
cat.  Multa  etusmodi  reperics 
apud  scriptores,  qune,  duni  de 
externis  nalionihus  loquuntur, 
e  Romanorimi  aedificiis  et  mo- 
rihus  sumta  snnt.  Sic  quoque 
apud  Virg.  Aen.  II.  est  huius- 
modi  porticus  mentio,  ubi  ille 
Priamum  aPyrrho  intcrfeclum 
finxit.    CroF.   Munera,   sc.  ava 


92.  Salulatis,  adoratis.  Cic. 
pro  Rosc.  'Amer.  c.  20.  Cum 
dtos  salutatum  aliqui  vcnerinL 
Conf.  Pont.  JI,  8,  15.  et  For- 
cellin.  in  voce.  Tura  merumque. 
Conf.  Epist.  XIII,  114. 

93.  FotiiH)  s.  tingit.  Vid.  Episl. 
XX,  236. 

94.' Fumosi5—/oc/*.  Vid.  Epist. 
VU,   24.   ct   Amor.  II,  13,  23. 
,  Heinsius    scrihendnm   Sectaque 
pntabat,  ut  Fast.  IV,  638.: 

Seclaqne  fumosit  eUa  deder« 
focii. 
Mulc ;  ubi  diis  sacra  parantur, 
omnmfcsicx  sunt,  et  apte  re- 
spondet  hoo  fesfa  illi  votieo 
versus  praeecdentis.' 


99.  Slruciam  cormbus  aram* 
Erat  ea  aru,  ut  fama  fcrehat, 
ex  solis  cornihus  fcrarum  ea- 
prarum,  quas  Diana  jpsa  in 
Cyntho  monte  occiderat,  sine 
ullo  ligamento  artificiosissime 
ab  ipso  Apolline  exstructa.  De 
quo  artlficio  veteres  scripto- 
res  passim.  Plutarch.  de  Sol- 
lert.  anim.  T.  II.  p.  983.,  Diocr. 
Lacrt.  VIII.  c.  13.,  Callim.  H. 
in  ApoII.  v.  60.  sqq.  et  in  DeT. 
V.  319.  ihique  inlerpp.,  Ael. 
V.  H.  c.  14.  et  Politian.  Mis- 
cell.  52.,  Ilesych.  in  Jtlov  xa- 
xoff  fioifiog, 

100.  Et  de   qua.    Construc : 


F^^riitan  haec  spectaos  a  te  spectabar>  Aoooii^  ! 

Yisaque  simplicitas  est  mea  posse  capi. 
In  templum  redeo  gradibus  sublime  Dianae  —     16i| 

Tutior  hoc  ecquis  debuit  esse  locus?  — - 
Mittitur  ante  pedes  malum  cum  carmine  tali«..« 

OHfei  mihi^  iurayi  nunc  quoque  paene  tibi. 
Sustulit  hoc  nutrix^  mirataque  ^,Periege''  dixit: 

Insldias  legi,  magne  poeta^  tuas.  110 

JVQfnine  coniugii  dicto  confusa  pudore 

Sensi  me  totis  erubuisse  genis; 


,)Et  arborctn  miror  (sc.  stabat 
ea    adhuc),    de    qua   nixa   est^ 
peperit  dea    La^ona    gemeilos 
ApoUinem  et  Dianam.'^ 
^^Francius  volebat : 
Qua«[ue.oUin  pariens  arbore  oUa 
dca  est. 
Lefiendum   Burmanniis    conii- 
ciebat  probante  Werfero : 
£t  dea  qua  pariens  arbore  nixa 
fuit. 
(Ouwens : 

Ei  dea  -qtia  pariens  arbore  nixa 
deam  est  [rel  deos]. 

Illi  nimirum  nlxa  est  perperam 
interpretati  sunt  innixa  est, 
qua  certe  significatione  nixa 
de  arhore  vix  Latinum  qnidem 
fuerit.  SeA  est  boc  loco  par- 
turientis  iilud  verbum,  ut  apud 
Plin.  H.  N.  IX,  35.  Conclias 
impleri  roscido  conceptu  tradiint, 
groKHiias postea  niti :  a  quo  verbo 
etiam  substnntivum  nixus  apud 
nostrum  Epist.  IV,  126.  et;  dii 
Nixi  Met.  IX,  294.  Ita  vero 
niti  de  arbore  non  minus  proba 
locutio  est,  quam  clamare  de 
via,  agere  de  sella*  Latonam 
palmae  truoco  accliDem  pepe- 


risse  docet  Callim.  H.  io  Dei.  . 
210*9  u^^  vi<^*  Spanhem.^IdBjrir. 
De  re  et  de  arbore  illa  vidL 
etiam  Hyg.  F.  140-,  14,  53, 
Metam.  VI,  335.  ihiqae  Gi<s 
rig.,    Callim.  in   Del.    ▼.   208^ 


Theopbrast.  Hist.  planUr.  IV. 
c  14.»  Pausan.  VIII.  Con£  Hom- 
Odyss.  VI,  162. 

104.  Simplidtas.  Yid.  EpisL 
II,  63.  64. 

105.  Templum.  Vid.  Bartbe- 
lem.  l.  I. 

106r  Ecquis.  Venn.:  aequii. 

109.  Quae  bic  et  y%s.  seqq. 
nutricis,  eaedem  sunt  parles 
S-igcmaivijg  apud  Aristaenetom 
dicta  epistola.  Venn. :  ?ioc  COR- 
iunx, 

110.  Magne  poetxi.  Vei^ussu- 
spectus.  HsTNS'  Illod  TnitgM 
poeta  c^m  ironia  dictum,  sed 
parum  elegatiler. 

111.  Aristaenetus  ibiclem:  7r 
ds  noQii  xofuaafUrti  (to  /tsiJXor}  wm 

^AqxtfUV    ^AmovtUj^    yofjiofffmu,   "^Bn 
^uqxofUvin  tov  OQUOVy  Tor    ifmnif 
liyorp  aJti^iiffVf  mbwfdnf  jMt  jpi*i 
qmvov    xaTaiiXoiJsi    Xi^    T99   it* 


mprobe^  qnid  gaudes,  autquaetlbigloriaparfaest;  115 
Qutdve  vir  eiusa  virgine  laudis  iiabes? 

4on  ego  ccmstiteram  sumta  peltata  securi^  < 

Quaiis  in-  liiaoo  Pentliesiiea  soip ; 

^uiius  Amazonio  caeiatus  baiteus  auro>  i     (/' 

Sicut  ab  Hippoiyte^  praeda  reiata  tibi  est.  100 

a/dtr^    xtifurfjw'  —  xal    rooovTov  1J8.  PenthcsilefL,  regxM  A.mf" 

^f<potvix&fj  10  nqoawtov,  ^g  doxtiv  zonum,  quae  cum    AmazoDum 

m    jtiv '  nagsiav   tvdov  tJxi    iiva  agmine  Troianis   auxilie  v^nit 

iobfov  hifiwva,    De   confusa   di«  et    contra   Achivos    pngn^vit. 

;tum  est  supra.  Virg.  A.  I,  490- 

113*  VelutL    Lege :  vel  humu  Ducit  Amazonidum    luoatis    ag- 

^iA,  Epist.  yi,  36.>  Araor.  111,  mioa  peltis 

\  67*  HeinS'   £go  nibil  muto.  Penlhesilea  furent.                      ^ 

yeluU    defixa    est    tanqnam  Ubi  vid.  Serv.  et  Heyn.  Conf. 

|tupens  et  attonila.  Ita  dejigere  Serv.  ad  Aen.  XI,  661.,  Quint. 

Val.  Flacc-  IV,  226.  et  V,  456.  Smyrn.  I.,  Dict.  Cret.  IJL,  Pau^, 


3onf.  Epist.  XVI,  33.  Vid.  et- 
am  Epist.  XI,  35. 

114.    Minisira.    Conf.    Epist. 
•tVIlI,  24. 


san.  X.  c.  31.  Peliaiae  aut  pcl-^ 
tis    armatae   passim  vocantur. 
Virg.    1.    I.,    Martial.  IX,  104., 
Claudian.,  Stat.,  Sabin.    Epist. 
11,  9.,    al.    Vid.  Winkelmann's 


115.  Quae  Ubiglona.  SicMe-  Werke  VI.  Bd.  Taf.  2.  Securi 
am.  III,  654.:  etiam  apnd  Hor.  Od.  IV,  4,  20. 

quae  gloria  veslra  cst,  12«-    HippoJrte.     Sic    veteres 

Si  puerum  iuycncs,  si  multi  fal-  P^^   ^'"^g«^«  Htppolrta.     HsTNS. 

.    litis  unum?  Naug.:  Hippolfta.  Vid.adEpist. 

^onf.   Episl    II    63     Amor    I  ^IV,  1.  l/ippoZjte,  Hippolyti  ma- 

^   38    ^            '        '  Amor.  1,  ^g^^    re^rina  Amazonum,    quam 

' .    *  Hercules,  quum  ei  Eurystheus 

116.  Elusa.  Scbroder  Obss.  inter  alios  labores  etiam  im- 
Miscell.  V0I.VII.T.  III.  p.  116.  perassel,utbaUeumHippolytac 
naiebat:  e  hua.  Sed  vulgata  ad  se  referret,  illato  Amazo- 
ana  est  Vid.  Forcellini  in  v.  pibus  bello  per  Tbeseum  vicit 

117.  Securu  Sic  veteres  pro  et  cum  balteo  in  potestatem 
^'^lg*  secure»  Hstns.  Constiteram  suam  acceptam  Tlieseo  prae- 
'ero  eleganter,  ut  miles  para-  roio  dedit  virtutis,  qui  eam  in 
w  ad  pngnam  proprie  dici-  matrimonium  assumsit  ct  ei  ea 
J>'«  Vid.  ad  Petron.  c.  19.  Hippolytum  genuit.  Apollod. 
•^aL  Flacc.  VUI,  133.  Rapta  11.,  Serv.  adVirg.  A.  Xl,  Plu- 
)*;^^  consistit  in  hasla.  Burm.  tarcb.  Thes.,  Hyg.  F.30.,Diod. 
'»d.ad  Epist.  XVI,  277.  Sic.  IV.  Conf.  EpisL  IV.      n  .. 


Cjdippen  pomum^  pomum  Schoeneida  cepit:    ' 

Tu  nunc  Hippomenes  scilicet  alter  eris? 
At  fuerat  meiius^  si  tepuer  iste  tenebat, 

Quem  tu  nescio  quas  dicis  kabere  faces, 
More  bonis  solito  spem  non  corrumpere  fraude: 

Exoranda  tibi^  non  capienda  fui. 
Cur,  me  cum  peteres^  ea  non  profitenda  putabas, 

Propter  quae  nobis  ipse  petendus  eras? 
Cogere  cur  potius^  quam  persuadere,  Yolebas, 

Si  poteram  audita  conditione  capi? 
Quid  tibi  nunc  prodest  iurandi  formula  iuris, 

Linguaque  praesentem  testificata  deam? 


li 


ISI 


12i^  Ferba — siverha,  Scliema 
esty  qiiod  ayxlaxaaiy  vocdiniy  cum 
idem  nomen  repetltur  diversa 
significatione.  Priore  enim  loco 
verba  proprie  sumuntur,  altero 
pro  deceptione.  Micyll»  Pu- 
tidum  hoc  et  minime  Ovidia- 
num  Burmanno  videtur;  milii 
veroy  licet  in  elegantiis  non 
posuerim,  tamen  ab  fauius  poe- 
tae  ratiorte^  non  abhorrere. 
Vid.  infra  v.  143-  144.  et  su- 
pra  V.  76.  Conf.  Epist.  XX,5a 

122.  Prudens — doUs.  Helnsius 
m^lebat  prudens — doU,  ut  Epist. 
V,  150.  prudens  arlis.  Sed  vul- 
gata  proba  est,  imo  melior, 
quia  concinnior:  mUu  verba 
dcderunt  praecessit,  idque  per 
passivum  exponitur  cgo  capla 
sum  dolis* 

123«  Pomum  Sclweneida  cepit. 
Vid.  ad  Epist.  XVI,  263. 

124.  Recte  lahn  hic  loco 
puncti  vuigatorum  exempta- 
rinm  signum  interrogandi,  po- 
suit.         '  . 

126.  Paces*  De  facibus  nihil 


Acontius  dixit,  at  de  sa^lUls ; 
23!.  De  facibus  Amoris  viCj 
Epist.  IV,  15. 

127.  Sarr.,  Medlc,  ed.  ffm 
et  edd.  Venn. :  More  boni 

128.  Fui.  Vid.  Epist.X,l« 
ibique  not. 

129.  Cur,  me  cum.  Malo  cu0 
Medic.  (quod  exhibent  cliao 
Ven.  1492.  et  Naug.  etal.)0' 
me  cum  loco  vulg.  Cur,  c^" 
me.  Epist.  XV,  41. 

At,  me  cum  icrgcres. 

Ea,  sc.  virtntes  tuas  el  §enu5ctt 
Vid.  Epist  XX,  221.  se^q. 

131.  Cbg-^re.  Vid.EpistXVIl 

185.  ibique  not. 

132.  CondiUone.  Conf.  T^ 
rcnt.  Andr.  I,  1,  52.  ct  vi^. 
ibi  interpp. 

133.  Quid  iibi  nuncpro^. 
Vid.  Epist.  XX,  151.,  /w^ 
iuris  codem  modo  divisim  ** 
€rc.  pro  Coel.  c.  22.:  *«|| 
veslrae  reUgioms  iurisque  i»^^ 

iiS^Quae  iurat,  mens  ^^ 


Consiiium  pnidensque  »nimi  sententia  iurat^     tm    w 

Et,  nisi  iudicii^  vineula  nuUa  valent. 
Si  tibi  coniugium  volui  promittei*e  nosti*um; 

Exige  poiliciti  debita  iura  tori:  140 

Sed  si  nil  dedimus  praeter  sine  pectore  voceni;      '' 

Verba  suis  frustra  viribus  orba  tenes. 
Non  ego  iuravi;  iegi  iurantia  verba: 

Vir  miiii  non  isto  more  legendus  eras. 
Decipe  sic  alias;  succedat  epistqia  pomo;  145 

Si  valet  lioc,  magnas  divitis  aufer  opes; 
Fac,  iurent  reges  sua  se  tibi  regna  daturos, 

Sitque  tuum,  tolo  qulcquid  in  orbe  placet. 
Maior  es  liac  ipsa  multo  —  milii  crede  —  Dlana^ 

Si  tua  tam  praescns  iitera  numen  iiabet.  150 

Cum  tamen  iiaec  dixi,  cum  me  tibi  firma  negavi, 

Cum  bene  promissi  causa  peracta  mei  est; 
Confiteor,  timeo  saevae  Latoidos  iram, 

Et  corpus  laedi  suspicor  inde  meum. 


Iiidit  ad  \u1gatum  illud  Eurip. 
nippol.  V.  6l2. 

avtafiojog. 
Ubl  vid.  interpp.  MiCYU^  ^^Oqxot 
uxovaior  «  xal  vo^ov  vocat  Ari- 
staenetus  dicto  ioco. 

138.  /udzc/V,  anlmi,  voluntatis. 

139.  Heiusii  codices:  valiu 
loco  volui. 

141.  &ne  peclore  vocc/n.  Virg. 
^.  X,  640«  Dat  sine  mente  so^ 
^um,  i.  e.  verba  ahsque  iu- 
iicio  et  certa  voiuatate  pro- 
'aU.   Mrcrix. 

^43'  Legt\  Animadverte  iilud 
^crba  luranita  legi  et  vir  mihi 
^f^endus  c/yw.    Vid.   not.  ad 

144.  Eraj»  Sarr.,  Guelf.  3-  et 


edi.  Venn.:  eris.  Conf.not.ad 
Epist.  I,  108.  Quod  superest, 
Sarr.,  Guelf.  3.  et  cditio  Veu. 
1474.  cum  Iioc  V.  desinunt. 

145.  SucccdaL  Sensus  est: 
„Pomi  loco  da  epistoiam.Quid, 
si  hoc  valet,  aufer  ea  frande 
divitibus  opes  etc.**  Edd.  Venn. 
(sc.  reliquae),  ^aug.  et  al. : 
alios, 

149.  Venn. :  ad  ipsa  muUum. 

150.  Tam  praesens  —  numeru 
„Tam  vaiidam  potestatem,  tan- 
tam  eilicaciam.''  De  praesens 
hac  vi  dictum  est  supra. 

152.  Causa  pcradan  Ex  iure 
dictum  est. 

154*  Inde,  ab  ira.  Vid.  aot. 
ad  Epist.  il,  54. 

155.     Socialia    sacra.    Conf. 


i 


in    «^««luuuct 


Ter  mihi  iam  veniens  positas  Hjrmenaeus  ad  aras 
Fugity  et  e  thalami  limine  terga  dedit; 

V|xqiie  manu  pigra  toties  infusa  resurgunt 

Lumina^  vix  moto  corripit  igne  faces.  11 


Epist.  XIV,  25.  BesodaUayfid. 
Epist.  Xrr,  139.  et  IV,  17.  ibi- 
que  not 

157*  Hrmendeiu  ad  aras» 
Libri:  ad  aures.  Ad  aras 
cum  Scfalicfatenborslio  legen- 
dum.  /  HSiNS*  Cerle  boc  ine- 
liuSy  quam  cum  aliis  interpre- 
tari  ad  aures  dormientis  sive 
aegrofantis,  i.  e.  posilae  Cydlp- 
pes.  Francius :  posilis  Hj^menaeus 
ah  aris,  quod  longius  discedit 
a  scriptura  librorum.  Burm* 
Vid.  Epist.  XIV,  26.  et  conf. 
not.  ad  Epist.  I,  110-  Coniun- 
gendum :  vcruens  posilas  ad  aras, 
b.  e.,  cum  iam  ad  positas  aras 
veniret.  Ceterum  baec  omnia 
a  V.  157 — 168.  intelligenda  sunt 

'  de  Hymenaco.  Conf.  Epist.Xf, 
101.  102.  Vid.  eliam  Metam. 
X,  3.  4. 

160.  Lumina  bic  commemo- 
rari  putcm  lampadum  seu  ly- 
cbnorum,  quibus,  quoties  ac- 
cendi  debebant,  toties  infun- 
dendum  oleum.  Vid.  Prudent. 
Cnthemer.  Hjrmn,  V,  13.  sqq. 
et  141.  sqq.  Ita  sane  mirum 
non  sit,  Hymenaeum,  ter  iam 

/     frustra   functum    boc    officio, 

3ui  se  oleum  et  operam  per- 
ere  videret  in  his  nuptiis, 
qnartnm  infnndendis  lumini- 
bus  solito  pignoTem  manum 
attulisse.  Sed  vuigatam  1.  m- 
fusa  baud  uno  nomine  suspe- 
ctam  babuerunt  Viri  D.  ad  h. 
1.  Primum  enim  ad  ipsam  rem' 


quod  attinet,  Heinsio  lof 
noster  de  facibus  videtar.  i 
negari  nequit  Hymenaeo  m» 
gis  /acem  sive  iaedam  pinm 
quam  lampadem  tribui  solere 
ded  sic  Amori  quoqoe  vai§^ 
fax  tribuitur.  Ovidius  taioei 
Rem.  A.  v.  551  •: 

Ett    ilUc    Lethaeas    Ainor;  q« 
pectora  laiiat, 
Inqoe  luas  gclidam  laopaiitf 
addit  aqnam  — 

ubt  manifestum  est  veri  Di>' 
minis  lampadas  significari,  » 
quas  pro  vino  vel  oleo  inslil- 
letur  aqua.  Verum  et  io  mo- 
numento  apud  Sponiam  Bfi>' 
cell.  Erud.  Antiq.  p.  7.  f^^^ 
conspicitur  Hymenaeus,  mao' 
tenens  lampadem,  non  ftc^ 
Denique  ne  necesse  qiii<ic* 
est,  ut  priori  loco  mcnaorati 
lumina  ista  accipiamuSi  q^** 
ipsius  gerantur  Hjmenaci  n»* 
nu.  Quin  dtserta  mox  tomta 
mentio  facta  in  peotamctro 
tantnm  non  suadere  vidclorf 
ut  y.  159.  potios  de  aliis  top- 
temus.  Nimirum  praelerfccea 
ab  Hymenaeo  gestatam  ttn^ 
mera  in  celebratione  nupl^ 
rum  lumina  accendcbanloTi*' 
cum,  lampadum,  lychnorttiBj 
Ovid.  Epist  XIV,  25  CoBl. 
Epist,  XII,  13&Plura  Bon  ij 
dam  in  re  nota.  Superest  »• 
tera  memoranda  difficiJl".^ 
,Jrifiisa,  inquit  Hetnsius,  ^^ 
Latinum.  est."  Itaque  sUtud»^ 


Cum  tetigit  limeny  lacrimas  moitisque  timorem 

Cernit  et  a  cultu  multa  remota  suo; 
Proiicit  ipse  suas^  deductas  fronte^  coronas^  165 

Spissaque  de  nitidis  tergit  amoma  comis;  '   . 


ille  cmn  BroukTiusio  ad  Ti- 
bull.  ly  3>  3*9  quibus  suffragati 
etiam  videntur  Francius  et 
^urinannus  ad  h.  \.yir\fundi  vino 
live  oleo  labentis  iaoi  Latini- 
latis  et  corrupti  sernionis  lo- 
mtionem  esse.  Quamobrem 
^tiam  Advers.  If,  15*  locum 
mnc  depravatissimum  pronun- 
ians^  ita  corrigi   voluit: 

YUque  niaou  pigra  taedis  ex- 
cussa  returguiit 
LumiDa  —  —  —  —  . 
^uibus  praeferam  equidem 
^oniectaram  Francii :  toties  per~ 
^usa,  vel  Burmanni  illam:  (o- 
ies  incensa;  vix  enim  est,  ut 
nanu  pigra  quicquam  excutias. 
i>ed  nescio  an  nihil  mutandum. 
Ctenim  si  oliiHis,  napos  aceto  in^ 
undere  recte  dixit  Columella 
L  R.  XII,  47,  6.  et  54>  3.  4, 
[uidni  lumina  oleo  infusa  recle 
lic  poeta  dixerit?  Iitfusa  au- 
em  semel  positum,  bis  intel- 
igi  debet.  Lknn.  Neque  ego 
e  Latinitate  huius  dictionis 
nbito,  tam  ductus  iis,  quae 
ttulit  Lenoepius,  et  analo^ia^ 
nam  quod  o^servasse  mihi 
ideor,  cum*  reiiquos  poetas, 
im  et  inprimis,  qui  in  per^ 
u\t\s  id  genus  rebus  paullo 
idacior  est,  Ovidium  omnino 
epe  liberius  oti  participiis 
odi  possivi.  £x  boc  genere 
mt  pudendus,  pigendus,  pla^ 
ndus,  irwidendus,  carendus,  c(m- 
andu^,  bacchtttus,regnaius,  er^ 


ralus,  al.  Vid.  ad  Epist.  I,  50. 
Conf.  Metam.  VII,  183.  Plgra, 
lassa.  Corripit  etc.  Sensus  est: 
„Vix  ille  (flymenaeus)  molo, 
agitato  isne  corripit(i.  e.,  in- 
cendit  ad  flammas)  faces."  jDe 
moto  ignc  vid.  Epist.  il,  120. 
ihique  not.  Igne  corripere  est 
etiam  Fast.  ll,  524. 

Nunc  ipsas  igni  corripnere  casas. 

ffymen  autem  cum  face  pin- 
gebatur,  et  facem  ei  addit  et- 
iam  Catull.  50.  et62.et  Ovid. 
Fast.  11,  561. 

161.  Vid.  Epist.  VI,  44.  ihi- 
que  not.  et  XII,  156. 

462.  Splendida  palUu  Erat 
palla  praeter  femiueum  cul- 
tum  vestis  .  longior  deorum 
(Amor.  I,  8,  59.)  dearumque, 
vatum  (Fast.  II,  107.),  cilha- 
roedorum  et  tragoedorum  pone 
laciniam  trahens.  (Vid.  Chri- 
stius  de  Imaginihus  Musarum 
et  Broukhus.  ad  Tihuli.  IV, 
6,  13.)  Hinc  recte  hoc  loco 
et  alihi  dicitur  trahi*  Croco. 
Conveniebat  enim  croceuscolor 
laetitiac  et  inprimis  nupliis. 
Vid.  Claudian.  JNupt  Honor. 
211.  et  Gierig  ad  Metam  X,  1. 
Conf.  Piin.  H.  N.  XXI,  8.  et 
Burmann.  ad  Petron.  c.  26. 

164.  Mulia.  Francius  malc- 
bat  cuncta»  Sed  ferri  potest 
vulgata.  Nam  alia  nuptiarum 
speciem  retinere  ac  prae  se 
ferre   poterant,   ut  apparatus 


At  inilii^  Tae  miserae^  torrentur  febribus  artus, 
£t  gravius  iusto  paliia  pondus  habent ; 

Nostraque  plorantes  video  super  ora  parentes^ 
Et  face  pro  tlialami  fax.  mihi  mortis  adest. 

Parce  laboranti,  picta  dea  laeta  pharetra, 
Daque  salutiferam  iam  mihi  fratris  opem. 
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mensae  atque  epularum,  splen- 
ilor  et  ornatus  domus,  alia. 

165.  .Suas^  deductus»  Libri 
cum  vulg. :  suas  deducla-  Le- 
gebam  adducla  fronle,  b.  e.  con- 
tracta,  quod  moestitiae  slgnum 
esty  et  a  versu  sequenti  con- 
firmhtur.  Quanquam  etdeducta 
frons  quomodo  deducla  vox,  de 
aua  Macrob.  VI.  c.  4.  Senec. 
Epist.  38-  Vulium  addudt  dd 
irislitiam-Sxxtiton.  Tib.  68.  Ad-- 
ducU)  vuUu,  Adducere  et  ducere 
Jroniem  ideni  est,  quod  aliis 
conlrahere  fronlem,  apud  luve- 
nal.  Sat.  9.  1.  obducere  frontem 
(ubi  vid.  Rupert^,  etiam  apud 
Horat.  Epod.  13.  Ducere  fron^- 
Um  est  Pont.  IV,  8,  14.  Suh- 
ducere  vultum  dixit  Properlius, 
idem  subduccre  superciUa  sac- 
pius.  Atque  ita  vulgata  for- 
tass^  non  sollicltanda,  et  de-^ 
ductafrons  accipienda  pro  de-' 
missa.  Sic  frontem  adstringere  et 
contra  soloerc»  Heins,  Ego  maS- 
lem  cum  Francio  sua  .deductas 
ye\  detractas^  et  itaraelius  cum 
sequentt  versu  cobaercrent. 
Amor.  I,  6,  67. 

At  tu  noa  laetis  detracta  coroaa 

capillis. 

Et  ita  deducere  vestem,  sc.  pro 

deriperCf    Metam.     XIIF,     264., 

Fast.  II,  698.,  Amor.  I,  6,  67. 

^  BURM. 


Lectionem  sua  deducUxs  laiiB 
recepit  et  ante  illuru  Lenoe- 
pius,  qui  tamen  pro  velerc 
scriptura  attulit  Quintil.  I.  0. 
XI.  c.  3.  Ira  contractis  (super- 
ciliis),  trisiitla  dedaciis,  lularHji 
remissis  ostenditur.  Atque  ctn- 
dem  probat  etiam  Werfcr  I^ 
1.  g.  547.  allato  Metam.  Vlll, 
17o.  sumiam  de  fronte  coranan-^ 
Sed  cur  non  etiam  suas  cum 
omnibus  vett  libris  scribamDS^ 
Proiicit  ipse  suas,  deduclasfronlCf 
coronaSy  quod  ettaoi  vim  ad- 
dit  sententiae. 

166.  Amoma»  Amomum  ud- 
guenti  genns,  quod  fiebat  e^ 
amomi  fruticis  uvis.  Yid.  Plioj 
XIL  c.  13.  De  niiuUs  dtctni^ 
est  supra. 

170.  Pallia,  stragula.  Ti 
Forcellin.  Eodem  modo  lur 
nal.  6,  234. : 

tunc  corpore  saa» 

Ailyocat  Archigeoen   oaerosaqae 
pallia  iactat. 
Conf.  Amor.  I,  2,  2. 

172.  Etface  pro  elc  SimiU- 
ter  Aristaenet.  1.  c.  xm  nfk 
ixq>o^av  dirtlvviMpayoiyia$  OiTfxorffj 
ktaQotp,  ubi  vid.  AbrescL  Lssf 

vid.  Epist.  ir,  i2a 

173.  Picla.  Picta  pharetn 
apud  Nasonem  persaepe  ieg^- 
tur,  ut  MeUm.  II,  421^  um 
vid.  uot.  Glerig. 


Numquid,  in  umbroso  cum  velles  fonte  lavari, 

Imprudens  TulUw  ad  tua  labra  tuli? 
Praeteriine  tuas  de  tot  coelestibus  aras, 

Atque  tua  est  nostra  spreta  parente  parens? 
Nil  ego  peccavi,  nisi  qupd  periuria  legi, 

Inque  parum  fausto  carmine  docta  fui. 
fu  quoque  pro  nobis,  si  non  mentiris  amorem, 

Tura  feras;  prosint,  quae  nocuere,  manus. 

174' Fratrls  operru  Vid.  Eplst. 
^f  145.  146.  et  not.  ibid.  ad 
^  139.  Conf.  Metarn.  I,  54 

176.  TUulum  mortis.  Epist. 
tV,  190.  ^ 

177.  Numquid  etc-  Actaeo- 
iem  innuit,  de  quo  dictum 
^st  ad  Epist.  XX,  103.  Trist. 
I,  105. 

lusclus  Actaeon  yidit  sine  veste 
Diauam. 

178.  Labra.  Fast.  IV,  761. 
nec  nos  yideamus  labra 

Dianae. 
Jbi  haec  bene  adnotavit  Gie- 
'gi  ,,Labra  vasa  maiora  variis 
ebus  recipiendisy  ut  musto 
ipresso,  inservientia.  Virg.G. 
U  6.  Sed  erant  et  labra  bal- 
«aria,  in  quibus  lotio  fiebal. 
taqae  Cic.  ad  Div.  XIV,  20. 
«rari  vult,  ut  labrum  sit  in 
alneo.  Nunc  fontes  inteili- 
nntur,  in  quibus  Diana  ve- 
atu  fessa  virsineos  artus  li- 
tt»do  perfundere  rore  sole- 
al,  qualem  noster  III.  Metam. 
)i.  describit."  Labra  Dianae 
iam  Ibide  479. 
179."  Prae^eriine.  Sc.  ut  Oe- 
ius,rex  Ae  loliae,  quem  Diana 
^opter  negleclum  sui  cultum 
;ro  illo  Calydonio  punivit. 
»d.  Metam.  VlII,  260-  ^eqq., 
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Hom.  II.  IX,  529.  seqq.,  Diod. 
Sic.  IV.,  Apollod.  I.  et  IIL, 
Hvg;  F.  171-174.  Vid.  not. 
ad  Epist.  XX,  101.  et  III,  92. 
Edd.  Venn.  1486.  et  1489.: 
Praeteriii^e» 

180.  Atgue.  Sic  priores(Venn. 
sc).  Vulg.:  Ague.\id.fidEpl^t. 
VI,  156.  BuRM.  Fabulam  vid. 
ad  Epist.  XX,  106. 

181.  Periuria.  Acumen  Ovi- 
dianum. 

182.  Doctafui.  Docta  prae 
nutrice,  quae  carmen  illud  le- 
cere  non  potuerat  ideoque 
dominae  legendum  tradiderat. 
Vid.  V.  109.  et  plenius  eadem  ex- 
plicantem  Aristaenetum.  Len:/. 
Heinsius  coniiciel>at  ducta  vel 
capta;  sed  quid  ad  sententiam 
probius  et  magis  e  more  Na- 
sonis  est,  quam  periuria  legl 
etin  parumfausto  carmine 
doctrinam  meam  pr4ba^i, 
docta  fui  ? 

183.  Mentiris  amorem.  Conf. 
Amor.  II,  19,  11. 

185.  Venn. :  Cur  guogue  suc- 
censes, 

186.  Non  tua  sit^  Omnino 
cum  fnhno  restituenda  est  vul- 
gata^i^,  flagitantibus  et  vete- 
ribus  libris  et   ratione    gram- 

^      36 
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203.  Hei  mihi.  Tam  hoc  loco 
[juam  proxime  sequenti  versu 
pro  Si  mihi,  quae  est  lectio 
librorum,  Gronovius  recte  re- 
ponit:  Ud  mihi  Heins.  Pro 
>H>UipiCLS  Heinsio  placebat  «i- 
Tiultas,  Equidem  leniori  muta- 
tione  malim  voluntas,  Cic.  Tusc. 
Disp.  V.  c.  37.  Aliena  et  offen- 
nor  volunias,  Nep.  Dio.  c.  Z* 
Offensa  in  eum  militum  voluntate- 
Goof.  V.  201.  Lenn,  Probum 
naihi  voluptas  videtuf,  quod,  si 
modo  illud  iumt  non  imper- 
sonaliter  accipias  pro  delecta-' 
ris,  sed  proprie  et  modo  fa- 
ciendi,  satis  commodum  prae- 
bet  sensum.  Scilicet  postquam 
exposuity  quam  averso  saepe 
in  aemulum  eius  animo  fuerit^ 
ad  narrata  respiciens  excia- 
mat;  Hei  mihi,  quod  gaudes  et 
hoc  gaudium  (ista  voluptas)  te 
lutfat,  te  confirmat  et  excitat  ad 
consilium  ac  studium  iuum  in 
potestatem  mei  pen>eniendi  r^- 
nadter  persequendum, 

204.  Smsus.  Vid.  Epist.  XVIH, 
24. 

205.  Si  mihi  lingua  foreL 
V^ulgo :  iS  mihi  lingua  foret,  in- 
^pte  prorsus,  cum  nec  elingua- 
am,  nec  elinguem  Cydippen, 
ed  potins  lingua,  certe  ad 
uraudum,  pimis  promptam 
uisse  ipsa  haec  historia  evin- 
at  Ni  mea  lingua  foret,  i-  e., 
iisi  me  temere  iurando  obli- 
Bssem,  et  ienis  et  ingeniosa 
•t  correctio  Hieron.  Boschii, 
ilam  profecto  in  textum  re- 
^issem,  nisi  diligenter  inspi- 
jenti  mihi  superiora,  versus 
jltissimum    125— 132  >  item 


proxime  antecedentem  v.  204«) 
tum  et  in  sequentibus  versus 
240*  et  247.,  minus  aiiena  ab 
Acontio  Cydippe  visa  esset, 
quam  ut  hic  tam  inhumaniter 
solum  iusiurandnm  suum  in 
caussa  esse  dicat,  cur  non  eum 
potius  oderit,  quam  rivaleni 
eius.  His  perpensis  in  aliam 
ipse  coniecturam  incidi,  cuius 
nonc  rationes  proferam.&n^iis 
suos  in  v.  204.  Cydippe  non 
obscure  dixit  animi  volunta- 
tem,  in  Acontium  propensam, 
in  alterom  iilum  ofTensam. 
Conf.  V.202.  Eam  vero  mentem 
suam  ipsa  reprehcnsione  di- 
gnam  arbitratur.  Jd  declarat 
geminato  illo :  Hei  mihi  v.  203. 
et  204.  Id,  ni  faiior,  etiam  de- 
clarare  vult  ipso  hoc  versus 
205.  principio.  Itaque  nisi  ma- 
num  auctoris,  certe  sententiam 
eius  adsecuti  nobis  videraur 
corrigendo  :  Si  mens  aequa  fo^ 
ret,  i.  e.,  si  tibi  non  praeter 
ius  et  aequum  faveret  mens 
mea.  Gronovii  coniectura:  Si 
me  digna  forem,  n.  t  i,  i.  Q.nu 
t,  r.  dignus  eras,  verbis  argu- 
tior,  sensum  a  nostra  vix  di- 
versum  habet.  Sedestmequi- 
dem  iudice :  Si  me  dignaforem, 
paullo  magnilicentius  dictum, 
quam  pro  Cydippes  persona. 
Oudendorpium  Ruhnkenium- 
que  consentientes  video  in  re-* 
tmenda  vulgata,  quam  sic  ex-* 
plicant:  ,,Si  mihi  lingua  ad 
conviciandum  foret",  citant^ 
que,  Oudendorpius  quidem 
duetonium  in  Aug.  51*  et  Ci-* 
ceronem  Epp.  ad  Div.  IX,  2., 
RahnKenius  vero  Livium  XXIII, 


Quid  tamen  huc  venias?  Sane  miserabile  corpus, 

Ingenii  videas  bina  tropaea  lui. 
Concidimus  macie ;  color  est  sine  sanguine,  qualem2i5 

In  pomo  refero  mente  fuisse  tuo; 
Candida  nec  mixto  sublucent  ora  riibore: 

Forma  novi  talis  marmoris  esse  solet; 
Argenti  color  est  inter  convivia  talis, 

Quod  tactum  gelidae  frigore  pallet  aquae.  220 

plam  sanctissimi  fere  omnium 
i>ophoclis,  qui  ne  in  gravis- 
simo  quidem  illud  loco  inve- 
nustam  putavit.  AL  v.  430.  ed. 
Brunk. 


^  intiwfwv 

l^fiop     Iwolauy      vvofia     tolq 

ifio7g  xaxolg; 
2Vw  yag  naqtoxt  xul  dlg  ald^eiv 

ifMl 

Kal  Tglg,  — 
Conf.  Aeschyl.  Sept.  ad  Theb. 
^'  536.  et  658.;  nec  ipse  qui- 
aem  Homerus  illud  fastidit. 
Vid.  Odyss.  XIX,  407.  Atque, 
hcet  istos  lusns  ingenii  non 
^alde  probaverim,  meus  tamen 
«ensus  a  sensu  Burmanni  adeo 
aissentil,  ut  vere  Ovidianihaec 
acuminis  esse  existimem.  De- 
«»que,quodrecte  monetSchra- 
der  Emendatt.  X.  p.  195.,  re- 
quintur  hoc  distichon  a  se- 
quenti.  De  veterum  in  nomi- 
"fj'*'  ludendi  consuetudine 
vid.  Reuvens  Collectan.  Lite- 
''ar.  sive  Coniectur.  in  Attium 

oi^^^Sd.  Batav.  1815.)  c.  6. 
^^}'^^  ^^ninus  icta.  Conf.  Epist. 

?13*    Sa^  etc.    Libri:  Sane 
'^^abUc  Heinsius  dedii  iSane 


lU   miserabile,   et    coniecturam 

f>roposuit:  Jnne  uL  Francius 
egebat:  Ut  ifie  et  miserabile. 
Ita  certe  bina  habeat,  quo  re- 
feratur.  Sed  qnaenam,  malum! 
est  ista  distinctio  inter  Cydip- 
pen  et  corpus  Cydippes.  Immo 
potius  intactum  relinquatur 
illud  Sane^  at  pro  bina  iam 
legatur  dJgna,  Hirt.  de  B.  A- 
lex.  c.  32.  Dignum  fructum  vir- 
tutis  tuUU  Lbnn,  Bina  non  sol- 
licitandum  recte  contendit 
Uand.  Bina  enim  tropaea  sunt 
anin^i,  quem  fefellit  et  carmi- 
nis  ilHus  doio  obstrictum  sibi 
fecit,  et  corporis,  qnod  languet 
et  aegrotat.  Bina  iropaea  etiam 
legitur  Epist.  IV,  66.  et  Epist. 
XVII,  242.Construe:  &7ig  mi-- 
serabile  corpus  (reperias  et  sic) 
ingemi  tui  bina  tropaea  videas. 
Sane  hoc  ioco  fere  idem  vaiet, 
quod  sciUcet,  et  est  cum  acer- 
bitate  affirmantis  aut  conce- 
dentis. 

215*  ConcicUmus  macie.  Gonf. 
Epist.  XI,  27. 

216.  In  pomo.  „Qualem  co- 
lorem  memini  iilius  pomi  tui 
fuisse."  Non  igitur  pomum  ru- 
bris  genis,sed  subaibidum  co« 
gitandum  est. 


Promissique  fidem^  ne  sim  tibi  ▼incta,  remittes^ 

£t  cupies  iilud  non  meminisse  deam. 
Forsitan  et  facies^  iurem  ut  contraria  rursus,         225 

Quaeque  iegam^  mittes  altera  yerba  mihi. 
Sed  tamen  adspiceres  yellem^  prout  ipse  rogabas, 

Et  discas  sponsae  languida  membra  tuae. 
Durius  et  ferro  cum  sit  tibi  pectus^  Aconti ; 

Tu  veniam  nostris  vocibus  ipsB  petas.  J30 

Ne  tamen  ignores^  ope  qua  revalescere  possim: 

Quaeritur  a  Delphis  fata  canente  deo. 


220.  PaUeL  Vid.  Plin.  H.  N. 

xxxvn.  c.  10- 

223.  Finda.  Vulg.:  v«rfa.Le- 
ge  cam  Micyllo  et  Bersm.: 
vincla,  ut  Epist.  XX,  212. 

Etse  taam  yinctam  numfne  teste 
fidem. 
Cod.  M edic.  et  margo  Bersm. : 
iuncla*  Bene.  Epist.  XX,  215* 
Nube,  precor,  dicet,  cui  te  bona 
numina  iungunt. 
Hetns. 
Utromque  recte  dicitur.  Quare 
2;mctodedimus,  quia  illud  etiam 
vulgata,  victa  sc,  confirmat. 

224.  Memimsse  deam.  Vid. 
Epist.  XX,  12. 

225.  Facies.  Fortasse  fadas 
et  mox  miUas.  WsiNS*  Vid.  not. 
ad  Epist  IV,  53. 

227.  Prout  Quod  Burmannus 
scribit  ad  h.  1.,  nullam  esse  ra- 
tionem,  quae  suadeat,  aut  pri- 
mam  syliabam  in  provt  corripi, 
aut  duas  in  unam  coire,  nescio 
an  non  satis  considerate  scri- 
ptum  sit.  Nam  ut  cohtrover- 
sum  Horatii  iocum  Sat.  11,  6, , 
67.,  in  quo  veterem  1.  proUt  > 
cuigue  lubido  est  priraus  solli- 
citavit  Bentieius,  ut  illam  igi*- 


tor  locum  prorsas  hic  omit- 
tam,  sane  pro  synaeresi  po- 
gnant  exempla  vocom  proin  ti 
proinde^  ipsum  vero  proui  hk 
contractum  legituretiamapiui 
Auson.  in  Mosella  v.  372.: 

Miile  alii,  prout  quenque  svu 
magis  iropetus  urget  — 
qui  locus  Bentieiuni  fugit  Se^ 
plura  etiam  suadent,  .ut  prpi^ 
n.  1.  dissyliabum  habeamustaffl 
priore  quam  posteriore  brevi< 
Pro,  sequente  consonanti  li- 
tera,  corripitur  in  compositii 
procella,  prqfugus,  prcfanusj  fro- 
pago,  aiiisqoe  multis;  Quidni 
rectias  etiam  corripiatar  ifi 
prout  sequente  vocali?  Brevts» 
omqiom  consenso,  prima  io 
proaQUs,  in  prohlbet,  in  prooc- 
mium*  Brevis  etiam  prior  ib 
dissyllabo  proin  apod  Catiifl- 
XX,  16.  L/fiVir.  De  constroctiooc 
vellem  discas  vid.  ad  Eptst 
XVI,  278. 

229.  Durius  etferro  citm  sA 
Nisi  fallor,  a  poeta  scriplmi 
faerat: 

Durius  ut  ferro  iam  stt. 

HBTirs. 
Proba  volgata :  Et  quamris  p^ 


clus  luum  durius  ferro  sit ;  ta^ 
men  tu  etc.  Margo  Bersm.:  si 
sinu  Edd.Venn. :  utferro  cum  sim. 
231.  Ne  tamen  ignores.  Ne- 
xus  est:  Qua.eritur  a  deo^  ca- 
nente  fata  Delphis^  qua  ope 
possim  revalescere.  Yidit  iam 
CiofanuSy  a  quo  discessisse  re- 
centiores  miror.  Ne  tamen  i^io^ 
res  h,  I.  in  principio  orationis 
absolute  ponitur,  ut  apud  Cic. 
ad  Attic.  XV,  11.  positum  est 
in  medio  sermone  ne  sis  ne^ 
scius.  Eic  vero  orationem  illud 
inchoat,  quia  non  ad  unam 
modo  proximam  sententiam, 
sed  ad  omuem  quoque  se- 
quentem  narrationem  perti- 
net  Quod  enim  scire  Acon- 
tium  volebat  ei  iam  haud  du- 
hie  favens  Cydippe  (vid.  infra 
vss.  240.  247.),  inprimis  hoc 
erat,  etiam  Apollinis,  respon- 
«um  pro  ipso  facere.  Inv.232. 
Quaesitum  a  Delphis  f  c,  cL 
mavuU  Medenbach  Wakker 
Amoenitat.  Litt.  c.  13.  p.  117. 

233. 234.  Is  quoque  etc.  Exstat 
ct  in  hunc  locum  Wakkeri 
conieclura  I.  c:  Is  quoque,  ne- 
««o  qimm  nunc  it  vaga  fama, 
sororis  Neglectam  q.  L  h.f  Sed 
**?,"*?  omnino  acquiescendum 
videbatur  in  vulgata  l,  quam 
«ximie  cum  adstruxit,  tum  ex- 
Piicuit  Burmannus.  Testem  iu- 
risiu^ndi  sui  Cydippe  etiam 
Apolhncm  habuerat;  cui  tem- 
l^  ^''P'*»  memoratum  v.  105. 
a!^^!*'^^  ,  f«i»se  cum  Diana 
&^^^"^*^^*«-91etseqq. 
[^que  deus  ille,  de  Cydippes 
•^•^te  postea    consultus  bel- 


phis,  iure  querebatur,  aliquam 
puellam  sacramenti,  quod  se 
teste  praestilisset,  neglectam 
ac  despicatam  fidem  habere. 
Conf.,  quod  ad  postremam  lo- 
cutionem  attinet,  CatuII.  59. 
extr.  Ceterum  id  ApoIIinis  re- 
sponsum  ad  notitiam  Cydippes 
vagus  rumor  et  auctore  dubio 
susurri  pertulerant  Lenw.  Male 
Van  Lennep  cum  Burmanno 
illnd  testis  refert  ad  ApoIIinem. 
Testis  refertur  ad  Dianam  (£- 
pist.  XX,  221.  222.);  sed  est 
eeneraliter  enuntiatum,  ut  il- 
lud  nescio  quam,  hac  simplicis- 
sima  ac  planissima  sententia : 
/«(deus  DeIphicu$)^iio^U6  que-^ 
ritur,  nescio  quam  (aliquam) 
neglectam  hahere,  Tieglexisse  fir 
dem,  testis  (alicnius,  qui  vel 
quae  est  Diana),  utfama,  ru-- 
mor,  susurri  ad  me  pertuUrunL 
Atque    ea    loci    interpretatio 

f>rorsus  est  ex  ratione  oracu- 
orum,  quae  sic  generaliter 
atque  infinite  de  rebus  finitis 
ac  singularibus  canere  sole- 
bant  rvo  neglectam  habere  fi" 
dem,  loco  neglexisse,  Burman- 
nus  attulit  Terent  £un.  II,  3, 
92.  despicatam  hahere  adole- 
scentiam  (ubi  vid.  Ruhnk.  Di- 
ctat.),  Cic.  domitas  habere  liU^ 
dines,  laudans  etiam  Buchner. 
de  Commut.  ratione  dicendi 
c.  21.  §.  1.  p.  320.  NegUgere 
jidem  dixit  vetus  poeta  apud 
Cic.  offic.  III.  c.  26.  Med.  et 
marg.  Bersm. :  Is  quoque.  Vnlg. : 
Et  quoque.  Deindfe  vett.  edd. : 
nescio  quantum»  Ven.  1486. :  ma- 
gna  fama.  Sunt  praeterea  con- 
lecturae  Heasingeri:  abirefidem. 


Unde  tibi  favor  hic?. . .  nisi  quod  novaforte  repertacst, 
Quae  capiat  magnos  litera  lecta  deos. 

Teque  tenente  deos,  numen  sequor  ipsa  deorum, 
Doque  libens  victas  in  tua  vota  manus;  240 

Fassaque  sum  matri  deceptae  foedera  linguae^ 
Lumina  fixa  tenens^  plena  pudoris^  humo. 


Bentlei. :    vocis    habere   fidem, 
Ouwens. :  teste  sorore  fidenu 

235- Barmadnus  coniecit:£^ 
dem  hoc  vates.  Iclem  malebat 
mihi  carmina.  Sine  caussa. 
BentL:  Hoc  deus,  hoc  vates,hoc 
edita  carmina. 

236.  Ac  desunL  In  hexame- 
tro  nihli  mutandam  existima- 
vimus ;  in  pentametro  pro  Al, 
qaod  fiurmannus  in  Ah  muta- 
tum  volebat^  unice  veram  i. 
jin  reduximus.Sensus  est:  Hoc 
deus  isque  vates,  hoc  ApoUims 
carmina,  hoc  et  mea  mihi  car^ 
mina  ohiiciunt,  illa  scilicet,  qui- 
hus  meam  tihi  jidem  obstrinxi. 
An  igitur  nuUa  plane  carmlna 
voto  tuo  desunt?  Lenn.  Ego 
verOy  ut  Lennepii  coniectu* 
ram  probare  non  possum,  ut 
quae  vix  commodum  praebeat 
sensum,  et,  quod  recte  in  cens. 
1.  monetHandy  vim  insequentis 
interrogationis  omnem  tollat^ 
ita  neque  librorum  lectionem 
probarim  At,  quae  quidem  par- 
ticula  adversans  quid  hoc  loco 
sibi  velity  non  inteiligo.  Sensus 
est:  Hoc  deus  et  vates  et  car" 
mina  dicunt;  et  (sic)  voto  tuo 
plane  nuUa  carmina  (neque  tua 
neque  Apoliinis)  desunL  Igitur 
in  tanta  literaram  ^  et  o  iu 
veteribus  mss.  similitudine 
•cribendam  putavi  Ac^    quod 


Vir-. 


ante  me  coniecit  Hand  et  re- 
cepit  lahn.  De  usu  particulae 
ac  pro  et  sic  vid.  Goerens  ad 
Cic.  Fin.  I.  c.  7.  §.  24-  etBrenii 
ad  Sueton.  Caiig.  c.  38.  ConH 
tamen  I.  H.  Voss.  ad 
Georg.  If,  50. 

237.  Ven.  1486.:  nisifarte 
nova,  Ven .  1 492. :  nwa  niforiane. 

238.  Capiat,  eiudat,  fallat, 
ut  V.  104.,  115.,  122.  Malc 
M icy iius :  mot^eat,  delecteL  Boui- 

239.  Deos*  Ita  iegendum,  noa 
ut  exhibent  Venn. :  deo.  Eslqnc 
conclusio    Epistoiae.     Quando ; 
igitur,  inquity  tn  deos    ita  te-  i 
nes,  h.    e.j  propitios  habes  et  j 
faventesy    et   quasi    manu   te- 
nes ;  ego  quoque  numen  deo- 
rum  tuorum  sequor.    Pcrinde 
ut  iile  apud  Virg.  A.  V,  709-: 

Nate  dea,  quo  fata  traiiaiit  re* 
trahuntque,  sequamor. 

Pro  numen  vetus  liber:  paas. 
Puto  partes.  Aiiae  editioDei: 
nomen.    Heins.  I 

240.  Doque--manus.yid'^^ 
IV,  14  et  not.  ad  IV,  Ifr       j 

242.  Luminafixa  ienens.  !-»• 
bri:  tenet»  Scribe: 

Lumina  fixa  tenent  plenapa- 
doris  huaL 
HMHfS- 
Tenens    probum   est;   mut«ti« 


A.   SABINI 


EPISTOLAE. 


PROOEMIUM. 

M^pistolae  A.  Sabini  cum  Nasonis  Epistolls  Heroidum 
tam  arcte  cohaerent^  ut  ab  iis  prope  omne  momentum 
$uum  habeanty  et  sine  iis  intelligi  yix  queant,  quippe 
juae  ad  totidem  Ovidii  Epistolas  respondent.  Quare 
ab  auctore  editionis  Venetae  a.  1486-,  quae  est  earum 
princeps,  prudenter  primum  institutum  est,  ut  eae 
Ovidii  Epistolis,  a  quibus  quasi  concitatae  sunt^  qua- 
rumque  quodammodo  partem  efficiunt^  adiunfjerentur. 
Id  quod  hoc  commodius  etiam  factum  est^  quod  haec 
carmina  etiam  nonnihil  conferunt  ad  Ovidiana  illa 
illustranda  eorumque  scripturam  confirmandam.  At- 
que  ea  de  caussa  et  nos^  cum  illud  Ovidianarum 
Epistolarum  edendarum  munus  susceperimus  ^  has 
Sabinianas  addendas  eodemque  quo  illas  modo  tra- 
ctandas  putavimus.  Sunt  autem  tres,  quarum  prima 
respondet  ad  Ovidii  primam,  Penelopae  ad  Ulixcm, 
altera  ad  alteram  Ovidii^  Phyllidis  ad  Demophoontem> 
tertia  ad  Ovidii  quintam,  Oenones  ad  Parin. 

De  Sabino  autem  ipso  admodum  pauca  memoriae 

prodita   exstant^   nec   fortasse  plura   unquam   exstite- 

runt,  tam  quia  primaria^  ut  videtur^   ac   maiora   eius 

carm^na  imperfecta  manserunt^  quam  propter  medio- 

critatem  huius  Romani  ad  artem  poeticam  facultatis. 

Itaque  pro  omni  de  hoc  poeta  testimonio  vetustatis  ha- 

bendi  sunt  duo  loci  apud  Ovidium  (Amor.  II^  Ig.  et 

Epist.  ex  Pont.  IV,  16.)  et  unus   in    editione    Veneta 

^-  1486  f  quos  nuper  etiam  lo.  Christ.  lahn  in  libello 

Academico,  qui  inscribitur:  De  P.Ondii  Nasonis  et 

A*  Sabini  Epistolis  DisputatiOj   Pars  L^   commenta- 

tus   est  atque   una    cum   prima   Epistola  et  reliquis. 


Ac  locus  quidem  Ovidii  Amorum  hic  est: 
Qaam  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sabinas^ 

Scriptaqae  diversis  retulit  ille  locis. 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Ulixis; 

Legit  ab  Hippolyto  scripta  noverca  suo; 
lam  pias  Aeneas  miserae  rescripsit  Elissae; 

Quodque  legat  PhylliSy  si  modo  vivil,  babet; 
Tristis  ad  Hjpsipylen  ab  lasone  litera  venit; 

Det  votam  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 

In  Epistolis  ex  Ponto  Ovidius  sic  habet: 
Et  qui  Penelopae  rescribere  iussit  Uiixen, 

Errantem  saevo  per  duo  lustra  mari ; 
Quique  suam  Troezena  imperfectumqae  dierum 

Deseruit  celeri  morte  Sabinus  opus. 

In  editione  Veneta  a.  1486.  haec  leguntur:  ui.Sabi- 
nusj  eques  Romanus  celeberrimus  vatesque^  IVasonis 
temporibus  Jloruit.  Qui  has  omnes  respansorias  et 
alias  ediditj  quae  non  reperiuntur. 

Fuit  igitur  Sabinus  Ovidii  aequalis  et  parili  fere 
cum  eo  aetate^  id  quod  eo  manifestum  est^  quod  Oti- 
dius  Epistolas  suas,  ad  quas  Sabinus  statim^  postquam 
editae  erant  (Amor.  II,  18.  Quam  cito  etc),  rescri- 
psit,  vix  yirilem  aetatem  ingressus  composuit  (vid. 
Prooem.  Ovid.  Heroid.  c.  IV.),  idemque  iuvenem  ce- 
leri  morte  (Pont.  1.  1.)  e  vita  eum  excessisse  testatur. 
luxta  locum  illum  editionis  Venetae  e  genere  fuit 
equestri  et  praenomen  habuit  ji.  Verum  licet  ista 
editio,  quod  quidem  ex  tota  ratione  scripturae,  qualem 
harum  Epistolarum  exhibet,  iudicari  potest,  in  ceteiis 
fideliter  e  codice  quodam  manu  exarato  descripta 
sit;  tamen  utrum  hoc  sit  testimonium  ab  anliquitate 
traditum^  an  a  librario  vel  editore  confictum,  affir- 
mari  non  potest.  Neque  illud  certum  est,  utrumy  si 
Tere  praenomen,  quod  a  litera  ji  inciperet,  habuit 
(nam    Ovidius    eum    simpliciter    Sa£>inum    appellat). 


quaerimus,  temporibus  Ciceronis  (Cic  ad  Attic.  XIII. 
Epist.  4),  vel  aliud  nomen  ab  A  incipiens.  Ovidio 
amicitia  atque  familiaritate  coniunctum  fuisse  apparet 
ex  illo  meus  Amorum  1.  I.  et  quod  Ovidius  binis  lo- 
cis  ita  honorifice  tamque  multis  verbis  eius  mentio- 
nem  fecit  Quod  autem  in  libello  illo  supra  laudato 
et  nuper  in  editione  sua  Ovidii  confirmavit  lahn^ 
Ovidium  loco  illo  Epist.  ex  Ponto  testari,  Sabinum 
et  reliquos,  qui  ibi  referuntur^  poetas  in  vita  sua  ab 
obtrectatoribus  laceratos  ^^^^y  valde  errat  Vir  Doctissi- 
mus^  in  quo  loco  Naso  nihil  aliud  dicit^  quam  cum 
Sabinus  et  reliqui,  quos  longa  serie  enumerat^  floru- 
issent,  suum  uomen^  dum  in  patria  fuisset^  a  tanto 
aequalium  poetarum  lumine  non  obscuratum  fuisse^ 
Musamque  suam^  ut  poetae  verbis  utar  (v.  45.),  inter 
tantos  fuissCj  quae  legeretur. 

Scripsit  teste  Ovidio  loco  Epist.  ex  Ponto  1.  prae- 
ter  Epistolas  duo  alia  carmina>  de  quibus  tamen  tam 
propter  obscuram  eorum  operum  significationem,  quam 
propter  ambiguam  versus  tertii  scripturam  certi  sta- 
tui  nihil  potest.  In  voce  enim  Troezena  admodum  va- 
riantmss.,  quae  exhibent:  Troezen,  Trisenen^  Troien^ 
Troicenj  Troizem^  Tromeuj  Trocremj  Trisam^ 
Crozimenj  Tumesen^  Tim^son^  Troadem^  Trezenem^ 
alia.  Micjllus  ad  hunc  locum  notavit:  ^^De  hoc  loco 
nihil  certi  habeo,  quod  sentiam,  nisi  quod  multis  no- 
minibus  suspectus  mihi  est.  Nam  sive  legas  Trisenenj 
quod  in  quibusdam  reperiri  Merula  auctor  est^  ipsa  vox 
insolens  est  et  neque  cum  Graecis  neque  cumLatinis  no- 
minibus  satis  convenit,  cum  tamen  probabile  sit,  eam, 
quam  poeta^  de  quo  hic  dicitur,  amavit^  Latinum  aut 
Graecum  aliquod  nomen  habuisse;  sive  vero  cum  vuU 
gata  Troezenj  ut  de  poematis  aut  urbis  nomine  intel- 
ligatur^  etiam  hoc  exemplo  caret.  Nam  si  de  opere  in- 


milia;  sin  autem  de  loco,  accusatiyus  Troezena  fo- 
turus  erat  a  Troezerij  non-Troezen  a  Troeze :  qui 
nominatiTus  nusquam  legitur  de  eo  loco^  quem  The- 
seus  aliquando  tenuit  Deinde  autem  ut  demus^  Sabi- 
num  poetam  Fastorum  opus  et  Troezenida  aliquam, 
hoc  est,  de  rebus  circa  Troezenem  gestis^  imperfecta 
reliquisse,  praeventum  morte  scilicet^  quod  tameB 
alibi  nescio  an  nusquam  manifesto  tradatur:  quid 
caussae  dicemus,  cur  poeta^  cum  de  ceteris,  singuiis 
tantum  versibus^  meminerit^  de  quibusdam  vero  etiam 
singulis  commatibus,  neque  in  cuiusdam  alterius  com- 
memoratione  distichon  egressus  sit^  de  hoc  totum 
tetrastichon  consumpserit  7  Equidem  ut  liquido  fatear; 
non  solum  superiora  illa,  de  quibus  modo  diximus» 
sed  et  ipsum  proprium  in  posteriore  pentametro  po- 
situm  propemodum  tanquam  supposititium  ac  nothum 
suspectum  habeo.  Sunt  tamen  rursum^  qui  repudiato 
utroque  nomine  pro  Trisene  legnnt  Troezena  accusa- 
tivo  casu  a  Troezen^  hoc  titulo  sive  nomine  opus  quod- 
dam  a  Sabino  coeptum  fuisse  sentientes/^  Haec  Aficyl- 
lus.  Cui  recte  occurrit  lahn:  „Poterat  Ovidius  in  Sa- 
bino,  cui  maxime  familiaris  fuit^  diutius  morari  (quem- 
admodum  moratus  est  in  Cotta  v.  41.  L.).  Neque  Sahioi 
nomen  deesse  potest^  praesertim  cumpoeta  in  reliquo-l 
rumpoetarum  aequaliumnominibusrecensendistam  di- 
ligens  fuerit.  Sin  autem  hoc  distichon  Ovidii  non  est» 
unde  ortum  sit^  non  apparet.  NuUus  alius  scriptor 
enim  de  his  Sabini  operibus,  quae  nunquam  edita  sun^ 
quidquam  tradidit,nec  seriores  habuerunt/cur  et  unde 
hos  versus  fingerent.  Locus  igitur  haud  dubie  cor- 
ruptus,  sed  non  spurius  est.^'  Miiller  1.  L  p,  6S.  l^ 
ctionem  Troiam  praetulit  et  Sabinum  carmen  de 
bello  Troiano  inchoasse  suspicatus.  Sed  est,  ut  verc 
monuit  idem  lahn^    haec   lectio   facilior^    quam   quae 


im  censuit  Sabini  amicam  indicasse,  ac  fere  in  sen- 
3iitiam  cessit  eorum,  qui  inscriptionem,  a  puellae 
omine  sumtam,  esse  censuerunt  Elegorum,  quibus 
mores  suos  poeta  cecinerit.  Veruin,  ut  illud  omit- 
dtm,  de  Sabini  amoribus  talibus,  quales  fuerunt  Ti- 
uUi,  Propertii,  Ovidii,  Galli,  Varronis,  Antimachi, 
lermesianactis,  aliorum,  nihil  quidquam  constare, 
uiusmodi  opus,  quod  e  singulis  elegis,  inter  se  mi- 
ime  cohaerentibus  compositum  erat,  non  satis  appa- 
et^  quomodo  dici  imperfectum  potuisset.  £go  malim 
orum  auctbritatem  sequi,  qui  nomen  urbis  esse  in^ 
ellexerunt,  sive  tragoediam  eo  poeta  significavit,  u^ 
(imanus  et  Crispii^us  censuerunt,  sive  aliud  maioris 
luiusdam  spiritus  et  operis  carmen  quodcunque^  quo 
itiam  variantes  lectiones  pleraeque  ducere  yidentur. 
!]armina  autem  yeterum  nominibus  locorum  inscripta 
>lura  commemorantur,  ex  quo  genere  sunt  Roma 
^pertii,  si  ea  inscriptio  vera  est,  Salamis  Solonis 
vid.  Plut  in  Vita  SoL),  alia.  Et  vero  praebebat 
Vroezen  carminum  materiem  atque  argumenta,  in 
]uam  urbem  Hippoljtus  Athenis  secessit,  ubi,  ut  qui- 
lam  auctores  tradunt  (Pausan.  in  Attic),  scelestum 
nus  amorem  concepit  Phaedra,  ubi  Pitthei  nomen 
:antam  erat  gloriam  adeptum,  aliaque  permulta  me- 
noria  et  carmine  dignissima  (vid.  Pausan.  Corinth.) 
icciderant.  Dierum  opus  illud  vel  Fastos,  quales  Ovi- 
Tms  ipse  composuit,  vel  Georgicon^  quale  Hesiodi 
]l»iqah  interprctantur.  lahno  posterius  intelligendum 
ridetur;  ego  nescio  an  non  \malim  intelligi  FastoSj 
}uum  praesertim,  cuius  haec  verba,  dierum  opuSy 
mnt,  Ovidius  suos  ipse  Fastos  dies  appellarit  Fast.  I, 
101.,  ubi  lanus  Ovidium  ita  alloquitur: 

Disce  ^eta  posito,  vates  operose  dierum, 
Qnod  petis,  et  voces  percipe  mente  meas. 
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sex  commemorarity  tamen  ad  omnes  XV  primas  fc' 
roidum  Epistolas  Sabinum  respondisse,  nuUa  potest 
essc  dubitatio.  Id  quod  tum  ex  ratione  illius  OvidiaDi 
loci  apparety  in  quo  et  suas  ipsius  Epistolas  Heroi- 
dum  magis  genere  significare^  quam  accurate  singu- 
las  referre  eum  yoluisse  vidimus,  tum  et  magis  etiaffi 
ex  ipso  ordine  et  modo  commemorandi  I.^  lY.,  Vn^ 
II.,  VI.,  et  X.V.  quam  et  de  suis  postremam  Nasotoi- 
davit  Denique  non  parum  firmitatis  ista  sententia  ab 
eo  habet,  quod  in  his  tribus  exstat  Epistola  PanAi^ 
ad  Oenonen,  cuius  Ovidius  illo  loco  non  memineritl 
atque  eodem  ducit  Ovidianum  illud: 
Quam  cito  de  iolo  rediit  —  orbe. 

Scripsit  autem  eas  statim  postquam  0?iJi«w1 
editae  erant,  id  quod,  ut  supra  iam  diximus,  e^  v\9 
manifestum  est,  quae  de  tempore,  quo  Ovidii  Epist<^ 
lae  scriptae  sunt,  attulimus,  et  ipse  Ovidius  eodei| 
illo  versu,  videlicet  verbis  Quam  cito,  liquido  fl 
gnificavit.  Primum  igitur  composuisse  Epistolas  ^A 
tur,  et  postea  duo  illa  alia  carmina,  quibus  occu^ 
tum  immatura  mors  praevenit.  Quo  vero  anno  e  ^ 
yis  excesserit,  non  liquet.  Gertum  est  illud  anleO^ 
dii  relegationem  (a.  u.  c.  762.)  factum  esse;  alioquin, 
recle  monet  lahn,  „ille  amicissimi  viri  mortem  pi 
cul  dubio  in  Tristium  aut  Ponticarum  Epistolart 
libris  deflevissel",  et,  quod  maius  argumentum  i 
alioquin  haud  commode  immatura  eum  morte  e  > 
excessisse  Ovidius  dicere  potuisset. 

Verum  an  illae  Epistolae,  cuius  sub   nomme 
^tant    cuiusque    vulgo  feruntur,  Sabini  vere  slnt, 
est  multumque  dubitatum.  De  qua  quidem  ^piaesti 
cum  lahn   in  Dissertatione    supra    memorata    cop 
disseruerit,  ipsa  huius  Viri  Doctissimi   verba,   mej 
quid  erit,  quod  addam,   uhcis    inclusa    inserens^ 


lae  ei  oaDiiio  inai^ae  naoiiae  suni.  Agmmi  praeivu 
Udus  Manutius,  qui  in  ed.  1502.  post  Ovidii  Episto- 
as  (Tom.  IV.  p.  128.  Opp.  Ovid.  Bunnann.)  haec 
nonuit:  ^^^^Sabinus  poeta  Ovidii  temporibus  scripsit 
ilpistolas^  quibus  Ulysses  PenelopAe,  Hippolytus  Phae- 
[rae^  Aeneas  Didon!,  Demophoon  Phyllidi^  lason  Hypsi- 
>ylae,  Phaon  Sapphoni  respondent.  Sed  non  exstant. 
^am  tres  hae,  quae  habentur,  mihi  non  modo  non 
identur  Sabini,  sed  ne  excellentis  quidem  cuiusquam 
oetae.^*"  — —  —  Secutus  est  Dan.  Heinsius,  qui  ad 
)vid.  Heroid.  init.  notavit:  ^^^^Sabino  quae  adscribun- 
ur  (Epistolae)^  ita  languent^  ut  ne  hac  aetate  quidem 
^riptas  ferre  possem.  In  quibus  et  obscuritas  et  ma- 
ifestus  in  scribendo  defectus,  sive  ut  Graeci  signifi- 
antius  loquuntur^A'  ??  kgfiml^  ia&inia  elucet.""  Accessit 
r.  lo.  Vossius  de  Poett.  Latl  c.  2.  p.  33.:  „„Scio  sub 
omine  Sabini  legi  ternas  — .  —  — .  Sed  indignae 
rorsus  Sabino,  vel  aliquo  illius  temporis  poeta :  quin 
eque  nostro  si  aevo  scriptae  forent,  muitum  laudis 
lererentur.^^^^  IdemstatueruntDacier.  et  Sanadon.  ad 
lor.  Epist.  I,  5^  27.  Denique  Burmannus  ad  Sabin. 
pistl,  10.:  „„Plura  in  his  Epistolls  duriora  et  vere 
'abra  occurrunt,  quae  fere  efficiunt,  ut  de  Sabino 
uctore  dubitem."*'  IUorum  auctoritate  decepti  sunt 
lii  plurimi,  qui  has  Epistolas  indicta  caussa  damna- 
nnt.  Vid.  Rupertij  Griindriss  der  Geschichte  —  der 
\dmer  p.  805.;  Becher  ad  Ovid.  Epist.  X.  p*  16.  etc. 
ostris  tamen  temporibus  rem  retractavit  Amarus, 
ui  ad  Sab.  Epist.  III.  scripsit:  „„Lectorem,  <;redo,  sa- 
s  superque  instruximus,  ut  perpensis  diligcnter 
trimque  caussis  pronuntiet  nunc,  iudex  legitlmus, 
trum  hae  tres  Epistolae,  quae  CCC  et  ampllus  ab- 
inc  annis  sub  A.  Sabini  nomine  circumferuntur, 
muinum  sint,  an  adulterinum  huius  poetae  opus*  Si 
ciis  adhuc  dubitahdi  locus  perlectis  Ulixis  et  Demo- 


o 


riam  inventl  huius  debeamus.  Suspicor  tamen  idem 
exemplar,  quod  Cydippes,  ac  Sapphus  Epistolam  inte- 
gram  nobis  sieryaTit,  et  Paridis  auctiorem^  usibus  etiam 
his  publicis  consuluisse.  Eustathius  quidem  Swarthius 
in  Analectis  I.  c.  2.-  exemplar  calamo  descriptum  Epi- 
stolarum  Sabini  ad  partes  interdum  Tocat^  quod  Ca- 
sparis  Barthii  fuerit,  eiusdemque  ipse  Barthius  in 
Adversqriis  subinde  mentionem  facit.  Sed  cum  et 
hunc  et  illum^  dum  in  vivis  essent^  per  amicos  roga- 
rim,  ut  usum  istius  libri  mihi  praestarent^  et  alter 
me  ad  alterum  ablegarit^  facile  intellexi^  yanam  a  me 
spem  foyeri.  Nec  tanti  sane  sunt^  quae  ex  illo^  si 
diis  placet,  vetusto  codice  ab  iis  promuntur^  ut  sali- 
vam  nobis  de  ipso  libro  evolvendo  excitare  debeant."'' 
—  Contra  has  Yirorum  Doctorum  dubitationes  facile 
proferri  possent  aliorum^  ut  Scaligeri,  N.  Heinsii, 
Cuperi^  sententiae^  quibus^  sibi  has  Epistolas  genui- 
nas  esse  videri^  professi  sunt.  Sed  hoc  modo  res  non 
ad  liquidum  perducitur^  et  potius^  quid  contra  illa 
argumenta  dici  possit^  videndum  est.  Sabinum  Epi- 
stolas  responsorias  scripsisse  certum  est^  et  ex  tribus^ 
quae  sub  eius  nomine  supersunt^  duae  priores  etiam 
titulo  cum  iis,  quarum  Ovidius  commeminit^  con- 
sentiunt  Atque  quamquam  codicibus  mss.  harum 
Epistolarum  auctor  probari  nequit^  in  editidne  prin- 
cipe  tamen  sub  Sabini  uomine  leguntur.  Neque  ab 
ilio  editore  haec  carmina  ficta  esse  videntur.  Partim 
cnim  fingendi  nulla  caussa  fuit,  inprimis  cum  illo 
teriipore  iam  invaluerat  sententia^  e  sex  postremis 
Ovidii  Epistolis  nonnullas  a  Sabino  compositas  esse; 
patlim  ipsae  Epistolae  meliores  et  elegantiores  sunt^ 
quam  quae  saeculo  XY.  p.  C.  n.  a  quoquam  scribi 
potuerint.  Neque  impostor  ille,  si  quisquam  fuisset, 
alias  EpistolaS;  quam  quae  ab  Ovidio  memoratae  ei^ant^ 


dubio  haec  carmina  e  codice  ms.  sumsit,  in  quo  Sa-V 
bini  nomcn  prae  se  ferebant.  Neque  has  Epistolas 
TOcdio,  quod  dicunt,  aevo  fictas  esse,  sermonis  el^ 
gantia»  qualiscunque  est,  satis  comprobat.  (Maxime 
autem,  ut  mihi  videtur,  illud  comprobat  singubri$ 
illa  subtilitas  in  fabulis  atque  doctrina  rerum  aoti- 
quarum,  quae  in  nullis  illius  aevi  carminibus  repe- 
ritur.  L)  Prioribus  autem  temporibus  Sabini  Epi- 
stolae  haud  dubie  superfuerunt,  ut  ne  novae  et  spu- 

riae  illis  supponi  possent. Sicuti  autem,  has 

Epistolas  a  quopiam  fictas  esse,  per  se  non  probabile 
est,  ita  etiam  reliqua  argumenta  hanc  suspicionem 
non  confirmant.  Quod  enim  horum  camiinum  tra- 
ctationem  et  materiam  ieiunam  et  mancam  esse  di- 
cunt,  id  vim  tantum  haberet,  siquidcm  alia  Sabini 
carmina  superessent  elegantiora  et  sententiainim  lumi 
nibus  illustriora,  quam  quae  cum  his  congruerent 
!Nunc  autem  in  iis  rerum  inopiam  et  sermonis  te 
nuitatem  tantam  sibi  sumant,  quantam  volunt;  ind 
tamen  nihil  nisi  Sabinum  ieiunum  poetam  fuisse  si 
quitur.  Recte  enim  lul.  Caes.  Scaliger  in  Poetic.  1 
VI.:  „„Tres  Epistolae,  Ulyssis,  Demophoontis,  Parldl 
sane  parvi  sunt  momenti;  quas  propterea  qui  nega 
Sabini  essc,  si  Sabinus  quantus  fuerit  nesciunt,  qii 
nam  pacto  negare  audcant?  Non  meminere  illo  qi 
que  sacculo  exstitisse  Marsos,  Sufienos,  Volusios,  1 
vios,  Maevios,  Anseres.  Cassii  quoque  Parmensis  sc 
pta  minus  accurata  fuisse  prodiderunt."'^  Toto  co 
autem  aberravit  Amarus,  qui  Ovidii  carminibus 
bini  ingenium  metiri  voluit.  Atque  tenuitatem  et  i 
diocritatem    eius    id    ipsum,    quod    imitatoris    pai 

egit,    comprobare   videtur., Omnino   an 

in  Sabini    Epistolis   nou   tantus   orationis    defectu 
rcrum  inopia  est,  quantum  illi  volucrunt.  Quamqi 


dlocritatein  tamen  agnoscere  non  possum.   In  qua  re 
assentientes  habeo  N.  Heinsium^  Fr.  Heusingerum  ali- 

osque.  Conf.   Ephr.    Miiller  1.  c.  p.  63. Prae- 

terea  Viri  Docti  non  satis  ad  id  attenderunt,  quod  res 
ipsa^  quam  poeta  tractavit^  ieiunitatem  quandam  at- 
tulit.  Argumentum  enim  postulavit^  ut  Ovidi|  yestigia 
sedulo  premeret^  atque  in  finibi^s  ab  illo  praescriptis 
se  contineret.  Sterilem  igitur  materiem  habuit^  quae 
omnem  liberius  se  moyendi  et  poeticam  facultatem 
ostendendi  occasionem  et  opportunitatem  praeclusit. 
Nihiiominus  ille  non  anxie  Ovidium  secutus,  qui  cst 
inos  hominum  ingenio  carentium^  quasi  verbum  verbo 
expressit^  sed  ingenium  poeticum  eo  ostendit^  quod 
illius  universam  sententiam  quidem  respexit^  singula 
tamen  suo  more  sic  tractavit,  ut  denique  nihil,  in 
rjuo  cardo  rei  vertitur,  omiserit.  Maxime  id,  quantum 
3quidem  intelligo,  in  Epistola^  III.  declaravit,  quam 
^marus,  cum  magis  quam  duae  priores  ab  Ovidii 
>ententiarum  ordine  discedat,  omnium  pessimam  esse 
lutavit.  EtenimOvid.  Oenonen  eo  tenipore  scribentem 
nduxerat,  quo  Paris  cnm  Helena  e  Graecia  redux 
factus  et  Troiae  regis  filius  agnitus  magno  honore 
fruebatur.  Njmpha  autem  in  Epistola  sua  id  maxime 
irget,  quod  nihii  commiserlt,  quapropter  a  Paride 
leseri  potuisset,  et  quod  in  omnibus  Helenac  prac- 
itet,  cum  prior  eum  ignobilem  araaverit,  popularis  et 
nagis  fidelis  sit  et  nulium  periculum  aflferat.  Preces 
^tiam  addit,  atque  se  etiam  laesam  Paridem  amare 
estatur.  His  autem  a  Paride,  qui  ad  Oenonen  redire 
loluit,  responderi  profecto  difficile  erat.  Vide  autem, 
|uam  acute  et  prudenter  Sabinus  se  expediverit.  Pa- 
is  Oenones  Epistolam  paucis  respicit  et  omnibus 
:oncessis  se  reum  confitetur.  Sed  duo  maxime  urget, 
Iterum,    quod   amor   ratione   carcat,   alterum,   quod 


multis  yerbis  j 
etiam  in  hanc 
probat,  suum 
Oenone  quidei 
lici  autem  et  < 
peccasse  fatetu 
rendam  induci 
tabili  describe 
in  hacEpistol] 
quod  scriptor 
verbosus  fuit, 
tractandi  via 
harum  Epistol 
composita  est, 
Sabino  indign^ 
mentum  est^  c 
saepe  scabra  e 
quam  ne  hoc  ( 
Etenim  non  in 
ab  Augusteo  a 
tantum  haereii 
quae  Ovidio  n 
multis  locis  sii 
iam  Burmanni 
dicarunt,  alia 
studui.  Qui  a 
depravati  sunt^ 
infimae  Latinil 
exempla  nihil 
bino  compositj 
singerus  in  Ei 
vissimas  labes^ 
non  ab  illorur 
gentia  librarioi 
rate  iudicantii 


ent,  ut  Jbipistoiae  poeta 
iderentur.  Conf.  Heins. 
st  autem  Amarus,  qui 
iris  -sanatos  Epistolas 
:ere  maluit.     In  tanta 

penuria  foedae  iilae 
iris  vix  removeri  po- 
»rum  carminum  color 
um  leviter  mutantur. 
[uae  in  has  Epistolas 
)erfluae  et  magnam  ad 
ilii  in  carmine  passim 
oluerunt^  neque  edi- 
'erum  emendandi  fon- 
int.  id  quod  nemini 
Epistolarum  historiam 
^rodierunt  enim  ex  ve- 
deperdituscerte  igno- 
1  ms«  ab  illo  tempore 

Veneta  operum  Ovi- 
mus  impressus  est  Ve- 
iria.  M.cccc.LXxxri.  die 
;m  loco  el  anno  die 
li  Epistolae  verbotenus 

codice  repetitae  esse 
;ia  typothetarum  non- 
ione  deducta  est  Ve- 
"a  Lucantonii  Floren- 
isa  Parmense  accura" 
c  librum  non  vidi^  et 
tleinsius.  Neque  textum 
sed  ex  Veneta   tertia 

ita  foedavit,  ut  inde 
e  dicant.    Vid.    Notit 

ed.  Bipont  p.  LL   £ 


Calendis  ^prilibus  forma  maxiina  edita  est  Non  di- 
sUt   ab    illa^    nisi  quod   vitia  aliquot    emendata,  sed 
plura  etiam  admissa  sunt.     In   nonnullis  locis  tamen 
Sabini  Epistolae  emendatoris  manum  expertae  et  con- 
iecturis  mutatae  sunt.  Inter  edd.^    quae   deinceps  se- 
cutae  sunt^  primum  a  Tulgari  textu   discedit  Aldina, 
quae   f^enetiis  in  aedibus  Aldi  1602.  in  8.   impressa 
est.  Nam  non  solum  yitia  typographica   pleraque  re- 
mota,  sed  etiam  plurimi   loci  felicissimis    coniecturis 
emendati  sunt.  Accuratior  etiam  est  Aldina  II.  (Ve- 
netiis  in  aedibus  Aldi  et  Andreae  Soceri  1615.   8.), 
in   qua   Naugerius  plura   emendavit   et   in  paucis  ad 
editionum  Venn.  textum  rediit.    Secundum  Naugerii 
i^censionem    etiam    facta    est    Aldina    III.    (Veneiiis 
1633.  %-)y  quaCy  praeter  quod  Epist.  11,   81.  piae  pro 
pie  scriptum  est,  non  nisi  intei^ungendi   signis  a  se- 
cunda  difTert.  Naugerium  secuti  sunt  omnes   editores 
usque  ad  N.  Heinsium^  nisi  quod  Micyllus  pauca  no- 
vavit  et  Bersmannus    coniecturas   nonnullas    in   mar- 
gine  posuit.  Heinsii  aetate  Swarthius  et   Douza  teme^ 
ritate  et  mera  coniectandi  libidine  in  Sabinum    gras- 
sati  sunt,  qui,  praeter  quod  audacissimis  correctionl 
bas    coniecturarum   numerum   auxerunt,   nuUum   ii 
poetam  meritum  liabent.  Melius  rem  egit  N.  Heinsius 
qui    ptura   egregie   emendavit.    Sed   aberravit    in  ec 
quod  multa,  quae  sana  erant,  mutavit,  alia  autem  1< 
vibus  emendationibus  sananda  audacter  correxit.  Grs 
viter  autem  vituperandus  est^    quod   editiones     Veui 

♦)  Imo  repetita  videtur  ex  ed.  Ven.  1489.,  cuius  in  bib\i 
theca  acad.  Heidelb.  servatae  collationem  accuration 
propterea  desidero^  quod  mihi  suspicio  est,  eam  non  t^ 
ex  ed.  Ven.  1486.,  quam  e  codice  ms.  expressam  ea 
Id  enim  prohabile  reddunt  variae  lectiones  et  emen< 
tiones  ed.  Ven.  1492.  haud  raro  ita  comparatae,  ui  ' 
editori  et  typothetae  deberi  videantur. 


est.  Hinc  accidity  ut  aliquot  in  locis  non  tam  Titio- 
sam  editionis  principis  lectionem  corrigeret^  quam 
Aldi  et  Naugerii  coniecturas  coniecturis  sollicitaret.— • 
Burmannus  paucas  Heinsii  correctiones  refutavit,  sed 
plures  de  suo  addidit.  Ceterum  tanta  morositate  et 
iniquitate  haec  carmina  tractayit,  ut  in  plurimis  de 
sermone  satis  Latino  et  sensu  commodo  dubitaret^  et 
prae  ceteris  sententiam  de  oratione  horrida  et  scabra 
Sabinoque  indigna  foveret  et  commendaret.  Quare 
Fr.  Heusingero  id  potissimum  agendum  fuit,  ut  ver- 
sus  tentatos  a  Buimanni  dubitationibus  vindicaret  et 
singula  verba  dictionesque  satis  Latinas  esse  exem- 
plis  comprobaret.  Emendationibus  suis  si  non  ubique 
rem  acu.tetigit,  non  multum  tamen  a  vero  aberravit. 
Patris  vestigia,  uti  par  erat,  pressit  Conr.  Heusinge- 
rus  in  editione  sua;  quamquam  eum  in  nonhullis  ilii 
minus  obedientem  fuisse  malim.  In  sex  septemve  lo- 
eis  suas  etiam  emendationes  exhibuit.  Denique  Len- 
nepius  sobria  et  prudenti  ratione  his  Epistolis  auxi- 
iium  tulit,  priorum  interpretum  mutandi  et  corri- 
gendi  temeritatem  plerumque  feliciter  vitavit,  atque 
in  iis  tantum  locis  verum  non  vidit,  in  quibus  id  ex 
cditione  princ^  quam  non  habuit,  soium  repeti  po- 
test.  Reliqui  interpretes  et  editores  his  Sabini  carmi- 
nibus  aut  parum  aut  nihil  profuerunt.*)  —  Veruin  ut 

*)  Etenim  Burmanni  textum  repetierunt  Fischerus  (Lips.^ 
1758.  et  1773.),  edltores  Biponl.  (1783.  et  Argent.  1802.), 
AVcrnsdorf.  (Helmstad.  17813.  et  1802O,  et  Schoenberg. 
(Vicnnae  1807.).  Idcm  fecit  Mitscherlich.  (qui  Ovidii 
£pisloh's  tam  fructuosam  opem  tulit)  in  editione  prima 
(Oottingae  1796.),  ex  aua  fluxerunt  edd.  Tauchnitianae 
(l^ips.  1812.,  1815.  et  1820)  et  Baumgarten-Crusii  rLips. 
1824.)'  In  secunda  autem  nonnullas  Lennepii  emenaatio- 
«es  recepit.  Hunc  textum  verbotenus  exhihet  ed.  Taachn. 
1825.,  cui  Ant.  Richierus,  quia  typothetarum  plagulas 
corrcxit;  nomcn  suum  inscripsit.  Amarus  (in  ed.  Lemairii 


quod  ab  Augusteo  aevo  abhorreat^  aut  Sabinum  car- 
minum  auctorem  esse  redarguat.   Neque  orationis  te- 
nuitas  et  obscuritas   et  sententiarum  languor    et    de- 
fectus,  si  qui  est,  huic  auctori  adversatur.  Quare  ni- 
hll  obstare   videturi    quo  minus  Ovidii  testimonio  et 
editionis  principis  auctoritati  obedientes  has  Epistoias 
Sabino    suo   reddamus^    adversariorumque   sententias 
iustis  argumentis  non  probatas  sine  haesitatione   reii- 
ciamus/'  — •  Haec  fere  sunt^  quae  lahn  ad  probandum 
has  Epistolas^  cuius  feruntur^   Sabini   esse^    diligenter 
docteque   disseruit.    Si  autem  de  harum  Epistolarum 
dignitate  atque   virtutibus   summatim  atque   universe 
iudicandum  cstj  vcreor,  ne,  uti  e   lalmi    disputntion 
iam   cx  porte  t|uidem  apparet^  parum   IJs    laudis   tri 
bucrc  possimus.    Nam  ctsl  oratlo  earum^  si  uonnulb> 
alir^uaQto   periculosiorcs   constructiones   vcrborum  tt 
unum   et    alteriim    locum    prorsus   corruptum   atqm^ 
tlesperatum  excipias,  fcre  nihil  habet,  quod  vituperari 
merito  possli  et  ah    usu   atque    dicendi    consuetudtc^ 
optlmae  aetatis  abliorrcat,  nec    non   vlvo    lilo    color' 
poctico  satis  commcHdatur;  tamen  rcHquas  booi  car 
minis  virtutes  si  sjicctcSj  adraodum  tcnues   cas  atqm 
stertlcs  essc  repcrles.  Sagacitatem   lovetiiendi,  senteD-  I 
liarum  lumina    rerumque   copiam    atque   ubcrtatem, 
vcrltatem  alFectuum  et  ingenil  acumen,  quae  in    Ot!- 
Jii  Epistolis  clucent,  plcrumque  desiderabis.  Accedit, 
quod  quidem  in  Eplstola  L  ct    IIL    inslgne    esl^  firi- 

Parls.  18200  "liquoties  qindcm  ab  HRtnsio  et  Leoncp*» 
recessitj  et  editionura  antiqtuirum  lecUones  revocavit;  w« 
id  fi^rc  in  iis  tantnm  locis  fecit,  in  quibus  antlqua  leetio 
aut  nullum  ant  iiteptQm  5en!»um  babet.  Consilitim  igilw^ 
ct  ratioiicm  in  textu  mutando  non  adbibuit.  Tcoitn^ 
ctiam  oliquot  locos  corre\it  Bentleiusj  cuitis  emcnJiilJ** 
nes  in  Diuriii  Anglorum  cliissico  1819.  N,  XXXVUl  ei*- 
^    iae  suutj  sed  tautt  virl  lugcniuta  uon  produut. 


multa  belli  Troiani  momenta  eleganter  et  cum  inge- 
nii  iudicio  intexuisset;  hic  noster  hac  parte  ita  usus 
cst^  ut  in  summum  fastidium  legentium  omnia  illius 
belli  facta  et  multa  quoque  alia  cumulare  yideatur. 
Atque  eadem  ex  parte  laborat  Epistola  III.,  quam 
fere  totam  consumsit,  ut  Amoris  summam  potestatem 
esse  exemplis  ostenderet.  Quae  quidem  yitia,  iicet, 
ut  vere  monuit  lahn,  aliquam  ex  eo  excusationem 
habeant,  quod  ratio  argumenti  liberius  sese  movendi 
facultatem  fere  praecluserat ;  tamen,  quid  in  hoc  ge- 
nere  pi*aestari  possit,  vel  Ovidii  Epistola  XIX.  satis 
dcclarat  Ac  praeterea  boni  poetae  est,  argumenta 
carminum  sibi  eligere  ingenio  suo  accommodata,  et^ 
in  quibus  vimsuamatque  facultatem  possit  ostendere. 


A.   SABIKI 


EPISTOLAE. 


INDEX  EPISTOIARUM. 


I.  ULIXES  PENELOPAE. 
n.  DEMOPHOON  PHYLLIDL 
III.  PJRIS  OENONAE. 


Non  hoc  obiecit  mihi  Grafecia»  cum  mea  fictus 

Detihuit  patrio  litore  vela  furor; 
Sed  thalamis  nec  yelle  tuis  nec  posse  carere; 

Causaque  fingendae  tu  mihi  mentis  eras.  U 


Forlasse:  maUem  guod.  H£iNS. 
Proba  est  1.:  maUem  quoque, 
qaod  lahn  recte  gradationi  ia- 
servire  dicit.  Sensus  est:  ^^r- 
guis  ut  lentum;  mallem  quo« 
que  (etiam)  esse,  quam  etc." 
De  positione  illa  particalae 
quoque  ante  vocem  esse,  ad 
quam  pertinet,  conf.  not.  ad 
Ov.  EpiSt.  IV,  4. 

6.  TuU—feram.  Aat  fero  cor- 
rigendum  videtur,  aut  totus 
versus  sic  constituendus : 

Quam  tibi,  quae  tulerlm  dicere, 
quaeque  feram. 
HSIKS. 

Tn  compositione  verborum  ^- 
cere,  quae  tuU  non  haerendum 
esse,  ea,  quae  dicta  sunt  ad 
Ovid.  Epist.  X,  86-  et  Epist 
XV,  4^  satis  ostendunt.  Feram, 
quod  alii  male  interpretati 
sunt,  est  coniunctivus  et  signi- 
ficat,  quae  (iam)  me  exerceant, 
in  quibus  (iam)  vmer.  Indica- 
tivus  et  coniunctivus  ita  con- 
iuncti  leguntur  apud  Virg. 
Aen.  III,  367.  et  Propert.  11, 
13|  30.  aliisqne  locis,  quos  at- 
tulimus  ad  Ov.  Epist.  X,  86- 

7.  Hoc,  recte  Aldus  reposait* 
Venn. :  Wc. 

8.  Reote  Lennep.  tn  fine 
huius  versus  minore  interpun- 
ctionis  signo  distinxit.  Vulgo 
punotum  ponitur.  Intellige: 
,,Non  hoc  obiccit,  sed  non  veUe 
carere,  Fabulam  nutem,  Ulixeu, 
ut     expeditioni    se     adversus 


Troiam  subtraherety  iiisanUn 
simulasse,  tradunt  Hyg.  F.  95. 
Sery.  ad  Virg.  Aen.  JI,  81- 
alii,  quos  laudant  Heasio^ 
et  Gernhard  ad  Cic.  de  Omt 
III.  c.  26.,  qui  totam  remtra^ 
gicoram  inventum  esse  cooi 
tendunt  Vid.  Ov.  Epist  1,44 
et  Gierig  ad  Ovid.  Metam 
XIII,  36.  Conf.  not  ad  OTid 
Epist  I,  63. 

10.  Fingendae  menUs.  In  Jai 
gendae  mends  frustra  vilian 
suspicatus  est  BurmaDous.  fib 
^t  mentem,  qui  mentem  mlia£ 
siinulat  atque  est,  meDtem  dts 
simulat  Ita  vuUum  fngere  Cae 
sar  dixit  de  B.  G.  I.  c  39^  al 
conf.  Davis.:  nec  aliter  JSd 
ore  pro  composito  ad  simala 
tionem  Ovid.  Epist  XVIf,  Ij 

Eodem  modofroniem  corUmgG^ 
dixit  Quint  I.  O.  XII. 
§.  12.  Fr.  Heusinger^ 
Eichhofius  sequutus  est, 
tem,  mediae  significatioats  va 
cem,  pro  furore  dictam  ess^ 
e  Virg.  Georg.  III,  267-  i 
Ovid.  Metam.  X,  32fr  caUep 
Sed  priore  loco,  at  recte  i 
occurrit  ad  h.  1.  laho,  pxvcQ 
dole  ac  natura,  posteriore  prj 
cogUatione  et  consiUo  di^c^ 
est;  neqae  furoras  notlo  uM 
quam  huic  yoci  iaesse  pot 

11.  Curas,  !•  e.,  tibi 
est,    cupis  at    nil    resecil 
Similis  verbi  notio  est  ia  fe 


Lll.  c  i 


Nec  timui  commissus  equo,  male  sedula  quamvis 
Clamabat  vates  „Urite,  Troes,  equum! 

„Urite:  mendaci  celantur  robore  Achivi, 

„Et  Plirygas  in  miseros  ultima  bella  ferunt!" 

Perdiderat  tumuli  supremum  munus  Achilles; 
Scd  Thetidi  est  humeris  redditus  ille  meis. 
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17.  Ei>asi,  inquit,  Tliracum 
gentis  pugnacisslmae  arma, 
cum  necopiui  et  sopiti  cum 
Rlicso  duceame  opprimuntur. 

Heins. 
Coqf.  Ov.  Epist.  I,  39.  sqq. 
ibique  not.  Ed.  Ven.  1486.: 
cesQ^  ex  vetere  scribendi  ra- 
tione.  Vid.  ad  Ov.  Epist.  III, 
29.  Equo&  Rbesi  autem  exlmie 
commemorat  poeta,  quia  ut  fa- 
tales  summi  ad  Troiam  ex- 
pugnandam  fuerant  ponderis 
atque  momcnti.  Vid.  nd  Ov. 
Epist.  I.  Conf.  Uiad.  X,  489. 
sqq.  De  captiifis  conf.  Ovid. 
Epist.  I,  52. 

19.  Tritonidos,  Burmannus 
edidit:  Tritonidis,  quod  edd. 
sequentes   occupavit.   Vid.    ad 

20-  PigJ2r}m  palnms,  i*  e.  l'dl- 
ladium^  pnrvujjj  slniulncrtmi 
PcJiddjSy  f]iioJ  c  corIu  liipsum 
jn  nrcc  Truiae  scrvab^tur.  Fa- 
ti»lc  autciti  crafj  s\  Trojii  jlkid 
jiblatum  easot,  uibcTii  a  Mi- 
nervrie  tuLelii  reliiiqiii.  Hoc 
lllixes  ct  DIoiucLlf^j  claiicubini 
in  urljeui  Ju^rLSsi  ahsliilcrunt* 
\  id.  Serv.  ntl  Virg.  Aen.  I^ 
14.,  n,  13,  IV,  40^  el  Ovid. 
Metara.   XI n,  !ni  ,  QniuL  rjilr.b. 

.  X,  346>  vl  coi*r.  ^^liv.  J  iuc*  I*  1- 
T.  I,  p.  00.  \U\,  etiairi  iToL 
ad  Ov.  Kjiisl,  Ij  *2S.     Cotcnun 


camulat  hoc  loco  nolionw 
poeta :  „Ego  tutus  cepi  et  tuli 
ex  arce  Palladis  Troinnae  p'- 
gnora  palmae  fatalis,  plgnora, 
quae  palmam  nobis  proiniUe- 
rent  Troiauis  falalem." 

21.  Male  sedula,  i.  *».,  colo^ 
molesta  et  inimica  uol)is,eqiio 
inclusis,  sedulitas  erat,  ulapm' 
Ovid.  Metam.  X,  438.  '"«J-^ 
sediila  niUrix  dicitur,  cuins 
fuit  noxia  et  scelcrata  seduli- 
tas.     Leks. 

22.  J^ates,  Cassandra,  de  q«a 
vid.  ad  Epist.  XVI,  m  U^ 
daciy  quoa  nibil  aliud  se  t^^^ 
nisi  ligncum  equum,  simuiat 
Res  notissima  est  e  Virg.  Acd. 
II,  35.  sqq.  et  Hom.  Odv» 
Xr,  522.  sqq.  el  IV,  272-  m 

Q4*  UUJma  bdla^  M^Hwn  i^ 
Ihna  ida^  HBrjvs.  Mvlu  ttlii^^ 
hella  recte  dici  videntur,  q^t* 
ftnem  belliindi  fticttira  *^^*; 
nec  displicet  enuiiti^^i*  ^^ 
JcrunL    Ovid,    Epist   VH^  *j 

25  PerdideraL  Acliil»»  f^ 
pu5  ah  UMxe  e  pu-^na  r«'li*^^ 
ct  Ijoslibus  ereptum  e^^c  ^^^ 
iVd  eHum  Ovid.  Melam.  ^^ 
284.  Aliter  rem  n,u*riint  A^JJ 
sLhenes  ct  Qainhi5  SmyTOi^^ 
Vid.    Gierig.    ad  MbI»«|'  '-  ^. 

Conf.   Sophticl.    PUtbcJtft  ' 


'^«^l^t.l      piCLlUUX    UUIUUIIS      CtLilla      tUAI. 

Quid  refert?  pelago  sunt  obriita.  Non  mihi  classes^ 
Non  socii  superant:  omnia  pontus  habet.  30 

Solus  adhuc  mecum,  qui  me  tot  casibus  unus 
Duravit,  patiens  ad  mala  perstat  Amor. 


373.  eJ.  Buttm.  Homerus  <le 
lioc  Ullxis  facto  nihil  prodi- 
dit.  Vid.  Odyss.XXIV,24-;«6. 
27.  Danai  Ulixen  cnmAiace 
Telamonio  dc  possessione  ar- 
*  niorum  Achillis  concertasse 
eaque  totius  exercitus  'iudicio 
impetrasse  a  multis  veteribus 
scriptoribus  memoratui*.  Hom. 
^^^yss.  Xr,  542.  seqq.,  Anti- 
sthen.  Decl.,  Quint.  Calab.  V, 
180—316.,  Ovid.  Metam.  1.  1.,  al. 

31.  Unus.  Heinsius  male  con- 
lecit  unum.  Nihil  enlm  ad  rem 
facit,  quod  Amor  Uiixem  tan- 
tum  neque  aiios  eliam  comi- 
tatus  est.  Sed  id  urget,  quod 
praeter  Amorem  nullum  co- 
wiitem    hahet,    et   Amor   unus 

,  ^t  comilum,  qul  mari  non 
pcriil.  /^^y.  Conf.Ovid.  Epist. 
XIF,  135.  136.  ^ 

32.  Perstat.  Male  Ven.  1492.: 
praesiaL  Vid.  Ov.  Ep.  XVf,25. 

33.  Nereia  virgo.  De  Scjila 
haud  dubie  agit,  quam  quo- 
«nodo  Nereiam  appellet  virgi- 
nem,  fateor  me  non  vldere. 
Ne  quid  te  morer,  refingeJYi- 
teia  tHrgo.  Virg.  in   Ciri: 

P<^r  m^^re  caeruleam  trabitur 
Niseia  Tir||o. 
^ccte,  ii^quis.  As^itur  enim  lU 
|»c  de  Scylla  Nisi.  Sed  quid 
noc  ad  alieram  a  Glauco  ama- 
*afn,  Phorci  et  Crateidis  Nym- 
phaefiliam,  sivc,  ut  Scboliastae 
*n  llom.  Odys3.  «aliisque  pla- 
*^et,  ex  Phorco  et  IJecate  ge- 


nitam,  quam  Sabinus  bic  '  in- 
nuit?  At  confundunt  promi- 
scue  ambas  poetae.  Ovidius  Me- 
tam.  VIIF.,  XFIf.  et  XIV.  etsi 
manifeste  distinguat,  tamen  ia 
Rem.  Am.737.  et  Fast.  IV,  500- 
Nisi  filiam  facit.  Eodem  modo 
Philomelam  ubique  Ityli  ma- 
trem  facit  Ovidius,  in  Meta- 
morpbosiPrognen.  ibidem  Oe- 
nei  filiam  Deianiram,  at  De- 
xameni  in  Ibide.  Hetns»  Vid. 
not.  ad  Epist.  XI,  5.  „HeInsii 
coniecturam  Burmannus  et  re- 
liqui  recepernnt.  Atque  hanc 
utriusque  Scyllae  confusionem 
facile  admitterem,  si  libri  in 
hac  lectione  conse'ntIrent.,Dif-< 
ficultatem  autem  movet,  cum 
coniectura  lectio  iliata  sit,  ne- 
que  utramque  virginem  a  Sa- 
bino  confusam  esse  aliunde 
sciamus.  Quare,  si  quid  mu- 
tandum  est,  desidero  potius 
Domen  a  Phorco  aut  Crateide 
vel  Hecate  deductum.  Mihi 
servandum  esse  videfur  Nereia, 
i.  e.  marina,  Sic  enim  non  so- 
IvLinNereus  pro  mari  ponitur, 
et  Nereiae  Ifntphae ,  Nereiae 
baccae,  Nerinae  aquae  et  simi- 
iia  leguntur,  'sed  etiam  aliae 
deae  marinae,  ut  Helle  Stat. 
Achlll.  I,  24.,  Nereides  dicun- 
tur.    Iahn, 

34.  Tumidis,  r«mi'cZ/sVen.l492. 
De  Cbarybde  et  ScvHa  dictum 
est  ad  Ovid.  Epist.  XII,  123; 
et  125. 


Fregit^  non  tumidis  torta  Charybdis  aquis; 
Non  ferus  Antipbates^  nec  in  uno  corpore  discorsSS 

Partbenope^  blandis  insidiosa  modis; 
Non  quod  Colcbiacas  Circe  tentaverit  berbas^ 

Non  quod  solemnes  altera  diva  toros. 


35.  Ferus  AnUphaUs.  ADti- 
phates,  Dotas  es  Odjss.  X,81- 
sqq.,  rex  LaestrrgoDniDy  aai 
UDum  e  sociis  Ufixis  comedit, 
et  ope  ciTiom  snornm  totam 
eius  classem,  nna  Ulixis  Davi 
excepta,  mersit.  Vid.  Ovid.  Me- 
tam.  XIV9  233.,  ibique  Gierig. 

Discors  Parihenope'  Dlssars  re- 
pooeDdom.  Dissors,  quod  di- 
▼ersae  sortis  est  aut  uaturae, 
cui  oppODitor  coTi^orf^vox  Ovi- 
dio  nsitata.  Sic  et  exsors,  sioe 
sorte,  atiX/rigo^f  ita  exsortem  ho' 
norem  apod  Virg.  ioterpreta- 
tur  Servios.  Sic  compar,  dispar, 
separ,  congrex  et  segrex-  Error 
bic  freqoeoter  apud  optimos 
aoctores  coramissus,  ut  discors 
pro  dissors  legator  voce  parom 
Dota  hactcDos.  Heins.  Discors 
PartheDope,  qood  diversa  et 
duplex  eius  oatura  ac  forma 
in  ODO  corpore  coniuncta  dod 
coDgruebaty  sed  dissimilis  erat. 

lAHIf. 

Qv.  Metam^.  VIII,  133. 

DifcordeiDque  utero  foetum  ta- 
lit  (sc  Minotaaruiii). 
Lucret.  V,  892*  CeDtauris  et 
Scyllae  discordia  memhra  tri- 
buit;  Senec.  Med.  773.  3y- 
phoeus  discors.  Fuit  autem  Pat*- 
thenope  uoa  Sireoum ,  quae 
prae  dolore,  quod  praetereun- 
tem  Ulixem  cum  sociis  io  sco- 
pulos  cantu  pellicere  non  po- 
tuisseot,  in  mare  se  praecipi- 
tarunt.     Superiorem     partem 


babebant  virginis,   iDferioren 

faliinaceam.  Fnlg.  Mvth.  11, 
1.,  Sil.  It  XII,  Ij.  ' 
37.  Grce.  Edd.  Yenn.:  arU, 
nnde  Aldus,  ot  metrum  sal- 
vom  esset,  fecit  ortes.  Aldom 
secoti  Naog.,  Vinc,  Mic,  aL 
Utriqoe  lectioni  snbiecta» 
deest,  qood  e  seqq.  aUera  vii 
repeti  potest  Palmaria  est  aa- 
tem  Nic.  Heinsii  emendatio, 
qua  arte  in  Ctrctf  mutavit  ^Di- 
vide,  inquit,  to  a  in  duas  li- 
teras  et  nabehis  ct.  Grie  pro 
Circe*^^  Atque  hoc  nomen  non 
solom  horom  versoom  nexos 
postnlat,  sed  etiam  v.  45.coii-i 
firmat  Idem  Heinsios,  com 
editiones  Venn.  non  diligenter 
inspexisset  et  in  iis  ColMaca\ 
arte  t  herbis  exstare  pularei, 
correxit:  Non  quod  Coichiacis 
Circe  t»  herbis,  quod  BnrraaD- 
nus,  Lenn.  et  Mitscherl.  edi- 
derunt  Gontra  Bentlei.  Jolotio- 
cas  (?)  herbas  suasit,  el  Fr. 
Heusinger  coniectura  Cold^ 
cas  herbas  et  lentaperttt  »cnbi! 
iussit  Kecepit  hoc  Conr.  Hea- 
singer.  Sed  coninncti vus  el  rs- 
tione  crammajlica  et  exempli^ 
recte  defendipotestVid.Ovid. 
Metam.  VII,  705.  ibique  Voss. 
in  BothiiVindiciisp.l72.AdiUI 
Bentl.  ad  Terent  JEooacb.  V,i 
8,  34.  Tentare  herbas,^  uti  no-| 
strum  Krduier  proKren,  ^ 
herbis  amoris  muJtandi  pericoi^u^ ' 
faeere.  Vid.  Ovid.  Medic  Fac| 


Te  tamen  hac  etiam  spreta  mercede  petivi^ 
Passurus  terra  tot  mala  totque  ipari. 

Sed  tu  femineo  nunc  forsan  uomine  tacta 
Non  secura  lego^  cetera  verba  mea; 


Taoc^  quae  dispcntant  mortali^ 
fata,  sorores 
Debaerant      fusos      evoluisse 
meof. 


38.  Ncque  a  Latinorum  nsu  Ovii  Epist.  XIJ,  3.  et  4. 
abhorrct,  quod  sequenti  versu 
hoc  verbum  notione  insidiancU 
cogitando  repetendum  estXa- 
lia  enim  permulta  leguntur. 
De  constructione  iUum  nonfre^ 

^l  virgo,  non  guod  elc.    vid.  De  illo  demere  posse  conf.  Ov. 

ad   V.   8.     AUera  dim  est  Ca-  Eplst.  VII,  3.  S{ygias  vias,  i.  e.. 

I]j^pso,  quac  soUmnes,  i.  e.,  le^i-  aquas,  quas   transire    defunctl 

timostorostentavit.Vid.Ovid.  omnes    debebant,    ut   ad   ma- 

Metam.  VII,  .49.  I^HN.Deguod  nium   sedem  et   locos    perve- 

cum  coni.    vid.  ad  Ov.   Eplst.  nirent.  Vid.  Virg.   Georg.   IV, 

IV,  157.    Rem   cogiose  narrat  480.,  ubi   Heyn.   laudat   Clau- 

Homerus,  ac  de  Grce  quidem  dian.  XXXII J, 33.  etStat.  Theb. 

vid.  Odjss.  X.,  de  Calypso  au-  IV.  524. 
tem  ibid.  V.  et  VII. 

39.  40.    Demere  fda  dicitur,  44.  Ceiera  verba  mea.  Ama- 

ut  demere  vincuUu   Porro  posse  rus   offensus   trium  verborum 

non  seorsim  S{)ectandum,  sed  in  a  desinentium  ingrato  sono : 

demere    posse    iungendum   est.  ^  „Ne  hac  nostra  qnidem  aetate, 

Vid.  not.  ad  Ovid.  Metam.  X,  inquit,   quantumvis    literarum 

132.    et    XI,    117.   ed.   Gierig.  antiquarum  incuriosa  (^!),  vel 

„Utraque  ea  potentia   se    esse  ipsis   tironibus    condonnndum 

dicebat,  ut   morUiUa  fila   (fila,  istius     modi     hemistichium. '^ 

quibus    Parcae    sortem   meam  Quem  docteatque  intelligenter 

mortalem    esse    iusserunt)    et  refellit     lahn:      „Sed     eodem 

iSfjgias    vias    demere   posset    et  modo  Prop.  IV,  1,  132.    Ubei-a 

(quod     cogitando     addendum  sumta  ioga,  Ovid.   Mctam.    III, 

est)    si    remanerem  ,   demtura  57.,  Epist.  V,  16«,  Metam.  IV, 


esset."    Demere  vias    pro    au 
ferre  vias,  facere,  ut    ne  Sty- 


109.,  440.,  V,  572 ,  VI,  36a, 
VII,  421.,  VIII,  814.,  836.,  IX, 


giae  viae  obeundae  sint,   pro-     127.,   634.,    XI,  444.    et    quae 
pter  praecedens demere  fila  per     notavi  ad  Met.  1, 299,. IV, 522 


zeugma  dictum  esse  videtur, 
cuius  rei  exerapla  dant  d'Or 
vill.  ad  Charit.  p.  395.etBur. 
mann.  ad  Claudian.  II.  Consul. 


et  X,  3.,  ad  Horat.  Od.  iV,  6, 
6.  et  Virg.  A.VI,  310.  In  eius- 
modi  minutiis  veteres  scripto- 
res    aut    raro    aut    numquam 


Stil.  6.  p.  378.  et  ad  Propert.     haeserunt."  Vid.  not'  ad  6vid. 
\  t,  24.  et  II,  25,  13.  Uhn.    Epist.  XIX,  63. 


Certe  ego  oumAntinoum,  Poljbum^e^Medontaque  I^ 
Heu  toto  sanguis  corpore  nullus  erat! 

Tot  iuvenes  inter^  tot  vina  liquentia  semper  — - 
Hei  mihi^  quo  credam  pignore?  — *casta  manes?50 


45.  (^uae  sitmihicausaCaljTyso 
exquisitias  dictum  pro  guae ' 
$U  mihi  causa  cum  Caly^^ 
^ualis  est  locutio  apud  Cice* 
ronemXIIL  ad  Div.  19.:  Cum 
Jyysone  Patrensi  est  mihi  quidem 
hospilium  vetus,  Sed  ea  caussa 
etiam  oum  aliis  compluribus  jja- 
miliaritas  tanta  nuUo  oum  ho^ 
spite^  et  Or.  de  prov,  Consul. 
c.  17.:  Kon  alienum  esse  arU- 
tror  expUcare  bretHter,  guae  mihi 
sit  ratio  et  caussa  cum  Caesare, 
Quibus  in  locis,  etiam  a  Brouk^ 
busio  citatis  ad  Tibull.  III,  2. 
in  fine,  eau^a idem  est,  quod  res, 
negotium,  necessitudo.  Lesh. 
Duplex  illa  constructio  vocis 
forsan  cum  indicativo  et  coni. 
nihil  habet  insoliti.  Vid.  infra 
ad  V.  127. 

47.  AnUnoum  etc,  Sic  locuni 
recte  restituit  Aldus.  Ed.  Venr 
1486»:  cum  alcynoum:  poUbum^ 
que  i  medunlaque  legi»  Ven.  1492f : 
cum  anfhinoum;  poUhumt  m«- 
duntaque.  Vid.  ad  Ovid.  Epist 
I,  91. 

^  48.  Heu  totOf  Francius  cop* 
rigebat:  In  toto.  N.  Heins.  con«- 
iiciebat:  IJt  tota,  Sed  baud 
rarp  heu  sic  sententiis  inter- 
ponitur  et  locum  fere  pro- 
prium  in  bis  babet.  Vid.  iufra 
V.  13a,  in,  38.,  Ovid.  Epist. 
I,  68.  I^nff.  De  re  conf.  Ovid, 
Ep.  JII,  60- 

49.  Fina  Uquentia.  Etsi  non 
ignor^ni  pina  Utjuentia  Virgilio 


etiam  dici  Aeo.  V,  238.  et  77&, 
faoc  tamen  loco  magis  appo- 
site  Ucentia  legatur.  -Qaod  Bar-  j 
tbio  Adversar/^XLIV,  2.  etiam  | 
Swartbioque  est  visum.  Libera 
vina  dixerat  Horat.  Art.  PoeL 
85.  Sic  Ucentes  Faunos  Stat 
Tbeb.  IV,  695.  eXUcenUm  lu- 
dum  Tbeb.  V,  195-  et  Silv.  l. 
Saturnal.  Liccns  Lupercus  Pro* 
pert.  iV,  1.  Woster  ipse  paulo  , 
post  vacantia  vina,  quo  vacane 
et  otiosae  mentes  teneaDlar, 
dixit  Heiks.  Recte  Aisarus  ct 
labn.  revocaruqt^^^u^^ia^  quae 
1.,  etsi  elegantia  alteri  conce- 
dat^  tamen  h.  1.  ferri  potest,  | 
igiturque  novare  non  licet  Est 
autem ,  recte  iDterpretante 
labno,  appositum  quod  dici- 
tur  ornans,  ut  Uquenies  undae 
^pud  Ovid.  Met.  VIII,  457. 

50.  Hei  mihi  etc.  Edd.  Tctc- 
res:  Hei  tnihi,  quid  credam? 
pignore  casta  manes,  et  Bers- 
mannu^  postrema  vcrba  ei^ 
plicatt  cum  pignore,  u  e.  Tde- 
maohpJiUo,  casta  manes,  Sei 
rectissime  Bartbius  locum  sic 
emendavit,  ut  edidimus,  quod 
iam  Swartbius,  Heinsius  ct  re* 
liqui  probarunt,  nisi  quod  post 
manes  punclum  posueraot 
Sed  sunt  baec  dupitantis  ct 
interrogantis  verba.    /^jsrjr. 

51.  Si  sunt  infieUbus,  Eodcm 
modo  dicitur  in  armis,  in  spe^ 
in  luctUf  in  squalor^  esse^    fJw 


Pacta  quoque  es  thalamo^  nisi  mendax  tela  moretur 
Et  coeptum  revoces  callida  semper  opus. 

Ars  pia;  sed,  quoties  oculos  frustrabere  lana,  56 

Successum  toties  ars  dabit  ista  tibi?    . 


Fb.  Hbusing. 
Ven.  1486.:  ore  pro  ora,  et  v. 
52. :  lachrymas  non  decor  ista  iibi, 
53*  PecUi  quoque  es'thalamo. 
Ven.  1486. :  Pacla  est,  solemni 
errore  librariornin.  Vid.  ad 
O.vid.  Epist.  I,  24.  Pactus  vi 
iDodi  passivi  saepe  reperitur. 
Vid.  not.  ad  Ovid.  Epist.  11,4. 

54.  CaWda.  Ven.  1486.:  re- 
vocas  peUida.  Ven.  1492.:  ce- 
pium  repocas  pallida  super  opus» 
£(ld.  Aldd.  et  sqq.:  coeplum 
refwcas  pallida  semper,  Vocula 
pellidus  nusquam  legitur;  sed 
uti  rapax  et  rapidiis  in  usu 
sunt,  sic  praeter  pellaXf  slve 
hoc  a  peUicere  sive  ab  antiquo 
pellare  deducis,  pelUda  duci 
potuisse,  certe  analogia  com- 
probat.  IjIhn,  Mibi  vera  vide- 
tur  coniecturn  Heinsii,  quam 
etiam  Burmannus  et  reliqui 
recentiores  editores  dederunt, 
calUda,  quae  seqnenti  ars  pia 
Don  parum  confirmatur,  et 
calUda  cum  yoce  pallida  con- 
funditur  etiam  Ovid.  Metam. 
Vl,  576.  R^oces  recte  correxit 
idem  Heinsius.  De  dolo  telue 
retextae  vid.  Hom.  Odyss.  If, 
9tJ.  et  Broukbns.  et  Burmann. 
ad   Propert.  il,  7,  43. 

55.  Edd.Venn.  ubiqae:  quo^ 
tiens  et  totiens,e\  antiqna  scri- 
bendi  ratione.-  Laudat  autem, 
ut  recte  Heinsius  monnit,  U- 
[ixp9  Httem  et  dolum,  sed   de 


diuturno  eius  successu  dubitat 
et  desperat.  Quare  non  rectc 
(ut  vere  monuit  Werf.  I.  I.  p. 
529.)  in  fine  disticbi  punctum 
*  vulgo  ponunt.  Sensus  est:  j4rs  - 
pia  est'/sed  totiesne  ista  ars  tild 
bcne  succedet,  quolies  oculos  pro^ 
corum  lana,  i.  e.  tela  iUa,  fru- 
Strurivoles  ac  studebis?  Offendit 
autem,  quod  poeta  pro  fru^ 
strari  voles  s\m\i\\e\ierfrustraberc 
dixit.  Quod  quamquam  quo- 
dammodo  defendi  potest,  otnnis 
tamen  sententia  mira  est.  Vix 
igitur  dubito,  quin  cum  Bur- 
manno  scribenuum  sit: 

Ars  pia :  sed  quoties  oculos  frn- 
slrabcre  laoa?  . 
Succfssum    quotics    ars   dabit 
ista  tibi? 

Quod  etiam  Heinsius  suasit  et 
Conr.  Heusinger  receplt.  Iahn* 
£go  miri  nibil  in  illa  scntentia 
reperire  possum;  nam  quod 
frustrabere  posllum  est  pro 
frustaii  studebis,  a  Latinitate 
non  abborret;  notissimus  enim 
est  usus  verborum  de  conatu, 
de  quo  dlctum  ad  Ovidii  £pi- 
stolus.  Immo  mibi  quidem  1. 
vulgata  sententias  arctius  vin« 
cire  videtur  et  bonitate  sensus 
altera  illa  longe  pracstare. 

57.  Superatus.  Turbavit  lo- 
cum  Swartbius,  e  codice  suo 
reponens:  At  meUus,  P.,  tuo  si 
pransus  etc.  Sed  Ulixes  dolens 
baec  pronuntiat,  cui  rei  part. 
ah  proprie   inservit,   cum    at 


Threicio  melius  cecidissem  milite  victus, 

Ismaron  errantes  cum  tenuere  rates;  60 

Crudelemve  illo  satiassem  tempore  DiteTB, 

Quo  redii  Stygiis  fata  moratus  aquis. 
Yidi  ubi,  nequicquam  quod  me  tua  litera  celat, 

Sospes  digresso  quae  mihi  mater  erat. 
Ketulit  illa  domus  eadem  mala,  meque  querentem  ii 

Fugit^  ab.  amplexu  ter  resoluta  meo. 


potius  slt  cogitantis  et  con- 
silium  mutantis  aut  etinm  cum 
indtgnatione  rem  invertentis. 
Neque  superatus,  pro  quo  Bur- 
tnann.  sl  prensus,  N.  Heinsius 
deprensus  et  Conr.  Heusing. 
superesius  correxerunt,  sotlici- 
taodum  est,  Etenim  poeta  non 
respicit,  fjuod  Pfilypnemus  so- 
cios  Ulisrs  aliquot  devomvit, 
secl  qtiod  imniLini.s  ille  gig^s 
in  sno  onlro  ob  TJHxe  v(ctus 
et  ehlii  cuin  prissus  esL  Vul. 
Hom.  Odyss.  IX,  375*  srjq.  ct 
515-  sqq-    Iahx, 

58-  Jd  mah  tanla.  Tunge  JJ- 
msscm  ad  mata  tanin^  ul  sensus 
g i  t  ;  Tarjtis  in i n itnai  tlb us,  inst a n- 
iAhuSp  rt  ?«//.¥,  dics  ante  adifcntuni 
coru  m  Jiniss  cnK  S  i  c  O  v  i  U .  E  |.i  i  s  t . 

Kt  milii  coniugn   tf^mpns  crtulc- 
Hs   ad   ipAiun 
Feraepboac   oostrag    pulsat    a- 
ccrba.  fofpf. 

Conf»  Burm.  ad  VaL  Fi^icc, 
III,  48.    LEyn. 

59.  Thrdcio.,  Hespicit  poeta 
id,  quod  niirrftt  liom.  Odys*. 
IX,  39  —  68*  Sc.  poslquam  U- 
Hxes,  sccundo  vento  Tnjia  pro- 
fectus,  leinpestatilju^  [smfirum 
ct  ad  Cicoaes  in  Tbracid  Je- 


latos  erat,  mallain  ibi  prae- 
dam  fecit  urbemque  devasta- 
vit.  Verum  quum  sociis,  at 
iter  statim  perseqaereotiir, 
frustra  persuadere  leQtasset, 
Cicones  (JThreidius  nuUs)  col- 
lectis  viribus  securos  aggressi 
multos  occiderunt. 

61-62-  CrUflehmwe  elc*  Intinit 
UliiLti  iter  fid  infero^,  quo. 
bortante  Circe,  ad  Tiresiatn 
valem  de  reditu  consuleudam 
dcscendit  et  uiide  feUciter  cva- 
sit  \id.  Odyss.  X,  487-  etXL  I 
Dis  nomen  Phitonis,  dc  q«i  | 
vid.  Cic.  dc  NaL  D.  11,  c,  «l. 
I,  H,  Vossii  not.  ad  Virg*  0*?- 
off;.  IV,  4t)7-  Ven-  14SG  T  <?i* 
rcgii  stigiisfale.  Veram  L  eili!- 
bet  Ven.  1492. 

63.  CdaL  Edd.  Veiio., 
1502-    et    Vinc.  i   Utera 
quod  sensu  caret.  Qu^e   mii 
vulguta    est,    oplimti    est   c<i1^  ] 
reclio  Naugerli  m  cd.  AUt-  lSf5- 

64»  Mater.    UHxis  hunc  oaa 
matre  apud  inferos  setntoue 
narrat  Hom.Odyss.  XI,  |S4^iqq 

66'    Ter  resolufa*   Mnlim 
vobda ;  noii  enim  amplecLiki- 
tur   umbram     maternaEHy   iC» 
concibatnr  amplecLi.  Vid.VT^ 
Aeu.   Vi,   449.     Heiss.     &«!«, 


AAAUAU9      SU      Aa^V«l*\#A«^a9      IUCt4l.ll*     fllAUSa      1I.VIU1VF9* 

Felix  laudata  cum  coniuge:  laeta  per  umbras 

lUa  suum  fortes  it  comitata  virum;  70 

r^ec  dum  illi  Lackesis  dictos  numeraverat  annos, 

Sed  iuyat  ante  suum  sic  cecidisse  diem. 
Vidi  —  nec  lacrimas  oculi  tenuere  cadentes  — 

Deformem  Atriden,  hei  mihi,  caede  nova. 
IUum  Troia  virum  non  laeserat;  ille  furentem         75 

Nauplion  Euboicos  ti^ansieratque  sinus. 

quidem  monet   Heinsins,   Uli-  Lncian.  Dial.mort  Ven.l486. : 

xem  non    amplexum  esse  um-  llle. 

bram   maternam,   sed    tnntum  72.    Ante  Buum—diem,    Vid. 

atnplecti  conatum.      Attamen,  Ovid.  Epist.XVy62.  ibiquenot. 

quin    elusmodi  conatus    recte  74  Caede  no^a.    De   re    vid. 

ampUxu^  dicatur,  a  quo  mater  „^j    ^j  ^^.j^  E   .^^  y,„   ^^^^ 

r^oZ^air  eo,   qaod    revolv.tur  ^     ^^  ^    sanouine.  Conf.  Pro- 

et  recedit,  non  est  quod    du-  pert  II    7    21 

bitemus.     Iab»,    Rem    narrat  ^  ^^      >     >       •                 „  ^,^ 

Hom.  1.1.  75.  llle  furenUm.  Hyg.  F.  1 16. 

67.  Phrlaciden.  .Edd.  Venn.  '»^0  capto  Danai  cum  domum 
cl  MicylL:  PhilacuUm.  Ald.  red.rent,  ,ra  deorum,  auod  iuna 
1502.  et  reliquae:  Phylaciden.  «P<>>««Yr''»"V  «^"«4  ^««|f "- 
Vid.  ad  Ov.  Epist.  ^ail,  35.,  ^""T  ^'"  Locrusas.gnoPaU 
XIV,  73.,  XV,  57.,  VII,  97.  '"^J.?  «^^^-^P^^^»*»  tempestate  et 

'        '         '        '        '  flat.bns  adversis   ad   saxa    Ca^ 

68.  InluJUL  Ovid.  Ib.  612.  kt  pbnrca  (Enboeae)  nanfragium 
quem  Intulit  armaias  ebria  turba  fecerunt,  in  qua  tempestate  A- 
mii/ii/s./^-ffiv.Res  narraturOvid.  Jax  Locrus  fulinine  est  a  Mi- 
Epist.  XIII.  nerva  ictus;  ceteri  noctu  cnm  fi- 

70.  Fortes  it.  Fories  it  refer  dem  deorum  implorarent,  Na.i- 

ad    umbras,    quod    praecessit.  ptius   (Euboeae    rex)    audivit, 

Edd.  Venn.  l4o6.  etl492.  :/orte  sensitque    tempus    venisse    ad 

sit,    quod    Swartbius    feliciter  persequendas  filii  sui  Palame- 

in  Jories  il  mutavit.  Fortes  um"  dis    iniorias.    Itaque   tanqxiam 

6ra«  autem  sunt  manes  heroum,  auxilium    eis    afferret,'    facem 

quibus  Laodamia  se  immiscuit.  ardentera  eo  loco  extulit,  quo 

Scilicet  Laodamia  dolorem  a-  saxa  acutn  et  locus   periculo- 

missi   coniugis   non    sustinens,  sissimns    erat.     llli    credentcs 

in    pyram,    qua    pater    imagi-  bamanitatis   canssa  id  factnm, 

nem  Frotesilai  (vid.  ad  Ov.d.  naves  eo  duxemnt.  Quo  facto 

Epist.XIII.  fin.)  comburi  iussit,  plurimae      earum     confractae 

•e  immisit  et  flammis  consumta  sunt,  militesque   pluriini    cum 

est  Hyg.  F.  104.  et  103.  Gonf.  ducibus  tempestate  occisi  sunt. 


M.  \j\M.\M\^g       i9VrATV»U<J       \M\jM^M%,%^        V  W  t>««        A  V  T  « • 


Tyndaris  has  illi  laeso  pro  foedere  poenas 

Struxerat,  externos  ipsa  secuta  viros.  8( 

Ali  mihi  quid  prodest,  captivas  Teucridas  inter 

Cum  staret  coniux  Hectoris  atque  soror, 
Defectis  Hecuben  potius  legisse  sub  annis, 

Ne  tibi  suspectus  pcliicis  esset  amor? 
Prima  meis  omen  metucndum  puppibus  illa  Sj 

Fecit:  non  membris  ipsa  reperta  suis. 


Agamemnon  cum  Cas- 

sandra  in  patrlam  pervenit. 
'Conf.  Serv.  ad  Vir{».  Aen.  Xf, 
260.  et  Hom.  Odyss.  Ilf,  132.  sqq. 

77.  Per  vulnera  mllle,  Swar- 
thius  e  cod.  suo,  dunimodo 
verus  ille  esset,  attiilit:  per 
aduUcra  lela.  Ij4HN.  Rem  nar- 
rat  Hom.  Odyss.  XT,  408.  Conf. 
Ov.  Epist.  Vllf. 

78.  Reduci — loid.  Vid.  ad 
Ovid.  Epist.  XIII,  50. 

79.  Laeso  profoederc.  Vnlgo: 
laetas  pro  foedere  poenas.  Swar- 
thius  laela^  dici  opinatur  H^mvL- 
xwi,\  sed  non  persuadet  Puto 
scrihendum  Ideso  pro  foedere, 
lecti  scih'cet  Ad  Cassandram 
ah  Agamemoone  amatam  re- 
fer.  Hom.  Odyss.  XI,  420— 
422.     HsTifs. 

80-  Externos,  sc.  Aewisthum. 
Hom.  Odyss.  HI,  272. 

Tr^v  9*  i^Xmp  i&iXovaop  opiiyo^ 
ytp  Srde  dofiovdt. 
Conf.  Odyss.  IV,  517.  518. 

Viros.  Malim  torosj  haec  e- 
nim  duo  inOvidianis  codd.frc- 
quenter  confunduntur.  HErsS' 
Nihil  hic  mutem ;  sequi  enini 
virum  rectius  lihidinosa  mu- 
lier,  quam  torum  dicitur.  Pro- 
pert.  II,  35,  8. 


—    et    ignotum     nonne     teciita 
Tirum  ? 
Vid.  Ov.  Epist  XVI,   323^  V, 
77.,  Val.  Flacc.  VIII,  12.  ct  ad 
Petron.  c.  81-    Burm. 

82.  Coniux  Hecloris  alque  so- 
ror,  Andromacha  et  Cassandra. 

83.  necuben,  uxorem  Priaitii. 
Aidus  edidit  Hecubamy  quo<l 
secundum  Bothium  Vindrc  O- 
vid.  p,  136.,  qui  Hecuben  for 
main  autOraecam  aut  Latinam 
esse  uegavit,  verum  est,  Conf. 
Conr.  L.  Schnelde,r  Gramm. 
Lat  Vol.  II.  P.  I.  p.  29.  Scd 
minores  snnt  Sabini  poema- 
tuin  reliquiae,  quam  ut  in  bis 
de  cius  ratione  et  observationt 
pro  certo  statuere  possimn?, 
et  Geri  potuit,  quod  labn  ro 
cte  monuit,  ut  Latint  sunm 
Hecuba  Graeca  terminatrone  ia 
Hecube  mutarint.  Pro  potius  ii^ 
cd.Ven.  1492.  Iegitarpofi/i,quo4: 
vitium  etiara  edd.  Ald.  15(5^ 
Viiic^  Mic,  Bersm.  occupaYit 
De  re  vid.  Ovid.  Melam.  Xlft 
425.  et  Eurip.  Troad.   v.  128S; 

84.  Ne  tibi.    Margo    Bcr$ni.j 
Nec  tibi.  Vid.  ad    Ovid.   Epc* 
XLV,  68.  Ven.    1486.:  susptc 
pclUci. 

86-  Non  membris  ipsa  rq 
suis.    Non    intelligo    haec, 


Prodigio  tali  placidum  Thetis  abstulit  aequor^ 

Aeolus  infusis  incubuitque  Notis.  90 

Pervagus  hinc  toto  non  felix  difieror  orbe, 

Et,  quocumque  vocat  fluctus  et  aura,  feror. 
Sed  si  Tii^sias  tam  laeti  providus  augur, 

Quam  verax  vates  in  mala  nostra  fuit; 
£t  terra  et  pelago,  quicquid  mihi  triste  canebat,    95 

Emensusj  fato  iam  meliore  vagor. 
lam  mihi  nescio  quo  comitem  se  in  litore  iungit 

Pallas,  et  hospitibus  per  loca  tuta  trahit; 


Lalina  esse  puto.  Burm.  H.  e., 
reperta,  cum  non  amplius  ha- 
beret  sua  niembrn,  sed  aliena. 
Nam  stclit  in  rabldam  prollnus 
acta  canem»  Similiter  Horat. 
Sat.  II,  3,  72.  Cum  rapies  in 
ius  malis  ridcnlem  alienis,  i.  e., 
non  suis,  scd  animalis,  cuius 
ille,  dum  nexus  a  te  rapitur, 
der^pente  figuram  induit.  Se- 
quitur  enim  Fiet  aper,  modo 
ai>is.  Wilbof.  Spec.  Gunth.  p. 
143-  pro  ipsa  h.  1.  prima  legit, 
nt  in  bexaraetro,  parum  pro- 
babiliter!  LsNff.  Equidem  cre- 
diderim,  poetam  a  nemine 
reprehendi  merito  posse,  qui 
dixerit,  Hecuben,  quae  subito 
in  canem  mutata  sit,  non  suis 
membris  repertam  esse.  Prono- 
men.  ipsa  vero  mihi  adeo  non 
displicet,  ut  singularcm  eius 
suavitatem  sentire  videar.  i\i)/i 
ipsam  suis  membris  repertam  csse 
Hecuben  interpretor,  id,  quod 
repererint,  fuisse  Hecuben,  cui 
flecube  (i.  e.  forma  Hecubae) 
fuerit  adempta.  Saepe  autem 
veteres,  quum  animum,  virtu- 
tcs,  yitia,  dignitatem,  stalum, 
etiamformam  ac  spcciem  ho- 


minis  dicere  vellent,  homineni 
ipsum  dicebant.  Fr.  Heusing. 
Metam.  IV,  590. 

Cadmc,  maue,  teqae  his  infeliK 
exue  monstrit. 

87.  Latratu.  Ven.  1486. :  La- 
tratum,  h.  e.,  ut  latraret;  quod 
ctiamsi,  quod  ad  Latinitatem, 
ferri  possit,  tamen,  ut  reclc 
monet  Jahn,  nimis  argutum 
est.  Latratum  suum  m  a  se- 
quenti  voc.  misera  accepit,  et 
recte  Ald.  et  reiiqui  cum  Ven. 
1492.  ediderunt  Lalratu.  Ca- 
nem  factam  Hccubaro,  testan- 
tur  Ov.  Metam.  XUf,  567.  et 
quos  ibi  laudat  Gier.,  I.  Pol- 
lux  V,  5.,  Dictys  V.,  Strabo 
Xiri.  p.  812.,  Hyg.F.111.  ibU 
que  Muncker,  Cic.  Tuscul.  I|I, 
26.,  Serv.  ad  Virg.  Aen.  111,0. 

90.  Aeolus.  Edd.  Venn. :  »Sb- 
lus  infusis,  quod  Aldus  rccte 
in  Aeolus  infusis  mutavit. 

91.  Margo  Bersm.:  (otum. 

92.  Quocumgue*  Heinsius  pri- 
mus  edidit  guocumguey  laudans 
Virg.  Ecl.  II r,  49.  veniam  guo- 
cumguevocaris'  Vett.  edd. :  gua-- 
cumgue.  De  erroribus  Ulixis 
vid.  Hom.  Odyss.,  Hyg.F.125., 


iiu  nuiia  esL  Yesier  uauiuu  jL-t;it:uiu9  ttiuui  ^ 
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Oscula  nec  yenti  certe  tenuere  nec  undae^ 

Promtaque  in  amplexus  brackia  semper  erant. 
Sic  utlnam  errarem:  faceres  tu  mollia^  coniux^ 

Aequora;  te  socia  nil  mihi  triste  foret. 
Nunc  quoque  Telemacho  tecum  mihi  sospite  lecto  115 

Omnia  sunt  animo  iam  leviora  malk. 
Qu^m  tamen  infestas  rursus  queror  ire  per  undas 

Herculeam  Sparten  Nestoreamque  Pylon. 
Ingrata  est  pietas;  cui  tanta  pericula  subsunt: 

Nam  male  commissus  fiuctibus  ipse  fui.  120 

Sed  labor  in  fine  est:  occursum  in  litore  vates 

Dixit  —  In  amplexus^  care^  ferere  tuosl 


Plislhenius  appellatur  ah  Ov. 
R.era,  A.  v.  7/8«  Vid.  Apoilodor. 
III. 

112.  In  amplexus  emendovit 
Aldus  in  ed.  1002.,  quod  omnes 
receperunt.  Sed  edd.  Yenn.: 
n  ampUxuu  Quamquani  autem 
^rachia  in  amplexu  esse  recte 
iici  possunt:  sic  tamen  voc. 
^romia  nude  et  absolute  po- 
litum  offendit.  Iahn.  Ovid. 
Epist.  XIII,  121.  122. 

Semper  in  his  (osculis)  apte  nar- 
rantia  verba  resistuotj 
Promtior  est   Julci  liDgua  re- 
ferre  roora. 

115.  Lecto.  Ita  Swnrtlilus  et 
id  Prop.  IV,  4.  Llvineius.  Re- 
:te.    VetL    edd. ;  UcLo.    HsiNS. . 

117.  Rursus,  lunge,  n on  rur- 
us  ire,  quod  Barma-nno  aiiis- 
\ue  fraudi  fuit ,  sed  rursus 
^ueror^  et  sic  optime  responde- 
Mt  praecedenti  disticho.  Lsnn^ 

12a  Nam-^fuL  Vulg.iyiiif. 
—  Nam  caussam,  cur  pietas 
ngratn  sit,  indicat  Heinsius 
:orr. :  lam  (JuiO,  quod  velie* 


raenter  languet.  Sensus  enim 
esset:  „Ingrataquidem  estpie- 
tas ;  sed  ium  commissus  fuit 
fluctibus  —  iam  sospes  evasit.*' 
Iahn. 

122.  Care.  Pro  cara  ed.Ven. 
1492. :  charce.  Friget  illud  care 
a  Tiresia  dictum  UJixi;  ncc 
sanum  puto  amplexus  tuos  pro 
amplexus  tuorum.  Docet  quo- 
que  versus  sequens  de  Pene* 
lope  sermonem  esse.  Itaque 
non  dubitanter  correxi  In  am- 
plexuSf  cara,feraraue  iuos,  Lenn, 
Videtur  enim  riaiculum  esse, 
si  Ulixes  soli  Telemacho  no- 
scendus  venire  velit,  et  tamen 
Penelopae  haec  scripserit.  Sed 
videtur  tantum.  Poeta  enim 
in  his  presse  Homerum  se- 
quutus  est,  etUlixem  in  viro- 
rum  coetu  ("Penelopen  enim 
in  interiore  domus  parte  ver- 
santem  ab  his  seiunctam  esse 
innuit)  soli  Telemacho  nolum 
futurum  esse  indicat.  Nexiis 
igitur  est:  „VatesTiresias  dixit 
occursum   fiiii  in    litore.     Tu 


Non  Yi  certandum  nec  aperta  in  bella  ruendum.  12S 

Sic  cecinit  laurus  ille  monere  suas. 
Forsitan  ante  dapes  interque  Tacdntia  yina 

Ultoris  pharetris  utile  tempus  erit; 
£t  modo  despectum  subito  mirentur  Ulixen. 

Hic,  precor,  ut  properet  ille  venire  dies. 


igitur,  care  fili,  me  vises;  tibi 
soli  nospendus  Yeniain  etc.'^ 
Ad  Penelopen  autem  versu 
ultimo  demum  se  convertit. 
AmpUxus  tid  autem  sunt,  quos 
tu,  fili,  expetis  quique  tibi  de- 
bentur.  Bene  haec  viditEich- 
hof.,  qui  Jn  versione  vernacula 
oninia  recte  expressit.  Kihil 
igitur  mutandum  est,  et  ab- 
rupta  oratio  Ulixi  laetanti  et 
gaudio  exsultanti  bene  conve- 
nire  videtur.   I^hn. 

126.  Sic.  Apud  Homerum 
quidem  XI,  119-  non  plane 
sic,  qui  habet  iqs  doXoj,  fj  ufufa- 
dov  o^si  jifailx^.  - 

127.  Facaniia  vina  hic  dici, 
quibus  vacuae  et  otiosaementes 
teneantur,  recte  notatHeinsius 
ad  V.  49.  Burmanni  argutiae 
,,Non  video,  qui  anie  dapes  et 
inler  vlna  recte  iungantur,  cum 
notissinium  sit,  vina  apud  ve- 
teres  non  apposita,  nisi  dapi- 
hus  et  mensis  remotis'^  satis 
confutantur  ipso  Homeri  loco 
XXfl,  9.  sqq.,  20,21.  Ceterum 

forsitan  hic  in  eadem  sententia 
cum  dupiici  modo  construitur, 

3uod  in  diversis  sententiis  mo- 
o  indicativo  iungi,  modo  con- 
iunctivo,  saepe  apud  Ovidium 
notavimus.  Vid.  Epist.  IV,  50» 
Sed  per  legemgrammatices  ni- 
hii  obstat,  quominas  ila  in  ea- 
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dem  sehtentia  cum  utro^ne 
modo  coniungas,quam  inter/or 
siLan  cum  faturo  indicativi  el 
praesenti  coniunctivi  modi  ni 
nii  discriminissit,  nisi  qu«d  fu 
turum  tempus  rem  pauilo  ccrfi^ 
U8  atque  confidentius  enanlial 
Conf.  Ovid.  EpistVII,  133— 13S 

tSO-  131.  Hie,  Edd.  Vcnn. 
Hic — renwes;  prrorl48&etiBn] 
properes,  Aldus  scripsit:  Ut 
pr.  ut  properet  ilU  tr.  (L  A.  rt 
noQet.  Quod  ab  omnihos  sei 
vatum  est.  Nic.  Heiosius  suj 
sit:  Hic  pr.  htc  properes  i^l 
venire  diesj  Burm. :  Heupr.h 
properes  iUe  v.  d»  A.  reno^ 
Francius:  Quam  (vel  Uic)  p 
ul  properel  velU  v.  rf.;  Lcnnt 
pius:  Heu  p.  ut  properans  H 
V.  d.  A.  renooet  tibi  laetus  i"^ 
laetus  tibi)foedera  lecti,El  i^ 
dem  etc.  Sed  formae  pT<jpf 
et  renoifes  ex  sequenti  indfi 
ortae  videntur;  certe  propt 
iilud  offensiont  snnt.  Kcc 
autem  hic  ilU  dies,  i^  c^  r^ 
dies,  qui  ilie  est,  quem  y 
127  —  129.  poeta  descrip^il 
Exempia  dabunt  Wuoderl. 
Bacb.  ad  Tibull.  J,  3,  93^  < 
tamen  in  interpretatione  ^ 
rum  pfonominum  crram 
Particuia  heu  hoc  i.,  quipp^ 
re  laeta,   vix    admitti    p^^^ 


Qaod  natem  hic  et  {Uc  pluri-  ipse  coniecit  huo,  ut  Huc   ve-- 

bus    verbis     iDterpositis     dis-  nire  pro  acUmiire   dictum    sit, 

iancta  sunt^condonandampoe-  dabito,  an  ferat  usus  loqucQ- 

tae  videtur;   nam  quod   lahn  di. 


i^^v^^^^^^%0^t^^%^^^^0^090m 
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^ui  modo  peltiferas  fudit  Maeotidas  armis^ 

Alcidae  magni,  non  minor  ipse^  comes;  10 

^ui  socei*um  Minoa  gravi  sibi  fecit  ab  hoste^ 

Mirantem  monstri  cornua  Ticta  sui. 
Irguor  exsilii  —  quis  credat?  —  causa  fuisse: 

Nec  tacitum  frater  me  sinit  esse  reum: 
,Dum  thalamos"  inquit  ,,dilectae  Phyllidos  urges,  15 

„Et  tuus  extern6  cessat  in  igne  furor; 
Fluxere  interea  pede  tempora  lapsa  fugaci, 

^^Praeyenitqtie  tuas  flebilis  hora  moras. 
Forsitan  aut  hondum  factis  occurrere  rebus^ 

,,Aut  poteras  factis  utilis  esse  tamen;  20 


eas,  vid.  ad  Ovid.  Epist.  XVI, 

7.  Regno  — •  expuUt  hospes. 
[nestheus.  Vid.  Plut.  in  Thes. 

8.  HunC'  Sic  corr.  Nauger. 
enn.,  Ald.  et  Col. :  Nunc. 

9.  10.  Vid.  ad  Ov.  Epist. 
r,  117.,  XXT,  117.,  Pbtarch. 
it.  Thes.,  Hyg.  30-,  Diod.  Sic. 
^Couf.Meziriac.  I.  I.T.  I.p.318. 
^inor  ipse.  Vett  edd. :  minor 
^e.  Scribe  minor  ipse»  Epist. 
Vf,  86. 

—  —  pulcrae  filia  Ledae 

Ibit  ixi  amplezus,  pulcrior  ipsa, 
tuos. 
nor.  IIT,  2,  32. 

Cum    lequilur    fortes,  fortior 
ipsa,  feras. 
HsiNS. 

11.  12.  Vid.  Ovid.  Epist.  IV. 
X.  ibique  notata.  . 
13.  Exsilii,  diuturnae,  longae 
»st  eaptamTroiam  absentiae. 
lis  credai?  Ven.  1486.:  guis 
uUi,  Ven.  1492. :  qui  crecUs, 
tl.  etsqq.:  guemcredis.  Scri- 
•   non   audact  coniectara :  si 


crecUspVeh  quis  crec^<,perparen- 
thesin  interrogatoriam.  Hbins. 
Ac  posterius  cum  Burmanno 
omnes  recte  sunt  seqouti. 

14.  Nec  iaciium — me.  Edd. 
vett. :  Nec  tadium  ^fraier  nec. 
Corrigendum,  si  qnid  video: 
Nec  taciium  Jraier  me  s.  e.  r. 
Tacitum  non  sinit  esse  renm, 
quia  palam  et  aperte  accusat. 
Setns.  • 

16.  Externo.  Vid.  Ov.  Epist 
V,  102.  et  Propert.  I,  3,  44. 

18.  Praet^enitque,  Sic  Ald.; 
Venn.:  Peri>enitque.  „Et  ante 
moras  tuas  finitas,  anteqoam 
mornri  desiisti,  ingroit  tristis 
domus  nostrae  fortuna." 

19.  Nondum  factis  occujy*ere 
rebus.  Reponendum  tam  hoc, 
quam  sequenti  versu  fractis 
^Tofactis,  sic  postulante  sen- 
tentia.  Mulim  etiam  succurrere 
qnam  occi/rrCT^c.Ov.Trist.  f,  5,35. 

Quo  magis,  o  pauci,  rebus  suc- 
Gurrite  lapsis. 
Fractae  res,   ut  Horat  Sat.  II, 
3,  1&: 


Intonat  his  Acamas;  eadem  mox  obiicit  Aethra, 
Infelix  functae  iam  prope  sortis  anus; 

£t  quod  non  condant  nati  sua  lumina  palmae,       25 
Fecisse  haec  nostras  arguit  usque  moras. 

r^on  equidem  infitior;  multum  clamaTit  uterque, 
Staret  Threiciis  cum  mihi  puppis  aquis: 


—  postquam    omnis   res    mea 
lanum 

Ad  roedium  fracla  ett  — 
eifractas  opes  Teucrum  Virg. 
Aen.  II f,  53.  Heiss.  Occurrere 
elegans ;  est  enim  opem  ferre, 
antequam  raala  invaluerunt, 
praevenire.  lustin.  XXIX.  c.  4. 
Quibus  lot  ianlisgue  rebus  obses- 
suSf  cui  rei  primum  occurreret, 
ambigebat.  luvenc.  flist.  Evan. 
I,  279.,  ubi  alia  exempla  liabet 
Beuschius.  Pro  praesto  esse 
usos  veteres  doeuere  Gronov. 
ad  Liv.  XXIX.  c.  34.etXXXI. 
c.  29.  et  Graev.  ad  Sueton. 
Caligul.  26.,  iVorst  od  Val. 
Max.  iV,  4,  7.  et  alii.  El  non- 
dum  edii.  Mic.  et  Bersm.  Burm, 
Factis  utroque  loco  satis  com- 
modum  sensum  habet,  ideo- 
que  non  sollicitandum. 

20.  Aut  poteras.  Eaedem  edd. 
Mic.  '  et  Bersm.,  etiam  Bas., 
Vinc.  et  Col. :  j4l  poteras.  Vid. 
ad  Ov.  Epist.  XII,  13.  et  X,  1 12. 

2t  Potiora  tibi,  Poiiora  mihi 
eaedem  edd.  Mic.  et  Bersm. 
Burmannus  Heinsinnam  con- 
iecturam  Cur  potiora-^fuit?  re- 
cepit,  eumque  sequuti  sunt 
uiulti  alii  horriiTi  Ciirminiim 
cditore^^  SedC,  lleusingcr  iure 
rovocavit  Ipcljonem  veterum 
libroruin  CuiHf  quae  eliani  sen~ 
tcntJLie  boiiiUty  pracshLt* 


23.  Acamas.  (Edd.  vett.:  AiJut 
mas  ex  frequentissima  Jiteri- 
rum  c  et  t  permutatione  et  ve- 
tusta  scriptura  AchamasJ)  Lege 
Acamas.  Is  enim  Thesei  £!(■% 
Demophoontis  frater,  ex  beK 
Troiani,  cui  cum  Demophooote 
interfuit,  scriptoribus  notes. 
Vid.  Tzetz.  in  Lycopbr.,  Try* 
phiod.  Carm.  de  capta  Troiai 
Quint.  Calab.  Xlll.y  interpr.ai 
Hyg.  F.  108.  et  Heins.ad  VirB. 
Aen.  11,262.  et  Meziriac.  U.tX 
12i' Aethra,  mater  Tbesei.  \1i 
ad  Ovid.  Epist,  X,  131 
Thesei.  De  re  vid.  ad 
Epist.  I,  102. 

26.  Haec.  Edd.  vett 
Puto  haec^  de  Aethra 
est  sermo,  non   de  Aca 

lahn  edidit  7ioc,  quod  et  i 
ferri  potest.  Sed  mihi  l 
nenda  videtur  scriptura  Hi 
sii;  solent  enim  poetae 
pronomina  eleganter  iafi 
Vid.  infra  v.  35.,  Ovid,  F 
I,  114. 

27.  Injilior  Heinsio  debei 
vett.  edd.:  infileor-Vlerque 

ter  et  Aetbra.  Namque  A 

ciHu  Demopboonte  aputl  P^ 
lida    in     Thracia    uii;i    fu 
quae  prlmum  a  Castorc  et  __ 
luce  in    cnptivitatem    Sp^irtHS 
ac  deinde  cum  HeUna         ~ 


„Respice,  et  exemplum,  qua  gaudes,  Phyllida  sume : 

>,Sic  amat,  ut  terra  nolit  abire  sua, 
►,Utque  redire  velis,  non  ut  comitetur  euntem, 

„Te  rogat,  et  praefert  barbara  regna  tuis/* 
M.e  tamen  haec  inter  tacitum  convicia  saepe  35 

Adyersis  memini  vota  tulisse  Notis ; 
Saepe  abitura  tuo  ponentem  brachia  collo 

Gavisum  in  fluctus  aequora  mota  truces. 
^ec  metuam  hoc  ipso  coram  genitore  fateri: 

Libertas  meritis  est  mihi  facta  tuis  40 

[)icere:  „Non  duro  dilectam  Phyllida  liqui 

„Pectore,  nec  praeceps  vela  ferenda  dedi. 
y£t  flevi,  et  flentem  solando  saepe  remansi, 

„Cum  staret  cursus  iam  mihi  certa'dies. 
,Denique  Threicia  veni  rate:  non  dare  Phyllis       45 

„Quam  potuit,  iussit  tardius  ire  ratem.*' 


ide  Troiam  abducta,  Troia 
lUtem  captu  a  filiis  liberata  et 
n  patriam  redacta  est.  £a  De- 
Dophoonti  €t  Acamanti  caussa 
uerat  in  bellum  -Troianum 
iroficiscendi.  Vid.  Hyg.  F.79*, 


Hyg.  F 
.,  Schol. 


^uint.  Calab.  Xin.,S'clioI.£u- 
ip.  et  Meziriac.  1.  l.  T.  I.  n. 
26.  Vid.  not.  ad  £pist.  XVI, 
57.  Clamatnt.  Conf.  Ov.  £pist. 
:f II,  36-  et  V,  lp2. 

28.  ThrdciU — aqms,  in  portu 
uo. 

30«  Dure.  Edd.  vett. :  lure. 
cripserat  Sabinus :  respice, 
ure;  nisi  praefers :  iiure.  Sed 
Iterum  praestat.     Heiiis. 

35.  Haec^  Venn.,  Ald.,  Col., 
fic.  et  Bersm. :  hic,  quod  Nau- 
er.  recte  mutavit  in  liaec, 
rto  errore  e  compendio  scri- 
turae. 

36-  Ad^ersis,  Sic  Ald. ;  Venn. : 


Achersus,  Ad^ersis,  quia  copiam 
apud  Phyllida  manendi  prae- 
berent 

37.  Poneniem,  Ven.  1486.-. 
petenlem.  Ven.  1492.:  ponente- 
Aldus:  ponentem.  Construe : 
Saepe,  cum  brachia  ahitura  inc. 
t  p;  gamum  esse  (jnemtni)  ae- 
quora  in  iz  u)  Jluctus  truces  mo^ 
ia  esse. 

41.  Bicere.  Vett.  edd.:  D^ 
ces,  Verum,  ut  ^  superioribus 
baec  aptius  dependeant,legen- 
dum :  Dicere.  Heins.  „Adeo  de 
me  meruisti,  ut  iibere  ei  di- 
cere  possim  etc^^  Olim  male 
puncto  distinguebatur  post 
titt5,unde  ortum  videtur  Dices. 

45.  Threicia  veni  ra/e.  Atqui 
suis  n^vibus,  sed  refectis,  red- 
iit  Demopboon;  et  remicium 
tantum  dedit  Phyllis.  Ovid. 
£pist.  n,45.  Neque  etiam  sen- 


Et^  quoties  oculis  clrcumdat  sidera^  dixit: 
^^Quae  fulget  coelo^  nostra  puella  futf 
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sam  video  in  vulgatis.  Si  e- 
nim  TeDit  Demophoon  Threl" 
da  rate,  qaomodo  Phyllis  non 
potait  iili  dare  ratem?  Refin- 
gerem,  si  audacia  detur: 

Bemige  Threicio  veni ;  D«m  non 
dare  Phjllit 
Qaam    volait,    iuttit    tardiut 
ire  ratem  ^ 
vel: 

Remige  Threicio  veni ;  rate  nam 
dare  Phjllit 
Quam  potuit  iuttit  tardiut  ire 
meam. 
XJt  excuset  Demophoou  soas, 
moras,  qoas  in  remiges  con- 
ferty  quibus  instruxit  classem 
Pbyllis  Demopboontisy  et  si- 
mui  illis  manuavit,  ut  tardius 
impellerent  naves,  nunc  de- 
mum  refectas.  Ipsa  aut  pote- 
rat  dare  integram  etrecentem, 
sed  noluit  accipere.  (??)  Burm, 
Waddeius:  Denigue  Thr.  raie 
non  veni,  d,  Ph,  Q,  poLuit:  iussi 
i.  f.  meam,  Nihil  scriptura  vuU 
gata  sanius.  Pfam  quod  iuxta 
Ovidium  Phyllis  remigium  tan- 
tum  dedit,  boc  autem  lopo 
ratcm  dedisse  tiogitur^  non  sa- 
tis  intellexisse  videntur  illi  viri 
eruditiy  esse  bunc  locum  De- 
mopboontis  suum  in  PbjUida 
amorem  et  apud  eam  moras 
apud  patrem  excusantis,  et 
caussas  morandi  ingeniqse  in- 
venientts.  Quomodo  antem,  si 
Demopboon  Threicia  rale  ve- 
nerit,  non  dare  illi  ratemPbyl- 
lis  potuerit,  planum  erit,  si 
modo  Threicium  regnum  Phyl- 
lidis  esse  memineris. 


A7—49.Ignoscet dixit. 

Vulgo:  Jgnosce  etjasso;  mem 
es  Mutoidos  ipse,  AnL  (Vei. 
1492. :  Ignosce,  et  faxo  mmo- 
res  Minoidos:  ipse  Jntiqtm) 
Opinor,  a  Sabino  v.  49.  reli- 
ctom  fuisse: 

£ty    quotiet   oculls   circamtUal 
sidera,  dixti  — 
ut  perstet  Demopboon  in  ii- 
cepto  ad  patremsermone^aot, 
si  propius  insistendum  vnlgi 
tae  lectioni: 

£t    quotiet    oculot    ciraimittKl 
tidera,  dtxit. 
Sed  tum  panllo  ante  refiogatnr: 

Ignotcet  fasto:  memor    ctt  Mi-j 
noidot  ipsa. 

Verso  47.  illod  et  nihili  est; 
et  sequentia  qnoque  dfcmt»- 
dani,  dixit,  tertiam  hic  perso- 
nam  requirunt ;  ut  nihil  veriii] 
esse  videatur^  quam  Heiftsj 
coniectura.  Sed  v.  49*  val^a;^ 
non  movenda;  est  enim  ^ii 
cumdat  ocuUs  sidera  pvo  mt  «<e{j 
apparet,  caput  (oculos)  ati^ 
hus  (stellis)  vestit,  ornat,  m 
Minois,  Ariadna.  Dixit  a^t^ 
cum  Lennepio  in  dictt  m«ilai 
equidem  non  audeo^  qoodl  c^ 
ut  saepe,  perfectom  cuak  |i 
testate  solere,  Margo  Bes^tj 
dids.  Olim  scribendom  ^iij 
batur: 

£t    quoties    oculos     circvxai^ 

tidert»    «t^ 

De  sententla  v.  47.  coi^f^     i 

Epbt.Vin,  39.Ven.l48S*z    i 

cuerat. 

51.  Cedere,  Constrocr         ^ 


Exemploque  patris  periiirus  dicor  et  ipse^ 

Nec  quaeris  causas^  Sithoni  dura^  morae; 
Nec  satis  ampla  putas  redituri  pignora^  si  me 

Non  amor  alterius^  non  amor  ullus  habet. 
NuUane  fama  tibi  turbatos^  Phylli,  penates 

Theseos  et  miserae  retulit  acta  domus? 
Non  laqueos  audis  carae  me  flere  parentis? 

Flebilior  laqueis^  heu  mihi^  causa  subest! 
Non  fratrem  Hippoly tum  7  cecidit  miserabilis  ille 

Praeceps  attonitis  per  freta  raptus  equis. 
Non  tamen  excuso  reditus^  licet  undique  fata  • 

Accumulent  causas :  tempora  parva  peto. 


55 


60 


chuSy  dilecta  eius  coniage,  iU 
luni  iussit  sibi  (deo)  cederoy 
at  ille^  qui  cessit,  concessae, 
desertae  crimen  subit.^^  Ven. 
1492.:  credere. 

52.  Desertae  crimen  at  UIa  su6- 
iL  Vid.  Ov.  Epist.  If,  76.  Conf. 
not.  ad  Epist  X. 

55.  Rediluri,  me  reditoram 
esse. 

59.  Laqueos  carae.  Edd.  vett. : 
oarL  De  laqueis  Thesei  nihil 
mihi  lectum;  et  de  patre,  ut 
adhuc  vivo,  sed  exsule  regni, 
mox  locnturus  est  Quare  le- 
gendum:  caraemejlerf  parentis, 
et  ita  citat  hunc  locumMeur- 
lius  in  Theseo  c.  30.,  ut  Pb^ae- 
dram  intelligat,  quae  laqueo 
vitam  finivit.  Sed  ao  recte  unus 
idemque  Demophoon  doleat 
Hippolyti  casum  et  maternae 
mortis  infamiam,  vidcrit  Sabi- 
aus ;  nisi  per  illa  verba :  Flebi" 
for  laquds  heu  mihi  causa  sub^ 
^t,  indlcet,  roatris  crimina 
-aussam  esse  tristlorem  ipsa 
uus  morte.    Burm.    Recte  lo- 


cam  intellexit  fiarm. :  Fabala 
nota  est.  Pfam  quum  Phaedra 
privignnm  amaret^  neque  ille 
nuius  amori  obsequi  vellety 
:  apud  patrem  detnlit,  tanquam 
stuprum  sibi  per  vim  interre 
voluisset.  Theseus  re  audlta 
optavit  a  Neptuno  filio  suo 
exitum.  Itaque  cum  Hippoly- 
tus  equis  lunctis  veheretur, 
repente  e  mari  monstrom  arp- 
paruity   quo   exterriti    (alioniti 

V.  62.)  equi  Eippolytum  dis- 
traxerunt  vituque  privarunt. 
Hlnc  fiehiUor  laqueis  causa, 
Phaedra  se  ipsa  suspendio  ne* 
cavit.  Hyg.  F.  47.,  Euripid.  et 
Senec.  Hippol.,  Virg.  Aen.  Vlf, 
761.  sqq.,  Ov.  Fast.  111,  265-  et 

VI,  737.,  Cic.  de  Nat.  D.  III. 
c.  31.,  de  Offic.  I.  c.  10.  etlll. 
c.  25.  ibique  Beier.,  Meziriac. 
I.  I.  T.  I.  p.  317.  et  323. 

63.iVb7i  tamen  excuso  rediius, 
pro:  Non  tamen  has  excusa- 
tiones  adfero,  ne  redeam.  Si- 
militer  plane  Tacltus  Annal. 
I.    c.  44.:    Redilum   Jgrippinae 


Da  spatium  Teni^mque^  peto :  non  perfidus  absum^ 

Nec  mibi  iam  terra  tutior  ulla  tua  est. 
Quicquid  mite  fuit  post  diruta  Pergama^  quicquid 

Aut  bella  aut  pelagi  detinuere  morae^  70 

Sola  fuit  Tbrace.  Patria  quoque  iactor  in  ipsa: 

Auxiiium  superes  casibus  una  meis. 
Si  modo  mens  eadem^  nec^  quod  sit  tam  mibi  dires 

Regia  Cecropia  nuac  minus  arce^  movet; 


excmairit  6b  imnunerUem  partam 
et  hiemem*    Lsnn» 

64.  Omsas,  sc.  moraDdi.  Tem- 
pora  panfa  peio  imitatio  est 
Ovid.  Episl.  VII,  I7a 
.  66.  Dece/w.  Lcgendam  decet> 
Par  est,  parentem  honorlfice 
mandari  tercae  moTiXkwauHEiifs. 
Imo;  deceng  est  pro  decenter* 

68.  Tirfior.  Mallem  gr(rtibr  vel 
laetior.  Heinsius  malebat  miiior* 

Bl/RM, 

Lectio  iutior  satis  confirmatur 
sequentihus :  Quicquid  aut  bella 
etc;  et  patria  quoque  iactor  in 
ipsa. 

70.  Detinuere.  Quidquid  mo- 
rae  detinuere  bella  et  pelagi, 
h.  e.y  quidquidy  quantumcnnque, 
temporis  cessarunt  bella  et 
pericula  maris,  solum  fuit  tem- 
pus  illud,  quo  in  Thracia  com- 
moratus  snm.  P«r  splas  in 
Thracia  moras  a  bellis  et  pe- 
lagi  periculis  tutus  fui. 

71.  Thrace.  Venn.:  Thracae. 
Aldus:  Thrace.  Deinde  vett. 
«dd. :  171  iHa ;  sed  in  ipsa  scri- 
bendum.  De  turbata  Thesei 
domo  iam  fuse  supra  a  De- 
mophoonte  est  actum.  Hsiffs. 
Jn  itla  sensu  caret  Patria  in 
ipsa  rectum  est,   quod   oppo- 


nitur  vel  potius  respoDdet  M- 
lis  et  pelagis  ▼.  70* 

72.  Superes.  Ta  ana  c  m.  a. 
superes.  Yen.  1492*:  superes} 
reiiquae  vett :  superest» 

73.  Nec,  quodetc.  Ven.l483«, 
Ald.  et  sqq. : 

—  ^  ^  nec  quod  tlt  iam  Biibi 
divet 
RegU,  Cecropia  non  minor  aice, 
moTel. 
Haudquaquam    idoneo    sensa , 
luod     probe      animadvertens 
[einsins  malle  se  scripsit: 
tam  quod  sit  tilji  dit^  Regia 
Sine  dubio  £c]k'legendnin  etiam 
Burmannus  pronuntiat.   Nokis 
nihil    esse   caussae   videhatax-» 
cur  non  ordinem  duntaxat  Tev^ 
borum,  quem   vulgata    habet, 
servaremus;  ceterum  HeiDsic^ 
partim  etiam    Burmanno   ol»* 
tenf\perantes  dedimus:  n^  qwod. 
sit  tam  iibi  dives,  tum    magifto» 
rum  yirorum  aactoritate,  toiBi 
et  eo  rooti^  quod  Phyllidis  i:>e« 
giae  mentio  fiat   etiam   £p«9t^ 
Ov.  Ily  89.    Neque  iouneri^o 
tamen   alicui    scrapalam  iv»!»^ 
ciaty    quod,    quae    sequoDlati-j 
omnia  ad  Demophooatem  p^-r^ 
linent,   quibus    ut    priora    s^ 
Sponderenty  ila  fere  proce(i^«-^ 
sententia  debebat:   ,^i  m.o^< 


Quid,  si  Phoebeam  peterem  te  coniuge  Troiam, 
Perque  annos  sequerer  bella  gerenda  decem? 

Penelopen  audis:  toto  laudatur  in  orbe^ 

Exemplum  fidi  non  leve  facta  tori.  80 

Illa  piae  — -  sic  rumor  ait  —  mendacia  telae 
Struxit  et  instantes  distulit  arte  procos; 


nnens  tibi  eadem  est  erga  me^ 
quae  fait  ante  domus  meae 
calamitatem,  nec  moi^et  te, 
quod  diifite  regia  excide^ 
rim,  nec  Thesei  patris  casas 
te  offeDdunt,  nec  Phaedrae 
mntris  crimina,  oec  infaosta 
mihi  cuncta  iam  auspicia/^ 
Quid,  si  in  hunc  sensum  le- 
gas :  nec  quod  iam  non  mihi  di" 
i^es  Regia,  Cecropia  non  minor 
arce,  moi>et  —  ut  hic  arx  Ce~ 
cropia  (sic^ut  apud  '  Ovid.  .Me- 
tam.  VI,  700  intelligalur  ru- 
pes  sive  nhga  Kexgonia,  quam 
altitudine     regia    aequaverit  ? 

Lemv, 
Iii  Lennepiana  conicctura,  ut 
niea  quidem  opinio  fert,  nimis 
quaesita  est  interpretatio  illius 
Cecropia  arce  minor,  nec  tri- 
plcx  illa  in  eadem  sententia 
necratio  facile  prohari  potest. 
Quid,  si  legamus: 

—  nec,  qiiod  sit  tam  niihi  dives 

Begia    Cecropia    nunc    ininus 

arce,  movet  — 

„nec  movety    quod    nunc   mi- 

nos  (non  amplius)  regiam  di- 

vitem  in  arce  Cecropia  habeo.'^ 

76.  Omine-  Ven.  1486. :  omnia, 
solemni  permutatio^ne. 

77,.  Pltoebeam.  Vid.  ad  Ovid. 
EpisL  I,  67.  et  XVI,  182. 

79«  Audis:  tolo  laudaiur  u  o. 
iVluio: 


Penelopen  audis,   toto  laudetur 
ut  orbe  — 
qoomodo    in   Trist.   Naso    V, 
14>  37. : 

Cernis,  ut  Admctt  cantetur  et 
llectoris.uxor. 
Hsilfs. 
lyiinime  opus  est;  nec  senten- 
tia  iuvari  mihi  videtur  re- 
cepto  a  lahno  post  voc.  audis 
signo  interrogandi. 

80.  Exemplum.  Ven.  1486.: 
Exemplum  sibi  cum  letfe.  Margo 
Bersm. :  Jidei,  quae  est  inter- 
pretatio  fidi  tori* 

81.  Piae,  Edd.  Venn,  et  Ald. 
1502.  et  1515.:  pie.  Heinsius 
ex  Ald.  1533.  recte  prohatpui^. 
Vid.  not.  ad  Epist.  I,  17. 

82.  Procos.  Vulgo:  toros.  Sed 
diu  est,  quod  procos  corrigen- 
dum  vidi.  ConGrmat  id  ed. 
Ven.  1492.  Ovid.  Pont.  III,  1, 
107.  108. 

Aemula  Penelopae  fieres,  si  fraude 
*  pudica     ' 

Instantes  velles  fallere  nupta 
-  procos. 
Metam.  X,  568. 

—  .—  —  ^     instantem    turbam 

violeuta  procorum 
Condllione  fugat. 

'  HsiNS, 

83.  Noclu.  Vulgo:  noctis. 
Margo  Bersm. :  noctu.  Recte; 
ut  palam  sit  iuce,  inlerdiu; 
(Nuc.  V.  147. 


rayiu,  uuicn,  —  uni  nuoere,  uura,  potes; 
Estcfue  tibi  pectus  cuiusquam  accedere  taedas, 

Obstat  perfidiae  nec  metus  iste  tuae? 
O  tibi  quantus  erit  facti  rubor;  ah  tibi  quantus 

Tum  dolor,  adspicies  cum  mea  vela  procul:       90 
Damnabisque  tuos  sero' temerarla  questus; 

y^Demophoon^'  dices  ^^liei  mihi,  fidus  erat 
,>Demophoon  rediit,  et  saevos  forsitan  Euros 

^yPassus,  et  hibemas  dum  quoque  currit  aquas. 
„^h  cur  nescio  quam  properavimus,  hei  mihi,  culpam; 

,,Rupi,  quam  ruptam  sum  mihi  questa,  fidem?'^ 


Qaid  tamen  boc  prodest,  media 
si  luce  palamque 
Vcrbcror  —  ) 
ciim  Penelope  stamina  palam 
properata  revocaret  noctu. 

85.  Al  tua  etcTid.  Ov.Epist 
IF,  81. 

86.  Uni.  Aldus:  UOi,  quod 
ortum  liahere  videtur  ex  illo 
cuiusquam  versus  sequentis. 

87.  Taedas.  Quod  hodie  vul- 
gatur  taedae,  coniectura  Hein- 
sii  est.  Accedere  cum  accus. 
recle  construi,  docet  Forcell. 
Taedae  pro  nuptiis,  ut  passim. 

89.  O  tibi  Burmannus  cum 
Helnsio:  Ah  tibL^  ah  Ubi. 

93.  Demophoon  redHt.  Ald., 
Naug.,  Bas» :  redit  huc.  Sed  edd. 
Venn.,  Mic.  recte:  rediiuVrO' 
ducit  enim  ultimam  syllaham 
in  redJllt,  adiil,  abiit,  subiit,  iniit 
Ovidias,  nec  sine  aliorum  poe- 
tamm  exemplo.  Vid.  ad  Ovid. 
Epist.  VI.  Hbins,  Rediit  etiam 
Bersm.  Sed  in  margine  Bers- 
mannas  notat  allos  iegere: 


En  mihi  Demophoon  et    lafros 
redditur  Euros 
Passos,  et  hiberoas,  dum  fieU 
sulcat,  aquas. 

94.  Et  hibernas  dum  qnoqite 
currit  aquas.  Sic  locum  cor- 
rexit  Aldus.  Venn.:  dum  quo- 
que  crediL  Heinsius  coniecit: 
dum  properatHt,  \e\z  dumfrcic 
currit jFrancius:  huc  ubLCUrnlt 
Burmannus:  et  hibernas,  dtLrn 
modo  currat,  aquas.  Mlhi  le- 
gendum  vldetur:  et  Jiiberms^ 
dum  neque  curat,  aquas^  Lsff 
„Demophoon  rediit,  <lum  for 
silan  et  saevos  Euros  pas«u 
est  et  hibernas  quoque  aqn» 
currit.*^  Certe  et  sensu  noi 
maia  scriptura  Aldi,  nec  ionr; 
discedit  a  iiteraram  ductibu 
Venetarum  crediL  De  citrrcJ 
cum  accus.  dictum  est  ad  £p: 
Ovidii. 

95.  Properai>imus*  Franc: 
coniecit:  properatH  credere^l^^ 
nep. :  properans  mi?ujinffere  ci 
pam.  Nihil  mutandun^  ^idetD 
properat  Phfllis  culpam    stal 


£.1  nimis  audaces  gens  habet  ista  deos.  100 

Parce^  precor^  famamque  domus  mihi^  crimen  habentis 

Perfiidiae»  gemina  ne  preme^  dura,  nota. 
Excuset  patrem  fatis  in  parte  relicta 

Gnosis:  non  merui^  cur  ferar  ipse  nocens; 


de  Demopboontis  perfidia  co- 
gitando. 

97.  iSic  perstes,  attamen  sic 
potias  perstes,  sc.  perfidum 
me  credens,  quam  ulterior  me 
de  te  dolor  tangat.  Innuit  e- 
nim  laaueos, 

98.  Ven.  l486.:  peciore,  et  v. 
seq. :  fata  minoris»  Ad  v.  99. 
conf.  bv.  Epist.    II,  141.  142. 

100*  DeoS'  £go  iltam  deo^ 
rnm  audaciam  confiteor  me 
non  intelligere.  PJures  versus, 
cum  quibus  hic  versus  cohae- 
serit,  puto  excidisse.  Olim  de 
Baccho  cogitabam;  vernm  quid 
tum  esset  illud  isiagens?  Bur- 
mannus  cum  Francio  putabat 
manus^  et  periculosius  et  con- 
textui  parum  convenienler. 

101.  Famamquc*  Sic  recte 
^Huger.  primum  dedit.  Vcnn., 
Ald.,  l^as. :  Jtammasgue- Mic.  et 
Bersm. :  flammamque.  Pro  miht 
crimen  lieinsius  malebat:  iam 
crimen,  vel  male  crimen  hahenii 
Owhenil  est  in  Ven.  1486.); 
Burmannus:  modocrimen.  Frul 
stra,  ut  mihi  videtnr.  Constru- 
endum:  Parce,  precor,  nequefa-- 
mam  domus  meae,  quae  crimen 
perjidiae  (propter  Ariadnen  a 
patre  in  Naxo  relictam)  hahet, 
gemina  (sc.  ut  mea  quoque 
culpetur)  mihi  nola  preme» 
Vcn,  1486.:  gemine  —  noiae* 


103.  ExcuseU  Receptam  le- 
ctionem  Aldus  primum  repo- 
suit.  Ven.  1486.:  relicta:  Gnc 
side  non  merui,  cum  fraier  ipse 
noces.  Ven.  1492. :  reUcla  Gno- 
side:  non  merui,  cum  ferar  ipse 
nocensi  Margo  I3ersm. :  Accuset 
p.  faiis  praedaeque  relicta  GnO" 
sis  eic.  Constructio  paullo  im- 
peditior,  cuius  hic  est  nexus : 
„ReIicta  Gnosis  excuset  pa- 
trem  in  parte  fatis;^'  sensus 
autem  huiusmodi :  „Ariadne, 
quod  sit  relicta  a  patre  meo, 
iilum  in  parte  excusare  potest 
fatis;"  siquidem  illum  dilecin 
Bacchus  sibi  cedcre  iussit  Con- 
iuge,  (Vid.  supra  v.  51.  Conf. 
etiam  Schol.  Theocrit.  ad  Id. 
II>  45)  Itaque  futorum  legi- 
bus  ac  diviune  voluntati  ob- 
temperare  quamvis  invitns  de- 
buit.  Inde  tamen  crimen  suhiit 
deserlae  (^yid,  supra  v.  52.),  no- 
cens  est  habitus  ab  Ariadna, 
quae  excusare  eum,  nisi  omni- 
no,  certe  in  parte  debebat/a- 
tis.  At  ego  quidem,  inquit  De- 
mophoon,  prorsus  non  merui, 
cur  nocens  ferar.  In  parte  idem 
est ,  quod  aliqua  cx  parte. 
Quintil.  V.  c.  7.  Patronorum 
in  parie  expediiior,  in  parte  dif- 
ficilior  interrogatio  est  Excusare 
aliquem  aliqua  re  phrasis  est 
notissima.  Vid.  Ov.  Trist   III, 


Heinsius  coniecit:  Accuset  p,f. 
si  forte  r, ;  Burm. :  Accuset  p.  f 
sinocte  r.^  Withof.:  Excuset  p, 
f  in  rupe  reUcla  G>;  BentleL : 
Excuset  p' f  non  sponle  r. 

105.  Nec—ferant  Vulgo: 
Nunc — feranL  Ad  Ovidianae 
Epistolae  II,  25.  hic    respici. 


dum  esse,  recte  vidit  Medenb. 
"VVakker.  Amoenit.  Liter.  c.  14 
p.  23i-  L£lHf.  Confirmat  eam  1. 
totus  locicontextus  et  inprimis 
illud  Est  animus  reditus^  Quam 
facile  autem  nec  in  nunc  cor- 
rumpi  potnerit,  nemo,  qui  ve- 
teremscripturam  novit,igQorat 


t^^^^^^^^^^ftn^^^^^^g^^^t 


V^uae  satis  apta  tibi  tam  iuste^  Nympha^  querenti 

Rescribam,  fateor  quaerere  verba  manum. 
Quaerit;  nec  subeunt:  sentit  sua  crimina  tantum; 

Solyere^  quae  sentit^  non  sinit  alter  amor. 
Si  levat  hoc  iras,  ipso  me  4udice  damnor. 

Quid  refert?  Causa  tu  meliore  cares; 
Damnatumque  tibi  non  sub  sua  iura  Cupido 

Retrahit;  alterius  sic  quoque  praeda  sumus. 


2.  Rescribam»  M alim  rescribat 

itETNS. 

Cnm  praesertim  seqnentia  quae^ 
rit  et  serttit  de  manu  dicantor. 
Yerum  talia  apud  poetam, 
praesertim  tam  parum  eIegan-> 
tem,  qualis  Sabinus  est^  non 
videntur  urgenda. 

4.  Sohere,  quae  seniit  Alter, 
novus  amor  (Helenae)  non  si- 
nity  dissoivere,  ponere,  cri- 
mina,  quorum  sibi  conscia  est. 
Ven.1486*:  SoU>e  que  senlit:  non 
fuit  a.  o. 

5-  Hoc*  Edd.  vett.:  hic*  Hoc 
Gronovlus;  nec  dubium,  quin 
recle.  Heins.   Vid.  Epist.  f,  7. 

6.7.Carcse^c.Vett.edd.:  cares. 
Heinsius  cales  deditj  b.  e.  ira- 
sceris,  indignaris,  quod  cum 
Burmanno  amplexi  sumus.  Ca" 
des, qvod  iam  Bersmannuscon- 
lecerat,  nec  ipse  Heinsius  im- 
probat,  non  satis  congruere 
inilii  videbatur  cum  sequen- 
ttbus:  Damnaiumque^  Is  enim, 
cui  damnaturalter^certecaz^s^a 
cadere  dici  non  potest.  LEimf» 
Cares  dedi  cum  vulgatis  libris^ 


quod  hanc  babere  videtnr 
iententiam:  ^^Quid  refert^quid 
me  non  ipse  damnem;  caussa 
enim  tua  boc  non  melior  erit 
(sequitur  buius  expositio)^  et 
Cupido  eum  (me),  qui  tibl 
damnatus  sit^  non  sub  sua  (le- 
gitimi  coniugii)  iura  retrabit; 
sic  (llcet  tibi  damnati)  quoque 
alterius  (Helenae  sc.)  praeda 
sumus/'  Locum  corruptum  me 
iotelligentiori  emendandnm  re- 
linquo.  J)amnalumque  tibi  (sc. 
Oenonae)  dictum  est,  ut  Gic* 
Verr,  II.  c.  8. :  Hunc  honunem 
Veneri  absolfdi,  sibi  condemnat^ 
Senec.  de  Ben.  IV.  c.  4.:  iSfC 
debiiori  suo  credilor  saepe  damna^ 
iur,  ubi  plus  ex  alia  causa  abs-» 
tuUi,  quam  ex  crediio  peiit  Pro 
non  sub  sua  edd.  Bas.,  Mic, 
Bersm. :  me  sub  sua,  Heinsius 
coniecit:  non  sub  tua^  Burm.: 
me  sub  noi^a. 

9.  Fassusque  iweniam'  Pamm 
elegans  locutio:  amor  noster 
iu^entam  fassus  est  ie  pri~ 
mum  coniuge  accepia,  pro  m- 
i^eniam  egi,  luvenilis  amor  JuiL 


n.l^UJ9y     UW/     U1/UX111U9     l,UUV/     1CMUCUU.U5     ClTiUI,     — • 

Non  ego  Deiphobum  sperabam  aut  Hectora  fratrem, 
Cum  pastos  agerem  te  comitante  greges; 

Reginamque  Hecuben  non  matris  nomine  noramu  15 
£t  fueras  illi  digna  manere  nurus. 

Sed  non  est  rationis  amon  Te  consule,  Njmpha: 
Laesa  es,  sed  laesam  scribis  amare  tamen; 


12.  Soc  dominus  tunc  reti-' 
nendus  eram,  Sic  praeterVen; 
1486.  (quoe  exhibet  donunis) 
edd.  vett.  omnes.  Inepte,  et- 
iiiiDsi  camWitbof.  in  d.  Spec. 
p.  146.  pro  tunc  legas  nunc. 
Gronovius  probabiliter  hocdo^^ 
mino,  Nobis  tamen  elegantius 
videbatur  Jiuic  domino.  Pro 
huic  domino  l»  retinendus  Hein- 
sio  placebat  huic  domino  i*  re~ 
nuendiis.  Sed  hoc  nimium.  Te^ 
here  ut  retinere,  ut  sunt  uni- 
verse  verba  possessionis  et  do- 
minii;  ita  proprie  relineri  do^ 
minis  dicuntur  sei:vi.  Vid.  L. 
1.  §.  1.,  L.  3.  §.  3.  4.  5.,L.  4. 
pr.  §.  1.  et  2.  D.  de  Homine 
Libero  exhibendo.  Lenn>  Et 
hic  locus  mihi  non  aptum 
praebere  sensum  et  plane  cor- 
ruptus  videtur.  Est  Withofii 
coniectura:  hoc  dominus  nunc, 
Gronov. :  hoc  domino,  Lennep.: 
huic  domino,  Heinsii  allera: 
ArguiSf  hoc  'domino,  te  reiinen" 
dus  hera»  Conr.  Heusing.  de- 
dit :  hic  domino  iure  timendus 
eraU 

15.  Non  matris  nomine»  Vett, 
cdd. : 

RegiQainque   Hecubfn   nisi   tna- 
tris  noiiiine  noram. 


Scribendural  ni  fallor: 

Reginaeque  Hecuben,    non   nia- 
tris  nomine  noraai, 
HsiJis* 
Mihi  a  Sabini  mann    videtar, 

2uod  cum  mai^ine  Bersm.de- 
it  lahn:  . 

Reginamqoe  Hecnben  non  »•> 
tris  nomuie  nonni» 
Quod  etiam  egregie  respondel 
Tersut|3.:  Non  sperabam  Dei- 
phobum  aut  Hectora  yro/r&n, 
(tanquam)  reginam  Hecuben 
noram,  non  matris  nomine. 
Withof.  d.  I,  emendabat:  stHM 
matris  nomine. 

18»  Laesa  es,  scrf.Ven.1486.t 
Laederes  et,    unde  Vossius    ia 
Arte  Gramm.  coniectabat :  Lae-^ 
deris   et,  quod   nuper   recepi% 
lahn.  Keliquae  vett.-edd. :  JiiinB 
es  et,  unde   Heinsius   et   Buiw 
mannus  et    reliqui    dederunt^ 
Laesa  es,  scd.  Quam  facile  an. — 
tem  e  vetusta  scriptura  Tnfr^ 
esset  oriri  potuerit  Laesa  es  «C^ 
nemo  non  videt.  M argo  Bersm.^  r 
Laesa  es*  te»  Laesa  es,  sc.  a  n^^, 
propter  spretum   tnum    ani^]^ 
rem.  Vid.  infra  v.  32.,  71.,  T^ 
et  inprimis  v.  49.   Amare,  ^c:: 
me,  ut    patet    e    disticbo  itcj 
qucnti  et  vv.  47 — 49'. 


rraescia  venturi  yiderat  ante  soror. 
Nondum  Tjmdaridos  nomen  mihi  sederat  aure^ 

Et  cecinit  Graios  illa  vocare  toros. 
Omnia  vera  vides:  superant  meavulnera  tantum^  25 

Utque  tuam  supplex  poscere  cogar  opem. 


19.  Salyri^  Vid.  Ovid.  Epist. 
V,  135.  et  seqq. 

2a  Reieciae.  Edd.  vett ;  De- 
i^c^.Einenda :  Reiectae'  Byblis 
Ov.  Metam.JX,  5J2. 

Krgo  ego,  qiiae  fueram  non  re- 
iectura  pclentem, 

Ipsa  petara  ? 
Ibid.  V.  607. 

£t  si    reiicerer,    potui  moritura 
videri. 

Reiici  idem  quod  repeUi  in    re 
ainatoria.  Horat.  Od.  IIF,  %  19- 
Si  flava  excutiinr  Cbloe, 

Aeiectaeqne  patet  ianna   L]r- 
diae. 
Heins. 
„Tamen  iisqite  amorls  mei  me- 
rnor  es."  Venn. :  mpmores,  quod 
Aldus  primus  divisit. 

21.  Aiidey  quod  hic  meus  amor 
fatis  est  adiuius.  Edd.  Pinnty 
Mic.  et  Bersm. :  hisfalis.\Gn, 
l48(>:  esl  aditurus. 

22.  Soror,  Cassandra.  Vid. 
Ov.  Epist  V,  115. 

24.  Etr-toros.  Vett.  edd.,  et- 
am  Burmann. :  Nec  cecinit 
^  Ven.  1486. :  cednis)  Graios  illa 
[focarc  viros.  Pessime.  IJiud  qui- 
icm  ex  unlecedentibus  dubium 
non  est,  quin  facta  fuerit  in 
lioc  versu  mentio  Paridis  cum 
Ficlena  coningii,  iam  praedicti 
llius  a  Gassandra  ante  cogni- 
iiin  Paridi  ipsum  nomen  He- 


lenae.  Itaque  probabilis  certe 
emendatio  Heinsii,  quam  am- 

plexi  sumus  i  Et —  toros. 

Supplendum  uutem  me  ex  an- 
tecedeiite  mihi,  nisi  malis  Me 
cecinit  (ut    dedit    Heusinger). 

LsNlf. 

Sensu3  est:  Et  cednit,  vatici- 
nata  est,  a  Graio  (sc.  Helenae) 
me  coniugio  vocari.  Altera  est 
Heinsii  coniectura :  Hanc  c.  G. 
u  V.  viros.  Cuper  coniecit:  El 
cecinit  G.  beUa  v.  viros  ;  Burm. : 
Cwn  cednit  G.  L  v.  viros,  vel: 
Cum  cednit  Graias  miUe  moi>ere 
rates}  Gronov. :  Hanc  cecinii 
G.  i.  tenere  ioros.  Ad  sententiam 
conf.  Ov.  Epist  XVf,  20.  et 
35.  sqq. 

25.  Fides.  Ed.  Bersm.  i  fules. 
.26.  Utque—cogar.\enn.,  A\d.y 
Naug.,  Bas.,  Vinc.  etCol.:  co- 
gor.  Lege  (cum  Micyllo  et 
Bersm.):  cogar.  ,,Omnia,  inquit, 
qnae  soror  praedixerat,  facta 
esse,  vera  esse  vides;  tantum 
enim  mea  vulnera  (meus  in 
Helenam  amor)  superant,  et 
ut  cogar  tuam  (sc.  medendi) 
opem  exposcere.^^ 

28.  nc/ttri.Ven.l486.:  Vic- 
tureQ.  e.ae) — peciore.  Heinsius 
coniecit:  Vicla  viri;  Burm. : 
Fixa  viri.  C.  Heusinger  dedil: 
sumo.  Sed  vulgatum  bene  in* 
terpretatus  est  Lennepius :  „Si 


tji  ^^Mala^'  dixisti  ^^sint  precor  ista  procul;        ^^ 
,,Nec  sic  fata  ferant^  tulerint  sic  cetera  quamyis, 

„Ut  possim  Oenone  perdere  laesa  Parin/* 
Tot  superare  metus,  qui  me,  nec  cedere  cogit^  — 

Ignoscas  —  idem  te  quoque  fallit  Amor. 
Imperat  ille  deus:  cum  vult,  in  cornua  tauri^       S5 

Cum  Tult,  in  pennas  destruit  ille  lovem. 
Non  foret  in  terris  tanto  miranda  decore 

Tyndaris  —  heu  flammis  nata  puella  meis!— ; 
Si  sua  non  cycno  mutasset  lupiter  ora. 

Fluxerat  in  Danaes  aureus  ante  sinus,  40 

Piniferamque  Iden  falsus  lustraverat  ales^ 

Inter  Agenoreas  constiteratque  boves. 


tanta  poiestas  est  tibi,  iam 
nunc  pectora  (animum,  amo- 
rem)  eias,  qui  tuo  heneficio 
victurus  sit,  tanquam  debita 
tibi  sume,  tibi  adscisce,  vin- 
dica/'  Conf.  infra  v.  79>  et  seqq. 

32.  Laesa  Pariiu  Sic  dedit 
Heins.  Vett  edd. :  Parim.  Vid. 
ad  Epist.  1,  1. 

33.  Cedere-  Vulgo:  credere. 
Scripsi  cedere,  et  interpretor: 
,,A.mor,  qui  me  cogit  tot  me- 
tus  superare  et  non  cedere^ 
(ignosce^me  hoc  dicere),  idem 
te  quoque  faUit,  superat.^' 
Unde  ad  potestatemAmoris  uU 
terius  describendam  abripitur. 

34.  Ignoscas.  Ven.  1486.: 
Tgnoscat, 

35.  Imperat  lUe  deus.  Dds 
scribendum.  ^LxxiC  S^t&y  dwainriq 
Anacreonti  Cupido  dictus.  Conf. 
Ovid.  Epist.  ly,  12.  Hbins.  Et 
sic  post  Heinsium  editores  ad 
Amarum   usque    omnes.     Sed 


cum  Amaro  et  lafaoo  et  velt- 
edd.  omnibos  scribendam  esse 
deus,  Vss.  43.  ct  47.  M^5 
ostendunt. 

36*  Destriut,  a  maiestatesiu 
deiicit  Ven.  1486.:  destuB' 
Ed.  Bersm.:  instruit 

40.  Fluxerat.  Fabula  exposiU 
est  ad  Ovid.  Epist.  XVI,  25» 

41.  Piniferamque  Iden.  Weo 
appositum  Idae  tribuit  Stat 
Silv.  Ur,  4, 12. :  Pinifera  multi» 

feUdor  Ida.  Virg.  Aen.  V,  44& 
Aut^Ida  in  magna  radidbui  ^ 
rata  pino^ 

SIc  et  pinifer  Simois  Slatio  i^ 
ctus  Tbeb.  XlI.EstenimPiir- 
gia  pineis  silvls  instractissinui 
unde  et  Idaeae  Matri  baec  ar- 
bor  sacra.  HsrNs*  Conf.  O^- 
Epist  XVI,  105.  'Edd.  Venn.- 
Piniferumgue.  Ven.  1486.  ^ 
IV&ug. :  Idem.  Vid.  ad  EpistM: 

42.  Inier  Jgenoreas.  Yii  ^ 
Ovid.  Epist.  IV,  55. 


llla  CleoDaeo  tecta  leone  tuit. 
Xe  memini  Phoebum^  Oenone^-— mea  crimina  dico  — • 

Fugisse,  et  nostrps  praeposuisse  toros. 
Non  ego  praestabam  Phoebo;  sed  tela  Cupido 

His  in  te  voluit  legibus  ire  sua.  50 

Consolere  tamen  difi;na  tua  pellice  damna: 

Quam  tibi  praetulimus^  nata  puella  love  est. 
Sed  quod  nata  love  est,  minimum  me  tangit  in  illa; 

Quod  non  est  facies  pulcrior  ulla^  nocet. 


44.  Vid.  Ovid.  Eplst.  IX,  73. 
et  seqq. 

45.  Coa,  Edd.  vett.:  Coae. 
Lege  Coa  in  veste.  Omphale- 
enim  Lyda,  non  Coa.  Propert. 

r,  2, 1.  2. 

Quid    iuyat     ornato    procedere, 
vila,  capillo, 
Etienuea  Coa    vesle    movere 
sinus  ? 

Et  II,  1,  6. 

Hoc  tolum  e  Coa  veste  volu- 
men  erit. 

ribuii.  ir,  4. 

Hic  dat  avaritlae  causas  et  Coa 
puellis 
Vestis. 
n  bac  insula  Pampbilen,  La* 
oi  Bliam,  primum  invenisse 
ublilioris  texturae  artificium 
criptores  tradunt.  Vid.  SaU 
nas.  ad  Sotinum  p.  101*  Pos- 
is  etiam  interpretari :  Coae  in 
este  puellae,  quam  puella  Coa 
iboravit ;    sed     minus    bene. 

Heins. 
«ectio  Coa  firmatur  etiam  t. 
equenti:  ,,1lle  sedit  in  Coa 
este  pueliae  suae  (Ompbales) 
t  puella  tecta  fuit  Cieonaeo 
*ooe  Hercaiis.'^  De  re  vid.  Ov. 


Epist.  IX,  101.  et  111.  De 
Cols  vesUbus  vid.  Forcell.  v. 
Cous,  Mitscherl.   ad    Hor.    Od. 

IV,  13>  13.  et  inprimis  Hein« 
dorf.  ad  Horat.  Sat.  I,  2,  110. 
Cleonae  oppidum  Peloponnesi 
prope  Nemeaeam  silvam.  Piin. 
H.  N.  IV.  c.  6.  Hinc  Cleonaeui 
leo  pro  Nemeaeo,  de  quo  di- 
clum  esl  ad  Ovld.  Epist.  iX,  60. 

48.  Fugisse.  Vid.  Ovid.  Epist. 

V,  141. 

50.  His  leffibus,  sc.  ut  me 
amares  et  Phoebo  praeferres. 

51.  Consolere.  Vulgo  nunc  e 
Heinsii  coniectura  editur  coh^ 
solare.  Nos  cum  edd.  Mic.  et 
Bersm.  dedimus  consolere,  quae 

I.  firmatur  etiam  lectione  ve* 
terum  edd.:  consuluere.  Quod 
ad  constructionem  consolari 
damna  altinet,  vid.  Ovid.  Fast« 

II,  821.  et  Virg.  Aen.  XII,  110. 
et  Georg.  IV,  464.  PeZtfce.Vid. 
ad  Ovid.  Epist.  XIV,  95- 

53.  MimmMm.Venn. :  nimiunu 
Aldus  primus  dedit  minimum. 
De  gen.  nentro  pro  adverb« 
dictumestadOv.  Ep. XVIII, 82. 

54.  NoceU  Heinsiana  conie- 
Gtura  movet  facile  carere  pos- 

40 


juauoaia  esi  ocuiis  quoa  L.jtnerea  meis. 
Divldit  haec  aliis  flammas  celeresque  paresque^ 
'  Ut  libitum  est,  nati  temperat  ipsa  faces;  60 

Non  tamen  evaluit  vitare  domestica  tela^ 

Quos  aliis  arcus^  et  sibi  dura  tulit. 
Deprensam  coniux  illam  in  Mavorte  dolebat ; 

Testibus  hic  divis  cum  love  questus  erat. 
lam  dolet  et  Mavors.  Terras,  utroque  relicto,         6S 

Praetulit  Anchisen  haec  habitura  suum. 


sumus.  Conf.  Ov.  Epist.  11,10. 

56.  Idaeis»  Vid.  Ovid.  Epist. 
XVf,  53.  et  XVII,  115.  Sensus 
est:  „Utinam  inqallldus  for- 
mae  iudex  hnbitus  cssem,  ne- 
qu6  illud  mihi  esset  iudicium 
in  Idae  ingis  delalum."  De  Pc- 

fisi   Npnpha    vid.    ad     Ovid. 
pisl.  V,  3. 

61.  Non  iamen.  „Neque  la- 
men  ipsa  Amoris  viblentiam 
potuit  effugere."  Domestica,  do- 
mus  suae,  filii.  Conf.  v.  70* 

62.  Quas  aliis  arcus  elc.  Eo- 
dem  modo  Veneri  arcus  filii 
tribuit  Euripid.  Med.  632. 

Mj^noT,  <»  dianoiv,  in    ifiol 

XQvaitav  lo^tav  i(psliig, 
'/fiig(a  XQ^aaa,  Sq^vxtov  olaxov, 

63.  Deprensam  —  dolebat  Sic 
recte  cum  Ven.  1492.,  Mic.  et 
Bersm.  nunc  vulgo  editur.  Ven. 
1486.  et  aliae  velt.  edd. :  de- 
prensa  c.  iUa,  Burmannus  con- 
liciebat:  cum  Marte,  Sed  mihi 
poeta  illud  in  Matwte  depre- 
hendere  cum  aciimine  quodam 
dicere  videtur.  Conf.  Ov.  Amor. 
Iir,  6,  25.  et  41. 


64*  Testibus  hic,  BunnanDBS 
sine  omni  cuussa  coniiciebat. 
Testibus  et.  Turpissimos  bo« 
Marlis  cum  Venere  concabi- 
tus  et  Vulcani  apud  deos  qoe- 
stus,  et  Martis,  postquam  Ne- 
ptuno  rogante  vinculis,qm]Mi5 
detinebatur,  a  Vulcano  abso- 
lutus  erat,  in  Thraciam  fugain 
lepide  narrat  Hom.  Od.  VIIIi 
292.  sqq.  Quem  imitatos  e>l 
Ovid.  in  Metam.  IV,  ITI-scqq 

65.  Terras  lUroque  rdicU 
Vulgo  nunc  editur: 

Jam  dolet  et  MaTors  terras   «1 
troque  reliquit 

Quod  etiam  vett.  edd.  tuentui 
nisi  quod  Ven.  1486.  exhibf 
et  Mauros  terras  ultorqur,  VeB 
1492. :  relinquit,  et  margo  Dcrra 
coelo  terrasque  reUcto.  Sed  no 
intelligere  me  fateor,  quid  sil 
velit  illud  ierras  uitroque  reUqt 
de  Marte  dictum,  et  ad  qud 
Mavortis  factum  iiiud  refer 
tur.  Quare  mibi  ex  corrup 
scriptura  marginis  Bersm., 
ex  conieclura  Frid.  Heusin^« 
utroquereUcio  pro  uUroquf,  sci 
bendum  videtur: 


lam    dolet    et  Mavors.     lerras, 

utroque  rellcto, 

Praetulit  Anchisen   baec    ha- 

bitura  suum. 

Haec  (Venus)  utruraqQe(Mar- 

tein  et  Yulcanum)  et  cum  iis 

coelum  reliquit,  et  terrasprae- 

tulit   (vid.     Hom.     Hymn.    in 

Ven.  V.  57.  sqq.)  habituraAn- 

chisen  suum.     Ceterum  hoc  1. 

mire  variant  libri.  Venn.:  hic 

habitura^   Ald.   et    Naug. :    hic 

abitura   (vid.  ad    Ovid.   Epist. 

IX,  380;  Bas.,'Vinc.,   Col.    et 

Mic. :  hinc  abitura}  ed.  Bersm. : 

hunc  abitura;    margo    Bersm. : 

hijic   abitura   vel   haec  abiLura. 

H^ins.    et    Burm.    ediderunt: 

huic  habitura,  Burm.  coniecit: 

ierras  ultorque  religuit,  PraetUr- 

Ut  A.  haec  habitura  suum.  Conr. 

Heusinger  dedit,  ut  Fr.   Heu- 

sing.  coniecit,  nisi  quod  relictis 

pro  reUcto: 

lam    dolet    et    Mavors.    Terras, 

utroque  relictis, 

Praetullt  Anchisen  hic   habi- 

tura  tuum. 

labo  ut  Bnrmannns  et  vulgo ; 

sed  pro  huic  dedit   haeo»    De 

re,    lul.    Firmicus   de    Error. 

Profan.  Belig.:  Fehus  in  adul- 

ierio  deprensa  detegitur,  et  post 

dei     nupUas    Anchisae    hominis 

^ubile   sectatur;  Arnob.  IV.   p. 

1 46-:  Post  Fulcanumj  Phaetontem, 

Martem,  in  Ancfiisae  nuptias  ar^ 

isse  ipsam  illam  Fenerem,  Aene^ 

idtim  matrem  et  Romanae  diti- 

^rus  ai/c/orem.  Vid.  Hom.Hymn. 

D   Ven.  V.  53.  seqq. 

68-  Visaque  postlalum — deum. 
•  ic  edd.  vett.,  de  qua  lectione 
leinsius   ,^Locus,   inquit,    in- 


quinatissimns,  quem 
stituendum  opinor: 
Divaque  postlatos  n 

vel  languitfSLmore  scil 
in  semet  ipsa  toros  \ 
Martis  posthabitos.  ] 
iam: 

Bisqueita  (velBis  d 
tot  marcuit  ul 
idque  verius  reor." 
Heinsium  suis  ipsum 
ris  bic  difUdere,  qui  i 
modo  aliter  legendu 
met,  nec  tam  id  age 
tur,  ut  nobis,  nisi  vc 
certe  sententiam  auctc 
ut  sententiam  dunl 
quam  probabilem 
Nimirum  respici  debc 
xime  antecedentem  v 
Anchisen  propter  vok 

inter  cuius  partem  < 
et  buius  principium 
uti  neium  aliquein  inl 
manifestum  est,  iVk  s 
madversus  ille  nexus 
reliquas  difficultates  < 
das,  sententiam  penta 
yeniendam,  verba  vit 
rigenda  viam  nobis 
baud  difficilem.  Illa  ei 
dixi,  confcrentibus  fac 
bit  in  utroque  versi 
nem  esse  de  nobiii 
marum  iudicio,  cuius 
pra  nb  se  memorati 
sqq.  denuo  Paris  bic 
nem  fucit  ad  probandi 
quoque  .  Venerem  , 
deam  et  Amoris  matre 
tamen  ac  mortales,  fi 
ces   experiri,   quae,   i 


Aaiice, 
£t  magno 

Armata 
Non  verec 

Est  illi 
Si  mihi  n 

Quam  i 

\  primam     a 

I  Marti  iam  . 

deo^  praeti 
perdite    an 

[  liunc  maxin 

teris   deabi 

•  aliasqae  de 

cam  pulcri 
indigne    tu 

f  ulta  esset, 

formosissin] 
Anchisen 

Yisaque 

Ita  si  lega 
omnia  pcr 
quae  hacc 
turbatiO;  i 
Anchisen  m 
I  ceteris   vid 

tur^  atque 
nam  usquai 
1  rum  facta 

I  Heusinger 

Vi«aquc, 

I  lahn  conie< 

Visaque 


Quod  prop 
sus  suscepij 
ctionibns 
visa    (form 


Phoebeaeque  Hecates  somnia  vera  tI 

Te  cum  sideribus  coelo  deducere  luna 

Nubibus  et  memini  8Ut*ripuisse  diem. 


Vulgo  (etiam  Amar):  sic  mc- 
tueTida,nn\\o  satis  idoneo  sensu. 
Retinenda,  ut  cnm  Bersm.  et 
Mic.  legit  Heinsius^  optimere- 
spondet  praecedenti  repeiunU 
Lekn, 
79.  Huius,  qualem  tibi  ex- 
posui. 

81.  Cum.  Sic  vett.  edd.  Hein- 
siuSy  ^yUt  Latinitatrs  ratio  ha- 
beatnr,"  primus  dedit:  Nam, 
quod  nunc  pro  vulgata  est. 
Yerum  si  quid  mutapdum  es- 
sety  leniore  mutatione  scribe- 
relur  Dum.  Sed  Cum  recte  ha- 
bet.  £st  enim  fere  pro  guando. 
Vid.  Forcellin.  in  Lexico  et 
conf.  Ov.  Epist.  XXJ,  151.  et 
Amor.  lU,  9,  35.  De  re,  conf. 
Epist.  V,  147.  et  seqq. 

82.  Sdmma  vera.  Omina  vera 
Passeratius  legit  ad  Propert. 
^Vj  4,  23.,  quomodo  Proper- 
tius  ipse  omina  lunae  iHic  di- 
cit.    \id.    Ov.   Epist.    IX,    40. 

Heihs. 
Phoebeae  Hecaies,  quia  He- 
cate  vel,  qoae  eadem  dea  est, 
Diana  soror  Phoebi  est;  atque 
eadem  poetis  Proserpina  est, 
regina'  inferorum.  Vid.  ad  Ov. 
Epist.  Xir,  79.  et  168.  Somnia 
autem  Hecates  dicuntur,  quia 
in  tartaro  domicilia  sua  ba- 
bere  et  filiae  noctis  finguntur. 
Hesiod.  Tbeog.  212.  Fera  5o- 
nnia,  quia  domiciiiis  ibi  diver- 
tis    habitaDtia  altera   vera,  al- 


tcra  falsa  cr 
Odyss.  XIX,  i 

83.  Te  cum 
sumus  iection 
probatam  Ad% 
cet  ipse  postei 
bus  suis  ad  S 
lianc  praetulei 

Te  cum  sideri 

NubibuSy  et 

quam  equidcn 
nobis  recepta, 
rem,  ita  raelio 
istimo  vulgata 
tionum  lectior 
Tecum  slderlb 

Nubibus,    ei 

Non  ferendum 
cum.  Paris  er 
tius  quam  art 
lebat,  ad  quai 
cula  sese  obst 
sequentibiis.  1 
dem  Hcinsius 
Te  cum  disiu 
medio  corrige 
At  felicius  mc 
vers.  coelo,  qi 
h.  1.  teciam  c 
etfam  ibi  qU( 
Coelo  lunam  c 
ducere,*  deriper 
iere,  locutione 
gica    solemnc 

viir,  69. 


Adiiciam  cursus  non  tenuisse  suosr 
Ipse  pater  Cebren^  natae  male  tutus  ab  ore, 
Cantatas  quoties  restitit  inter  aquasl 
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Carmina  vel   coelo   possunt  je- 
ducere  lunam* 
Horat.  Epod.  5,  45* 

Quae     tidera     excanUta     voce 
Thetsala, 
Lunamque  coelo  deripit. 

Epod.  17,  2.  4.  5. 

—  oro  regna  per  Proserpinae 

Per  atque  libros   carminum   ya- 
lentium 

Defixa  coelo  devocare  sidera  — 
(iibi  vid.  Mitscherl.)  et  77.  78. 
Tibull.  I,  2,  43. 

Hanc  ego  de  coelo  ducentem 
sidera  vidi. 
Vid.  Lucan.  VI,  499.,  Sii.  It. 
VHI,  501.  Nec  vero  iecta  erat 
nubibus  Zi/tui,  cum  deduceba- 
tur;  immo  potius  ez  ipso 
aspectu  eiuSy  quod  illam  pro 
serena  pallidam  aut  sanguinei 
coloris  observarent,  magorum 
eam  carminibus  deduci  veteres 
vulgo  coUigebant.  Vid.  Ovid. 
Amor.  II,  1,  23.,  5,  37.  Lu- 
can.  VI,  500.  seqq.  At  nubibus 
magae  diem  surriplebani,  Solis 
equos  ^  tenebris  abdebant,  nubila 
(coelo)  inducebant,  calidoPhoe" 
ho  praeducebanU  Vid,  Ovid.  Ep. 
VI,  86.,  Metam.  VII,  202.,  Lu- 
can.  VI,  466.  Ut  autem  diem 
nubibus  surripuisse  Oenone  hic 
dicitur,  ita  apud  Virg.  est 
Aen.  I,  88.: 

Eripiunt  subito  nubes  coelumque 
diemque. 
Burmannus  malebat: 


Tecum  sideribus    ciDctam  deda- 
cere  Lunam  — 

iis  de  Luna,  satellitio  quasi  si- 
dernm  cincta,  additis,  qoae 
nescio  an  ad  hunc  locum  dod 
pertineant    Lssif. 

85.  ^ascebanu  Ven.  1486-: 
Pascebant,  etVen.  1492.  v.  scqq. : 
Ohstupuit,  De  re  vid.  ad  Ovid. 
Epist.  VI,  85. 

89.    Tpse  pater  Cebrcn  —  tutus 
ab  ore,  (Vett.  edd. :  Jpse  patcrf 
seu    [Vinc,    Mic.    et    Bcrsni.: 
ceu']  rem  natae-  male  iulus  ha" 
beret,)  Diu  me  exercult  bic  lo- 
cus   et    quidem    fruslra ;    nec  : 
tamen  defuit   successus.    Scri-  , 
ptum  fuerat  primo  a  librarits:  ; 
Jpse  pater   ceu    rem,   unde  seJt  i 
rem   postea    factum,    cum    nil  | 
mutari     debuerit;     promiscue  ; 
enim  duae  istae  litcrae  u  ei  b 
inter  se  confiinduntur.  Ceu  rm 
igitur    pro    Cebren,    quomodo 
Oenones  pater  dictus.  DeiDdc  ' 
pro  haberet  suspicor  hahore  vel   : 
haborct  exaratum  fuisse,  addita 
temere  aspiratione  (vid.  supra 
ad  V.  66.).  Quare    omnia  iam   , 
sint  perspicua,  si  reiingas  vcr-  ! 
sum  hoc  modo: 

Ipse  pttcr  Cebren,    natae   loaJe 
tutus  ab  ore  eic 

Cebrenem  Oenones  patrem 
fuisse  testanlur  Parlhenius  in 
Eroticis  c.  4.,  Apollod.  Hl., 
Lycophr.  Scholiastcs.  Hinc  Ai» 


Oeqanntur  variae  h 
quidem  non,  ut  tituli 
decim.  Quum  enim  < 
studia  Nasonift  rite  ] 
pararc^m,  singulare  il 
cem  Argentoratense 
tensis  dico)  in  ipso  i 
cussi.  Itaque  non  ing 
istimo,  si  a  titulo  atc 
I  lius   codicis   varias   h 

I  adiiciam;  praesertim 

I  ram  multis  in  locis  » 

i  Geterum  de  unde 

lectiones  kic  proponi 
dictum  est.  De  duod 
mus  tertius  accessit, 
£st  autem  duode< 
tatis  Francofurti  ad  ] 
diiy  quae  quidem  lioc 
quae  sub  eius  nomi 
faciei,  Halieuticon  fn 
Est  membranaceus  o 
culenta  et  eleganti.  1 
Sed,  quod  dolendum 
locis  ab  altera  manu 
ctione  erasa^  nova  pi 
plerumque  atramenti 
ut  permultis  in  loci 
unde  descriptus  est, 
centior  illa  saepe  em 
tertia  manus^  multo 
iudicare  possum,  dec 
pturae  duarum  illaru 
sitae  sunt.  In  boc 
quinta,  quam  in  plur 
ipsam  Epistolam  dixii 
non  muUo  recentiori 


Epistola  XXI.  a  v.  13.  in  hoc  codice,  ut  in  plerisc 
bus,  desunt.  Mediocri  nota  hunc  codicem  notandu 
Ceterum  hunc  codicem^  maxima  parte  primi  voli 
typis  descripta,  excutere  demum  contigit,  indeq 
esty  ut  ibi  de  undccim  meis  codicibus  saepe  dictui 

Codex  Argentoratensis,  si  schedulae,  quae  ei  pi 
fides  habenda,  ante  altquot  saecula  Constantinppoli 
maniam  translatus  est,  itaque  sine  dubio  e  liquic 
antiquo  fonte  manavit.  Continentur  in  eo  praeter 
Heroidum  etiam  Epistolae  ex  Ponto.  Aetate  usque. 
ium  decimum  tertium  pertinere  videtur.  Scliolia 
continet  praeter  paucissimas  singularum  vocum  ci 
tiones,  quamvis  multo  usu  admodum  detritus  sit.  I 
sime  atque  accuratissime  est  exaratus,  nisi  quod  no 
pria  saepe  depravata  sunt,  et  tam  pallido  scriptus 
mento,  ut  multis  in  locis  vel  intentissima  .oculoruni 
misque  instrumentis  legi  vix  satis  queat.  In  hoc  c< 
stoia  XV.,  item  CIV  iili  versus  decimae  sextae  desi 
inde  coniici  merito  potest,  ab  initio  vicesimam  qii 
mam  a  v.  13.  defuisse,  de  quo,  ut  nunc  est  codex, 
iudicari  potest,  quum  a  v.  236.  Epistolae  vicesimii 
et  unum  et  alterum  folium  pcriisse,  facile,  sed  quo 
ciderint,  non  satis  appareat.  Hunc  codicem  in  meli 
merandiim  censeo. 

Quod  reiiquum  est,  et  hiiius  codicis  et  Fran< 
variae  iectioncs,  quales  hic  proponuntur,  etiam  e 
mentum  habent,  quod  nobis  documcnto  possuut  e 
negiigenter  Burmanuus  varias  iectioncs  enottirit, 
levitate  eas  ad  scripturam  horum  carminum  enc 
atque  confirmandam  adhibuerit. 

EPISTOLA  I. 
V.  1.  Dresd.,  Helmst.  ulixes*  XX  priores  vv.  co 
legi  non  possunt.  4.  Trev.  troiaque  tota.  5.  Guelf.  1 
8.  Trev.,  GUclf  1.  non.  9.  Goth.  1.  non.  11.  Goth.  J 
iora*  13.  Goth.  1.  in  me.  14.  Trev.  hectorio.  15. 
Erf.,  Franc.  antilocum,  16.  H  Goth.,  Erf.,  Franc 
Helmst  doloris.  17.  menaciadem.  Franc,  Arg.  m 
19.  20.  Goth.  2.    ttoptolomus,    teoptolomU    Trev., 


rraiic.  exhiberc  iroia,  qui  liabcnt  troicaj  irev.,  tiiess.,  II 
Golh.,  Dresd.,  Franc,  kr^,  facta;  sed  Trev.  et  Franc.  a  rec. 
m.  fdta.  29.  Dresd.  que  non  habet.  31.  Guelf.  1.,  Goth.  1 , 
Franc.  iamque.  32.  Trev.  a  sec.  m.  proelia.  33.  In  Guelf.  3.  bac 
est  desiderantur.  Giess.  hic  est.  Gicss.  singeima.  Trev.  a  sec. 
m.  sycheia.  35,  II  Goth.,  Erf.  ulysses.  36.  Trev.  a  pr.  m., 
Giess.,  Guelf.  1.  et  4.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Helmst.,  Franc, 
Arg.  alacer  miss.  Arg.  missas  —  equas.  38.  Guelf.  1.  gnaiO' 
Giess.  ipse  mihi.  39.  In  Trcv.,  II  Goth.,  Erf.,  Arg.  que  deest 
42.  Trev.,  II  Goth.,  Erf.  troica.  Trev.  et  a  sec.  m.  'Erf. fran^ 
gere.  Giess.  captus.  45.  Helmst.  et  a,  2.  m.  Goth.  2.  tremuere» 
Giess.  et  a  2.  m.  Trev.  metuere.  46.  Franc.  hismariis*  Trev. 
himariis.  Idem  Trev.  a.  2.  m.  ausus.  47.  Erf.  deiecta.  48.  Gueif. 
2.,  3.,  4.  Ilion.  Guelf.  1.  esse  solum.  Giess.  an  solum.  Trev.  a 
2.  m.  quo  vel  qui  fuit.  50.  Helmst.  (?)  abes.  51.  Giess.  obruta. 
Tr^v.  mihi  soli.  Guelf.  3-,  II  Goth.,  Erf.,  Fi-anc.  soli  miki. 
52.  Ilclmst.  capti\^a.  57.  Arg.  scire  licet.  Guelf.  2.,  Erf.^Dresi, 
Franc.  morandi  est.  59.  Arg.  in  haec.  Guelf.  3.  peregrina  — 
puppi.  60.  Trev.  a  2.  m.  rogandus.  63.  Arg.  neleida.  64-  In 
Giess.,  Dresd.  est  desideratur.  Franc.  pilon.  Glb.QfoXh.  Sl.  sparlt 
est.  66.  Erf.,  Franc.  tcrras  habitas.  Giess.  eras.  Guelf.  3»  abis. 
Guelf.  4»  agas.  70.  Giess.  vita  pro  iuncta.  72.  Giess.  partt» 
74.  Trev.  viae.  Ib.  In  Goth.  2.  est  dcsideratur.  77.  Guelf.  2., 
Goth.  2.,  Dresd.,  Franc.  narras.  Guelf.  3.  enarras.  Arg.  enar- 
res.  Giess.  mihi.  Guelf.  3.  rustica  sit  tibi.  Arg.  coniunjc  con- 
stanter.  78.  Trev.,  Guclf.  2.,  3.,  Z|.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc 
siniu  79.  Erf.  evafiescat.  81.  Trev.  icareus.  82.  Treva.  a  2.-in- 
iussit.  83.  Trev.,  Guclf.  2.,  3.,  4.,  Arg.  sim.  86.  Giess.  Jlectitur. 
Omnes  praeter  Guelf.  1.,.2.,  3.  ille.  8/.  Arg.  tenet.  Trev.^Franc 
iacintos.  Giess.  tacintos.  88.  Giess.  post  turba  hahet  piinctunu 
^91.  Giess.,  Guelf.  3.  polidum.  Goth.  2.,.  Helmst.  po//Vfo/i.  Franc^ 
polipum.  Guelf.  2.  medunta.  Franc.  medenta.  Guelf.  2.  ilirum 
p.  medunta.  Guelf.  4-  memorem  med.  dirum^  et  Polybum^  omil- 
tit.  92.  Giess.,  Franc.  antonoi.  Goth.  1.,  Arg.  antonii.  £rf. 
alcinoi.  Trnv.  alcldnoi  et  a  2-  m.  aniilochi,  95  Gicis.  mp- 
iancius^  Guelf.  2.,  3  j  4-,  IT  Goth.,  Drcsd-,  Heliujt*,  a  r*  jii> 
Franc.,  Ar|;.  auclor^  S^i.  Guclf.  3-,  4h  accedit.  99*  Trcr*  sd 
omittit.  Erf.  ipsc.  100.  Gicss.  invietiA^  Trev.  omnibus  iw.  dwf- 
ire  piion.  101.  Gie^s.,  Gotli.  1.  faciani^  Gieis.  a  2.  tii.  iui^^jmU 
102.  Gu€lf.  3.,  4.  aiqnc  tuos.  103.  GucU\  1,  el  a  4*  m.  WvBm^  | 
hanc  faciunL  J05.  Giess.  id  omittit.  Giess.j  Trev.  /fl  pro  wi* 
Trev.  n  1.  m-,  TV  Guolf.,  T!  Gath.,  Erf.,  Dresd.,  Priiic.^  A« 
annis.  Mur^o  Erf.  ot  Trev.  ii  sec.  m.  armis^  106.  Omii^s  prtf- 
tcr  Dresth  (?)  poUst.     110.  Omncs  pra^jter    Hf^bnsL    cl  Drc*i 


EPISTOLA  II. 

V.  1.  Giess.  demorphum.  Arg.  rodopegia.  3.  Gotli.  1.  simuL 

6.  Trev.,    Guelf.   2.,  II  Goth.,  Franc.  sitJiois.  Guelf.   4.  s^tois. 

7.  Guelf.  fc,  Goth.  1.,  Erf.  {jfuae   rios   num.   Helmst.    numeras. 

Trev.  pro   v.    l.    sperantes.     8.    Trev.,    Giess.,   Uelmst.   suum. 

9.    Guelf.  .4.,   Franc.   quae   tarde.    10.  Trev.  «pro  v.  i.  nocens 

noces.  Noceiis  etiamFranc.  Giess.  invKta.  Guelf.  I.  invitonunc 

et  amore  noces,  GueLf.  4.  invita  nunc  in  amante*  11.  Goth.  2. 

notain,  13.  Goth.  1.  demitt»  Giess.  nolit-  16.  Giess.  /6r,  liquida. 

17.  Giess.,  Trev.  pro  v.  1.,  Erf.  pro  v.  1.  venires.  Giess.  du^ 
plex.   Vss.    18.    19.   in    omnibus   excepto   Giess.     clesiderantur. 

Giess.  V.  18.  cum  prece  turmoniissumveneratasacris*2Q.TLTe\.j 

Guelf.  2.,  Dresd.  ipse.  23.  Giess.  recedunt.  24.  Goth.  1.  victus. 
25.  Guelf.  1.,  Helmst.,  Franc,  Arg.  et  vela  et  verba,  Goth.  2. 

et  velaque  verba*  Erf.  ventis  verba.  26.  Erf.  vela  q.  r.  vela  c. 
27.  Goth.  1.  nisi  quod,  in  marg.  nisi  non.  28.  Giess.  carmine. 
Gueif.  1.  Bv  1.  m.  promeruisse.  oO.  Giess.  si  pro  sed.  31.  Guelf. 
3.,  Goth.  1.,  Franc.  ubi  sunt.  34.  Guelf.  1.  qui  tibi.  35.  Trev., 
Gueif.  4.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc.  agitatur  iniquis.  Trev.  pro  v. 
1.,  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg.  ag.  et  auris.  Helmst. 
et  auram.  Giess.  per  tumidum  yentis  ag.  in  undis.  37.  Giess. 
ubi.  Trev.  a  2.  ra.,  Dresd.  a  1.  m.,  IV  Guelf.,  Erf.  Jiclus. 
Dresd.  a  corr.  falsus.  39.  Arg.  a  2.  m.  nocentia.  43.  Giess. 
munera.  44.  Goth.  2.  in  poenis.  45.  Giess.,  Guelf.  1.,  3.,Franc., 
II  Goth.,  Erf.  ha.  Franc.  a  2.  m.  at.  In  Erf.  superscr. :  vel 
at  vel  et.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Hclmst.,  Dresd.,  Franc,  Arg. 
ouppes  etiam.  Erf.  laceras  puppes  quas.  47.  Gueif.  1.  quod  me 
f.  haberes.  Goth.  \.  fugitivus.  49.  Guelf.  3.  quorum  est  tibi.  Erf. 
verbis — blandis.  50.  Omnes  numinibus  praeter  Helmst.  et  Guelf. 
J.,  qui  posterior  exhihet  muneribus.  5i.  Giess.,  II  Goth.,  Erf., 
Dresd.  et  omitt.  Trev.,  Goth.  2.,  Arg.  videntur.  Trev.  pro  v. 
.  iubentur.  Margo  Trev.  docentur.  52.  Erf.  artes  habent.  Giielf. 

.,  Erf.  quoque  iub.  53.  Giess.  quod  iam  t.  p.  prosunt.  Prosunt 
:tiam  Goth.  2.,  Erf.  Dresd.  quo.  Erf.  tot  iam.  54.  Gicss.  ante 
api.  Trev.  ipsa  c.  56.  Gueif.  1.,  2.,  Helmst.,  Franc.  haec. 
►7.  Arg.  maculasse.  58.  Goth.  2.,  Erf.  continuasse.  60.  Erf., 
7rev.  a  2.  m.  votuit.  61.  Trev.,  Guelf.  2«,  Goth.  1.,  Erf., 
''ranc,  Arg.  a  1.  m.  quia  te.  Arg.  a  2.  m.  quia  me.  Goth.  1. 
uod  me.  62.  Gicss.  queror  ex  merito.  67.  Goth.  2.  magna  in 
rbe.  69.  Trev.,  Guelf.  3.,  Gotli.  2.  lectus  chiron ;  chiron  etiam 
>resd.,  Erf.,  Goth.  1.  Franc.  lectus  schiron.  Arg.  chyron. 
►resd.  procustes.  70.  Dresd.  cinis.  Trev.,  Goth.  2.,  Franc. 
:n£s.  Goth.  1.,  Arg.  scinis.  Pro  mixiaque  Gicss.  minota,  Trev. 


Goth.  2.  sedet  et  ing.  77.  Goth.  2.  hoc  solum.  Giess.  ejccusas. 
Guelf.  1.  incusat.  Guelf.  2.,  4.,  Erf.  soiiim  hoc  imitaris. 
79.  Giess.  non.  80.  Goth.  1.  illa  ^edet*  81.  Giess.  ejcterni.  Erf. 
decepti.  82.  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Giess.  ferar.  83.  Trev.,  IV  Guelf., 
Franc,  Arg.  iam  nunc  doctas.  84.  Trev.  armiferamifue^  Guelf. 
1.,  4.,  Goth.  1.,  Erf.  armigeram.  86.  Giess.  notita.  88.  Trev., 
Franc.  consiluisse.  lidem  v.  87.  consilui;  sed  Franc.  a  2.  m. 
utroque  loco  ut  vulg.  88.  Goth.  I.  dicor.  89.  Guelf.  1.  neque— 
tanget.  Helmst.  thraciat.  90.  Giess.  fessas^e.  95.  Trev.,  Giess. 
lacrimas  lacrimis.  Helmst.  profundere.  Goth.  1.  infundirc 
GothJ  2.  effundere.  96.'  Goth.  2.  quaeque.  97.  Guelf.  4.,  iAcimsL 
suprema  discedens.  98.  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc,  Arg. 
face.  llelmst.  fac  philli.  Giess.  exsp.  tu  demorphuumi  102.  Trev., 
Gnelf.  1.,  4.,  11  Goth.  et  tua.  103.  Golh.  2.  te  iam.  104.  Goth. 
2.  a  1.  m.  fallity  a  correct  ut  vulg.  105.  Guelf.  3-  alque. 
Gicss.  excedimus.  106.  Goth.  2.  roges.  107.  Giess.  demopkwn. 
108.  Giess.,  Franc.  traicios.  Arg.  trehitios.  111.  Giess-  sube^i- 
112.  Goth.  2.  non  satis.  113.  Giess.  ad  ebrum.  114.  Guelf  1- 
exiit.  Trev.  a  1.  m.  excipit.,  a  2.  m.  ut  vulg.  Goth*  1.  amissas. 
117.  Giess.,  Franc,  Arg.  thesiph.  Guelf.  4.  inistis.  120.  Gotli.1. 
limina  nota,  superscr.  vulg.  121.  Giess.  fumosaque.  122.  Guclf. 
1;,  Franc,  Arg.  quaeque.  Omnes  litora.  Guelf.  1.,  Goth.  i 
nota.  123.  Goth.  2.  pulsatur,  pro  var.  I.  iassatur.  123.  124.  in 
Giess.  vocabula  frigida  et  sidera  transposita  sunt.  125.  Golh. 
2.  sed  quaec.  128.  Trev.  a  2.  m.  quo.  129.  Goth.  1.  a  1.  ni. 
minusy  a  correct.  magis.  130.  Giess.,  Goth.  2.  accipienda.  Erf 
cadensj  a  correct.  cado;  idcm  a  1.  m.  ab  anc.  131.  Erf^ 
Goth.  2.  ahductos.  Golh.  1.  cun^atus.  132.  Trev.  moUt' 
133.  Goth.  2.  hic.  Erf.  undi.s.  134.  Franc  pergit.  135.  Erf.  a^ 
Goth.  1.  ad  t.  proi.  me  fl.  Goth.  2.  ad  t.  me  port.  proi.  lit.  fi- 
Trev.  Jlumina  port.  l37.  GiesS.  f.  superas.  H  Goth.,  Erf.? 
Dresd.,  Helmst.  duritie.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Giess.  vi 
ferrum.  138.  Giess.  nunc.  140.  Giess.  traiecta.  Helmst.  trai^ 
ictam.  Arg.  traiecto.  141.  Guelf.  3.  quae  se.  142.  Guelf.  l.,if 
II  Goth.  pra^huerafd.  GuiUf,  %  praebuerinu  Gicss,,  Gut' 
Goih.  2m  Urtstl.,  Helmst,  tibet.  141.  142,  Guclf.  4 
143.  Goth.  L  pro  var,  I.  miscrum^  144.  Franc,  II  GulU  ^ 
r^uwi.  148.  Gicss.,  Hi^imst.  (?)  neci*  Franc.  ipsa* 
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y.  1.  Ar^.  alh  4-  Gnclf.  %,  3.  haec.  Helmst   h&e.  6.  At; 
loquar,  7.   Gi^ss,,   Gurlf.  2.   jrtV/i.  Hehnst.  rcddiia.  8.    Cuelf-  ^ 
2.,  nresd.,  Frnnc,    Ari^.    harc    quoque.     9-    Gies»*  irubaf- 
tarribiu^quc,  11.  &lcss.\  Gueif.  2.,  Dresd.^  Franc,  Aj^*  t*** 


i/is.  Trev.  assum,  22.  Goth.  2.,  Erf.  non.  Guelf.  4.  est  omittit. 

23.  Giess.   menacidcs,   Guelf.    1.    tum.    Trev.,   Franc.   m  aure, 

24.  iTrev.  cur  Jles,  25.  Trev.  ncc,  Giess.  pugnas  ne  rerdar, 
Guelf.  1.  est  omittit.  26.  Giess.  nomen  habere  stude,  27.  Trev. 
aminthone*  Giess.  amitone,  28.  Guelf.  1.  iste  gradu,  Drcsd. 
proprior,  29.  Helmst.  lertc,  Arg.  iaertae,  JDresd.  laerta, 
30.  Omnes,  praeter  Giess.,  Helmst.,  Franc,  Olandas,  31.  Trev., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.  iedetes,  32.  Franc  tripodes,  34.  Guelf. 
2.,  3.,  4.,  n  Gotb.  a  2.  m.,  Erf.,  Dresd.,  Helmst.,  Arg.  bis  se^ 
ptenu  Trev.  currere,  Arg.  equae.  35.  Helmst.  est  omittit. 
37.  Giess.  non  omittit.  39.  Gueif.  1.,  2.,  4.,  Erf.,  Goth.  2.  atride, 
40.  Dresd.,  Arg.  ipse,  Guelf.  4.  we^^j.  41.  Trev.  t;////>.  42*.  Giess. . 
tacito  pro  tam  cito,  44.  Guelf.  1.  mclior  hora;  hora  etiam 
Goth.  1.  Guelf.  4.  odora,  45.  Trev.  lernesia.  Giess.  ternesia, 
47.  Guelf.  1.  vidi  et  cons,  50.  Arg.  a  2.  ut  videtur  m.  matrum. 
5l.  Trev.,  Dresd.,  £rf.  admissis.  53.  Trev.  a  rec.  m.  iurasti, 
55.  Guelf.  2.,  3.  si  licet,  Giess.  doctata  veniam.  bl,  Dresd.  (?) 
eos,  Franc  a  rec  m.  aura.  58.  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc 
linea,  Trev.  et  Erf.  a  2.  m.  candida  vela;  iidem  a  1.  m. 
linteaplena,  60.  Goth.  2.  animae,  61.  F rsknc,  relinquis,  63.  Franc 
misero,  a  rec  m.  ut  vulg.  65.  Trev.,  Giess.,  Franc  phiciis, 
Guelf.  4.,  Arg.  pithiis,  Guelf.  4.,  Erf.,  Trev.  a  2.  m.  spume-^ 
^cant,  Trev.  a  2.  m.  vcntis,  66.  Giess.  classes,  67.  Golh.  2.  re- 
ditus  placeant,  71.  Guelf.  2.,  3.,  Trev.  inter  et  achaidas;  inter 
et  etiam  Goth.  1.,  Dresd.,  Guelf.  4.  Guelf.  4.  achadias,  Arg. 
acheiadas,  72.  Goth.  2.  coniux  in  thalamos,  74.  Trev.  velis, 
75.  Guelf.  1.  trahamus,  76.  Guelf.  2.  colus.  79.  Trev.  scindi 
coram,  80.  Franc  ct  lehiter,  81.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Goth. 

1.  non,  82.  Trev.,  Giess.  timor,  Helmst  tremor.  Erf.  a  2.  m. 
concitat.  84.  Giess.,  Guelf.  3.,  Erf.  tuos — pedes,  86.  Erf.,  Drcsd. 
laceras,  Giess.  impiger  danaas,  87.  Guelf.  1.  aeacides.  Goth. 
2.,  Dresd.,  Giess.  aeacida,  88.  Guelf.  2.,  3.  comprime.  91.  Guelf. 
3.  putcs.  95.  Omnes,  praeter  Giess.,  bello,  quod  velim,  posita 
post  J^ero  mcdia  interpunctione,  retinuissem.    Trev.    et  Erf.  a 

2.  m.  marte.  Giess.  deccssit.  Erf.  rccessit.  '97.  II  Goth.  flexit 
coniux,  100.  Heusinger  de  lectione  huius  vcrsus  e  IV  Guelf. 
nihil  annotavit,  nec  Kuinoel  e  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  Sed  con- 
firmare  ausim  omnes  hahere  domini,  ut  reliqui  exhihent.  L. 
dominum  orta  est  e  vetere  scriptura,  qua,-  cum  i  punctum 
non  haheret,  doni  vix  a  dom  uistinguebatur.  jO].  Giess., 
Goth.  2.  me  dom.  mem.  quaedam.  Erf.  me  quondanu  104.Trev. 
insidiis,  Erf.  mihi,  lOo.  Guelf.  2., '  4.  cum  patr,  pro  patr. 
107.  II  Goth.,  Erf.,  Arg.  quod,  113.  Goth.  1.  tenentur. 
115.    Guelf.    1.    et  quisquam,   Goth.    1.,   Erf.,  Arg.  et  quisquis; 


trehitiam.  Ijy.  Ouelt.  '2.,  c).  suOsiituisse,  121.  Ootli.  2-  dum  tibi, 
a  2.  m.  *tf£^  r.  Guelf.  3.  si  tibi.  Erf.  pro  meritis.  Vss.  122.123. 
Trev.  omittit  122.  Goth.  1.  gloria  maior.  123.  Guelf.  4.  ^^/fl 
placebant.  DrescL  at  tant.  Goth.  2.  cuperes,  Erf.  pnralfos. 
124.  Guelf.  4.,  Helmst  /aj/j  //Y>i.  127.  Goth.  1.  o  d^mai 
.128.  II  Golh.  mixtaque  —  multa.  131.  Trev.,  H  Gotb.  soUlis 
coUum.  132.  Guelf.  1.,  4.,  Trev.  a  2.  ra.,  Franc,  Giess.,  Ai^. 
praQsentisque.  Trev.  a  1.  m.,  Guelf.  2-,  Helmst.,  II  Gotb., 
Dresd.,  Erf.  praesentesque.  Giess.  meis.  134.  Giess-  imminuert. 
136.  Guelf.  4.  meis.  Trev.,  Guelf.  4.,  II  Goth.,  Dresd.,  Ert 
in  arma.  Arg.  phyrrus^  138.  Arg.  urse.  l39.  Helmst.,  Erf^ 
Dresd.  at.  Trev.  a  2.  m.  at  vel  sed.  142.  Guelf.  2.  ^ae<:r.  Guelf. 
2.,  4.,  Helmst,  Franc.,  Dresd.,  Erf,  Trev.,  kv^.  animx.  Goth.]. 
mei.  l43.  Giess.,  Guelf.  1.,  Helmst,  Franc.  destituor.  l44*  Guelf. 
2.  «0/1.  Erf.,  Trev.  magnificum  est.  l45.  Giess.,  Goth.  1.  pectont. 
l47.  Trev.  ille  modo,  l49.  Trev.,  Goth.  1.,  Dresd.  ah.  Trev. 
serves  potius  n.  Goth.  1.,  nostram  serves.  Trey.y  Goth.l.  tua  «a- 
mina.  150.  Goth.  1.  quae.  Erf.  quam.  l5l.  Trev.,  GueUl  2., 
Erf.  possis  melius.  Franc.  quod.  154.  Franc.  iiirtf, 
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V.  1.  Trev.  (pro  v.  1.  quaj,  Guelf.  4.  et  pro  v.  1.  Erf,  quanu 
Giess.,  Erf.  dederas.  Erf.  a  1.  m.  salute,  pro  v.  I.  non  esi  hO' 
bitura  salutem.  3.  Goth.  2.  quidquid  est.  Trev.  pro  v.  I.  ep^ 
nostra.  4.  Dresd.,  Franc.  iuvat.  6.  Trev.  pro  v.  1.  aspicit» 
7.  Trev.,  Giess.  cognata.  lO.  Erf.  quod  11.  Guelf.  2-,  Goth-  % 
quidquid  iussit  amor.  Dresd.  hoc  quod  12.  Trev.  a  2^  m.  do- 
minum — suum,  Giess.  suos.  13.  Erf.  iussit,  pro  v.  1.  dixit. 
15.  Helmst  avidus.  l9.  Erf.,  Trev.  pro  v.  1.  urit,  Franc.  gra- 
vior.  20.  Trev.  secum.  Giess.  tecum.  Arg.  vuinera  pectss. 
21.  Gicss.  laedani.  Drcsd.  prima — iuga.  22.  Trev.  subit  teneroS' 
24.  Goth.  1.  vix  sedet.  25.  Trev.,  Guelf.  2.,  II  Gotb.  irf  tf- 
Conf.  Epist  XV,  1.  Goth.  1.  teneris  addiscitur.  Giess.  crimen" 
que  addiscitur.  Trev.,  Guelf.  2.  cum  discitur,  sed  Schol.  Trer- 
ut  vulg.  26.  Goth.  2.  exaptOy  a  corr.  exacto.  27.  Guelf.  3.  rar- 
pis.  Trev.,  Goth.  2.  capies.  Erf.,  Franc.  a  rec.  m.  Jbrmae* 
Goth.  2.  vitae.  !?8.  Guelf.  3.  fiat.  29.  Giess.,  Arg.  ramis—pie^ 
nis.  3l.  Franc.  sed  t.  Trev.  pro  v.  1.  sed  vel  quod  t.  Trev.^ 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Dresd.,  Helmst.  sic  t.  Guelf.  1.  et  tamen.  Golh. 
1.  et  sic  ille.  32.  Giess.  tabe.  33.  Trev.  pro  v.  1.  et.  Guelf.  1-* 
GiL'ss,,  llebnst,  FraiK%,  Aii;.,  Eif.  i^ni.  34.  IV  Gntlf*  w  ■^* 
eA£.  36.  Trcv-,  Fi^itnc.  prffiyjoMtis.^^e.  Gicss.,  II  Guth.,  Di 
Erf.,  nelmsl,  vitifiir.  (iiicll'.  1.  a  1.  m»  Tyidci^  a  eitm*et 
vulg.  37*  Gotli.  2^j  Guclf.  3*,  4.   crcdas.  Fraiic   crcdi^^   Trer* 


Guelf.  1.,  Erf.  prensisque»  Trev.  cervisque  ad  r,  prensis.  Vss. 
41.  42.  Helmst.  omittit  45.  Giess.  servare.  Gotli.  2.  cursus. 
46.  Giess.  ferocis.  Franc.  a  1.  m.  sequacisy  a  reeent.  ferocis 
vel  fugacis.  47.  Trev.,  Giess.,  Helmst  eleides.  Arg.,  a  2.  m. 
Trev,  neleides,  Giess.  aptae  cum  gloss.  agitatae.  51.  Helmst. 
ianique.  Arg.  fato  generis.  Guelf.  3.  reddemus.  Giess.  credamus. 
Trev.  pro  v.  1.  sectamur.  54.  Giess.,  Gotli.  2.,  Dresd.\r.  Guelf. 

1.  ex  nostra.  Guelf.  1.,  a  corr.  2.,  3.,  Arg.,  Erf.,  Goth.  1.,  a  2. 
m.  Goth.  2.  petit.  Franc.  petet  et  pro  v.  1.  petat.  bb.  Guelf.  1., 
Helmst,  Franc.  Europen.  56.  Goth.  1.  nnrum.  57.  Trev.,  Arg., 
Franc.  pasiphe.  Arg.  honus ;  et  sic  fere  constanter  hic  codex, 
qui  contra  in  aliis  vocahulis,  a  Iltt  h  vulgo  incipientihus,  h 
omittit  60.  (jiess.  rcfugit.  Trev.  fugiit,  6J.  nunc  JDresd.  omit- 
tit  Trev.,  Arg.  minoida.  Giess.,  margo  Erf.  dicar.  63.  Trev., 
Guelf.  2.,  4.  duobus.  Schol.  Trev.  et  a  corr.  Gaelf.  2.  duabus. 
64.  Goth.  2.  soror  est.  65.  Trcv.,  Franc,  Arg. ,  theseides. 
66.  Franc.  sumite.  Trev.  de  vestra.  Trev.,  U  Goth.,  Erf.,  Franc, 
Arg.  trophea.  67.  Erf.  visa  est.  Dresd.  iussa  est.  Giess.,  Goth.l., 
Guelf.  4.  vobis.  Franc,  Helmst  (?)  eleusin.  68.  Giess.  nossia. 
Trev.  detenuisset.  72.  Goth.  1.  cinxerat.  Helmst  fronte. 
74.  Dresd.  erit.  75.  Trev.  cunUi.  77.  Goth.  1.  ille.  78.  Goth.  1. 
exiguo,  quod  fluxit  e  v.  80.  79.  Erf.  reflectis;  margo  tamen 
ut  vulg.  81.  Trev.  a  2.  m.,  Goth.  2..  a  correct,  Erf.  a  1.  m., 
Gotli.  1.,  Dresd.,  Franc.  vastum.  82.  Arg.  versa  in  se.  83.  Goth. 
2.,  Erf.  cornua.  84.  Guelf.  1.,  Goth.  2.  lus^as.  Trev.  a  1.  m., 
Guelf.  1.,  Erf.,  Franc.  agas.  Trev.  a  2.  m.  ut  vulg.  Trev., 
Goth.  2.,  Helmst  denique  quidquid.  ag.  lumina  nostra  iuv, 
85.  Giess.,  Dresd.,  Helmst,  Franc,  Arg.  duritiem.  86.  Trev.  a 

2.  m.  nam  sum.  87.  Guelf.  3.,  Erf.  studium.  90.  Trev.,  Guelf.  4. 
membraque  fessa.  Trev.,  Guelf.  4.,  W  Goth.,  a  1.  m.  Erf.,  Arg. 
lei^aL  Margo  Erf.  ut  vulg.  9J.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.  sint.  92.TreY., 
Guelf.  4.  cessas.  93.  Gicss.,  Guelf.  2.,  Goth.  1.,  Erf.,  Dresd., 
Franc  cephalus  silvis.  Hclmst  (?)  herbam.  94.  Goth.  2.  deci^ 
derant.  95.  Fran<i.  non,  a  rec  m.  nec.  96.  Franc  de  sene. 
97.  Trev.,  II  Goth.,  Erf.  cinaraque.  Yrw^ic.  cincraque.  ^^.Trey, 
^onJdes  in  nironia  cum  schol.  i.  e.  menelaia.  Giess.  altei 
ataeUa  pro  atalanta.  101.  Goth.  1.,  Erf.  a  1.  m.,  pro  var.  1. 
rrev.  pridem.  Erf.  a  corr.  primum.  Goth.  1.  numeramur.  Erf. 
'n  illa.  105.  Trev.,  Arg.  hismon.  Dresd.  hismodo.iOQ.  Guelf.  4. 
imbit.  107.  Trev.  Phideida.  Franc  phiteia.  Arg.  phitegia. 
yiess.  phiteaque.  108.  Giess.,  Goth.  1.,  2.  gratior.  Goth.  2.  e^ 
^. — mea  est.  .  i\Q.  Guelf.  1.,  2.  perithoi.  Guelf.  3.  pcrithoy. 
"^ranc.  pirithoy.  Giess.  destinet.  Trev.  hora.  111.  II  Goth., 
>resd.,    Erf.,     Franc    negamus.    Franc  a  rec.    m.   negemus. 


Goth.  2.,  Drestl.,  rranc,  Arc.  jnater  tanio.  121.  Oolh.  1.  at 
)hn,  Goth.  2.  quidem  est.  123.  Guelf.  2«  ddiUdit  ex  nu  Jra- 
tres  tibi.  124.  Goth.  1.,  Erf.,  Helmst.  ipse.  125.  Tr^v.  pro  w. 
r.  regunt.  126.  Trev.  nixu.  127.  Guelf.  1.  si  meriti.  Guelf.  J.,  3. 
immeriti.  Franc,  Helmst.  sic  meriti.  Goth.  2.  (?)  i  meritL 
Guelf.2.,  3.,  4.,  Goth.  1.  vereare.  128.  Guelf.  L,  Goth.  i.  ipse. 
Oi(?ss.  quod  fugit.  129.  Erf.,  Trev.  a  2.  m.  videor.  131-  Gotk 
1.  ///a — mor.  sequenti. /Postx.  132.  Trev.,  Giess.,  Dresd.,  Erf, 
Grbth.  2.  exhihent  distichon  ilhid,  quod  in  annot.  ad  hiwc 
Versum  allatum  est.  Giess.  tamen  sud  iove  mundus  eritj  regma 
tuere  iovis,  Trev.  a  1.  m.  iura,  a  2.  iussa  sequere  tovis.  Eii 
s,  i.  /71.  adest,  iura  sequere  iovis.  Goth.  2.  s,  i.  m.  adcst  imra 
i.  s.  137.  Goth.  2.  vudor.  139.  Giess.,  Hehnst,  Goth.  2.,  Dresd. 
amplexos.  l4l.  Erf.  nec.  Giess.  post.  142.  Trev.,  Guelf.  2^  ir 
4.,  Goth.  2.,  Franc.  nec.  l43.  Franc.  a  1.  m.  una  nos,  a  rec-  m. 
u.  duos.  146.  Franc.  a  1.  m.  conspicere^  a  rec.  m.  conspiciare, 
l47.  Guelf.  4.  oro  pro  tantum,  GuelfT  1.,  Erf.  a  1.  m.gaudia. 
Erf.  a  2.  m.  foedera.  150.  Trev.  heu  mihi.  nunc.  Erf.  heus 
mihi.  151.  Trev.  nec  pugnare.  152.  Trev.  si  quis.  155-  Giess^ 
Dresd.,  Erf.  relinquit.  157.  Giess.  tibi.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helrast 
quid  mihi  sit.  Guelf.  3 ,  Trev.,  Erf.,  Goth.  2.  quid  mihi  si. 
Franc.  a  2.  m.  quid  quod  et  post  mihi  punctum.  Arg.  quod 
mihi  sit.  Dresd.  (/)  quo  mihi  quod.  158.  Guelf.  3.  qui  veniai. 
Gnelf.  4.  quid.  Helmst-  veniunt.  Goth.  1.,  %  quidve  iuvasd, 
Goth.  1.  missa.  159.  Guelf.  4.  quid.  Franc.  quodque  avus. 
Guelf.  2 ,  4.,  Dresd.,  Hcimst.  velatus.  Guelf.  3.  jrontem  radiif 
vellatus.  160.  Guelf.  3.  tepido.  Golh.  1.  vehit.  161.  Giess^  Erf 
meorum.  Goth.  2.  precantis.  164.  Guelf.  1.  mea.  165.  Guelf- 
2.,  3.  ferox.  Trev.  fl.  tuos  animos^  pro  var.  1.  fl.  fcros  «W 
ferox  an,  167.  Helmst.  est  omittit  169.  Giess.  dea — tiki 
170.  Helmst  praedandos.  171.  Trev.,  Helmst,  Goth.  2:  fauiu. 
Guelf.  4.  hoc  distichon  post  v.  174.  collocat  172.  Trev.  sic 
cadat.  Goth.  1.  aversa,  173.  Giess.,  Goth.  1.  dant.  174*  EiC 
lenet.  175.  Guelf.  3.  his  verbis  lacr.  Erf.,  Guelf.  4.,  Helmst 
lacrimas  prec,  Guelf.  4.  cum  verba  precantis.  176.  Giess.  at. 
Guelf.  1.,  a  corr.  2.,  3.,  Trev.  perlege  et  lacr.  SchoL  Trev. 
perlegis  potest  cum  interrogatione  legi. 
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Erf.  quoqne  distichon  illud,  quod  in  prima  annot  ad  hoc 
Epistolam  allatum  est,  exhihet,'sed  in  hex.  pro  suus  baibct 
nieus,  1.  Giess.  p,  hanc  c  p,  n,  perlegere,  Guelf.  3-'  nova  pr&- 
hibet.  2.  Giess.'  mencea,  Erf.  scripta.  4.  Trev.  querar.  Trer^  | 
GiesB.  ipsa>  5.  Trev.  sua  nostris,  6.  Giess.  tibu   7.  Trev. 


uueu.  i.y  fft.,  11  uocn.,  nri.  aeprensa.  uueii.  :/.,  o.^  neimst.^ 
Franc.  depressa.  17.  Trev.  monstrabit,  pro  v.  1.  monstrabai. 
Giess.  saltusquc,  Franc.  a  1.  m.  venantibus.  18.  £rf.  ^i////. 
19.  Erf.  distenta.  20.  Giess.,  Trev.  pro  var.  1.^  Guelf.  1.,  Goth. 
1.,  Franc,  Are-  lonsa.  23.  In  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst., 
Goth.  1.,  Dresd.,  £rf.,  Arg.  haec  duo  disticha  (vss.  33 — 26.) 
transposita  sunt.  £rf.  tua.  24.  Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  Helmst., 
II  Goth.,  £rf ,  Franc.  recta.  Dresd.  recte.  Giess.  aucta.  25.  Hoc 
distichon  Guelf.  1.  omittit.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3-,  4.,  Gotb. 
2.,  £rf.,  Dresd.,  Franc.  rivo.  Guelf.  2.  conscia.  Trev.  concita. 
Erf.  condita.  26.  Trev.  pro  v.  1.  facta.  (Vid.  v.  2.)  37.  Helmst 
margine  consita.  Dresd.  in  margine.  Trev.  concita,  28.  Trev., 
Gueif.  4.,  Arg.  nomen.  Schol.  Trev.  carmen.  29.  Goth.  2.  /?o- 
tuit.  prf.  poteris.  30.  Guelf.  1.  Xancti.  33.  Trev.  miserae  fa^ 
tum  mihi.  Trev.,  £rf.  pro  v.  L,  Franc.  duxit.  34.  Goth.  1* 
zodiaci,  a  correct. :  mutati.  35.  Dresd.  detentior,  36.  Giess. 
a  1.  m.  numina  pro  Minerva.  Guelf.  3.  arbitrio — tuo.  Trev. 
nro  V.  l.  flava  nunerva.  37.  Giess.  metuere.  £rf.  tremuere. 
Helmst.,  Franc.  recurrit.  38.  Franb.  a  rec.  m.  cum  mihi. 
Trev.  timor.  39.  Goth.  1.  nec  enim.  40.  Trev.  longa  vos. 
41.  Giess.  septaeaue.  Helmst  (?)  peracta.  Kuinoel  de  IV  suis, 
sc.  II  Goth.,  £ri.  et  Dresd.  nihil  notavit,  qui  igitur  et  iidem 
peracta  habere  videntur.  42.  Helmst.  caelatas.  Franc.  adspi^ 
cit.  45.  Helmst  et  madidos.  Trev.  vidistis.  47.  £rf.  nec  sic. 
Trev.  oppositis. ^Gless.  victibus.  49.  Guelf.  J.,  3.,  4.,  Trev.  pro 
V.  I.  ha.  Trev.  a  1.  m.  o  quotiens.  Giess.,  Gueif.  1.,  2.,  3., 
Franc.,  Arg.  cum  te  vento.  Male  itaque  in  annot  ad  hunc  ver- 
sum  diximus  omnes  nostros  tueri  vento  cum  te,  52.  Giess. 
quam\^is,  Arg.  quam  vis.  54.  £rf.  sustulit,  Trev.  canat.  55. 
Guelf.  3.  per^tf^wor — albentia  vella.  bl.Hvt  atque.  Trev.,  Franc. 
nereides.  59.  Franc.  aliis.  60.  Trev.  heu.  Giess.,  Guelf.  1., 
Franc,  Gojth.  2.  et  mihi.  Helmst,  Arg.,  pro  v.  I.  Trey.  ^ura, 
Trev.  digna  fuit.  62.  Giess.  aequoreas — aquas.  63.  Trev., 
Heimst.,  II  Goth.,  £rf.  prima — vela.  65.  Ar^.fulxit.  66.  £rf. 
non  fuit,  68.  Giess.  vides.  Trev.  ungue  madente  genas.  73. 
Guelf.  l.,^Dresd.(?)  iden.  74. Giess.,  Heimst,  Franc,  Arg.  a  l.m. 
iilic.  Arg.  a  corr.,  Trev.,  £rf.  niinc.  76.  Guelf.  4.  illa.  77.  IV 
Gruelf.,  II  Goth.,  Dresd.  tecum  ven.  Guelf.  2.  et  tecum  veniant. 
Jrev.,  II  Go*h.  sequuntur.  78.  Trev.,  Goth.  1.  destituuntque. 
[V  Guelf.,  Helmst,  Arg.,  Franc.  viros.  79.  Trev.,  Arg.  pastor — 
oauper,  80.  Giess.  nuUa  tibi,  81.  Trev.  te  mea  regia.  (Vid. 
Epist.  II,  89.)  82.  Qiess.  ne  dicar  priami  de  tot  ut.  Franc. 
\ec  quaero  de  tojt  dicar,  84.  Giess.  non  pro  aut.  Trev.  a  1. 
naii.  dissimulata.  85.  Trev.  et  omittit  86.  IV  Guelf.  possuni^ 
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Helmst,  II  Goth.y  £rf.,  Dresd.,  Arg.  ^i  cupias,  Glossa  cod.  .: 
Trev.  I.  e.  ^i  sapias,  lOO.  Trev.  cmj»  «>•  102.  Helmst.  ejt  iUo» 
'EtL  eterno.  103.  Helmst.  reparaberis.  104.  Guelf.  4»  eM  omiU 
tit.  105.  Goth.  2.  amabat.  106.  Erf.  viduae.  0\ess.^ebilis  UU* 
110.  Trev.  manent,  pro  v.  l.  volant  vel  cadunt.  Erf.  a  1.  m. 
cadunt,  a  corr.  ut  vulg.  111.  Guelf.  2.  ^u^in  m  summa. 
113.  Guelf.  2.)  Helmst  A^ec  /i/^z.  Goth.  2«*  memini  superscr. 
recolo,  ll4.  Erf.   sic  tu  diff.  115.  Trev.  pro  v.  L,  Arg.  iactas- 

116.  Giess.,    Guelf.   1.^   Helmst,   II   Gotfa.  Erf.,  DrescL  bubni. 

117.  Guelf.  4.  graeca.  118.  Trcv.  perdet.  Guelf.  4*  graeca. 
Erf.  puella.  119.  Giess.^  a  corr.  Trcv.,  Erf.,  Dresd.  di  mergile. 
Franc,  Arg.  dimergite.  120.  Franc.  ipsa  ifehit,  121.  Trcf. 
dixerat  et  cursu.  Erf.  curru.  Goth^  1.  famulL  123-  TrcT., 
Giess.,  IV  Guelf.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  miserae  vates.  Arg.  wi- 
serae  mihi  v.  Trev.  ha.  124.  Trev.  p.  an  saltus.  Guelf.  1.  graica 
et  Erf.  graia  iuv^enca,  125.  Goth.  ^2.  ins.  facie  quamviu 
Guelf.  4.  i^^rtf  e^t.  126.  Giess.,  II  Gotfa.,  Dresd.,  Erf.  (?)  pairios, 
Goth,  1.  hospita.  Erf.  capta  toros.  Arg.  c.  «/o.  128.  Trct., 
rV  Guelf.,  Helmst,  II  Gotfa.,  Erf.  arte  suu.  Gueif.  1.  a  corr. 
ante.  Arg.  nescio  qui.  130.  Helmst,  Franc.  haec.  131.  Trcv. 
appellas.  Guelf.  4.,  Erf.,  Franc.  cc/tf^.  Trev.  celas.  132.  TrcT., 
Giess.,   Gotfa.   2.   «7/a.    133.    Gotfa.  2.,  pro  v.  1.  Trcv.  fallaci 

135.  Gotfa.  2  /wtf  siU  sat.  cel.  ego  t.  latebam,  a  corr.  iacebam. 

136.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst,  II  Gotfa.,  Erf.,  Franc,  Ar§. 
jguaesierant.  138.  Trev.,  Erf.  faunu^  et  inwu  Trev.  post  /iw- 
uus  punctum  faabet*  139.  Trev.  pro  v.  l.  dominator.  l4l.  Trcf- 
ante  cap.  l43.  Trev.  nec.  Giess.,  Heimst,  Dresd.  aurumvc. 
144.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.  in  sua.  il  Gotfa.  manus  —  meas^ 
146.  Trev.,  Gueif.  2.,  3,  in  sua.  149.  Gotfa.  2.  sanabilis.  Goth.  l 
med.  arte.  150.  Gueif.  4.,  Gotfa.  2.  destituor.  Gotfa.  1.,   pro  ▼• 

1.  Trev.  deficio.  151.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4,  Franc.  per  hff- 
bas.  Giess.  a  2.  m.  phereas.  ^Guelf.  1.  fereas.  Guelf.  2.»  2 
phareas.  Gotfa.  2.  phoebeas.  152.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Fraiic, 
Gotfa.  2.,  Erf.,  Dresd.  e  nostro.  Guelf.  3.  ex  nostro.  153-  Trcr., 

'  Guelf.  1.,  ^.quod  ncc.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Gotfa.  ?.,  Erf, 
Dresd.  creatis.  154«  Heimst  darjs.  156.  Giess.  gero.  158.GiieK 

2.  et  quod  nunc  sup.  Erf.  hoc  tua. 
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V.   3.   Arg.   ipse.   Heimst   ipsum.    4.   Gioss.  meo.  5.  Ttftf* 
prope.  6.  Guelf.  1.  dum.  7.  Trev.,    Guelf.  2.,  3-,  4,  et  a  coif^ 
1.,  Helmst,  Erf ,  Dresd.,  Franc,  Arg.  quaetibet.  Trcv.  ^kwi»»  j 
Giess.  mitetur.  8.  Trcv.  hipsiphile.  Franc.  isipbiU.  9.  Gotli-  !•  j 


p.  V.  1.,  Guelf.  1.,  4.,  Goth.  1.,  2.,  Erf.  hoc  ego.  Giess.  ciint 
poss.  Atq,  possum,  Goth.  2.  isto.  16.  Giess.  dixit.  17.  Guelf.  1. 
cnr  quer.  Trev.  precor,  sed  SchoX,  queror.  Arg.  lenta.  Trev., 
GotL.  t.,  Krf.,  Franc,  Arg.  cessare.  18.  Trev.,  Erf.  officium, 
sedScbol.  Trev.  bis  obsequium.  Trev.  marieam.  20.  Trcv.,  Giess., 
Guelf.  3.,  4.,  Dresd.  /?ar^tf  /utura  t.  21.  Goth.  i.  dementia, 
sed  in  marg.  /c/wer.  24.  Gicss.  venef.  tantum.  25.  Gicss.  <rj?o- 
nides.  Helmst  agat^  -26.  Guelf.  2.,  4.  A<rc  <•/.  Guelf.  2.  apposita. 
Giess.   lumine    dixit  humo.    Guelf.    4.    /7^:/^    Goth.    1.    humi, 

27.  Guelf.    2.,    3.,    II   Goth.,    Dresd.    raptis.    Helmst.    scissis, 

28.  6uelf»  1.,  Erf.  vocant.  29.  Giess.  timidumque  virum,i.  c. 
IV  Guelf.,  Helmst,  Goth.  2.,  Erf.,  Arg.  cum  vulg.  timidumque 
mihi.  Trey.  timide,  pro  v.  1.  ut  vulgatum  est.  Dresd.  timi^ 
ilumque  ait.  31.  Giess.  utque  animo  red.  Trev.,  Guelf.  1.,  3., 
4.,  Helmst,  Arg.  utque  animus  red.  Goth.  2.,  Dresd.  utque  re^ 
dit  a.  "Erf.  postquam  a.  r.  Goth.  1.  ut  a.  r.  32.  Giess.,  Helmst.(?) 
n.  acntpedes.  Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  II  Goth.,  Erf.,  Fronc,  Arg. 
n.  aeripedes.  35.  Guelf.  2.  terrigenos.  37.  Erf.  devictum  scr^ 
pentem.  Trev.  devicto  serpente^  pro  v.  1.  ut  vulg.  Giess.,  Guelf. 
2.  vii^it.  39.  Trev.,  Helmst,  Goth.  1.  cursu  sludioque.  40.  Trev. 
pro  V.  1.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst  facta  pro  nostra.  Erf. 
tuo.  41.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  1.,  4.,  II  Goth.  heus.  Giess.^ 
Erf.  heu  mihi — ubi  sunt  c'  i.  Goth.  2.  ubi  sunt  connubia  iura. 
Trev/  ubi  connubia.  iura.  42.  Trev.,  Goth.  1.,  Erf.  digna 
subire  r.  43.  Guelf.  i.non  ego  f  sum.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf., 
II  Goth.,  Franc  furto.  44.  Trev.  certi^.  Franc.  a  1.  ^m.  cwn- 
ctus,  a  2.  vinctus.  49.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4.,  Franc  fuho 
spect.  auro.  Auro  etiam  Guelf.  1.,  2.,  Erf.,  Arg.  50.  Guelf.  2., 
jDresd.,  Arg.  non.  Arg.  senioris.  Trev.,  Franc,  Are.  oete.  Trcv. 
ante  lemnos  habet  punctum.  51.  Giess.,  Guelf.  0.9  Gotb.  1., 
Dresd.  mala  f  Gotn.  2.  facta,  a  corr.  fata.  53.  Giess.  lemni^ 
adaeque.  54.  Franc  a  rec  m.^ripa.  56.  Gotb.  1.  mihi.  Trev., 
Guelf.  1.,  4.,  II  Goth.,  Erf.  bis  aestas.  Gotb.  2.  a  corr.  bisque, 
59.  Trev.  ipsiph.  Arg.  ysiph. .  Trev.,  II  Gotb.,  Drcsd.  si  aeni 
modo.  Trev.  pro  v.  1.  s.  d.  miJu.  Gotb.  2.  s.  d.  mea.  Helmst, 
Gotb.  2.  facta.  Guelf.  2.,  GotK  1.  recursum.  61.  Giess.  jpd^» 
Guelf,  2.  gravido.  62.  Dresd,  sumus.  63.  Guelf.  3.  hac  t.  Trev. 
pro  V.  L,  Giess.  Jluentibus.  65.  Gicss.  contendis.  Trev.,  Guelf. 
1.,  2.,  4.,  II  Gotn.,  Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  argon.  66.  Franc. 
a  1.  m.  cum  cava,  a  2.  concas^a.  67.  Trev.  subtrahitur,  pro  v. 
1.  ut  vulg.  68.  Guelf.  1.  insp.  Guelf.  4.  tonsp.  Erf.  prosp.  Gotb. 
1.  a  nobis.  69.  Guelf.  4.  est  latus.  Trev.  c.  aequor.  70.  Erf.  a 
lacr.  Guelf.  2.  madunt.  73.  Giess.,  IV  Guelf.,  Helmst,  Franc, 
Arg«    addc.    Franc.    a   rec.   m.    addo.   Gotb.   2.,  Erf.    verba. 


das*  ox.  Giess.  munus,  icL  cxspectata.  Arg.  ao  ore.  cx>.  rrmic. 
non  vuitu.  Giess.,  Helmst.  (?)  meritisve.  Giess.,  lY  Guelf.,  Helmst, 
Godt.  1.,  Dresd.  carmine  movit.  Carmine  etiain  Arg. — Gotli.S^ 
Trev.y  Franc.  a  rec.  m.  carmina  movit,  Erf.,  Franc  a  1.  n. 
carmina  nouit,  Noint  etiam  Arg.  84.  £rf.  dura^jue.  85.  Gnelil 
2«  reduc.  Giess.  curru.  86.  Goth.  2.  mittitur.  Gaelf.  2.,  4, 
Goth.  i^y  Dresd.  addere.  87.  Goth.  2.  carmina  sist.  88.  Gotb. 
2.  trakit,  margo  movit  89.  Giess.,  TreT.y  Gaeif.  2.,  4.,  IIGodi. 
Dretd.  sparsis.  "Gaelf.  3.  parsis.  Guelf.  2.^  Helmst^  DresJ. 
distincta.  Erf.  p,  furibunda  c*  90.  Goth.  1.  cuncta^ue.  91.  Giess. 
/rangit*  93.  Giess.,  Guelf.  2.»  Erf.  ^  ^t/o^^  n^xc.  Guelf.  3.  ^ 
{piotjue,  Trcv.,  IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  iii^e 
pro  male.  Arg.  ante  male  punctum.  94.  Guelf.  1.,  3.,  Fnmc 
a  1.  m.  mobilis,  Gueif.  2.  nobilis,  95.  II  Goth.  receptus.  98. 
Trev.'  pro  v.  i.  mulsit,  100.  Giess.,  Gueif.  1.,  3.,  Helmst.,  Golh. 
1.,  Arg.  se  favet,  Goth.  1.  pro  v.  1.  se  facit.  Franc.  se  vok, 
Goth.  2.,  Dresd.  se  volet.  Dresd.  aut  pro  et,  101.  Arg.  pro  le 
pro  peliae.  102.  Giess.,  Helmst.  creait.  103.  Giess.,  Erf.  sd. 
filia  regis  oetae,  Guelf.  1.,  Arg.  filia  phasias  etae.  Guelf.  3- 
fiL  phasias  dete,  Trev.,  Gueif.  2.,  4.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Frmc 
f.  phasis  oetae.  Helmst.  f.  phasis  aetae.  Goth.  1.  f.  phasidis 
oetae.  104.  Trev.  pro  v.  1.,  Goth.  1.,  Goth.  2.  a  rcc.  m.,  Erl., 
Arg..  revulsit.  105.  Giess.,  Goth.  1.  alchimene,  Trcv*,  EHl, 
Dresd.,  Arg.  alcimene,  106.  Gueif.  1.  non  probat  a  geL  107. 
Giess.  illa  sitheae  tanaisque  p.  Guelf.  1.,  o.,  Trcv.,  II  Gotlh 
Dresd.,  Erf ,  Franc,  Arg.  tanais.  Guelf.  2.  danays.  Gucifl  4^ 
thanays,  lidem  omnes  a  omittunt.  Trev.  scicieque.  Trcr., 
Gicss.,  IV  Guelf.,  Dresd.,  Arg.  iindae.  Erf.  imdis»  Goth.  1. 
orae.  108.  Guelf.  3.  fasidis,  Guelf  4.,  Helmst  phasidos.  109- 
Trcv.,  Gueif.  1.,  3.,  Heimst,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  esonides.  Gueif.  2.  exonide.  110.  Giess.,  II  Goth.  po/ZwV»- 
Erf.  soUicito,  Gueif.  2.  pondera,  111.  Gaelf.  4.  aberas.  Trcr., 
Gueif.  4.,  II  Goth.,  Erf.,  Drcsd.  cur  non  meus  inde  r-  114-  Tre^- 
an  ego,  116.  Goth.  2.  tuis,  117.  Trev.,  Giess.,  Erf.,  Franc. 
erat.  Treyi  pro  v.  I.  erit.  Arg.  ingenuosa.  118.  Guelf.  1.,  Helm>t.. 
Arg.  m.  q.  quod  tal.  Gueif.  3.  m.  q.  quid  tal,  Gueif.  4.  i».  ^- 
tu  t.  Gueif.  2.  res  omitt.  119.  Trev.  duobus.  120.  Giess.  gran- 
dae  pro  grav,  Trev.,  Giess.  actor.  123.  Trev.  si  quaeras. 
124.  F ranc.  norint,  a  rec.  m.  unt,  125.  Giess.  pede  pro  paenf- 
Gueif.  2.  legandos,  126.  Guelf.  1.,  Erf.  captas.  Gicss.  mami 
pro  vias.  129.  Trcv.,  Giess.  laniata.  Trev.  pro  v.  I.  lacerata, 
Trev.,  Erf.,  Dresd.  potuit  fr.  131.  Erf.  hanc  o  tu.  Guelf.  2-, 
Goth.  i.  que  otaitt.  132.  Trev.  isiph.  Arg.  hysiph.  Gudf.  2. 
^siph^l  Franc.  hisiph.  135f.  Guelf.   1.   dt  clade.     137.    Trev-, 


Trev.  pro  v.  1.  tfuilibet  ad  fac.  II  Goth.  quamlibet  ad  fac; 
Goth.  z.  tamen  pro  v.  1.  iratis,  Gueif.  3*.  verba  tfuaeL  irat^ 
cum  proxime  praegresso  hemisticbio  omittit.  Trev.,  Gf«8&.^ 
Goth.  t,  Erf.,  Arg.  arma — ipse,  Goth.  1.,  Erf.  pro  v.  1.  fu^ 
ror.  142.  Trev.  duyque  comesque.  Arg.  comesque  tuus,  pro  v. 
J.  meos.  143-  Guelf.  t.,  Arg.  comitante,  j44.  Trev.  pro  v.  1., 
Erf.  nonne.  Trev.,  Giess.  rdeata.  Guelf.  1.  his  ecce  nonne  t. 
t.  r.  fuit.  145.  Trcv.  nato..  147.  Trev.,  Gueif.  4.  tutus  per  me* 
Goth.  1.  sospes  tutusque,  Erf.  hospesque.  Erf.  ipsa  equidem.. 
151.  Trev.,  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Gueif.  4.,  Goth.  1.,  Arg.  pro  ▼• 
i.  *«  ^ww.  Guelf.  1.  a  1.  m.,  Trev.  pro  v.  1.  si  quid.  j51.  Arg. 
ades.  153.  Trev.  ^i/o^f  gemis.  Trev.  jrsiph.  Franc,  Arg.  hysiph. 
Gueif.  2.,  3.«  4.,  Dresd.,  Arg.,  Helmst.  succuba.  Arg.  a  2*  nK 
ut  vulg.  154.  Guelf.  1.  nunciat,  pro  y.  I.  senciat.  Arg.  i7/tf 
5i/a^.  165.  Guelf.  3.  destituor  mater  m.  d.  Goth.  t.  uxor  mat. 
Goth.  2.  mater  cpniuxque,  156.  Trcv.,  -  Giess.,  IV  Guelf., 
Helmst.,  Gotli.  1.,  Franc,  Arg.  sit  illa  viro»  Trev.  pro  v.  1. 
cum  tot  n.  157.  Erf.  pacta.  158.  Dresd.  exulat.  Franc.  quae» 
rct,  a  rec  m.  quaerat.  162.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst., 
Dresd.  expers.  Guelf.  4.,  II  Goth.,  Erf.  inops  mentis.  Giess. 
manu  pro  sua.  163.  Trev.  thoantidas.  164.  Goth.  \.  feminav, 

EPISTpLA   VII. 

Goth.  2.  e%  Erf.  in  praellxo  ilio  disticlio  habcnt  verbu  /<r- 

fes.  Erf.  ctiam  verba  pro  carmen.  3.  Guelf.  4.,  Helmst.  sp.  n* 
Irf.  sperem  prece  n.  Goth.  1.  non  ideo  quia  te  sper.  4.  Dresd. 
vovimus.  Giess.  noi^imus,  5.  Omnes  meriti  famam.  Trcv., 
Goth-  1.  corpus  sine  que.  6.  Helmst.  est  omittit.  7.  Omnes  rfi- 
don.  8.  Giess.  atque  ita.  Trev.,  Guelf.  1.,  Gotli.  2.,  Erf.  yenirtf. 
Trev.  pro  v.  1.  ferent,  Trev.,  Goth.  1.  verba  pro  ve/tf.  10. 
Giess.  italia.  11.  Trev.,  Franc,  Erf.  pro  v.  1.  nec  mea.  Trev. 
pro  V.  I.  nova.  Erf.  cingentia.  12-  Giess.,  Guelf.  4.,  Goth.  1. 
regna  pro  summa.  Giess.  /i/o  w/.  14.  Trev.  est  omittit.  ^  15- 
Guelf.  2.  quis  enim  tibi  tr.  16.  Guelf.  1.  a  l.m.  terenda.  Gotlu 
2.  colenda.  Trcv.  regna  ten.  17.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst., 
Goth.  1.,  Dresd.,  a  corr.  Erf.  alt.  am.  tibi  r.  h,  Goth.  2.  a. 
a.  t.  constat  h,  Erf.  a.  a.  t.  exstat  h.  Guelf.  3.,  Franc,  Arg. 
a.  a.  t.  et  exstat  h.  Guelf.  1.  a.  a.  t.  et  elstat  habenda  et,  alt. 
d.  Gueif.  didon.  21.  Giess.,  Guelf.  ^.  omnia  subveniant.  Trcv. 
omn.  ut  invenias,  sed  pro  v.  1.  ut  vulg.  Erf.  omnia  si  even. 
Gueif.  1.,  4*,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  o.  si  veniant.  Goth.  2. 
omniaque  ut  veniant.  Guelf.  4.,  Goth.  1.  tua  fata.  Giess.  mo^ 
rantur.  22.  Goth.  1 .  nuUa  tibi.  23-  Giess.  cerat.  stipite  flammae. 
Vss.  24.  et  25.  in  IV  Gueif.,   li    Goth.,  Dresd.    non  'ieguntur. 


mtssa,  iDi/.  i^resa.  accipe  uu  ijriess.,  uueii.  t.  aaaucuis.  Ljt> 
advertas.  Trev.  as^ectas,  Giess.  hospes*  152.  Giess.,  Gueifl  l^ 
2'f  4.,  Goth.  2.y  £rf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  ifwue  ioco  regu. 
GueLf.  3*y  Hfelmst  irufut  locum  r.  Goth.  1.  hicque  loco  r. 
Gueif.  1.  regia  sceptra,  Trev.  nostraque  sc,  pro  v.  1.  sacraqtu. 
£rf.  sceptra  tenenda.  153.  Gueif.  2«  ^e//^'  e«^  Trev.  ^aeral. 
Hrf.  ^uo^  guaerit.  155.  Giess.  ^uo</  Jt/p.  Gotli.  2.  superat. 
Guelf.  2.9  4.9  Gotfa.  1.,  Erf.y  Dresd.,  Arg.  desit  nc  quid 
156.  Trev.  pro  v.  I.  dabit.  157.  Helmst.y  Erf.  te  mado.  TrcT^ 
Giess*9  rV  Gueif.,  Goth.  2.,  Dresd.  patrenu  159.  £rf.  sua. 
Giets.  de  g.  t,  i/,  r.  160.  Giess.  damnis.  163.  Dresd.  tradtl 
164.  Erf.,   Arg.    amare.    165.   Trjev.,    Giess.  phicias.    Gueif.  1- 

Bftia,  2.  pithya,  3.  et  Franc.  pythia,  i.pitJiia.Trey.^Guei£.^ 
elmst.  que  omittunt.  166.  Guelf.  2*,  Heimsty  Goth.  1.,  Drestl 
non.  OmneS|  praeter  Dresd.  et  Franc,  steierant.  168.  Franc. 
didon.  Trev.  p.  v.  I.,  Guelf.  1 ,  4.,  Dresd.  quaelibet.  Guelf.  2. 
qualihet.  Goth.  2.,  £rf.  quodlibet*  Helmst.  ferar.  169.  Gie&s. 
tibi.  £rf.,  Helmst..  a  1.  m.  tangentia.  170.  Giess.  dcntque. 
172.  Gueif.  3.  sed  levis.  Trev.  pro  v.  i.  detinet.  Giess.  aka. 
Helmst.  navem.  173.  Trev.,  Gueif.  1.,  4.,  Helmst.,  Goth*  l^ 
Dresd.  serius  ibis.  174.  Giess.^  Guei£  3*,  Helmst.,  Goth.  !• 
cupies.  Giess.y  IV  Guelf.,  Goth.  1.  ipse.  175.  Giess.  posc*  re- 
quienu  176.  Dresd.  postulet.  177.  Guelf.  3 ,  Arg.  uUro.  179.  tem- 
pore  usu.  Guelf.  1.,  Gotfa.  1.  d.  fr.  mitescant  et  a.  <L  forie  te- 
pescat  (Gotfa.  1.  tepescit).  Helmst.  mitescant.  Guelf.  2.,  4^  leiv- 
^peret.  Trev.,  Franc,  Arg.  mitescant — temperet.  Dresd.  (?)  1»- 
pore  et  usu.  180.  Trev.,  Gueif.  1.  ediscam.  Sclioi.  Trev.  yor*»- 
tan  ediscam  vel  edisco.  Giess.  et  discam.  181.  Trev.,  Giess-r 
IV  Guelf.  si  min.  Giess.  animis.  187.  Trev.,  Gotli.  1.,  Franc- 
facto.  Franc  a  rec  m.  fato.  Goth.  2.  tua  numina  tuo.  Exf- 
nostro — fato.  188.  Giess.  impensis.  189.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Gotli. 
2.,  £rf.,  Dresd.  primum.  Trev.  pro  v.  i.  ferro.  Gueif.  2-  bdh^ 
190.  Giess.  le\^i.  191.  Giess.  male  omittit  Guelf.  4.  anna  ^mk 
male  conscia.  193.  Giess.  elipsa.  Franc  elisa.  194.  Trer.  pro 
Y.  i.  nomen.  £rf.  tituli.  195.  Guelf.  2.  caussas.  196.  £rf.  icta, 
Giess.  ita  manu. 

EPISTOLA  VIII. 

Primum  disticfaon  nonnist  unus  Goth.  1.  exhibet.  3w  Trer-, 
II  Gotfa.,  Dresd.,  Franc  acfiilleides.  Arg.  achiHiacUs.  5.  &4. 
quam.  Pro  renui  Giess.,  Guelf.  4.  feci.  Dresd.  tenui.  Hefawt 
invicta.  7.  Trev,  facit  aeacides.  8.  Guelf.  4.  cum  dom.  Gui^. 
4.,  Dresd.  domino  est — suo.  Giess.  pure.  Guelf.  1.,  3.  cst  onKlt 
9.  Trev.  pro  v.  1.  durior*  Guelf.  1.  oreHi*  Fmc  Jixiij  a 


Gaelf.  ].,  4.,  Goth.  2.,  Ert.  heUnam,  Guelf.  U.y  3.  hclesuui. 
Franc.  quia^  100.  Giess.  tibi  omitt.  £rf.  reqiiirebitt,  102.Gie$s. 
his  quoque*  Guelf.  3.  pugnat.  103.  Gotli.  1.  raptam.  104.  Giess. 
muaus  ad  hoc*  Guelf.  1.  hoc  mtmus  nobis.  Gueif.  2.  ja  2.  in., 
3.^  4-9  Dresd.  et  minus  a  nobis,  Gaelf.  2.  a1.  m.  et  mimu  no- 
bis.  Gotb.  1 .  et  munus  nobis,  Goth.  2.  in  munus  n»  Erf.  et  koc 
mun.  n.  Gotb.  1.^  Guelf.  2.,  4.  et  pro  v.  L  3.  Juit.  Oueifl  1. 
tulit.  105.  TreY.  non  tamen^  pro  v.  1.  cumt.  106.  *Ooth.  1. 
perfruar,  110.  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.,  Franc.  ^virum.  Erf. 
quamque.  112.  Trev.  pro  v.  1.,  Franc.  tiria.  113.  Trcv.  tccts, 
pro  v.  1.  tracta.  115.  GteM.^  Helmst.  oreste.  116.  Franc.  exci- 
tatj  a  rec.  m,  exit  et.  117.  Guelf.  2-9  4.,  Helmst.,  II  Gotlh 
£rf.,  Dresd.,  pro  v.  1.  Trev.  oro.  118.  Guelf.  1«,  2.,  3»,  Helmst, 
Dresd.  et  sua.    120.    Guelf.    1.  quid  sic  sub.  Giess.,   Gaei£  4 

?uae  se  sub.  Trev.  quae  f.  debent  g  se.  quod  sub  titulo  /l  u.  u 
21*  Goth.  1.,  Arg.  primo  atque* 

EPISTOLA  IX. 

V.  1.  Trev.,  Giess.  oetaL  Goth;  1.,  Trev.  pro  v.  I.  wsiris.  i 
Giess.,  Goth.  2.,  Arg.  pelasgiades.  Goth.  1.  pelasgiadas,  Gotii. 
2.  a  corr.,  Helmst,  Franc.  n  rec.  m.  ad  urb.  Trev.  pro  v.  L^ 
Giess.  ad  aures.  4  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.  discolori  Trev, 
Franc,  Arg.  inficienda.  Franc.  a  rec.  m.  ut  vulg.  6.  Giess- 
suppos.  7.  franc.  erytheus.  8.  Trcv.  pro  v.  1.  labeque — laeta^ 
9.  Trev.,  Franc.  ipse,  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.,  Guelf.  1.,  2^ 
II  Goth.,  Franc,  Arg.  venis.  Guelf.  3.  *oenit.  Guelf.  4.  cwi  d 
nox  cred.  10.  Trey.,  Giess.,  Franc,  Arg.  (et  fortasse  omn^ 
reliqui)  tanti.  12.  Giets.,  Giielf.  1.,  2.,  3.,  Helmst,  Dresd.,  A19. 
humilis.  13.  Giess.  pactam  tum,  15.  Dresd.  pars.  Goth.  2*  IoIa* 
16.  Goth.  2.  solus.  17.  Giess.  prior.  18.  Giess.,  Gaelf.  4.,  Gttdf. 
1.  a  corr.  fulcit.  19.  Gueif.  1.,  4.,  Arg.  quid  tibi.  Trevwy-Qolk 
1.  est  omitt.  Guelf.  1.  pudoris.  20*  Giess.  cumnlus.  Guelf.  4» 
II  Goth.,  Dresd.  maculas.  Trev.  cumdles.  Franc.  a  rec.  m.<»- 
mulo — notas.  Gnelf.  2.,  3.  strupi.  21.  Giess.  gem.  ten.  press,  H^ 
naciter,  pro  priore  tenaciter  m.  2.  angues.  Goth.  1.  ie  refermsd^ 
24.  Guelf.  4.  dissimilis.  25.  Giess.  stelenus.  Trev.  steUnes» 
Franc.  stellenius.  Arg.  stenelegius.  26.  Trev.  /i^c  por.  28.  Tiw. 
^onaj.  31.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Helmst.,  Drearfn 
Franc,  Arg.  ferentes.  Goth.  1.  minorem.  32.  Guelf.  3.  vc/m; 
Giess.  et  omitt  Erf.  est  pro  et.  34.  Dresd.  proseq,  36. 
1.,  Franc.  a  2.  m.  domi.  Guelf.  3.  domo  in.vid,  Trev., 
2.,  3.,  Heimst.,  Goth.  2.  operesa.  Trev.  pro  v.  I.  operaia.  M^ 
Trev.  conqueror,  a  corr.  tor^.;  idem  inviso,  37.  Trcv.,  GicfK 
Guelf.   1 ,  2-,  4.,   Helmst,  Goth.  2.>  Dresd.  que  post 


Gtielf.  2.  monenU  4o«  irev.  pro  ▼•  1.^  Uuel 
nanti,  44.  Trev.  ilus.  46.  Guelf.  4.  deae  est* 
U  Gotk.y  Dresd.  est  omttt.  49.  Trev.,  Gi 
FraDc.  anguen.  Guelf.  1.,  Erf.  vioUitam.  51 
Dresd.  nec  tibu  Goth.  2*  non  mihi.  Trev 
erit.  Guelf.  4.  turbae,  Trev.,  Guelf.  4.  ^oror 
V.  I.  numero*  Guelf.  3.  est  omittit.  53*  Giess 
fertur.  Guelf.  3.,  Helmst.  ti  rec.  m.^  Dresd. 
praefertur.  Trev.  narratur,  idem  pro  v.  1. 
Giess.  gui  se  concludit  in  orbenu  Dresd.  me\ 
ander.  Trpv.  qui  tot.  terr.  err.  meander  in  h 
eisdem.  56.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst,  Fr 
psas.  Trev.  pro  v.  1.  lassas*  58.  Giess.  iUe  cu\ 
pudet,  pro  v.  1.  non  puduit.  60.  Guelf.  1 
Dresd.,  Franc.  oppos.  Trev.,  Erf.  impos.  Ti 
Trev.  nemea,  idem  pro  v.  1.  peliis.  o2.  Gies 
reddidit,  sed  pro  v.  1.  edidit.  64*  Helmst.  h 
1.  alta.  Guelf.  2«  comae  est.  65.  Trev.  non 
tent.  67.  Erf.  nec.  68.  Trev.,  Guelf.  1.,  Fi 
pro  V.  1.  equos.  69.  Trev.  si  te  bus.  c.  v.  in 
sic  victor.  Trev.  victo  victor.  Arg.  hic  vicU 
detrahet.  Guelf.  2.  diro.  72.  Giess.  pudeat 
Guelf.  4.  nec  pig.  73.  Trev.  inter  et  ion.  7! 
non  pudet.  Gotn.  2.,  Franc.  a  rec.  m.  no 
Goth.  2*  victorem.  Giess.  ferarum.  77.  Guell 
Giess.  deducis.  78.  Gueif.  1.  fu  quoque  form. 
jriie/.  79.  Guelf.  4.  haquoties.  81.  Hic  v.  i 
Trev.,  Guelf.  4.,  Gotb.  1.,  Dresd.  diceris.  G 
minas  ||  dumque  paras  veniam,  pudet  ah  celai 
pedes  dominae  procubuisse  tuae.  83*  Guelf.  < 
Gotli.  1.  pompis  immania  semina  laudum.  l 
rabis.  Trev.  diss.  tuis,  sed  pro  v.  1.  tibi.  8i 
manes.  Guelf.  1.,  2.,  4-,  Hel;nst,  Gotb.  1.,  D 
Gotb.  2.  immensos.  86«  Giess.  infantem  vic 
Goth.  2.,  Erf.  nuda  dilacerasse  manu.  Trev 
Dresd.  infantem  cunis.  87.  Goth.  1.  utqut 
Omnes,  praeter  Giess.  et  Arg.,  aper  in  cupre 
Guelf*  3.,  Franc.  incubuit  vasto.  Goth.  2. 
Guelf.  3.  etiam  laedat.  Giess.  laesit.  Trev. 
GueJf.  2.,  4.  thraiciis.  Goth.  2.  infixa.  90. 
Trcv.  et  Goth.  ^.y.tfjf^^tf.  91.  Guelf.  4.  ya^  oi 
praeter  Heimst.  et  Franc,  gerionis.  93.  Tre 
mces.  94.  Guelf.  3.,  Franc.  cerberos.  95.  Fran 
fecundabat.  96.Trev.  ^ro  y.  l.  fertilis  est.  Tre-s 


nec*  103.  Goth. 
a  rec.  m.  Franc 
tuis  ineentibus  ii 
¥•  1.  bma  troph. 
Gotli.  i./ort.gcsi 
Giess.  tuo  est.  G 
proh  pud.  Goth. 
o  pua.  Guelf.  1. 
Franc.  a  rec.  m 
2.  crupta.  113.  ( 
Franc.  iUa.  Gies 
ven.  117.  Giess.  i 
tantum.  120.  Eri 
n  Goth.y  Dresd.j 
non.  123,  Trev. 
Guelf.  4.  consp. 
tegente  suam.  Xvc 
liqui  omnesy  ut 
Arg.  et  Goth.  1 
/aUa  (Schol.  Ti 
Trev.  pro  v.  1.  , 
Franc.  a  rec.  m 
l.,2.,3.,  Helmst, 
Gueu.  4«  sublim 
Trev.  oecal.  Gu< 
Franc.  putas.  13 
Guelf.  1.  /orsan 
IV  Guelf.,  Goth 
pro  V.  1.  atque. 
i.  alcide  /ortls  -3 
que.  Giess.  eurid 
Guelf.  2.,  Erf.  / 
iungit.  Franc.  iu 
Trev.  nec  pis*  i 
Helmst,  Gotn.  1 
lous  in  undis,  1 
liquidis — undis. 
mergit.  Goth.  2. 
Gueif.  2.,  4.>  Got 
que.  Helmst,  G< 
Guelf.  1.,  2.,  4., 
veneno.  Gueif.  3 
Giess.  haec  omit 


Franc,  Axg.  etna,  Trev.  enthna.  148.  Guelf.  2.  et  sc,  Guelf. 
l.y  2.,  3.9  Helmst,  II  Gotb.,  Dresd.,  Arg.  vis^a  pro  causa,  149. 
Giess.y  Goth.  1.,  Dresd.  si  quid,  Goth.  2.  at  quid.   160.  TreY. 

fro  ▼.  L,  Erf.  dicar.  Guelf.  1.,  Erf.  mors  mihi.  Trev.  pro  ▼. 
p.  habet.  153.  Arg.  en  devota.  Trev.,  Giess.,  Helmst.,  Erf., 
Dresd.,  Arg.  acrior.  Goth.  2.  actius.  Franc.  acrios.  Trev.  Jiro 
V.  I.  solio  sed.  altits  amico.  156.  Trev.  pro  v.  1.  perit.  •157. 
Franc.  mater — ferrum.  159.  Trev.  sacra  pro  iura.  160.  Giess., 
Guelf.  2.,  Dresd.  thalamis  —  tuis.  Guelf.  1.,  Goth.  2.  titulis — 
tuis._  Trev.  pro  v.  1.  ihatamis  vel  titulis — tui^.  Guelf.  4.,  Goth. 
1.,  Arg.  nostris-^oris.  Giess.,  Erf.  ins^idiosa.  Franc.  ne  videare 
tuis  in%^£diosa  toris,  161.  Trev.  nexus.  162.  Arg.  hic  vires  dixit. 
163.  Guelf.  1.  tibi  misi.  166«  Dresd.  et  ante  patriae  omitt. 
Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  2.,  Erf.  meae.  Arg.  et  patriae  pater 
et  frater.  167.  Franc.  at  tu.  Arg.  nec  non.  168.  Guelf.  2.,  4, 
Dresd.  sed  ut  poss^  Trev.,  Franc.  yle. 

EPISTOLA  X. 

Guelf.  4.  primtkm  distichon  ponit  post  v.   6.   V.  2*   Goth. 

2.  quod  tibi.  3.  Guelf.  2.,  3«,  4.,  Erf.  quam  leg.    Trev.   quod. 

6.  Dresd.  tuis.  9.  Guelf.  4*  an  somno.  10.  Trev.,  Giess.,  Gueif. 

1.,  3.,  4.,  Helmst.,  Erf.,   Franc.  pressuras.     11.  Franc.  a  rec. 

m.   retrahoque,  12.  Giess.,  pro  v.  1.  Trev.  perterr,    16.  Guelf. 

3.,  II  Goth.  tf  somno.    Goth.  2.  rupta.     17.    Gicss.   specto   non 

quid  per  litt,  Goth.  2.  sed  quid,  18.  Giess.,  Dresd.  quid.  Giess. 

^oalennt.    Goth.  2.   nil  nisi  pontus.    Guelf.  2*,   Goth.   2.,    Erf. 

erat,  Erf.  pro  v.  1.   habent.     19.    Giess.   ab   pro    et.   Trev.   et 

omitt.  21.  Trev.  pro  v.  1.,  Franc.  clamavi,  Franc.   a   rec.  m. 

clamanti,  Dresd.  in  littore.  Goth.  1.  pro  v.  J.  conscia.  23.  Giess. 

et  toties  ego,  Trev.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  ille.  Erf.  vacabat. 

26-   Trev.,  Gofli.  2.,   Erf.  hic,   Helmst.  tanlis  pro   rauc.  Erf. 

mutis.  Trev.,  Guelf.  4.,  Helmst.,  Franc.  obesus.    1^t^\.  pro   v. 

L   et  scop.  27.  Goth.  2.  atque  ego  late.  29.  Giess.  non  pro  nam. 

Ouelf-  4.  unde  ego,  30.  Omhes,  praeter  Guelf.  3.,  Arg.,  Franc, 

Ote«s.,  tensa.     3j.  Guelf.    1.   a.  v.   aut  tanquam  quae  me  vid. 

putuvi.  Goth.  2.  aut  fuerant  quae  me  v.  putavi.  Guelf.  2.  cum 

tc,  i<lem  putavi.  Arg.  quo  me,  Giess.  dum,  Trev.  aut  certe  cum 

me  ^'  putabam.  32.  Giess.  exonimis,  reliqui  semian,  36.  Guelf. 

3.,   Franc.  ista.    37.  Trev;  pro  v.  1.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,   Helmst.^ 

I>resd.  hoc.  39.  Trev.  pro  v.  1.  audisset,    43.  Giess.,  Goth.  2., 

Er£.,  Dresd.  tunc.  45.  Goth.  2«  quod  pro  quid.  Erf.  te  pro  me. 

46*    Ooth.  1.,  Guelf.  3.  desieram.  49.  Giess.  org.  Trev.  orgeo; 

iil^m  deo  est.  62.  Trev.  sed  nec.  Goth.  1.  exceptos,  53.  Trev., 

Oiess.,  Helmst.,  Goth.  2«,  Erf.,  Dresd.,  Arg.   qua.    Arg.  parte 


utj  Trcv.  pro  v.  L  ui.  67.  Guelf.  2.  disiecta.  69.  Trcv.,  Gotk 
2.,  Erf.,  FiHinc.  a  corr.  et  pat,  Trev.  pro  v.  1.  nam  pau  Guelt 

2.  regnante,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst,  Gotb.  i^  Erf.,  Bresd. 
parente.  70.  Guelf.  2.,  Helmst  /ato.  71 .  Omnes  wctus.  73. 
Trev.,  Gotb.  2.  cum  tu  dic*  Trev.  pro  v.  1.,  Gotb;  1.  tum  mihu 
Trev.  etiam  pro  v.  1.  cum  mihi.  Erf.  tunc  mihi.  Giess.  haec 
peric.  74.  Giess.,  Guelf.  1.,  Gotb.  1.,  Erf.,  Arg.  viVtff.  76.Trev^ 
Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst,  Franc,  Guelf:  1.  a  2.  nu  viWx. 
Gotb.  1.,  Erf.,  Arg.  viVe/.  Trev.  pro  v.  J.  v/V/V.  77.  Trev.  pro 
V.  i.  pro  diri  pro  peri*  Giess.  qua  omitt.  78.  Giess.  esses.  Trev. 
dederat.  79.  Giess.  non  e,  nunc.  Erf.  non  e.  non*  81.  Dr^d. 
occurrent.  83.  Trev.  pro  v.  1.  ilhtc.  84.  Giess.  lacerant,  Trcv., 
Erf.  nostra  pro  dente,  Erf.  avidos  visc.  85.  Trev.  vchii*  GuelC 

3.  aUa  ista.  Gress.,  Arg.  alat.  86.  Trev.  qui.  Giess.  aut  haee» 
Giielf.  2.,  Helmst,  U  Gotb.,  Franc.  tigrides  ins,  Arg-  insula 
tigres,  Guelf.  3.  habet  omitt  87.  Trev.,  Gueif.  1.  a  corr.,  9^ 
Gotb.  1.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  magnos.  Trev.  pro  v.  1.  magnas. 
88.  Giess.  quis,  ,89.  Franc.  dura  rcligcr.  Trev.  rclegcr,  Erf. 
relcgar,  92.  Trev.i  iuncta  pro  pacta,  93.  Gotb.  2.  ferarum, 
ficd  a  corr.  deorunu  96.  Guelf.  1.,  3.,  Arg.  rabidis,  97.  Tre?. 
habitantve,  99.  Giess.  androgus,  Trev.,  Guelf.  L,  2.,  4.,  Franc. 
androgeus.  Guelf.  3.  androg,  omitt  Franc,  Dresd.  nc,  Guelt 
1.  pro  V.  1.,  ^,  fata»  Trev.,  Guelf.  3.,  Franc.  luisses,  Gaelf.2.« 

4.  tuUsses,  Drcsd.  utinam  androgeus  vii^eret  ne  fata  L  100. 
Arg.  suis.  101.  Gotb.  2.  nod,  mact,  Trev.  mactasses.  102.Trev. 
pro  V.  I.  laeva  pro  ardua.-  103.  Guelf.  2.  monstrassent*  104. 
Franc.  abductas.  105.  Gotb.  2.  cum  stat.  Trev.  sententia,  pro 
V.  1.  victoria.  106.  Trev.  sanguine  titix.  Gloss.  Guelf.  1 .,  Gueif. 
2.,  3.,  4.,  Helmst,  Gotb.  2i,  Dresd.,  Franc,  Arg.  stravii,  Erf. 
pulsat.  Giess.  pressit,  Guelf.  1.  texit.  107.  Golb.  2.  nec — teUs. 
Dresd.  fingi.  108.  Trev-  tegeret,  pro  v.  l.  es,  Golb.  2.  cor- 
pore,  Giess.  corticc,  110.  Trev.  habet.  111.  Trev.  cur  me — in- 
ermem,  pro  v.  I.  incrt,  112.  Gotb.  2.  aut,  Franc  an*  Trev., 
Golb.  2*  cxterna^  Giess.  morte.  114.  Helmst*,  Erf.,  Arg.  larrr- 
mi^ — mctA^  115.  Trev.  pro  v.  l.  Jfrfra^ite.  Gotb.  1*  ntciimt. 
117.  Goth*  %  ^'cnliij^  soirinusquc.  Gotb.  1,  itwavit,  ItS.  UrT; 
pcrdita.  119.  Gotb.  1.  ^^o  non.  Gotli»  2.  ego  nt\  120,  Gi 
digitus,  Trev,  claudaL  \^\,0\^^s.  peregr.  imphat  a.uraA.'Vt^* 
tangtJt^  pro  Vp  I.  ungcL  IV  Giielf.  iungei.  125,  Golb.  2»  ceer^ 
pio  portu^  Trev-  pairiam^ue,  Erf.  rcceptos.  126-  Guelft  |,  <Imi^ 
Gicss.,  U  Goth.,  Erf.  urbis  ccisus  in  arcc  t,  Guclf*  1-  pro  y- 
Im  2.^  4.,  Helmst.^  Dresd.j  Franc  a  rec.  m.,  Arg.,  Trcv.  pr^ 
V.  L  honore,  Trcv,  pro  v.  1.  eliam  *Vi  arce  et  i«  or/^e*  127 
Gicss.j  '^rS*^  I^i^anc  a  rcc.  m,  narruris*  FranC  &  L  ul,  noi^ 


ixiess.,  Jtleimst.y  ijroU).  )L>y  liresa.  m  ore.  lov.  \join,  x.,  uresci. 
horrent.  l4l.  Trev.,  Giess.,  Erf.  nec  te.  Erf.  bene*  l43.  Giess. 
sed  non.  Guelf.  1.  sed  ne.  l44.  Trev.,  Arg.  cum  tu  sis  mihu 
l45.  Franc.  ast.  ]47.  Guelf.  3.  hos  quoque.  Franc.  superent. 
l49.Helmst.  verto  pro  vento.  Erf.  a  corr.  cursu.lbXi.(jf\e%s.leges. 

EPiSTOLA  XL 

Erf.  sic  orditur:  Aeolis  aeolidequam  non  habet  ipsa  salu^ 

tem  II  mittit  et  armata   verba  notata   manu.    4.  Giess.   capta. 

Guelf.  3.  et  patet.  Trev.  pro    v.   1.,    Guelf.  4.,   Goth.  2.,   Erf., 

Franc.  notata.  Franc.  a  rec.  m.  soluta.    6.   Goth.  2.  viro.  7. 

Trev.  pro  v.  1.  adesses.  8.  Trev.  actoris  et  sic  fere  constantcr 

pro  auct.  Erf.  exhiberetur.    9.  Guelf.  1.   utgue  ferus  m.  Erf. 

crudelior.  Trev.  undis,  pro  v.  I.  eur.  10.  Trev.  pro  v.  1.,  Erf. 

spectaret.  Arg.  post  genis  signum   interr.     11.   Guelf.  4.    sevis 

conviifere.  13.  Giess.  ipse.    Trev.   zephyroque  sithonioque.    14. 

Guelf.  1.  et  vetUis.  15.  Trev.,  Goth.  2.   timidae.    16.    Gotb.  2. 

heu  pro  et.  17.  Giess.  adiunctamproa\forum.i9.  Trev.,  Dresd., 

Arg.  non  min.  23.  Presd.,   Giess.   nunquam.  Trev.   plus   unq. 

cur  me.  26.  Guelf.  2.  tremente.    27.  Erf.  maciesque.    Guelf;  1», 

2.,  Goth.  2.  abduxerat.  Guelf.  4.,  Franc.  obduxerat.  28.  Trev. 

pro  V.  1.  oraque  nostra  c.     30.   Guelf.  4.  gemitus.  Trev.  «^ff^/. 

31.  Guelf.  ].,  4.,  Erf.  hoe.  Giess.  izec  A^c  cur.  Goth.  2.  pot^i. 

Giess.  dicere  pro  rc^f^.  32.  Giess.  nec  noscens*    33-   Goth.'  2. 

praescivit.  35.  Giess.  erubuique  pudore  gremio  d.  o.  40.Dresd. 

manum.  42.  Guelf.  3.,  Franc.  exueretur.  Guelf.  4.  visc.  nostris 

exc.  Franc.  a  rec.  m.  excut.  Trev.   honus,  et  sic  fere    con- 

sUnter.  43.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.  ha  nim.   Goth.  1.  axtitit.  44. 

Goth.  2.  /M^  tect.  Guelf.  1.  c^  «tfc/w.  Guelf.  2.,  3.,  4,  Goth.  2., 

Helmst,  Arg.  tectus.  45.  Trev.  fuit.  Erf.   a   corr.    dignissima. 

46.  Franc.  nonaque,  47.  Gueif.  1 .  nescio.  Trev.  pro  v.  1.  nescio 

vel  nescia.  49.  Giess.  ait  omitt.  51.  Trev.  facerem.  52.  Trev., 

Guelf.   1.,   Erf.  pudor—timot.   Trev.,    Guelf.   1.,  2.,  4.  vtfrar. 

53.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst,   II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,   Franc* 

continuo.  Margo  Erf.  continuos.  Trev.Jpro  v.  1.  eontineo;  idem 

pro  T.  1.  Goth.  2.  et  margo  Erf.    Trev.  pro  v.  1.,  margo  {Irf. 

repono.  Helmst.  rependo.  In  Goth.  2.  super  cont.  superscriptum 

occurrunt.  54.  Giess.  cohibere.  55.  Gueif.  1,  morior.    Guelf.  1. 

a  2.  m.,  Gueif.  2.   moriar.   Guelf.  3.   mor....    Giess.,    Goth.  2. 

mihi  pro  quoque.  Goth.  2.  munus  erat.  Guelf.  4.  erit.  57.  Trev.. 

pro  V.  1.  tunc,  et  Goth.  2.  et  pro  cum.    59.  Trev.  pro  v.  i., 

Giess.,  Helmst.  vive  precor  soror  o.  Giess.   suavissima.    Trev. 

pro  V.  i.  pulcherrima.  Trev.  pro  v.  1.  etiam :  et    mihi  dixisti 

soror  o  car.  luVe.  GuelC  1.  aisti.  Franc.  dixisti.  Frani».  a  r/ec. 


1.  es  pro  eU  II  Goth.  (?),  Dresd.  (?)  ///imj  e*  ^c  ^ito  m.  63. 
Guelf.  2.  wx  pro  tamen.  64.  Guelf.  1.  utero — meo,    65.   Tret. 

?uod  tibi'  66.  Trev.  ^ww  fro  patris.  67.  Giess.,  Erf.  fru&ibu$> 
0.  Giess.,  Franc.  <^/i^  po^.  Franc.  a  rec.  m.  dat,  72.  Gud(^ 
1.,  Franc.  i))^^  suo^  £rf.  proditus — ^fuo  est.  74.  £rf.  clamat. 
75.  Trev.  u^  /?t.  cum  trem.  constring.;  constring.    etiam    Goth. 

2,  76.  Guelf.  2.,  3.,  4-,  Dresd.  et  pro  ut.  Trev.  tremulo^  Ti- 
Franc.  Ubrari,  a  rec.  m.  vib^  78.  Giess.  oppos*  79«  Dresd.  ir- 
ruo/.  Arg.  vulg,  noetr.  81.  Giess*  furib.  Arg.  /acr.  profundtrt 
quivi.  83.  Trev.  iamque  dari  canibus  puerumque  avibusque  nep- 
54  Helmst.  et  pro  in*  85.  Giess.  i7/e  dedit.  Trev.  pucr  pro 
j»i>.  87«  Giess.  credas.  88.  Dresd.  iam*  Goth.  2.  colUg.  cx  an. 
iam  potes  ipse  t.  89.  Trev.  pro  v.  1.  ad  pro  m.  91«  Gotli.  1. 
exieram.  Giielf.  1.  ^um.  Guelf.  1.  a  2.  m.,  4.>  Are.  tum.  Helmst 
cum.  Trev.,  Helmst  denique.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst.,  GoUj. 
2.,  £rf.,  Franc.  a  corr.,  Arg.  planxi.  92*  Dresd.  contingit.  £rf. 
coHveniU  Giess.  inde  pro  inque.  £rf.  i;7^c  pro  iW.  II  Goth^ 
Franc.  comas.  Guel£  4.  genas — meas.  93.  Guelf.  %  palris. 
X>oth.  2.  toto.  95.  Guclf.  1.  mitt.  ens.  96.  Goth.  2.,  Erf.,  Arg. 
jiii^  ipse  V.  97.  Giess.  violato.  102.  Gueif.  4.,  HelmsL  effugc. 
Trev.  pro  v.  L  decepto.  103.  Helmst.  ybr^e  yac.  Gotb.  1.  eri^ 
nides.  Arg.  herinnides.  Gotb.  2.  himenid.  Trev.  heumenid» 
Giess.,  Ert.,  Dresd.  eumenid.  104.  Guelf.  l.,2.,  Goth.2.>Dresd., 
Arg.  ef  mcits.Trev.  lugeat.  105.  Trey.  fatales,  pro  v.  1.  /^i 
106.  Franc.  amissi;  idem  a/n.  v.  107.  et  110.,  sed  hoc  loco 
a  corr.  admissi.  Guelf.  1.,  Arg.  amissae.  109.  Guelf.  1.  */  mc- 
ruisse  necem  poterat.  110.  Giess.  perditur.  Trev.,  Gueif.  2.,  4. 
ha.  Arg.  amisso.  111.  Goth.  1.,  Arg.  rabid.  112.  Trev.  jk<iu 
Franc.  c^  m.  115.  Dresd.  nec.  Goth.  2.  ejff\md.  Trev.  pro  v.  L 
multis  i^TO  iust.  U6.  Trev.  ire  ^ro  ferre.  117.  Giess.  yi-i^. 
*^n*/  cam.  Trev.,  Helmst.  sumsi.  Trev.  pro  v.  1.  carpsi.  118. 
Franc.  eripiunt.  Trev.  pro  v.  i.  deripiant.  119.  Helmst.  (?)>«- 
fantes.  Giess.,  Goth.  2.,  Erf.,  Dresd.,  Arg.  perseq.  124^  Gicss- 
mereat.  Gueif.  1.,  4.,  Heimst  quaelibet.  125.  Trev.,  Giess^ 
Guelf.  3.,  II  Goth.,  Erf.  vulnere.  Guelf.  1.,  2.,  Heimst^  Goth. 
SL  a  corr.,  Frapc.,  Arg.  funere.  Heimst  nostris.  127.  Trev., 
Giess.  te  r.  Trev.  pro  v.  i.  tu  r.  Franc.  a  rec.  m.  et  r.  Gotk 
2.  tu  modo.  Gueif.  1.  dilectae  nim.  128.  Giess.,  Guelf.  2.  pro- 
fer.  Trcv.,  Guelf.  1.,  3.,  Helmst,  II  Goth.,  £rf.,-Dresi,  Frwc^ 
Arg.  perfer.  Gueif.  4.  praeter.  Heimst  mandatum.  Giess.mtfii- 
dato.  Heimst,  Trev.  pro  v.  1.  prosequar* 

EPISTOLA   XII. 
Y.  1.  Trev.,  Gueif.  1.,  2.,  4,  Helmst,  Goth.  1.  ui.   Trcv. 


V.  In  Guelf..  3*  ^rgo  deest,  reliqai   omiies   argo/u    13.   Trev. 

pro  y.  hf  Franc.  an»   Giess.,   Arg.    aut*  £rf.    lU.     15.   Omnes 

praemeditatus.    Goth.    1.    angues.      16.    Goth.   2.    adusta.     17. 

Giess.y  G.uelf.  1.,  Arg.  totidem  quid  (Arg.  quod.  Gueif.  1.  quotj 

seminat  hostes.  Guelf.  1*  et  Giess.  pro  y.  1.  ut  vulg.  GueLf.  3. 

totidemque  sumps.,..  et  host.  Guelf.  4.  sensisset,  Helmst.  pro  v. 

L  quod  semina,  £rf.  ut  hostes.  18.  Guelf.  1.  et  cacL  Trev.  pro 

V.  1.  sed  c.  Goth.  2.  et  ipse.  20.  Goth.  %  capta.  21.  Goth.  2., 

Franc.  a  rec.  m.  voluntas.    22.  Guelf.  1.  hec  ex  te.     23.  Arg* 

avert.  25.  Goth.  2.  haec.  Giess.  hac  illac.  Guelf.  1.,  Goth.  \^ 

Erf.,  Franc.  yi/if.  Dresd.    illic   med.  fui  haec.     27.    Goth.    1., 

Helmst  scythiam — nivosam.  29.  Trev.,  Guelf.  1.,  Goth.  l.jEpf.^ 

Helmst  iuvenes  pattr  oeta  (Helmst   aetaj.   Guelf.   2.,    3.,   4.^ 

Franc,  Arg.  iuvenes  oeta.  Dresd.  pelasgo.  30.  Goth.  2.  prwe.- 

runt  pro  ^f  prem.  Trev.  medos'  pro  pict.,  idem  pro   v.   1.  p^*. 

c/or^.  31.  Trev.  pro  v.  I.,    FI  Golh.,   Arg.    quis.    32.    Goth.  2. 

menti.  34.  Goth.  1.,   Dresd.   picea.  ^  Goth.  2*   spicea.   Guielf.  3. 

punica  eda  deos.    Guelf.  3.  uror   pro  ardet.     35.   Goth.   1.   a 

corr.  mala.  43.  Dresd.,    Goth.~  1.   a   corr.,   Helmst.    aeripedes. 

Giess.  cornibus.  Trev.  ora  pro  ^Ztfr^.  44.  Goth.  2.,  Erf.  ejffla^ 

tus.  46.  Goth.  2.  laeta.   48.  Helmst   era^    51.    Gueif.    1.   dix. 

haec  oetes.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4«,  Franc,  Arg.  dix.  oetes.  68. 

Giess.,  Goth.  1.,  Franc  tum.  54.  Trev.  cre^ntis.   Gueif.  2.,  3^, 

4.,  Goth.  2.  a  corr.,  Erf.,  Dresd.  erat.    55.   Erf.,   Arc.  perse.^ 

quor.  56.  Guelf.  2.  et  tenui  dix.  57.  Trev.,  Gueif.  1.,  2.  et  pro 

fif.  Gueif.  4.  ut  pos.  in  thalamo  tet.;  thalamo  tet.  etiam  Goth. 

1.,  Dresd.,  Arg.     58.    Guelf.  4.  actaque  per.     59.    Giess.   ante 

ocellos  tauri  nostros  segetesque  profanae.  Trev.,  Gueif.  J.,  2., 

Heimst.  taurique  meos.  Erf.  ante  meos  oculos  tauri.  61.  Trev. 

hic  pro    hinc.  Erf.   i/rfftff.     62.   Goth.  2.   Mfl^   noc/e  rtfc.  Erf. 

thal.  est  cara  rec.  63.  Heimst.  disiectcu — iacentes.    Arg.  avers. 

Trev.  mota  iac.  Dresd.  iactantem.  64.  Gueif.  2.  et  omitt.    65. 

Trev.  minium,  sed  Schoi.  miniis.  Gueif.  2.,  3.,  4.  aher  (Guelf. 

3.,  4.  alteraj  petit   et   (Guelf.  3.  et  omitt.)  aUer   habebit;  ha~ 

bebit  etiam  Franc  a  rec  ^.,   Goth.    1.    et  Dresd.,    Gucif.  1., 

qui    tamen    pro   v.   i.    habebat.    66.    Gucif.  4.,    Goth.  2.  petit. 

Helmst.  quod  soYor  illa.  Trev.  arma  damus.  68.  Trev ,  Gueif. 

2.,  Goth.  2.,  Franc  illic.  Heimst  z7//c  et.  Trev.  pro  v.  l.  Hlud. 

Arg.  'radios.  69.  Franc  sunt  in  quo.  Omnes  fuerant  certejnisi 

quod  Guelf.  1.  certae  et  pro   v.    i.   cincte.    Guelf.  4.   ut  fuer. 

/1.  Trev.,  Arg.  nescio.  Giess.,  Gueif.  2.,  3.,  Dresd.,  Erf ,  Goth. 

1.  nescis.  Guelf.  1.,  2.  a  corr.,  Helmst  noscis.  Trev.,  Gueif.  3«, 

Arg.  cxciderint.    Gueif.  2.   exierint,    Guelf.  1.,   II   Goth.,   Erf. 

exciderant.  Gueif.  1.  animo  pro  mecum.  Trev.^  Giess.,  11  Goth., 

4S 


uoin.  :f.  grazia,  superscr.  gioria.  /^.  i^iess.,  uueii.  ^  u  | 
Goth.,  £rf.  triplicis,  80.  Giess.  alios.  81.  Ai^.  priorum,  S^ 
Guelf.  2.  pelasgon.  84^  Giess.  un^^  deosque  puUm.  Guel£  1., 
Goth.  2.  arbitror  uncU  (Gotb.  2.  ejje^  «ftfo^.  £rf.  auguror  essc 
(L  Gueif.  2.  uniie  deosque  meos.  Gueif.  4.  esse  putabo  d.  Tre^. 
unde  putabo  d.  85.  Guelf.  1.  vanescet.  86.  Franc.  nisi  iu  thal, 
87.  Giess.  toris,  a  rec.  m.  sacris,  89.  Dresd.  iam  an^  Trer., 
Giess.y  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc.  a  corr.  quota  {Qriess.  totaj 
pars  horum,  quod  veiim  recepissem.  Gueif.  1.,  2.^4.,  Helmstf 
Dresd»,  Arg.  q.  pars  possunt.  £rf.  pars  poteratU  removere. 
Arg.  mos^ere  omitt.  Goth.  1.  puellas.  91.  Trev.  viiii  quo^fue, 
superscr.  etiam,  94'  Goth.  2*  nomine.  Helmst.,  Dresd.  scindis. 
Erf.  Jindis.  96.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.,  Dresd^ 
Erf.,  Goth.  2.  a  corr.,  Franc.  a  corr.  habens,  quod  nonc  N»- 
sonianum  mihi  videtur.  98.  Heimst  video.  99.  Goth.  3.  mirO' 
bile*  100.  Giess.  concretas  connexuere.  Goth.  1.  in  se  strictas. 
Guelf.  2.,  Goth.  2.,  Arg.  in  se  constrict.  Guelf.  3.  inter  constr. 
Helmst  injter  se  constr.  Trev.  pro  v.  l.  inseruere,  10 1.  Guel£ 
1.  incorpor  ecce  vigil.  Franc.  a  rec.  m ,  Arfi;.  serpens  ecce  vig» 
Erf.  perifigil  et  serpens.  Goth.  2.  pennis.  102.  Trev.,  Er£  et 
toto,  Trev.  pro  v.  1.  torta.  Goth.  1.  tota.  Helmst.  in  hort»' 
Goth.  2.  tortam.  Goth.  1.  vertit.  103.  Guelf.  4.  ubi  tunc  et  r<- 
gia  coni.  Trev.  dotis  opes  ubi  illae  erant,  ubi  erat,  £rf.  «&! 
erat  trinacria  coni.  104.  Guelf.  1.,  £rf.,  Arg.  destinat.  Guei^ 
3.,  Franc.  destinet.  Heimst.  desinet.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Dresdi, 
Goth.  2.  dctinet.  Giess.  separat.  Franc.,  Arg.  hismos.  Trer. 
hismon.  109.  Trev.  traditur,  pro  v.  1.  prod.  Dresd.  reliRquL 
110.  Trev.,  Gueif.  1.,  4.,  II  Goth.,  Dresd.,  £rf.,  Franc,  Arf. 
quod  licet.  Guelf.  2.,  3.  qusdlibet.  Trev.  pro  v.  I.  quolidet- 
112.  Goth.  2.,  Erf.  cara  est.  113.  Gueif.  2.  at  te  non.  Helmst 
sed  te  non.  Trev.  at  modo  tet  Dresd.  relinqui,  115.  Trer. 
quae — ausa  est  mea,  pro  v.  l.  quod.  117.  Trev.  non. .  118. 
Giess.,  Heimst,  Franc.  a  rec.  m.  tamque.  119.  Trev.  meritss 
ubi  diis  sub.  Erf.  nunc  tibi  pacta  fides  meritas.  120.  Trcr., 
Erf.  crudelitatis.  Trev.  habes,  pro  v.  1.  ego.  123.Giess.,.  Trer. 
aut  nos.  Trev.  pro  v.  1.  at  n.  Franc.  at,  a  corr.  aut.  125> 
Trev.,  Gueif.  1.,  3.,  4.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc.  totid.  fittiL  13& 
Giess.  tenacri.  Goth.  2.  tenariae.  127.»  Trev.  victo  revert.  128. 
Arg.  barbara,  pro  v.  1.  aurea*  129.  Giess.  nat.  peL  130.  Gueii^ 
1.  laesaque.  Gueif.  4.  scissaque.  133.  Erf.  tua.  Goth.  1.  mea, 
136»  Trev.  ei  ssqiiiUir  qui  me^  137.  Trev.  pro  v,  L  ium*  Jlskr^ 
ef^  Giess.  ut  sulnto  dona  yino  canL  Goth.  2.  chimatus*  %3B- 
Giess.,  Gurlf.  3.,  Arg.  ejjundii*  Trcv.  solatia,  11  Gntlu,  Erf», 
DrcsJ.   noin's.    140.   U   Goth.5   Dresd.^    Guelf*    3.,    4,     Trc%^ 


V*  X»  xreT.  uKHiom.  we^s^  ntmotuca  ^to  nanomo.  4.  t^iets.  | 
ai.  Goth.  1.  hic  me.  Guelf.  2.  hanc  cum  Jugeres  me*  Gveif.  3* 
ha  me.  5.  Trey.y  Guelf.  2.  tunc^  Giess.  kunc.  Helmst.  nostris, 
8.  Giess^,  Gnelf.  2.,  If  Goth.,  Erf.,  Franc.  piura.  Gaelf.  i 
verba  tua  jpro  multa  tibi^  9.  Giess.  mea  vela.  Trer.  qua  ▼• 
^f.  13.  Trev.,  IV  Guelf.,  Goth.  2.,  £rf.,  Franc  mandutis. 
IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf.,  Franc.,  Arg.  reliauit.  14.  Gaelf.  1. 
istud*  Giess.,  Heimst,  Goth.  1.,  £rf  ^  Dreso.  potuit.  Goth.  2. 
valuit.  15«  Guelf.  1.,  Helmst,  Goth.  1.,  Dresd.»  A.rg.  tsdrepL 
Guelf.  2.  adrept.  Guelf.  2.,  4,  Goth.  2.  erept.  16.  Giess.  erii. 
18.  Trey.  sumque  secuta  tuos  usque  meis  oculos.  19.  Giess.  mt^ 
que,  21.  Giess.  at  posterior  te.  TTer.Jugentia.FnLBCjitgAniia. 
22.  Trev.y  Giess.  littus.  Trev.  pro  v.  1.  pontus.  23.  Giess., 
Gueif.  1.^  3.y  4.^  Hy$lmst,  Franc,  Arg.  tenebris  oiiiisso  €pie. 
Goth.  1.  a  corr.  lacrimis.  Guelf.  %y  3.  abortis.  25.  Erf.  vix 
pater  isyphius.  Dresd.  ysiphides.  Goth.  2.  isiphihis.  Guelf.  !• 
isiphyclus.  Franc.  ysicliius.  Arg.  hyphicus.  29.  Trev.,  Giess., 
Dresd.,  FttL  utque  redit  animus.  II  Gotb.  etiam  redit.  G«f4£ 
i.j  4.f  Uelmsty  Franc  utque  animus  rediiL  Arg.  ut  rediitqme 
an.  Erf.  colores.  31.  Erf.  pectendis — capilUs.  32.  Trev.  pro  v. 
L  licet.  34.  Trev.  pro  v.  1.  dicitur.  Guelf.  3»,  Franc,  Dr«^ 
qua,  35.  II  Goth.  phillacides.  Erf.  inachides  —  dicunt.  Trev. 
phjrlacid.  Guelf.'2.  phylaceidos*  Franc.  matres  phiUacidesqme 
requirunt,  a  rec.  m.  phiUados  et  mihi  cl.  36.  Trev.  laodom. 
37.  Giess ,  Erf.  feram.  Goth.  2.  lanas.  38.  Goth.  1.,  Franc 
gerat.  Guelf.  3.,  Hclfttst  gerit*  Erf.,  Goth.  2.  ipse.  39-  Trer. 
caput  V.  comas.  Trev.^  Giess.,.  Guelf.  2.,3.,4.,  Heimst.,  II  Goth., 
Arg.  pectam.  Erf.  pectem.  Gueif.  1.,  2.,  Goth.  1.,  Helmst, 
Franc.  a  1.  m.,  Arc.  prematur.  Franc  a  2.  nt.  premetwr. 
40.  Giess.,  Erf.,  Helmst  geret.  Franc,  II  Gotii.  feraL 
Goth.  1.  vir  meus  arma.  41«  Arg.,  Goth.  2.  qua.  Trev., 
Goth.  1.  quo  possum  imitata  tuos  squalore.  Goth.  2.  ifo- 
lorcs.  42.  Trev.  dicar  ut.  Guelf.  4.,  Erf.  hoc.  Guelf.  3- 
hic.  Guelf.  4.  tempore.  43.  Giess.  furiose.  Guelf.  2.,  Arf- 
priamides*  Helmst  hic.  45.  Gueif.  3.  at  te.  Trev.  tenm^ 
criae.  Guelf.  4.  tyndaridae.  47.  Giess.  dolebas.  49.  Giess.  dtusu 
50.  Goih.  2.  ut  sua.  Erf^  dat*  Gueif.  4.  vir  precor.  51.  Trev.^ 
IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf ,  Franc,  Arg.  quotiens  subiit.  BresdL 
quotiens  timeO.  52.  Goth.  2?  sale  manente  cadunt.  Trev.  jwro 
Y.  i.  Jluentis.  53.  Gotl*.  1.  simois  et.  Goth.  2.  simois  quoquc  jt. 
Trev.  tenedon  simois  xanthus  et  ide.  Franc  etiam  tenedom. 
55.  Erf.  ausus  erat  nisi.  60.  Giess.,  IV  Gueif.  quota  quae4pt€ 
61.  Heimst  his  quoque.  65.  Giess.  quidquid.  Franc  fida,  a  rec. 
m.  cara.  66»  Giess.  semper  signatum.    68.   Gbth.  2.  iUuc.    71« 


neimsi.  vicn,  /o.  xrev.)  mu  in  mea.  oiess.,  ncimsi.  esi  oniuu 
77.  Trev.  vincere,  a  2.  m;  vivere.  Erf.  dispar  causa  tua  esU 
Gotli.  2.  evohere  pugna,  78.  Trev.  inque  tuae  vel  pios.  80.  Tre v. 
ex  islo.  81.  Trev.  /ti/</o  vel  sevo.  82.  6uelf.  4.  duraque,  83. 
Trev  y  Erf.y  Dresd.  qui  p.  amore*^  Guelf.  3.  quam  pugnat, 
II  Goth.  cum  p.  86.  Gueif. .  2.  suscitat.  Erf.  auspiciis  lingua 
retenta  malis,  Guelf  2.  etiam  retenta.  89.  Guelf.  2.  et  vidi  ei 
gemui,  91.  Erf.  recolo,  Giess.  almis.  92.  Trev.  pro  v.  l.  sed 
meus.  94.  Guelf.  2.,  Goth.  2.,  Erf.,  Dresd.  tanget.  Guelf.  3., 
Goth.  1.,  Trev.  a  corr.  tangit.  98.  Dresd.  fatigatis,  Giess.  jin^ 
dat.  Heimst,  Dresd.  versat.  100.  Giess.,  IV  Guelf.,  Gotb.  1., 
Erf.,  Franc.,  kr^.  properes.  102.  Erf.  in  marg.  pedem.  103. 
Trev.  astat.  111.  Erf.  a  somno*  113.  Trcv.,  Gucif.  2.,  Goth. 
2.,  Erf.,  Dresd.  lacrimasque.  Trev.  fero  pro  super,  pro  v.  i. 
super»  Erf.  super  omitt  Dresd.,  Goth.  2.  qua  sp.  rclucent.  Trev., 
Gueif.  1.,  3.,  Erf.  quae  sp.  reluCent.  Gotli.  1.  quam  sp.  Gu€lf. 
2*  sparsa  relucentque  omisso  qua  v.  quae.  JNunc,  si  liccrct, 
scriberem:  qua  sp.  relucent.  114»  Guelf.  4.,  Goih.  2.,  Dresd., 
Heimst,  Arg.  effuso.  Guelf.  1.,  2.  a  fuso.  Trcv.  pro  v.  i.  vena 
pro  flam.  116.  Trev.,  Erf.,  Gotli.  2.  tristitia,  Trev.  pro  v.  1. 
laet.  1 19.  Gueif.  2.  dumque  mihi  referas ;  referas  etiam  Guelf. 
1.,  Frahc.  120.  Trev.,  IV  Gueif.,  II  Goth.,  Drcsd.,  Helm»t.^ 
Franc.  rapies.  121.  Trev.  pro  v.  L,  Gueif.  4.,  II  Goth.,  Erf. 
narrantis.  122.  Giess.,  Guelf.  4.  [II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  (?)]  rtf- 
tenta  mora.  125.  Trev.  quod  prohib.  venti  exire  carinis.  126* 
GFess.  invictis.  127.  Giess.  retinente.  128.    Gucif.  1.    ab.    Gotii. 

2.  negante.  129.  Arg.  nept.  iler  non  praebet.  131.  Helmst.  jo- 
nantcs.  Dresd.  ventantcs.  Franc.  a  rec.  m.  ruentes.  In  Ilelmst. 
yss.  131.  et  132.  positi  sunt  ante  129.  134.  Trev.,  Erf. 
inachidae,  Trev.  pro  v.  1.  ut  vulg.  135.  Pro  sed  quid  ego 
revoco  hacc  Trev.,  Guelf.  3«,  Gotli.  1.  scd  quid  ego  revoco ; 
Guelf.  2.,  Helmst.,  Gotli.  2.,  Dresd.  scd  quid  ego  haec  revoco; 
Guelf.  4.  sed  f/uid  ego  ra^oco  hic ;  Trev.  pro  v.  i.,  Gueif.  j.> 
margo  Arg.  sed  quid  ago  revocans.  Deiude  Arg.  a  1.  m.  omen 
revocantis  abesto ;  idem  a  rcc  m.  si  iam  lis  omnis  ab.  et  in 
ttiarg.  ut  vulgatum  est;  Franc,  Hclmst.  dictis  his  omen  ab.; 
Goth.  2.  saevae  alitis  omen  ab-;  Goth.  1.,  Trev.  pro  v.  i.  lc'^ 
^um  procul  omen  ab.;  Trev.  a  1«  m.  scvum  p.  o»  a.  136.  Arg# 
secundat.  137.  Giess.  troades.  Trev.  pro  v.  L  invenio.  Helmst  (?) 
**.  138.  Guelf.  2.,  Trev.  pro  v.  I.  conspiciunt.  Guelf.  2.  erat. 
139.  Giess.  bene  pro  nova.  140.  Franc  barbara  et.  143.  Guelf. 

3.  perducetque.  144.  Trcv.  dices.  IV  Guelf.,  Erf.,  Dresd.,  Gies^., 
Franc.  arma^^ista  (GicM.  illaj.  Giess.,  Franc,  Erf.  yii^-tf.  Goth, 
^  vir  pro  fac.  146.  Arg.  prospicietquf.     147.  Omnes,  praeter 


juii.    uitv    ¥•   t.  jcrcx.    jijo*  vjutu.  ^*   MccMc»*    li^.     xrcv.  aiximmt   i 
yel  aicimus.  Gotk.  1.  dicitis.   Trev.   pro   v.    1.    accipit.  Giess., 
Helmst.y  Trev.  pro  v.  i.  tuos.    159.   Goth.  1.  per  nastnim  pfo 
per  red.  Trev.  inunera.  163.  Trev.  -pr o  y.  L  iuberis.  ]65.Giielfl 
4*9  Goth.  St.y  Dresd.  claudatur.  Trev.  quod  claudat,  l66.Gtess., 
Goth.  1.,  Erf.  si  tibi.  Giess.,  Erf.  tui — meL  Gueif.  3.   tibi  se- 
cundo  loco  omittlt.  Gueif.  1.^  4.,  Goth.  2.  sit  mihi  cura  tuL 
EPISTOLA   XIV. 
V.  1.  Trev.   hic   et   v.   53.   hypermestra.    2.   Trev.   loreiif. 
3.  Erf.  duris  exercita.  5.  Trev.,  IV  Guelf,  Franc.  dtnutt.  Ert 
committ,   7.  Trev.  praestet,  pro  v.  l.  praestat.  Goth.  2.  piam. 
9.  Giess.  violabimus,  10.  Trev.  in  ore,  var.  i.    ora,     11.  Trcr. 
aut   hoc   me   iug,   Gueif.   2.,   Dresd.   iuguler.   Giess.,    Goth.  L 
ensem.  12.  Trev.<a  1.  m.  el — cadat, -pro  v.  l.  ut—cadam,  Erf 
aut — cadat,  14.  Dresd.  non  es.  Giess.  non  sum,  15.  Gi ess.  lidJt. 
sceL  16.  Giess.  dolet.  17.  Giess.  sceleratae,    18.  Franc.  ora  ti- 
mor;  timor  etiam  Gueif.  4«,  Heimst.,  Goth.  1.,  Trev.  pro  v.  L 
Franc.  a  corr.  tremor.    19.  Giess.  putas,    21.   Trev.  ejcperior, 
pro  var.  i.  ar.  22.  Gueif.  3.  noctis  —  lucis,  23.  Trev.  pro  v.  L 
dicimur.    23.  Giess.    [II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  (?)]    tyranni,    24. 
Giess.,  Guelf.  3.,  4.,  Franc.  a  1.   m.,   Arg.    ille    nurus.  Frane. 
a  2.  m.  ipse,  Erf.    cnse   nur.    Heimst.  (?)   aede   nur,      25.    Erf 
praecinct.  praeluc.  Gueif.  2.  perluc.  26.  Trev.  pro  v.  I.  turpi^ 
27.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf.,  Heimst.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  hymenaea.  Giess.    nocent,    29.  Trev.   comites,    30.    Giess. 
nova.    31.  Gotli.  1.   laeti  fratres.    Giess.,    Gueif.  4.,    Gotfa.  2. 
latti  iuvenes.  Erf.  sequuntur.    33.  Erf.    inque,   Trev.,    Goth.  2- 
somnoque — vinoque.  34.  Trev.. per  agmen,    Dresd.   per    agros, 
35.  Franc.  a  1.  m.  iubebar,  a  corr.  vid,   36.  Trev.,    Gaeif.  4 
audii^i,  Trev.  pro  v.  1.   ut  vulg.    Gueif.  2.,    Goth.  1.    auditum. 
Heimst.  audibam.  In  Guelf.  3.  aifr/.  deest,  reiict.    vacuo    spa- 
tio.     37.    Guelf.  2.  abiit.   Trev.,   Erf.   color*    Giess.,    \l    Goth.^ 
Dresd.,  Helmst  reiinquit.  39.  Omnes,  praeter  Franc  et  Helmst, 
utque  levi,  Guelf.  3«,  Giess.,  Helmst.  fragiles.  42.  Trev.,  Heimst^ 
[II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  (?)]    dederant,    Trev.   pro    v.  1.   cams& 
pro  vind.  Goth.   1.,  Dresd.  saporis,  43.  Erf.  metus,  Trev.  pro 
V.  L,    IV  Gueif.,    Hclmst.,    Gotli.    1.,   Dresd.  violentia,    Frainc. 
violenta.  Goth.  2*  violentaque.    45.  Giess.,    Gueif.  3 ,    Helmst. 
Franc.  loquar.  46.  Goth.  1.,  Gueif.  2.,  3.  cecidit,  Dresd.,  Gaeir. 
4.,  Franc.  a  corr.  concidit,  Franc.  a   rec.   m.   ut  vulc;.    Oiess. 
decedit,  47.  Trev.  a   1.  m.    tandem  victa  mei  seva  fortnidinc 
patris.  Trev.  pro  v.  i.,  Giess.,  Gueif.  2.,  4.,  Hcimst.,  Goth.  2^ 
Erf.,  Drcsd.  at  (Giess.  etj  rursus  monitis  iussuque  coaciu  pd- 
rentis.  In  Franc.  hic  v.   deest.     V.  49.    Goth.  2.    sine  mc   tii?i 


M/i.  61.  Guelf.  1.  non.  Trev.,  Guelf.  4.,  Franc,  Arg.  haud. 
Guelf.  2.,  Goth.  1.,  Helmst.,  Dresd.,  Franc.  a  rec.  m.  aut. 
Guelf.  3.  hu,  Trev.  pro  v.  1.  hac.  Giess.,  Goth.  2.,  Erf.  hanc. 
Guelf.  1.  timendo.  62.  In  Franc.  post  hunc  versum  sequuntur 
vss.  113.  et  114.,  qui  infra  a  2.  manu  adscripti  sunt;  et  in 
Goth.  1.  post  hunc  v.  sequitur  v.  114.,  qul  et  infra  legitur, 
sed  patre  ibi  pro  sene.'  63.  Guelf.  2.  mori — viros.  Erf.  necem — 
viros.  65.  Goth.  1.  quid  tibi  cum.  Erf.  telo.  Dresd.  (jfuo  hcUica. 
Erf.  quod  bellica.  67.  Arg.  hoc  ego.  Erf.  dum  meditor  lacrim. 
^mea;  mea  etiam  Goth.  2.  Guelf.  2.  lacr.  haec  mea  verba. 
58.  Franc.  cadent.  72.  Giess.,  Franc.  expulcrunt.  Goth.  1.,  Erf. 
verba  tuos,  74.  Trev.,  Guelf.  1.,  3 ,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc, 
\.rg.  propera^.  78.  Franc.  tum  fugis.  Arg.  post  sinit  punctum 
liahet.  79.  Erf.  madentes.  Melmst.  cruentos.  80.  Trev.  numerat 
rt  summae.  Guelf.  4.  adest.  81.  Trev.  iactura.  83.  Trev.,  Goth. 
i.,  Erf.  manibus  pro  ped.  Guelf.  3 ,  Goth.  2 ,  Erf.  a  pairis. 
J4.  Trev.  meruis.  86.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Franc,  Arc. 
iea  est.  Guelf.  4.  est  post  homine  omitt.  87.  Goth^  1.,  Dresd. 
ah.  Trev.  pro  v.  i.  an.  Franc  aut,  a  rec  ra.  ut.  88.  Erf.  et 
niodo.  89.  Erf.  constitit.  90.  Giess.  liquidis.  91.  Giess.,  Golh. 
2.,  Guelf.  2.  et  conata  loqui.  Guelf.  1.  conatoque  queri.  Trev. 
7ognataque  queri.  92.  Guelf.  2.  sua  est.  93.  Trev.,  Guelf.  4.  ' 
^uid  fugis ;  Trev.  pro  v.  1.  furit.  Trev.,  Guelf.  2.,  Erf.,  Dresd., 
^ranc.  undis.  Franc  a  corr.  unda.  Guelf.  4.  in  umbra,  95. 
jiess.,  Guelf..  1.,  Franc,  Arg.  illa.  Trev.,  Goth.  2.  pellex 
nagni.  96.  Guelf.  1.  levat.  98.  Guelf.  4.,  Erf.  ne  te.  Trev.  pro 
r.  1.  ut  pro  et.  99.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  Gotli.  2.,  Dresd., 
^'ranc.  possis;  Franc  a  corr.  posses:  100.  Guelf.  1.,  Franc  a 
lorr.  uda  nuda.  Guelf.  2.,  Goth.  2.,  Helmst.  dura  nuda.  Guelf. 
\.  alterum  nuda  omitt.  Trev.,  Erf.  gelida  nuda.  101.  Giess. 
onatque.  105.  Guelf.  2.  sequeris  refugisque.  Arg.  inache.  106. 
ilrf.  mihi.  107.  Dresd.  portusque.  Guelf.  4.  demissus.  Hehnst. 
mniissus.  Giess.  ad  aequor.  108.  Giess.  cxuis.  109.  Trev.  pro 
'.  1;,  EH".  mihi  causa.  Arg.  longa  senect.  llO.  Trev.,  Pranc 
ininii t  Franc.*a  corr.  annL  Franc  quod  qucr»  Goth.  2.  ipsa 
\vo  ecce.  112.  Guelf.  4.  eiectas.  113.  Guelf.  1.  ^olio  solus. 
115.  Trev.,  Giess.,  Erf.  restas.  117/  Guelf.  1.  nam  tibi.  118. 
Crev*  turba  suos.  120.  Dresd.  quod.  122.  Arg.  a1.  m.  cadente, 
corr.  vivente.  123.  Guelf.  3.  aut  pro  at.  Helmst.  linceu  est 
\To  Unccu;  Trev.,  Erf.,  Guelf.  1.,  4.,  Goth.  %j  Dresd.,  Franc 
ine  est;  Goth.  1.  line  et ;  Ar^.Iine;  Gless.  cemam.  125.  Franc 
leme  neci.  Giess.  victa.  126.  Trev.  finitimis  pro  furt.  '  127. 
iuelf-  4.  ora.  130.  Giess.  quod.  Guelf.  2.  mortem  quam.  I3l. 
Hess.  lapsa.  Erf.,  Guelf.  1.  a  1.  m.,  Franc  pr^ssa. 


quoquc.  iveiiqui  eiiam  eiegi.  o.  tjuu.  i.,  :d.,  &criT-  iforvum 
11.  Scriv.  celebret.  13.  Gud.  1.,  Scriv.  iungam  €fuae,  Cu4 
iungam  per,  15.  Gud.  1.,  2.  Wtfc  m/^t  pierides  subeuni  naia^ 
desque  pueilae.  Gud.  2.  tamen  drjrades  pro  nai.  16.  0«d.  2. 
ihespiadum — iuvat,  17.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  amalorie.  Gad.  l^ 
Franc.  cydro.  Gud.  2.  c/«o.  Scriv.  sydro*  18.  Gud.  1.  itfk^rJ 
^n/tf.  Gud.  2.  athois  ante.  Scriv.  anthoys  ante.  19.  Gud.  2^ 
Scriv.,  Franc.  non  sine.  23.  Scriv.  pharetras  et  eris.  30.  Gutl 
1.  sonat,  33.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  nec  me  despicias,  s£  sum  tibi 
corpore  parva  II  mensuramque  Orevis  nominis  i.  /\  Scriv-  ^i^'^'- 
35.  Scriv.  sim,  41 .  Gud.  2.  tibi  iam.  45*  Gud.  1.  mc  quoqvf^ 
Gud.  2.  hoc  q.  Franc.  omni  tibi  a  p.  48.  Franc.  sono.  ^ 
Gud.  1.,  Scriv.  at  simul  amb.  Gud.  2.  a/  ir^i  lam  o.  Frutf^ 
ecquid.  51.  Gud.  1.,  2-,  Scriv.  sicilides.  52.  lidcm  sicilts.  5j> 
Gud.  1.  wtf  'vo*.  Gud.  2.  /lec  vos.  Scriv.  neu  vos.  liJem  ems^ 
rcm.  Gud.  2.  admittite.  Scriv.  vestrum*  64.  Gud.  1.,  2.  #n'- 
lidcs  m.' sicilidesque.  55.  Gud.  1.  nc.  6].  Gud.  1.,  2.,  Scm^ 
^ic  miAi.  Gud.  2.  inerant.  GIJ.  Gud.  2.  tf/  me.  68.  Si^fiv.  A<w 
mi/ii  L  69.  Franc.  ef  /.  desit,  quae  me  hic  sine  fine  cura  fr' 
tiget.  Gud.  1.  ut  nunquam»  70.  Gud.  2.  a  1.  m.  accumuloj^ 
76.  Franc.  non  arabum  n.  dona  c.  habet.  77.  Gud.  2.,  Scri^* 
jcolor,  Gud.  2.  laboro.  79.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  levibus  cor  cfU 
82.  Qmnes  nec.  83.  Omnes  magistras.  85.  Franc.  ^i</  miserum 
88.  Scriv.  cerfr  prima.  90.  Scriv.  criV.  93.  Scriv.  o  ««  oiliiihii 
nec  iui^enis  puer.  96.  GutL  1.  sed  quod.  Gud.  2.  sed  ut,  W 
Gud.  1.,  2.  aspice  sit  quantum  hoc.  Scriv.  aspice  sit  quanto. 
100.  Franc.  et  mihi.  103.  Omnes  nec  te,  104.  Gud.  1.  amuni^ 
neat.  Scriv.  admonui.  Omnes  quod  tu,  105.  Gud.  1-,  Scrrf' 
nec  enim.  107.  Scriv.  discedet.  112.  Scriv.  pectore  frigus.  Jill 
Gud.  1.,  2.,  Scriv.  planxi.  116.  Scriv.  ferret.  117.  Gud.l.,2-J 
Scriv.  carasis.  Guci.  2.  a  nostro,  120.  Scriv.  ^/^  dolor  ht<^ 
122.  Scriv.  volgus.  125.  Scriv.,  Franc.  quamvis.  129.  In  Gwi- 
j.,  2f  et  Scriv.  hoc  distichon*  sequentt  postpositum  est.  iJ^* 
Franc.  lingua.  133.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  ulterius  pudet  hic.  H^*^ 
Franc.  siccae.  j35.  Gud.  2.  at  se  cum.  Scriv.  ah  cum  se.  13?- 
Scriv.  i7/ic.  Franc.  enj^o.  140.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  tfm///"/.  Frao*"^ 
attigit»  Gud.  2.  latente.  l42.  Scriv.  ^wi — eriz/.  l44.  Scriv.  a  f 
m.  haec  ,muUa.  ^45.  Gud.  1.,  2.,  ocriv.  sihae  domiuumqt-^ 
meunique.  151.  Giid.  1  ,  2.,  Scriv.  positis  rami.  152.  Scri^- 
i/t//ce5  mi7/^f.  153.  Gud.  1.,  2.,  ScrW.  prius.  154.  Gud.  1.  rfcw- 
nias.  Franc.  daunias.  155.  Gud.  1.,  2.  saphos.  Franc.  sapk^ 
156.  Gud.  1.,  Franc.  i/i  media.  159.  Gud.l.,  2.  expandit.  l6t 
Scriv.  fessos.  162-  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  formosus  puer  est  vtst^ 
adesse  mihi.  163.  Gud    1.,  Scrlv.  quae  nunc  non.  Gu4  2.  ■«■* 


mersu  l7o*  b criY.  paliida,  1/4.  Iranc.  nec  lacrimas  ocuU 
continuere  meu  1/5.  Scriv.  o  lymphe.  177.  Gud.  1,  melior. 
J78.  Scriv.  haec  mea.  180.  Franc.  aqua>  182-  Franc.  erunt. 
183.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  posuit—poetica.  Gud.  2.  saphos. .  184. 
Gud.  2.  «7/tf  ^/^i' — iV/a  mihi.  Scnv.  com^.  ille  m.  185-  Gud.  1., 
2*9  Scriv.  mestam  me.  Gud.  1.,  Scriv.  cur  mihi.  Gud.  2.  cur 
fiunc.  188.  Omnes  Jbrmae  meritis,  189.Franc.  omni.  191«  Gud. 
].y  2.  ah.  Scriv.  ha.  Gud.  1.^  2.y  Scriv.  quanium.  Franc.  ^e- 
cum—iungi.  194.  Gud.  2.  ^u/i^  ocu/iV  invidiosa  tuis*  195.  Gud; 
1.,  2.  Jbrem.  196.  Scriv.  sustulit  —  magis.  199.  Gud.  J.,  Scriv^ 
nupturae:  Gud.  2-  nuiturae.  200.  Gud.  2*  numina.  201.  Gud. 
I.y  2.,  Scriv.  amare.  203.  ^«ae  /loAw  ante  placejbant.  205. 
Gud-  1.  nostra.  207.  Gud.  1.,  Scriv.  «f  ^uiV/.  208.  Franc.  piget. 
2J0.  Scpiv.  faceres.  211.  Gud.  1.,  2.  puppisque — paramus^  \vt 
Scriv.  totum  boc  distichon  desideratur.  213.  Gud.  1 .,  2.,  Scriv. 
*unti.  214.  Gud.  2.  hoc  ver^u  finit  epistolam.  217.  Scriv. 
tapphon.  Franc  saphon,  218.  Franc.  nec.  219.  Gud.  1.,  Scriv. 
>  saltem.  In  his  Epistoiae  XY.  variis  iectionihus  mirus  vide- 
tur  codicis  Gudiani  I.  et  Scrrveriani  consensus. 

EPISTOLA  XVI. 

V.  1.  Erf.  mittit.  3.  Goth.  1.  eloquor.  Erf.  nostrae.  5.  Goth. 
2.,  Giess ,  Helmsty  Arg.  malim  lateat.  Trev.  dantur.  7.  Erf. 
enim  bent  celat  amorem.  9.  Goth.  2.  sed  tamen.  Trev.  «x- 
rpectes»  10.  Trev.  nunc  et  habes,  pro  v.  i.  uror.  11.  Trev., 
Liuelf.  3.,  4.  duro  c.  vultu.  13.  Trev.,  IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Arg. 
^ecepta  est.  14.  Goth.  2.  recipi  tempore  posse.  15.  Trev.  pro 
r,  1.  quod.  II  Goth.,  Erf.  sint.  Helmst.  ne  pro  nec.  17.  Trev. 
amque,  Erf.  namquc^huc.  Franc.  nec  pro  ne.  19^  Trev.  j* 
ion.  21.  Dresd.  dubia.  22.  Trev.,  Giess.,  Gueif.  1.,  Arg.  fera^ 
lea.  Guelf.  3.  feracla.  Guelf.  2.  fertx  ea.  Dresd.  pharetrea. 
>oth.  2.  longa  ferente  dea  per.  Guelf.  4.  per  freta  longa  fa^ 
es,  £rf.  nave  vias.  23.  Erf.  ipsa.  Giess.  ventos  awrasque.  24. 
["rev.,  Guelf.  2-  a  2.  m.,  Guelf.  3.,  Arc.  nil  mirunt.  25.  Guelf. 
».,  Erf.,  Dresd.,  Arg.  praestet.  Guelf.  4.  praestitit  ut.  Dresd. 
liU  pro  et.  26.  Trev.  vota  meos.  Helmst.,  Erf.  vota  tuos.  28. 
Vev.  hei  mihi.  29.  Dresd.  nec  nos.  Arg.  hic  pro  huc.  Giess. 
Tipulit*  Erf..  attulit.  30.  Erf-  tenacris.  Goth.  2.  terra  classe 
ctita  mea.  32.  Dresd.  scinderc.  35.  Giess.  lecto  pep.  Erf.  no- 
ro  /7«/?.  ^.  a.  lecto.  38.  Trev.  vullus  prima  tui  nuntia  fama 
uit.  —  Qui  sequuntur  vss.  CIV,  sc.  39 — 142.,  in  nuUo  horum 
JH  codicum  leguntur.  —  143.  Trev.  credis  in  hoc,  E,rf.  cre^ 
as  hocy  reliqui  omnes  credis  et  hoc.  l44*  Guelf.  1.  maUgna 
uU     146.   Guelf.  4.,  .Goth.   1.  promiserit.    l46.  Guelf.  2.,  4 
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uueii.  exiranerere,  joo.  ixiess.  minquam — veuei.  i:*ri-  nosir\ 
nunq,  156.  Trev.  pro  v.  l.  thoro.  159.  Trev.,  Guelf:  4^  Helni 
vel  tua  virg.  Guelf.  2.  foreU  160.  Helmst  potuit.  Giess«,  GutJ 
4.  capi.  161.  Guelf.  2.  mihi  quae  sit,  Trev.  paridis  ^uac  i 
Dre>d.  nosce*  164.  In  Trcv.  et  Gotb.  2.  post  lianc  versu 
,  aequuntur  hi  duo :  cum  venus  et  iuno  paltasque  in  n^alUh 
idae  II  corpora  iudicio  supposuere  meo ;  quibus  Trev.  addi 
primaque  cun\  regnum  beUi  daret  aitera  sortem  II  sed  te  pr\ 
tnissa  non  mihi  cura  fuit.  165.  Giess.  utque.  166.  Giess.  coi 
tactaque.  Post  hunc  v.  in  Giess./  Gueif.  2.,  4,  Helmst.,  Er 
Dresd.,  Franc.  iidem  duo  versas  sequuntur,  quos  ad  v.  Iti 
attuLimus.  In  Goth.  2.  post  hunc  v.  haec  leguntur:  9}irtut»i 
belli  pallas  laudemque  ferebat  \\  tertia  coniugii  laude  fruct 
ait;  et  in  margine  eiusdem  codicis  haec:  primaque  cum  r\ 
gnum  belli  daret  altera  sortem  }\Vyndaridos  coniujc  terti 
dixii  eris.  Conf.  Epist.  XVII,  11/.  167.  Trev.,  Giess.  no 
Trev.  haut  nonquam,  pro  v.  I.  nunquam.  Franc.  an  nunquai 
Erf,  et  nunq,  Omnes  praeter  Helmst.  elegisse.  168.  Ilelnw 
spes.  Trev.  meo*  169.  Trev.  nec  Gueif.  1.  patiere.  170.  Gic^i 
Heimst.  te  precor.  171.  Goth.  1.  generosum,  173.  Trev.,  Gici^ 
Gnelf  4.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc.  pleiada.  Guelf.  2.,  i  pi^ 
dda.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Erf.,  Goth.  1.,  Dresd.  quaeris.  Guel 
1  y  HLrhiist,  f/itfjcrL's,  Drcsd,  fL^  pro  ni.  175.  Gui^^lh  L^  ±^^  brf  3i 
hora  es{.  Guelf.  3*,  4.  ora  est.  176.  Franc,  abvmuiUf  i  Hj 
m,  ofr,  GoLh.  %  adeunfifi.  J7S-  Helmst*  dic^s,  179.  OolJi^ ! 
mofnibus-  181-  Gu(iir,  1,  de  narrem  turba,  Franc-  iurtis,  d| 
Tfpv.  matr.  agfnine  iotigo.  184*  Trev,  capiani — meniit  n&M 
185.  Dresd  ,  Err,  ah.  Fraiic.  dicas^  186<  Giess  ^  U  Gatli.^  Dnfiil 
qttajii'is.  VltAm^L  quavis^  187.  Giess,  componere,  Dre&d.  "j 
strurn*  Gotli.  1*  icrram,  iii  iriEirg,  ^festram^  tS8.  Tri?v^  GnJ 
2n  4,  Erf  esi  omlU.  189*  Goth,  1,  est  omitt  IV  Guclf.,  Ff^ 
cs  oiDiU-,  111  Fnine,  a  rec*  m.  additiim  est*  190*  Trcv*  « 
191*  Trt^v,   prt>  V.  l  largis.  192,  GueU;  %    nOiis^tfec€i.    Hj 

Golli.   2.    cuhus^    Dresd.    r/c    nostra   gente.    Goth,  2-    * 
194.  Gie5s,  Guclf.  4,  HelnisL,   Erf.,    Drc^d-,  U  Gttlb* 
Guelf   1,,  '2'f  3,  II  Goth.j  Dresd,  dardanias.   Erf. 
Jn   Gurlt'.  4,  versus    195.    e^t    19G.    leguntur    post    »c 

196.    Giess.j  Gotlj.  2    theraimto.    Er£,    Arg.    rAertf wiiil  _ . 

1,  phf-rannco.  197.  Trev.,  Erf.  ^f  genitus  ti^  nosir&*  GoJlt 
FTi\iic,  ei  gen*  nostro  de.    198,    Trev*^    Gaelf,    3.,   4,,    Btta" 
lE    Gotji,^    Dre^d.,    A^r^*  potando,     201.    Giess^,    Gnet£   1-^ 
n  Goth,,  Drcsd.,    Franc,    4rg.    etiafn.     202-    Tr€V,  gmd^ 
idci^.  203,  Irer.  coUatus.  Trcy.,  iV  Guclf.^  Helnwt-,  U  '   " 


Gotb.  1.,  Erf.,  Franc.  signaL  Gotli.  2.  ftigiu  Helmst.  tinget. 
209.  Franc.  captentur.  2il.  Guelf.  4,  Erf,  GotL.  1.  refero. 
Trev.  qylid  tantuni  prodest,  pro'  v.  1.  ut  vulg.  213.  Goth.  2. 
tantis,  2 16.  Quelf.  2.,  Helmst.  laedunt,  2J8.  Trcv.  ijualiacunque 
mero.  219.  te  spect.  220.  Trev.,  Gotli.  1.,  Guelf.  1.,  2.,  4*,  Erf.-. 
Dresd.,  Arg.  ille  tuo.  Giess.,  Goth.  2»  imposuit  collo»  221.  Pro 
quid  enim  non  Guelf.  3.,  4.,  Dresd.,  Franc.  a  corr.  quid  non 
tamen;  Giess.,  Franc,  Arg.  quid  nunc  tamcn;  Guelf.  1.  quidne 
tamen;  Guelf.  2.  quod  tamen;  II  Goth.,  "ET^.^quid  enim  tamen; 
Trey.  si  quid  tamen.  225.  Guelf.  2.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg. 
dimitto.  Giess.  altius.  229.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  II  Goth., 
Erf.,  Dresd.,  Fraric,  Arg.  meam.  Guelf.  3.  meo  am.  Giess.  a 
2.  m.  mero.  233.  Guelf.  2.,  3.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc  illa 
videre.  234.  Guelf.  4.  dolor  est  facie.  Goth.  2.,  Dresd.,  Guelf. 

2.  tua  est.  235.  Arg.  qua  libet,  Goth.  1.  dolorem.  237.  Giess. 
nec  tua.  Gueif.  1.  murmura,  superscr.  vulnera.  239.  Trev., 
Guelf.  2.,  4.  ha.  240.  Gueif.  1.  ipse.  241.  Trev.,  Guelf.  2.  ha. 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Goth.  1;,  Dresd.,  Arg.  aliquem  pro  iuvenum. 
Helmst.  aliquam..  Erf.  luvenem.  lY  Gueif.,  II  Goth.,  Dresd., 
Arg.  amorem.  244.  Guelf.  4*  ipse  ego.  245.  Franc.  a  1.  m. 
possinu  Giess.  speculantibus.  24o.  Giess.  dissimulata.  247.  Erf. 
lapsa.  248.  Arg.  a  me  oculis,  a  rec.  m.  atque  oc.  249.  Trev. 
niv:  pur.  252.  Erf.,  Dresd.  decidit.  256.  Trev.  dedi.  2b7.  Trev., 
Guelf.  4.  acthram  (Trev.  pro  v.  1.  aethranj  clymenenque. 
Franc  clymonem,  258.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Gotli.  2.,  Franc, 
Arg.  ausus  cum.  259.  Trev.,  Guelf.  1.,  Goth.  2.  nil  aliud.  260. 
Dresd.  deseruisse.  261.  Arg.  di  faciant.  Giess.  pretium  omitt. 
Helmst,  Erf.,  Franc,  Arg.  magni  pretium.  262.  Giess ,  Giielf. 
1.,  Gotli.  2.>  HeJnist.,  Franc  victor  posset.  Pro  toro  Dresd., 
Helmst.  sinu,  Guelf.  2.  sunn.  263.  Trev.,  Arg.  ceneida.  Giess. 
ceneydes.  Loco  versus  264.  in  Gueif.  2.,  4.,  Helmst.  leguntur 
haec:  quae  proprio  (Helmst.  properoj  cursu  vicerat  ante  pro-^ 
cos,  [|  sic  et  tu  phrygias  vcnias  (Helmst,  veniesj^  regina  per 
urbes.  In  Goth.  1.,  Erf.,  Dresd.  et  Giess.  prior  tantum  horum 
versuum  legitur,  sed  Giess.  et  Erf.  exhihent  propero  et  Giess. 
vinceret  et  Goth.  1.  preces  pro  procos.  264.  Trev.  Hippodo^ 
mia.  265.  Trev.  hercules  iUe  ferus,  pro  v.  l.  ut  vulg.  267. 
Guelf.  1.,  3.,  4.,  Gotli.  2.,  Erf.  victoria.  Giess.  fortior.   Guelf. 

3.  esset  pro  isset.  268.  Guelf.  4.  honus,  q.  e.  onus.  270.  Gueif. 
2.  pedes — tuos.  273.  Guelf.  2.  te  rcpetam  sigeos  coni.  274.  Giess., 
Goth.  2.  aut  ego  ten.  Erf.  aut  haec  tenacria.  275.  Gicss.  de- 
stricta.  277.  Gueif.  1.  pro  v.  i.,  Guelf.  2.,  4.  recoio.  Guelf.  4. 
fore  quod  cocl.  282.  Giess.  aut  pudet  aut.  Gotli.  1.  tacente. 
283.  Goth.  1.  ven.  met.  Goth.  2.,  Helmst.  pudicam.  284.  Trev. 


Guelf.  1.,  4.,  Dresd.*  amorum;  Guelf.  %  amoru.  393.  U  GoUh 
Dresd.,  Guel£  1.,  2.^  3.|  Franc^  Arg.  tum.  Helmst  ts 
#i#.  Goth.  1.  U  cum  mcO.  295«  Giess.|  Hebttst.,  II  Gotk, 
Erf.  corrigai.  Guelf.  i.,  3.>  Dresd.  corrigiu  898*  Giess.  ikw 
<M».  Goth.  2.  hospitis  komcs  abcit,  a  corr.  o6^#<.  299.  Gotk 
2.  cresiica.  301.  Goth.  j(.  e^^^/  et.  Gueif.  j.  ^j^/  ur.  Gnelf.  3* 
ibant  et.  Guelf.  2.^  Helmst.y  Dresd.  ipse  abiil  et  idei,  GuelE  i, 
Arg.  ipse  abit  idei,  Dresd.  manda.  Trev.  ideis.  303.  Arg.  ^. 
raruu.  305.  Helmst.  speres.  306.  Trev.  fuae — s€Uis.  Gtess.  </>- 
daris.  307.  Giess.  ignoras  vero  si  bona  mala  putaret.  Trer. 
putares.  308.  Helmst.^  Gotli.  1. 1&>  reliqui  iUa,  quod  noDc  ego 
reciperem.  309.  Guelf.  2.  ut  nisi  te  mea  vox  et  nos  meuS' 
Guelf.  3.  ut  ne  te.  Guelf.  4.  ut  nec  te.  Goth.  2.,  Arg.  exciitC 
Erf.  error.  311.  Helmst  si  sic.  312.  Franc.  habebit.  313.  Trer., 
Giess.,  Guelf.  %,  4,  Ars.,  Dresd.  manibus  ad  te.  Trer.,  Gudf. 
4,  Goth.  2.,'  Erf.)  Dresd.  deduxii.  Gruelf.2.  reduxiu  3l4.TreT^ 
Giess.)   Guel£   2.,  4,   Goth.   2.,   Erf.,  Dresd.  mandatis.  Trer. 

Sro  V.  1.  calliditate.  316.  Guelf.  2.  medio  iecto.  £rf.  mu&j. 
18.  Dresd.  media.  Trev.  ipsa  die,  320.  Giess.  abstriMgam. 
Guelf.  2.  astringar.  Trev.,  Guelf.  2.,  4  in  tua  iura  meis. 
Giess.^  Guelf.  1.,  3.,  Goth.  1.,  Erf.  in  tua  iussa  meis;  bxcu 
etiam  Dresd.  Franc  in  tua  sacra.  321.  Guelf.  1.,  4,  II  Gotk^ 
Erf.^  Franc.  nostra  323.  Guelf.  1.  a  1.  m.  ne  tu  vid.  Gnelu 
%,  3.9  4.,  Helmst,  Di*esdv  Arg.  aut  pro  e^  324.  ipse  ego  ^ 
/tf.  325.  Guelf.  1.  sequor,  a  corf.  sequar.  Goth.  2.  Jratrm\ 
factumque.  326.  Goth.  1.,  Dresd.  propriore.'dS9.  Giess.,  H  Gott, 
.  Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  troia.  330.  Guelf.  1.,  Erf.  faciu^ 
Guelf.  1.  a  2.  m.,  Trev.,  Hefmst,  Franc  facianU  333.  Gotk 
2.  Dresd.  fiammae.  Erf.  flammis.  334  Gueif.  4,  Goth.  V 
Dresd.  tanget.  Gueif.  4.  m  marg.:  al.  tingeU  335.  Ert  ^ 
omitt  336.  Giess.  dabant.  Erf.  ddbunJL.  Gueif.  4  iliades  omnes- 
337.  Trev.  heu.  Guelf.  4,  Dresd.  vix  a  me  pars.  338.  Golk.| 
2.,  Erf.  quam  quocL  340.  Guelf.  1.,  2-,  3.,  Hebnst,  Goth.  U\ 
Dresd.^  Franc,  Arg.  magna  pro  tota.  341.  Trev.,  Giess.  ^ 
ductis  quae  est  repetita  (Giess.  receptaj  p.  a.;  adductis  fA^ 
Erf.  Erf.,  Dresd.,  Guelf.  3.,  Arg.  et  4fuae  est.  Guelf.  2.  fs^ 
est  rep.  Gueif.  4.  quaeque  est.  Heimst  quaenam  est.  H.  Gotiu 
Franc.  et  <fuae — armd  est.  342.  Dresd.  varios.  343.  Trcv.  crf- 
tide  traces.  Giess.  erictida.  Arg.  herichthida.  344.  Goth.  2.^ 
tuque  de  bello.  345.  Gie&s.  phasiadaque  omisso  puppe.  Trrt* 
Arg.  pegasaeus.  346.  Gueif.  1.,  Arg.  neque.  Guelf.  2.  colch- 
Franc  nostra,  a  rec  m.  terra.  348.  Trev.  cret.  min.  349.  Goti 
1.  his  terror  maior,  a  corr.  vestro  maior.  350.  Guelf.  1.  tf9oi- 
que.  Gueif.  2.,  3.  quaque.  Trev.,   Gueif.  4.  licet,  Trev.  pr»  '- 


tes  paridem  nisi  c.  Guelf.  2.  neve  putes  et  me  nisi  c.  e.  /i- 
mendus.  362.  Dresd.  fingitur.  Trev.,  Guelf.  4./ '  Gotli.  2.  in 
viso,  363.  Omnes,  praeter  Goth.  2.,  non,  Trev.  hoc  pro  haec* 
364.  Omnes,  praeter  II  Goth.,  Arg.,  Franc.  non.  365.  TreV., 
Guelf.  4.  nunguam.  Trev.  dabit.  366.  Guelf.  1.,  Franc-  hahet. 
367.  Arg.  <^f  m<?  tua  robura.  369.  Erf.  ^<r//j  mdlo.  371.  Erf. 
ito/i.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  H  Gotb.,  Erf., 
DrescL,  Franc.,  Arg.  indignor.  Giess.  coniuge  pro  sumept.  * 
Trev.,  Guelf.  1.  a  2.  m.,  3.,  4,  Arg. /crn/w.  372.  Giess.  ^k^ 
mere  pro  conu  Guelf.  1.  maena  manent.  373.  Guelf.  1.  *f  m 
*i.  Gotb.  2.  pro  te.  Trev.^  lY  Guelf.',  Dresd.,  Erf.  contenderttt. 
376.  Trev.  numina»  Giess.  facta. 
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V.  2.  Goth.  2.  iussa.  4.  Trev.  legitimae.  7.  Trev.,  Guelf. 
1.,  4.,  Helmst.,  Dresd.  a.  Guelf.  2.  ex.  Giess.  non  est  div. 
quamv.  exigente  v.  9.  Erf.  tanti  pro  nostri.  10.  Gueif.  1.,  4., 
Goth.  2.  hostis  an  hosp.  13.  Erf.  sim  certe.  15.  Gi ess.,  Helmst, 
Arg.  vultus — tristis.  16.  Giess.  nec  videor,  idem  duris  omitt. 
Guelf.  4.  tori^is  dira.  17.  Guelf.  2.,  3.,  Helmst,  11  Goth.,  Arg. 
lusi.  18.  Guelf.  1.  de  me  laudem.  19.  Guelf.  4.  quod  magis. 
Guelf.  2.,  3.,  Helmst,  Gotb.  1.,  Dresd.,  Arg.  coepto.  21.  Goth. 
2.  non  quia.  Trcy.,  Guelf.  1.,  4,  Arg.  intulit.  23.  Trev.,  Guelf. 
2.,  d.,  4*«  Helmst.  delinita.  Erf.  ^/  non  irata.  Giess*  delibuta. 
24.  Cuelf.  1.  sum.  25.  Giess.  fuhnen  pro  fructum.  27.  Guelf. 
2.,  4.,  Helmst.,  Drcsd.  luctando.  28.  Franc.  //;je.  29.  Guelf.  1. 
quae  tibi  neq.  Guelf.  2.  est  omitt.  Erf.  contentui  abisses.  30. 
Guelf.  4.,  Erf.  tibi.  31.  Giess.  rediit.  Arg.  ^we  omitt.  32.  Trev. 
pro  V.  I.  putes,  34.  Trev.  pro  v.  I.  in  orbe.  Goth.  1.  meo.  35. 
Giess.  succensisset^  37.  Guelf.  2.  haec  etenim.  38.  Guelf.  1.,  2., 
Erf.  /iAi.  Franc.  bene — mea.  40.  Erf.  vestraque—^erba.  Trev., 
Gotli.  2.  creduntur.  Dresd.  nostra.  41.  Erf.,  Trev.  pro  v.  1.  ut 
pro  at.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Erf.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc. 
peccentj  Franc.  a  rec.  m.  ant.  42.  Goth.  1.,  Helmst  quid.  43. 
Trey.  pro  v.  1.  an  pro  /lam.  Erf.  iussa.  44-  Trev.,  Guelf^  1. 
a  2.  m ,  Guelf.  2«,  Giess.,  U  Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  pt^- 
tas.  45.  Giess.,  Arg.  amisso.  46.  Guelf.  1.  a  1.  m.  erit.  47. 
Helmst.  possim.  Arg.  possem.  49.  Trev.,  Erf.  iVfa^  Trev.  pro 
▼.  1.  illa.  Franc.  levavit  pro  redemit.  51.  Trev.,  Franc.  ^wirf 
genus.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  et  genus.  52. 
Gitelf.*4.,  Franc.  dom.  sat.  Trev.  est  omitt.  53.  Arg.  proav* 
soc*  64.  Guelf.  1.,  3.,  tyndaridaeque.  56.  Trev.  jovet.  58. 
Omnes  priamo  laomedonta,  praeter  Guelf.  1:  et  Franc.  Erf. 
refcrt*  69-  Trev.,  Guelf.  1.  suscipio;  Trev.  pro  v.  1.  ut  vulg. 


2.  possent.  Erf.  ista.    67.    Giess.,   Helmst.  (?)  pru  vellenu    68.     | 
Goth.  1.,    Guelf.   2.   maior.    69.   Trev.  perpetuam.  Giess.  sinc 
fine.  71.  Trev.,  Gael£  3.,  4.,  Goth.  2.,  DrescL,   Franc.   atque;    \ 
Franc.  a  rec.  m.  et  Schol.  Trev.  cnm  reliqnis  ntque.  Helmst 
nec  iamen  haec.  72.  Giess.  actor,  73.  Helmst.,  11  Goth.  dolo^ 
ris.     74.   Trev.,    Guelf.  2.,  3«,   Goth.  1.,   Dresd.,   Franc-,   Ai^. 
tam  per.  Erf.  tam  quod  per.  Franc.   spes   tibi.     75.    Erf.  ista. 
76.    Gicss.    voco,    Arg.    experior.    Trev.,    Guelf    1.     experiar 
quamv.    77.    Guelf.   1.,    3.,  4.,  Goth.  1.,    Erf,   Dresd.,  Franc. 
spectes,  Guelf.  2.   me    exspectes.    Guelf.    4.   quomodo    me.     78. 
Erf.  quod  vix.  Trev.  pro  v.  I.  luctantes,  79.  Goth.  2.  praxima 
poc.  80.  Guelf.  1.,  2.  bibo.  Guelf.  3.  bibis  —  bibo.    85.  Onmes 
longo.  86.  Erf.  kaec  nostra.  Goth.   2.    hunc  et  vox   non  mea- 
87.  Erf.  o  saepe  in  mensa.  Trev.  vestro.  .  88.   Trev.  m^o  pro 
mero.  90-  Trev.  heu  ego.  Giess.  quoque    pro    ego.  Guelf.  4.  ei 
mihi  nam.  93.  Trev.,  Guelf.  2.  clara,   Trev.   pro   v.   L    rara. 
95.  Guelf.  1.,  Erf.   vel  pro   jci/.    Guelf.   2.    altera   iam  felix 
uxor>  97.  Giess.  Jormose.     98.   In  Erf.  reliqua  omnia  inde  ab 
hoc  versu  desiderantur.   Trev.  placidis.     99.   Giess.,  Goth.  1. 
credas.  Trev.  optasse.  100.  Guelf.  1.,  4.,  11  Goth.,   Dresd.  sa^ 
piunt.  Trev.  habet.     101.  Goth.  2.  plus  tu  pro  sed  plus.    102. 
Trev.,   Guelf.  4.    non   (Guelf.  4.   necj  tu  plus  c  sed  minus  o 
habes;  sed  minus  etiam  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Arg.,  Helmst. ;  Goth. 
2.  nec  minus.  Non  tibi  etiam  Goth.  1.,  Dresd.,  Helmst.   Goth. 
2.  inest.  107.  Trev.,  Guelf.  1.,   4.   praereptaque.    Helmst.  per^ 
cept.  Trev.  pro'  v.  1.  tardus.    108.  Giess.  venit.    109.  Gaelf.  1- 
ut  nunc   optas.   IV  Guelf.  (?),   Helmst.   troia.   Helmst.,    Giess. 
tibi  pro  tua.  110.  Trev.,  Guelf.  1.,  Dresd.,  Franc.  a  corr.  sii 
me  non,  Gu..1.  ante  corr.  nec.  Giess.  non   sic  me.   Gtielf.  2^. 
.4.,  Goth.  2.,  Arg.  non  me  sic.  Guelf.  2*  invictam.    111.   Goelf. 
1.  mihi  vellere*  112.  Trcv.,  Helmst.  quam  tu  dicis.   113.  Giess. 
tribuit.  Trev.,  Guclf.  1.  a  1.  m.,    Guelf.  4.,   Golh.    2.    natura- 
115.  Goth.  2.  et,  Helmst.  haec.     118.   Helmst.  (?)    tyndaridc&. 
krg.  altera  pro  tertia.  119.  Giess.  possum.    122.  Trev.  pro  t. 
L,  Guelf.  2.,  4.,  Dresd.,  Franc,   Arg.  dicar,  Franc.  a  re<f.  m- 
dicor.  123.  Trev.  non  ego  tanta  mihi.    126.  Giess.,    Guelf.  2.. 
4.,  Arg.  insidiosa.  127.  Trev.,  Goth.  2.,  Franc.  infirmor»  Franc- 
a  corr.  infirmo.  Trev.  pro  v.  l.  infitior.    128.  Giess.    concupil 
pro  quod  c.    129.    Goth.  2.    creditur.     131.    Trev.    est    omittit. 
132.    Guelf.  2.   magna  pro  summa.     134.    Giess.   h^lehes,     i35^ 
Giess.  virtus  sum    136-  Trev.,  Guelf.  2«,  3.,  4.,  H  Goth.,  Dr«s^ 
Franc ,  Arg.  sum.  Franc.   a   rec.    m.    sim.  Goth.  2.  amo^    I3i7. 
Guelf.  2.,  4 ,  Helmst ,  Goth.  2.  recuso.  l40.  Dresd.  ipsa.  Oiess-, 
Helmst.,  Goth.  1.  neget.  141*  Giess.  fwrtus  veneris.  142*  Oticl£ 


vemente  profectus.  156.  Qoth.  2.  malaque.  157.  Omnes  at  sic, 

Giess.  excepto.    163.  Trev.  cr«/cm. .  164»    Guelf.  J.   non  adea. 

Giess.  lucere.  168.  Trev.  nostro.  Guelf.  1.  fortluSf    169.  Goth. 

2.  est  post  damno  omitt.  170..  Giess.  foret^  172.  Goth.  2.  for^ 

mae.  177.  Giess.,    Guelf.  2.,  3.,  4.,   Helmst.,   H  Goth.,   Dresd^ 

Franc.  voluptas.  Franc.  a  rec.  *m.  volunt.  178.  Trev.    et  satis 

in  dubio.  1/9.  Gjess.  et  nos  sine.    182.  Trev.   una  domus   est. 

183.  Guelf.  2.  invitent.  185.  Giess.  quam  male,  Guelf.  3.^  Goth* 

1.,  Franc.  possis.   186.  Trev.  tum  mea.   Guelf. '1.,   4.,^    Franc. 

ut  mea,  Guelf.  2.  et  mea,   G.   3.    tu    mea.   Guelf.    3.,   Helmst; 

fuit.  188.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  ,4.,  II  Goth.  ipsa,  Helmst.  si 

pro  esse.  TVev.,  Guelf.  1.,  2.,  Heimst.,   II  Goth.,   Dresd.,   Arg. 

forem  pro  velim.  Arg.  a  corr.  velinu    189.    Giess.,    Guelf.  2., 

4,  Arg.  coeptopot.  190.  Guelf.  2.  recedit.  192.  Guelf.  2.,  Franc. 

fuit.  Giess.  certius,  193.  Trev.,  FraVic.  isiphile  est,   et  in    fine 

versus   est  omittunt,  quod  etiam    Giess.    omittit.   Arg.    hisiph., 

idem  minoida.     194.  Guelf.  1.,  3.,  Arg.  utraque   iusta.   Dresd. 

utr.   iura.    Guelf.  4.,    Goth.  2.,    Arg.    a    corr.    utraque  iuncta. 

Guclf.  2.,  Hclmst.  utr.  victa.  Goth.  1.  utr.  digna.  Trev.  utra^ 

que    laesa.     196.   Trev.   dixeris.  Trev.,   Giess.,    Guelf.    2.,   4., 

Helmst.,  Gotli.  2.  deseruisse*  Guelf.  3.  praeposuisse.  179«  Guei£ 

2.  hoc  non  ipse  nesas.  Goth.  2.  hoc  non  ipse  neg.  199.Franc. 

et,  a  rec.  m.  ut.  200.  Gueif.  4.  expedient.     202-  Franc   quem, 

a   rec.    m.   qui.    Goth.   1.  feret.    Guelf.   2.   ventus   adest,    203. 

Gueif.   1.    relinquis.   Arg.   rclinquens.     206.   II  Goth.    et  nurus^ 

208.  Goth.  2.,  Dresd.  terr.  probr.  Gueif  2.  terram  opprobriis. 

Arg.  ista  meis.  209.  Heimst.  sparte  pot.  Arg.   tanta  pro    tota* 

210.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  H  Goth.,  Dresd.  aliae.     In  Giess. 

vss.  210.  211.  post  212.,  213.  leguptur.    211.   Franc.    a    corr. 

censeat.  212.  Trev.  priamidesque,    213.  Trev,  poteras.   Giess., 

Franc.  tibi  me  pro  fore  me-  Trev.  spectare,  pro  v.  1.  sperare. 

217.  Guelf.  3.  dicas.  220.  Gless.  obruet.    223.   Guelf.   4.   nam^ 

que  pro   nempc.  296.  Guelf.  1.,  3.,    Goth.  2.,   Heimst.,    Franc, 

Arg.  ipsa.   227.  Guelf.    1.,    Giess ,    Heimst.,   Franc.   succurraL 

228.   Goth.  2.,  Franc.  fratris.    Gueif.   2.,   Arg.  fratrum.    Arg. 

opes.  230.  Goth.  1.  iasonia.   230.  Trev.,    Giess.,    Gueif..  2.,  3., 

4.,  Helm^t.,   Dresd.,  Franc,  Arg.  non.  Oueif.  1.  ipsa  pro  illa* 

23  K  Trev.^  Franc,  Arg.  oetes.  Arg.  arf  quam.  Giess.  dispecta. 

232.  Trev.  yxea.  Gueif.  2.  yssea.    Gueif.    1.   a   1.   m.,  Dresd., 

Franc.  rton  er.  ipsa  (Gueif.  1.  ipsej  parens  calidiopeque    (Gu. 

1.  chalciopequej,  Franc  a   corr.   et  a   corr.    Guelf.   1.  ypsea. 

(vuelf.  3.  non  ipsa  parens*   Trev.,  Goth.  2 ,  Franc,  Arg.  cal^ 

Uopeque.    235.  Giess.  iuvenes  pro  inven*  Goth.  2.  altum*   236. 

Trev.,   Giess.  m  portu.  237.  Giess.  m^  omitt.  Franc  quam  me* 


1  rev.  arma  sequantur.  24o.  I  re v.  atrahis — hippodomia,  Gie&s. 
hispocapkia,  249.  Trev.  tu  fera.  Guelf.  2.,  3,  H  Goth^  Dresd. 
lent.  iusta.  ^51.  Dresd.  quid.  Trev.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  loquaris  pro  recens.  252.  Goth.2«  ijpsa,  Gueif.  3.,  Helmst, 
Goth.  i.,  Dresd.,  Franc.,  Arg.  suis.  253.  Trev.,  n  Goth., 
Helmst.,  Franc.  sint.  Gueif.  2*  sit.  254.  Guelf.  3.  gcrcrU.  255^ 
Goth.  2.  iactas.  256.  Guelf.  2.  bperi^tui,  tui  etiam  Guelf.  2», 
Giess.,  Dresd.  259.  Gueif.  3.'  •  aut  ceo  quod  faciam  posito.  f 
p.  Franc.  dolore,  a  corr.  pudore.  Helmst.  timore.  2oO.  Goth. 
2.  nut.  261.  Franc.  quae  p.,  a  rec.  m.  quod,  Gies^,  Gaelf.  ]., 
Heimst.  plura,  Franc.  pauca  loq.  262*  Trev.,  Giess*  captas. 
Trev.  notes*  263.  Trev.  si  nim.,  pro  v.  i.  scd;  idem  ett  omitt 
264*  Goth.  i.  nec  m.  Guelf.  %j  3.,  4,  Dresd./^  Goth.2.  voto 
sarcina  grata  tuo.  267.  Guelf.  4.  acthram  clymencnquc, 
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V.  2*  Giess.y  n  Goth.,  Dresd.,  (lelmst.^  Franc.  undiz  mar. 
Trev.  sexta.  Giess.  post  hunc  v.  addit  dlstichon  hoc;  quam 
cuperem  solitas  hero  tibi  ferrc  per  undas  ||  accipc  lcundri  dum 
venit  ipse  manum,  3.  Dresd.  sint  pro  sL  Gueif.  3..  ct  omitt. 
Dresd.  vel  pro  et.  Trev.,  Gueif.  4.,  Franc,  Arg.  et  wu.  6- 
Guefif.  2.,  Helmsty  11  Goth.  nec.  8.  Giess.,  Gueif.  1.,  Bresd. 
obeunda.  Guelf.  3.  abeunda.  10.  Guelf.  2.  traditur.  Guelf.  J., 
3.,  4,  Helmst.,  Franc,  Arg.  e  portu.  Giess.  solvit.  11.  Gtielf- 
1.,  2.,  Giess.  dum.  12.  Fraqc  a  corr.  sohcrat.  13.  Mareo 
Gpth.  2.  vel  pudores  vel  dolores.  14  Trev.  nec.  15-  Dresd., 
GTielf,  2-  o  lilL  18>  Gueii'.  2-^  rumpere  cnm.  Miir^o  Gui^lf.  ^ 
aL  dcntc  purat.  2J*  Giiclf,  1,  Arg.  aA.  Gies^*,  Guclf.  2^4 
Art.  23.  Guolf.  3-  lioc  tlUllclion  ouiUliL  24.  Dresd*  cl  tajiM 
^.?;-  25,  Guclf.  4.,  Gotli-  i,  tpto^  Guetf.  1.  snper  ti/.-  ^-cl  fib# 
/*  e.  fX  quQ.  Guelf.  2-^  3 ,  Iltlnist.,  Arg.  quod  fmire.  27-  Drtw- 
iJ!  iigo.  28.  Trcv.  nocii/ntf  et  ifisani.  29-  GoUi»  2*  ttrno  ■.( 
Drcsd.  spcclor  fftcu,  34.  Golli.  1.  corpore  nad^  3S.  tlu*  lu 
timidum  iuvmaUbu.u  37.  Trcv*  rapiisf  pro  v.  1.  rapidds^  i^ 
Trt?v.  ^ertjs.  3P»  Trcv.,  Gi«;ss.  /i^c.  Tre.%%  avqimr^^  40*  Trtt- 
factrcL  41.  Trev.  furm  ^-i-/.  4'i.  Heimst  miges^  45.  Tre^.,  Golik 
|.,  Dresd.j  Guelf.  2*  mfyfLrfrrtfius.  47.  Trcv*  iVf]i7i«irjni,  OoUw^ 
i//i;//i  pro  i/T.vc.  50.  Trev.j  Oucir.  3.  hinc  propr^  &2.  Dm^ 
ntift  d,  r4.  Ifelrnsl.  parvHi  fnei,  Trev.  ^ieii.  56-  Gaolf»  *!-  ;wiir. 
/i^r.  57.  Gotlu  L  dcposita.  58*  Trev-  br,  rmda*  biK  GitM.  2*, 
4.,  ileliiii^t-j  GLith-  2-j  DrescK,  Franc,  a  corr.  iuna  mihi.  Goli* 
1.  luna  fretOy  Guc*lf.  3.  frelro.  Dresd.  lumerx  ^raebcit^^  ^^ 
Drcsd.  mcas.  61.  Trev.  pro.  v.  1.  aspic.  Guelf,  2^4,  llelm£. 
Guthi  L,  Drcbd*  a  pro  dca,    t)2-  Gicss.  ^ao^    Xrev. 


xrev.  jmgeas.  iiz.  i^ocD.  x»  loia,  io*  xrev.,  ^ueii.  ]•  a  ^.  m. 
tanlum,  Goth.  2.  fornu  iani^  Guelf.  2.  tojUo  formosis  quarUo 
Jormosior  illa  est.  74.  Franc.  dubites,  Goth.  2.  tecum*  Trev. 
habet.  75.  Dresd.  Aoc^  idem  77.  unde.  79.  Guelf.  2.  unquoih 
pro  usquam.  Goth.  1«,  Guelf.  3.,  4.^  Franc.  nullaque  vox  us^ 
auam  nostras  v.  a.  a.  Goth.  2.,  Dresd.  n.  i;.  unquam  nostras, 
idem  Trev.y  sed  nunquam  pro  zm^.  Giess.  unquam  meas  v* 
a.  a.  81.  Dresd.  amanti.  Goth.  1.  amantis.  8z.  Dresd.  ^2ii/ce 
^un^  m.  visae.  Trev.  /o^ui.  8Q.  Trev.,  Helmst.^  Goth.  1.  a  corr., 
Goth.  2.y  Franc.  numen.  Franc.  a  rec.  bwun.  87.  Giess.  mare. 
Guelf.  1.,  2.  lapsis.  90.  Guelf.  4«  in  tepido  p. perstat^  Ql.Dresd» 
proprioraque.  Yss.  91.  et  92.  in  Trev.  post  93.  et  94.  leguntur* 
93«  Gueif.  3.;  Goth.  1.  possim.  Gueif.  4.  cerni  poss.  95.  Gies^.^ 
Guelf.  3«^  Heimst.,  Franc,  Arg.  nunc.  Trev.  vado  pro  nando. 
97.  Goth.  2.  ab  alto.  99.  Dresd.  hoc.  Helmst.  retirieret.  101. 
Gueif.  3.  ampUxum.  Trev.,  Goth.  2.  amplexus.  102.  Guelf.3«y 
Arg.,  Giess.  di,  reliqui  diis.  103.  Giess.,  Guelf.  2.^  Helmst.)  ' 
Dresd.  deque.  105.  Trev.  curis.  Giess.  norunt.  107.  Giess.^ 
Helmst.^  Goth.  2.  nec.  111.  Goth.  2.  tithone.  Dresd.  tritonL 
115.  Gueif.  \.j  2«  Dresd.  contactus.  Dresd.  monitum.  Guelf.  2.^ 
3.  monitus.  Guelf.  2.,  3«,  Dresd.  amarae.  117.  Guelf.  1.  repeto 
qtioque.  119.  Trev.,  Gueif.  2.  vera.  Trev.,  Guelf.  4.  est  omitt 
Gnelf.  1.  huc  ante  n.  120.  Goth.  2.  <3^/7».  121.Guelf.  l.,Heimst, 
credds.  123.  Guelf.  1.,  2^  4.  posset.  125.  Giess.,  Helmst.  a/iimo. 
Gueif.  1.  seiungimur.  126.  Giess.  domos.  130.  Helmst  /am  /e^ 
i^i>.  Trev.  abesse.  133.  Gueif.  4.  7im<f/i.  134.  Helmst  nota.  135. 
Trcv.,  Giess.,  Gnelf.  1.,  4.,  Helmst,  Arg.,  Goth.  1.  a  corr. 
iierare.  Guelf.  2.  iterate.  Franc.  iter  ire.  Goth.  1.  a  1.  m. 
certare.  Guelf.  3.  hunc  v.  omitt  136.  Giess.  ut  pro  at.  Goth. 
2.  sed  non  per.  138.  Goth.  2.  jirma.  139.  Drcsd.  tum  pr.  140. 
Trev.  tenet  innactum.  Giess.  putanX.  I4l.  Dresd.  «xt  pro  «/. 
Gaeif.  2.  admissa.  Guelf.  3.  e^/  omitt  l42.  Trev.,  Giess.,  lY 
Gtxeif.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  nomine  crimen.  145. 
Heimst  non.  Trev.  pro  v.  L  auxilium.  Giess.,  FV  Guelf.,  11 
Goth.  navisque.  146.  Trev.  pectore.  147.  Gueif.  2.  pafce,  Trev*, 
Gnelf.  3.  parte.  (Trev.  pro  v.  l.  arte.J  Dresd.  per  te.  Goth.  2. 

pax  sit  nuUa  maris.  Trev.,  Helmst,  Goth.  2.  detur  pro  fiat. 

Gueif.  4.  dum  sit  modo.     149.   Gueif.  3.,  Goth.  1.,  Franc.  se^ 

q^or.   Gtess.,    Heimst,   Goth.   1.,  Dresd.,   Franc.  tyros.     i50. 

Trcv.  nec.  151.  Guelf.  3.,  Franc.  a  corr.  andromedan.   Guelf. 

4.,  Arg.  andromaden.   11    Goth.   andromedon.  Dresd.   andro*- 

nuuen.  Gueif.  2.  andromachen.  Giess.,  Helmst,  Arg.  claramv4. 

Guelf.  4.   spectst   al.    claramque   micenam,    margo:   coronam. 

153.  Pro  quod  Trev.  pro  v.  1.  quis,   Guelf.   2r  qui,   Gueif.  1. 
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Dresd.,  Arg.  ppssunu  160.  Giess.  subita.  GoUi.  2.  subitum.  ]6|. 
Giess.y .  Helmsty  Gotli.  2.  miAx  brach.  164.  Trev.  nobis.  16& 
Guelf.  2.  Jua  gaudia»  167.  Trev.  i)?^^  meo^  ji^i  servo,  quibus 
utor,  pro  T.  1.  uror.  168.  Arg.  sequar,  169.  Franc.  co^iu. 
Trev.^  Guelf.  2.,  4.,  Franc.  moraris.  Guelf.  3.  morari.  Franc. 
a  rec.  m.  ut  vulg.  Trev.  pro  v.  1.  moreris.  170.  Franc  tuu 
doce.  Trev.y  Giess.,  Guelf.  4.^  Helmst.,  Dresd.  hinc^  Goth.  2. 
hic  pro  «^  171.  Guelf.  2.,  4.>  Helmst.^  Dresd.,  Arg.  hinc  ts 
(Dresd.,  Arg.  estj  quod  raro  misero.  Franc,  Guelf.  3.  hinc  tst 
exigue  mis.;  exigue  etlam  Trev.  Franc.  a  rec  m.  es.  Arg. 
contingit.  172.  Guelf.  2.,  Z.  fiant.  173.  Giess.  late.  174.  Trcr^ 
Guelf.  2.y  Helmst.)  Dresd.,  Arg.  non  minus.  Giess.,  H  GotL., 
Franc.  hoc.  175.  Trev.,  Giess.,  II  Gotb.,  Guelf.  4.  an;  Gudf. 
2.,  Dresd.  non  malim.  176.  Giess.,  Guelf.  3.,  II  Goth.  mea. 
J77.  Guelf.  4-  propior.  Helmst,  Dresd.  proprior.  Pro  tuau 
Guelf.  2.  ut  nunc.  Guelf.  4,  Helmst.,  Giess.,  II  Goth.  es.  Dresd. 
propriore.  179.  Giess.  fiducia.  180.  Trev.  /7tf/ia  Atfw  Jlamma» 
h.  m.  saepe  m.  Guelf.  2.  heu  clamas  hoc  mihi  perui  moneL 
Guelf.  3.,  4.  guae  mihi  pena  mov^et.  Dresd.  hec — pena  pro 
hoc — paene.  182.  Franc.  refiui,  a  rec.  m.  rtfugi.  183.  Tref. 
non  cum  vol.  Giess.  nisi  cum  non  unda.  188.  Trev.  pelius. 
Franc  pleias.  189.  Giess.  ut  pro  aut.  Trev.,  IV  Guelf.,  Heimst, 
Dresd,  Franc,  Arg.  sim.  190.  Giess.  non  captus  tunc  tamen 
mittit  a.  IV  Gueif.,  Helmst.,  Gotb.  1.  cautum.  Helmsty  Gotb.  1., 
Frahc,  Arg.  tum.  Dresd.  tu.  Goth.  2.  iam.  Franc  mittit,  t 
corr.  mittet.  191.  Giess.  pene  putes  id.  me  quod  ha^es ;  idem 
194.  invictam.  195.  Dresd.  at  pro  aut.  197.  Guelf.  2.  et  tameiL 
optabo.  202.  Trev.  est  omitt  203.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4, 
Guelf.  1.  a  2.  m.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  desine.  IV 
Guelf.j  Dresd.  parte.  Guelf.  1.,  3.,  Franc  sed  ut  et.  Guelf.  1- 
a  2.  m.,  Dresd.,  Goth.  2.  sed  ut  hoc.  Giess.  desinat.  205.  Giess- 
ut  pro  dum.  Gueif.  4.,  Heimst,  Franc  a  1.  m.,  Arg.  ista. 
Guelf.  3.  istoc  Giess.,  Helmst,  Dresd.,  Arg.  pro  v.  i.  iHuC' 
Franc  a  2.  m.  istuc.  206*  Trev.,  Heimst  continganu  Giess. 
eontigero.  Trev.  perstat.  Guelf.  3.  praeslat.  207.  Heimst  ilisc 
Trev.,  Giess.,  Golh.  2.,  Dresd.  Ulic.  208.  Trev.  nai^is.  209- 
Omnes  (?)  illic.  Arg.  bor.  ciaud.  Trev.  ibi  pro  ubi.  Giess.,  IV 
Gueif.,  Heimst,  Dresd.  morari  est.  212.  Trev.  pro  v.  L  ipsc 
fretum.  213.  Trev.  teimesque  pro  tenerique,  Guelf.  3«,  4.  pori- 
terque.  Gueif.  2.  me  ten.  venti  pariter  ten.  214.  Trev.,  Giess.f 
Gueif.  4.,  Dresd.  c  illic.  Guelf.  2.  per  illic  causas*  Goth.  2- 
inveniarque.  218.  Guelf.  2.,  II  Goth.,  Dreid.,  JFranc.  proxt^Mr- 
.Tr«r.j  Goth.  2-  usqite  mora. 


volucret.  Guelf.  2.,  Trev.  pisccs,  15.  ^uelf.  1.,  Dresd.,  Franc, 
^rg.  submotae.  Trev.  acrior.  16.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst, 
Franc.  quid.  Franc.  a  rec.  m.  quod.  17.  Dresd.  quid.  Giess. 
'«  quoque  pro  /e^we  o.  Guelf.  1.  ^e^ri^tf  om/xz^  quod  ortum  est 
^  o  mi.  Trev.  tuque  omnis  sola  v. ;  tuque  etiam  Gotb.  2. 
^uelf.  2.  mea  te  o  sola  v.  18.  Guelf.  3.,  Helmst.,  Franc.  reddi. 
Ti^ev.  te  miki  pro  quod  m.  19.  Helmst.  genitricc.  21.  Trev. 
pro  V.  L,  Giess.  freta.  22.  Giess.  dictis.  Arg.  ventis  pro  ver^» 
23.  Arg.  ojf  ubi.  Trev.  Helmst,  Franc.  saevitiam.  25.  Trev. 
precor,  v.  1.  queror.  2 7.  Arg.  «  jw/if.  28.  Arg.  spectet.  29.  Guelf. 
!•  ab  hoc  inde  versu  usque  ad  v.  113.  adeo  vetustate  detri- 
tas  est,  ut  eins  auctoritate  raro  tantum  utL  possimus.  Guelf. 
2.  utve  r.  dc  te  vel  ut  scr.  si  q.  abydon.  Gueif  3.  utve  de  te 
ft  scr.  si  quid  habido.  Guelf.  4.  utvc  r.  dc  te,  scr.  tibi  si. 
Utve  etiam  Arg.  Trev.  et  omitt  30.  Guelf,  2.  venerat.  31. 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst  do.  33.  Guelf.  3.,  Goth.l., 
Trev.  f actd,  schol.  Trev.  acta.  Giess.  apta.  34.  Guelf.  2.,  3., 
4.,  Goth.  1.,  Dresd.pulsa.  36.  Giess.  insiduae,  Goth.  2.  assi^ 
duac  pro  assuetae.  Trev.  notasque.  Guelf.  2.,  Dresd.  signaque 
nota.  Goth.  2.  signa  notata  viae.  Trev.  pro  v.  1.  s.  notanda 
V.  38.  Guelf.  3.  fallimur.  Trcv.  artc  novas.  39.  Guelfc  2.,  4 , 
Goth.  2.,  Arg.  loquor.  Arg.  noctis  pro  quaeris.  41.  Guelf.  1., 
Goth.  2.,  Dresd.,  Helmst.  putes.  Goth.  2.  cessisse.  42.  Goth.  1. 
^ut.  Trev.  vigilent.  Franc.  iste.  Heimst  patrem  pro  suos.  43. 
Dresd.,  Goth.  2.  suis.  44.  Guelf.  1.,  II  Goth.,  Arg.  putes.  45. 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  II  Goth.,  Drcsd.,  Heimst  fore.  46. 
Trev.  sed  movet  abrumpens,  pro  v.  J.  obrepens.  Guelf.  2.  ar-. 
rep,  47.  Trev.  nimium.  49.  Trev.,  Guclf.  2.  contacta.  Trev., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Heimst,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  a  corr. 
terra.  Giess.  terras.  52.  Guelf.  4.  ventus  et  aura  v.  53.  Giess. 
incertis  pro  interd.  ^Trey.  omen.  Goth.  2.  omnes.  54-  Goth.  2. 
strepitus.  56.  Trev.  nostra  pro  fessa.  58.  Giess.,  Gueif.  1.,  2., 
Goth.  2.  quanquam-  Arg.  nolis.  59.  Trev.  prope  te  sp.,  v.  1. 
iam  te.  Gueif.  1.,  Helmst  prope  me.  Guelf.  2.  sperare.  62. 
Guelf.  1.,  Helmst,  II  Goth.,  Dresd.  (?)  vestra.  Guelf.  2.  con^ 
iuncto.  63.  Trev.  praetereo.  Giessi,  Gueif.  1.  linguae — modestae. 
68.  Trev.,  Dresd.,  Arg.  ne.  Dresd.  careat.  71.  Guelf.  1.  nautis. 
Dresd.,  Arg.  externa.  73.  Gueif.  3.  videbas.  Franc.  et  cur,  a 
corr.  cur  ea.  74.  Giess.  cur-^tam.  Goth.  1.,  Trev.  pro  v.  1.^ 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Arg.  capta.  Goth.  2.  est  omitt  75.  Trev., 
Guelf.  2.  nandi,  Trev.  pro  v.  i.  cursus.  76.  Giess.  ipsa.  77. 
Dresd.  muta.  Trev.  pro  v.  I.  turbati.  78.  Trev.  quoprop.  80. 
Gueif.  2.,  Franc.  nocebit,  Franc.  a  corr.  ut  vulg.  uiess.  do^ 
ceret*     81.    Trev.    tum-{\.  1.  tuncj  veUem  ventos   audirc    son. 


est  omitt.    \n.  irueir.  x.  nic  potius.    m.    xrev.  et  jacics,  y.  k 
asn  93-  Trev.  dum  oiiiitt.y  snperscr.  sic  nunc  ut  scr.  94-  Trev. 
ille.    96.   Giess.  quod  sinml   pro  q.  sim.    97.  Guelf.  2«  ut  jma 
nm.  Helmst.  et  non  sim.   99.  Trev.  timeo;  Giess.  pairiam  tr- 
meo.  100.  Helmst  dicor.  Guelf.  2.,  3.,  4,  Dresd.  dtscar.  Giess., 
Guelf.  2.  sexta,    yid.   ad  v.  1.  Heimst.  testa.  Gotk.  2«,  X>resd. 
thressa.    Goth.  1.,    Guelf.  1.,    Arg.   cressa  (Gaelf.    1.    a  2.   m. 
sesta.J.   Guelf.  3.    cresa.   Trev.,    Guelf.   4*   viro,  reliqxd  tonf. 
102.   Guelf.  3.  agis.    103.  Trev.,    Guelf.  1.,   2.,  3,    Goth.  J., 
Franc.,  Arg.  veniunt.  Guelf.  2.,  3.,  Arg.  fitque.  105.  Gaelf.  2-, 
4,  ha,  Trev.  quam  vulnere  torqueor  isto.     107.   Trev^  Franc. 
ne  nos  quoque.  Schol.  Tr.  nec   quia.   Giess.   culpa   pro  si^a. 
lOS.  Dresd.  loquar.     109.    Trev.  si  pro  sed.   Goth.   2.    iimeo. 
Guelf.  2.,  Arg.  amabit.  110.  Guelf.  3.,  Goth.  1.  ipse  pro  p&ins. 
III.  Giess.  ille  q.  e.  i//a(;.    112.  Trev.,   Guelf.    3.,   3.,    Dresd^ 
Goth.  1.,  Arg.  iu^at.  Giess.  vivat.   Guelf.  4.,  Goth.  2.^  a  corr. 
Goth.  1.  facit.    113.  Giess.    movent.   Trev.,   Ars.  fdUoj  sckol 
Trev.  facta.  114  Giess.  paYens.  115.  Guelf.  2.,  3.,  Dresd.,Ai^. 
hic  pro  ut.  Giess.  ohstet  pro   «tc^  uf.    116.   Trev.    tantae  pro 
rtfr/«.  117.  Dresd.  unquamm    118.  Omnes  peccas^     120.   Trer. 
humida.  121.  Arg.  misero.  Trev.  la/Uto^  pro  v.  L  quasao.  12}. 
Trev.    candida  nube,  schoL   abscondita.    123.   Gueif.   2.  /Ktf 
m/x/^r.  124.  Heimst.  turbatis.  125.  Trev.,  Giess.,  lY  Goelf^  II 
Goth.,  Dresd.  aut  pro  an,  quad  nescio    cur  non,  cum  in  an- 
notatione    defenderim,   revocarim.     126.    Giess.,    Guelf.   3.,  4 
^crsat.  l27.  Dresd.  nec.   128.  Helmst,   Goth.  2.,   Dresd.,   Ar*. 
JFIellcs.  Goth.  1.,  Dresd.  taedar.   131.  Giess.^    Helmst.   sed  ne- 
que.  Arg.  sie  neque.  FranC.  si  nec.  Trev.  aminone,   132.  Trev. 
notaj  pro  v.  1.  vana.  133*  Guelf.  1.  celiceque  et  aueone.  Gael£ 
2.  ceyceque  et  aminone.    Guelf.  3-    ceiceque   aveone.    Gnelf.  4 
ceyceque  et  antone.  Franc.  ceiceque  abvene,  a  rec  m.  atheotie. 
Arg.  c^ceque   et   athenone.    Trev.    altomne    ceiceque    ameone, 
Giess.  amenone.  135.  Trev.  ludice.  Giess.  lucide.  IV  Guelf.  laudict. 
137.  Dresd.  yi*tf  omitt     138.    Trev.,  Guelf  1.,  3.,  Heimst.,  fl 
Goth.,  Dresd.   composuisse.    Franc,   Arg.   suppos.    139.   Trcr. 
cur  agitur  t.  iure  exceptus.  141.  Guelf.  2.,  Arg.   lateque*    \& 
Guelf.  3.,  Arg.  hic  brevis.  Giess.  duos.  ]48b  Trev«  </uci>.  Gndf* 
2.  duxit.  IV  Gueif.  (?  Vid.   Epist   I,   1.),    Dresd.,  Helmst  f! 
ulysse.    149.  Franc   sahaque,  a  rec.  m.  serv.    150.  Omnes  d 
omitt     151.   152.  Omues  stertuit,  nisi   quod  Guelf  3.  v.  151- 
iali^rva  et  htmt-n.    152.  Gotli.  %  ajiptra.     153^    Tit  .  ,    0<*. 
disiilL  GoHi.  t  ^L^jjf///.    Gucif.  4    stiUa^it,     154,    Gutli.   - 
Dii^siL  (?)  ^f/^  ornkl.  Goth.  2.  af  pro  <rl.  Gnelf.  2^    GoOi.  - 
Dreitd,  illit.  156.  Trcv*  /weo  pro  mihi^    157.  GoUt*  L  clauMn^ 


Oueit.  2*  tfc.  trueit.  o.  at,  ixueii.  2^^  Arg.  nequeas  gem» 
J67.  Trev.,  Giess.,  Franc.  aut.  168.  Dresd.  osculaque — oscula^ 
J69.  Trev.,  Goth.  1.  in  urb.  Giess«  arces,  pro  v.  1.  urb*  171. 
Trev.,  IV.  Guelf.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Franc.  nos  tam.  173. 
Trev.  pugnent.  174.  Guelf.  3.,  Goth.  1.,  Arg.  dubium.  Ars. 
Iioc  ^^ecer.  175.  Trev.,  Arg.  pegas.  176.  Franc.  ceUris.  179- 
Giess.  moestam  pro  i^uo£^  ame^.  Trev.  requiras^  a  2.  m.  ve/ 
^5  vel  relinquis.  Goth.  1.,  Dresd.  sit.  181.  Dresd,  sis  pro  si* 
Giess.  attamen.  Heimst.  tu  tamen.  Ti*ev.  timidarum.  183.  Guelf. 
2.,  3.,  Franc,  Arg.  facito  ut  sp.  183.  Guelf.  3.  mergantur. 
Trev.,  Guelf.  4.  m  aeq.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  11  Goth., 
Presd.,  Frahc.  naves.  Guelf.  4.  pisces.  184.  Giess.,  Guelf.  4*, 
Uelmst.  putes.  186.  Goth.  2.  ire  pro  esse.  187.  Giess.  me  omitt. 
Trev.,  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc.  opto  ;  Franc,  Trev.  a  2.  m. 
hortor.  190.  Guelf  2.,  Goth,  1.  lapsa.  Ilelmst.  ye^^a.  191. 
Trev.  convertor.  Guelf.  2.  obverso  in  und.  Guelf.  3.,  Arg., 
Franc  obversor  in  und.,  Franc.  a  rec.  m.  ad  u.    192.    Guelf. 

1.  a  1.  m.,  2-,  3.,  4.,  Dresd.  quid.  Giess.  timidunu  Trev.,  IV 
Guelf ,  Dresd.  frigore.  Franc,  Arg.  pectore  frigus.  Franc.  a 
rec  m.  quid  frig.  pectora  frigus  vel  pectus.  IV  Guelf.,  Franc, 
Arg.  habei.  193.  Goth.  1.  externae.  Gotb.  2.  pen^ertor.  194. 
Trev.,  Guelf  2.  sit.  Gueif  3.,  II  Goth.,  Dresd.  placata.  Guelf- 

2.  placida.  199.  Helmst.,  Goth.  2.  hinc.  200.  Trev.  nunc  pro 
non.  204.  Goth.  1.  tibi  pro  nisi.  206.  Gueif  1.  ero.  208.  Trev. 
tunc.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst,  Goth.  2.,  Dresd.  tu.  Trev., 
Guelf  3.,'  4.,  Helmst,  Goth.  1.,  Dresd.  toto.  Trey.  funde.  209. 
Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  II  Goth ,  Dresd.  quon.  nantu  Frfmc, 
Arg.  nandi.  210.  Gueif.  2.  leniet.  Dresd.  immensas.  Trcv., 
Giess..  nostra  pro  missa. 

EPISTOLA  XX. 

In  codd.  Trev.  et  Goth.  2.  praemittilur  distichon  hoc : 
accipe  cydippe  despecti  nomen  aconti  ||  illius  in  pomo  qui  tibi 
qierba  cedit.  V.  2.  Guelf.  2-  periuram.  3.  Gi ess.  si  pro  sic.  4. 
Guelf.  2.  nulla.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  1.,  Dresd.  do^ 
lore  dolor.  Heimst,  Guelf.  1.,  Franc,  Arg.  dolere  d.  Franc 
a  rec  m.  ^vel  magna  parte  vel  dolente.  5.  Trev.  qui.  Giess. 
quis  pro  quid.  IV  Guelf.,  Helmst,  Goth.  1.,  Dresd.  ante  pro 
ora.  9.  Guelf.  2.  fructus.  11.  Giess.  koc  pro.  id.  12.  Goth.  2« 
cupio  pro  virgo.  Trev.  meruisse.  13.  Giess.  nec  pro  /tuiu;  et 
timeo  pro  tamen*  l4-  Giess.  actaque  et  «jf  omitt  Goth.  2. 
m^a  pro  mora.  15.  Dresd.  quodque.  Pro  /iiiitc  Guelf.  1*,  3., 
Helmst,  Goth.  1.,  Dresd.  nec;  Gueif.  2.  ne;  Trev.  tam,  Ars. 
xu/iu    16.    Guelf.  1.  in  marg.,  Guelf.  2.,  4,  11  Goth.,  Dreio., 


Guelf.  2.,  Arg.  cur  reus.  93.  Trev.,  Guelf.  2.,  4-,  Goth.  1-, 
Presdy.  Hjlmst.  iussit  (Trev.,  .  Goth.  1.  ius  sitj  scriptum  est 
iniur.  Goth.  2.  4fuod  scriptum  est  iussit  ini.  Giess.  hocque  iu^ 
sit  amor  scriptum  esse  ini-  Guelf.  1.  quod  tu  vis  sit  scr.  ini, 
Gueif.  3.  quid  iussit  scriptum  ini.  Arg.  nostrum.  Giess.,  Guelf. 
1.  nostra,  reliqui  nostri.  94.  Trev.,  Guelf.  2.,  Giess.  solum, 
Gueif.  1*  quod  solo  de  me.  Guelf.  2.  quod  de  me  hoc  soL 
Helmst  hunc  v.  omitt.  95.  Giess.  fati.  Guelf.  1.  non  mecum 
falU  vttruit.  98.  Gueif.  2.,  4.y  Goth.  2-,  Dresd.,  Franc.  mem, 
voc.  Trev.,  Guelf.  3.,  Goth.  1.  concipit;  Trev.  pro  v.  1.  cond, 
Gueif.  1.  ore  suo.  99.  Trev.  omnia — ipsa.  100.  Guelf.  !♦  a  1. 
m.,  Guelf.  2.,  4-,  Dresd.  quae.  Guelf.  2.,  4.,  Franc.  nolit; 
Franc.  a  rec.  m.  nolim.  Guelf.  3.,  Goth.  1.  noluit,  Goth.  2. 
nolunt.  Goth.  2.  vident.  101.  Trev.,  Guelf.  2.,  Goth.  2.  erat. 
Guelf.  2.  calidoneus  nam  aper  scimus.  Guelf.  3*  calidoniis 
aper  sieseus,  Pro  nam  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  sic,  Franc^ 
Ara.  si.  Dresd.  saevus  pro  scim.  105.  II  Goth.,  Dresd.  aborto. 
JOO.  Trev.  quoque  in  ydonia.  Giess.  mydonia.  Goth.  2.  instat. 
107.  Trev.  heu.  108.  Trev.,  Guelf.  1  ,  4.,  Helmst.,  Goth.  2. 
mos^ere.  Giess.  fassa  4^a.  109.  Trev.  hac,  pro  v.  1.  hoc  est, 
Goth.  1.  hoc  tu.  111.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  2..ne.  113.  Dresd. 
obsist.  Trev.  quotiens  hanc  fallere  tentas.  Gi^ss.  captas.  114. 
Giess.,  Franc.  corrigit,  Trev.  ipsa.  115.  Trev.  precor  pro 
feros.  Guelf.  2,  4.  ferox.  Dresd.  artus.  116.  Dresd.  potes. 
y%^.  116.  117.  Trev.  omitt.  118.  Goth.  1.  sahetur.  119.  Giess., 
Dresd.  servetur.  120.  Gucilf.  2.,  3 ,  4.,  II  Goth.,  Dresd.  levis. 
Giess,  lentus.  Helmst.  (?)  laetus.  Goth.  1.,  Arg.  color.  Gueif.  4. 
pudor.  121.  Goth.  2.  e  siy  Guelf.  4.  ex  si,  Goth.  1.  ^r  si, 
Franc.  a  rec.  m.  ac  si.  Guelf.  1.  fias  ne.  124.  Trev.,  Giess., 
Guelf.  3.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  non.  Trev.,  II  Goth.  quoeL 
Trev.  V.  l.  quid.  Dresd.  sed  pro  quid.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth. 
1.,  Dresd.  esse  velim.  125.  Trev.  torqueor,  idem  Franc.  a  corr. 
Gaelf.  3.  quia.  Guelf.  2.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  sum,  Trev., 
Giess.,  Dresd.,  doloris.  Trev.  pro  v.  1.  dolendi.  127.  Trev.^ 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Frano.  inque  caput  nostrum.  Dresd. 
inque  caput  haec  nostrum.  Giess.  est  pro  haec  Guelf.  3*  m 
caput  et  nostr,  Trev.  quaero.  129.  Franc.  quod,  a  rec.  m. 
quid.  Trev.,  Dresd.  lumina.  Guelf.  3.  crebor.  130.  Trev.  c?w- 
simulatus.  131.  Helmst.  (?)  vc  pro  i/we.  Guelf.  2.,  4.,  Goth.2., 
Dresd.,  Franc  requiro,  132'.  Trev.  profuerunt,  idem  cibus. 
133.  Goth.  2.  iwra.  134.  Goth.  2.  effringoque.  Guelf.  4.,  Goth. 
2.  a  corr.,  Dresd.  astringoque.  Guelf.  2.  assid.  136.  Trev. 
rursum.  Franc.  quid.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Helmst.,  ,Franc., 
Tr8T.  pro  ▼.  L  removi;  Trev.  a  l^  m.  recepi.     136.  Gattlf.  1., 


14 1.  Giess.y  Guelf.  2.,  3.,  4.  coruractatquc.   Dresd.    contrad^ 
que.  Goth.  2.  manus  pro  sinus,  Goth.  ].,  Arg«  sinus  aui.  Ores^ 
iun^is.  142.  Guelf.  2.  illa,  143.  Trev.  quid  tibi,  Goth.  2.  pro- 
misit.  W  Goth.,  Dresd.  pcrcerpere.  Guelf.  3.  percepcre.  Giiclf. 
2.  percipere.   Giess.,    Guelf.  4.,   Helmst    decerpere.   Guelf.  1> 
Goth.  2.  nierces.  144.  Guelf.  2.,  Dresd.  spem.  Trev^  G^uclf.  U 
3.,  4.,  Helmst.,  Frapc.y  Arg.  spes.  147.  Guelf.  3.  «r  onlial^ 
Guelf.  2.,  Dresd.  /acias,  149.  Giess.  sibi  auam  non.  l51.TrcT. 
haec  mihi.   Arg.   littera  superscr.  Jormula.     15?.   Trcv.  luo 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  II  Goth.  /ace,    Are.  /ace    ut.  GotL 
2.  dicat.  Trcv.  i7/a.  Giess.,  Gnelf.  2.   ista.   Helmst.  fas  U§ai 
ipsa  tibi.  153.  Trev.  talamis.,  Guelf.  2.  iam,  Helm^t  nunc  M' 
cimus.    Goth.  1.,    Arg.  diximus,   Giess.   exis.     154.   Guelf.  2., 
Dresd.,  Franc.  a  corr.  hinc  exi.  Goth.  2.  locus.  155.  Guelf  3> 
tu  omitt.  Guelf.  4.  nam  quid  habes  habeas  et  tu  wrba.  Ttts.^ 
Franc,  Arg.  verba  hum.  Guelf.  2*  verbula  pactL     156.  Gnelf. 
2.  non  est.   Franc.   non   venit,   a    corr.  n.  erit.     157.  Goth.  V 
nam  mihi^    158.   Trev.   sed  prior  est  certe.  Dresd.  proprior, 
Trev.,  Goth.  2.  est  fost  sibi  omitt     159.   Guelf.    1.,    Goth.  I^ 
Helmst  haec  ad  iur.  Goth.  2.  ipse  et  iur.  Guelf.  3.    sed  hatc 
iur.  Arg.  pater  hanc  mihi  haec  iur.     16 1.  Giess.  ille  pro  kic» 
Goth.  1.    haec  est  peri.   Guelf.  4.   mendax  timel    haec    perl 
Goth.  2.  mendax  timet  et  peri.  162.  Trev.,  Guelf.  3-,  Goth.  1- 
an;  Gueif.  2,  Dresd.  non  dub,  Giess.,  Guelf.  1.,  11  Goth.  rfn- 
bites.  Trev.  hoc  pro  hic.  163.  Goth.  1.,  Arg. /lOf^f.  164.Dres<i 
et  event.  166.  Goth.  2.  non  spes — non  amor  aeq.  a.  167.  Trev. 
est  omitt  l68.  Trev.  id  quoque  quod  iam  tu.  Guelf.  2.    atqt$c 
eso.   Goth.  2.  forsan  tu  quod.     169.   Trev.   causa  pro  cura. 
170.  Dresd.  credere.  172.  Gueif.  %  3.  at  quid:  173.  Tfct.  la^ 
teas.  Guelf.  4.    ut  sis.     174.    Giess.   hunc  si  tu;  idem  lumen-^ 
vefas.  Gueif.  2.,  4.   veta.     175.   Franc.    hic  facit  ui   suSeamii 
176.  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Fraoc 
a  corr.  ille.  177.  Franc.  ne  pro  nec.  179.  Gothl  2.  pone.  Trcv 
potiare.     18 1.  Trev.,  Guelf.  1.  non  bove.  Giess.  colent.      182 
Guelf.  3.  sed  quam.  Arg.  non  pro  et.    183.  Guelf.  1.  a  1«  zb^ 
Heimst,  Goth.  2.,  Frdinc.  patiantur.     184:    Goth.   2.   vaiidAt 
pro  tr.  Guelf.  2.,  3.  sucus.  185.  Guelf.  4.,  Goth.  1-  HIU.    ISi 
Giess.,   Helmst,  II  Goth.,   Franc.    exciderint.  TrcT.    pro  t.  I 
deciderant.  189.  Guelf.  1.,  2.,  II  Goth..  Dresd.,  Ars.  cum  pr 
modo.  Guelf.  3.  modo  est  cas.  Guelf.  4.  tu  cas.   19N^.  Goth.  I 
pergis.  192.  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Dresd.  offerat.  Gueif.  2.,  Ar 
efferat.  193.  Giess ,  Helmst  (?)  «/  pro  ^aer,    Gaclf.  3.    H^rm 
Guelf.  4.  hoc.  Giess ,  Goth.  2 ,  Dresd.  sunt.  195.  Gotli.  1.  p?^ 
mittis.  Trev.,  Dresd*  #»^.  Trev.  falsum.  196.  Trcvk  jcw.  I>re4 


•ranc.  ignorunt.  liresd.  ignorat,  HOx.  Arg.  pudoru.  H^Oo.  Irev. 
ic  pro  fac;  xdiQm  ut  sis.  204.  Guelf.  3.  faciU  Franc^  Arg» 
^ci^.  206«  Dresd.  restiterint — mea*  207«  Giess.^  Gueif.  1.^  3., 
^otli.  2.  ut  te.  Trev.,  Giess.^  Guelf.  4,  Franc.  dum  te.  208. 
}rueif.  3*9  4.,  Gotli.  l.y  Franc  decideranU  Gueif.  2.  humeris — 
*teis.  209.  Gueif.  1.  post  ego.  Gotli.  2.  quod  pro  ^u/x.  Giess. 
lescia.  Trev.  pomum.  210.  Guelf.  1.  dictis.  211.  Gueif.  4 
fuodque  sit  ut.  Giess.  causa  pro  sancta*  212.  Giess.  reor  pro 
fi^xm.  Trev.^  Gueif.  1./  2.,  Goth.  1.  victam.  213.  Gueif.  3., 
Dresd.  n^c.  Gueif.  1.  ignorent»  Guelf.  2.  sed  tamen  ignora» 
>iess.  Heimst.  (?)  quae  sit  sent.  scripto,  2l4.  Giess.  referU 
n5.  Gueif.  t.^  3.  nomina.  216.  Dr^sd.  <//a  mei;  mei  etiam 
>iess.  Gotli.  1.  ip*d  miA/.  Trer.  «^tf  tibu  217.  Trev.  placet 
fuon,  219.  Giess.  ^ic  tamen.  Gueif.  2.,  Dresd.,  Franc.  si  ta^ 
nen.    Trev.,   Gotli.   1.,    Arg.  quaeras ;    Trev.   v.  L  aU  Gueif. 

1.  ut  quaerat.  Gueif.  3.  qui.  Trev.  quis  sum  iuheto,  pro  v.  1. 
videt.  Idem  Trev.  pro  v.  1.  sed  tamen  ut  quaeras  q,  s.  q,  iu^ 
beto.  220.  Trev.,  Gotb.  1.  inveni^s  (sc.  propter  quaeras  v, 
praecedentis).  Guelf.  2.,  3.,  4,  II  Gotii.,  Dresd.,  Franc.  nobis. 
Trev.  deum.  221.  Dresd.,  Arg.  corinthiis.  Trev.  cofychiis. 
i22.  Trev.  ceta,  pro  v.  i.  chea.  223.  Giess.  prohabis.  Gueif. 
!•,  3.,  Franc.  prohatis.  224  Gotli.  1.  numina.  Gotli.  1.,  Dresdp 
aquis.  225.  Goth.  2.  sint  et  op.  226.  IV  Gueif.,  Gotli.  1., 
Dresd.,  Arg.  iungat.  227.  Goth.  2.  tu  non.    228.   Trev.,  Gotli. 

2.  iuratae  tibi  non.  Dresd.  erif.  229.  Gotli.  2.  hoc  U  230. 
Dmnes  vigilans^  231.  Dresd.  et  quibus.  Gueif.  2.  m  q.  235. 
Trev.  manebunt,  pro  v.  i.  jo/t.  236.  In  Arg.  reiiqua  omnia 
desiderantur.  237.  Gueif.  2.  ponatur.  Trev.  po/7u.  239.  Trev. 
heros  pro  AuiW  et  Franc.  a  1.  m.  usus,  a  corr.  huius.  240. 
Giess.  rapta^  Gueif  2.  fuerant.  241.  Trev.,  Giess.  velasset  pro 
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In  Goth.  2.  lioc  distichon  praecedit:  littera  pervenit  tua 
quo  consueifit  aconti  II  et  paene  est  oculis  insidiata  meis.  V.  3. 
Guetf.  2.,  Goth.  1.  ut  puto.  Trev.  captasset,  idem  nisi  omitt. 
Gueif.  4.  ut  ante  fsrebas.  5*  Dresd.  nec  lecta  fui.  Gothi  1; 
dira.  7.  Giess.  condam  pro  cum  dem,  8.  Goth.  1.  illa  mihi 
iusta.  Gueif.  4*  memori  tibi.  10.  Franc.  vix,  a  rec.  m.  non. 
12.  In  hoc  versu  hi  codices  desiiiunt,  excepto  uno  Gueif.  3«, 
qui  cum  aliis  iibris  (vid.  annot.  ad  hunc  versum)  desinit 
V.  144.  Itaque  quae  inde  ab  hoc  versu  sequuntur  variae 
lectiones,  scito  m^  Gueiferbytani  tertii.   V.  2U.  qua,   et  ero 
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1  N  D  E  X    (*) 

RERIJM,    QUAE  IN  COMMENTARIIS  ILLUSTRANTUH. 


^*  nominum  Graecorum  pri- 
niae  decl.  producitur  pag. 
321.  346.  347.  a,  ab  pro  ex, 
Per,  propter  38.  Il4.  335. 
«  pro  post  465.Conf.  Epist 
VIII,  4^.  ^ 

abl.  loci  sine  praep.  402.  abl. 
s^ng-  adiect.  3.  declin.  in  e 
295.  4l6.  abl.  sing.  nominum 
3.  decl.  in  c  et  *  72.  370. 

ahlatus  137. 

^hreptus  301. 

abruptum  exordium  246. 

^hsyrtus  279. 

^bydus  et  Abydenus  459.  503. 

^c»  singularis  huius  partic. 
usus  568. 

^camas  87.  612- 

^castus  302. 

^ccedere  cum  acc.  618. 

^ccipere  et  rccipere  de  epi- 
stola  385. 

^ccipere  hospitio  267. 

acc.  cum  et  sine  praepos.  476. 
^cc.  et  dat.  adiect.  post  //- 
cet  esse  333. 

^chaeiades  57. 

Achelous  220.  415. 

AchiUes  10.  48.  57.  61.  174. 
186.  258.  596.  Epist.  III. 


Achivi  425.      . 

Acontius  Epist.  XX.  XXI. 

Actaeon  526.  561. 

Actaeusy  Atticus  26.  Actaeus 
ignis  462. 

Actium  372. 

actor  pecoris  19. 

acumen  Ovidii  125.  386.  Vid. 
Ovid. 

acuta  cupressusj  pinus  112. 

Acvone  467. 

ad  fontem  aquae  recurrunt 
nroverb.  99. 

aa  ipsum  tempus  548. 

adamas 'pro  re  durissima45.240. 

adducerc  frontem  560.  addu- 
cuntur  macie  artiis  248.  ad-- 
ductae  manus»  227.    239. 

ademtus,  mortuus  364. 

adcsse  140. 

adferre  manus  536.  vim  429. 

adiect.  cum  praep.  a  et  abl. 
114.  adi.  fem.  gen.  in  as  ex- 
euntia  371.  adi.  post  plura 
substant.  sequitur  genus 
postrerai396.  neutr.  adi.  pro 
adyerb.  188.  226.  395.  467. 
adi.  singulares  formae  459. 

adiurarc  533.  vid.  adorarc, 

Admctus  114. 


O  Duo8  initio,  ut  titulus  indicat,  facere  Indices  statucram,  quoruni 
unns  esset  qui  vulgo  vocatur  verborum  et  rcrtim,  alter  nominum. 
Scd  rc  'diligentius  considerata  visum  est,  illa  omnia  nno  Indice 
complecti.  Rcm,  candide  lector,  habes,  de  titolo  libri  mecum  noa 
e&postulabis.  ' 


aatwmtero  in  421. 

jidonis  84.  362. 

adoriu^,  valde  orare  244  Yid. 

adiurart» 
adscribi  factis  131. 
adstare  526. 

advtrsa  in  ora  iacere  272. 
adurere  288. 
Aeacus  175.  Aeacides,  Neopto- 

lemus  174  Aeacides  io  voc. 

Aeacida  et  Aeacide  59. 
Aeetes  in  yoc  ^^tfTa  175. 
Atetine,   aliaque    patronymica 

in  w  132. 
/^4fgirf«  Ep.  n,  67.,  IV,  59. 
Aegistkus  181.  604 
Aegxptus  421.  425. 
^c/iea*l43.170.307.  Epi«t  VII. 
Aebli    tres   260.    Aeolus    m 

ventomm  S32. 
^eo&fa  fyra  377. 
aequoreus  377. 
aequus  371. 
atfripej  120.  277, 
Aesacus  390. 
Aeson  116. 
atfjO^  386. 
<^er/uz  yjrra  74 
^er^a  414  457.  612. 
affectns  seqnuntur    consueto- 

dioem  331. 
Agamemnon  180,- 181* 
agere  de  venatiooe  98.  agere, 

moliri  291.  agere  tempus27i. 

461«   a^ere   vox  scenica  36. 

agor    reus  524    actus  392« 

conf.  EpisL  Xn,  7« 
a^i/i>  «ka^  Diana  93« 
agmen  densum  407, 
.^grnW  222. 
ah  300. 

^*ax  Locrus  603. 
^ioo;  Telamonius  51.  63.  606, 
oZ&if^  in  rebus  sacris  159.    de 

velis  27. 


AUCtO  ^. 

Alexander  L  e*  Paris  424 
ihi^btsatof    appos.  Herculis  193. 
aliquis  pro  atius  quis  4t.275. 
Alpheus  sacer  41. 
alterna  carmina  346. 
Althaea  223. 
a/<ia  de  insulis  19. 
Alymone  nata  501. 
Amazones  securigerae,  peitatat 

86.  555.  611. 
Amazonius  vir,  Uippot  jtus  66. 
ambages  165. 
ambitus  sec  syilabam   prodo- 

cit  227. 
Ambracia,  Epinis  372. 
amnis  vitreus  370. 
amomum  560. 
amor  pro  amans  17.  amor  tc- 

ner  359.  amores  413. 
Atnor  alatus  374  Amoris  arma 

68.  ^/nor  regnai  68.  y£«or 

militat  148.  ^or  et  Hymtn 

coniunguntur  30. 
Atnphitryo  200. 
amftlexus  particip.  modo  pas- 

sivo  89. 
Amjrclaeus  appositum  Castorts 

et  Poll.  185.  . 
Amymone  500. 

Amjrntore  natus,  Pkoenix  51, 
Anactorie  350. 
dpo&fi/ia  7. 
Anchises  167.  627. 
Androgeus  34  225. 
Andromache  108.  I7d, 
Andromeda  353.  4757 
a/u/i>  animus  249. 
animosus,  superbus  174. 

L  e.  ^o(  527.   anijw. 

fortij  3U. 
animus  in  pectore  est  56>»  «saij 
WM    pr<^  superbia,    fex^ci 

Epist  m,  85.,  IV,  16.,    Xll 
l&i  animi  ut   eorpor^    d 


E.    C 


annominaUo  192-  42&  479. 

Antaeus  212. 

ante  'diem  357.  603. 

Antenor  106. 

Antilochus  6.  10.  14. 

Antiope  66. 

Antipater  ITtessalonicensis  ^99. 

Aiuiphates  598. 

antiquus  i.  e.  senex  l4. 

dytlaiaaig  556. 

anns  fatidica  100.   anus  sacri^ 

fica  bibendi  avida  505. 
anxius  cum  gen.  536. 
aper  Cafydonius  525..  ap.Eri^ 

manthius.  210. 
Apollo  16. 113. 114. 186.351.352. 
372.  407.  553.  Vid.  Phoebus. 
iawai^Knoiq  290.  319. 
i7€Oti&iviu  de.  parientibns  253. 
applicor  Ui,  ad,  et  cam  dat. 

161.  400. 
apponere  epulas  mensam  435. 
appon.  frondes^  fiores  159. 
apta  oscula  366. 
aquam   veteres    in    defectione 
animae     adhibebant    Epist. 
Xin,   26.    Vid.  Plaut.  True. 
n,  4,  15.  aqua  admissa  41. 
aqua  cana,  canescit  27.  a~ 
qua  saeva,  insana  300.461« 
aquosa  mater,  Thetis  54. 
ara    iocus    perfucii    22.    ara . 
Apollinis  Deli  553*    arae  in 
interiore  jiarte  aedium  160. 
Arabus  359. 

Arcadia  i.  q.  Parrhasia  475- 
Arctophylax  480. 
Arctos  475. 
arcus  dduncus  74  comparatio 

ab  arcu  sumta  83« 
ardfire  395. 
ardua  dextra  238. 
area  patet   in  laudes    17 *    in 
curas  ibid. 


Argo   nova  navis  264.  265. 

Tritonis  pinus  122.  Argo  sa~ 

cra    125.    Jrgo    in     accus. 

Argon  125* 
Argolicus  L  e.  Graecus  7.127. 

425.       > 
Argona^tarum  numerus  265. 
Ariadne  134. 225.  226.  Epist  X. 
aries  aureus  133. 
Aristaeus  561. 

arma  diis  suspenduntur  306.  7« 
ars  de  venatione  74. 
Ascanius  154. 
Asius  595.  Asius  a  librariis  le- 

pide  in  asinus  mutatum  ibid. 
assidere  aegris  529. 
Astydamia  201. 
at  263. 
Atalanta  415. 
ater,  noxius  21S   alrae  Erbt^ 

nves  256.  ' 

Athenae  doctae  37. 
Atlas  194.  392. 
Atrax  454. 
u</r««  180.  409.  4ia 
Atrides  minor,  Menelaus  107. 
Atropos  264. 

attamen,  tamen,  at  tamen  4. 
Atthis  350. 
Attis  76. 
attonilus  77. 

auctor  gen.  fem.  341.  345. 
aucupor  somnos  313. 
audere  in  artes  74. 
ai/^i^  Isthmos  utrumgue  mare  85 
aversi  et  adversi  aii  144* 
aves  consuluntur  in  nuptiis  4i. 
^M^e  201. 
av*  418. 
^w/w  299.  300. 

ai^ra  et  ventus  coniungunt386i 
aurata  vestis  302. 
aureus  de  faomine  285.   aureo 

per  synizesin  bissyliab.  122. 


Baccharom  faror  76.  303.  coiir. 

Epist.  X,  48. 
Bacchus  36.  76.  303.  351.  353. 

Bacchus    i.    e.    viaum   488. 

Bacchi  coniux,  Ariadne  134« 
barbarus  i.  e.  Phrygius  48.  317. 

conf.   434«  barharicus,   non 

Romanus  v.  non  Graecos  273. 
barbitos  348. 
basia  39. 

beata  terra  et  simtl.  406. 
Belides  343.  conf.  319. 
bene,  honeste  264- 
bicorniger  i.  e.  Bacchus  303. 
Bistonia    h.     e.     Thracia    39. 

Bistonis  423. 
Bootes  in  gen.  Bootis  et  Bootae 

175. 
Boreas  423.  462. 
bres^is  171.  353. 
Briseis  Epist.  III. 
bi^o,  devia  avis  42. 

cadavera  unauchantur  241. 

cadere  60.  458. 

caducus  37&  405. 

caeci  oculi  466. 

calarrius  569. 

Callisto  476. 

calor  de  amore  507.  vid.  aestus. 

Calyce  501. 

Canace  246.  Epist.  XI. 

canibus  avibusque   proiici    de 

mortuis  255. 
canusy  vid.  aoua. 
ctipiUi  III  r(i};um  cojiiicifliiirihir 

1!  57  - 1'  ap  iUi  sparsitilp  a^si  J  3  9 . 
caplt vi  corpora  vociilinul  ii  r  53* 
caput   itin^iirc    de    aiiipli*xi!ius 

venercis  (jl.    m    C(j;?w/   rHw/« 

cvcniai  iniprccritio  5^J0. 
carctfr  h.  c-  Ciirccroi  477. 
carcrc  cuiii  accuij.   13. 


Carthaeae  Nymphae  540. 
Cassandra  400.  604. 
Cojfor  et  Po^oo:  I8f 
castra  de  classe  123. 
Catreus  444. 
caussa    rei  alicui  et   aUcuius 

46.  caussa  melior  434*  ca«- 

5^^z/»  tenere  394.  caussam  et 

caussa  vincere  304*  per  com- 

ssam  530. 
Cea  et  C/a  541- 
Cebren  630- 
Cecrops    238.    Ceeropis    terra 

ibia. 
ctf£/e  ^mo  formula  repudil  ISl. 
Celaeno  502. 
celebrare  349. 
Centauri  34.  454 
Cephalus  83.  361. 
Cepheia  Andromeda  353. 
ici^a;  h.  e.  arcus  74. 
ceratae  naves  101« 
Cdr^^  31.  253. 
certamen  dearum  393. 
ccrfd  4.  502.  c<rrfw5 107. 462- cer- 

^wr  e55d  aliqua  rc  116.  cer- 

f{//7i  vigilans  226. 
Chalciope  271.  453. 
Charaxus  358.  365. 
Charybdis  373. 
choriambus  in    fine    pentame- 

tri  5l0. 
Cicones  602. 

Cinyra  creaius  vid.  Adonis» 
Circe  501. 
clamare,  conqueri    107- 

tur,  quihus  itle  m  1- 
vectus  est  399-  conKin^ 

Clconae  Q^S*  Cleonatus  hij  V 

cU\*o    smhtmiis    in,     im^    pr*.^ 
vcfh.  5t9. 

Clyn^n^  414*  4S7. 

Clytemntsira  l&l» 


i 


tilio  165. 
coire  l62. 

Colchus  459.Vid.Epist.VI,131. 
coUa  nectuntur  lacertis  4(i. 
color  satur  304. 
combibo  lacrinias  2^. 
commissa  30. 
comparationes      ab      incendio 

messium  348.    ab    segetibus 

243.  ab  Aetnae  ignibus  349. 

ab  arcu  83. 
comparativus,  quo    cum   com- 

parativo  sine  eo  445. 
compensare  aliquem  aliquo  54. 
composita  verba  amat  Ovidius 

28.  244.  533. 
concedere  179. 

concidere,  corruere  83. 126-  565. 
conciliare  sine    dat.   personae 

515. 
concumbere  cum  dat.  409. 
concursus    eorundem    casuum 

28.  earundem  iitterarum  307. 
condere  oculos  23. 
confundor  472.  509. 
coniunctivus    positus    ad   mo- 

dum  Graeci  optativi  389. 
connubia  donare  muneribus  256. 
conscius  de  inanimis  367.  470. 
Consecutio     temporum   rarior 

345.  416.  458.  566. 
conserere  latus  33,  502. 
consilium  457.  conf.  Epist.  1, 96. 
consolari  aiiquid  625. 
consors   generis,   sanguinis    b. 

e.  cognatus,  sed    gradus    ex 

contextu,  qui  dicitur^  expii- 

candus.  Consors  npn  adaito 

genitivo  307. 
constructio   pericuiosior    170. 

205. 
convellere  439. 

coquere  de  cura  ac  dolore349. 
cor  438. 


lyoryciae  JMYmphae  ooy. 

Cous  625.  Coae  vestes  ibid. 

credi  189. 

crepusculum  324. 

crescere,  gauderc   365.   crescil 

cibus  in  ore  412.   crescenti^ 

moenia  145. 
Creta  et  Crete  78.    Creta   k»a- 

jofinoXig  233.  Creta  alta  19. 

Creta  lovis  p^tria  93.  C^r^^^a 

pro    Pbaedra  66.   pro   Ari- 

adna  36. 
Creusa  mater  Ascanii  155. 
Creusa  amata  ab  lasone  263. 
crimen     onusque,    criminosum 

onus  78. 
crines  comere  552. 
croceus  color  in  iaetis  559. 
crura,  ad  crura,  pedes,  genua 

manus  tendere  de   supplici- 

bu8  336.  523. 
cubare  533. 
cuku  vacat  terra  232. 
cumidare  33.  195. 
cupidus  sinus  519.  vid.  mc/wor. 
cura,   amor   I40*   curam  age^ 

re  419. 
curare  cum  infinit.  594. 
currere  de  tempore   124.  cur" 

rere  mare  14y.  618. 
curva    et    recurva  tecta   i.   e. 

labvrinthus  233. 
Cybeie  76. 

Cydippe  Ep.  XX.  XXL 
Cydno  350. 
cygnus  501.  502.  cvgni    mori- 

entes  canunt  144. 
Cynosura  475. 
Cynthia  466. 
Cyihera  153. 
Cythera,  Cytherea,   Cythereia, 

Cythereis  h.   e.  Venus    153. 

Cytherea,  qi^antitas  secsyi- 

labae  huius  voqabuli  38& 


Uapnne  63)c. 

Dardariiay    urbs    Troia    391. 

conf.   Trist.   I^    10,    25.     et 

Homeri  Iliad.  XXII,  413. 
Dardanus  434* 
Dardanides    matres   et  simil. 

Nasoni  solemnis  oratio  184. 
darc  victas  manus  456.  568. 

conf.  Epist  IV,  14.  dare  se 

alicui  W^'  dare  verba  44S. 
dat.  cum  yel*bo  in   modo   pa- 

tiendi158.dat  pro  acc.249. 
Daulis^  Daulias  S^. 
dtbitus  160. 
decem  menses  feminae  foetum 

in  utero  gestant  251. 
decidere  329.  538. 
decipercj  fallere  tempus  5. 
declivis  de  fluyiis  129. 
iUcolor  192. 
deduco  de  nendo  206.  de  nu- 

pturis   420.   deducere  signa 

mero    436.    deducere    coro^ 

nam  560. 
defendere  97. 
deficere  114.  484. 
defixiones  et    deyottones   ma- 

gicae  130. 
defixus  555. 
degener  406. 
•  Deianira  Epist.  IX. 
Deiphobus  106.  424. 
Delia  75. 
delinire  429. 

Delos  candida  551*  mobilis  552. 
delphines  473- 
demere  et  deripere  de^   ex  et 

a   470.    demere  poma    513. 

demto  fine  13. 
demittere  ferrum  322.  demittere 

cum  dat.  loci  ibid. 
Demophoon  Epist.  II.  X.    Sa- 

bini  Epist.  11. 
denique  521. 


desistere  Di, 
Deucalion  373. 

devenerariiS,  conf.  Epist.  11, 2S 

devorari  a  terra  in  exsecrando 

usurpatur  450.   conf.  Epist 

Dia  226. 

^iaU^t^q  208. 

Diana  93.  275.  536.  545.  5S3. 
Yid.  HecaU* 

dicere,  praedicere  99.  tfiddi' 
cere  in  aurem  51.  dico  dbi 
increpandi  formula  532. 

dictare  352. 

Dido  143.  148.  159.  Ep.  VII. 
accus.  huius  vocabiUi  145. 

dies  dicit  et  ducit  a.U€p£id.  dies 
gen.  mascul.  26. 

difficile  dequor  550. 

dijffundere  iram  et  simil.  183. 

digestus  210. 

dii  aversi  et  adversi  144.  dii 
marini  151.  dii  mei  276» 
dii  melius  formula  abomi- 
nandi  430. 

dimittere  fernim  322. 

Diomedes  1 1 .  Diomedis  equiVi^ 

dirus  128. 

diruta  urbs  13. 

Dis  cognomen  Plutonis  602. 

disiicere  urbem  12. 

distineo  184. 

districtus  416. 

divelli  praeterit  132. 

diversus  283. 

diurnus  121. 

doctae  Athenae  37. 

Do/on  11. 

domini  dii,  domina  P^enMiS,  di>* 
mina  luno,  domina  Dutm^ 
60.  68.  domina  manas  61] 
domina    maris,  Venas   15J 

domus  utraque  solis  194- 

donare  connubia  256* 


lubito  aliquid  431  • 

lubius  de   aegro    537.    duhiu$ 

mero  327.   dubiae  viae  386. 

irt  dubium  futurus  sum  401. 
lucere  484. 
Julce   qiieri  369. 
Julichium  19. 
luplex   genit  163.    duplex   in 

eadem  senteotia  coastructio 

97. 
lura  via  161. 
iuritia  et  durities  45.  81. 
/f/j::  305. 

-  et  ae  in  antiquis  lihris  maiiu 

exaratis   raro    disting.  498. 
^cquid  345.  378.  ecquis  423. 
tdere  animam  203.  «^«/  fiuvius 

humum  169.  ^ 

efFectus  et  caussaiain.guntur4ll. 
ejfingcre  manus  529. 
ego,  ultima  syllaha  producitur 

316. 
ego — noster  469. 
eiici  de  naufragis  156. 
Electra  406. 
Eleleides  76. 
tf/egfi^  elegia  346. 
Eleus  carcer  477.  vld.  carcer, 
Eleusis  et  f/eu^Vz  79.  Eleusinia 
sacra  ah  Atheniensihus  fre-^ 
quentata  79. 
elisio  neglecta  84.  209.  221. 
Elissa  159.  Elissa  Sichaei  in^ 

scriptio   sepulcri  171. 
iftfi^ovjfi^ilg  et  Jfifigoystiftog  77. 
tmerere  137. 
emicare  269. 
Endymion  464. 
eo  praecedente  ^t/o.  omktitur 

445. 
j^o*  55. 
Eptyr«  m 


tf/a  /Jo«y  232. 

Erichtho  367. 

Erinnycs  122.  256. 

*jE^/iioyi7tragoediaSophoctis  178. 

errare  de  fluvio  202. 

tfrro  356. 

errores  lepidi  lihrariorum  595. 

erudin  ia  23. 

Eryx  357.  Erycina,  YenDS  ibid. 

e^r  aliquid  72,  ^^/  ioct/tf  etc.39l. 

,€stsitquc  23.  tfj/  rwr  296.  ^ 

/i/ru^  sum  h.  e.  veniam  401. 
et  x,  e.  et  tamen  446.   478.  d 

pro  et  praeterea  215.  295. 

ety  singularis  eius   uVus  222. 

et  eleganter  repetitur  289. 

ct — ety    singularis    apud  Ov. 

usus    268.    446.    et    et   /que 

praecedente  ne  vcl  nee  39. 
Evenus  220. 
cversae  aquae  149. 
ei^icta  aequora  505. 
Eumaeus  21. 
evolvere,  devolvere,    rey^olvcre, 

dissolvere  dje  fiio  264* 
Europa  et  Europe  78. 
Eurotas  sacer  4t» 
Eurybates  49. 
Eurycleia  21. 
Eurymachus  20» 
Euryslheus  192. 
exacta  voluntas  446. 
excidere  40.  274»  4l4. 
excipere  etaccipere  hospitio^l, 
excusare  aliquid  36»  excusare 

reditum  h.  e.  ne  redcas6l5. 
excutere  foetum  250.  ejLeujti^r 

somno  313. 
exhibere  440. 
exigere  aquas  41.  «%.  tf/i^e/» 

ihid.  exigere,  inspieer^^  247. 

exigere     imes    AU    ^xigfirc 

poenas  J58. 
tfX/fi:MM5.331.  exiguissimuf  iAU* 

47 


exspcs  ]4'i' 

externus  amor  437.  conf.  Ep. 

1,76. 
exuere  ora  340. 

facere  notionem  praecedentis 
verbi  signiilcat  20.  factus 
adiectivis  iunctum  Ovidio 
solemne  523.  facta  de  agri- 
cultura  Hfl.facere  cum  infi- 
nit.  131.  facito  cum  ut  et  sine 
ut  308.  fac  cum  coniunctivo 
Nasoni  solemne  532.  fac 
corripitur  39. 

facies  527. 

faUere  iura  417.  conf,  Epist. 
IV)  110./a^r^  fidem  146. 
faUere  tempus  5.  490. 

falsus  i.  a.  fictus  30. 

Fama  449. 

famosus  206. 

fas  sit  vidisse  formula  392. 

fata  maiora,  minora,  contra- 
ria  9.  fata  Troiae  ibid. 
fata  vincuntur  S.fatis  signa 
dare  157. 

fatigata  aqua  312.  vid.  Jessa, 
lassa. 

Fauni  77.  Fauni,  Panes,  Sa^ 
tyri  confunduntur  77.  94. 
Fauni  bicornes  94. 

faxy  amor  610.  faces  animi, 
coniueii  319.  faces  in  nu- 
ptiis  42. 

felices  sine  TerbO;formula443. 

fere  464. 

feri  pro  ferae  214. 

ferre,  singnlaris  buius  verbi 
usus  97.  99.  ferre,  auferre 
246.  400.  520.  596.  ferre, 
proferre  19.  ferri  cum  impe- 
tu  aut  furore  promoveri  367. 

ferri,  ore  bominum  celebrari 
234. 


Jibrae  IW. 

fictus  screatus  546. 

fides  vera  389.  392. 

figere  aliquem  in  vota  68.  fi- 
gere  dona  133.  fig.  moenia 
161; /^v  Pttngere  130.  fis^ 
vario  modo  construitiur53?. 

fUa  severa  Parcarum  360- 

Jine  modico  80. 

Jingere  manus  529.  fing»  men^ 
tem,  vultum  594* 

favi  capilli  520. 

Jlebilis  306. 

fiectere  vultum  465. 

Jluvii  sacri  4l. 

formae  nominum  Graecomin 
Graecae  et  Latinae  apud 
Nasonem  127* 

formulae  repudii  281« 

forsan  et  forsitan  cum  indio. 
et  coni.  77.  499.  600. 

fragilis  328. 

frangere  in  P^enerem  60.  yrtfB- 
gere  de  fluctibus  1 68.yraii^/\ 
vinci,  cedere  18.  fractat 
res  611.  fractae  undae  511. 

frater,  frater  patruclis  177. 342. 

fraxinus  adiectivum  254. 

frequens  326. 

frequentare  283. 

freto  surdior  piroverb.  175. 

frigidus,  Venere  carens  5. 

frons  montis  45. 

frui  somno  130. 

fruticosa  littora  43- 

fuga  141. 

fugax  equus  75« 

fugere,-    evadere    78.    fM 
circumlocutioni  inservit^ 

fulcio,  fulsi  194- 

fundare  naves  399. 

furentes  difBosas  comasbabent 
108. 

Furiae  42..  Furiae  atrae  35ft 


futuri  singularis  usus  304. 

^<i^tulia  163. 
OralU  76. 
^anymcdes  409. 
^ar^ara  399. 
Sarrirc  in  aurem  51. 
^audia  de  re  amata463.  conf. 

Epist.  XV,  109. 
gcmmae  593. 
genac  537. 
genialis  484. 
gcnibus    apud   veteres    religio 

quaedam  inerat  91. 
gemt.  Graecus  in  u*  157.  gen. 

Pro  dat.  163.  164.  gen.  ge- 

rund.  522. 
gentile  pro  possessivo26.  313. 

gcnus  et  nomen  iunguntur  31. 

genus  pro  specie  in   adiec- 

tivis  547. 
^triories  in  gen.  Gerton^x^  175. 
y^yvtoaxw  de  re  venerea  122. 
(^laucus  280.  477. 
(^nosis  352.  conf.  Epist.IV,68. 
Gorge  223. 
^raecae.  formae   nominuin   a- 

pud  Sabinum  frequentes  594* 

Vid.  formae. 

habere  h.  e.  tenere  i^,habere 
cum  participio  667.   habere 
opem  273. 
hac  est  9. 
'      hactenus  369. 

haec  ego  230.  haec  voce  epi^ 

stola  omissa  3.  292. 
Haenoniay  Haemonis299*  Hae- 
monius  ll8. 
^       Haemus  Ai* 

^^      haerere  de   mori>o   645.   hae- 
r  rere  de  mordente  199. 

hasta  pampinea  303. 


XAC>V»«^# 


Avr.     \j\j»     *j\f§  . 


ZTecM^a  389.  605. 

Heinsius    iusto    cupidior   con- 

iunctivi  inducendi   53.    438. 

519.  al. 
Helena    184.    187.    305.    384. 

400.  439.  Epist.  XVI.  XVIl. 
Helice  475. 
HeUe  471. 

Hellespontus  47f.  503. 
hendiadyn  163. 
herbae  m  veneficio  128. 
HercuUs  191.    193.  194.   196. 

201.  203.  204.  210.  211.212. 

220.  221. 
Hermione  4l4.  Epist.  VIII. 
Hero  458.  504.    Epist  XVIII. 

XIX. 
Heroidum  Epistolae.  De  hoc  ge- 

nere  carminum  pag.  XXXIII. 

de  virtutibus  et  vitiis  LX VIII. 
Hesione  521. 
hic  ille    amplitudinem   signifi- 

cat608.conf.  Epist  XIV,  95. 
Hippodamia  uxor  Pelopis  184. 
Hippodamia  uxor  Piritno i  454. 
Hippolyte  66.  555. 
Hippolytus   66.  82.    87«   544* 

615.  Epist  IV. 
Hippomenes  4l5. 
Hippotades  260.  seqq. 
hoc   et   haec    summa    est    33. 

hoc  est  quod  527. 
Homeri     iocus    407.     Homeri 

propria  ratio  305. 
hora  crastina  h.  e«    dies  cra- 

stinus  55. 
Horatii  locus  89. 
hortari  aliquid  et  ad  aliquid 

508.  hortari  canes  75. 
hospes  pro  adiect  35.  vid.^/o- 

minus. 
hostibus  eveniat  etc    formula 

411. 
humi  et  humo  569» 


stre  6'Z\.  lipist  XIV. 
Hypsipylt  lia  123. 14a  Ep.  VI. 

i  in  patronjmicls   prodacitor 

,  iacere  5-  91.  387. 
iamdudum    imperativo    iungi- 

tur  498. 
ianitores  90«  iamtrices  546. 
larbas  163* 

lardanis  Nympha  Ep.  IX,  103. 
lason  116.  206.  263.  424.  Ep. 

VI.  XII. 
Icarius  14.  18. 
Icarus,  Icarium  mare  463* 
ictus  et  tela  de  radiis  solis  92. 
Ida     et    Ide    104.    391.    Ida 

mons  306.   Ida  sacra    104. 

/o/t^a    97.  pinifera  624.  /- 

daeus^  hospe^  185*  418» 
idoneus  160. 
/gniV  in  nuptiis  322.  ignis  pro 

amoribus  467.  ignis  in  abl. 

igne  72. 
Ilioneus  424. 
///oj  et  ///o/i   12.  453.  lUon 

fem.  et  neutr.  453. 
illa  vel  illa  352.  iV/e^  ille  pro 

^iV,  zV/e  47.  ille  cum  vi  29. 

338.   conf.  113.    140.    conf. 

Epist.  XV,  78. 
//^^434. 

immemor  296.  conf.  544. 
impellere  367. 
impensa  in  funerlbus  171. 
imperf.  coniunct  384. 
implere,  perficere  181. 
in  aliquo  et  in  aliquem  lenis^ 

sdevus  et  sim.  545.  in  finem 

significat  376. 
in  cdput  nostrum  eveniat   im- 

precandi  formula  529. 
Inachus  337»    tnachiae    rates 

Graecae    rat  316.    Inachi^ 


mcinctus  ox« 

increpare  lyram  62. 

incukus  183. 

incumbere  de  ventis  301. 

inde     pro*    demonstrat.     cum 

praep.  ex  32.  vid.  unde. 
indicat   et  ooniunct    cxHiiu»- 

cti  594.    indic.     in     obliipa 

oratione  209«  234. 
infans  manus  35.  209. 
inferiae  285- 
infinitivus  ex  contextu  oratlou. 

nis    suppletur    309.     infinit 

pro  gerund.  22. 
injirmare  l4l. 
ingeniosusj  fertilis  135. 
ingenium  simplicitas  siae  omni 

arte  121* 
inhaerere  ocuiis  147. 
inhumatum  rellnqui    apud  ve- 

teres  summum  dedecns  241. 
iniicere  manum  formula  176.285. 
Ino  476. 
insana  aequora,  aqua  5.  152. 

461.  conf.  458. 
inscriptiones    sepulcrorum   a- 

pud  Ovid.  frequentes  47. 
inspicere  344« 

instar  pro  substant  29.  425. 
instillare  505. 
internae  arae  160. 
inversum  mare  150. 
invidere  cum  acc.  316* 
invitcU  (res)  culpam^  447. 
inviti  foci  326. 
inutilis  et  utilis  annis  22. 
io  interiectio  109. 
lo  336.  337. 

iocus  355.  , 

lolcos  116» 
lole  191. 

loniacus,  Lydius  205. 
lovis  insula  Crete  92* 
IphigeniOi  429. 


ira  nians  458.  vid.  insanus. 

ire  ad  et  in  arma  64.  ire 
cum  soio  acc.locisineprae^ 
pos.  241.  ire  mare  149.  ire 
pcr  feras  ct  sim.  74.  ire  de 
tempore  357.  i  nunc  for- 
muia  87.  ire  et  redire  365. 

iriu  egens  19. 

/jmarii^,  Ismarius  12.  369. 

w<<?  451. 

Isthmos  TVotfZtfTiw  294. 

^t  syliaba  verborum  producta 

.  302.  374.  ^ 

iter  viae  400. 

Itys  Ismarius  369. 

iudiciis  meis  60.   conf.   Epist. 

.   IV,  40.  ^ 

'«ga  longa,  summa  97. 

/k/mj  y^tf/itfai?   154.   155. 

iungere  caput,  membra,pectora, 

'venerem,  corpora  de  opere 

venereo  61.  376. 
/«no   31.  89.    192.  276.   luno 

pronuba.  326. 
lupiter  186.  193.    lupiter  re^ 

dux  306. 
lurare  cum  acc.  5i2.  quaeiu-- 

rat  mens  est  557. 
ius  pium  174. 
msiurandum    per  manes,   ci- 

nercs,  ossa  mortuorum  61. 
iusti  senes  9. 
luvare  aliquem  aliqua  re  33. 

labare  446. 

labi  232.  505. 

labroi  561. 

labyninthus  233. 

lacerare  corpora  136. 

Lachesis  264. 

Laconia  408. 

lacrima  num.  sing.  314.  /^i- 
crimae  artificiosae,  falsae 
32.   lacrimae   cadenles  125. 


lixes  51. 
lampas  b.  e.  fax  282. 
/.«/»«*  202. 
/^z/to^  moUire  57. 
lanipenda  206. 
lanuginis  aelas  361. 
Laodamia  299.  318.  603.   Ep. 

XIII. 
Laodice  502.    ^ 
/a^^a  tff</d(  202.  vid.  fessa. 
latebrosa  saxa  85. 
/a/r  ingredi  2 1 8.  /a/c  rtf/dro  433. 
/^{/i//7t  aurum  2 18. 
Latmus  mons  464. 
Latona  554. 
/a/Mj  i.  q.  regio  267. 
/a/u^  lateri  conserere  \ld.  con^ 

serere  conf.  iungere. 
lavare  38. 
laxatur  humus  44* 
Ze/z/u/<?r458.  504-  Epist.  XVIII. 

XIX. 
Z<;t/^{  433.Ze^^ze<i^HeIena384. 
legere,   relegere,   recipere  fila 

239.  /tf^erc  i;c/a  379. 
Lemniades  123. 
/e/i/w^  3.  27.  80.  250.  373. 
Lernaea  hydra  211.  * 
Leitcas  372.  Leucadius    saltus 

373. 
Leucippidae  421. 
levare  et  nosfare  membra  83- 
/<?wV  427.  levitcr  dicere  58. 
//^^r  cum  gen.  17. 
librare  et  vibrare  hastam  63. 
/ictf/  tfwe  /72a//t  et  ^/i/e  333« 
lingua  mihi  est  formula  663. 
///t/e^z  a;(?/^z  56. 
liquentia  vina  600. 
liquidus  337.  liquidae  iorores, 

Nympbae  337. 
littera    singulariter    pro    epi- 
stola  passim   iu   bis    carmi* 
nibus. 


Utora  fruticosa  43.  litus  ara^ 

re  provcrb.  442. 
longa  iuga  97.  longae  regibus 

manus  proverb.  445. 
lotos  aquatica  370. 
lucifera  manus  536. 
Lucina  135. 
lumen  468. 
luctari  430. 
LuDa  a  veDeficis  de  coelo  de- 

ducitur  128.  630.  Luna,  dea 

362. 
lusus  amoris  351.    vid.   iocusj 

lusus  verborum  230.  565. 
Lycia  hasta  6. 
Lycurgus  41- 
Ivmphaticus  77. 
Lynceus  Epist.  XIV. 
fyra  Threicia  et  UaemoniaQl» 
Lyrnessus  53- 
Ivatiinvog  virgo  42. 

Bfacarms  Episit,  XL 
madidae  comae  3!27. 
Maeandcr  l44.  MaeafulrosHQl* 
Maenalia  Malanlc  84. 
MaeoHia   204*     Maeonitles    iii 

voc.  Maeomda  59. 
magis  438. 
Magnelis  Jrgo  265- 
rnagna  dicia^  magna  loffitt  288. 
il/<j/a  293. 
ma^if  pro  v/a:  152.   conf.   Me- 

tam*  IV,  35 1.  ma/iij   iu  iiia- 

Imn  141.  696. 
Manes    pra    iiuiJiLiiibas    babiti 

60.  29f 
manus  victas  darc^  vid,  darc, 
mare  scclcratis   infcstuni  *i79. 

conf.  Epist.  VII,    57.    maris 

ira  458<  conf.  461. 
margo  ripae  98* 
mariia  fratre   soror  89.    //la- 

rtfuf  durus  89. 


licet  fjenuna  innuatur  96- 127. 
materia  81.  402. 
matres  Dardanides  et  simil.184. 
matura  aex  46. 
maxime  rerum  213. 
MeJea  136.  141.  452.  Ep.Xn. 
Medea  pro    ingenio^    saevitia 

Medeae  139.  307.  30& 
medicatus  278. 
medius  torus  505. 
Medon  14 
Medusa  502* 
Melanthius  19. 
MeUager  34.  59.  223. 
Melicerta  476. 

memor  500.  memor  ira  544w 
mendax  equus   596.     niendax 

sum  mihi  27. 
Menelaus  1 07. 173. 17a  41&443. 
Menoetiades  6.  50. 
Mercurius  392. 

Mereri  in  malam  partem  iSi 
messis  in  htrba  tsi  proTerb.-l^, 
Mtlhymniailcs  349- 
mHuGfitior  494. 
/iitfiij  276. 
micare  12. 

niicatio  digitorum,  ludus  fl. 
militia  180 
Alinerva  395. 

minor  Atrides^  Metic;l»us  107. 
minora  verba  288,  viiL  Kd^ 

i;.  il/fViOA  225.  233. 
Minotaurus  34.  125.  52S 
Minyae^  Argoimuin**  12S*  271 
mirari  36. 
ntitra  203* 
/n.f£io   cum   praes.    infiniL 

wi«o    pro    Uiterm^    l^fiM 

mrV/o  321.  6ia    ^ 
mitiiy  ae  conferre  73- 
mLvtmj    cuni    abU    126* 

Metam.  IV,  14. 
Mtieslheus  610« 


n^ollis  83.  161,  468. 
moniU  202. 

Mopsopius,  Atheniensis  185. 
mordere  de  amore    302.  mor^ 

dtre  de  fluviis  168. 
mori  de  lucerna  510. 
moyere  carmina  et  simil.  127. 

144. 

movere  facem  42.  conf.  227. 
movere  currum  251.  conf.. 
^pist.  IV,  160.  movere  opus 

Musae  352.  364. 

mutare  in  cinerem  et  in  cine^ 

res  6-292.  huius  verbi  con- 

structio  54.  mutata  constru- 

ctio  6. 
^^cenaeus,  Agamemnon  61. 95. 
Myconos  551. 
Mydonia   humus  526.    MydO'- 

nium  marmor  368. 
Mynes  54. 
Myrtilus  410. 
Mjrrtoum  mare  410. 
mysiicus  31. 

Naias  371. 

«^a  pro  filia  187. 

naves  ceraiae  101.  naviumpi- 

cti  dii  399. 
Ms^igare  149. 
^aocus  226. 

^^c  pro  nec  tamen  352.  vid.  et* 
nectere  brachia,  lacertos  collo 

45.  101. 
^^g^go  fidem  567. 
^eleus  i6.  Neleia  arva  ibid. 
^emeaeus  leo  203. 
n^mDe  138.  164.  203.  205.450. 

5i5. 
^cp^e/e  499. 
^cptunus   16.    503.   Neptunius 

keros,  Theseus  85.  429.  iVe- 

ptunia  Pergama,  Troia  65. 


nescio  quis  509.  conf.  111. 
iVi?wi«  22a 
Nestor  16. 
Tte^e  393. 

neutrum  relat  pro  fem.  476. 
Nilu^  sacer  4l.  340. 
nimium  verus  llO. 
Niobe  626. 

nisi  si  86.  nisi  cum  coni.  335. 
adde :  ni  properas  tum  dici- 
tur,  si  ilie,  ad  quem  con- 
versa  oratio  est,  vere  tar- 
dat,  non  projperat.  Conf.  lo- 
cum  illum  Horatii,  et  vid. 
p.  140. 
Nisiades  356. 
niti   in  .artes  73.    niti,  parere 

554.  nisus  et  nixus  87. 
nitida  palaestra  403. 
niveus  puellarum  color  placet 

Nasoni  528. 
nodi  yeneris  89. 
nolo*    quod    nolim   avertendi 

formula  525. 
nomen  meum  i.  q.  ego  40. 433. 
nomen  cum  prima  et  se- 
cunda  persopa  verbi  non 
addito  pronomine  ego  et  tu 
18.  267.  438. 
nomina  propria  plurali   num. 

307.  vid.  formae. 
nominativus  cum  infinitivo  281. 
non  cum  imperat.  444. 
non  satis  id  fuerat  l04.  conf. 

Pont.  in,  3,  37. 
non  quo  et  non  quod  431.noit 
quod  sequente  quia  431.  ndn 
tamen  ut  105. 
noster  L  q.  nostri  449«  nostros 

flentis  lOl. 
nota  196.  notae  tectae  aman- 

tium  436. 
Noti  venti  apposita  55.  254. 
notitiamquaerere  alicai  rei  195. 


nulla  mora  est  formula  159. 

num  minus  248. 

numen  dei  i.  q.  deus  274* 

numerus  229.  numeri,  catervae 
177.  numeri,  partes  82.  niu 
merns  navium  GraecaruRiy 
quae  adversus  Trjoiam  pro- 
fectae  sunt  312.  numerus 
singularis  substantivorum  an 
magis  poeticus  sit^  quam 
pluralis  7. 

nuntius  ales,  Mercurius  392. 
nuntia  fama  '  387.  nunXia 
verba  385. 

nurus  pro  nupta  175. 

nutrices  Leroidum  469. 

nutus  amantium  414.  vid.  notae. 

Nympliae  app^llantur  beroides 
et  puellae  heroici  aevi  7. 

pv/iq>6lipi7og  77. 

o  in  fine  verbi  corripitur381. 
obiicere  absolute  182. 
obliquus  Jlnvius  129. 
oborior  302. 
obi^ertor  509. 

occupatio  Romanorum  485. 
occurrere,  opem  ferre  612. 
Qculi  instantes  435.  ocuToscom- 

primendi  mos  2Q. 
Oebalis  Nympha,  Helena  400. 
Oechalia  191. 

Oeneus  59.  222.  0<?n/^M59. 84. 
Oenomaus  184. 

OefKwe95^1l4.  Sab.  Epist.III. 
Oeta  2?L 
offensi  dii  548.   ofTensam    li- 

men  omen  3J0. 
Ogyges    231.     Ogypus    deus, 

JBacclnis  231. 
Olenium  pecus  480. 
olor  144.  vid.  cygmis. 
omina  1 53. 200310444  480.504. 


opus  346. 

orbis  i.  q.  terrae  pars  14*  341. 

orbis,  gyrus  80. 

orbus  a  l4f* 

ordo  fati  20. 

Orestes  173.  Epist.  VIII.   0«. 

f/tfj  in  gen.  Orestae  et  Orr- 

«n>  175.  189. 
Orithya  423. 
Ormenis  Nympha,    Astydamia 

201. 
ornare  212. 
omatrix  304 
Orpheus  27. 
oscula  iungere  39.    ox^.   cmi- 

mittere  linguae  366.    osctda 

properata  470. 
cS( — w^  268.* 
Of^  oris  438« 
o5^£Z  14.  129.  323. 
os^ilegium  244. 
Ovidius  fabulam  mutat  et  sa» 

consilio  accommodat  14»  15. 

106.  124.  2U0.  Oy.  neqvitias 

captat  50.   Ovidii    singularis 

ac  propria  ratio  diceiHii  28* 

33.  50.  109.  123.    125.  184- 

186.  209.  211.  216.  22a23a 

231.  234.  268.  292.  304.307. 

309.  310.  323.  328.  334.339. 

374.  384.  386.  393.  395.403. 

416.417.  430.  437.446.440. 

454.463.464.607.  522.532. 

557. 
ovis  genus   significat  116.  474 

pactus  modo  patiendi  26.  256* 

601.  conf.  532. 
Pagasae  424.  Pagasaeus  424- 

507. 
paiaestrae  dona  i.  q.  paiMStra 

485.   vid.   iter,    mimetu  ptf- 

laestrauncta,  nitida  IfOS.  4S6 


ramphiie  Ozb' 

pampinea  kasta,  thyrsus  303* 

Pan,  Fanes  94.  vid.  Faunus. 

pandert  370. 

parare  vota  378»  parata  prae- 

da  186.     ' 
Parcae  256.  360. 
parce  cum   infinit.  pro    impe- 

rat.  482.  viA  Jugere. 
Paris  96.  390.  4J4.  434.  Ep. 

V.  XVI.  XyiL  Sab*  Ep.  III. 

Paridis  iudicium  100. 
Parrhasia,  Parrhasis  ursaAlS' 
partes  agere  179. 
Partheniae  valles  201. 
Parthenope  discors  598. 
participii  singularis  usus  apud 

Nasonem  522.  participiorum 

liberior  constructio  559. 
nagnvofmala  197. 
paruni    est    formula    51.    viA 

non  satis  id  /ueratt 
Pasiphae  78.  92.  225.  236. 
passi  capilli  129. 
patria  fluviorum  133. 
Pairoclus  6.  10.  50. 
patronymica  fem.   in  is  etiam 

a  locis  ducuntur  475« 
patula  drbor  370* 
pectus  friget  et  sim.  in  terrore 

6.  282*  pectus  i.  q.  sensils  4l9. 
Pegasis  flfe.  Pegasides  352. 
peius  i.    q.   vehementius^    ma- 

gis  73. 
Pelasgus  325.  Pelasgi  267.  Pe- 

lasgiades  57. 
Peleus  ST.  Pelides  186.  Ep.  III. 
Pelias  281. 

Pelias  arbor  264.  Pelhasta  63. 
pellere  286. 
peUex  338. 
Pelops  180.  184. 
penates    ab    Aeiiea  e   Troiae 

incendia  erepti  163* 


pcnsum  acquum  nentium  206. 
pentameter  in  trisyllab.  exit333. 
Penthesilea  peltata  555. 
per  scblusy  per  facinus  et  si- 

mil.    226.  per  caussam  530. 

per  tempora  396.  per  ego  in 

iurando,  et  obtestando  23i 
peragere  domum    100.    pera^ 

gere  mare  358. 
perdere  verba  144. 
perfectum  cum   potestate  so^- 

lere  448. 
perfrui  in  malam  partem  259. 

conf.  Epjst.  YIII,  106. 
Pergama  vld.  Neptunus. 
Persephone  548. 
persequi  453.  483. 
Perseus  353. 
persona  pro   re    quam   conti- 

net  243.  503. 
perstare  386. 
petere  viam  141. 
Phaedra    66.    91.    225.    615- 

Epist  IV. 
Phalacrae  386. 
PAflo«  344.  348.  Epist.  XV. 
pharetrata  Diana  527. 
Phasis,  Phasiasj  Medea    132. 

133.  265. 
Phereclus.  Pherecleapuppis  386. 
Phoebe  soror  Helenae  185. 
Phoebi    moenia  >    Troia    16. 

Phoebi  templum  Actii  372. 
Philocteti  sagittac  417. 
Philoetius  21. 

phoca  masc.  et  fem.  gen.230. 
Phoenix  51. 
Phrjrges  despecti  408.' 
Phrygia  39  J.  Phtygiae  opesQffl. 
Phryxea  ovi^  264. 
Phthia  56.  Phthias  167. 
Phylace  299.  Phylaceides  ma^ 

tres  303. 
F/iijr//iJ  £pi»t  II«Sab.Epi»t.n. 
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tra  uianae  OOU. 
Pisander  19. 
pium  tus  544. 
placida  unda  511. 
plangere  pectora  255* 
plectra  movere  6l. 
piemu  529. 

Pleiones  nepos,  Mercuritis  392. 
Plias  penultimam  producit  et 

corripit  406.  Pliades  480. 
PUsthenides,  Menelaus  606« 
pluralis  humeri  nsus  109.  198. 
pluralis  verbi  non  definita  per- 
•  sona  328. 

plus  loco  eo  plus  468. 
plusquamperfecti     coni.    usus 

265..  plusquamperfectum  ad 

modum  Graeci  aoristi  243. 
poetria  375. 

pollux  Amyclaeus  185.  421. 
Polybus  19. 

Polydamas  an  PuWdamas  106. 
Polyphemus  503-  602. 
pondus  polliciti  134  153. 
ponere  pro  ponere  ^^151*  jpo- 

nere  pro  deponere  252.  456. 

ponere  diis  dona  281.   542. 

conf.  Epist  I.  26. 
positus,  mortuus,   ii^cens    241. 

immo     rite   positus.    posita 

mensa  411. 
pontus  Helles  i.  q.  Hellespon- 

tus  499. 
populi  ad  ripas   seruntur  9$. 

populus  alba  204. 
pprrigere  cum  ahl.  loci  44. 
portus    et   fljr^z   iungtintur  22. 

portus  340. 
posse,   singularis    huius    verhi 

Sud   ^asonem   usus   6.  93. 
7.  posse  cum  inf.  fere  pro 
futuro  432. 
prae  comparationi  inservit62. 
praebere  379.     praebere    pro 


praecmctus  ozo. 
praeda,  arma  et  sim.  diis  w^ 
.  pendehanlnr^  poDebaotar  7. 
praemedicatus  266. 
prtupedire  323. 
praepositio  primo  loeo   raiit- 

titur  133.  189.  243. 
praesens  pro  futuro  56.  109. 
praesens  deus  416-  557« 
praesignis  llO. 
praetentus,  praefixus  270. 
praeterita  penoltimam    tertia< 
personae  plur.  saepe  corri 
piunt    168.    praeteritum  i 
o^latmq    515.    post   praeten* 
tum  ut  cum  praes.  520.  prafi 
terit.  indicaLpro  plusquaiut 
perf.  coniunct.  240. 
nqaaauv  atfta  335. 
prece  venerari  28. 
precor,  adoro  sine  vocat.per 
sonae,  <ad  quam  preccs  con 
vertuntur  154. 
premi    nocte  240.   premerc  i\ 
^  retia   cervum    75.    prtmeri 
amplecti  227.  premitur  b^ 
vomere  269. 
pressus,  scriptus  244. 
pretium  in  malam  partcml3S 
Priamus  10.  422. 
prior  465. 
pro  loco  prolu  60-  pro  pud^ 

213. 
procedit  213. 
Procne  369. 

procorum  Penelopes  Dum.  l^ 
Procrustes  34. 

procurrere  cum  abl.  loci  44^ 
prodi  a  somno    11.    praditM 

de  foetu  257.  4l3. 
producere  317. 
nqoltl^jPiq  37.  31 6> 
prbnomen  omittitur  in  o|»posi 
tis  465. 


iroseifui  mortuum  258. 
Proserpina  et  Persephone   78» 
irotervus  de  ventis  247. 
Protesilaus   Epist.    XIIL    299. 

302.  307.  311. 
irovenire  349.  ' 

psittacus  amat  turturem  353* 
mdendum  facinus  195. 
ludor  patris  157.  358- 
iuella  nomen   Heroidum   tam 

nuptarum  quam  innuptarnm 

67. 
ouellae  trepidae  9. 
ougnare    eum    dat.    447.  pu~ 

gnare  cum  infinit.  309.  442. 
oulcherrime  rerum  87. 
mlsare    de    aqua    mota    243. 

pulsare  fores  548.         > 
Punicus  l64. 
puto     cii^cumiocutioni     inser- 

vit  432. 
Pygmalion  143.  163. 
Pylos  16. 
Pyrrha  373. 
Pyrrhiades  349. 
Pyrrhus  64.  173.  174. 

quaeque,  quaecnnque  alia  399. 
quanwis    cum   indic.    et   con- 

iunct  148.  314.  469.  491. 
quantitas  certanim  syllabarum 

in  nominibus  yariat  334. 
quantum  i.  q.  in  quantumS62. 

quantum — tanto  466. 
quaerere  fugam  l4j. 
quassus  lectus  254. 
que   et    et  praccedente    ne  et 

neque      recte     ponitur     39. 

que — W  105. 
^ueri  de  avibus  226. 
riui,    singularis    huius   prono- 

minis  usus  17.  231.  304.^i/<z 

Ite.   quo   pro   qua  re  232. 

quo  iam  non  sequente   acc. 


eadem  sententia  196.  528. 
quid  i.  q.  quare   332.   quid  et 

^MiV  i;«^at  236.   si  quid  pro 

^/  qua  in  re  140«  quidenim      » 

104.     ^m^    TTiz^/    pro     quo 

niihi  9i.        « 
quidem  cum  vi    efFert  id,    cui 

iunctum  est  244. 
quilibet  84.  138.  168.  27a 
quisque  de  duobus  506. 
quisquis  is  est  539. 
quivis  unus  408.  ' 

quod  cum  coni.  598.  599*  cum 

indic.  et  coni.  37. 
quondam  434. 
quoque  t)7' 
quotus  307. 

rami  et yronrfw  iungantur  263. 
rapere  comam  228.  rapere  iter 

et    simil.    492.   rap.    oicula 

315.  404. 
rapidae  ferae  238.  257. 
rauca  aqua  228. 
recido  primam  syli.   et   corri- 

pit  et  producit  329. 
recipere    pro    se  recipere  151. 

recipere  epistolam   385.    re- 

cipere  in  cum  abl.  118.    rc- 

cepta  fila  239. 
recolere  108. 
recurrit  aqua  ad  fontem  pro- 

verb.  99. 
recursus  124« 

recurvum  tectum  vid.  curvus. 
redimere  432. 
rediit  animus  120. 
redux  306. 

rc/^rre  289.  ^wi^  re/err  137. 4ljO. 
refugus  479. 
regnare  19- 

reiiciy  repulsam  ferre  623. 
rc//i^^t  362. 
relegere  et  /tfg<rre  ^E/ww  239. 


repeutiones  omnis  seiieni  a. 

pud     Nasonem     frequentes 

sunt  11.   67.   109.  154  18d. 

206.  207.  221.  al. 
rtprendere  verba  252. 
repuenare  cum  infinit*  442« 
residere  448. 
resolvere  galeam  318. 
resorbere  281. 
respicere  318- 
respondere  376. 
resque  domusque  formula  444- 

res  tuas  tibi  habeto  formu- 

la  ^2,pulcherrimererumS7' 
restare  l^. 
retentare  227. 
reus  agor  342. 
revello,  revelU  132. 
Bhcsus  9.  11.  596. 
Rhodopc,  Rhodopeius  2S.  Rho^ 

dopis  358. 
ridere  dulce  395. 
rigidus  102* 
ripa  maris  123. 
rogare  aliquem  pro  aliquo^ 
rorari  363.  499. 
ros  Arabum  358* 
rudes  portae  162. 
rugosus  99* 
ruinosus  l4w 
rumpere   capillos    228.    rumpi 

de  irato  411.   runppere    ve- 

stem  119* 
rupes,  robora,  mare  te  gemdt 

solemnis  apud  poetasoratio 

149. 
rusticitas  88. '447. 
rusiicus  i.  q.  agresti  cultu  44. 

88.  447.  conf.  Epist.  I,  77. 

s  vocabula  saepe  a  sequenti- 
bus  vocabukts  assumserunt 
23.  334. 

Stibltius  paeta  571-  scqq- 


501. 


m 


^amos  IV. 

sancire  140- 

sapere  438. 

sapienter  amare  S9.  83« 

Sappho  341    351.    353.  357. 

358.    365.    374    377.   379. 

Epist  XV. 
saturari,  tingi  304  satmr  co- 

lor  ibid. 
Satumi  aetas  88. 
Satyri  93.  lli 
saxa  85. 
Scamandrodde 
Schoeneis  415. 
scilicet  7a  304 
scires  394. 
Sciron  34. 
sculptus  343. 
Scylla  Pborci  et  Nisi  fil 

597. 
Scyrus,  Scyria  membra  189- 
se  omittitnr  151. 
securigerae    puellae,    Amaio- 

nes  86«  puellae  de  sexa   ac- 

cipiendnm  y  ut  saepe. 
sed  tamen    tertio    loco   posi- 

tum  257. 
sedere  428. 
seducere  503. 
semel  240* 
semianimis  229. 
semideae  76- 
semisopitus  tertiam  syU.  babet 

brevem  227. 
sensus   i.   q.    animus,     facuitsi 

sentiendi  216. 
sententiae  coordinantur  quod 

dicunt  y     quae     suborduutri 

possunt  492. 
sentire  \^.  200.  266. 
sepelire  156.  sepuUus  234 
5c/?5  531. 
sequitur,  obsequitur  67. 

%Hrum.  421-  604 


dic.  et  coni.  49.  135.  385. 

conf.   335.    stj    eUi  169.   si 

minus  170.  si  nescis  formula 

531-9  ^^  V^^  conf.  scires* 
sibi  i.  q.  ilh  30& 
sic  in  ODsecrationibns  64. 
Sicanus  variam  habet  quanti- 

tatera    357.    vid.    Plias    et 

Sichaeus, 
Sicelides  355. 
Sichams  158*  qnantitas   huius 

nominis  ibid.  conf.  Sicanus. 
sicut  eram  546* 
sidera  praesunt  nativitati   ho* 

minum  187. 
Sigeum  10.  386. 
Simois  306. 
simulacra    somni    pro    omine 

suBt  200. 
singularis    num.   in    sententiis 

197.   singuiaris    num.  verbi 

Sost  j>lura  nom*   sing.   375. 
91.  singuiaris  anplussigni^ 

fix^et  quam  plur.  7. 
Sinis  mwotta/iTtnig  34. 
sinus   L   q.    vestis    303.    conf. 

Epist  I,  45.  V,  71.  sinus  la^ 

cer  365. 
sistere  certamen  393* 
Sisyphus  290. 
Sithon,  Sithonis  26.  247. 
socius  i.  q.  coniugalis  111. 
Solis  corona  92. 
solemnes  tori  599. 
soUdus  203. 
sollicitare  395.  427. 
solus  242. 
solvi  ab   ampiexu  300.    solvi 

laetitia  314.  soluta  charta246. 
somnia,  quando  vera  sint510. 

somnia,  eorum  genus  629. 
sonare  352.  493. 
sorores,  Parcae  264* 
Sparte  forma  Graeoa  406. 


spondeomm  concursus  340. 
sponsalia  facere  517. 
sponsor  fem.  345.  399* 
stat  Troia  et  iacet  opponun- 

tur5.  stat  victoria  tecumQ3ld* 
at$XXofuu  74» 
sternuere  504. 
stemutamentum  sive  crepitus 

lucemae  pro  omine  504«, 
strictae  manus  277.  conf.  ad^ 

ductus  et  Epist  X\j  3* 
studiosus  345. 
Stygiae  viae  599«   ^tygia  un^ 

da,  410. 
subit,  in  mentem   venit    306w 

subit  animo  et  animum4M* 

subit  ora  rubor  513* 
subiectum  qnod  vocant  in|iro- 

tasi  omittttur,  et  in  apodosi 

demum  ponitur  29« 
subnuba  I4O» 
successor  fem.  345. 
subsistere  310. 
succiduus  302. 
succuba  140. 

sudare  in  clivo  proverb.  519. 
sumere  bellum  2o6-  425. 
summa  145. 
summus  363. 
superare,  superesse  244* 
superincumbere  241. 
superstare  241. 
surdior  freto  proverb.  175. 
surgentia  moenia  145. 
suspectusy  invisus  503. 
suspensus  timor  395* 
sustinet,  singularis  huius  verbt 

usus  99. 
sustinere  adspectum  181«  susti^ 

nere  diem  fati  23* 
susurrare  aure  51. 
suus   449.  454.  non  suus  337- 
syllaba  ultima  bexametri  bre- 

vis  72.  sylL  nltima  gerandi 


Symple^ades  280. 

synizesis  123. 

synonyma  conmncta  386. 

tabes  veneni  221. 

taedae  ceratae  147.  taedae  in 

rebus  sacris  268.  vid.  fax. 
taedifera  dea,  Ceres  31. 
Taenaris  terra  185. 387.  Tae^ 

naria,  Hel^na  305.    Taena^ 

rus  305. 
Talthybius  49. 

tamen  in  abrapta  oratione  246. 
/     Tanais  133. 

tangere,  perrenire  11.  38. 
Tantaiusi80.  4ia  Tantalides, 

Jgamemnon  180.  Tantalides 

matres  184. 
Tegeaeus  209. 

/<?/a  pendula  et  5/a/t^  5.  292. 
Telemachus  14.  15.  Epist  I. 
Telephus  201. 
temeratus  427. 
tempore,  opportune  85. 
temporum  enallage  395. 
tendere  10.  ftfn/a  ve/rt  229. 
tenebrae  oboriuntur  deficienti^ 

bus  302. 
Tenedos  306. 
tener  somnus  286. 
tenere   cursum    27.  'tenere  no^ 

men,  legem  166.  374- 
'Jenor  357. 
tentare,    retentare,    pertentare 

227.530.  ^ifrt/artf  Aer/^fl.y598. 
tenuis  vox  umbrarum  159» 
teperis  de  amante  248. 
Tereus  369. 
tertia  persona  pluralis  verbo- 

rum  indefinita  persona  328. 
Teucri  frater,   Aiax   63.    Teu- 

cri  Troiant  164. 
Teuthrantia  turba  201. 
texere  399. 


Theseus  11.   34,   35-   »5-   1«. 

184.  225.  Epist.  X. 
Thessalis  313.  Thessala  pimu, 

Argo  476. 
Thetis  54.  64.  521. 
noas    123.    134.     T^oanifVi^ 

ibid.      Tbraces      contemtu 

babiti  49. 
Thrace  armifera  37.  Thrdcia 

lyra  62. 
Thyestes  410-  in  gco.  Thyesiac 

et  in  voc.  Thyesta  175. 
//n^i^  ora  rubor  80. 
2>>7A^^  122. 
Tesiphone  42* 
r/fait  188. 
Tithonus  84.  409. 
titulufj  inscriptio   343.    Ciia&u 

sarcastice  376.  561. 
Tlepolemus  6- 
togata  nudier  304. 
tollere  infantem  87. 
tonans,  lupiter  192.  tonare  de 

ventis  493. 
tophus  368. 
totum   et    pars  in  eodem  ca- 

su  389. 
tractabilis  492. 
trahere  de    fatis    119.    traitre 

pallam  559. 
translata  in  re  amatoria  a  re 

bellica  sumuntur  310. 
triformis  Diana  275. 
tristis  ops  535. 
Triton  151. 

Tritonis  pinus,  Ai^o  122. 
triumphus  it  166. 
rrotfztfft  85.  conf.  294. 
rroi/Mf  9. 

Troius  et  2Voici«8.  conf.^« 
tropaea  212- 
tu^a  282.  542. 
tumere  et  tumesctrc  de  bdU 

162.  vid.  401. 


turpis  315. 

tus  rogis  iniicitur  147. 
Tydeus  222. 

Tyndareus  473.  17a  433.  Tyn^ 
daris,  Helena  106.  185.398. 
Typhois  Aetna  348. 
Tyria  urbs,  Cartliago  166. 
Tyro  500. 

ubi  71.  i/Z»i  n^/nc  formula  90. 
Ulixes  3.  11.  63.594.597.602. 

Ulijces  et   Ufysses  3«  acc.  et 

voc.  3.  593. 
uUus    non   praececlente    nega- 

tione  aut  vix  376. 
ultimus  orbis  341.  ultimus  pu^ 

dor  19. 
u/fuj  passive  190. 
ululare  156. 
u/i^/e  pro  reJat  et  praep.   32. 

346.  vid.  zWe.  f/n^tf  non  se- 

^quente  verbo  276. 
una  (arbor)  nemus  370.   wni/^ 

i.  q.  ^o/itf  13.  i/ni/j  vocativo 

iunctum  335.iVaia5  una37h 
utj    ex   quo  40.    461.    ut  pro 

quamvis  24.  ut  pro    utinam 

319.  ut  erat  515.   wr  vidi  ut 

perii  311. 
Mfi/w  45.  300. 
utor  ventis  229. 

vae  miserae  186. 

va/cr  zi/r/>  517. 

vallatus  92. 

vanus    et  factus    opponuntur 

va/<f^  389. 

ve//tf  403.  507.  549.  559. 

vellus   aureum   137.   270.    vel^ 

lera  alba  158. 
veZuri  387. 
"^ela  negata  40. 


Fem 


apud  Nasonem  usus  70.216. 
venire  de  lacrirois  412.  vc- 
nire  cum  dat.  ioci  86. 

ventus  et  iin//a  iunguntur  30. 
item  ventus  et  ^i/ra  30.  ven^ 
tus  et  flamina  386»  ij.en^i 
im/ir  a;er/»tf,  a;ofa  29.  378. 
enus  152.  153.  362.379.  409- 
626. 

verba  dare  412.  469. 556.  i^^r. 
ba  reprendere  252.  verba 
ominosa  153.  189. 

verba  motus  cum  accus.  sine 
praepos.  24l.  verba  omit- 
tuntur  252.  verba,  quae  so- 
num  sienilicant,  cum  neutro 
ioco  adverbii467.  verba  du- 
plici  sensu  iuxta  ponuiltur 
556.  verbum  simplex  pro 
composito  24.  102.124.245. 
252.  312.  400.  520.  595. 

vereri  cum  infinit.  393. 

verrere  278. 

vertere  iter  a  et  e  portu  460. 
vertere  in  aquas,  in  cine^ 
res  6.  292. 

versus  hjrperspondiacus  219. 
versus  ildem  apud  Nasonem 
recurrunt  171.  versus  Grae- 
corum  more  finiunt  209.- 
versus  in  ampbibr.  exeuntes 
33. 

verus  366.  471. 

vcstes  candidae  in  sacris  79. 
vestis  murice  saturatus  304. 

vetat  vid.  qui. 

veterum  aures  earundem  lit- 
terarum  crebra  repetitione 
non  ofFendebantur  599. 

vetustas  273. 

victor  pes  396. 

viderit  formula  290.  vidi  so-^ 
mnum  461.  vidi  ego  53. 

viduus  5.  492. 


sionc    et    sponsionem    o^ 

vinci  a  veniis  5U6. 
vindex  terrarum,  Uercales  193. 
violabilis  359« 
VirgUiain  imiUtar  Naso  W» 
virgo,  pius  virgine  569.  ▼irgi- 
.    nes    Lacedaemoniae  palae- 

strae  studebant  403* 
viridis  avis  353« 
virius  395.  4&4. 
viscera  bona,  facultates  19. 


Yoz  liueras    mutnat    a   pnBu 

litera  yocis  sequentis  7.  23. 

vulnus  caecum  et  tacitmm  70. 

Xanthus  306. 

Zacynthus  nemorosa,  aha  \9. 
Zephjrrus  lenis  328. 
sengma  599. 
xona  recingitur  vir^nibiis  43- 
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